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Forord til 1. udgave 


Gud har i Sin store barmhjertighed skænket menneskeheden Sin åbenbarede 
Vilje (Lov), som leder menneskers sind og hjerte mod Ham, der er Barm- 
hjertighed og Kærlighed. Den Hellige Qur'ân er retledningen for hele men- 
neskeheden - til alle tider. Den er ikke kun en barmhjertighed for dem. der 
"har ‘syndet’, men også for dem, der er "retfærdige". 

Qur'ånen er i den form, i hvilken Profeten Muhammad overgav den til 
sine disciple, ordnet efter indhold og ikke i den kronologiske rækkefølge, som 
de enkelte åbenbaringer kom i. Åbningskapitlet. Sura al-Fâtihah. blev således 
åbenbaret henimod midten af Profetens mission. I dette kapitel lærer vi en 
bøn om at søge retledning. Og det andet kapitel bringer svaret på denne bøn: 
‘Dette er en retledning for de retfærdige”. Således løber fra vers til vers, fra 
det ene kapitel til det andet den klare kompositions røde tråd. 

Qur'ânen indeholder kun Guds åbenbaring gennem Hans eget talte ord til 
Profeten. Denne åbenbaringsform er den sikreste. Mindre sikre åbenbarings- 
former er visioner, inspiration. drømme etc.. men sådanne er ikke inkorporeret 
i Qur'ånen. 

Muhammad, som var Guds redskab til overbringelse af åbenbaringen. var 
også den mest fuldkomne legemliggørelse af Guds åbenbarede Vilje. 

At Qur'ånen, som den foreligger i dag, fra ord til andet er identisk med 
den udgave, Muhammad videregav til sine disciple, er alle - troende og ikke- 
troende forskere - fuldstændig enige om. 

Denne originale teksts ånd og mening er blevet genfremstillet og genfortolket 
af en ubrudt række af islamiske forskere, som i dette øjemed har været bistået 
af Guds hjælp og inspiration. Qur”ånens kilde springer derfor i sin evige friskhed 
og renhed. 

Qur'ânen er på den ene side let at fatte og derfor behagelig at følge. På 
den anden side kan kun de rene af hjertet nå dens dybe grund af visdom 
og fatte dens ophøjede filosofi. 


Visse principper er fulgt i denne oversættelse: Qur'ånen selv er den bedste 
fortolker af Qur”ånen. idet det ene vers kaster lys over det andet. Profetens 
egen og hans disciples fortolkning er fulgt. Naturens og Åndens to store 
lovsammenhænge springer fra den Ene og Samme Kilde og må derfor bekræfte 
og komplettere hinanden. Deraf følger, at naturlovene hjælper os til at forstå 
Åndens Lov, Qur'ânen - og omvendt. 
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Yderligere kaster Guds stadig nye åbenbaring nyt lys over hidtil dunkle 
meninger og sammenhænge. 

Endelig følger oversættelsen det klassiske arabisk i overensstemmelse med 
leksika, grammatik, syntaks, idiom og tradition. Visse ord er i oversættelsen 
anbragt i parentes. Disse ord har ingen ækvivalenter i den arabiske tekst. men 
er medtaget for at tydeliggøre meningen. Runde parenteser tjener til at 
fuldstændiggøre meningsindholdet i den arabiske tekst, medens firkantede 
parenteser er rent forklarende. 

Ved transkriptionen af de arabiske ord har vi kun fulgt den hovedregel: 
at gøre det nogenlunde let for danskere at udtale næsten korrekt. De. der 
er bekendt med arabisk, vil let kunne slutte tilbage til de arabiske ækvivalenter. 

Den nærværende oversættelse er enestående i den forstand, at oversætteren 
A.S. Madsen ikke alene er opdraget i arabisk og velfunderet i islamiske 
lærdomme, men også derved at han har den ære at være en hengiven Muslim 
gennem ti år. 

Den arabiske tekst, som bringes side om side med oversættelsen, vil hjælpe 
læseren ved at give lejlighed til at sammenligne oversættelse og originaltekst 
- og ved at muliggøre, at Islåms Hellige Bog kan læses på dens eget sprog. 

Vi takker fil.kand. Leo Weisberg, som har gennemgået det færdige manuskript 
og fremsat mange værdifulde forslag. Oversættelse og noter er ligeledes 
gennemgået af Syed Mas'id Ahmad, M.A. og af undertegnede. 

Islams Ahmadiyya Mission i Skandinavien, Ramadån 1386 HQ. 


Kamal Yousuf, H.A. 


Forord til 3. reviderede udgave 


Da 1. udgave udkom for 22 år siden, kunne antallet af dansk-sprogede muslimer 
skrives med to cifre. I dag anslås det, at der er over 30.000 muslimer i Danmark, 
og en stadigt stigende del heraf har dansk som modersmål eller hovedsprog. 
Interessen for at lære om Islåm ved at studere selve kilden går dog langt 
uden for muslimernes rækker. 

Sammenfaldende med Islams Ahmadiyya Bevægelses 100 års jubilæum 
udsendes denne smukke l-binds udgave af Qur'ånen med dansk oversættelse 
og noter. Hver side har to spalter og den danske tekst er vers for vers anbragt 
ved siden af den arabiske originaltekst. Arabisk skrives og læses fra højre mod 
venstre, begyndende foroven på siden. I modsætning til en normal Qur”ån 
begynder denne bog dog fra den ende, som en dansker vil kalde ‘forfra’. Ligesom 
det var tilfældet med 2. udgave (1980) fra Borgens Forlag, er der foretaget 
adskillige forbedringer i oversættelsen samt tilføjet mange nye noter, Endvidere 
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er denne udgave forsynet med en liste over reference-værker. Der er imidlertid 
intet indeks. Qur'ånen bør læses i sin helhed, ikke blot brudstykkevis som 
en opslagsbog. 

Det er med rette gentaget, at Qur'ånen er uoversættelig og bør læses på 
sit eget sprog. Men dermed bortfalder forpligtelsen til at udbrede dens budskab 
ikke. En oversættelse er selvfølgelig et valg mellem forskellige muligheder. Derfor 
er oversættelsen forsynet med runde parenteser (-), der fuldstændiggør meningen 
på et nogenlunde forståeligt dansk. Og samtidig er kantede parenteser [-] benyttet 
til forklaring eller alternative oversættelser. Yderligere er et ret omfattende 
noteapparat og ikke mindst kryds-reierencer nødvendige for at lette læserens 
vej gennem den hellige bog. der er blevet kaldt ”et multi-kanaliseret integreret 
kommunikationssystem'. 

Jeg takker Mansoor Ahmad Tariq og Amatul Rahman for samvittighedsfuld 
og engageret renskrivning og tekstbehandling, Mansoor Ahmad Mubashir for 
montage af den arabiske tekst og ikke mindst al-Hådj Nûh Svend Hansen 
for mange udmærkede forslag til forbedringer under korrekturen. 


A. S. Madsen 
Nusrat Djahan Moskéen, Hvidovre 
Sja”ban 1409 HQ, Marts 1989 
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Liste over reference-værker: 


Ordbøger: 

J.G. Hava: al-Farå"ida al-Durrijja Arabic-English Dictionary (Beirut 1971) 

Eliås A. Eliås: Arabic-English Dictionary (Cairo! 

John Penrice: Dictionary and Glossary of the Koran (London 1873) 

al-Mundjid (Beirut 1969) 

al-Mutradåt (Karachi 1961) 

A.S. Madsen: Glossar og sproglig analyse til Koranen (foreligger kun i Manuskript) 


Fortolkninger: 

The Holy Qur'ån with English Translation & Commentary, vol.t-HI (5 bind), 

(Rabwah, Pakistan 1947-63) 

Muhammad Asad: The Message of the Qur”ån (Dar al-Andalus, Gibraltar (1964, 1980) 
Tafsir Saghir af Mirzå Mahmûd Ahmad (Rabwah 1957) 

Tafsir al-Djalålain (Cairo 1342 HQ) 

Kalimât al-Qur”ån (Bcirut 1984 og tidligere) 

Tafsir ibn ‘Abbâs (Beirut, mange udgaver) 

Tafsir al-Baidhåwi (Beirut 1982) 

Awdhahu al-Tafåsir af ibn Khatib (Cairo, 7. udg.) 

Gharib al-Qur'ân af Abi Bakr Muhammad ibn 'Aziz al-Sadjajståni (skrevet omkring år 1000, 
udgave Cairo 1963) 

Tafsir ibn Kathir (Beirut, år ukendt) 

Tafsir al-Khåzin (Cairo 1306 LIQ) 

Madjmuå' al-Bayån fi Tafsir al-Qur”ån (Shi'a kommentar) af Abù "Ali al-Fadhl ibn al-Hasan 
al-Tabrisi (Qum, Iran 1403 HQ) 
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AL-FÂTIHAH 
(åbenbaret før Hidjra) 


I. I Allahs den Nådiges den Barm- OI EEE EEP 
hjertiges navn '. a ii 


Yi rr g FØRE 74 
2. Al pris tilkommer (alene) Allah, DCA (St) 35 dd das 
verdenernes Herre, Rn B 
3. Den Nådige, den Barmhjertige, = 
(j 
4. Herskeren på dommens dag `. Sa 2 o) sd 
5. Dig (alene) tjener vi, og Dig (alene) 33 Lass Er 2 0954 
anråber vi om hjælp: abis S IÉ, 
6. Led os på den rette vej; aay PES 
7. Deres vej. som Du har vist nåde så Ft ; a 22 ES T Kio 
- som ikke har (vakt Din) vrede, og EM 
som ikke er faret vild `. å r Hass 55 


! Her og i hele oversættelsen bruger vi det arabiske navn: Allah, idet dette ikke, som 
det påstås af visse orientalister, er en sammentrækning af a/-//åh: ‘guden’. Som Lane 
rigugt bemærker i sit Arabic-English Lexicon er "4//ah i overensstemmelse med den 
mest korrekte af tydningerne et egennavn. som henfører til det væsen, som eksisterer 
nødvendigt ved sig selv. og omfatter alle fuldkommenhedens attributer, idet al i Allah 
ikke er den bestemte artikel, men uadskillelig fra navnet,” En yderligere grund til 
at bibeholde det arabiske navn og undgå forsøg på oversættelse er, at dette navn 
aldrig har været anvendt om noget andet væsen end den Højeste Gud, alle fuldkomne 
egenskabers eneindehaver. Ordet ‘Gud’ er derimod kompromitteret gennem afguds- 
dyrkelse - og kan da også - i modsætning til 4//ah bøjes i tal. 


i 


pi 


Sūra I AL-FATIHAH 1. del 


1 De arabiske ord for 'nådig” og "barmhjertig" kommer af den fælles rod RHM, hvis 
betvdningsindhold er barmhjertighed. Rahmân (nådig) er en intensiv form, d.v.s. hos 
Gud er der ingen grænser for Hans barmhjertighed og nåde, som Han giver uafladeligt 
og uden nogen fortjeneste hos modtageren. 

Den anden form Rahim (barmhjertig) taler om den ofte gentagne handling: Gud 
viser atter og atter Sin barmhjertighed, når Han påkaldes. Til forskel fra den første 
form betyder denne den form for Guds barmhjertighed. der skænkes os ved vore 
egne anstrengelser. Som Rahmân har Gud skænket os naturens skatte, og som Rahîm 
velsigner Han vore bønner og vore anstrengelser. 

Den første såra i Qur'ånen, bestående af syv vers, er den vigtigste og i enhver 
henseende fuldkomne muslimske bøn. Først beskriver bønnen Guds fire centrale 
attributer, af hvilke alle Guds øvrige egenskaber kan afledes, Disse fire fundamentale 
attributer er: Rabbul "ålamin (Verdenernes Herre), a/-Rahmån (den Nådige), a/-Rahim 
(den Barmhjertige) og Måliki jawmid-Din (Herskeren på dommens dag). 

Det første attribut betegner Gud som skaber, opretholder og videreudvikler af alter. 
Først og fremmest er Han verdenernes Rabb, d.v.s. Han lader i lige grad alle folk 
og nationer, også de ubekendte og endnu ikke udforskede verdener, få del i Sin omsorg 
og Sin bistand. Og derfor er Gud alene den, der bør tilbedes af skabningerne. Den, 
der unddrager sig Guds omsorg, mister ethvert håb om et fuldkomment liv. 

Attributerne Rahmån og Rahim er allerede behandlet. Det fjerde attribut: ”Herskeren 
på dommens dag" erindrer mennesket om. at det må aflægge regnskab for sine 
handlinger, og formaner det til at forberede sig på den yderste dag. Videre siger dette 
attribut, at Gud ikke er en dommer, der må straffe efter retfærdighedens love. Gud 
er retfærdig og straffer aldrig hårdere end forbrydelsen berettiger til, men Han er 
Herre, også over retfærdigheden, således at Han kan tilgive og belønne langt ud over 
fortjeneste. 

Udtrykket Måliki jawmid-Din kan også betyde ”Herskeren på religionens dag’, d.v.s. 
når en sand religion åbenbares, erfarer menneskeheden en ekstraordinær manifestation 
af guddommelig magt: Guds tegn viser sig, undere ses, og Hans engle stiger ned 
på jorden med åbenbaring, der drager retfærdige mennesker til den udvalgte profet, 


` Efter at have opregnet Guds vigtigste egenskaber henviser bønnen menneskene til. 
at Gud alene må tilbedes, og at man kun må søge bistand hos Ham. Dette udtrykkes 
i sætningen: "led os på den rette vej”, som er så rig på indhold, at den omfatter 
alle tænkelige behov frå menneskets side, Denne vej beskrives nærmere i flg. vers: 
“deres vej. som Gud har vist Sin nåde, og som ikke derefter har pådraget sig Guds 
vrede enten ved overmod eller ved overgreb mod andre - og som ikke er faret vild 
fra den rette vej.” Hvad den rene vej yderligere indebærer, vises i Sora 4, v. 69-70. 

Den Hellige Profet Muhammad - Guds fred og velsignelser være over ham - har 
fremhævet, at de mennesker, over hvem Guds vrede er, er jøderne, og at de, der 
er faret vild, er de kristne (Tirmidhi 44:2 efter ibn "Abbås). Verset advarer da også 
muslimerne mod at blive som jøderne (se 62:6) og mod den fare, de kristne vil udgøre 
ved deres missioner. Men den tid, hvor Islâm trucs af bogstavdyrkelse og ritualisme 
uden åndeligt indhold. og hvor de kristne vil nå så stor magt, at de kan propagere 
den kirkelige opfattelse af Jesus også i muslimske lande, er samtidig den tid, hvor 
det af Muhammad forjættede sendebud vil optræde, det sendebud. som verset også 
lader muslimerne bede om (jvf. 4:70). 

Denne Såra viser også, hvordan man rettelig skal bede til Gud: først anskuer man 
Guds fuldkomne egenskaber, så bekender man sin troskab til Gud og sin fulde 
afhængighed af Ham, og derefter forelægger man Ham sine bønner - med bevidstheden 
om. at misbrug af den guddommelige nåde kan berøve én Guds beskyttelse. 
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DES 


AL-BAQARAH 
(åbenbaret efter Hidjra) 
[Į L del '] 
LI Allahs den Nådiges den Barm- Os 5) p SII ai y 

hjertiges navn. 

2. Alif Lâm Mîm (Jeg er Allah, den £ pir 
Alvidende) ?. om 

3. Dette er den (fuldkomne) bog der Y 43 49s se, p 5A A a, 
er ingen tvivl derom - en retledning OUSA var Aa Ee Y NI al 


for de retfærdige >, 
å EATE 797.37 7 279 22 7” 
4. (for) dem. der tror på det usete, Es A RETES f 
og som holder bøn, og som giver ud Laer gv À 


Iag ANNL 


> 


af det, Vi har forsynet dem med, ODi dy 

5. Og som tror på det, der er blevet , APAL IT r aa 
dig åbenbaret, og på det, der er blevet ve dyi bs el Jy! Q Oreh N'S 
åbenbaret før dig - og som er sikre LERLE ETHEL AA 
på det kommende 4. ONT a så 555345 ts 


6. Disse er det, som har fulgt ret- 29 090 51 Zau 29r AY? 
ledningen fra deres Herre, og disse er PÅ CUT ARR) OP sade Gol 
det, som vil fuldkommengøre sig. 779792 

OST 

7. Men de, der er vantro - for dem ,, ra a DOGR aga o 

er det lige meget, om du advarer dem, 41 ogil søde slaw la i gald 


eller du ikke advarer dem - de vil ikke 29329079 1.79 22 
tro. Orah oD o 


l Qurånen er inddelt i 30 lige lange dele, så man kan inddele sin læsning af den over 
en måned, f.eks. i Ramadân, fastemåneden. 


2 Forkortelser som Alif Lâm Mîm kaldes Mugatta’ât. De angiver de guddommelige attributer, 
som især cr tema i pgl. Sûra. Temaet i de Sûrer, som ikke bærer sådanne forkortelser, 
er det samme som angivet i en foregående Sûra. Alif Lâm Mim betyder: Anå Allâhu A'lam: 
Jeg er Allah, den Alvidende. (Ibn ”Abbås if. Djarir). 


3 En Muttaqî betyder egentlig 'en, som tager Gud til skjold”. Af mangel på en mere nøjagtig 
ækvivalent gengiver vi ‘retfærdig’ eller ”gudfrygtig”. 


+ Al-Âkhirah betyder ikke her: ‘det hinsidige’. Modsætningen til den nuværende og tidligere 


åbenbaring godtgør, at det er Guds fremtidige åbenbaring, der sigtes til. Troen på "det 
hinsidige’ er allerede nævnt i v. 4 ("det usete” omfatter Gud og det kommende liv). 
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Sûra 2 


AL-BAQARAH 


8. Allah har forseglet deres hjerter 
og deres ører, og over deres øjne (ligger 
der) et slør - og de vil få en svær straf. 


9. Og mellem menneskene er der 
nogle, der siger: Vi tror på Allah og 
den yderste dag - men de tror ikke. 


10. De søger at bedrage Allah og 
dem, der tror, men de bedrager kun 
sig selv, og de ved det ikke. 


11. I deres hjerter er der en sygdom. 
og Allah har ladet deres sygdom til- 
tage, og de vil få en smertelig straf, 
fordi de løj 5. 


12. Og når der siges til dem: Anstift 
ikke ufred på jorden - så svarer de: 
Vi er kun folk, der stifter fred. 


13, Men nej, det er visselig dem, der 
stifter ufred, men de forstår det ikke. 


14. Og når der siges til dem: Tro 
ligesom andre tror - så siger de: Skal 
vi tro, som tåberne tror? Men nej, det 
er sandelig dem selv, der er tåberne, 
men de ved det ikke. 


15. Og når de møder dem, der tror, 
siger de: Vi tror (også), men når de 
går bort til deres onde anførere, siger 
de: Sandelig vi er med jer. Vi drev kun 
spot é. 


16. Allah vil gengælde dem deres 
spot og lade dem fortsætte i deres 
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5 Gud har vist så mange tegn til stadfæstelse af Islam, at hyklernes frygt for Muslimerne 
er tiltaget og deres hykleri vokset i tilsvarende grad. 


6 Sataner ("fonde anførere”) betyder oprørske overtrædere af den guddommelige lov og 
sådanne, som trækker sig langt bort. Derfor betyder det i denne sammenhæng hyklernes 
ledere og anførere, som har trukket sig langt bort fra sandheden og prøver at vildlede 


andre. (Aqrab & Mufradåt). 
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Sura 2 


overtrædelse, så de bliver forblinde- 
de”. 


17. Disse er det, som har købt sig 
vildfarelse for retledning. Men deres 
handel vil ikke bringe dem gevinst, og 
de er ikke retledede. 


18. De har det som en mand, der 
tænder cn ild, og efter at den har oplyst 
alt, hvad der er omkring ham - så tager 
Allah deres lys bort og efterlader dem 
i mørke, så de ikke ser 8. 


19. Døve, stumme (og) blinde (er 
de), så at de ikke kan vende tilbage. 


20. Eller (de er at ligne ved) tung 
regn fra skyerne, hvori der er mørke 
og torden og lynild: de stikker fingrene 
i ørerne af dødsangst for lynene, men 
Allah er den, der omfatter de vantro. 


21. Lynet borttager næsten deres 
syn. Hver gang det lyser for dem, 
vandrer de i (dets lys). men når det 
bliver mørkt om dem, bliver de ståen- 
de. Og hvis Allah havde villet det, så 
havde Han visselig taget deres hørelse 
og deres syn, thi Allah har magt over 
alle ting. 


22. I mennesker: Tjen jeres Herre, 
Som har skabt jer og dem før jer, så 
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7 Efter arabisk sprogbrug bruges ordet for en forbrydelse af og til også om straffen for 
samme forbrydelse. Vi oversætter da ikke "spotte", men "gengælde (eller straffe) deres spot’. 


8 Når, d.v.s. ”ild” står ofte for krig. Verset betyder at hyklerne ophidsede de vantro til at 
føre krig mod Muslimerne. Men da ildens flammer bredte sig, blev Muslimerne sejrherrer, 
og Gud efterlod hvklerne flakkende om, som en blind mand i mørke. - Mørke bruges 
altid i flertal i Qur'ånen i betydning af religiøs og moraisk blindhed. Synd og laster eksisterer 
aldrig isoleret, men en last trækker ofte flere med sig. 


5 


Sûra 2 AL-BAQARAH 1. del 


at I må blive beskærmede (mod noget IARLL VEA > 
sådant) °, ATSP NS e 


23. Som har skabt jorden som et e, se de P 
leje for jer og himmelen som et tag, GE a EBAK Ja sji 
og som sender vand ned fra skyerne sån, 3 
og derved frembringer frugter til jeres Ceia Te Hy i Kange Ísis 
underhold. Gør derfor ikke nogen SON 530 1 ag 207 SEES A 

ir 1 ` 

jævnbyrdige med Allah, når I dog ved Culio Ab É atg d HÆG > KÉ 
besked. 


24. Og hvis I er i tvivl om det, Vi G Gus SOL VA VALLE ERR za KEA 
har åbenbaret vores tjener (Muham- >Ú Peni <= 
AAE Ti 395: Ma v esa 


mad), så bring en Sûra som denne og NE gahe 555 3 
sols alis dei 22 
anråb de hjælpere, I har foruden Allah, d yes 


hvis I da taler sandt. Puo ANG dli 
25. Og hvis I ikke gør det - og I Das] - 

vil aldrig kunne gøre det - tag jer da 3 BUEN SÅS Col fg sål Eg 

i vare for den ild, hvis brænde er EA LN: here 

mennesker og sten - beredt for de OTA TONA T 2a 3 vE 

vantro 10, 


26. Og giv godt budskab til dem, ; 
PELETE (3 ZR HP 


der tror og handler retfærdigt, at de PEO aN g 5 
vil få haver, gennem hvilke floder P 


strømmer. Hver gang de modtager dre Giuli a BONGE HO 
deres underhold fra deres frugter, vil 12274 


de sige: Dette er, hvad vi tidligere 2 OJo Gye GE 3 kr 
modtog af underhold, og de vil mod- ALEAT 
tage (frugter), som ligner disse. [Og Priks AA KÉS a i gi 


dér vil de have rene ægtefæller, og de 


vil forblive dér] "!. ods 


3 Tattaqů (blive beskærmede) kan også oversættes: ‘blive retfærdige, gudfrygtige, egt. sådanne, 
som tager Gud til skjold og værge”. Jvf. note 3. 


10 ‘Sten’ betyder: ”afgudsbilleder”. Polyteisterne vil blive ydmyget ved at måtte overvære, 
at deres gudebilleder kastes i ilden. 


1 Når det siges, at paradisets frugter er ”hvad vi tidligere modtog”, betyder det ‘hvad vi 
tidligere modtog af åndelige velsignelser allerede i dette liv’. Frugterne ligner’ dette livs, 
men er ikke identiske med dem. Se også følg. vers, der understreger, at der er tale om 
en lignelse. - Omtalen af ”ægtefæller” hentyder til, at åndelig udvikling kun er mulig i forbindelse 
med en fælle, der kan fuldkommengøre ens udvikling. Sådan vil det også være i det kommende 
liv. 


Sura 2 


27. Sandelig, Allah forsmår ikke at 
bruge en lignelse, hvadenten det er en 
myg eller noget derunder. Hvad så 
angår dem, der tror. så ved de, at det 
er sandheden fra deres Herre - og hvad 
angår dem, der er vantro, så siger de: 
Hvad vil Allah (sige) med denne lig- 
nelse? Dermed dømmer Han mange 
som vildfarne. og dermed retleder Han 
mange, men kun de oprørske dømmer 
Han dermed som vildfarne "?, 


28. De, som bryder pagten med 
Allah efter at have sluttet den, og som 
opløser, hvad Allah har befalet at 
sammenslutte, og som stifter ufred på 
jorden - disse er de tabende "3, 


29. Hvordan kan I fornægte Allah? 
Når I dog var uden liv, og Han indgav 
jer liv. Derpå lader Han jer dø, og 
derpå skænker Han jer atter livet, så 
I vender tilbage til Ham. 


30. Han er Den, der har skabt alt 
hvad der er på jorden for jer. Dernæst 
vendte Han sig mod himlen, og Han 
fuldendte den som syv himle, og Han 
ved alle ting. 


31. Og da din Herre sagde til en- 
glene: Jeg vil indsætte en statholder 
på jorden, sagde de: Vil Du anbringe 
folk, der vil anstifte ufred og udgyde 
blod der? - når vi dog fejrer Din pris 
og ophøjer Din hellighed. Han sva- 


12 Fauq betyder både ‘over’ og ‘under’, 
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"større" eller ‘mindre’. Sammenhængen viser, at 


sidstnævnte betydning bør vælges her. Judhillu betyder ikke blot "vildlede", men også "dømme 
som vildfaren’ eller ‘efterlade i vildfarelse”. Dette er i overensstemmelse med autoriteter 
som Lane og Kashshåf. I v.8 er ‘forseglingen’ da også en straf for deres vantro. 


13 "Hvad Allah har befalet at sammenslutte' betyder alle bånd mellem slægtninge, rige og 
fattige, troende etc. Også båndet ml. tro og handling, bud og lydighed etc. 
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Sara 2 AL-BAQARAH 1. del 


rede: Sandelig, Jeg ved, hvad I ikke goraz 
ved 14. (GJG; Isala i Lu 


32. Og Han lærte Adam alle navne, a be) SSP CS 170 der 
ag ng bø lb 
og derpå foreviste Han englene (de ex VA ? 2 


navngivne ting) og sagde: Meddel Mig cjs Soi PRAA EAE 
deres navne, hvis I er sanddru !5. SED a Ns 3 


33. De svarede: Hellig er Du og uden RESIES KeS Ké 


mangler. Vi har ingen viden udover 
hvad Du har lært os, thi Du er den ; RE i s- <i 
Alvidende, den Alvise. CoE ons 


34. Han sagde: Adam, meddel dem 7 —« aka aeng TA ED NET Age 
deres navne, og efter at han havde Ta Kh lak JÉ 


meddelt dem deres navne, sagde Han: 34 34+ 


l 
Sagde Jeg jer ikke at Jeg kender EAE ERINE 


i i x 733 PÆN EA 1559 EL 
himlenes og Jordens hemmeligheder, Bo: rs PN u Sl 
og Jeg ved, hvad I åbenbarer. og hvad 
I skjuler. 

a K a 


35. Og da Vi sagde til englene: Adlyd EAS] <t MEISIT K ai 
Adam, da adlød de (alle). Men Iblîs ” 


gjorde det ikke. Han afslog og var stolt, GG MG EO EAA 6: 's al 
thi han var en af de vantro !6. OLA 


EAA nd seara? 07 
36. Og Vi sagde: O Adam. bo du SS SAG 182355 le SKE lbs 


og din hustru i haven, og spis rigeligt, 6$ ET Ials Ai Ki Zå Åi KS 
hvor I vil i den, men kom ikke nær 


til dette træ, så at I bliver uretfærdige. OGI Ge 


14 Indvendingen er ikke mod Guds plan om at sætte en stedfortræder på jorden. Men 
nødvendigheden af en viceregent viser, at der også vil være mennesker, som begår ulovligheder. 


15 Navnene’ er ursprogets grundlag, hint modersmål, hvoraf alle andre sprog er udsprunget. 
Verset siger, at Gud har lært mennesket at tale. Talen er det, der adskiller mennesker fra 
andre skabninger. - Navnene kan også betyde Guds attributer: ”de skønneste navne’, som 
Qur'ånen ofte siger. Bemærk, at Qur'ånen ikke siger, at Adam var det første menneske, 
han var Khalifa, d.v.s. statholder, egt. efterfølger. Profeten Muhammad har sagt, at der 
har været 100.000 Adam'er før vor Adam (jvf. Ibn ”Arabi: Futûhât, III, 607). Adam var 
efter Islam den første profet. 


16 Iblis betyder egt. ”den, der er fortvivlet (med hensyn til Guds nåde). Sjaitån (Satan) 
betyder ”modstander”. Qur'ånen skelner mellem Iblis og Satan, der søger at bringe Adam 
i fristelse. Iblis er den, der opildner til det onde - i modsætning til englene, som opfordrer 
og tilskynder til det gode. Satan bruges ofte om mennesker i Qur'ånen. Iblis er aldrig 
et menneske. Han er sikkert Adams ærkemodstander og stammer fra en tidligere (før homo 
sapiens) levende, på den tid uddøende race. 
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37. Og Satan lod dem begge snuble 
derved og drev dem bort fra (det sted), 
de var i, og Vi sagde: Gå bort (som) 
hinandens fjender, og på jorden vil der 
være et hjem og underhold for jer til 
en tid. 


38. Derefter modtog Adam nogle 
(åbenbaringsJord fra sin Herre, og 
Han vendte Sig (nådig) til ham, thi 
Han er den, der ofte vender Sig (i 
nåde). den Barmhjertige. 


39. Vi sagde: Gå alle ud herfra, og 
de, der - når der kommer retledning 
fra Mig - følger Min retledning - over 
dem skal der ikke komme frygt, og 
de skal ikke sørge. 


40. Og de,som er vantro og nægter 
Vore tegn - de vil være ildens beboere, 
og de vil forblive der (i lang tid) '?. 


41. O Israels børn, ihukom Min 
nåde, som Jeg beviste jer, og opfyld 
pagten med Mig, så vil Jeg opfylde 
pagten med jer - og frygt Mig alene. 

42. Og tro på det, Jeg åbenbarede 


til bekræftelse på, hvad der er hos jer 
og vær ikke de første til at fornægte 
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1? Ord som khuld og abad betyder ikke ‘evighed’ eller ”evigt”, men betegner ”en lang periode’. 


(Aqrab & Mufradåt). 
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Sūra 2 AL-BAQARAH 1. del 


det og sælg ikke Mine tegn for en ringe Gå Hulda se) L BÆR ARE ig 
(ke y 


pris - og frygt Mig alene "8, y ae 
43. Og sammenbland ikke sandhe- © sæt 

den med løgn og skjul ikke sandheden, 227747 9906 7 PR 

når I dog ved besked. PNS sA l PASE 2 

93754 

44. Og hold bøn og betal Zakåt og Qp 

bøj jer sammen med dem, der bøjer a3% 

sig (i bøn) !°. a i BÉ | løts f AAN AS 
45. Vil I påbyde mennesker retfær- AF 


dighed og forglemme jeres egne sjæle, 2 EF RØR PR Syd 

når I dog læser Skriften. Mon I da eg 3 AL GEN sl 
ikke forstår? 22044 by $ S 

… N Sn | Os -w 

46. Og søg bistand i tålmodighed OS 


og bøn, Og det er sandelig svært kårde SE BILEAN REA 
undtagen for de ydmyge, 4 r 


47. De. som ved at de skal møde 
OEE A BET ØPRTÆKLSPÆ RE 


deres Herre, og at de skal vende tilbage AJ! sgl j D4) [ | 
Se AN sgl) od FIAS sg EM 
til Ham. Essen 


48. O Israels børn, ihukom den OL 
nåde, som Jeg har bevist jer, og at EA ST Jes HAKI du an $ 
> s 
Jeg udmærkede jer fremfor (andre) 5 
folkeslag (på den tid). Béal JA; 
49. Og frygt den dag, da ingen sjæl i 


kan udrette noget for en anden, og «4gs 2 77 716 24 
da ingen forbøn vil blive modtaget fra Y sfo F Si Gy rai 


I, 


18 Kan også oversættes: ”Vær ikke de første til at fornægte ham”, d.v.s. Muhammad. Såvel 
jøderne som de kristne har i deres hellige skrifter, i Bibelen, profetier om den Hellige Profets 
komme. I 5. Mosebog, kap. 18, v. 18 forjætter Gud Moses »en profet lig dig (d.v.s. en 
lovgiver), som skal fremstå af dine brødre« (Ismaeliterne). Denne profet ventedes efter den 
genkomne Elias og Messias (se Johs. evang. kap.! og Apostl. Germ. kap. 3). Jesus profeterer 
også om hans komme, jvf. profetierne i Johs. evang. om "talsmanden', der ikke kan være 
"helligånden', da der tales om ”en anden talsmand”. Beskrivelsen af ”talsmanden” viser også, 
at det er "denne profet” (5. Mosebog, 18:18 og Johs. ev. 1), der er tale om. Den første 
kristne menighed ventede også ‘talsmanden’ som en profet. Kirkehistorien beviser dette: 
I det 3.årh. hævdede Mani og Montanus at være ‘talsmanden’. Mange kristne antog da 
også Muhammad som den forjættede profet. Smign. Sûra 46:11 og 61:7. 


19 Zakår er en skat på kontanter, formue etc. (fra et vist mindstemål), som i ét år har 
været i pgl.s eje uden at være blevet brugt. Skal afkræves ‘de rige for at vende tilbage 
til de fattige", som Profeten Muhammad siger. Må holdes ude fra sadaqah, d.v.s. frivillig 
almisse, og andre former for infåg (bidrag til religionen). 
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den, og da ingen retfærdiggørelse vil 
blive antaget for den, og da de ikke 
vil blive hjulpet 20, 


50. Og (ihukom den tid) da Vi frelste 
jer fra Faraos folk, som pålagde jer 7 
en hård straf, idet de dræbte jeres 
sønner og lod jeres døtre leve. Og heri 
var der en svær prøvelse fra jeres Herre. 


51. Og da Vi delte havet for jer og 
derved reddede jer, men lod Faraos 
folk drukne, medens I så til ?!. 


52. Og da Vi lovede Moses fyrre 
nætter (til mødet på bjerget), mens I 
tog kalven (til gud) i hans fravær og 
I var uretfærdige. 


53. Derpå tilgav Vi jer efter dette, 
for at I skulle være taknemmelige. 


54. Og (ihukom den tid) da Vi gav 
Moses skriften og sondringen (mellem 
sandt og falsk), for at 1 kunne være 
retledede. 


55. Og da Moses sagde til sit folk: 
O mit folk, I har visselig handlet uret 
mod jer selv ved at tage kalven (som 
gud). Vend derfor tilbage til jeres Ska- 
ber og dræb jeres onde begær. Dette 
bedre for jer hos jeres Skaber, Da 
vendte Han sig til jer, thi Han er Den, 


AL-BAQARAH 


1. del 
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14% 


INES 


ra’ tk r 
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KAE GE Ia a 
FENIR OSES, 


20 I dette vers afvises enhver form for forsoningslære. »Ingen kan bære en andens byrde«, 
som Qur'ânen ellers flere steder lærer. - Islam lærer, at f.eks. profetene af Gud kan få 
adgang til Sjafå'ar: forbøn. Men som dette ord angiver (sjafa'a: knytte sammen parvis) 
forudsætter en sådan forbøn, at man har knyttet sig uløseligt til en profet og efterlevet 
hans lære. 


21 Gud førte Israeliterne til havet, da der var ebbe. Da Farao og hans hær nåede frem, 
skiftede tidevandet. Da tidevandet reguleres af guddommelige love, og da Gud førte de 
to folk til havet på disse bestemte tidspunkter, tilskrives hele begivenheden direkte Gud. 


ll 


Sûra 2 AL-BAQARAH L. del 


der vender Sig (i nåde), den Barmhjer- 
tige 22, 

56. Og (ihukom den tid) da I sagde: i & FA á sa w a i ls 315 
Moses, vi vil ikke tro på dig, før vi ; vig RØDE DERES ET, 
ser Allah ansigt ti ansigt, - da ramte AOA ms ERRA e É 
jordskælvet jer, mens I så til. 


EAE 
(SS USE 


57. Derpå oprejste Vi jer efter jeres ; 
2 a aZ, Za e? oa ? KE LÆ 
(tilsyneladende) død, for at I kunne OXE i Sr FER i KE 


være taknemmelige 23, 


i z7 20 04079727 TÆSK Ad 
58. Og Vi lod skyerne overskygge | EILS G 3132 AWI ak KÄE 5 
jer og sendte Manna og Salwå ned over 


4397,7 b92 99A by 
jer (idet Vi sagde): Spis af de gode ting, x Bs ESS G abe we Kend] 


som Vi forsyner jer med. Og de ska- PEN Ma Pig $ 
dede ikke Os, men de skadede sig OK sk 
selv 24, 


59. Og (ihukom den tid) da Vi sagde: ai kg AA EAN | 
Gå ind i denne by, og spis rigeligt af Spk Bal zia FREY ble 


hvad I vil, og gå ind ad porten i ,G SATAN ne SGi KEKE 
ydmyghed og sig: (Vi beder om) til- Y > BØ 2 


9% 99 777 b9 / 
givelse. - Så vil Vi tilgive jeres synder, S) Sisu poa 3; LE 
og Vi vil visselig forøge (det gode) for 
dem, der handler godt. 


gA pare 


60. Og de, som var uretfærdige, ål) Gå ES ne Gå Sj 
ombyttede den bøn, Vi havde pålagt É SØE 
Auba L fle 2 


dem, med en anden. Da sendte Vi en ERE boy PEGI Aut 


straf fra himlen over dem, som var Evo gr 19 
uretfærdige, fordi de var oprørske %, GOG Oss), lø 


22 Da Torahen forbyder, at man dræber en person medmindre det sker som gengældelse 
for drabet af en anden, synes det ikke rimeligt at oversætte: "dræb hinanden’. Vi har da 
valgt oversættelsen ”dræb jeres onde begær”, en oversættelse, som er i fuld overensstemmelse 
med arabisk sprogbrug. 


23 Mawi betyder ikke altid virkelig død, men ofte kun tab af gik bevidsthed. (Mufradåt 
& Lane). 


74 Manna er honningdug og Salwå er en hvidlig fugl, som ligner en vagtel. Manna bruges 
også om enhver velgeming fra Guds side. I Hadith (traditionen) bruges det om spiselige 
paddehatte. 


25 Israeliterne deltog i indbyggernes perverse afgudsdyrkelse, se 4. Moseb. 25: 1-4. se også 
7: 162-163. 
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61. Og (ihukom den tid) da Moses 
bad om drikkevand for sit folk. Da 
sagde Vi: Slå klippen med din stav - 
da brød tolv kilder frem af den. Enhver 
stamme kendte visselig sit drikkested. 
(Vi sagdc): Spis og drik af Allahs 
forsyning og handl ikke ondt på jor- 
den, idet I stifter ufred. 


62. Og da I sagde: O Moses, vi kan 
ikke udholde en (slags) føde (alene). 
Bed derfor til din Herre for os, at Han 
skænker os af det, jorden lader vokse 
frem: af dens urter og dens agurker 
og dens hvede og dens linser og dens 
løg. Han sagde: Ønsker I at ombytte 
det bedre med det ringere? Gå ind i 
en (eller anden) by, thi der vil I finde, 
hvad I beder om. Og de blev slået med 
skændsel og elendighed og pådrog sig Š 
Allahs vrede. Dette (skete), fordi de 
forkastede Allahs tegn og søgte at 
dræbe profeterne i deres uretfærdig- 
hed. Dette (skete), fordi de var ulydige 
og begik overtrædelser 28, 


63. Sandelig, de troende og jøderne 
og de kristne og sabierne - de af dem, 
som tror på Allah og den yderste dag 
og handler retfærdigt - de vil få deres 
belønning hos deres Herre, og ingen 
frygt skal komme over dem, og de skal 
ikke sørge >” 


64. Og (ihukom den tid) da Vi 
oprettede en pagt med jer og lod 


AL-BAQARAH 


1. del 


Iga GE VTS ai Aaa tS 
Ko ANA SEER 22 2 Cyan Sal 
12927722 Ayr 
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DOPE ANS 


299 Aa? 


2 RI 
KAERT K ås BES ELSE 1: Ti 


26 Mfisran (en by) betyder ikke Ægypten, da der så ikke skulle være `n’ (famwin) i ordet. 
Qatl betyder ikke blot drab, men også: forsøg på drab. (Aqrab. Mufradåt & Lisån). 


X Sabierne er et navn, der bruges om forskellige sekter: 1) stjernetilbedere i Mesopotamien. 
2) en blanding af jødedom, kristendom og parsisme. 3) et folk ved Mosul, som hævdede 
at følge Noahs religion, men som ikke havde noget helligt skrift. 4) et folk i Iraq, som 
troede på alle profeterne og havde et særligt system for bøn og faste. 
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bjerget hæve sig højt over jer (og 
sagde): Hold fast ved det, som Vi giver 
Jer, med styrke, og husk, hvad der er 
deri, for at I må frelses 78, 


65. Men derefter vendte I jer bort, 
og havde det ikke været for Allahs 
nåde mod jer og Hans barmhjertighed, 
havde I visselig været blandt de taben- 
de. 


66. Og I kender visselig dem blandt 
jer, som begik overtrædelser på sab- 
batsdagen. Da sagde Vi til dem: Bliv 
(som) foragtede aber 29, 


67. Således gjorde Vi dette til et 
advarende eksempel for dem, der var 
dengang. og for dem, som kom efter 
- og til en formaning for de gudfrygtige. 


68. Og (ihukom den tid) da Moses 
sagde til sit folk: Sandelig, Allah be- 
faler jer, at I slagter en ko. De sagde: 
Driver du spot med os? Han sagde: 
Jeg søger tilflugt hos Allah mod (den 
tanke), at jeg skulle være en af de 
uvidende. 


69. De sagde: Påkald din Herre for 
os, at Han gør det klart for os, hvordan 
den er. Han sagde: Han siger visselig. 
at det er en ko, hverken gammel eller 
ung, fuldvoksen, midt imellem. Gør 
nu, hvad I er blevet befalet. 


70. De sagde: Påkald din Herre for 
os, at Han gør det klart for os, hvilken 
farve den har. Han sagde: Han siger 


AL-BAQARAH 
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28 ”Vi lod bjerget hæve sig over jer" betyder simpelthen, at Israeliterne slog lejr ved foden 


af bjerget (se 2. Mosebog 19:2). 


29 Udtrykket ”aber” bruges billedligt om folk, der følger deres lave lyster - eller kritikløst 
efterligner ('efteraber’) andre. Khåsi'in bruges om rationelle væsener; der er altså ikke tale 
om virkelig forvandling. Hvis der var tale om virkelige aber, ville det hedde Ahåsi'ah. 
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¥ ` aaa ' 
visselig, at det er en gul ko, lvs i farven, 25 pae? 
i i ; (GIS SE tak 
en fryd for beskuerne. z 


71. De sagde: Påkald din Herre for 47 iaraa t auas 79% ge 
os, at Han gør det klart for os, hvordar: Sa OAAR ETA W 
s "940797, à 
den er. Thi alle køer synes os ens. Og © 03 u a ATA 3 Er HE 
sandelig, hvis Allah vil det, vil vi være 

retledede. 


72. Han sagde: Han siger visselig. 
at det er en ko, som ikke har båret 


r aa I ØRNE GK 117 EATE 
DAIS OSS sad Ed 
åg for at pløje jorden eller for at vande AA ARTEA GERAR 
ageren, sund og uden dadel. De sagde: gi H gá 3 aae Ss jí 55 å 
"142 ) asriy 


Nu har du bragt os sandheden. Derpå CONi kø PAVERNE 
slagtede de den, men det var nær ved, 


at de ikke havde gjort det 3. 


$ A 4 ~ ME" LÆ LÆS AR Ie SL AFA. 
73. Og (ihukom den tid) da I for- ÚT ANG 65575 CS PARK 
søgte at dræbe et menneske og stredes 


397, 7979 
derom. Og Allah bringer frem i lyset, Kom 
hvad I skjuler 3, w 997 GE 

) ATE HS 39o Gla 


74. Da sagde Vi: Sammenlign med 1, 2, ta o is 
lignende (tilfælde): Således giver Allah SI Als! ok X > 33 yai 
liv til de døde og viser jer Sine tegn, ganaz 
for at I må forstå *¥. DO 


75. Og derefter blev jeres hjerter ve gg ES Í EO G 27% f 


forhærdede, så de blev som sten eller w paa i 

5 E ælg 2 ed g brnz AL Ir 
endnu hårdere. Og fra nogle sten EFAN j Sedis PEY Sisili 
strømmer visselig floder frem, og andre SÅ E sg sker 444 BG 
spaltes visselig, så vand strømmer ud. Eta SER GL: YE) É) sg NI 


Og der er visselig nogle af dem, som ES 
S SØGT mene i arais eE KVH EN 


30 Israeliterne har måske allerede lært dyrkelse af oksen i Ægypten (Apis-tyren). Kanaanæerne, 
de oprindelige indbyggere i Palæstina, dyrkede Ba'al i tvreskikkelse. De befales at slagte, 
da et folk, der frit slagter et dyr, ikke kan tænkes at ville guddommeliggøre det (jvf. her 
hinduernes ‘hellige køer”). Baqar bruges både om ko og tyr. 


31 Wa idh (og ihukom) viser at dette vers er en ny hændelse, der ikke har forbindelse 
med den foregående beretning om koen. 


32 Der hentydes til Jesus formodede død på korset. En sammenligning med lignende tilfælde 
godtgør, al Jesus ikke døde efter kun 3 eller 6 timer. I Sudan, hvor korsfæstelse endnu 
praktiseres, tager korsdøden mindst 2 dage. I v. 74 kan der også oversættes: "Slå ham 
med den (døden) delvis". Begge mulige oversættelser underbygger Qur'ånens lære, at Jesus 
overlevede korsfæstelsen. Se 4: 158. 
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ydmyger sig af frygt for Allah. Og 
Allab er ikke uvidende om, hvad I gør. 


76. Mon I håber, at de skal tro på 
jer, når en del af dem visselig hørte 
Allahs ord, og derpå forandrede det, 
efter at de havde forstået det, og de 
ved det? 


77. Og når de møder de troende, 
siger de: Vi tror - og når de går bort 
for sig selv, siger de til hinanden: Vil 
I fortælle dem, hvad Allah har åben- 
baret jer, så at de kan strides med jer 
derom for jeres Herre? Mon I da ikke 
forstår? 33. 


78. Ved de ikke, at Allah ved, hvad 
de skjuler og hvad de åbenbarer? 


79. Og blandt dem (jøderne) er der 
analfabeter, som ikke kender skriften, 
men kun (lavt) begær, og de bygger 
blot på formodninger. 


80. Derfor ve over dem, som skriver 
Skriften med deres egne hænder og så 
siger: Dette er fra Allah - for at sælge 
det for en ringe pris. Ve derfor over 
dem, for hvad deres hænder har skre- 
vet, og ve over dem, for hvad de har 
fortjent 34. 


81. Og de siger: Ilden skal kun 
berøre os nogle få dage. Sig: Har I 
fået en forjættelse fra Allah? For så 
vil Allah ikke bryde Sit løfte. Eller siger 
I om Allah, hvad I ikke ved? 


AL-BAQARAH 


l. del 
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33 Jøderne rådede deres tilhængere til ikke at fortælle Muslimerne om de i Torahen nævnte 
profetier om Muhammads komme, så at de ikke skulle kunne støtte sig til disse. 


34 Den videnskabelige bibelkritik har ført bevis for, at Qur'ânen har ret i sin anklage. De 
mange varianter og tilføjelser af forskellige redaktorer i manuskripterne til Gammel og 
Ny Testamente accepteres af kristelige videnskabsmænd. 
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82. Men nej. de der erhverver sig 
ondt og hvis synder omringer dem - 
er ildens beboere. De skal forblive dér. 


83. Og de, som tror og handler 
retfærdigt - er havens beboere. De skal 
forblive dér. 


84. Og (ihukom den tid) da Vi 
oprettede en pagt med Israels børn: 
I skal ikke tilbede nogen anden end 
Allah - og (vise) godhed mod forældre 
og slægtninge og forældreløse og fat- 
tige, og I skal tale godt til mennesker 
og holde bøn og give Zakåt. - Men 
derefter vendte I jer bort undtagen 
nogle få af jer, og I var uvillige 35, 


85. Og (ihukom den tid) da Vi 
sluttede pagt med jer: I skal ikke 
udgyde jeres egnes blod eller uddrive 
jeres egne fra deres hjem. Derefter 
anerkendte | (pagten), og I bar selv 
vidnesbyrd (derom). 


86. Men nu er I sådanne, som 
dræber hinanden og uddriver en del 
af jeres egne fra deres hjem, idet I 
hjælper hinanden mod dem i synd og 
overtrædelse. Men hvis de kommer ul 
jer som fangne, så løskøber I dem - 
og det var jer forbudt at uddrive dem. 
Vil I tro på én del af Skriften og 
fornægte den anden? Der er da ikke 
nogen anden belønning for den, der 
handler sådan, end skændsel i dette 
liv og på opstandelsens dag skal de 
overgives til den strengeste straf. Og 
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35 Zakår (renselse, vækst) er den skat, der renser den riges ejendom ved at give den fattige, 
hvad denne har bidraget dertil. Derved bliver ejendommen tilladt for ejeren, og der skabes 
økonomisk vækst i samtundet. 
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AL-BAQARAH 


l. del 


Allah er ikke uvidende om, hvad I 
gør 56, 


87. Disse er det, som har købt det 
nuværende liv for det kommende. Der- 
for skal straffen ikke mildnes for dem, 
og de skal ikke hjælpes. 


88. Vi gav visselig Moses Skriften 
og lod sendebuddene følge i hans 
fodspor, og Vi gav Jesus, Marias søn, 
de klare tegn og styrkede ham med 
den hellige ånd. Vil I da, hver gang 
der kommer et sendebud til jer med 
hvad jeres sjæle ikke begærer, være 
overmodige? Og nogle af dem forka- 
stede I, og andre søgte I at dræbe 7. 


89. Men de siger: Vore hjerter er 
uomskårne. Nej, Allah har forbandet 
dem for deres vantro, og ringe er det, 
de tror. 


90. Og efter at en bog [Qur'ånen] 
er kommet til dem fra Allah som 
bekræftelse på det, de har - og de 
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plejede før at bede om sejr over de 
vantro - efter at det, som de kender, 
er kommet til dem, forkastede de det. 
Allahs forbandelse er derfor over de 
vantro. 


A TAAR 


91. Slet er det, som de har solgt deres 
sjæle for: at de forkaster hvad Allah 


AETI A E 


36 Der var tre jødiske stammer i Madina og to hedenske. De to jødiske stammer var forbundet 
med den hedenske Aus-stamme i kamp mod den tredje, der var allieret med den hedenske 
Khazradj-stamme. Da en jøde ikke efter Moseloven kunne være slave hos en hedning, løskøbte 
jøderne i fællesskab de jøder, der blev gjort til slaver som følge af kampene. Her gøres 
opmærksom på, at det jo først og fremmest er jøder forbudt at bekrige hinanden. 


3? Visse kristne har benyttet dette vers til at hævde en særstilling for Jesus. Men "klare 
tegn" bringes af enhver profet, se allerede v. 93, eller 40:23. ”Den hellige ånd" betyder i 
Qur'ånen den engel, der bringer åbenbaringen, eller: Guds åbenbarede ord - og skænkes 
ikke blot profeterne (se 16:103), men også de sande troende (se 58:23). - Verset her viser, 
at Moses var en lovgiverprofet, medens de flg. israelitiske profeter, incl. Jesus, fulgte "i 
hans fodspor". 
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AL-BAQARAH 


1. del 


har åbenbaret af misundelse over, at 
Allah sender Sin nåde til hvem Han 
vil af Sine tjenere. Derfor bringer de 
vrede over vrede ned over sig, og for 
de vantro vil der være en ydmygende 
straf 38, 


92. Og når der siges til dem: Tro 
på det, Allah har åbenbaret - siger de: 
Vi tror på det, der er åbenbaret os 
- og de forkaster det, der er (åbenbaret) 
efter det. Og det er (dog) sandheden, 
som bekræfter det, de har. Sig: Hvorfor 
forsøgte I da at dræbe Allahs profeter 
tidligere, hvis I (virkelig) var troende? 


93. Og visselig kom Moses til jer 
med de klare tegn, men I tog kalven 
(til gud) i hans fravær, og I var uret- 
færdige. 


94. Og (ihukom den tid) da Vi 
oprettede en pagt med jer og lod 
bjerget hæve sig over jer (og sagde): 
Hold fast ved det, som er blevet givet 
jer, med styrke, og hør efter. (Men) 
de sagde: Vi hører og vi er ulydige. 
Og deres hjerter var fyldt af (attrå til) 
kalven på grund af deres vantro. Sig: 
Slet er det, jeres tro påbyder jer, hvis 
I (da) er troende. 


95. Sig: Hvis det kommende livs 
bolig hos Allah er for jer alene - med 
udelukkelse af de andre mennesker, så 
ønsk jer døden, hvis I er sandfærdi- 
ge 39, 
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38 Jøderne kunne ikke forestille sig, at Gud skulle udvælge en ikke-jøde som profet. 


39 En sådan opfordring til, at en anden part deltager i bøn sammen med ens eget parti 
om, at Gud vil tilintetgøre løgneren og lade den sanddru leve, finder vi også i 3:67. En 


sådan bøn kaldes Mubåhala. 
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96. Men de vil aldrig ønske sig den 
på grund af det, deres hænder har sendt 
i forvejen. Og Allah kender de uret- 
færdige 79, 


97. Og du vil visselig finde, at de 
og nogle af afgudsdyrkerne er de be- 
gærligste mennesker efter (dette) liv. 
Enhver af dem ønsker, at han måtte 
leve i tusind år. Men det ville ikke holde 
straffen borte fra ham, at han fik 
skænket (et så langt) liv. Og Allah ser 
(alt) det, de gør. 


98. Sig: Den. der er en fjende af 
Gabriel - thi han er det, som på Allahs 
bud har åbenbaret den [Qur'ånen] til 
dit hjerte, som en bekræftelse på det, 
der var før den, og som retledning og 
glædeligt budskab til de troende - 


99, Den, der er en fjende af Allah 
og Hans engle og Hans sendebud og 
Gabriel og Mikael, (skal vide) at Allah 
visselig er en fjende af de vantro 1! 


100. Vi har visselig åbenbaret dig 
klare tegn, og ingen forkaster dem 
undtagen de oprørske. 


101. Hvorledes? Hver gang de slut- 
tede en pagt, forkastede en del af dem 
den? Nej, de fleste af dem troede ikke. 


102. Og efter at et sendebud er 
kommet til dem fra Allah som bekræf- 
telse på det, de har, kaster en del af 
dem, der har modtaget Skriften, Allahs 
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30 De vil møde konsekvenserne af deres handlinger i fremtiden. 


41 Jøderne meme, at Gabriel var engel for krig og blodsudgydelse, skønt også Gammel 
Testamente erklærer. at Gabriel er åbenbaringens engel (Daniei 8:16). Mikael, en anden 
af ærkeenglene, var jødernes yndling og nævnes her, fordi Muslimerne ikke skal gengælde 
Jødernes had til Gabriel med had til deres yndlingsengel. Også Ny Testamente betragter 
Gabriel som åbenbaringens engel (Lukas I: 19,26). 
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AL-BAQARAH 


l. del 


bog bag deres rygge, som om de ikke 
vidste (besked). 


103. Og de [jøderne] følger det, som 
oprørerne forelæste under Salomons 
regering - og Salomon var ikke vantro, 
men oprørerne var vantro og lærte 
folket falskhed og bedrag. Og (de 
mener også at følge det), som blev 
åbenbaret de to sendebud i Babel, 
Hârůt og Mårut. Men de to lærte 
ingen, førend de havde sagt: Vi er blot 
en prøvelse (fra Gud), forkast (os) altså 
ikke. Altså lærte de af dem det, som 
skilte en mand fra hans hustru, dog 
skadede de ingen dermed - undtagen 
med Allahs billigelse. Men (jøderne 
her) lærer, hvad der skader dem og 
ikke gavner dem. Og de ved visselig, 
at den, der tilkøber sig dette, ikke har 
nogen andel i det kommende (liv). Og 
slet er det visseligt,som de sælger deres 
sjæle for. Om de blot vidste det ”, 


104. Og hvis de havde troct og 
handlet retfærdigt, så havde lønnen fra 
Allah visselig været bedre, om de blot 
havde vidst det. 


105. O I som tror, sig ikke: Rå'inå, 
men sig: Unzurnå og lyt efter. Og de 
vantro vil få en smertelig straf #. 


3 723477 Ra 22 
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+ Hårtt og Mårit betyder hhv. ‘den, der sønderriver' og ”den, der sønderbryder". Jøderne 
på profetens tid anklages for at følge 1) deres eksempel, som beskyldte Salomon for 
afgudsdyrkelse, men selv var skyldige - og 2) Jødernes eksempel under det babylonske 
eksil, da disse søgte hemmelig alliance med perserne. Med ordene ”det, som skilte en mand 
fra hans hustru” hentydes der til jødernes hemmelige selskaber, hvor kun mænd havde 
adgang. Med Hårm og Mårta hentydes der sikker til Haggai og Zakarja (se Ezra 5:1). 


33 Jøderne fordrejede visse af de troendes talemåder, så de fik en anden mening. Muslimerne 
opfordres til at lade være at bruge ord, som let vil kunne fordrejes. Rå'inå betyder; Se 
på os -ligesom Unzurnå - men ved en let fordrejning får det meningen: tåbe, idiot, medens 
det andet ord ikke således kan forvrænges. 
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106. De, der er vantro af Skriftens NN Ja dot ISG 
folk, og afgudsdyrkerne ønsker ikke, åd ES Jė BLEE w 533 


$ 3 278, PÆL m L29 BØ 
at der skal sendes jer noget godt fra 2 be SY KS Di ~ >j Ka Ka 
jeres Herre, men Allah udvælger i Sin RES 33 
barmhjertighed hvem Han vil, og Al- agi Jii 95 AU AER HEER 


lah er Herre over den største nåde. 


107. Hvilket tegn [bud] Vi end % Gu isot G B die sd 


ophæver eller lader gå i glemme, så 
bringer Vi et, der er bedre end det eller 2 48 Zar EN ZÆL GÆR 
lig det. Mon du ikke ved, at Allaher OX SE BJ dt als! CEFA] jis 
mægtig over alle ting %, 
2770 47 

108. Mon du ikke ved, at Allah har 3548395 EA HSA AE KEDI 
magten over himlene og jorden? Og EONNES RS 
I har ingen beskytter eller hjælper Ora Íi ddys SAE 
undtagen Allah. 


109. Ønsker I at spørge jeres Sen- edy GKS BS A 
debud. ligesom Moses blev udspurgt PÆLE, m 
før? Og den, der ombytter troen med jiy Iyo Í d Ne N Jáh j så 5 
vantro, er sandelig faret vild fra den 


rette vej. NME: 


r 


110. Mange af Skriftens folk ønsker i FRR 
i deres sjæles misundelse, at de atter BERINGS 5 3y ATS gs ten Al KH 
kan gøre jer vantro, efter at I har troet, Por 
(og) efter at sandheden står dem selv VERY Masa Jasa sý É 
klart. Men bær over med dem og tilgiv, ,,, t, 99224 de ol e3 : 
indtil Allah bringer Sin beslutning (til IRáaols p) pi lo) Ay Lo Aw 


udførelse). Sandelig, Allah har magt Gst gh, Vs A EEE 
over alle ting %, OSSE D i) 3 1 ayoh ab | LE 


44 Visse fortolkere har brugt bl.a. dette vers til at underbygge abrogationsteorien, d.v.s. 
den lære, at visse vers i Qur'ånen ophæver andre. Qur'ånen hævder selv at være uden 
modsigelser (f.eks.4:83), og derfor er der ingen vers, der ophæver andre. Ingen af de hadith 
(rapporter), der taler om abrogation af visse vers, kan føres tilbage til Profeten, og derfor 
falder denne teori af sig selv til jorden. De ‘tegn’ eller vers eller bud, der her omtales 
som enten ophævede eller gået i glemme, er - og det viser sammenhængen også - den 
tidligere lov: Moseloven, der med åbenbaringen af den nye lov, den islamiske Sjarřah, 
var ophævet. Moseloven, Pentateuchen, var gået tabt under det babyloniske eksil og måtte 
rekonstrueres (se Enc. Bibl. 653-54). Ordet åyah betyder ‘tegn’, ‘bud’, ‘vers’ etc. 


45 De var misundelige, fordi Allah havde udvalgt en ikke-jøde. 
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ll. Og hold bøn og betal Zakåt. 
Og hvad I sender i forvejen af godt 
for jer selv, det vil I finde hos Allah. 
Allah ser visselig alt, hvad I gør. 


112. Og de siger: Ingen skal træde 
ind i (paradisets) have - undtagen de, 
der er jøder eller kristne. Således er 
deres forfængelige ønsker. Sig: Bring 
jeres bevis, hvis I er sandfærdige. 


113. Nej. de, der hengiver sig helt 
ul Allah og handler godt, de skal have 
deres belønning hos deres Herre, og 
over dem skal der ikke komme frygt, 
og de skal ikke sørge. 


114. Og jøderne siger: De kristne 
bygger på intet - og de kristne siger: 
Jøderne bygger på intet. Og dog læser 
de (begge) Skriften. Således - ligesom 
deres tale - sagde de, som ikke havde 
nogen viden. Men Allah vil dømme 
mellem dem på opstandelsens dag an- 
gående det, som de er ucnige om. 


115. Og hvem er uretfærdigere end 
den, der forhindrer, at Allahs navn 
bliver ihukommet i Allahs templer, og 
som stræber efter at ødelægge dem. 
Det sømmer sig ikke, at sådanne skulle 
betræde dem undtagen med ærefrygt. 
For dem vil der være skændsel i denne 
verden, og i den kommende en stor 
straf. 


116. Og østen og vesten tilhører 
Allah. Hvor I da end vender jer hen 
- der er Allahs ansigt. Allah er sandelig 
Altomfattende, Alvidende 7, 
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36 Verset taler ikke om Qiblalen, men indeholder en profeti om, at hele den kendte verden 


snart vil være islamisk. 
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117. Og de (kristne) siger: Allah har 
antaget sig en søn. Lovpriset være 
Han, Som er fri for alle mangler. Nej, 
sandelig, Ham tilhører hvad der er i 
himlene og på jorden, alle ting adlyder 
Ham, 


118. Himlenes og jordens Skaber. 
Og når Han beslutter en ting, siger 
Han kun ul den: Bliv til - og den bliver 
til, 


119. Og de uvidende siger: Hvorfor 
taler Allah ikke ul os? Hvorfor kom- 
mer der ikke et tegn til os? På lignende 
vis talte de, der var før dem. Deres 
hjerter er ens. Vi har visselig gjort 
tegnene tydelige for folk, som har 
vished. 


120. Se, Vi har sendt dig 
[Muhammad] med sandheden, som en 
forkynder af glædeligt budskab og som 
en advarer. Og du skal ikke spørges 
om helvedes beboere. 


121. Og hverken jøderne eller de 
kristne vil være tilfredse med dig, før- 
end du følger deres religion. Sig: Allahs 
retledning - det er (alene) retledningen. 
Og hvis du følger deres onde begær, 
efter at erkendelsen er kommet til dig, 
vil du ikke have nogen beskytter eller 
hjælper i Allah. 


122. De, til hvem Vi har givet Bogen 
[Qurânen], følger den, som den bør 
følges. Det er dem, der tror på den. 
Og de, som forkaster den, er de ta- 
bende. 


123. O Israels børn, ihukom Min 
nåde, som Jeg har bevist jer, og at 
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Jeg har udmærket jer frem for folkene 
(på jeres tid). 


124. Og frygt den dag, da ingen sjæl 
kan gøre noget for en anden, og da 
der ikke vil blive modtaget retfærdig- 
gørelse for den, og da forbøn ikke vil 
gavne den, og de ikke vil blive hjulpet. 


125. Og (husk den tid) da Abrahams 
Herre stillede ham på prøve ved (visse) 
bud, som han opfyldte. Da sagde Han: 
Jeg vil gøre dig til en Imåm [fører] 
for menneskene. (Abraham) sagde: Og 
af mine efterkommere? Han sagde: 
Min pagt omfatter ikke de uretfærdige. 


126. Og (husk den tid) da Vi gjorde 
huset [Ka"baen] til samlingssted for 
menneskene og til et sikkert (tilflugts- 
sted): Tag Abrahams ståsted til bedes- 
ted - og Vi bød Abraham og Ismael: 
Rens mit hus for dem, der vandrer 
omkring det, og dem, der dvæler i 
andagt, og dem, der bøjer og kaster 
sig ned (i bøn) 7”, 


127. Og da Abraham sagde: Min 
Herre, gør dette til en sikker by, og 
forsørg dens folk med (jordens) frugter, 
så mange af dem, som tror på Allah 
og den yderste dag. Han sagde: Og 
Jeg vil også forsyne dem, der er vantro, 
en kort tid, derpå vil Jeg drive dem 
til ildens straf. og dårligt er målet for 
(deres) rejse 78, 
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47 1 1965 besøgte 1.200.000 pilgrimme Mekka. I sandhed er Ka'baen blevet et samlingssted 
for menneskene. Den anden del af profetien siger, at Makka skulle blive ct sikkert, ukrænkeligt 
sted. Siden Profetens sejrrige indtog i Makka er byen forblevet i de troendes hænder, selv 
om størstedelen af den islamiske verden kom under fremmedvælde. 


48 De vantro ‘drives’ til helvede af deres indgroede vaner. 
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128. Og da Abraham og Ismael 
oprejste husets grundvolde, (idet de 
bad): Vor Herre, modtag (dette) af os, 
thi Du er den Althørende. den Alvi- 
dende. 


129, Vor Herre, gør os begge til folk, 
der er Dig hengivne, og (oprejs) af vor 
sæd et folk, der er Dig hengivent, og 
vis os vore ofre og bønner, og vend 
Dig nådig til os, thi Du er Den, der 
vender Dig (til os i Din nåde), den 
Barmhjertige. 


130. Vor Herre, oprejs blandt dem 
et sendebud af deres midte, som fo- 
relæser dem Dine tegn, og lærer dem 
Bogen og Visdommen og renser dem, 


thi Du er den Almægtige, den Alvi- 
sët, 


131. Og hvem vender sig vel bort 
fra Abrahams religion undtagen den, 
der gør sig selv til tåbe? Og Vi har 
visselig udvalgt ham i denne verden, 
og han vil visselig 1 den kommende 
være blandt de retfærdige. 


132, Og da hans Herre sagde til ham: 
Underkast dig [bliv Muslim). sagde 
han: Jeg underkaster mig verdenernes 
Herre. 


133. Og Abraham pålagde sine søn- 
ner dette, og (det samme gjorde) Ja- 
kob: O mine sønner, Allah har visselig 
udvalgt denne religion for jer. Dø 
derfor ikke, medmindre I er Muslimer 
[I har underkastet jer] 59, 
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79 Abrahams bøn blev opfyldt ved Profeten Muhammads komme, se 2:152, 3:165. Profeten 
Muhammad har sagt: »Jeg er (svaret på) Abrahams bøn« (Djarir og Asåkir). 


50 Da tidspunktet for ens død er ukendt, betyder det, at de må tilbringe ethvert øjeblik 


af deres liv 1 fuldkommen lydighed mod Gud. 
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134. Eller var I vidner, dengang 
døden kom til Jakob? Da han sagde 
til sine sønner: Hvad vil I tilbede efter 
mig? De sagde: Vi vil tilbede din Gud 
og dine fædres Gud, Abrahams, Isma- 
els og Isaks Gud, den Eneste Gud, 
og vi er Ham hengivne [er Muslimer]. 


135. Dette er et folk, der er gået 
bon. De har fået, hvad de fortjente. 
Og (også) jer vil tulkomme, hvad I 
fortjener, og I skal ikke udspørges om 
deres gerninger. 


136. Men de siger: Bliv jøder eller 
kristne, så vil I være retledede. Sig: Nej, 
(følg) Abraham den oprigtiges religion, 
thi han hørte ikke til afgudsdyrkerne. 


137. Sig: Vi tror på Allah og hvad 
der er åbenbaret os, og hvad der er 
åbenbaret Abraham og Ismael og Isak 
og Jakob og stammerne, og på det, 
der blev givet Moses og Jesus, og på 
det, der blev givet (alle) profeterne fra 
deres Herre. Vi gør ikke nogen forskel 
på dem, og vi er Ham hengivne. 


138. Og hvis de tror på det samme, 
som I tror på, så er de retledede. Men 
hvis de vender sig bort, så er det alene 
dem, der skaber splittelse. Allah vil da 
være dig tilstrækkelig (værn) mod dem, 
og Han er den Althørende, den Al- 
vidende. 


139. (Sig: Vi følger) Allahs religion. 
Og hvem er en bedre (lærer) i troen 
end Allah? Og vi tjener Ham (ale- 
pear 
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$1 Sibghah betyder: farvning, dåb og religion. "Dåb" i billedlig forstand vil i Islam sige 
en farvning af hele personligheden ved antagelse af religionen. 
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140. Sig: Vil I strides med os om 5505 dy å CIC Me 
Allah, når Han dog er vores Herre 1 SET RØD: SØ BOYS i 
og jeres Herre. Vi har vore gerninger, do ogs KEST GG d5; 
og I har jeres gerninger. Og vi er Ham PPETI 
alene hengivne. Oura 

141. Eller vil I sige: Se, Abraham 5 GAS Kal A EL OD a 
og Ismael og Isak og Jakob og stam- a wira a Aaaa sn aa 
merne var jøder eller kristne. Sig: Ved JS Srna 911340 IDE BENI 3 Giv 
I bedre eller Allah? Og hvem er mere 120094 gøre gøre 2979739977 
uretfærdig end den. der skjuler det VG Oe obl ges abl ol okel al e 


vidnesbyrd, som han har fra Allah? 44 pgz ol sopi or der 4000, 
Og Allah er ikke uvidende om, hvad GE Bl Gs al A sang ES) 
PRP TA 


I gør $. 5 
OOH 
142. Dette er et folk, der er gået p4 s977, 274%po prg L 643 a, 

bort. De har fået, hvad de fortjente. EAA ake u Wlall 


Og (også) jer vil tilkomme, hvad I Eder ope ARI R Ll 
fortjener. og I skal ikke udspørges om POLS IE GE ISSS s 


deres gerninger. 


[ 2. del ] , 
s 934 9 steg lar reale Siege 
, 143. Tåberne blandt folket vil snart HS og AARG) dej US 5 
sige: Hvad har vendt dem fra deres PE E E 
Qiblah. som de (tidligere) fulgte? Sig: bOI T GLE ias 
Østen og vesten tilhører Allah. Han A e Ya a b9 37 
leder hvem Han vil til den rette vej 5. @osis bio BUG SA y! 


52 Se 3:66: Moseloven og evangeliet blev først åbenbaret efter Abraham, Isak etc. Disse 
tilhører da hverken den mosaiske eller kristne religion. Qur'ånen kræver tro på alle profeter, 
og Qur'ânen hævder, at alle profeter bragte i alt væsentligt den samme religion, se 2:137 
og 4:151-152, Troen på den Enc, Sande Gud, på menneskets ansvarlighed over for Ham, 
på dommens dag og det evige liv er alle profeters fælles lære. Forskellene findes i moral 
og sociallære, da denne af Gud blev tilpasset de forskellige nationaliteters og racers særlige 
behov. Først da verden socialt, økonomisk og åndeligt var moden til en universel moral 
og sociallære, blev principperne for en sådan verdensorden givet i den sidste lov, Qur”ånen, 
og demonstreret af den første universelle og sidste lovgiverprofet, Muhammad, Guds fred 
og velsignelse være over ham. 


53 Qiblah er bederetningen (i Europa SØ). Bederetningen var oprindelig mod Jerusalem, 
og dermed tilkendegaves kontinuiteten i forhold til den tidligere åbenbaring, idet Jesus 
var den sidste profet før Muhammad. Og som næste vers siger, var denne bederetning 
nødvendig i Makka, så hedningerne kunne skelnes fra dem, der troede på Muhammad. 
Dette var ikke længere nødvendigt efter Hidjra: emigrationen til Madina. - Dette vers er 
en profeti og er åbenbaret før v. 145 befalede Qiblahen mod Mekka. 


28 


ty 


1“ 


ea 


Sûra 2 


144. Og således har Vi gjort jer til 
en ophøjet menighed (eller: en formid- 
lende menighed], at I må være vogtere 
over mennesker, og for at Sendebudet 
må være vogter over jer. Og Vi indsatte 
kun den Qiblah, som du (tidligere) 
fulgte. for at Vi kunne skelne den. der 
følger Sendebudet fra den, der vender 
sig på sine hæle. Og det var visseligt 
tungt undtagen for dem, som Allah 
har retledet. Og Allah vil ikke gøre 
jeres tro til intet, thi Allah er Mild (og) 
Barmhjertig mod mennesker. 


145. Vi har visselig set dig dreje dit 
ansigt mod himmelen. Så vil Vi da også 
vende dig mod en Qiblah, som vil 
behage dig: Vend da dit ansigt mod 
den Hellige Moské [Ka”baen]. Og hvor 
I end er, så vend jeres ansigter mod 
den. Og de, som modtog Skriften ved 
visselig, at det er sandheden fra deres 
Herre, og Allah er ikke uvidende om, 
hvad de gør 54, 


146. Og selv om du bragte dem, der 
modtog Skriften, ethvert tegn, så ville 
de ikke følge din Qiblah. Og du kan 
ikke følge deres Qiblah. Og ingen af 
dem kan følge de andres Qiblah. Og 
hvis du [læseren] fulgte deres forfæn- 
gelige ønsker, efter at erkendelsen er 
kommet til dig, så ville du sandelig 
høre til de uretfærdige 55, 


147. De, som Vi har givet sine 
genkender ham [Profeten]. som de 
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54 Både jøder og kristne kender forjættelserne til Abraham og Ismael, ligesom de også 
i Bibelen læser de øvrige profetier, der viser, at den store lovgiverprofet skulle komme 
fra Arabien (5. Moseb. 33:2, Jesaja 21:13-17, Habakuk 3:3-7 etc.). 


55 Jøder, samaritanere og kristne fulgte forskellige bederetninger. Qiblah'en viser altså 
bekendelsen. De ville kun følge den nye Qiblah, hvis de ændrede bekendelse. 
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kender deres (egne) sønner, men en del 
af dem skjuler visselig sandheden. og 
de ved (det). 


148. (Han er) sandheden fra din 
Herre, vær derfor ikke blandt tvivler- 
ne 56, 


149. Og enhver har et mål, hvorefter 
han stræber: kappes derfor i gode 
gerninger. Hvor I end er, så vil Allah 
bringe jer sammen, thi Allah har magt 
over alle ting. 


150. Og hvor du end drager ud fra, 
så vend dit ansigt mod den Hellige 
Moské, thi det er visselig sandheden 
fra din Herre, og Allah er ikke uvi- 
dende om, hvad I gør 5. 


151. Og hvor du end drager ud fra, 
så vend dit ansigt mod den Hellige 
Moské, og hvor I end er, så vend jeres 
ansigter mod den, for at folk ikke må 
have nogen anklage mod jer - und- 
tagen de af dem, som er uretfærdige. 
Frygt derfor ikke dem, men frygt Mig, 
for at Jeg kan fuldende Mine nåde- 
handlinger mod jer, og for at I må 
være retledede, 


152. Ligesom Vi sendte til jer et 
Sendebud fra jeres midte, som fore- 
læser jer Vore tegn og renser jer og 
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56 I y, 147 siges det, at jøder og kristne genkender Profeten Muhammad som om han 
var en søn’. Her hentydes uden tvivl til forjættelserne til Abrahams førstefødte søn, Ismael. 
- Muhammad kaldes her "sandheden. Dette viser, at de kristne indvendinger ikke er holdbare, 
når de hævder, at profetierne om parakleten (talsmanden) i Johs. evang. ikke kan gælde 
Muhammad, da den kommende der kaldes ‘sandhedens ånd’. Jvf. også her Profetens ord: 


‘Jeg er Abrahams bøn’. 


57 drage ud” betyder ‘drage i krig’. Meningen er at alle krige føres for befrielsen af Makka. 
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lærer jer Bogen og Visdommen og 
lærer jer, hvad I ikke vidste. 


153. Ihukom derfor Mig, så vil Jeg Ng 
ihukomme jer. og vær eatae 
mod Mig og vær ikke utaknemmelige 
mod Mig (eller: vær ikke vantro]. 


154, O I som tror, søg hjælp i 
udholdenhed og bøn, thi Allah er med 
de udholdende. 


155. Og sig ikke om dem, der er 
blevet dræbt for Allahs sag, at de er 
døde. Nej, levende (er de), men I 
forstår det ikke. 


156. Og Vi vil visselig prøve jer med 
en vis del frygt og sult og tab af 
ejendom og liv og afgrøde, men for- 
kynd glædeligt budskab til de udhol- 
dende. 


157. (til) dem, der - når en ulykke 
rammer dem - siger: Sandelig, vi til- 
hører Allah, og til Ham vender vi 
tilbage. 


158. (Det er) disse, over hvem vel- 
signelser og barmhjertighed fra deres 
Herre (kommer), og det er disse, som 
er de retledede. 


159. Sandelig, as-Safå og al-Marwah 
hører til Allahs tegn, derfor er det ingen 
brøde for dem, der valfarter til (Guds) 
Hus eller besøger det, at han løber frem 
og tilbage mellem dem. Og den, der 
gør godt frivilligt, (han skal vide), at 
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Allah visselig er Den. der belønner lbs 
godt, den Alvidende 58, Oon 
160. Sandelig. de som skjuler hvad — . PRUT APR IV ÆG 
Vi har åbenbaret af de tydelige tegn fja sios GSG asg JA Ol 
og retledningen. efter at Vi har gjort ATII G E sløre, es 
det klart for menneskene i Bogen - Ssl EHE I E IR o? 
disse vil Allah forbande, og de for- Yge 999707, 9] 
5 å | abi 
bandende vil forbande dem. OOs => 
161. Men de, som angrer og for- ” 9% pan 
bedrer sig og bekender sig åbent (til S X3 skalai 3! y6 (SAN y 
sandheden) - disse vender Jeg Mig til a a aa DnA 
(i Min nåde), og Jeg er Den, der vender mener olJ! EIren 


Mig (i nåde), den Barmhjertige. 


162. Sandelig. de som er vantro og Y, RESY E S år 
dør som vantro. over dem er Allahs 


Š Dvs PEES 
forbandelse og englenes og menneske- c GATEN] vr 3 KEEN ab! La ak 
nes tilsammen. 


163. De skal blive i den. Straffen 
skal ikke mildnes for dem, og der skal NESS 
ikke gives dem udsættelse. myg) asken 


164. Og jeres Gud er Een Gud. Der & 7 sps s04, g6 2o 49! 
er ingen gud undtagen Ham, den Nå- Da gr FONI Jal AE 3 
dige, den Barmhjertige. 


165. Sandelig, i skabelsen af himlene 
og jorden og i nattens og dagens skiften % gad RIK E SE ol E dl 
og i skibene, som sejler på havet med mean É 
det, der gavner menneskene. og i det ES ENES FEE EEEE 
vand, som Allah sender ned fra himlen. , 
og hvormed Han giver jorden liv efter LG PE RAET A Ja Gs JÚN 


dens død, og hvorpå Han udbreder PEP ÆG 
alle slags levende væsener - og i om- LEN F, 3 sz STED 


ds Sd ss GES SU G Sa, 


58 45-Safå og al-Marwah er to småhøje i nærheden af Ka'baen. Abraham så i et syn, at 
han ofrede sin førstefødte søn, Ismael, og meningen med dette syn var, at han skulle anbringe 
Hagar og Ismael i den arabiske ørken, thi af Ismaels sæd skulle der fremstå en mægtig 
profet. Mellem de to her nævnte høje løb Hagar frem og tilbage, søgende vand til sin 
søn. De hedenske arabere havde anbragt gudebilleder på disse høje, derfor pointeres det 
(det er ingen brøde’), at dermed er de hellige steder ikke blevet vanhelligede. ”Valfart" 
eller Hadjdj er pilgrimsfærd til Makka i selve pilgrimsmånederne, medens ”Besøg' eller ”Umrah 
kan foretages også udenfor de foreskrevne måneder. 
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skifteligheden i vinde og skyer, som 
er tvunget i tjeneste mellem himlen og 
jorden - er der visselig tegn for folk, 
som forstår. 


166. Og (dog) er der blandt men- 
nesker sådanne, som sætter guder ved 
siden af Allah, idet de elsker dem, som 
kun Allah bør elskes. Men de troende 
er stærkere i deres kærlighed til Allah. 
Og hvis de uretfærdige kunne se (den 
time), da de skal møde straffen, (så 
ville de forstå), at al magt tilhører 
Allah, og at Allah er streng til at 
straffe 59, 


167. Da de, som blev fulgt. siger ; 
sig fri af dem, som fulgte, og de ser 
straffen, og midlerne (til hjælp) bliver 
afskåret fra dem. 


168. Da de, som fulgte, vil sige: Hvis 
vi kunne vende tilbage (til jorden), så 
ville vi sige os fri af dem, ligesom de 
(nu) har sagt sig fri af os. - Således 
vil Allah vise dem deres gerninger 
(som) fortrydelse for dem, og de skal 
ikke kunne undslippe ilden 6. 


169. O I mennesker, spis af det, der 
er tilladt (og) godt på jorden og følg 
ikke (i) Satans fodspor, thi han er jer 
en åbenbar fjende. 


170. Han opfordrer jer kun til slet- 
hed og skændighed, og til at I siger 
om Allah. hvad I ikke ved. 


59 Forskellige navne bruges om afguder: 
1)nidd: betragtes som eet med Gud, 
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2) sjarik: delagtig i een eller flere af Guds egenskaber, 


3) ilâh: 
4) rabb: 


en, der tilbedes som Gud, 


tvivl. 


en, hvis autoritet betragtes som bindende, og som følges uden spørgsmål eller 


60 De kan ikke selv af egen magt udgå af ilden. 
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171. Men når der siges til dem: Følg 
det, som Allah har åbenbaret! - siger 
de: Nej. vi følger det, som vi fandt 
vore fædre optaget af. - Også selv om 
deres fædre intet forstod og ikke var 
retledede? 


172. Og de som er vantro ligner den 
(mand). som anråber det. som intet 
hører - men (det er) kun et råb og 
et skrig. Døve, stumme (og) blinde (er 
de), så at de intet forstår. 


173. O I som tror. spis af de gode 
ting, som Vi har forsynet jer med, og 
vær taknemmelige mod Allah, hvis det 
er Ham, I tjener. 


174. Han har kun forbudt jer det 
selvdøde og blod og svinekød og det, 
hvorover et andet navn end Allahs er 
blevet påkaldt. Men den, der er tvunget 
(af sult), uden at begære (det) eller 
overtræde (mindstemålets) grænser - 
over denne kommer der ingen (straf 
for) synd, thi Allah er Tilgivende, 
Barmhjertig &!, 


175. Sandelig. de som skjuler, hvad 
Allah har åbenbaret af Bogen og sæl- 
ger det for en ringe pris - sådanne fylder 
kun deres maver med ild, og Allah 
vil ikke tale til dem på opstandelsens 
dag og vil ikke rense dem. Og for dem 
er der en smertelig straf. 
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61 Kød af selvdøde dyr, blod og svinekød er sundhedsfarligt. Blod indeholder affalds- og 
giftstoffer, som føres ud gennem nyrerne, og svinet er vitterligt det dyr, som overfører 
flest sygdomme til mennesket: bændelorme, scrofula, kræft og trichinose er hyppigere blandt 
folk, der spiser svinekød - end blandt dem, der ikke gør det. Det menneskelige legeme 
opbygges af den føde, det spiser. Denne har da direkte indvirkning på menneskets moralske 
og åndelige sundhed. Svinets kødfibre er hornbelagte og derfor vanskeligt fordøjelige. Ligeledes 
udskilles urinen delvis som krystaller i dets kød, da dyret ikke kan svede. - Afgudsofferkød 
er forbudt, da det involverer deltagelse i (eller anerkendelse af) afgudsdyrkelse. 
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176. Det er sådanne, som køber 
vildfarelse for retledning og straf for 
tilgivelse. Hvor stor er ikke deres ud- 
holdenhed overfor ilden. 


177. Sådan (skal det være), fordi 
Allah har åbenbaret Bogen med sand- 
heden. Og sandelig, de, som er uenige 
om Bogen, er visselig gået vidt i fjend- 
skab. 


178. Fromhed består ikke i, at I 
vender jeres ansigter mod øst eller vest, 
men (sandt) retfærdig er den, der tror 
på Allah og den yderste dag og englene 
og Bogen og profeterne, og som af 
kærlighed til Ham giver (af) sin ejen- 
dom til slægtningene og de forældre- 
løse og de fattige og den vejfarende 
og de bedende og til (løskøbelse af) 
de fangne, og som holder bøn og 
betaler Zakât. Og (ligeledes) de, der 
opfylder deres løfte, når de har afgivet 
det, og de, der er udholdende i trængs- 
ler og nød og i krigstid. Sådanne er 
de, der er sande (troende), og sådanne 
er de (virkeligt) retfærdige. 


179, O I som tror, der er foreskrevet 
jer gengældelse angående de dræbte: 
den frie for den frie, og slaven for 
slaven og kvinden for kvinden. Men 
hvis nogen tilgives noget af sin broder, 
så (skal rets)forfølgelsen (ske) med 
billighed, og løsepenge (betales) med 
godhed. Dette er en lettelse fra jeres 
Herre og en barmhjertighed. Og den, 
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der derefter forbryder sig - han skal 
have en smertelig straf 2, 


180. Og der er liv for jer 1 gengæl- 
delsen, I forstandige, så at I må nyde 
sikkerhed. 


181. Når døden nærmer sig en af 
jer, og han efterlader formue, (så) er 
der foreskrevet jer testamente til for- 
ældrene og de nærmeste med billighed 
- (som) en pligt for de gudfrygtige. 


182. Og de, der ændrer det, efter 
at have hørt det, på dem, der har 
ændret det, skal skylden derfor alene 
hvile. Allah er sandelig Althørende, 
Alvidende. 


183. Men den, der frygter partiskhed 
eller uret fra en testator, og så stifter 
fred mellem dem, på ham (hviler der) 
ingen synd. Sandelig, Allah er Tilgi- 
vende, Barmhjertig. 


184. O I som tror, det er jer fo- 
reskrevet at faste - ligesom det var 
foreskrevet dem før jer, for at I må 
blive retfærdige - 


185. Et bestemt antal dage. Men den 
af jer, som er syg eller på rejse, (han 
skal faste) et (ligeså stort) antal andre 
dage - og for dem, som (kun) med 
vanskelighed kan udholde det, (gælder 
som) erstatning: bespisning af en fattig. 4 
Men den, som frivilligt øver en god 
gerning - det er (endnu) bedre for ham, 
og at I faster er bedst for jer, om I 
blot vidste det. 
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6? De hedenske arabere plejede at tage hensyn til cn morders sociale position og køn, 


når de straffede for mord, således at man krævede mere end morderens liv, hvis den myrdede 
var en højtstående person, ligesom man ofte tilgav en kvindelig morder. Profeten har erklæret: 
“Alle Muslimers blod er lige værdifuldt overfor gengældelsesloven” (Naså'i). Den myrdedes 
slægt kan give afkald på anvendelse af dødsstraf og kan til gengæld kræve erstatning. 
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186. Måneden Ramadån er den, i 
hvilken Qur'ånen blev åbenbaret 
(som) retledning for menneskeheden 
og med klare beviser på retledningen 
og (at den er) den (Bog), der sondrer 
(mellem sandt og falsk). Derfor skal 
den, som er vidne til denne måned, 
faste i den. Men den, som er syg eller 
på rejse, (skal faste) det (samme) antal 
af andre dage. Allah ønsker at gøre 
det let for jer og ønsker ikke at gøre 
det besværligt for jer, og at I fuldender 
antallet (af fastedage), og at I lovpriser 
Allah, fordi Han har retledet jer, og 
at I må blive taknemmelige 6. 


187. Og når Mine tjenere spørger 
dig om Mig, så (sig): Jeg er nær. Jeg 
svarer den bedendes bøn, når han 
påkalder mig. Derfor skal de høre på 
Mig og tro på Mig, for at de må vandre 
på den rette vej. 


188. Det er jer tilladt at have kønsligt 
samkvem med jeres hustruer om nat- 
ten i fasten. De er en klædning for 
jer, og I er en klædning for dem. Allah 
ved, at I var uærlige over for jer selv, 
derfor har Han nådigt vendt Sig til 
jer og skænket jer (denne) lettelse. Gå 
derfor nu ind til dem og søg, hvad 
Allah har bestemt for jer, og spis og 
drik, indtil morgenrødens hvide tråd 
kan skelnes fra dens sorte tråd, og 
fuldend så fasten til natten (falder på). 
Men gå ikke ind til dem, når I dvæler 
i andagt i moskcerne. Dette er Allahs 
grænser: gå derfor ikke nær til dem. 
Således gør Allah Sine tegn tydelige 
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63 Åbenbaringen af Qur'ånen tog sin begyndelse i måneden Ramadån, i Lailat-ul-Qadr (se 
Stra 97), og blev derefter åbenbaret stykkevis gennem 23 år. Sûra 96, v. 1-6 var den første 


åbenbaring. 
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for mennesker, for at de må vogte sig 
(mod ondt) ?", 


189. Og opæd ikke hinandens ejen- 
dom med falskhed og søg ikke adgang 
til øvrigheden dermed, for at I - skønt 
vidende - kan opæde en del af men- 
neskers ejendom med urette. 


190. De spørger dig om nymånerne. 
Sig: De er et middel til at måle tiden 
for menneskene og til (fastsættelse af) 
Valfarten. Og det er ikke fromhed, at 
I går ind i jeres huse fra deres bagside, 
men sandt retfærdig er den, der er 
gudfrygtig. Men gå ind i jeres huse ad 
deres døre, og frygt Allah, for at I må 
blive fuldkomne 65. 


191. Og kæmp for Allahs sag mod 
dem, som bekæmper jer, men vær ikke 
angribere, thi Allah elsker ikke angri- 
berne 66, 


192. Og dræb dem, hvor I end finder 
dem, og driv dem ud fra (den 
by),hvorfra de fordrev jer, thi forføl- 
gelse er værre end krig. Men bekæmp 
dem ikke ved den Hellige Moské, 
førend de bekæmper jer der. Men hvis 
de kæmper mod jer, så bekæmp dem. 
Således (er) de vantros belønning. 


193. Men hvis de afstår (fra kamp), 
så er Allah visselig Tilgivende, Barm- 
hjertig. 
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6 At opholde sig i en moské de sidste 10 dage i Ramadån kaldes Trikâf. En Mu'takif 
afskærer sig fra alle verdslige forbindelser og forlader kun moskeen i nødtørftsøjemed. 


6? Det var en hedensk skik, at man under pilgrimsfærd gik ad bagvejen ind i sit hus. 
Islam afskaffede alle meningsløse skikke. I Islam findes der kun handlinger og ceremonier, 
der er som døren ind i et hus, d.v.s. fører ind til meningen (det indre) i handlingen. 


66 Islam tillader kun krig til forsvar, når et angreb har fundet sted. og trosfriheden er 
truet. Smlen. de flg. vers - og Sûra 22:40-42, hvor tilladelsen til kamp gives. 
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194. Og bekæmp dem, indtil der 
ikke mere er forfølgelse, og troen på 
Allah er (fri). Men hvis de afstår (fra 
kamp), så (skal de vide), at der kun 
er fjendskab mod de uretfærdige. 


195. (Vanhelligelse af) en hellig må- 
ned (ved kamp, skal gengældes) i den 
hellige måned, og i alle hellige ting (skal 
der være) gengældelse. Den, der da 
begår overgreb mod jer, ham skal I 
gengælde hans overgreb i samme grad, 
som han begik overgreb mod jer. Men 
frygt Allah, og vid, at Allah er med 
de gudfrygtige ©. 


196. Og giv ud for Allahs sag og 
kast jer ikke i ødelæggelse med jeres 
(egne) hænder og handl godt, thi Allah 
elsker dem, der handler godt. 


197. Og udfør Valfarten og Besøget 
for Allah. Men hvis I er forhindret, 
så (skænk) et offer, som det falder jer 
let. Og barber ikke jeres hoveder, før- 
end offeret har nået sit bestemmelses- 
sted. Og den, der er syg blandt jer, 
eller som har en lidelse i hovedet. (for 


ham skal der være) løskøbelse ved faste 4 


eller almisse eller et offer. Og når l 
(igen) er 1 sikkerhed, så (skal der for) 
den, der drager nytte af Besøget indtil 
Valfarten, (være at give) et offer, som 
det falder ham let. Men den, der ikke 
finder (midlerne hertil), han skal faste 
i tre dage under Valfarten - og syv 
dage, når I er vendt hjem: det er ti 
ialt. Dette (gælder) for den, der ikke 
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67 De hellige måneder er Dhul-Qa'-da, Dhul-Hidjdja, Al-Muharram og Radjab. Dhul-Hidjdja 
er måneden for Hadjdj. Valfannen, og da den forudgående og den følgende måned var 
fredhellige, d.v.s. kamp var forbudt, kunne man i fred og sikkerhed drage på pilgrimsfærd 
og tilbage igen. I Radjab plejede man at foretage ‘Umrah. 
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har sin slægt i nærheden af den Hellige SER AREA s, 
Moské. Og frygt Allah, og vid. at Allah ® Üz! WA GOl dils 
er streng til at straffe 68. 


198. Valfartsmånederne er velkend- 


te. Den, der derfor beslutter at fuldføre é ie dele thai is GE 14 772 
i i (G; gas o Ga | 

Valfarten i dem, (skal vide. at) der ikke oo Ra! Tad 

må være sanseligt begær og ikke over- sæd! å Íi E Ey ENGEN A y sg 


trædelse og ikke strid under Valfarten. 


Og hvad I gør af godt - Allah kender 7? AA % 6 ise E E 
Son ier itil re D3 ENE 
det. Og forsyn jer (til rejsen), men det 272 2 o2 oA liaa 


bedste forråd er retfærdighed, og frygt OUN da, De RAS] 

Mig (alene), I forstandige 6°. $ s g 
199. Det skal ikke regnes jer som +% $ e Í; EAR 6er? EXE 

synd, at I søger nåde fra jeres Herre. Sol T= dd 


Dog når I strømmer ned fra ”Arafåt FOR AKER SEES ES ERR EA 
g AAS vis Ad 6 g a 
så skal I ihukomme Allah ved Masj'ar 5 b53 DEO? pE 


al-Harâm. Og ihukom Ham, hvorle- KE OKEE KES f SA 
des Han har retledet jer, selv om I også 
før var af de vildfarne 7, ole odd 


200. Vend derpå tilbage derfra, hvor , 2.7 SE ÆDES LÆRE 
(ARLAS 1% | | Evo RRE 
folk vender tilbage fra. og bed Allah SEG %6 vi 


om tilgivelse. Allah er visselig Tilgi- GAPPET AA, 
1 jerti 2a Dói 
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201. Når I så har afsluttet jeres ofre. 
ihukom da Allah, som I plejede at A EE Ci oiya ARIE 
mindes jeres fædre - eller (snarere) med SØ S 
en stærkere ihukommelse. Og blandt jis Basse SEKT 
mennesker er der dem, der siger: Vor 


68S Man ”drager nytte af Besøget (Umrah) indtil Valfarten (/Hadjdj)' ved f.eks. at forlade 
ihråm-tilstanden efter overstået ”Umrah og handle og drive erhverv, indtil man atter anlægger 
ihråm-dragten for at deltage i Hadjdj. 


69 De tre måneder, i hvilke man formelt kan begive sig på valfan og indtræde i ihrâm 
er Sjawwål, Dhul-Qa'da og de første 10 dage af Dhul-Hidjdja. 


70 'drafår er navnet på en dal nær Makka, hvor pilgrimmene gør holdt den sidste del 
af den 9. dag i Dhul-Hidjdja. Masfar al-Haråm er navnet på en lille høj i Muzdalifah, 
hvor aften - og nattebønnen holdtes af den Hellige Profet. 


71 Før Islam drog de stolte medlemmer af Quraisj og Hums kun til Masar al-Haråm og 
blev der, indtil de øvrige vendte tilbage fra 'Arafår og tilbage til Masf'ar al-Haråm. Et 
praktisk eksempel på den lighed for loven, som Islam skabte. 
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Herre, giv os i denne verden - men 
de har ingen del i den kommende. 


202. Og blandt dem er der nogle, 
der siger: Vor Herre, giv os gode ting 
i denne verden, og giv os gode ting 
i den kommende, og frels os fra ildens 
straf. 


203. Disse skal have en (god) ande! 
på grund af, hvad de har fortjent sig, 
og Allah er hurtig til at afregne. 


204. Og ihukom Allah på det be- 
stemte antal dage. Men den, der frem- 
skynder (sin afrejse) efter to dage, over 
ham (kommer der) ingen synd. Og 
den, der bliver tilbage, over ham (kom- 
mer der heller) ingen synd. (Dette 
gælder) for den, som er gudfrygtig. Og 
frygt Allah og vid, at I skal samles 
hos Ham. 


205, Og blandt mennesker er der 
en og anden, hvis tale om dette liv 
måtte behage dig, og som tager Allah 
til vidne på, hvad der er i hans hjerte, 
og (alligevel) er han den voldsomste 
modstander. 


206. Og når han vender sig bort (fra 
din nærværelse), så iler han omkring 
i landet for at stifte ufred i det og 
ødelægge ager og afgrøde feller: af- 
kom], men Allah elsker ikke ufred. 


207. Men når der siges til ham: Frygt 
Allah, så griber syndetuld stolthed 
ham. Men helvede er tilstrækkelig 
(straf) for ham, og et slet hvilested er 
det. 


208. Og blandt mennesker er der 
den, der ville sælge sin sjæl for at vinde 


<] 


AL-BAQARAH 


2. del 


Frs 


oe m 15 (7014, f2? ey) 
owais db GINE 


arra Eip aE TE 9% n 

SAKES GIG Ja oaen 
gg ia SES SR 

Og SIG ES i 


Tzu en byssdlis Gan "FI Amg 
a 1 bel T ww, . 
Oghie as y Bas 


f 
£ 
ae PLIL aeb Nn’, Cal Ig 
3 daou Ssaki Sal 1335 


1 


` 92g T 24/22 a 
EEA dy PASTE s K7 PEA 
Kde pil A G a Ade oL S as 


we 


PETTER L AKI ` 22 biS r 
Bont al Kiela D N 


22 æ- jr? ERARA EA ar A 
DAE Li ch e yÉ 


r 


seget I r z 
DLI gé a 


232 29) a^r? e - 22a 
sd BYGE TI 


VESTRE SELEN 
PAETE 


13 


i eru bas a TE av z 
EEEN LATA 


Sutra 2 


Allahs velbehag. Og Allah er Mild 
mod tjenerne. 


209. O I som tror, træd alle ind i 
freden og følg ikke i Satans fodspor, 
thi han er jer en åbenbar fjende. 


210. Og hvis I snubler. efter at de 
tydelige beviser er kommet til jer, så 
vid, at Allah er Almægtig, Alviis. 


211. Mon de venter andet, end at 
Allah skal komme til dem i skygge 
af skyerne sammen med englene, og 
at sagen skal være afgjort? Og til Allah 
vender alle ting tilbage. 


212. Spørg Israels børn, hvor mange 
tydelige tegn, Vi gav dem. Men den, 
der bytter Allahs nåde bort, efter at 
den er kommet til ham - (skal vide) 
at Allah visselig cr streng til at gen- 
gælde. 


213. Livet i denne verden forekom- 
mer de vantro skønt, og de spotter 
dem, der tror. Men de. som er ret- 
færdige, vil være over dem på dom- 
mens dag. Og Allah forsyner uden mål 
dem. Han vil. 


214. Menneskeheden var én menig- 
hed. Da oprejste Allah profeter (som) 
overbringere af glædeligt budskab og 
(som) advarere og åbenbarede med 
dem Bogen med sandheden, for at Han 
kunne dømme mennesker imellem i 
det, de var uenige om. Og ingen andre 
var uenige derom end (netop) de. der 
havde modtaget den, efter at de klare 
beviser var kommet til dem. fordi de 
misundte hinanden. Derpå har (nu) 
Allah retledet de troende i (alle) de 
ting, hvorom de (andre) var uenige om 
sandheden med Hans billigelse. Og 
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Allah leder den, Han vil, til den rette 
vej. 


215. Eller mener I, at I vil indgå 
i (paradisets) have, når der endnu ikke 
er sket jer det samme som (skete) dem, 
der gik bort før jer? Trængsler og nød 
ramte dem, og de blev voldsomt ry- 
stede, indtil Sendebudet og de, som 
troede med ham, sagde: Hvornår 
(kommer) Allahs hjælp? Sandelig - 
Allahs hjælp er visselig nær. 


216. De spørger dig, hvad de skal 
give ud. Sig: Hvad I giver ud af (jeres 
retmæssige) ejendom - det er til for- 
ældrene og de nærtbeslægtede og de 
forældreløse og de fattige og den vej- 
farende. Og hvad I end gør af godt, 
så ved Allah det. 


217. Det er foreskrevet jer at kæmpe, 
selv om I hader det. Men det kan være, 
at I hader noget, skønt det er godt 
for jer, og det kan være, at I elsker 
noget, selv om det er dårligt for jer, 
og Allah ved (besked), men I ved ikke. 


218. De spørger dig om kamp i den 
hellige måned. Sig: Kamp i den er (en) 
alvorlig (sag). Men at holde (folk) borte 
fra Allahs vej og at fornægte Ham og 
den Hellige Moské og åt drive dens 
beboere ud er (endnu) alvorligere over 
for Allah. Og forfølgelse er værre end 
kamp. Og de vil ikke ophøre med at 
bekæmpe jer, førend de bringer jer +} 
tilbage fra jeres religion, hvis de da 
formår (det). Men de af jer, som falder 
fra deres religion og så dør som vantro, 
(det er) dem, hvis gerninger bliver til 
intet 1 denne verden og den kommen- 
de, og (det er) dem, (der er) ildens 
beboere. De skal forblive deri. 
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219. Men sandelig, de som tror og 
som udvandrer og kæmper for Allahs 
sag - disse (er det, som) håber på Allahs 
barmhjertighed. Og Allah er Tilgiven- 
de, Barmhjertig. 


220. De spørger dig om vin og 
lykkespil. Sig: I dem begge er der et 
stort onde og (nogen) gavn for men- 
nesker. Men deres onde er større end 
deres gavn. Og de spørger dig, hvad 
de skal give ud. Sig: Det, der er tilovers. 
Således gør Allah tegnene klare for jer, 
for at I må tænke jer om ??, 


221. Hvad angår denne verden og 
den kommende. Og de spørger dig om 
de forældreløse - sig: At øve vel imod 
dem er et (stort) gode. Og hvis I 
blander jer med dem, så (skal de være) 
jeres brødre. Og Allah kender urost- 
ifteren fra fredsstifteren. Og hvis Allah 
havde villet, havde Han visselig bragt 
jer i vanskeligheder, thi Allah er Al- 
mægtig, Alviis. 


222. Og gift jer ikke med kvinder í 
fra afgudsdyrkerne. førend de tror, thi 
en troende slavinde er bedre end en 
afgudsdyrker, selv om hun også måtte 
behage jer. Og bortgift ikke (jeres 
kvinder) til afgudsdyrkerne, førend de 
tror, thi en troende slave er bedre end 
en afgudsdyrker, selv om han også 
måtte behage jer. Sådanne kalder til 
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72 Det ord, der her er oversat ved: ”det, der er tilovers", er ”Afiv, der betyder: 1) det bedste, 
2) det. der kan undværes, 3) det, der ikke kræves. I vers 216 stilles spørgsmålet om arten 
af det, der bør gives ud, og til hvem der skal gives - her drejer det sig om mængden. 
Qur'ånen vælger et ord, der henvender sig til forskellige kategorier af mennesker - i 
overensstemmelse med de givendes personlige forhold. For de svagere gælder det: at give 
det, som uden videre kan undværes, for at de ikke ved at give skal komme i vanskeligheder 
og beklage sig. De stærkere i troen skal give det bedste. Sluttelig siger ordet 'Afw, at man 
i den grad skal vænne sig til at give ud for Allahs sag, at man giver ud frivilligt, uden 


at det forlanges. 
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(helvedes) ild, men Allah kalder ul 
(paradisets) have og tilgivelse efter Sin 
vilje. Og Han gør Sine tegn klare for 
mennesker, for at de må lade sig 
formane. 


223. Og de spørger dig om (samliv 
under) menstruationen. Sig: Det er 
skadeligt. Hold jer derfor fra jeres 
hustruer under menstruationen og gå 
ikke ind til dem, førend de er rene. 
Men når de har renset sig, gå så ind 
til dem. som Allah har befalet jer. Thi 
Allah elsker dem, der vender sig (til 


Ham), og Han elsker dem, der renser 
sig 73, 


224. Jeres hustruer er (som) en ager 
for jer. Gå da til jeres ager, hvornår 
og hvordan I vil, men send noget godt » 
forud for jeres sjæle. Og frygt Allah 
og vid, at I skal møde Ham. Og bring 
glædeligt budskab til de troende 74. 


225, Og gør ikke Allah til genstand 
for jeres eder, så I ikke handler fromt 
og retfærdigt og stifter fred mellem 
mennesker. Og Allah er Althørende, 
Alvidende 75, 


226. Allah vil ikke kræve jer til 
regnskab for det ubetænkte i jeres eder, 
men Han vil kræve jer til regnskab 
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73 Udtrykket "gå ikke ind til dem’ refererer kun til seksuelt samliv. Der er ikke tale om 
ellers at afskære sig fra sin hustru i den periode. 


74 Den Hellige Profet har sagt: ”Når ægtemanden går ind til sin hustru, skal de begge 


bede til Gud og sige: 


»Vor Herre, hold os begge borte fra Satan, og om Du skænker 


os afkom, hold også det borte fra Satan». (Muslim Kitåb-ul-Nikåh). 


75 Dette vers forbyder anvendelse af Guds navn til uretfærdige og syndefulde handlinger. 
1 hidsighed sværger man måske ved Guds navn, at man ikke vil gøre det og det gode 


- og hindrer således på en måde sig selv i at øve godt. 


”Urdha betyder både "genstand" 


og ‘hindring’. Det følgende vers siger, at ubetænkte eder ikke skal binde én , thi Gud 
drager kun til ansvar for det overlagte: det, hjerterne har fortjent sig. 
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for, hvad jeres hjerter har fortjent sig. 
Og Allah er Tilgivende, Mild. 


227. For dem, der sværger afhold- 
enhed fra deres hustruer, er ventetiden 
(højst) fire måneder. Hvis de så går 
tlbage (fra deres ed), er Allah visselig 
Tilgivende, Barmhjertig. 


228. Men hvis de beslutter sig til 
skilsmisse, så er Allah Althørende, 
Alvidende. 


229. Og de fraskilte kvinder skal 
vente angående sig selv i tre menstrua- 
tionsperioder, og det er dem ikke tilladt 
at skjule, hvad Allah har skabt i deres 
moderskød, hvis de tror på Allah og 
den yderste dag. Og deres ægtemænd 
har en større ret til at tage dem tilbage 
i denne (periode), hvis de ønsker for- 
soning. Og for kvinderne (gælder) de 
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samme rettigheder. som (mændene 
har) over dem - med billighed. Dog 
har mændene en vis forrang over dem. 
Og Allah er Almægtig, Alviis 76, 
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230). (En sådan) skilsmisse (kan finde 
sted) to gange, derpå (må man) enten TE 
beholde dem på sømmelig vis eller yksi 
sende dem bort med godhed. Og det 
er jer ikke tilladt at tage (noget) af 
det, som T har givet dem, medmindre 
begge frygter ikke at kunne holde sig 
inden for Allahs grænser. Og hvis I 


y PAETA ESIE 


ETE Ere SEE Gr yE) 


99 pi 
IS das Ys 


e 229309 2, 
SIESS Eak i 
EES s MEG 


7I, IA b! 289 1494 
Kay Iais OG ai Ssa G Y JE 


sr 


76 De hedenske arabere svor ofte afholdenhed fra deres hustruer og lod dem derefter svæve 
i uvished, måske resten af deres liv. Efter vers 227 skal man inden udgangen af fire måneder 
være kommet til klarhed over, om man ønsker at leve videre sammen eller beslutter sig 
til skilsmisse. Qur'ānen giver kvinden de samme rettigheder som manden. For 1400 år 
siden gav Islam kvinden ret til at forlange skilsmisse, ret til at besidde ejendom og handle 
med den uden indblanding - og lovfæstet arveret, alt sammen rettigheder, som først i dette 
århundrede er blevet den vestlige kvindes. At manden har en vis forrang hentyder til 4:35: 
det påhviler alene mændene at underholde familien, og derfor er mandens lovmæssige andel 
i arv også større end kvindens. Hvad personlige rettigheder angår er mand og kvinde ligestillet, 
men i sager vedrørende hjemmets disciplin ligger afgørelsen i tvivlstilfælde hos manden. 
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frygter, at I ikke kan holde jer inden re SPAND ER zy GERE GG 
for Allahs grænser, så (kommer der) Eno GE AS uber res 


ingen brøde over nogen af dem i hvad , 2-89 leze sorgpr vogtede | 9005 

hun måtte løskøbe sig selv med. Så- l asao i oas lbs KÍ ad nyo 

ledes er Allahs grænser. Overskrid dem ®© PARENT EE A 
OAE 2 


da ikke. Og de. der overskrider Allahs 
grænser - disse er de uretfærdige. 


231. Og hvis han skiller sig fra hende 
(tredje gang). så skal hun ikke være {zsz zziz 3rres CY a Gl (are "fr 
ham tilladt, førend hun har ægtet en a S ad í Jæ Bhi o vb 
anden mand. Hvis han så skiller sig ČS RREA SNE 
SKi i Re 
fra hende, så (kommer der) ingen GRS 
brøde over nogen af dem, om de ae a Jais bl 259o 2e, ea 


i z n de abl asye ds abl save 
vender tilbage til hinanden, hvis de P i 
mener, at de kan holde sig inden for ® ie aG Ja 


Allahs grænser. Dette er Allahs græn- 
ser, som Han klarlægger for folk, der 
har viden 7. 


232. Og når I skiller jer fra (jeres) 
He Z OLIA g SRA 


hustruer, og de så når deres (vente-) EL SA s an sik 1515 
frist(s udløb), så skal I enten beholde 

dem på sømmelig vis eller sende dem ege j: Fa E Ee Shai 33533 
bort på sømmelig vis. Og hold dem b aaga ED SBS RRS 

ikke tilbage til skade (for dem) for 45 bugs pja Shua Se 
at overskride (grænserne). Og den, 47 : 128, 99 O aaga, 
der handler sådan, han har visselig aa 3 $ iaa dalba y5 


handlet uret mod sin egen sjæl. Og SOL DP y r 
driv ikke spot med Allahs tegn [bud], Us Reed Nod Í; 
og ihukom Allahs nåde mod jer og 


bays 
Bogen og Visdommen, som Han har Ox SR: add SEG A 


åbenbaret jer, hvormed Han forma- 
ner jer, 


77 Islamisk lov skelner mellem tilbagekaldelig og uigenkaldelig skilsmisse. Tredje skilsmisse 
fra samme hustru er uigenkaldelig. Denne bestemmelse skal tjene til at dæmpe lysten til 
skilsmisse, idet man ikke længere kunne lade sig skille og tage tilbage, som det passede 
én. Skilsmisse er i islamiske lande et relativt sjeldent forekommende fænomen. Det kristelige 
vesten, hvis religion enten forbyder skilsmisse eller i hvert fald ægteskab efter skilsmisse, 
ligger så absolut i spidsen på dette felt. Man må huske, at Profeten Muhammad har sagt: 
»Den værste af de ting, som Allah har tilladt, er skilsmisse«. Det kristelige vesten har 
allerede lært, at man ikke kommer uden om skilsmisse. Måtte det også snart indse, at 
den skilsmissepraksis, som Qur"ånen foreskriver, uden sammenligning er den bedste. 
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Og frygt Allah, og vid. at Allah ved 
alle ting 78, 


233. Og når I skiller jer fra (jeres) 
hustruer, og de når (vente-) fristen(s 
udløb), så må I ikke hindre dem i at 
gifte sig med deres ægtemænd, når de 
er blevet enige indbyrdes på sømmelig 2 
vis. Hermed formanes den af jer. som 
tror på Allah og den yderste dag. Det 
er mere velsignet for jer - og renere. 
Og Allah ved, men I ved ikke. 


234. Og (de fraskilte) mødre skal 
amme deres børn to fulde år - (sådan 
skal det være) for den, der ønsker, at 


AL-BAQARAH 


2. del 


GALENS SØGT GG T 
Sv) MESSE df 

rar Ea E A gien G 
o EAAS 


PR a 


Onw Ý 


JÀ bedst basic Soy, SA 
i dais ds Br ÁA 


amningen fuldendes. Og faderen på- 


hviler deres underhold og iklædning KENAA SEEN é sø Eg H 
- på passende vis. Ingen sjæl er be- $ AA 
byrdet udover sin evne: Moderen skal 3 BING SUK NAT EAMES 


ikke lide nød på grund af barnet(s 
amning), og faderen skal ikke lide nød 
på grund af barnet(s amning). Og det 
samme påhviler arvingen. Hvis de da 
ønsker afvænning (af barnet) efter gen- 


KA Eai Jis TKIP. ds D d 


AORA 27497. NESAS 
EN SES SD ede 


78 Det er på sin plads ganske kort at referere hovedtrækkene i den islamiske skilsmissepraksis. 
Ved det første tegn på konflikt mellem ægtefæller anbefaler Islam forholdsregler, som vil 
tjene til forsoning (4:129). Viser sådanne forsøg sig resultatløse, må der udnævnes to mæglere, 
en fra ægtemandens og en fra hustruens familie (4:36). Først hvis dette mæglingsforsøg 
mislykkes, kan skilsmisse indledes. Vil ægtemanden f.eks. lade sig skille, så må han to 
gange afgive en skilsmisseerklæring. Den første erklæring må ikke afgives under hustruens 
menstruation. Desuden er den kun gyldig, hvis han i tiden efter hustruens renselse og indtil 
erklæringens afgivelse ikke har haft seksuelt samkvem med hende. Efter denne første, 
foreløbige skilsmisseerklæring kommer en ventefrist på en måned, for at give ægteparret 
lejlighed og tid til endnu et forsøg på forsoning. Holder ægtemanden fast ved sin beslutning, 
må han - en måned efter den første - afgive en ny erklæring om skilsmisse, der såfremt 
den ikke trækkes tilbage - får retskraft tre måneder efter den første erklæring og fører 
til den uigenkaldelige skilsmisse. Disse erklæringer skal afgives i vidners nærværelse. Manden 
må ikke holde nogen del af ægtefællens formue tilbage, ligesom den ved ægteskabets indgåelse 
Mahr (brudegave) - hvis det ikke allerede er sket - må betales fuldt ud til ægtefællen. 

Ønsker hustruen skilsmisse, uden at ægtemanden har nogen skyld deri - og herom afgør 
retten - så må hun give afkald på sin brudegave, Også denne bestemmelse tjener til at 
hindre overilede beslutninger. Se også 65:28, hvoraf det fremgår, at hustruen i ventefristen 
bliver boende hos manden for at give endnu større lejlighed til forsoning. Svangre kvinder 
må man ikke skille sig fra, først efter at de har født, og det er da ens pligt at underholde 
moder og barn, alt efter sine midler. Ligeledes påhviler det manden at underholde enhver 
fraskilt hustru (se 2:242). 
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sidig overenskomst og rådslagning, så 
(hviler der) ingen skyld på nogen af 
dem. Men hvis I ønsker at lade jeres 
børn amme, så (hviler der) ingen skyld 
på jer, når I betaler, hvad I giver ud 
(hertil) på rimelig vis. Og frygt Allah, 
og vid, at Allah ser, hvad I gør. 


235. Og hvis nogen af jer dør og 
efterlader hustruer, så skal de vente 
angående sig selv i fire måneder og 
ti dage. Men når de har nået fristen(s 
udløb), (hviler der) ingen skyld på jer 
i hvad de gør angående sig selv på 
sømmelig vis. Og Allah er vidende om. 
hvad I gør. 


236. Og (der hviler) ingen skyld på 
Jer, om I lader en hentydning (om 
ægteskab) falde til (sådanne) kvinder, 
eller om I skjuler (hensigten) i jeres 2% 
hjerter. Allah ved, at I tænker på dem. 
Men træf ingen aftale med dem i 
hemmelighed, medmindre I fører søm- 
melig tale, men beslut jer ikke på 
indgåelse af ægteskab, før den fore- 
skrevne frist har nået sit udløb. Og 
vid, at Allah ved, hvad der er i jeres 
sjæle. Tag jer derfor i agt. Og vid, at 
Allah er Tilgivende, Mild. 


237. (Der hviler) ingen skyld på jer, 
om I skiller jer fra hustruer, som I ikke 
har rørt, eller for hvem I ikke har 
fastsat en brudegave. Men forsørg dem 
- den rige efter sin formåen, og den 
fattige efter sin formåen - (med) en 
passende forsørgelse - (som) en pligt 
for dem, der handler godt. 


238. Og hvis I skiller jer fra dem, 
førend I har berørt dem, og I har 
allerede fastsat en brudegave til dem, 
(betal) da halvdelen af, hvad I har 


AL-BAQARAH 


2. del 


FOR 2,2 IAS a 


Es A AO 
IAE Kabi År 


384, 


sr Æ MD PAR 
De val Mass a 
ANEA Pd ALP AS 


ETIA PRSIA Jls 
aee BEL ÆPEPÆ NF 


lås syg] day sg) 


l siig ORE ENG 
ute KE blå 


ræs . see 


KANE Es EEN T- SAVE Edd 235 
c NERAD Ge E 2 dte er 
Gå EEE. D5 


h Kici; 


RAV LEG gyl 1T 
Aae Gl 


ZA Kaai 43937, 


PEST 3326 
RAI LJ KLANEN 


334 297% 2 / 
OGSÅ £å BEBEL VENTE 
ØER ELLA PP Ca Z 
ANIFA TAAA 


E KARIT ELE IEE Ni eaa 


Eld gares t La A eag åt 
És IEE A ES 


Dbia é 


far 


DA 


asg A ISIL ye 


BERE NATTE E OY 


are yi 


EDENA 


g- ba 


ia LaS SØ aAa 
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fastsat, medmindre de eftergiver den 
- eller den, i hvis hånd ægteskabets 
indgåelse ligger, eftergiver den. Og at 
| eftergiver er nærmere retfærdighed. 
Og glem ikke de gensidige nådesbe- 
visninger, thi Allah ser, hvad I gør. 


239. Giv agt på bønnerne og (især) 
den midterste bøn. og stil jer lydige 
for Allah 79, 


240. Hvis I da frygter, så (hold bøn) 
til fods eller til hest. Men når I er i 
sikkerhed, så ihukom Allah, da Han 
jo lærte jer, da I intet vidste. 


241. Og de af jer, som dør og 
efterlader hustruer, (dem påhviler op- 
rettelse af) testamente til (fordel for) 
deres hustruer: forsørgelse i et år, uden 
at de skal forlade (jeres hus). Men hvis 
de forlader (jeres hus), så (hviler der) 
ingen skyld på jer i hvad de måtte gøre 
angående sig selv på sømmelig vis. Og 
Allah er Almægtig, Alviis. 


242. Og (også) for de fraskilte er 
der forsørgelse på passende vis - en 
pligt for de gudfrvgtuige. 


243. Således gør Allah Sine tegn 
[bud] klare for jer, for at I må bruge 
jeres fornuft. 


244. Ved du ikke besked om dem, 
der gik ud fra deres hjem - og de var 
tusinder - i dødsfrygt. Så sagde Allah 
til dem: Dø - og derpå skænkede Han 


AL-BAQARAH 


2. del 


PEA A arar 797% 


AA EENET 


AEEA TEER 

ON a R 
PETRIE y / fg sa 
Iosa ian plade pia 


Be db 


me r gpr 


Jei iis bb 


MEG UKE k 
DÉS IŞ KAAL FAN KAN 


PK ZZA API 


EE GEIA 
ELTA P 
moba KE E Se 

obbie oe 


a 


og 


ASE aai 86 i 
= % re r 


OGE 
FA es Kia (HEM ATEI 
Sj røgen SSU ENDT 


FAE fad 


290050 r SÈS - 4A P 
SIS Iyso ai 2af JS Do 
A 2 A / A 34, 33238 
FEER EDEN SATS 


79 [Jette vers om bøn synes måske at være placeret lidt mærkeligt her mellem direktiver 
angående ægteskabelige forhold. Men netop denne kontext forklarer dets mening. Ved 
indgåelese af ægteskab vil man måske blive lidt mindre agtpågivende i sine religiøse pligter, 
og derfor indskærpes netop i denne sammenhæng betydningen af at overholde disse pligter. 
Opmærksomheden henledes specielt på den midterste bøn, eftermiddagsbønnen, som man 
lettest vil forsømme. Det følgende vers indskærper yderligere, at bøn er så vigtig, at den 
må holdes under alle forhold - selv i farlige situationer. 
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dem liv, thi Allah er nådefuld mod PS 
mennesker. men de fleste mennesker OOA Í 
er ikke taknemmelige 29, O 2 gl LLa, L anaa BG 
3 rr i Giens dt Jat RGS 
245. Og kæmp for Allahs sag, og E 
vid, at Allah er Althørende, Alvidende. ON 


246. Hvem er det. som vil skænke or AT L Zla h koar 
; z Ude 
Allah en god gave, som Han vil mang- al OOS SV IS e 
$ > s P 9 KØL ZF (4 ' 1,4 dap 74 
foldiggøre for ham mange gange? Og vpi “oai A aS Gi IEKA 
Allah indskrænker og mangfoldiggør, 
og til Ham skal I vende tilbage. 2230 Bal] ) 


Oos dd] 
247. Ved du ikke besked om Israels BE f> Te ts ra PPPZ 
1 -a 
børns førere efter Moses, hvorledes de Ge Ísl N AOS AN ! d5 ol 


sagde til deres profet: Indsæt en konge sw KEN MATE RL 
KH rl SGH il 
over os, så skal vi kæmpe for Allahs Jé Ui 1 G; vvs 


sag.Han sagde: Mon I ikke, når kamp E ZEP Já Jesin ; beg 


bliver jer foreskrevet, så ikke vil kæm- LD 

pe? De sagde: Hvilken grund har vi, ER A ES j “aji 
at vi ikke skulle kæmpe for Allahs sag, g 5, 

når vi dog er blevet uddrevet fra vore ble JE T) sia 
hjem og vore børn? Men da kamp blev 


D BA NLN DA aA 
foreskrevet, så vendte de ryggen - R m IEK RAPAE 


undtagen nogle få af dem. Og Allah 


ra (CE 
kender de syndefulde 3!, © EAHA de abis 
248. Og deres profet sagde til dem: LE 6 4,2 94 au AREA 

i ee Lo Logs 6s 
Sandelig, Allah har indsat Tålåt over då óL ogs LEN JE, 
jer som konge. De sagde: Hvordan kan g% 5 AEE A E Ši HEB 
kongedømmet tilkomme ham over os, E PER A ; 
når vi dog har større ret til konge- cz Ende ås Gul GE E 
magten end han, og ham er der ikke RIRS e 22 304,9 p 
skænket fylde af rigdom? Han sagde: í BG åben å) ol LJE 
Sandelig, Allah har udvalgt ham over +s, So 20 (7929 2 
jer og forøget hans styrke i viden og 


334 


Q5 ab D SSB Gk 


30 Ved flugten fra Ægypten beløb jødernes antal sig til nogle tusinder - og ikke som Bibelen 
hævder: nogle hundredtusinde. Den moderne forskning har måtte give Qur'ånen ret, se 
E.Renan: History of the People of Israel, p. 145 (London 1888). Med israeliternes død 
menes en generations død, nemlig den generation, der syndede og derfor ikke måtte drage 
ind i det forjæuede land (se 5:27). Med deres fornyede liv menes da den nye generations 
indmarch i Kana'an. 


81 Sammenlign Dommerne, kap. 6,7 og 8. 
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krop. Og Aliah giver Sit rige til hvem ag, -ő K s7 
Han vil. Og Allah er Rig over al måde, onle ze A ant > 
Alvidende 8?. 


249. Og deres profet sagde til dem: y ; Bo 
Sandelig. tegnet på hans kongedømme AG 1K gic Sy LAS PA IE f 
skal være. at der bliver givet jer et g, 


6, yi tå aye 
hjerte, hvori der er fred fra jeres Herre, w EA E SA LG ad MEN 


ne’ 


og den (gode) arv, som blev efterladt 7a P pas nez 
(jer) af Moses slægt og Arons slægt A ALÉ Gais ords 

- englene skal bære den. Heri er der NEAL XU- ZEN ÆÆAL t a 
visselig et tegn for jer, hvis I er tro- Be WNE > a> g 
ende 8, 


250. Og efter at Tâlût var draget PEEP A SS 
ud med hærene, sagde han: Sandelig. PAHA fi To) JE 4 sab do EG 
Allah vil prøve jer ved en flod. Den, 
der da drikker af den. han er ikke af 
mig. Og den. der ikke smager den, han 2 ⁄ ggs? 7225 srar 
er visselig af mig - undtagen dem, der Ar S Syslege Ye ge SGi dash) 
øser sig en håndfuld. De drak da (alle) oa iata p 
deraf. undtagen nogle få af dem. Og Så 3) GE sens PRE Íi OKEE 
efter at de havde krydset (floden) - han E SET E N 
og de, som troede sammen med ham asal Ci EISS HE dao! hnal CAF å 
- sagde de: Vi har ingen magt i dag 29,97 HA 705 pb asor y 
mod Djâlût og hans hære. (Men) de, KIE fedt Íó: 599 Eb 


som vidste, at de skulle møde deres > PIA PELLE PÆLE 
À aLe ig y: 
Herre, sagde: Hvor ofte har ikke en Bhi P STER ERE sd EFEN ! 


/ 
PERRE] ARTIA A G IIRA 
Íe ig 


ø sy > 


82 Tåâlût er Gideon og ikke Saul. Qur'ånen er ikke skyldig i anakronismer, tværtimod nævnes 
udviklingen i dens rette rækkefølge: først ørkenvandringen og indvandringen i vers 244, 
derefter Gideons kamp mod kana”anæerne til samling af israeliterne. Denne kamp begyndes 
af Gideon og afsluttes af Saul og David: vers 252. Hvis man opfatter Tâlût som Saul, 
er der modstrid mellem Qur”ånens og Bibelens versioner. Bibelen indrømmes det af næsten 
alle vestlige teologer - har ikke bevaret sin integritet, dens tilblivelseshistorie ligger sent 
og for mange deles vedkommende i det uvisse, det er godtgjort, at de forfattere, som traditionen 
tillægger de forskellige skrifter og bøger, ikke kan have forfattet dem etc. etc. På den anden 
side har den vestlige Islamforskning slået fast, at Qur'ånen i dag er den samme som på 
Muhammads tid, at alle forsøg på at bevise existensen af senere tilføjelser er slået fejl (Noeldeke: 
Geschichte des Qur'åns). - Qur'ånen indeholder ydermere utallige beviser på, at den er 
af guddommelig oprindelse, se f.ex. v. 244. Her har den moderne forskning givet Qur'ånen 
ret: skønt ingen på Muhammads tid kunne vide det mindste om Israeliternes antal ved 
udvandringen - ingen med undtagelse af den Gud, hvis viden omfatter alt i himmelen 
og på jorden, erklæres det, at de kun var nogle tusinder, hvilket er det historisk korrekte. 


83 Tåbit betyder her ikke ”ark”, men: ‘hjerne’ i betydningen *sindelag’. Engle, der er åndelige 
væsener, bærer ikke en fysisk ark. 
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AL-BAQARAH 


2. del 


lille skare overvundet en stor skare 
med Allahs billigelse? Og Allah er med 
de udholdende. 


251. Og efter at de var rykket frem 
mod Djâlût og hans hære, sagde de: 
Vor Herre, lad udholdenhed strømme 
ned over os og styrk vore fødder og 
giv os hjælp mod det vantro folk. 


252. Så slog de dem på Allahs bud. 
Og David dræbte Djålut, og Allah gav 3 
ham kongedømmet og visdommen og 
lærte ham, hvad Han ville. Og hvis 
Allah ikke drev nogle mennesker til- 
bage ved hjælp af andre, så ville jorden ` 
gå til grunde i ufred. Men Allah er 
Nådefuld mod menneskene. 


253. Dette er Allahs tegn. Han fo- 
relæser dig dem i sandhed, thi du er 
visselig et af sendebudene. 


[ 3. del] 

254. Disse sendebud har Vi ophøjet, 
nogle over andre. Blandt dem er de, 
til hvem Allah har talt. og nogle af 
dem har Han ophøjet i rang. Og Vi 
gav Jesus, Marias søn, de klare beviser 
og styrkede ham med den hellige ånd. 
Og hvis Allah havde villet det, så ville 
de, (der kom) efter dem, ikke have 
kæmpet mod hinanden, efter at de 
klare beviser var kommet til dem. Men 
de blev uenige. Og blandt dem er der 
dem. der tror - og blandt dem er der 
dem, der er vantro. Og hvis Allah 
havde villet det, havde de ikke kæmpet 
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indbyrdes, men Allah gennemfører, 
hvad Han ønsker *, 


255. O, I som tror, giv ud af det. så AAS Gai GNG 
som Vi har forsynet jer med, førend a " 
den dag kommer. hvor der ikke vil GES AEST 4 GES an ES M 
være handel og ikke venskab og ikke a y 
forbøn. Og de vantro - det er de DOME SA Sae 
uretfærdige. 


256. Allah - der er ingen gud und- 
tagen Ham, den Levende, den Opret- %2 «4Sa 4E | Ám 
holdende (som ikke selv opretholdes). Alu ssb Saril FI så 17 oy 
Slummer rammer Ham ikke, ejheller 24 b 2700 gpz s lha 
søvn. Ham tilhører hvad der er i dl ESKE DE, 2Y 
himlene og hvad der er på jorden. i CHEIA A dn 
Hvem er den, der kan gå i forbøn hos ØS myi e Íris EN R 
Ham - undtagen med Hans billigelse? 
Han ved, hvad der er foran dem, og 

ne FÅ E Rot 

hvad der er bag dem. og de omfatter ERA ARI AA T 
intet af Hans viden - undtagen hvad Hie 19797 00 
Han vil. Hans trone omfatter himlene GALT RS sds akis s32 Ny 
og jorden. og deres opretholdelse be- 
sværer Ham ikke. og Han er den 
Ophøjede, den Mægtige 35. 


93929 S g ye L I ple 


D E 2 GSS SK Ltd ASE Sai 


dm 


257. Der må ikke være tvang i 
religionen, thi sandheden er visselig let 
at skelne fra løgnen. Den, der derfor 37% SET SED, 
fornægter dem, der leder vild, og tror rer PAN D245 o r 

å Allah - han har visselig grebet fat ED RL sg ey 4, 


i et stærkt håndtag, der ikke kan 


Kiz 979 JAIL gg F 
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ereo 
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34 Allah taler til enhver profet. Når det derfor siges her, at der er nogle, til hvem Allah 
har talt - må vi fuldende meningen, som indeholdes i det arabiske ord, med: til hvem 
Allah har talt i særlig grad, d.v.s. de store lovgiverprofeter.”Hvis Allah havde villet” betyder 
her: hvis Allah havde gennemtvunget Sin vilje. Som fortsættelsen viser ‘gennemfører Allah, 
hvad Han ønsker’ ved at stille mennesket i det frie valg. Hans plan gennemføres netop 
ved den sondring, der sker i valgets situation. 


85 Dette vers kaldes âjat-al-kursî, d.v.s. "tronverset”, der af Profeten Muhammad er betegnet 
som det mest ophøjede vers i Qur'ânen (Sahih Muslim). Kursi, som vi har oversat ved: 
‘trone’, betyder også: viden, kundskab - og med denne betydning siger sætningen da, at 
Guds viden omfatter alt. I den første mening betyder den, at Guds magt omfatter alt. 
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sønderbrydes, og Allah er Althørende, 
Alvidende. 86, 


258. Allah er de troendes ven. Han 
fører dem ud af mørket (og) ind i lyset. 
Men de vantro - deres venner er dem, 
der vildleder - de fører dem fra lyset 
ind i mørket. De er ildens beboere. 
De skal blive i den. 


259. Har du ikke hørt om ham. der 
stredes med Abraham angående hans 
Herre, fordi Allah havde givet ham 
kongedømmet? Da Abraham sagde: 
Min Herre er den, der giver liv og død. 
Han sagde: Jeg giver (også) liv og død. 
Abraham sagde: Men Allah er sandelig 
den. der lader solen stå op i øst. Lad 
du den så stå op i vest. Da blev den 
vantro slået med målløshed. Og Allah 
retleder ikke det uretfærdige folk. 


260. Eller som den, der gik forbi 
en by, som lå sammenstyrtet på sine 
(nedfaldne) tage. Han sagde: Hvornår 
vil Allah give denne liv efter dens død? 
Og Allah lod ham dø i hundrede år, 
derpå opvakte Han ham. Han sagde: 
Hvorlænge har du dvælet? Han sagde: 
Jeg har dvælet en dag eller en del af 
en dag. Han sagde: Nej, du har dvælet 
i hundrede år. Men se til din føde og 
din drikke: årene er ikke gået henover 
(dem). Og se til dit æsel. Og (Vi har 
ladet dig se dette syn) for at gøre dig 
til et tegn for menneskene. Og se til 
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8674 ikråha fid-Din: ”der må ikke være tvang i religionen’ - kan i sandhed kaldes 
menneskehedens frihedsbrev. For første gang i historien møder vi her religionsfrihedens 
stolte princip kodificeret, indlemmet i et lovkompleks. Men dette lovkompleks er da også 
af guddommelig oprindelse og beregnet for alle tider. Verset, som blev åbenbaret i Madina, 
da forsvarskrigen mod de aggressive Makkanere var i fuld gang, afkræfter på forhånd 
enhver påstand om, at Muhammad førte krigen for at udbrede sin religion. Forsvarskrigen 
førtes for religionsfrihedens skyld. Se 22:4041, som viser, at krigen også førtes til forsvar 
for jøders og kristnes, ja for alles frihed. 
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knoglerne, hvorledes Vi sætter dem ga otne auha one, BD 
sammen og så iklæder dem kød.Og EBAY EAA É EAEE 
efter at det stod klart for ham, sagde or z 
han: Jeg ved, at Allah har magt over Oxy 
alle ting 27, 


261. Og (ihukom den tid,) da Abra- 4 Zby 2 P ge 2 
ham sagde: Min Herre, vis mig, hvor- BA g9 TORR gi say] Íb 35 


ledes Du giver liv til de døde. Han óE] aes REAA 
sagde: Har du da ikke troet? Han JES LSE dt ves 7 dl 
sagde: Jo. men for at mit hjerte må kuld 4 Ea a Gå G 
blive beroliget. Han sagde: Tag da fire ,,, P E E S 

fugle og gør dem vante til dig. Sæt EKAI AANER FE 
så hver enkelt på et bjerg. Og kald 

så på dem: de vil komme til dig i hast. SLG nE AA Åre 432 
Og vid. at Allah er den Almægtige. g 

den Alviise 88, 


262. De, som giver deres ejendom %74 a92 29229,9923 DA 
ud for Allahs sag. ligner et sædekorn, Jada dog sal siis YA de 


som sætter syv aks: i hvert aks er der r; 14 292 ILI mlg 
hundrede sædekorn. Og Allah mang- vG fagi Daa wolis 


foldiggør (det) for hvem Han vil, og ý Kab LIGGE LÆR is 
Allah er overmåde Gavmild, Alviden- ORES Gi Ga a, db À 


de. 


263. De, som giver deres ejendom 97097028 377 
ud for Allahs sag, og som så ikke følger Í Ss i | Ja > ogla Oii, SAN 


deres gave op med rethaveriskhed og +» EA Uy DL ea ean 218 79 
dadel - dem tilkommer deres løn hos Paal og 1631 33 i Isä IG ósa 


87 Verset henviser til Ezekiels syn, se Ezekiel kap.37. Byen, der ligger i ruiner, er Jerusalem. 
Først i 597 f.Kr. erobredes Jerusalem af Nebukadnesar og endelig i 587 lægges byen fuldstændig 
i ruiner. At Ezekiel ikke døde virkelig og opvaktes bogstaveligt godtgøres af henvisningen 
til hans føde, drikke og til æselet, thi årene er ikke gåct henover dem, d.v.s. deres tilstand 
viser, at visionens 100 år i virkeligheden kun drejede sig om kort tid - den korte tid, drømmen 
eller visionen varede. Bibelen fortæller og historien godtgør, at Jerusalem stod genopbygget 
i løbet af 100 år, og dermed var visionen opfyldt. 


88 At Abraham skal gøre fuglene "vante til sig? vil sige, at han skal dressere dem. Når 
mennesket ved dressur kan få magt over en del af skabningen, hvor meget mere må 
skabningens Frembringer og Herre da ikke have magt til at give liv til de døde? Verset 
kan også være en profeti om, at Makka skal blive universelt valfartscentrum, hvortil folk 
skal komme fra alle fire verdenshjørner (fugle bruges ofte om åndeligt højt udviklede 
mennesker). 
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deres Herre, og ingen frygt skal kom- 
me over dem, og de skal ikke sørge. 


264. Sømmelig tale og tilgivelse er 
bedre end en almisse, som følges op 
med dadel. Og Allah er Uafhængig (af 
gaver). Langmodig. 


265. O, I som tror, gør ikke jeres 
almisser til intet ved rethaveriskhed og 
dadel - ligesom den. der giver sin 
ejendom ud for at ses af mennesker, 
og som ikke tror på Allah og den 
yderste dag. Han ligner en glat klippe, 
over hvilken der er et (tyndt) lag støv. 
Når da styrtregnen rammer den, lader 
den den ligge hen - nøgen og hård. 
De har ikke magt over noget af det, 
de har fortjent sig. Og Allah retleder 
ikke det vantro folk. 


266. Men de, som giver deres ejen- 
dom ud for at søge Allahs velbehag 
og styrkelse for deres sjæle , ligner en 
have på en ophøjet grund: styrtregnen 
rammer den, og den giver sin afgrøde 
to gange. Og hvis styrtregn ikke ram- 
mer den. så (er) let regn (tilstrækkelig). 
Og Allah ser, hvad I gør. 


267. Mon nogen af jer ønsker, at 
han havde en have med palmer og 
druer - med floder strømmende igen- 
nem den. I den havde han alle slags + 
frugter, men alderdommen ramte ham, 
og han havde svageligt afkom. Da slog 
en hvirvelvind med ild ned på den og 
den beændtes op. Således gør Allah 
tegnene tydelige for jer, for at I må 
tænke efter. 


268. O. I som tror, giv ud af de 
gode ting, som I har fortjent jer, og 
af det, som Vi har frembragt for jer 
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af jorden - og udsøg ikke det slette 
deraf til at give ud, når I dog ikke 
selv vil modtage det uden at lukke 
øjnene (for dets ringhed). Og vid, at 
Allah er Uafhængig (af jeres gaver), 
al lovprisning Værdig. 


269. Satan lover jer fattigdom og 
påbyder jer det skændige, men Allah 
forjætter jer tilgivelse fra Sig og nåde, 
og Allah er over al måde Gavmild, 
Alvidende. 


270. Han giver visdom til den, Han 
vil. Og den, der gives visdom, er der 
visselig blevet givet mangfoldigt godt. 
Men ingen vil betænke det undtagen 
de forstandige. 


271. Og hvilken gave I end giver 
ud, og hvilket løfte I end har aflagt 
- Allah ved det visseligt. Og der er ingen 
hjælpere for de uretfærdige. 


272. Hvis I giver almisser åbenlyst. 
så er det fortræffeligt. Men hvis I 
holder dem skjult, idet I giver dem til 
de fattige, så er det (endnu) bedre for 
jer. Og Han vil tage jeres synder fra 
jer, og Allah ved vel. hvad I gør. 


273. Det påhviler ikke dig at retlede 
dem. Men Allah retleder, hvem Han 
vil. Og hvad I giver ud af godt er for 
jeres egne sjæle, og I giver kun ud for 
at søge Allahs nåde. Og hvad I giver 
ud af godt, det skal gengældes jer, og 
I skal ikke lide uret. 


274. (Sådanne almisser er) til de 
fattige. som holdes tilbage for Allahs 
sag, idet de ikke er i stand til at rejse 
omkring i landet. Den uvidende regner 
dem for rige, fordi de afholder sig (fra 
tiggeri). Du vil kende dem på deres 
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udseende: de tigger ikke uforskammet 
hos folk. Og hvad I giver ud af godt 
- sandelig Allah er vidende derom. 


275. De, som giver deres ejendom 
ud ved nat og dag, hemmeligt og 
offentligt, deres løn er hos deres Herre, 
og over dem skal der ikke komme 
frygt, og de skal ikke sørge. 


276. De. som opæder rente, skal ikke 
stå op på anden måde end den står 
op. som Satan har slået med vanvid. 
Sådan (skal det være), fordi de siger: 
Rente er kun det samme som handel 
- når Allah dog har tilladt handel, men 
forbudt rente. Den, til hvem forma- 
ningen da kommer fra hans Herre, og 
han så afholder sig derfra, han skal 
beholde det fortidige, og hans sag er 
hos Allah. Men de, der vender tilbage 
(til rente), disse er ildens beboere. De 
skal forblive deri. 


277. Allah vil tilintetgøre rente og 
mangfoldiggøre almisserne. Og Allah 
elsker ikke enhver vantro, synder. 


278. Sandelig. de som tror og hand- 
ler retfærdigt og holder bøn og betaler 
Zakåt - deres løn er hos deres Herre, 
over dem skal der ikke komme frygt, 
og de skal ikke sørge. 


279. O, I som tror, frygt Allah og 
lad hvile, hvad der er tilbage af rente, 
hvis I da er troende. 


280. Og hvis I ikke gør det, modtag 
så en krigserklæring fra Allah og Hans 
Sendebud. Og hvis I angrer, så skal 
I have jeres udlånte kapital. I skal ikke 
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gøre uret, og der skal ikke gøres jer z KANES md 
uret 89, OY. 3s 
281. Og hvis en (skyldner) er i s f 
vanskeligheder, så (giv ham) udsættelse 5, Fre, SAs T BOKO É 
til (der er) lettelse (i hans forhold). O LS eg mg 
hvis I eftergiver (skylden) som almisse. @ en KOL US BE Big 
så er det bedre for jer, om I blot vidste 
(det). 
282. Og frygt den dag, da I skal vende RA EA Bror Sl 
tilbage til Allah. Så skal enhver sjæl (49 SÌ Fund) 33 LOD G kal 3 
gengældes med det, den har fortjent GUNS så SÆR st vd 


sig, og de skal ikke lide uret. 


283. O. I troende. når I stifter gæld LA WM Sk åer 4 390 SAGS 
KE (rel AR Ill Íi 
indbyrdes til en fastsat tid, så skriv det ” ILA ENES Ta Og løb 


ned. Og en skriver skal i jeres nærvær SYV DERS BAGE A KAA 
skrive som ret og billigt er. Og en 

skriver skal ikke nægte at skrive. som “ZEK; (GARE S AN KLEE Z n bs KRS 
Allah har lært ham. Lad ham da ; 3 ; 
skrive, og lad skyldneren diktere. Og Y a E PAA ský Ki 3 
han skal frygte Allah, sin Herre. og nn 
ikke formindske det i noget. Og hvis GY A bég ki Ål pA 


skyldneren er enfoldig eller svagelig >, , 974 CRAFT SAKSE 
eller ikke er i stand til at diktere, så Jr sa dåd ks 


skal hans formynder (eller beskytter] NEM 
diktere med rimelighed. Og tag to Kejar YNGRE 5 Jih dy 


i i i H 24a 42a 7 6974 Rave g le 
vidner fra jeres mænd, og hvis der ikke ggas u5 EAPN" S yi AAA A z 
er to mænd, så en mand og to kvinder 


af dem, som behager jer som vidner, kauli KALRN P TaN 
således at - hvis en af dem fejler - den 
2b? 


anden kan bringe den første på (rette) RESP RAAE ANAT Gly 53 RES 
tanker. Og vidnerne må ikke vægre sig, 


89 Det indvendes ofte, at økonomi er umulig uden rente. I Islams blomstringstid tilhørte 
verdenshandelen de islamiske stater, og da var renteforbudet gennemført. - Et renteforbud 
må i øvrigt ses i sammenhæng med hele den økonomiske politik, Islam kræver. Målet 
er et samfund, hvor den private ejendomret er bevaret, medens kapitalismens udskejelser 
samtidig forhindres ved udjævning af rigdomme og ved kooperation. Fattigskatten Zakât 
tjener en sådan udjævning. Iøvrigt betyder den islamiske arvelov, at ejendom opdeles i 
hver generation, hvorved økonomisk samarbejde, kooperation, nødvendiggøres. Rentefor- 
budet medfører yderligere, at en enkelt mand ikke kan rejse kapital til større foretagender, 
derfor må flere gå sammen i et aktieselskab eller et andet kooperativt foretagende og dele 
gevinst eller tab. - Det fortjener yderligere at bemærkes, at storkrige umuligt kunne føres 
længe, såfremt staterne ikke kunne rejse store lån på rentebasis. 
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når de tilkaldes. Og bliv ikke trætte 
af at skrive (beløbet). det være sig lidet 
eller stort, tilligemed (betalings)fristen. 
Dette er retfærdigst i Allahs øjne og 
bedre som vidnesbyrd og fremmende 
mod tvivl. (Derfor skal I skrive), hvis 
det da ikke drejer sig om øjeblikkelig 
handel, som I afslutter indbyrdes. I 
dette tilfælde hviler der ingen skyld på 
jer, om I ikke skriver det ned. Og tag 
vidner, når I handler indbyrdes, og 
skriveren må der ikke ske skade, ej- 
heller vidnet. Og hvis I gør det, så er 
det jeres brøde. Og frygt Allah. Og 
Allah vil give jer viden, og Allah 
kender nøje alle ting 


284. Og hvis I er på rejse og ikke 
finder en skriver, så skal der stilles 
sikkerhed. Og hvis en betror den anden 
noget (som pant). så skal den, der har 
fået det betroet, give det betroede 
tilbage, og han skal frygte Allah, sin 
Herre. Og skjul ikke vidnesbyrdet. Og 
den, der skjuler det, hans hjerte er 
syndigt. og Allah ved, hvad I gør. 


285. Allah tilhører (alt) hvad der er 
i himlene og på jorden. Og hvadenten 
I åbenbarer, hvad der er i jeres sjæle, 
eller I skjuler det, vil Allah drage jer 
til regnskab for det. Så vil Han tilgive, 
hvem Han vil, og straffe. hvem Han 
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90 Verset gør selv opmærksom på, hvorfor der kræves to kvindelige vidner for et mandligt. 
Der er ikke tale om, at kvinden betragtes som underlegen. Men da kvinderne sjældnere 
tog del i forretninger og derfor ikke forstod sig så godt på handelstransaktioner, var der 
- som der siges - mulighed for, at visse ting blev misforstået. Som en særlig sikkerheds- 
foranstaltning skal der altså i givet fald tages to kvindelige vidner for et mandligt. - Det 
kan tilføjes, at kvinder oftere er mere følelsesbetonede i deres hele indstilling - og dette 
skal så absolut ikke forstås nedsættende - og derfor vil være tilbøjelige til at tage personlige 
frem for saglige hensyn. Begrundelsen for at tage 2 kvindelige vidner ses også af, at kvinder 


levede afsondrede i deres hjem. 
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vil. Og Allah er mægtig over alle 
ting °’! 

286. Sendebudet tror på det, der er 
åbenbaret ham fra hans Herre, og 
(ligeledes) de troende: alle tror de på 
Allah og Hans engle og Hans bøger 
og Hans sendebud (og siger): Vi gør 
ikke forskel på nogen af Hans sen- 
debud. Og de siger: Vi hører, og vi 
adlyder. (Giv os) Din tilgivelse, vor 
Herre, og til Dig vender vi tilbage. 


287. Allah bebyrder ingen sjæl over - 


dens evne. Den tilkommer, hvad den 
har fortjent, og over den kommer, 
hvad den har erhvervet sig. Vor Herre, 
straf os ikke, hvis vi glemmer eller 
fejler. Vor Herre, læg ikke et ansvar 
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Vor Herre, læg ikke en byrde på os. -° 0, ooo, z5 ani 
som vi ikke har kraft til at bære. Og Y [ Ei Js G a we 


rens os, og tilgiv os, og hav barmhjer- 
tighed med os. Du er vor Herre, hjælp 
os derfor mod det vantro folk °. 
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91 Udtrykket "hvem Han vil’ betyder ikke, at Gud hersker som en vilkårlig despot. Udtrykket 
betyder ene og alene, at Han handler i overensstemmelse med den lov, som er udtryk 
for Hans vilje, som Han har åbenbaret i Qur'ânen. Gud er Måliku-jawmid-Din: Herskeren 
over dommens dag (se Sura 1). Se også 6:161: "Den, der bringer en god gerning, han 
skal have tifold igen, og den, der bringer en ond gerning, skal kun gengældes med det 
samme’. 


92 Ordene "læg ikke et ansvar på os, som Du lagde på dem før os” betyder ikke, at Muslimerne 
skal bede om lettere byrder end f.ex. jøder og kristne fik pålagt. Jsr betyder her "ansvar 
for synd’ og Muslimer skal altså bede om, at de ikke må falde i synd på samme måde 
som de tidligere folk, der derved berøvede sig selv Guds nåde. Den Hellige Profet har 
sagt: »Den, der reciterer 10 vers fra denne Sûra: de fire første, âjat-al-Kursî og de to vers, 
som kommer efter, og de tre sidste - denne mands hus vil Satan ikke træde ind i«. Dette 
betyder, at disse vers manifesterer det væsentlige i den islamiske lære, og at Satan (eller 
enhver modstander eller tilskynder til synd) ikke kan komme nær det menneske, som handler 
trofast efter disse læresætninger. 
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NES IMRAN 
(åbenbaret efter Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. Alif Lâm Mîm (Jeg er Allah, den 
Alvidende). 


3. Allah - der er ingen gud undtagen 
Ham, den Levende, den Altopholden- 
de. 


4. Han har åbenbaret dig Bogen 
med sandheden, som bekræfter det, 
som var før den. Og tidligere åben- 
barede Han Torahen og Evangeliet 
som retledning for mennesker, og Han 
har (nu) åbenbaret den (Bog). der 
adskiller (mellem sandhed og løgn). 


5. Sandelig, de, som fornægter Al- 
lahs tegn - over dem (vil der komme) 
en streng straf. og Allah er Almægtig, 
Den, der har magt til at gengælde. 


6. Sandelig, intet er skjult for Allah 
på jorden, ejheller i himlen. 


7. Han er Den, som former jer i 
moders liv, sådan som Han vil det. 
Der er ingen gud undtagen Ham, den 
Almægtige, den Alvise. 


8. Det er Ham, der har åbenbaret 
dig Bogen: i den er der afgørende vers 
- de er Bogens moder [grundlag] - og 
andre, som er underkastet fortolkning. 
Hvad da angår dem, i hvis hjerter der 
er fordærv - så følger de det, som er 
underkastet fortolkning, idet de søger 
(at skabe) splittelse. og idet de søger 
dets (fejlagtige) tolkning. Men SÆR 


OE II d a 


PRATI 
© 
LERA N PEAN M 
r I AS 
227 MG 29 gr" mr LP ED: 
nn iGiss RENE 
AEP 


i daji EOE 
OI É hh ASe 


AS o, Hi 2, 


des åre LEES S 
AAEE 


g4 
“r 


EA als 


l, a a Dn s tie egl 4 
SIAN 2 (ANG AN AO 
5 as 
OsÚul 


a {rrr e sIf 08 a ad 
POTEA 


OLGI 


79 


AJ) 


$ giad arse = 
RESTE AEA 

Je G., 119979 E, 

BG tee ENEE bl se 


PÆL | org - 


Sais å & på 


63 


Sûra 3 


ÂL-'IMRÂN 


3. del 


kender dets (rette) tolkning undtagen 
Allah og de, som er fast grundede i 
viden. De siger: Vi tror på det. Det 
er altsammen fra vor Herre.- Og kun 
de forstandige vil tænke sig om !. 


9. Vor Herre, lad ikke vore hjerter 
fordærves, efter at Du har retledet os, 
og skænk os barmhjertighed fra Dig, 
thi Du er alene Den, der skænker (alle 
ting). 


10. Vor Herre. Du vil samle men- 
neskeheden til dommens dag, hvorom 
der ikke hersker tvivl, thi Allah bryder 
ikke løftet. 


11. Sandelig, de, som er vantro - 
deres rigdomme og deres børn vil intet 
nytte dem mod Allah, og sådanne skal 
blive brændsel for ilden, 


12. Ligesom Faraos folk og de før 
dem: de forkastede Vore tegn, og Allah 
greb dem da i deres synder, og Allah 
er streng til at straffe. 


13. Sig til dem, der er vantro: I vil 
visselig blive overvundet og samlet 
sammen i helvede. Og slemt er hvi- 
lestedet. 


14. Sandelig, der var et tegn for jer 
i de to partier, som stødte sammen: 
det ene parti kæmpede for Allahs sag, 
og det andet var vantro. Og de så dem 
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l Den Hellige Qur'ân er enestående - også i den henseende, at den selv klart angiver, hvilket 
princip der bør følges i dens fortolkning. De "afgørende vers’ er dem, der indeholder Islåms 
fundamentale læresætninger. Andre vers er billedlige og bør derfor fortolkes i lyset af de 
afgørende, fundamentale vers. Murasjåbihåt betyder egt. ”dem, der ligner hinanden’ - forskellige 
vers om samme emne må derfor altid sammenholdes. - Det er værd at huske, at dette 
vers blev åbenbaret under diskussionen med de kristne fra Nadjrån (Djarir). De kristnes 
største fejltagelse beror netop på, at de ikke forstår, at visse udtryk også i de tidligere 
skrifter er billedlige og derfor må fortolkes i lyset af de grundlæggende læresætninger. Deres 
største vildfarelse består i, at de ikke fortolker et udtryk som »Guds søn« i lyset af den 


grundlæggende lære: at Gud er Een. 
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med egne øjne som to gange sig selv. 
Og Allah styrker med Sin hjælp, hvem 
Han vil. Sandelig, i dette er der en 
lære for dem, der har øjne ?. 


15. Forskønnet for mennesker er 
kærligheden til de begærede ting: til 
kvinder og børn og ophobede skatte 
af guld og sølv og velopdrættede heste 
og kvæg og agre. (Alt) dette er un- 
derhold for det nærværende liv. Men 
hos Allah er det skønneste hjemsted 3. 


16. Sig: Skal jeg give jer besked om 
noget, der er bedre end (alt) dette? For 
dem, der frygter (Gud), er der hos deres 
Herre haver, gennemstrømmet af flo- 
der - de skal forblive der - og rene 
hustruer og Allahs velbehag. Og Allah 
ser tjenerne, 


17. Dem, der siger: Vor Herre, se 
vi tror. Tilgiv os derfor vore synder, 
og frels os fra ildens straf. - 


18. De standhaftige og de sanddru 
og de lydige og de, som giver ud, og 
de, som beder om tilgivelse i den sidste 
del af natten. 


19. Allah bevidner, at der ingen gud 
er undtagen Ham, og (det samme gør) 
englene og de, som har viden, - idet 
Han opretholder retfærdigheden. Der 
er ingen gud undtagen Ham, den Al- 
mægtige, den Alvise. 
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2 Verset henviser til slaget ved Badr, hvor en dårligt udrustet hær af Muslimer på 313 
mand slog en krigsvant og veludrustet hær fra Makka på 1000 mand. Hermed opfyldtes 
en profeti i Qur'ânen (se 54:45-49) og en i Bibelen (Jesaja 21:13-17). - En tredjedel af 
Makkanemes hær var skjult bag en høj, således at Muslimerne kun så dem som 600, 


d.v.s. to gange deres eget antal. 


3 ”Velopdrættede” (af wasm) kan også oversættes ”på græs” (af såma). 


(ES 


Sara 3 


20. Sandelig, religionen hos Allah 
er Islåm [underkastelse, fred]. Og de, 
til hvem Skriften blev givet, blev ikke 
uenige. førend efter erkendelsen var 
kommet til dem - af misundelse til 
hinanden. Og den, der fornægter Al- 
lahs tegn, (skal vide, at) Allah visselig 
er hurtig til at afregne. 


21. Og hvis de strides med dig, så 
sig: Jeg har helt og fuldstændig un- 
derkastet mig Allah - og (det har også) 
de, der følger mig. Og sig til dem, til 
hvem Skriften blev givet, og til de 
analfabetiske (arabere): Har I under- 
kastet jer? Og hvis de underkaster sig 
(Guds åbenbarede vilje), så er de ret- 
ledede. Men hvis de vender sig bort, 
så påhviler det kun dig at overbringe 
budskabet. Og Allah ser tjenerne. 


22. Sandelig, de som fornægter Al- 
lahs tegn og søger at dræbe profeterne 
uden grund og søger at dræbe dem 
blandt menneskene, som påbyder ret- 
færdighed - forkynd dem da en smer- 
telig straf. 


23. Det er disse, hvis gerninger bliver 
til intet i denne verden og den kom- 
mende, og de vil ingen hjælpere have. 


24. Har du ikke set dem, til hvem 
en del af Skriften blev givet? De kaldes 
til Allahs Bog for at den kan dømme 
mellem dem. men en del af dem vender 
sig bort, og de er modvillige! 


25. Dette er (sådan), fordi de siger: 
Ilden vil kun berøre os nogle (få) dage 
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- og det, de har forfalsket, har bedraget no ži $ CPO MIE 
dem i deres religion %, OH 56 Fw Joass 

26. Men hvorledes (vil det være), når ; zaiei 
Vi samler dem til den dag, hvorom OE e T EE EE 
der ikke er tvivl, og enhver sjæl får 


> r9 Ald 
til fulde, hvad den har erhvervet sig, TEANA så, BEM ig gä 
og de ikke vil lide uret? 


27. Sig: O Allah, Du, som er rigets ELERS sansende 


Herre, Du giver riget til hvem Du vil. 
9 9 rå ar 


og Du tager riget fra hvem Du vil, ERE SØE RS £ s 
og Du ophøjer hvem Du vil og for- ENES: VOR so sái 
nedrer hvem Du vil. I Din hånd er SEJE K a 
(alt) godt, thi Du er mægtig over alle 7 

ting 5. 


as 4 


28. Du lader natten gå over i dag, j% ie R Ae 
og Du lader dagen gå over i nat, og BAETENS s 


Du frembringer det levende af det tera lhe E e aae SÅ 
døde, og Du lader døden fremgå af > Sg CF ER CS 
det levende. Og Du forsyner, hvem Du Oks men AEA a re 


vil, uden at beregne det 6. 
29. De troende skal ikke tage de ydå BRAG NSG KAT Jý 
vantro til venner fremfor de troende. SÆL 197 


Og den, der gør dette, har intet med ab)! de Gå 4 Jan oaa ie osl 


4 Jøderne og de kristne havde kun fået ”en del af skriften”, for deres åbenbaring var 
ufuldstændig og midlertidig. - Både jøder og kristne mener, at frelse er deres monopol, 
at de er udvalgte fremfor alle andre, men selvom disse ideer findes i deres skrifter, er de 
ikke åbenbaringer, men forfalskning, som verset siger. 


5 Jyf. Jesu ord: »Riget skal tages fra jer og gives til et folk, der bærer dets frugter.« (Math. 
21, v. 43).Jesus siger også på samme sted, hvem riget skal gives til: nemlig til "den sten, 
som bygningsmændene forkastede”,Ismael, som nu skal blive "hovedhjørnestenen”. Det er 
også vigtigt at huske de yderligere kendetegn på denne ”hovedhjørnesten”, som gives i de 
følgende vers hos Matthæus: "Og den, som falder på den sten, skal slå sig sønder, men 
hvem den falder på, ham skal den knuse.” Jøder og kristne forsøgte begge at forhindre 
profetien i at gå i opfyldelse: jøderne ved at konspirere med Arabiens hedninger og de 
kristne ved at begynde krig mod den ny islamiske stat kort efter Profetens død. Konsekvenserne 
for dem begge er velkendte: jøderne blev fordrevet fra Arabien, og 100 år efter Byzans’ 
angreb vajede Islåms fane ved Atlanterhavet i vest og ved Kinas og Indiens grænser i 
øst. 


6 ”Natten går over i dag” og ‘det levende fremgår af det døde” betegner her ikke blot naturlige 
fænomener. men set i fortsættelsen af forrige vers’ åndelige realiteter: en ny åndelig dag 
- et nyt åndeligt liv. 
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Allah (at skaffe), medmindre I da tager 
jer i agt for dem med (al) agtpågiv- 
enhed. Og Allah advarer jer mod Sin 
straf, og til Allah vender I tilbage ?. 


30. Sig: Hvadenten I skjuler, hvad 
der er i jeres hjerter, eller I åbenbarer 
det, så ved Allah det. Han ved, hvad 
der er i himlene, og hvad der er på 
jorden. og Allah er mægtig over alle 
ting. 

31. Den dag, hvor enhver sjæl vil 
finde nærværende (hos sig), hvad den 
har øvet af godt. og hvad den har øvet 
af ondt, vil den ønske, at der mellem 
den og det (onde) var en stor afstand. 
Allah advarer jer mod Sin straf, og 
Allah er Mild mod tjenerne. 


32. Sig: Hvis I elsker Allah, så følg 
mig. Allah vil elske jer og tilgive jer 
jeres synder, thi Allah er Tilgivende, 
Barmhjertig. 


33. Sig: Adlyd Allah og Sendebudet. 
Men hvis I vender jer bort, så elsker 
Allah visselig ikke de vantro 
[utaknemmelige]. 


34. Sandelig, Allah har udvalgt 
Adam og Noah og Abrahams hus og 
”Imråns hus fremfor folkene, 


35. Én slægt, den ene fra den anden, 
og Allah er Althørende, Alvidende. 


36. (Husk) den gang, da ”Imråns 
hustru sagde: Min Herre, jeg har lovet 
Dig hvad der er i mit skød, (at det 
skal være) helliget Din tjeneste. Mod- 
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7 Sammenlign 5:58-59 og 60:9-10. ”Mod Sin straf” egtl. "mod Sig Selv’. 
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tag (det) derfor af mig, thi Du er den 
Althørende, den Alvidende 8. 


37. Dog da hun havde født et pi- 
gebam. sagde hun: Min Herre. jeg har 
født en pige - og Allah vidste (dog) 
bedst, hvad hun havde født - og et 
drengebarn er ikke som et pigebarn. 
og jeg har kaldt hende Maria. Og jeg 
anbefaler hende og hendes afkom til 
Din beskyttelse mod den forbandede 
Satan. 


38. Men hendes Herre modtog hen- 
de på bedste vis og lod hende vokse 
sig smuk og god og gjorde Zacharias 
til hendes værge. Hver gang Zacharias 
trådte ind i kammeret til hende, fandt 
han føde hos hende. Han sagde: O 
Maria, hvorfra (kommer) dette til dig? 
Hun sagde: Det er fra Allah. thi Allah 
skænker underhold til hvem Han vil. 
uden noget regnskab ?, 


39. Der (og da) påkaldte Zacharias 
sin Herre. Han sagde: Min Herre, 
skænk Du mig en god efterkommer, 
thi Du er Den, der bønhører. 


40. Da kaldte englene ham, medens 
han stod og bad i kammeret: Allah 
giver dig glædeligt budskab om Johan- 
nes, der skal bekræfte et ord fra Allah, 
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8 Der er ikke her - som visse kristne kritikere hævder - tale om nogen anakronisme eller 
sammenblanding af den ‘Imrân, der var Moses’ fader, med den "Imrån, der var Marias 
fader. De kristne fra Nadjrân var i virkeligheden de første, der rejste den indvending, og 
Profeten svarede en af sine tilhængere, der havde været i forlegenhed for et svar: "Hvorfor 
sagde I ikke til dem, at Israeliterne havde for vane at opkalde deres børn efter afdøde 
profeter og hellige mænd” (Tirmidhi). Se også 19:29 ang. udtrykket: Arons søster. 


9 Der er ikke her tale om noget naturstridigt mirakel. Fødevarerne stammede uden tvivl 
fra besøgende i templet, hvor Zacharias tjente som præst. Marias svar er i virkeligheden 
det svar, ethvert fromt og gudfrygtigt menneske ville give. Marias svar afslører hendes 
religiøsitet og fremkalder i Zacharias ønsket om en from og retfærdig søn. 


Såra 3 


og (som skal være) ædel og ren, en 
profet, en af de retfærdige "9, 


41. Han sagde: Min Herre, hvordan 
skal jeg få en søn, når jeg (dog) har 
nået alderdommen, og min kone er 
gold. Han sagde: Således (skal det 
være): Allah skaber, hvad Han vil. 


42. Han sagde: Min Herre, bestem 
et tegn for mig. Han sagde: Dit tegn 
skal være, at du ikke taler til mennesker 
i tre dage undtagen ved gebærder, og 
ihukom din Herre meget, og lovpris 
ham aften og morgen !!, 


43. Og (husk) den gang englene 
sagde: O Maria, Allah har visselig 
udvalgt dig og renset dig og udvalgt 
dig frem for folkenes kvinder ?, 


44. O Maria, vær lydig mod din 
Herre og kast dig ned (for Ham) og 
bøj dig (1 bøn) sammen med dem, der 
bøjer sig (i bøn) "3, 


45. Dette er (en) af forkyndelserne 
af det usete, som Vi har åbenbaret dig: 
thi du var ikke hos dem, da de trak 
lod om. hvem af dem der skulle være 
værge for Maria, og du var ikke hos 
dem, da de stredes med hinanden 
(derom). 


10 'Bekræfter et ord fra Allah’ 
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= opfylder den profeti, der er kommet til dig. 


11 Her er ikke tale om, at Zacharias - som Bibelen hævder - var vantro og derfor straffedes 
med stumhed. Hans spørgsmål i v. 41 er kun udtryk for hans undren over den guddommelige 
nåde, der skulle blive ham til del. Sammenhængen her i v. 42 viser, at denne tavshed i 
tre dage skulie bruges til bøn og lovprisning - der er altså ikke tale om stumhed. 


12 Maria var udvalgt frem for kvinder på sin tid. Smign. 2:48. Profeten Muhammad har 
sagt: ”Den bedste af kvinder var Maria, ”Imråns datter, og den bedste af kvinder i denne 
tidsalder er Khadidja’ (Sahih-al-Bukhåri LX, XLV,1). 


13 At Maria befales at være blandt dem, der bøjer sig og kaster sig ned for Gud, slår 
hendes rent menneskelige stilling fast. 
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46. (Husk), da englene sagde: O 4,0 KABEL GE 
Maria, Allah giver dig visselig glædeligt i EY jai OLN, Ki 6 3! 


budskab ved et ord fra Ham: hans Gis 
navn skal være Messias, Jesus, Marias 

søn, æret i denne verden og den kom- 

mende, en af dem, der står (Gud) 

nær l4, 


47. Og han skal tale til mennesker 2" zob IEA 25465 EE Caye R 


i vuggen og som midaldrende og være 
en af de retfærdige !5, 


48. Hun sagde: Min Herre, hvor- œ 4,7 22040 FL 97> s i 2z 
e, s PÅ A 1 a 
ledes skal jeg få en søn, når ingen mand i e org dl 3o% å Ea g 
har rørt mig? Han sagde: Således (skal er fl T REAA Så Sy AIG! KAE 
det være): Allah skaber, hvad Han vil. a Ir 


rer IEEE MAVE LO 
Fyr 24097 FARE Fa re 2? 5 
EEN] oes Gng 


> 


Når Han har besluttet en ting, så siger obk $ A Ja 
Han kun til den: Bliv til - så bliver 
den til !6, 


49. Og Han skal lære ham Skriften X nd PIAA 3 
og Visdommen og Torahen og Evan- dd =D) f WÉ 5 Mane NI Ala 


geliet 1. 


1495, ord fra Ham’ har fået visse kristne kritikere til at mene, at Qur'ânen skulle give 
visse indrømmelser over for logosteorien (se Johs. ev.1). Men ligesom i v. 40 betyder ”ord" 
her åbenbaring, profeti. Jvf. også Bukhari LX, XLVII, forord: Abû ”Ubaid har sagt: Guds 
ord" er ordene: ”Bliv til, og han blev til". Wadjih (æret) bruges også om Moses i 33:70. 
Muqarrab bruges også om almindelige troende, der står Gud nær, se 83:22 og 29. 


150I vuggen" betyder kun, at han skal tale i en meget ung alder. Ordene ”som midaldrende’ 
viser, at han vil leve et langt liv. 


16 Jomfrufødslen bekræftes af Qur'ånen, hvorimod Bibelen på i dette punkt er i modstrid 
med sig selv, idet den på den ene side lærer jomfrufødsel! og på den anden side hævder 
Jesu davidiske nedstamning over Josef. - Jomfrufødsel kan ikke længere betragtes som 
noget naturstridigt. Engelske læger har påvist adskillige sikre tilfælde af jomfrufødsel. 
"American Medical Journal” skriver: ”Der er 20 autentiske tilfælde rapporteret fra Europa, 
at Arrhenoblastoma (en svulstagtig dannelse i livmoderen) har produceret mandlige sædceller,” 
- Det underfulde i jomfrufødslen ses i den profeti, der her er tale om: det blev Maria 
forkyndt, at hun skulle føde en søn på denne såre sjældne måde. Jesu usædvanlige fødsel 
skulle vise de jøder (saddukæerc), som ikke troede på et liv efter døden, at Gud, der havde 
magt til at skabe et menneske uden for naturens sædvanlige orden, også har magt til at 
give liv til de døde. At Jesus ingen jødisk fader havde, viser, at han på en måde allerede 
var løsrevet fra jødefolket, og at profetien nu skulle gå over til et andet folk. 


17 Jesus bragte ikke nogen ny lov. Evangeliet betragtes som en fortolkning af Torahen. 
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50. Og (vil sende ham som) et LL KERA jí ONR a) PERI SAE 
sendebud til Israels børn, (for at han “” 2 £ - , 
må sige): Jeg er visselig kommet til sy PEENES EN EIDA STOS 
jer med et tegn fra jeres Herre: jeg vil %4 j pelis ia 
fremstille for jer af ler (noget) i lighed É ISe SLEE Es 5 at 


med en fugl, og så vil jeg indblæse o; Ar SS É A A 
den (livsånde), og den vil blive et CY ighis ENIS a 
bevinget væsen med Allahs vilje, og %%209,.4. - AR S 
jeg vil helbrede de blinde og de spe- %; mig bå 30% 3 a 
dalske, og jeg vil gøre de døde levende Ta, Cot KAAORE 
ved Allahs vilje og jeg vil meddele jer, Oi SO EI 
hvad I spiser, og hvad I oplagrer i jeres 
huse. Sandelig, i dette er der et tegn 
for jer, om I da er troende !8, 

51. Og (jeg kommer for) at opfylde, Zorra z797 
hvad der var før mig, nemlig Torahen, SE AN DSN ol bygas 


og for at tillade jer noget af det, som OERE T 
var jer forbudt. Og jeg kommer til jer 2h Šis 30632 SEN EK 
med et tegn fra jeres Herre. Frygt ORAN il sua OEE 
saubi 5 abl voU G S 
derfor Allah og adlyd mig !°. Os ig 


52. Sandelig, Allah er min Herre og Blo Áa hs h sals 
jeres Herre, tilbed derfor Ham: dette 
er den rette vej. CD paint 


53. Men efter at Jesus havde opdaget Š e e PE tg 
deres vantro, sagde han: Hvem er mine ale d Au per rr AG mel 


hjælpere i Allahs sag? Disciplene sagde: GAY AA KENE KES ón REKS) ig jl á 


18 Kun Gud har magt til at skabe, se 13:17, 16:21, 22:74, 25:4, 31:11 etc. Vi må da - 
i overensstemmelse med Qur'ånens eget princip (v. 8 i denne Sûra) - fortolke disse udsagn 
i lyset af dette generelle princip. - Med formningen af ler og indblæsningen af livsånde 
forstås da Jesu profetiske gerning, som omdanner jordiske mennesker, der lever et lavt, 
jordbundet liv, til åndelige mennesker af høj karat. De øvrige udsagn må forstås på lignende 
måde. Ordet for helbrede (ubri'u) kan også betyde: erklære fri og ren (således at de spedalske 
kunne vende tilbage til folket) (3. Moseb. 13:23 og 4. Moseb. 19:21). De, som er døde, 
vender ikke tilbage til livet i denne verden, se 2:29; 23:100-101; 21:96; 39:59-60; 40:12; 45:27. 
‘Hvad I spiser og hvad I oplagrer’, se Math. 6:26: ”Se til himmelens fugle -> 


19 Ordene ”for at tillade jer noget af det, som var jer forbudt’ hentyder til, at jøderne 
i lang tid før Jesus ikke modtog åbenbaringens nådegave. Med Jesu optræden blev denne 
gave atter deres for en kort tid. Eller: Jesus tillader dem, hvad de selv har forbudt sig 
i traditionen (Talmud). Se også 4:161. Jesus var ikke nogen lovgiverprofet, han fulgte 
Moseloven. 
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Såra 3 ÅL-IMRAÅAN 3. del 


Vi er Allahs hjælpere: vi tror på Allah, 59,59 DEDE 
og bevidn du, at vi er gudhengivne 20, Oos EL des sub 


54. Vor Herre, vi tror på det, som ig a api PI 
Du har åbenbaret, og vi følger dette CAG I JI E Båd its 
sendebud. Skriv os da ned sammen i 


med dem, der bevidner (sandheden). OUN © 
55. Og de lagde en plan, og Allah ta ga elv 9A KOARLO 2 
lagde (også) en plan. Men Allah er O oy J ab! > "ab! ES 22 


den bedste planlægger. 


56. (Husk). da Allah sagde: O Jesus. <f) G3 5 age då) a i E 
Jeg vil lade dig dø (en naturlig død) < i 4 d á 
og forlene dig ære hos Mig og rense (IJ dels | HEIAN Ce dyk, 
dig (for anklagerne) fra dem, der er ,” , 
vantro, og sætte dem, der følger dig, PEET SA ts BAG SR ae RERA 
over dem, der er vantro, indtil opstan- P 
delsens dag. Så skal I vende tilbage acs DUE BEDES SEGA ELLER gg ORS 
til Mig, og Jeg vil dømme mellem jer PEF 
i det, I er uenige om ?!. Sol 


57. Og hvad de vantro angår, så vil 
Jeg straffe dem med en streng straf 
i denne verden og den kommende, og 
de vil ingen hjælpere have. 


A 54 799,97 RE á -A K 
58. Men hvad angår dem, der tror gloss shi TE JE Soy 7 GG 


e ff" Ål ÆG HAAHR 
dlé os ondt Brfance 
Oras pen AO Ciy 


og handler retfærdigt, så vil Han til- z i 
fulde give dem deres løn. Og Allah ON LÅS ds 
elsker ikke de uretfærdige. É 


59. Dett " hvad Vi forel di C FÆLG e ` 
ette er, hvad Vi forelæser dig DAGS aged ERRETEN J> 


af tegnene og den viise formaning. 


20 *oudhengivne’ er en oversættelse af muslimûn, der egt. betyder: ”som underkaster sig Gud’. 


21 Mutawaffika betyder efter Ibn ”Abbås, Profetens fætter, det samme som Mumituka, d.v.s. 
lade dø. Tawaffâ betyder også alle andre steder i Qur'ånen: ”tage ens sjæl eller ånd " - 
der er derfor absolut ingen grund til at tage det i nogen anden betydning her. - Rafe’ 
betyder ikke her nogen bogstavelig ‘oprejsning’ eller *opløftning’. Profeten har sagt: "Allah 
vil ved denne Qur'ân ophøje nogle og nedværdige andre’. (Ibn Mådjah). Rafa’ betyder 
altså her: at ophøje, at ære. Ved at forsøge at dræbe Jesus ved korsfæstelse, ville jøderne 
bevise, at han ikke var nogen profet, men en, der var forbandet af Gud (jvf. 5. Moseb. 
21:22,23). Gud frelste ham fra denne død og reddede ham dermed for jødernes anklage. 
Se også 4:158. 
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Sûra 3 


60. Sandelig, med Jesus er det hos 
Allah ligesom med Adam. Han skabte 
ham af støv, og så sagde Han til ham: 
Bliv til, og han blev til. 


61. Sandheden er fra din Herre, vær 
derfor ikke en af tvivlerne. 


62. Og den, der strides med dig 
herom, efter at erkendelsen er kommet 
til dig, (til sådanne) skal du sige: Kom. 
lad os tilkalde vore sønner og jeres 
sønner, og vore hustruer og jeres hus- 
truer, og vore folk og jeres folk. og 
så bede hengivent og nedkalde Allahs 
forbandelse over løgnerne 22, 


63. Sandelig, dette er visselig den 
sande beretning, og der er ingen gud 
undtagen Allah, og sandelig - Allah 
er visselig den Almægtige, den Alvise. 


64. Hvis de da vender sig bort, så 
kender Allah visselig dem, der stifter 
ufred. 


65. Sig: O I Skriftens folk, kom til 
en ligelig overenskomst mellem os og 
jer: at vi ikke tilbeder andre end Allah 
og ikke sætter nogetsomhelst lige med 
Ham, og at ingen af os tager andre 
til herrer end Allah. - Men hvis de 
vender sig bort, så sig: Bevidn I da, 
at vi er gudhengivne. 


66. O Skriftens folk. hvorfor strides 
I om Abraham, når Torahen og Evan- 
geliet først blev åbenbaret efter ham? 
Vil I da ikke forstå? 


ÀL-IMRÂN 


3. del 


nd ALL 4 


- Caan bv! sy) ga Z 
e 6 A Sie ie Éa ó 


2 3 Pig a 
ETEA RANEA 
rA ur SP La 
GG SEER NG JE 
Wa 29757725, 55, ”», 7 
35 rss Kani ELis (gale; 


2 CE e ES 

ONI Je ai GÅ 

BLA ho LÆ EARL TLS RARE 
alt ate bugs el ha dl 


297 


, ATEARI ; Zr 
OGI H 21615 
alt 


t 29 ara NEPIA CE 
Dvb ba WSE IS OG 


Sør SES A atv 29 
SOGN S Mag Js 
ILARI AA 


e ÆG r iLa a sr 
DASE GES ad 
E 2A EA fabs 29 en G LAT p47 
BES ob aos oa GG Gx 


Dóra bk 


2 Pran R LA a AIia 
Ayit 28) GORE a iÉ Jal 
o ĝ 


b 2 LaS < 
TIN ESIET 


OEA 


PÆL AGE 
oliu! 


22 Dette forslag om Mubåhalah, d.v.s. Gudsdom, blev stillet de kristne fra Nadjrån, der 
var kommet til Madina for at drøfte religiøse uoverensstemmelser med Profeten. De kristne 
vovede ikke at tage udfordringen op. l vor tid er denne opfordring til Gudsdom på mange 
måder og ved mange lejligheder gentaget af Mirzå Ghulåm Ahmad, den Forjættede Messias 
og grundlæggeren af Islåms Ahmadiyya Bevægelse. 
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Sutra 3 


67. I er jo dog dem, der stredes om 
det, hvorom I havde viden. Hvorfor 
strides I da om det, hvorom I ingen 
viden har? Men Allah ved, og I ved 
ikke 23, 


68. Abraham var ikke jøde, ejheller 
kristen, men han var gudhengiven og 
havde underkastet sig (Gud alene), og 
han var ikke en af afgudsdyrkerne. 


69. Sandelig de, som står Abraham 
nærmest, er dem. der fulgte ham, og 
denne Profet og de troende, Og Allah 
er de troendes Ven. 


70. En del af Skriftens folk ønsker, 
at de måtte lede jer vild. Men de leder 
kun sig selv vild, og de forstår det ikke. 


71. O I Skriftens folk, hvorfor for- 
nægter I Allahs tegn, når I dog er 
vidner (til dem}? 


72. O I Skriftens folk, hvorfor for- 
virrer I sandheden med løgn og skjuler 
sandheden, når I dog kender den -? 


73. En del af Skriftens folk siger: 
Tro på det, der er blevet åbenbaret 
dem. der tror, ved dagens begyndelse 
- og fornægt det om aftenen, for at 
de må vende tilbage (til jeres tro). 


74. Og tro kun på den, der følger 
jeres religion. Sig (til dem): Sandelig. 
retledningen, Allahs retledning er, at 
der skal gives én det samme, som blev 
givet jer, eller de vil strides med jer 
for jeres Herre. Sig (til dem): Sandelig, 
al nåde er i Allahs hånd. Han skænker 


23 Jøder og kristne kan med nogen rimelighed diskutere Loven og Evangeliet, men deres 
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kundskab om Abrahams virkelige religion og hans virkelige liv var for ringe til at danne 


grundiag for en disput. 
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Sara 3 ÅL-IMRÅN 3. del 
den, til hvem Han vil. Og Allah er an 6 LARVEN ig Tae er y 
over al måde Gavmild, den Alviden- e Si aS slå OA frøs 
de 24, 
ae p TORE DD] aser Mou 
75. Han udvælger i Sin barmhjer- pihl ss ab Si Ge tg CSE 


tighed, hvem Han vil - og Allah er 
den største nådes Herre. 


76. Og blandt Skriftens folk er der 
nogle, som - hvis du betror dem en 
skat - vil give den tilbage til dig. Og 
blandt dem er der nogle, som - hvis 
du betror dem en Dinar, ikke vil give 
dig den tilbage, medmindre du bliver 
stående over ham. Dette (er sådan). 
fordi de siger: Der hviler intet ansvar 
på os over for analfabeterne. - Men 
de siger en løgn om Allah, og de ved 
det. 


77. Nej! Den. der opfylder sin for- 
pligtelse og frygter (Gud) - sandelig, 
Allah elsker de gudfrygtige. 


78. Sandelig, de, som sælger pagten 
med Allah og deres edelige løfter for 
en ringe pris - sådanne skal ikke have 
nogen del i det kommende (liv). og 
Allah vil ikke tale til dem og se til 
dem på opstandelsens dag, ejheller vil 
Han rense dem, og de skal få en 
smertelig straf. 


79. Og der er visselig blandt dem 
en del, som fordrejer Skriften med 
deres tunger, for at I skal mene, at 
det er fra Skriften, og det er ikke fra 
Skriften. Og de siger: Dette er fra 
Allah, - men det er ikke fra Allah, 


y 


ATA IF fias 


33 
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i PELETA PE T PF Se AT Ea 
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47 28T a 0 n 


àl A E E E 
2 757 se pre C 
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E r E A AETA 22 lar Wi 
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22 299% 


A 
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…» 
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Pinih rI% 


Dada JNA aei ENS ål 
IATA PE 

PA KoKC Ga shi É 

9 5347 Pas PEP 
~ A 


252577 id 


GIs ausos lais A 


24 Retledningen for jøderne såvel som for de kristne er, at ”der skal gives én det samme, 
som blev givet jer’. Her henvises atter til åbenbaringen til Moses i 5. Moseb. 18:18 om 
den profet "lig Moses’, d.v.s. lovgiver-profeten, til hvem der skal gives en lov, ligesom der 


blev givet en lov til Moses. 
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Såra 3 ÅL-IMRÅN 3. del 
i lø Allah, d ra arab ga s t rg 
-a SER GS EP PEN S 


80. Det sømmer sig ikke for et 
menneske, at Allah skulle give ham 
Skriften og herredømmet og profetien, 
og at han så skulle sige til mennesker: 
Vær mine tjenere ved siden af (at I 
er) Allahs. Men (han vil sige): Vær 
alene Herren hengivne - når I jo dog 
lærer Skriften og læser den. 


81. Ejheller ville han byde jer, at I 
skulle tage englene og profeterne til 
herrer. Skulle han mon påbyde jer 


vantro, efter at I har underkastet jer 
(Gud)? 


82. Og (husk), da Allah oprettede 
en pagt (med folkene) ved (deres) 
profeter (og sagde): Hvad Jeg end har 
skænket jer af skrift eller visdom, og 
der så kommer til jer et sendebud, som 
bekræfter hvad der er hos jer, så skal 
I visselig tro ham, og ham skal I visselig 
hjælpe. Han sagde: Modtager I dette, 
og påtager I jer denne forpligtelse 
overfor Mig? De sagde: Vi modtager. 
Han sagde: Bevidn da, og Jeg er hos 
jer blandt dem, der bevidner (det) 25, 


83. Men de, der vender sig bort efter 
dette - er da oprørere! 


84. Søger de en anden religion end 
Allahs, når alle, som er i himlene og 
på jorden, underkaster sig Ham - 
frivilligt eller tvungent? - Til Ham skal 
de sendes tilbage. 


85. Sig: Vi tror på Allah og hvad 
Han har åbenbaret os, og hvad Han 


A 
SØNS GS 


ELG 
SØE 279% 


ydede EEPE 
ETARA S Sai 
Am É 5 


E 


o iy 


FA 
E7 


NEN Krav APARE 
IERSE 165 åt Bl 
SBU GÅS sÉ al 
C E i; ER 
PAPA LNT EETA 
NEL ER Ga i 
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9 
AL Zag NIL Ar, 


så 179 nen, 
EE E OEKE ER 


WTR SEA ah ora i 
góra GNE aN 


ER 


carde JAG; EE altid 


25 Denne pagt med profeterne tages også af Profeten selv (33:8). Forpligtelsen til at tro 
på kommende sendebud påhviler også Muhammads menighed. 


Sûra 3 


ÅL-IMRÅN 


3. del 


har åbenbaret Abraham og Ismael og 
Isak og Jakob og stammerne, og på 
det, der blev givet Moses og Jesus og 
(alle) profeterne fra deres Herre. Vi gør 
ingen forskel mellem dem, og vi un- 
derkaster os Ham. 


86. Søger nogen en anden religion 
end Islåm, skal den ikke modtages af 
ham, og han skal i det kommende (liv) 
være blandt taberne. 


87. Hvorledes skal Allah retlede et 
folk, som er blevet vantro, efter at de 
har troet og bevidnet, at Sendebudet 
var sandheden, og efter at de klare 
beviser var kommet til dem? Men 
Allah retleder ikke det uretfærdige 
folk. 


88. Sådannes løn skal være, at Al- 
lahs forbandelse og englenes og alle 
menneskers skal være over dem! 


89. De skal forblive deri! Straffen 
skal ikke lettes dem, og der skal ikke 
gives dem udsættelse, 


90. Undtagen dem, som angrer der- 
efter og forbedrer sig, thi så er Allah 
Tilgivende. Barmhjertig. 


91. Sandelig, de. som bliver vantro 
efter at de har troet, og så tiltager i 
vantro. deres anger skal ikke modtag- 
es, og de er de vildfarne. 


92. Sandelig. de, som er vantro, og 
som dør som vantro, fra dem skal ikke 
modtages - om det så var jorden fuld 
af guld, selv om han også skulle ønske 
at løskøbe sig dermed. For sådanne 
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Sura 3 


er der en smertelig straf, og de vil ingen 
hjælpere have 26, 


[ 4. del ] 


93.1 vil ikke nå den (fuldkomne) 
retfærdighed, førend I giver bort af det, 
1 elsker, og hvad I end giver ud, så 
er Allah visselig vidende derom. 


94. Enhver føde var tilladt for Israels 
børn, med undtagelse af hvad Israel 
forbød sig selv, førend Torahen blev 
åbenbaret. Sig: Kom da med Torahen 
og læs den, hvis I er sandfærdige! 


95. Men de, der herefter opdigter en 
løgn om Allah - det er sådanne, som 
er de uretfærdige. 


96. Sig: Allah har talt sandhed. Følg 
derfor Abraham den oprigtiges religi- 
on, og han var ikke en af afgudsdyr- 
kerne. 


97. Sandelig, det første hus, som 
blev grundlagt for mennesker, var det 
i Bakka [dalen ved Makka]- (som) en 
velsignelse og retledning for alverden. 


98. Deri er der tydelige tegn: Abra- 
hams standplads - og den, der betræder 
det, vil være i sikkerhed. Og for Allah 
er valfart til huset pålagt menneskene 
- de af dem, som formår at drage dertil. 
Men de, der er vantro, (skal betænke), 
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26 Både dette vers og v. 73 beviser klart, at Islâm ikke kender noget til en straf i denne 
verden for frafald. Der tales kun om straf i det hinsides. Jøderne kunne erklære deres 
tro og afsværge den igen, uden at de blev draget til ansvar. Og som dette vers siger: folk 
kunne falde fra troen, leve resten af deres liv som vantro og dø som vantro - der var 
ikke tale om at straffe dem. Straffen tilkommer alene Gud! 
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Sara 3 


at Allah visselig er Uafhængig af al- 
verden 7, 


99. Sig: O I Skriftens folk, hvorfor 
fornægter I Allahs tegn, og Allah er 
Vidne til det, I øver. 


100. Sig: O I Skriftens folk. hvorfor 
holder I dem, der tror, borte fra Allahs 
vej, idet I søger at gøre den krum, og 
I er dog selv vidner? Og Allah er ikke 
uvidende om, hvad I gør. 


101. O I som tror, hvis I følger en 
del af dem, hvem Skriften blev givet, 
så vil de gøre jer vantro igen, efter at 
I har troet. 


102. Men hvorledes kan I blive 
vantro, når Allahs tegn er blevet fo- 
relæst jer, og Hans Sendebud er blandt 
jer? Og den, der holder fast ved Allah, 
han er visselig blevet ledet til den rette 
vej. 

103. O I som tror, frygt Allah med 
den rette gudsfrygt, og dø ikke, førend 
I har underkastet jer [førend I er 
Muslimer]. 


104. Og hold fast ved Allahs reb 
[pagt] allesammen, og lad jer ikke 
adsplittes. Og ihukom Allahs nådeger- 
ninger imod jer, da I var fjender. 
Dengang føjede Han jeres hjerter sam- 
men, så I ved Hans nåde blev brødre. 
Og I var på kanten af en brændende 
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27 Der nævnes her to tydelige tegn i forbindelse med Ka’baen: for det første: Maqâm Ibråhim: 
Abrahams standplads, som var kendt dér længe før Islâm, og som pegede tilbage på 
stamfaderen Abraham og den sande ur-religion. For det andet: den sikkerhed, som Gud 
forjætter for Makkas vedkommende. I Profeten Muhammads fødselsår forsøgte kong Abraha 
at erobre Makka, men blev på forunderlig vis drevet bort (se Sora 105). Og aldrig siden 
Islåm blev etableret, har Makka været i de vantros hænder, selvom hele den øvrige islamiske 
verden faldt som et bytte for den vestlige kolonialisme - et tydeligt tegn på Islåms og 


Qur'ânens guddommelige oprindelse. 


mr 


Sûra 3 


afgrund, og Han reddede jer derfra. 
Således gør Allah Sine tegn tydelige 
for jer, for at I kan være retledede. 


105. Og blandt jer skal der være et 
samfund, som kalder til det gode, og 
som påbyder det rette og forbyder det 
onde, og disse er det, som skal fuld- 
kommengøres. 


106. Og vær ikke som dem, der 
adsplittedes og blev uenige, efter at de 
klare tegn var kommet til dem. Og 
dem bliver en streng straf (til del)! 


107. På den dag, da (nogle) ansigter 
vil være hvide, og (andre) ansigter vil 
være sorte, Hvad angår dem, hvis 
ansigter vil være sorte, (så skal der siges 
til dem): Blev I vantro, efter at I havde 
troet? Smag da straffen, fordi I var 
vantro! 


108. Men hvad dem angår, hvis 
ansigter vil være hvide, så skal de være 
i Allahs barmhjertighed. Deri skal de 
forblive! 


109. Således er Allahs tegn, som Vi 
forelæser dig med sandheden. Og Al- 
lah ønsker ikke uretfærdighed mod 
alverden. 


110. Og Allah tilhører hvad der er 
i himlene og hvad der er på jorden, 
og til Allah skal tingene sendes tilbage. 


111. I er den bedste menighed, som 
er frembragt til menneskeheden(s vel): 
I påbyder det rette og forbyder det 
onde og tror på Allah. Og hvis Skrif- 
tens folk troede. ville det være bedre 
for dem! Blandt dem er der troende, 
men de fleste er oprørere. 
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Såra 3 


112. De vil ikke kunne skade jer 
- undtagen en ringe skade. Og hvis 
de kæmper imod jer, vil de vende 
ryggen. Og så vil de ikke blive hjul- 
pet! 28, 


113. De skal slås med skændsel. hvor 
de end findes. medmindre de har en 
pagt med Allah eller en pagt med 
mennesker, og de har pådraget sig 
Allahs vrede. Og de skal slås med 
ydmygelse, fordi de forkastede Allahs 
tegn og forsøgte at dræbe profeterne 
med urette. Således skal det være, fordi 
de var ulydige og overtrådte grænser- 
ne. 


114. De er ikke (alle) lige: blandt 
Skriftens folk er der en menighed, som 
opretholder retfærdighed [eller: som 
holder sig til deres pagt]. De læser 
Allahs tegn i nattens timer og kaster 
sig ned (for Ham). 


115. De tror på Allah og den yderste 
dag, og de påbyder det rette og for- 
byder det onde. og de kappes med 
hinanden i gode gerninger, og sådanne 
er blandt de retfærdige. 


116. Og hvad de gør af godt, det 
skal ikke nægtes dem, og Allah kender 
de retfærdige. 


117. Sandelig, de som er vantro - 
deres ejendom og deres børn skal ikke 
nytte dem noget mod Allah, og disse 
er ildens beboere: de skal forblive deri! 
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28 Historien fortæller om denne profetis opfyldelse: det østromerske rige forsøgte ved hjælp 
af sine arabiske vasaller at knuse den islamiske stat umiddelbart efter Profetens død, men 
i løbet af kort tid faldt Syrien, Palæstina, Ægypten etc. i Muslimernes hænder - og 100 
år efter Profetens død vajede Islåms banner i Spanien. 
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118. Hvad de giver ud for det nær- 
værende liv er at ligne ved en vind, 
hvori der er iskulde: den rammer af- 
grøden hos et folk, som har handlet 
uret mod sig selv, og ødelægger den. 
Og Allah gør dem ikke uret, men de 
gør sig selv uret! 


119, O I som tror, tag ikke (andre) 
end jeres egne til fortrolige venner: de 
vil gøre deres yderste for at fordærve 
jer. De elsker, at I bliver slette. Fjend- 
skab har allerede vist sig fra deres 
munde, men hvad deres hjerter skjuler, 
er (endnu) værre. Vi har gjort tegnene 
tydelige for jer. hvis I vil begribe det. 


120. Se, I er sådanne, som elsker 
dem, men de elsker ikke jer. Og I tror 
på Bogen. Og når de møder jer, siger 
de: Vi tror - men når de går bort, bider 
de sig i fingrene af had til jer. Sig: Dø 
i jeres had! Allah ved visselig hvad der 
er i hjerterne. 


121. Hvis der sker jer noget godt, 
bedrøver det dem. Og hvis noget ondt 
træffer jer, så fryder de sig over det. 
Men hvis I er udholdende og retfær- 
dige, så skal deres rænker ikke skade 
jer det mindste, thi Allah omfatter (i 
Sin viden og magt alt) hvad de gør. 


122. Og da du gik ud fra dit hus 
om morgenen for at anvise de troende 
(deres) pladser til kampen - Allah er 
Althørende. Alvidende - 


123. Da tænkte to partier blandt jer 
på fejghed. skønt Allah var deres Ven. 
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Og på Allah skal de troende forlade 
sig 29, 

124. Og Allah havde allerede hjulpet 
jer ved Badr, da I var svage. Tag derfor 
Allah til Beskytter, så I viser jer ta- 
knemmelige. 


125. Da du sagde til de troende: Er 
det ikke nok for jer, at jeres Herre vil 
styrke jer med tre tusind nedsendte 
engle? 


126. Jo - hvis I er udholdende og 
retfærdige, og de kommer over jer, så 
vil jeres Herre styrke jer med fem 
tusind voldsomt angribende engle. 


127. Og Allah har kun gjort det til 
et glædeligt budskab for jer, og for at 
jeres hjerter må berolige sig derved. 
- Og hjælpen kommer kun fra Allah, 
den Almægtige, den Alvise - 


128. (Og) for at Han måtte bort- 
skære en del af de vantro eller ned- 
dæmpe dem, så de vendte skuffede 
tilbage. 


129. Du har ingen del i denne sag: 
Han kan vende Sig (nådig) til dem eller 
straffe dem, thi de er syndere. 


130. Og Allah tilhører, hvad der er 
i himlene, og hvad der er på jorden. 
Han tilgiver, hvem Han vil, og Han 
straffer. hvem Han vil. Og Allah er 
Tilgivende, Barmhjertig. 


131. O I som tror, opæd ikke rente, 
som fordobler (skylden) mange gange. 
og frygt Allah, for at det må gå jer 


vel. 
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29 Disse to partier var grupper fra de to stammer Banû Maslma (Khazradj) og Bani Hartha 
(Aus). Ved Badr overvandt 313 mand en makkansk hær på 1000. 
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139. Denne (Qur'ån) er en klar 
fremstilling for mennesker og en ret- IDG roe 
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30 Da Profeten blev spurgt, hvor helvede var, hvis paradiset fyldte himmel og jord, svarede 
han: »Hvor er natten, når det er dag?« Dette viser, at himmel og helvede ikke er steder, 
altså ikke noget rent materielt, men derimod tilstande. Kategorierne: materielt og åndeligt 
kan ikke anvendes på det kommende liv, der kun har navnene tilfælles med dette liv. Se 
Rûh al Ma'ani vol. I, p.670 
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140. Bliv derfor ikke udmattede og 
vær ikke bedrøvede: thi I vil vinde 
overhånd. hvis I er troende. 


141. Hvis I har modtaget et sår. så 
har det (vantro) folk allerede modtaget 
et sår lig det. Og således lader vi dagene 
veksle mellem mennesker, for at Allah 
må kende dem, der tror, og tage vidner 
fra jeres midte, og Allah elsker ikke 
synderne 3! 


142. Og for at Allah må rense de 
troende og tilintetgøre de vantro. 


143. Eller mener I. at I skal indgå 
i paradiset, når Allah endnu ikke ken- 
der dem, der kæmper (for Hans sag) 
blandt jer, og kender de standhaftige? 


144. Og I plejede at ønske jer (denne) 
død. førend I mødte den. Men nu har 
I skuet den, medens I så til. 


145. Muhammad er kun et Sende- 
bud! Sendebudene før ham er visselig 
gået bort. Hvis han da dør eller dræbes, 
vil I så vende om på jeres hæle? Men 
den. der vender om på sine hæle, 
skader ikke Allah det mindste. Og 
Allah vil belønne de taknemmelige %, 


146. Og det tilkommer intet men- 
neske at dø, hvis ikke det er med Allahs 
billigelse: en beslutning med en (be- 
stemt) frist. Og den. der ønsker det 
nærværendes belønning, ham vil Vi 
give deraf, og den, der ønsker det 


31 Dette sår hentyder til slaget ved Uhud, se det følgende og v. 122. Såret, fjenden modtog, 
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var i slaget ved Badr. Allah kender alle ting, så ordet "kende" er her og i v. 143 brugt 


i betydningen: ‘prøve’ eller "kendetegne". 


32 Verset siger, at alle sendebud før Muhammad er døde. Jesus kan derfor ikke være nogen 


undtagelse. 
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kommendes belønning, ham vil Vi give 
deraf, og Vi vil belønne de taknem- 
melige. 


147. Og hvor mangen profet (har 
der ikke været). med hvem der kæm- 
pede mange fromme, og de svækkedes 
ikke på grund af det, der ramte dem 
for Allahs sag, og de blev ikke svage. 
og de gav ikke efter. Og Allah elsker 
de udholdende! 


148. Og deres tale bestod blot i, at 
de sagde: Vor Herre, tilgiv os vore fejl 
og vore overtrædelser i vores sag, og 
befæst vore fødder og hjælp os mod 
det vantro folk. 


149. Allah gav dem da det nærvæ- 
rendes løn, og den skønneste løn i det 
hinsides. Og Allah elsker dem, der 
handler godt! 


150. O I som tror, hvis I adlyder 
dem, der er vantro, vil de få jer til 
at vende om på jeres hæle, og så vil 
I vende om som tabende. 


151. Nej. Allah er jeres Beskytter, 
og Han er den bedste Hjælper! 


152. Vi vil kaste rædsel i de vantros 
hjerter, fordi de har stillet guder ved 
siden af Allah. for hvilke Han ikke 
har åbenbaret nogen fuldmagt. Deres 
bolig er ilden! Og slemt er de uret- 
færdiges hjemsted! 


153. Og Allah har visselig opfyldt 
Sit løfte til jer, da I slog dem med Hans 
tilladelse, indtil det tidspunkt, da I 
vaklede og stredes om befalingen og 
blev ulydige, efter at Han havde vist 
jer, hvad I elskede. Blandt jer er der 
nogle, der ønsker denne verden, og 
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blandt jer er der nogle, som ønsker 
den kommende. Så vendte Han jer 
bort fra dem for at prøve jer, men Han 
har visselig tilgivet jer. Og Allah er rig 
på nåde mod de troende 73, 


154. Da I løb bort og ikke vendte 
jer til nogen, medens Sendebudet kald- 
te på jer bag jer, da lønnede Vi jer 
med sorg for sorg, for at I ikke skulle 
sørge over det, der var undsluppet jer, 
og ikke over det. som ramte jer. Og 
Allah er vidende om, hvad I gør! 


155. Derpå sendte Han sikkerhed 
ned over jer efter sorgen: en slummer, 
som overvældede en del af jer, medens 
andre var foruroligede for sig selv, idet 
de med urette tænkte uvidenhedens 
tanker om Allah. De sagde: Mon vi 
har nogen andel i ledelsen? Sig: Al 
ledelse tilhører visselig Allah! De skju- 
ler i deres sjæle, hvad de ikke vil 
åbenbare dig. De siger: Hvis vi havde 
nogen andel i ledelsen, så var vi ikke 
blevet dræbt her. Sig: Selv om I var 
blevet i jeres huse, så var de, for hvem 
kamp var foreskrevet, draget ud til 
deres dødslejer, og (det skete) for at 
Allah kunne prøve, hvad der er i jeres 
bryst, og for at han kunne rense, hvad 
der er 1 jeres hjerter. Og Allah ved, 
hvad der er i hjerterne. 


156. Sandelig, de af jer, som vendte 
ryggen den dag, da de to hære mødtes, 
dem var det Satan fik til at snuble på 
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33 Slaget ved Uhud var i begyndelsen en stor sejr for Muslimerne, og de vantro blev slået 
på hovedkulds flugt. Men en deling bueskytter, der af Profeten var anbragt på et højdedrag 
for at dække Muslimernes flanke, forlod mod den givne ordre deres position for at deltage 
i forfølgelsen. Derved åbnedes flanken og de makkanske rytterstyrker benyttede sig af chancen 
og skabte kaos i Muslimernes rækker. De trofaste samledes om Profeten, der blev hårdt 
såret, og afvendte den totale ulykke. Allerede den næste dag kunne Profeten rykke ud 


og forfølge de hjemdragende Makkanere. 
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grund af noget af det, de havde er- 
hvervet sig (ved deres handlinger). Men 
Allah har visselig tilgivet dem. thi 
Allah er Tilgivende, Mild. 


157. O I som tror, vær ikke som 
dem, der er vantro, og siger om deres 
brødre. når de drager omkring i landet 
eller går i krig: Hvis de var blevet hos 
os, så var de ikke døde og ikke blevet 
dræbt! (Følgen er) at Allah gør dette 
til en fortrydelse i deres hjerter. Og 
Allah giver liv og lader dø, og Allah 
ser, hvad I gør. 


158. Og hvis I bliver dræbt for 
Allahs sag, eller I dør, så er tilgivelse 
fra Allah og barmhjertighed visselig 
bedre end det, de samler sammen. 


159. Og hvis I dør eller bliver dræbt, 
så skal I visselig samles hos Allah! 


160. Og af Allahs barmhjertighed 
er du mild mod dem. Og hvis du var 
stejl og hårdhjertet, så var de visselig 
spredtes omkring dig. Tilgiv dem der- 
for og bed om tilgivelse for dem, og 
spørg dem til råds i ledelsen. Men når 
du har besluttet dig, så sæt din lid til 
Allah. thi Allah elsker dem, der sætter 
lid (til Ham). 


161. Hvis Allah hjælper jer, vil ingen 
kunne overvinde jer. Men hvis Han 
forlader jer, hvem skal så kunne hjælpe 
jer efter Ham? Lad da de troende 
forlade sig på Allah! 


162. Og det passer sig ikke for en 
profet at være uhæderlig, og den. der 
handler uhæderligt, skal på opstandel- 
sens dag bringe sin uhæderlighed med. 
Da skal enhver sjæl gengældes, hvad 
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den har erhvervet sig, og der skal ikke 
gøres dem uret 34, 


163. Mon den. der følger Allahs 
velbehag. er lig den, der har pådraget 
sig Allahs vrede, og hvis hjemsted er 
helvede? Og slemt er rejsemålet! 


164. De (er på forskellige) rangtrin 
hos Allah. og Allah ser, hvad de gør. 


165. Allah har visselig bevist de 
troende nåde, da Han oprejste et Sen- 
debud fra deres egne rækker, som 
forelæser dem Hans tegn og renser 
dem og lærer dem Bogen og Visdom- 
men. Og før var de visselig i åbenbar 
vildfarelse 35! 


166. Hvordan? Når der træffer jer 
en ulykke - og I har selv tilføjet det 
dobbelte deraf - så siger I: Hvorfra 
kommer dette? Sig: Det kommer fra 
jer selv! Thi Allah er Mægtig over alle 
ting. 


167. Og hvad der ramte jer på den 
dag, da de to hære mødtes, (det skete) 
med Allahs billigelse, og for at Han 
kunne kende de troende 36, 


168. Og for at Han kunne kende 
dem, der hyklede. Og der blev sagt 
til dem: Kom og kæmp for Allahs sag. 
eller slå (fjenden) tilbage! De sagde: 
Hvis vi havde kendt til kamp, ville vi 
visselig have fulgt jer. De var på den 
dag vantroen nærmere end troen. De 
siger med deres munde, hvad der ikke 


ÀL-'IMRÂN 


4. del 
PE TETOS P 
DO, Y ods 


Å uwy r rS 3r ORE Sd Aa 
K are) Gig 
9 2? 


DAIA a aa L3 


AA: 6 jos sf 


oki ds måle ÉL så 
DEDE SEE, 
si T 
Sako CAESA 

na 


anla j 


yJ gE sa 29 ANG os STEELE 
«pb es nå di 247928 
UB s rene Jha les 


o% SRIER ALA 


PEREIRA 
drengs 


A 
vrl P2 


HESAR S JET ANAE Aa 5 


IEE IIE abi dt 
292 9a n HAKKES A Gås Ed 


9 hæse 
ails $3 brays: ä ÍU seah Re 


`N 


34 Uhvetydigt udsagn om Profetens syndfrihed (isma). 


35 Kun den, der selv er ren (zaki), kan rense andre (muzakki). 


36 Det onde ramte dem på grund af deres egne handlinger - men med Allahs billigelse. 
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Sûra 3 ÅL-IMRÅN 4. del 


er i deres hjerter. Og Allah ved bedst, 
hvad de skjuler, 


169. De som - medens de bliver 
tilbage - siger om deres brødre: Havde 
de adlydt os, var de ikke blevet dræbt! 
- Sig (til dem): Hold så døden fra jer 
selv, hvis I taler sandt! 


170. I skal ikke mene, at de. der 
blev dræbt for Allahs sag, er døde. Nej, 
levende (er de) hos deres Herre (og) 
bliver forsørget (i alle måder), 


171. Idet de fryder sig over det. som 
Allah har givet dem af Sin nåde, og 
glæder sig for dem, der følger efter 
dem. men som ikke har nået dem, thi 
ingen frygt kommer over dem, ejheller 
sørger de. 


172. De glæder sig over Allahs yn- 
dest og nåde, og fordi Allah ikke lader 
de troendes løn gå til spilde. 


173. De, som svarer Allah og Sen- 
debudet. efter at såret har truffet dem 
- de af dem som handler godt og frygter 
(Gud). vil få en stor løn. 


174. De, til hvem mennesker sagde: 
Se, menneskene har samlet sig mod 
jer, frygt dem derfor! - Men det øgede 
bare deres tro, og de sagde: Allah er 
tilstrækkelig for os. og en herlig Be- 
skytter (er Han)! 


175. Så vendte de tilbage med yndest 
og nåde fra Allah. Intet ondt havde 
ramt dem. Og de fulgte Allahs vel- 
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behag. Og Allah er den største nådes EPET RØDE ziz 
Herre 37, Qhi gasss adlh dll sls 


176. Sagen er at Satan kun skaber 7277 ANG PTA ah? A E | 
frygt hos sine venner. Frygt derfor ikke SEJE ps ? 5) 


de (forsamlede fjender), men frygt Mig. @ Éta 3 z? A Sar y Bl f 
hvis I er troende. 7 


vi 
X 


177. Og de, som styrter hovedkulds 25 345) sæd E le MAYS 
i vantro, skal ikke bedrøve dig, thi de 


A 


2914237 Aep TEREI 
kan i intet skade Allah. Allah ønsker LÉ KÍ (i du ES aas 
ikke at give dem del i det kommende. P 92ta) 
Og de vil få en streng straf! od Bos søs 553) 


178. Sandelig, de som køber vantro ,! T BA $ pi pai TR 
fordere tro, kan inter skade Allah = TAS fN Kagh 
og dem bliver en smertelig straf til del. ghis 4 PIANA RA 


179. Og de vantro skal ikke mene. > i: SEGA SES LE GØRER TERE ED 
at det er til lykke for dem, at Vi giver wa g BEG SED 


dem udsættelse. Vi giver dem kun ^ EANTA | 124» 
udsættelse, så at de kan vokse i synd. rese 2 S 22 37 Lo% ut 


og en vanærende straf bliver deres. te A 
180. Allah ville ikke efterlade de g spyr za, a247 kl 
troende i den tilstand, I er i. førend VELG SEAN AAE 


Han havde adskilt de dårlige fra de hI LUNE ag 32322 å åg 
gode. Og Allah ville ikke gøre jer ai KE SEN Ge ÉIS 
bekendt med det usete. Men Allah 244% 24 s47! sd 
udvælger af Sine sendebud, hvem Han Ler SLIDE BØ SET, db És 

vil. Tro derfor på Allah og Hans in AEA i 
sendebud, og hvis I tror og handier 

retfærdigt, så vil I få en stor løn. Qb 


181. Og de, som er nærige med det, PEPE IDETE 
som Allah har givet dem af Sin nåde, 4S dlogsl Gé Slan Gå EEST 
skal ikke mene, at det er godt for dem. 7946709 3 99% A ; 


SY?” b 
Nej, det er slet for dem! På opstan- EAAS AAAA SAANYA ` 


37 To ekspeditioner fulgte umiddelbart efter Uhud-slaget. Allerede den følgende dag forfulgte 
Profeten den makkanske hær, der havde planlagt at vende tilbage for at vinde bytte, men 
flygtede, da den modtog underretning om, at Profeten var rykket ud med 250 mand. Under 
Uhud-slaget var der truffet aftale om et nyt slag ved Badr det flg. år. Profeten drog da 
på denne ekspedition, som kaldes Badr al-Sughra = det mindre Badr (for at adskille det 
fra det bekendte slag ved Badr). Makkanerne mødte ikke, og Muslimerne vendte tilbage 
efter at have handlet på det store årlige marked, der holdtes der. 
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delsens dag skal det, de var gerrige 
med, lægges som en halsring på dem. 
Og himlenes og jordens arv tilfalder 
Allah, og Allah er vel bekendt med, 
hvad I gør. 


182. Allah har visselig hørt deres 
tale, som siger: Se, Allah er fattig, og 
vi er rige! - Vi vil skrive op, hvad de 
siger, og (også) deres forsøg på at 
dræbe profeterne med urette, og Vi vil 
sige: Smag den brændende straf! 


183. Dette (bliver jer til del) på grund 
af det, jeres hænder har sendt forud, 
og (vid), at Allah ikke handler uret 
mod tjenerne. 


184. Til dem, der siger: Allah har 
sandelig pålagt os, at vi ikke skal tro 
på et sendebud, førend han bringer os 
et offer, som ilden fortærer! - skal du 
sige: Profeter er kommet til jer før mig 
med tydelige tegn og med det, I taler 
om. Hvorfor søgte I da at dræbe dem, 
hvis I er sandfærdige 38? 


185. Og hvis de forkaster dig, så er 
visselig sendebud før dig blevet for- 
kastet, som kom med klare tegn og 
skrifter og den strålende bog 29, 


186. Enhver sjæl skal smage døden. 
Og først på opstandelsens dag skal I 
få jeres løn gengældt fuldtud. Den, der 
da bliver reddet fra ilden og ført ind 
i (paradisets) have, han har visselig 
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38 Jøderne kunne i deres nationale snæversyn ikke tænke sig, at en profet skulle kunne 
oprejses uden for deres folk og uden at bøje sig for Moseloven med dens brændofre etc. 


39 "Den strålende bog” er Torahen, der indeholder loven. Verset viser, at de jødiske profeter 
alle måtte følge Moseloven, men det forhindrede ikke, at åbenbaring blev dem til del, 
eller at de bragte ‘skrifter’, som f.eks. Davids salmer, der i Qur'ånen kaldes Zabúr, d.v.s. 
et helligt skrift, som ikke indeholder nogen lov. Ordet, der her oversættes med "skrifter" 
er zubur, flertalsformen ul zabûr (Aqrab & Lane). 


93 


afas 


KR 


Såra 3 


sejret, og det nærværende liv er kun 
en bedragerisk nydelse. 


187. I skal visselig blive prøvet på 
jeres ejendom og jeres liv, og I skal 
visselig høre meget ondt fra dem, til 
hvem bogen blev givet før jer, og fra 
afgudsdyrkerne, men hvis I er udhol- 
dende og retfærdige, så er dette san- 
delig (udtryk) for en stærk beslutsom- 
hed! 


188. Og (husk på), da Allah sluttede 
en pagt med dem, til hvem Bogen blev 
givet, (og sagde): I skal åbenbare den 
for menneskene og ikke skjule den - 
men de kastede den bag deres ryg og 
solgte den for en ringe pris, og slet 
er hvad de har købt (derfor). 


189. Du skal ikke mene, at de, der 
fryder sig over, hvad de har gjort, og 
som elsker at blive rost for, hvad de 
ikke har gjort - du skal ikke mene, 
at de er sikret mod straffen. Og dem 
bliver en smertelig straf til del. 


190. Og himlenes og jordens rige 
tilhører Allah, og Allah er Mægtig over 
alle ting. 


191. Sandelig. i himlenes og jordens 
skabelse og i nattens og dagens vekslen 
er der visselig tegn for de forstandige, 


192. (For) dem, der ihukommer 
Allah, stående og siddende og (liggen- 
de) på deres sider, og som tænker over 
himlenes og jordens skabelse: Vor Her- 
re, Du har ikke skabt dette forgæves, 
hellig er Du og uden mangler! Red 
os da fra ildens straf! 


193. Vor Herre, den, Du lader indgå 
i ilden, ham har Du visselig bragt 
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skændsel. Og synderne skal ingen hjæl- 
per have! 


194. Vor Herre. vi har hørt en 
herold, der kalder til troen (og siger): 
Tro på jeres Herre - og vi har troet! 
Vor Herre, tilgiv os derfor vore synder 
og tildæk vore forseelser for os. og lad 
os dø sammen med de retfærdige! 


195. Vor Herre, giv os, hvad Du 
har lovet os ved Dine sendebud, og 
beskæm os ikke på opstandelsens dag! 
Du svigter i sandhed ikke Dit løfte! 


196. Og deres Herre svarede dem: 
Jeg lader ikke iblandt jer en virkendes 
værk gå til spilde. det være sig mands 
eller kvindes, thi de er af samme æt. 
De. der da er udvandret og uddrevet 
af deres hjem og forfulgt for Min sags 
skyld og har kæmpet og er blevet 
dræbt, Jeg vil visselig tildække for dem 
deres overtrædelser, og Jeg vil visselig 
lade dem indgå i haver, gennem hvilke 
floder strømmer: en løn fra Allah, og 
hos Allah er den skønneste løn. 


197. Lad ikke de vantros omvan- 
dren i landet bedrage dig! 


198. (Det er kun) en liden nydelse, 
så er deres hjemsted helvede, og et 
slemt hvilested er det. 


199. Men de, som frygter deres 
Herre, for dem er der haver, gennem 
hvilke floder strømmer. De skal for- 
blive deri: en gave fra Allah! Og hvad 
der er hos Allah er endnu bedre for 
de retfærdige. 


200. Og sandelig, fra Skriftens folk 
er der nogle, som tror på Allah. og 
hvad Han har åbenbaret til jer, og hvad 
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4. del 


Han har åbenbaret dem. (og) som 
ydmyger sig for Allah. De sælger ikke 
Allahs tegn for en ringe pris. Sådanne 
skal have deres belønning hos deres 
Herre, thi Allah er hurtig til at gøre 
regnskab. 


201. O I som tror, vær udholdende 
og kappes i udholdenhed, og vær på 
vagt, og frygt Allah, for at I må 
fuldkommengøres %, 


223% 77 09 
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P 32 397 Tg. h, 
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40 Det arabiske ord Råbitå, som vi har oversat ved "vær på vagt’ - betyder også: at overvåge 
grænserne. Dermed bliver en overvågelse af grænserne betragtet som en forudsætning for 


freden. 
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AL-NISÅ 
(åbenbaret efter Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. O I mennesker, frygt jeres Herre, 
som har skabt jer af ét levende væsen, 
og deraf skabte Han dets modpart 
[ægtefælle]. og Han udbredte (over 
jorden) fra dem mange mænd og kvin- 
der. Frygt Allah, i hvis navn I beder 
hinanden om noget og (frygt Ham 


akisi ATEAN 
SAE 792 EG Bree 5 gået. 
SENER afa AF g 
okni 


særligt i jeres pleje af) slægtskabsbån- 
dene, thi Allah er Vægter over jer !. 


o,r, 27 HELLA AVG 
3. Og giv de forældreløse deres “% pás JAN 3 ogllgal gan i5 
j i 9 sea CREL T RIE) GK 
ejendom og ombyt ikke det gode med PERNA KE S3 


det dårlige, og opæd ikke deres ejen- 
dom sammen med jeres (egen) ejen- EA 
dom, thi det er en stor synd. ” 


4. Og hvis I frygter ikke at kunne 
handle retfærdigt mod de forældreløse, 
så gift jer med kvinder, som behager 
jer: to, tre eller fire, og hvis I frygter, 
at I ikke kan handle ligeligt, så (gift 
jer kun med) een, eller (med) dem, jeres 
højrehænder ejer. Dette er den nær- 
meste vej til at undgå uret ?, 


LIIL Vea en) LLL, mv 
AEAEE AE ol3 
4019, 
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l Der er ikke her tale om, at Eva skabes af Adams ribben, men om at der i udviklingen 
forud for kønsvæsener og kønnet forplantning gik ukønnede væsener med ukønnet 
forplantning. 


2 Flergifte er tilladt under forudsætning af en social nødstilstand og under iagttagelse af 
fuldstændig ligelig behandling. Efter islamisk lov kan en kvinde, der ikke modtager samme 
opmærksomhed som en medhustru, forlange skilsmisse. I Tyskland var der efter sidste 
verdenskrig forslag fremme om en begrænset og af samfundet kontrolleret polygami, hvilket 
stødte på hård modstand, spec. fra katolske kredse. Resultatet var et tiltagende moralsk 
forfald. Se også v.130 i denne sûra. 


97 


Sûra 4 


5. Og giv kvinderne deres brudegave 
frivilligt! Men hvis de frivilligt giver 
afkald på en del deraf, så nyd den med 
velbehag. 


6. Og giv ikke de svagtbegavede jeres 
ejendom, som Allah har betroet jer til 
(jeres og deres) underhold, men un- 
derhold dem dermed og klæd dem og 
tal til dem et passende ord. 


7. Og prøv de forældreløse, når de 
har nået den giftefærdige alder! Hvis 
I da finder forstandighed i dem, så giv 
dem deres ejendom tilbage. Og fortær 
den ikke med ødselhed og i hast, fordi 
de vokser til. Og den, der er rig. skal 
afholde sig (helt derfra). Og den. der 
er fattig, skal fortære deraf med rime- 
lighed. Og når I giver dem deres 
ejendom tilbage. så tag vidner i deres 
nærvær. Og Allah er tilstrækkelig til 
(at holde) regnskab. 


8. Mænd tilkommer en del af, hvad 
forældre og slægtninge efterlader sig, 
og (også) kvinder tilkommer en del af, 
hvad forældre og slægtninge efterlader 
sig, hvadenten det er lidet eller meget 
- en fastsat del. 


9. Og når (andre) slægtninge og 
forældreløse og fattige er tilstede ved 
arvedelingen, så forsyn dem deraf og 
tal et passende ord til dem. 


10. Og de skal frygte Allah, de, som 
ville nære frygt, om de selv skulle 
efterlade sig svagt afkom, og lad dem 
tale et ret og rimeligt ord >, 
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3 Det arabiske ord: sadid betyder: ret og sandt, uden krumhed og flertydighed. Ligeledes 
bør det tilføjes, at "ord" i arabisk sprogbrug indbefatter handling 1 overensstemmelse med 


ordet eller talen. 
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11. Sandelig, de som opæder foræl- 
dreløses ejendom med urette, de fylder 
kun deres buge med ild, og de skal 
brænde i den flammende (ild). 


12, Allah pålægger jer, hvad jeres 
børn angår: til en dreng så meget som 
to pigers andel, men hvis der er piger 
over (tallet) to. så skal de have to 
tredjedele af, hvad den (afdøde) efter- 
lader sig. Er der kun een, så skal hun 
have halvdelen. Og til forældrene, til 
hver af dem. skal der være en sjettedel 
af. hvad den (afdøde) efterlader sig, 
hvis han har afkom. Og hvis han ikke 
har afkom, så arver hans forældre 
ham, og hans moder får en tredjedel. 
Men hvis han har brødre [søskende]. 
så får hans moder en sjettedel, efter 
(fradrag for) testamente, som han måt- 
te have opstillet, eller gæld. Jeres for- 
ældre og jeres børn - I ved ikke, hvem 
der står jer nærmest i nytte. (Dette er) 
en forordning fra Allah, thi Allah er 
Alvidende, Alviis %. 


13. Og I skal have halvdelen af. hvad 
jeres hustruer efterlader sig, hvis de 
ikke har afkom. Og hvis de har afkom, 
så skal I have en fjerdedel af, hvad 
de efterlader sig. efter (fradrag for) 
testamente, som de måtte have opstil- 
let, eller gæld. Og de skal have en 
fjerdedel af, hvad I efterlader jer, hvis 
I ikke har afkom. Og hvis I har afkom, 
så skal de have en ottendedel af, hvad 
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4 Der er ikke nogen uretfærdighed i, at mandens andel som regel er dobbelt så stor som 
kvindens, thi efter Islam påhviler familiens underhold alene faderen, se v. 35 i denne Sûra. 
Selv om kvinden er formuende, og manden ikke er det, er formuen hustruens, og den 
fulde underholdspligt påhviler alene ham! Man kan råde over en tredjedel af sin formue 
til testamentariske gaver. Ikhwa er femininum og omfatter begge køn, selvom det oftest 


oversættes ved ”brødre” 


Sara 4 


I efterlader jer, efter (fradrag for) te- 
stamente, I måtte have opstillet, eller 
gæld. Og hvis den person, som arves 
- mand eller kvinde - ikke har forældre 
eller børn, men har en broder eller en 
søster, så skal hver enkelt af dem have 
en sjettedel. Men er der flere (søsken- 
de), så skal de dele en tredjedel, efter 
(fradrag for) testamente, som måtte 
være opstillet, eller gæld, uden at skade 
(nogen), og Allah er Alvidende, Mild. 


14. Således er Allahs grænser! Og 
de, der adlyder Allah og Hans Sen- 
debud lader Han indgå i haver, hvor- 
igennem floder strømmer - deri skal 
de forblive. Og dette er den store 
triumf! 


15. Men den, der er ulydig mod 
Allah og Hans Sendebud og overskri- 
der Hans grænser - ham lader Han 
indgå i ilden - deri skal han blive. Og 
der bliver ham en skændig straf til del. 


16. Og de af jeres kvinder, som gør 
noget usømmeligt, mod dem skal I 
kalde fire vidner fra jeres egne rækker, 
og hvis de bevidner (det), så skal I 
lukke dem inde i jeres huse, indtil 
døden rammer dem, eller Allah åbner 
en vej for dem >, 


17. Og hvis to (mænd) af jer begår 
noget sådant, så skal I straffe dem 
begge. Men hvis de angrer og forbedrer 
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seot VY: ER (IR La nT 
BÅS e G oka 
IY sw,” i AART {< 
Sala des ESS bes 
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5 Ved "noget usømmeligt” forstås her enhver form for utroskab bortset fra virkeligt 
ægteskabsbrud. Hvad straffen for reelt ægteskabsbrud angår, se 24:3. Denne straf består 
af 100 piskeslag - hvis 4 vidner kan skaffes. Kan 4 vidner ikke stilles, idømmes den anklagende 


80 piskeslag! 
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sig, så vend jer fra dem, thi Allah er 222 ZAN a froe 28 sf, 
Tilgivende, Barmhjertig?, of GS ov abl o É 


18. Anger gælder for Allah kun for {i in R N ud LEE j 
zS. O all 
dem. der handler ondt i uvidenhed, KA 7 ne K 
Z299! 9 KREN a enp aa o 7099377 


og så hurtigt angrer. Til sådanne ven- PIA nt SOTI IE 
der Allah Sig (i Sin nåde). og Allah S 
er Alvidende, Alviis. ovg å 


19. Men der modtages ingen anger 5i ESCA] Id) I S X DEN SK 5 
fra dem. som handler ondt, indtil 
døden nærmer sig en af disse, og han “Ń 3 g 2y Gl db LN 23 A KA 
så siger: Nu angrer jeg! - og heller ikke Sy PE ATO 
fra dem, der dør som vantro. For VASE lasi ØL Oye AN 

å T Vi ` i á g $ 
a har Vi beredt en smertelig oví Gi A z% 


20. O I troende, det er ikke tilladt oZ. ser ev go ere aaa., 
for jer, at I modtager kvinder i arv SANs IKAI kii AGE 
mod (deres) vilje, og behand] dem ikke ? 
hårdt [eller: forhindrer dem ikke i at SELER 


ABIE S BES 
gifte sig] for at tage igen en del af, 7o 35 


hvad I har givet dem, medmindre de Š ANA 6 Itan gaa y AN ake få; 
har begået en åbenbar skændighed, og SAI dies; > Sal 


omgås dem med godhed. Og hvis I AAI BERA KAL ass lå sG 
hader dem. så kan det være, I hader 

noget, som Allah har lagt meget godt GE fis SE ds 
i. 


Gå sas 


21. Og hvis I ønsker at tage cn anden 2y? Ki E LSD: i 
hustru i stedet for hende. I har. og a ev veg) Jail ols 
I allerede har givet den ene cn skat (4:4 2257 mara 3 ORNE ER 
i - BE dat | KES 
(i brudegave), så tag ikke noget afden! 7 dia bosb i KEET Cesp 


Vil I måske tage den ved bagvaskelse oÉ s RAPA AG 
og åbenbar synd? É 


22. Og hvordan kan I tage den, når P SER s 
$ 27 i l , P O 97 
I dog har været sammen med hinan- van due KØRE 3 ds JoG afs 


den. og de [hustruerne] har taget et 2o anty A ed 
bindende løfte fra jer? ELV OT TORS 


6 Der er ikke nødvendigvis tale om mænd, skønt maskulinum dual. bruges. Verset kan 
betyde: ”to af jer (fra jeres menighed}Y. Det foregående vers omhandler så en muslim-kvindes 
u-ægteskabelige forhold til en uden for menigheden stående person. 
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23. Og gift jer ikke med sådanne 
kvinder, som jeres fædre har ægtet, 
undtagen hvad der allerede er sket (før 
forbudet). thi det er noget skændigt, 
afskyeligt og en ond skik. 


24. Forbudt for jer er jeres mødre 
og jeres døtre og jeres søstre og jeres 
fastre og jeres mostre og jeres broders 
døtre og jeres søsters døtre og jeres 
fostermødre, som har ammet jer, og 
jeres fostersøstre og jeres svigermødre 
og jeres steddøtre, som er under jeres 
beskyttelse. fra jeres hustruer, med 
hvilke I har haft samkvem - men hvis 
I ikke har haft samkvem med dem, 
så hviler der ingen brøde på jer. (For- 
budt er også) hustruerne til jeres søn- 
ner, som er fra jeres lænder, og at I 
har to søstre samtidigt. (Der påhviler 
jer) ikke (nogen brøde) for det, der 
allerede er sket, thi Allah er Tilgivende. 
Barmhjertig. 


[ 5.del ] 

25. Og (forbudt er yderligere) gifte 
kvinder med undtagelse af krigsfanger. 
En forskrift for jer fra Allah. Og tilladt 
for jer er alle andre end disse, forudsat 
I søger dem med jeres ejendom, idet 
I gifter jer med dem og ikke begår 
utugt. Og for den glæde, I har af dem, 
giv dem deres brudesum, som fastsat. 
Og der påhviler jer ingen synd i, hvad 
I gensidigt enes om efter det foreskrev- 
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ne (er opfyldt). thi Allah er Alvidende, 
Alviis 7. 

26. Og den af jer, som ikke har 
formue, så han kan ægte frie, troende 
kvinder, (han skal ægte) af dem, jeres 
højrehænder besidder, (nemlig) jeres 
troende tjenestepiger (fra krigsfanger- 
ne). Og Allah kender bedst jeres tro! 
I er (samme slægt) - den ene af den 
anden! Ægt dem da med deres herrers 
billigelse, og giv dem deres brudesum 
med billighed, hvis de er kyske og ikke 
begår utugt og ikke har hemmelige 
elskere. Og hvis de - efter at de er gift 
- begår noget skændigt, så tilkommer 
dem af straf halvdelen af, hvad der 
tilkommer frie kvinder. Dette gælder 
for den af jer, som frygter synd, men 
at I er overbærende er bedre for jer, 
og Allah er Tilgivende, Barmhjertig 8. 


27. Allah ønsker at klarlægge for 
jer og lede jer i deres veje, som var 
før jer, og vende Sig til jer (i Sin nåde). 
Og Allah er Alvidende, Alviis. 


28. Og Allah ønsker at vende Sig 
til jer (i Sin nåde), men de, der følger 


OS GE ba år 


' 9l A de NES A Sd %5 
AA j} STE) ASP 

KS Så ga 5 NG GE bol ; o 
BE gs AOL 
PAEA K 


9197o! 


3 ole! Sian 


4% LEA P- SE 
ga HEA hbe bart oa 
LE Aaaa FARS 229 meen 


PS PÆRE 9 sr AeA 


Ql ob AE AT 
TERT, ó dÉ lós 


223 b,3 
Sia ERAEN 


2 dg 

> 209734 9) ENAA 35 FA 
rene 

13 229 

Jy VES 


EGAN al 
PIES ZAE La 


Lola Dagr DIA 
Ja y ta D KESÄ ÍK 


32 JO 14,79 s. 2339 
v 
DART akh 5 Á adl As 


AN ” så/ 347 RE et 3 


RY] Bos 


» 939} Pa 
dom abl s 


7 Der er ikke noget konkubinat i Islam, og heller ikke noget Mur a-ægteskab (midlertidigt 
ægteskab), som Shi”ah vil udlede af dette vers. Må malakat ajmånukum: hvad jeres højrehænder 
besidder - hentyder til krigsfanger. Islam anerkender ikke nogen form for slaveri - undtagen 
for dem, der er taget til fange i en forsvarskrig til sikring af religionsfriheden. Se 8:68. 
Disse kan kun holdes som slaver, så længe krigen varer, derefter skal de sættes fri eller 
have ret til at løskøbe sig. Se 47:5. 

Smlgn. Buhls forkortede’ oversættelse (s.131) i: Koranen - et udvalg, Gyldendal 1954), 
hvor ordene: ”idet I gifter jer med dem og ikke begår utugt" er »faldet ud«, og ‘uden 
for loven’ svarer til tekstens ”efter det foreskrevne’. 


8 Kravene til en fri troende kvinde er naturligt større end til en kvinde, der stammer fra 
folk, der har ført krig mod de troende af religiøse grunde. At straffen for utugt i et sådant 
tilfælde er halvdelen af straffen for en fri kvinde (se 24:3), viser, at Islam ikke foreskriver 
dødsstraf ved stening for ægteskabsbrud, som den jødiske lov tidligere gjorde. Profeten 
dømte i visse tilfælde i overensstemmelse med Moseloven, førend Gud havde åbenbaret 
den nye lov på dette område. 
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deres (egne) lyster. ønsker, at I skal 
afvige (med) en stor afvigelse. 


29. Allah ønsker at lette jeres byrde, 
thi mennesket er skabt svagt. 


30. O I som tror, opæd ikke jeres 
ejendom indbyrdes ved falskhed - med- 
mindre det sker ved handel efter gen- 
sidig overenskomst. Og dræb ikke jer 
selv, thi Allah er Barmhjertig mod jer. 


31. Men den, der gør dette med 
ondskab og uretfærdighed, ham skal 
Vi snart lade brænde i ild. og dette 
er let for Allah. 


32. Hvis I holder jer fra de største 
ting, der er blevet jer forbudt. så vil 
Vi tage de (mindre) onder fra jer og 
føre jer ind (i paradis) på ærefuld vis. 


33. Og begær ikke det. hvormed 
Allah har udmærket nogle af jer frem 
for andre. Mændene tilkommer deres 
andel efter fortjeneste, og kvinderne 
tilkommer deres andel efter fortjeneste. 
Og bed Allah om Hans nåde, thi Allah 
er vidende om alle ting. 


34. Og for enhver har Vi indsat 
arvinger til det. som forældre og nært- 
beslægtede og de. med hvem jeres 
edelige løfter har sluttet en pagt [d.v.s. 
ægtefæller], efterlader sig. Giv dem da 
deres andel, thi Allah er Vidne til alle 
ting. 


35. Mændene er ansvarlige for kvin- 
derne med det, som Allah har udmær- 
ket nogle af dem frem for andre, og 
med det, som de giver ud af deres 
ejendom. Derfor er de retfærdige kvin- 
der de lydige (og) de, som vogter over 
det usete med Allahs hjælp. Men dem, 
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fra hvis side I frygter oprør, skal I Sa SÅ lee AA a. -$ 2 
-© -A bå a 

formane og lade alene i deres senge PSAE oe LEDE 

og (hvis disse ting ikke hjælper) e obs é ka AA Ss Z 3 k 

Men hvis de adlyder jer, så søg ingen z ” 

vej (til straf) over dem, thi Allah er 

Ophøjet, Stor °. 


36. Og hvis I frygter et brud imellem RS ESG GGe, ó Ai ENES 
dem [ægtefællerne], så udpeg en mæ- 5 
gler fra hans familie og en mægler fra så s ' 5 BG GA ¿$ Cisa 
hendes familie. Hvis de ønsker forlig, T 
så vil Allah skabe forsoning imellem SEKE 6 ok BER 
dem. thi Allah er Alvidende, Alkundig. 


37. Og tjen Allah og sæt ikke noget 34h 4 Ci Cfa r ag A 
ved siden af Ham og (vis) godhed mod ga J93 Aa AEE Ys ad 
forældre og slægtninge og de forældre- PERS KOA is ie SØREN 6395 Eir 
løse og de fattige og den beslægtede 
nabo og den fremmede nabo og jeres SJ slan f isi pei AE ål sj 
fælle ved jeres side og vandringsman- $, o pog- n ks i dl i 
den og krigsfangerne, thi Allah elsker S£ NDOLA Ga Et; Háls 
ikke dem, der er bedrageriske (og) 


J h z? JL 
pralende, EEAS ser 


38. Dem, der er nærige og opfordrer og En Se 3 siy G í 
mennesker til nærighed og skjuler, 


hvad Allah har givet dem af Sin nåde. < PERINAT aag oe Ayer a G 
Og Vi har beredt de vantro en for- bre. ? 
smædelig straf. Res: 


” 


Rg 


39. Og dem. der giver ud af deres Sy f sn Praa SEE 
ejendom for at blive set af mennesker, 


og som ikke tror på Allah. ejheller på 3 S dona A 6 des By Sj PASI 
den yderste dag. Og den, der har Satan Bi 
til fælle - hvilken slet fælle er han! o 5 


2 Qawwåmiin, som her er oversat ved ”ansvarlige”, betyder ikke her herskere’. Sammenhængen 
med at give ud af sin ejendom for dem viser, at ordet er brugt i overensstemmelse med 
grundbetydningen af Qåma ”alå: at passe, at drage omsorg for, at sørge for ens underhold.- 
Læg mærke til den graduerede praksis overfor oprørske hustruer. Profeten har sagt, at 
om afstraffelse blev nødvendig, måtte denne ikke efterlade noget spor. (Tirmidhi, Kap.om 
Ridhå) I Kathir IH fortælles det, at Profeten sagde, at de, der straffede deres hustruer 
korporligt, ikke var de bedste mænd, jvf. også Profetens ord: ”Den bedste af jer er den, 
som er bedst ved sin hustru.” (Tirmidhi). 
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40. Hvad kunne der ske dem (af 
ondt), om de havde troet på Allah og 
den yderste dag og givet ud af det, 
som Allah havde forsynet dem med? 
Og Allah er vel vidende om dem. 


41. Sandelig, Allah gør ikke et støv- 
grans vægt uret. Men hvis der er noget 
godt, så fordobler Han det og giver 
fra Sig Selv en stor belønning. 


42. Og hvordan (vil det gå dem), 
når Vi bringer et vidne fra ethvert folk 
og bringer dig [Muhammad] som vid- 
ne over disse? 


43. På den dag vil de, der var vantro 
og ulydige mod Sendebudet, ønske, at 
jorden var jævnet med dem, men de 
kan intet skjule for Allah. 


44. O I som tror, nærm jer ikke 
bønnen, når I er berusede [eller: søvn- 
drukne]. førend I ved, hvad I siger - 
ejheller når I har haft kønslig omgang. 
medmindre I blot passerer forbi, før- 
end I har taget bad. Men når I er syge 
eller på rejse eller en af jer kommer 
fra nødtørftsstedet, eller I har haft 
omgang med kvinder, og så ikke finder 
vand, tag så rent sand og gnid jeres 
ansigter og hænder, thi Allah er Den, 
der renser og tilgiver!®. 

45. Har du ikke set dem. til hvem 
en del af Bogen er givet? De køber 
sig vildfarelse og ønsker. at (også) I 
må fare vild fra vejen. 


46. Og Allah kender jeres fjender 
bedre (end I), og Allah er tilstrækkelig 
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10 Dette vers betragtes som det første trin i forbudet mod alkoholnydelse. Se 5:91. Alkohol 
er kun tilladt som bestanddel i medicin.- Denne »tørvask« i mangel af vand kaldes Tayammum. 
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som Ven, og Allah er tilstrækkelig som 
Hjælper. 


47. Blandt dem, der er jøder, er der 
nogle, som flytter ordene fra deres 
(rette) plads og siger: Vi hører og er 
ulydige - og: Hør uden at blive hørt 
- og: Rå'inå, idet de fordrejer (ordene) 
med deres tunger og spotter religionen. 
Men hvis de havde sagt: Vi hører og 
adlyder - og: Se på os, så havde det 
været bedre for dem og mere oprigtigt, 
men Allah har forbandet dem for deres 
vantros skyld, så at de ikke tror, 
undtagen lidet !!, 

48. O I, til hvem Skriften er givet, 
tro på det. som Vi har åbenbaret til 
bekræftelse af det, som er hos jer, 
førend Vi tilintetgør nogle af jeres 
førere og lægger dem på deres rygge 
eller forbander dem, som Vi forban- 
dede dem, (der begik overtrædelser) på 
sabbaten. Og Allahs befaling bliver 
(altid) fuldbyrdet !?. 

49. Sandelig, Allah tilgiver ikke, at 
der sættes nogen ved siden af Ham, 
men Han tilgiver. hvad der er udover 
dette. for hvem Han vil. Og den, der 
sætter nogen ved siden af Allah, han 
har visselig opdigtet en stor synd "3, 

50. Har du ikke set dem, der mener 
sig selv rene? Nej, Allah renser hvem 
Han vil, og de lider ikke det mindste 
uret. 


11 Se note til 2:105. 


12 Se note til 2:66. 
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13 Afgudsdyrkelse vil Allah straffe, men ikke i evighed. for sluttelig vil alle synder blive 


tilgivet (39:54). 
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51. Se, hvordan de opdigter løgn om 
Allah. Og tilstrækkeligt er dette (til at 
regnes) som en åbenbar synd. 


52. Har du ikke set dem, til hvem 
en del af Skriften blev givet? De tror 
på det onde og oprørerne, og de siger 
om dem, der er vantro: Disse er bedre 
retledet med hensyn til vejen end de, 
der tror. 


53. Disse er det, som Allah har 
forbandet, og for den, som Allah har 
forbandet. vil du ingen hjælper finde. 


54, Har de da andel i riget? Så ville 
de ikke give mennesker så meget som 
revnen i en daddelkerne. 


55. Eller misunder de mennesker på 
grund af det, som Allah har givet dem 
af Sin nåde? Så har Vi visselig givet 
Abrahams slægt Bogen og visdom- 
men, og Vi har givet dem et stort rige. 


56. Og blandt dem er den, der tror 
derpå, og blandt dem er den, der 
vender sig derfra. Og helvede er til- 
strækkeligt som en flammende ild. 


57. Sandelig, dem, der fornægter 
Vore tegn, vil Vi snart lade brænde 
i ilden: hver gang deres hud er brændt 
sprød, vil Vi give dem en ny hud, for 
at de må smage straffen, thi Allah er 
Almægtig, Alviis. 


58. Men dem, der tror og handler 
godt, vil Vi lade indgå i haver, gennem 
hvilke floder strømmer, at forblive deri 
evigt: til dem er der dér rene hustruer. 
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Og vi vil lade dem indgå i en veder- NES IRZ 
kvægende skygge !4. YB odje 53 3 3404 bits 


59. Sandelig. Allah befaler jer, at 1 ye, sm 110% 427% r løse z 
giver den betroede myndighed tildem, ? Said) sed! b55 SSL dl 
der er den værdig, og at I - når I dåd delig GE STÆNK 6 15) 


dømmer mellem mennesker - dømmer 
med retfærdighed. Sandelig, saligt er ok se - 7. Ak 
hvad Allah formaner jer med, thi Allah SAR ~ Kii p AEG aá 
er Althørende. Altseende !5, 
397 . , Lär 
60. O I som tror, adlyd Allah og sÍN Ls ATANIN SAGE 
adlyd Sendebudet og dem, der har SBS TE 
myndighed blandt jer, og hvis I strides 3 33507 a e EzE olo idg al 
om nogenting. så henvis den til Allah s, se 239523939, g, 
og Sendebudet. hvis I tror på Allah på al oss ANGLE dn dt 
og den yderste dag. Dette er det bedste omg PRE E 
og sluttelig det skønneste !6, o%; FS di JY 
61. Har du ikke set dem, som fo- , „y7 o eA grea 
. m sås AII vs i" Gu 
regiver, at de tror på det, som er dy ANAIS KØNS SØ 
åbenbaret til dig, og det, som er åben- 544070 -v 239% : FLE 4 
baret før dig? De ønsker at tage sig E Wyn. Sae dyt Ca oaj] 


de oprørske til dommere, skønt det 9.9, 
dog blev pålagt dem at forkaste dem. Arh o al Bi l %5 o HÉ, 
Og Satan ønsker at vildlede dem i en E Øg Mek 5 Gl il 


stor vildfarelse. 


14 ”Haver, gennem hvilke floder strømmer” er enten en lignelse af paradiset - eller en profeti 
om erobringen af Ægypten og Persien. 


15 Dette og det følgende vers indeholder vigtige retningslinier for indsættelse af myndigheder 
i Islam. Valgretten hviler i menigheden, men valgbar er kun de bedste og værdigste. Bemærk 
at magt i Islam er betroet’ (Amåndt), idet al magt er hos Gud, som betror den til de 
mennesker, som følger Hans lov. Se yderligere 3:160: Khalifaen, som er valgt på demokratisk 
vis, må spørge de bedste til råds, men er ikke forpligtet til mod egen bedre viden at følge 
deres råd: "og spørg dem til råds i ledelsen, men når du har besluttet dig, så sæt din 
lid til Allah.’ 

Det følgende vers viser, at et islamisk samfund ledes af Qur'ånen, Hadith (Profetens tradition) 
og ‘dem, der har myndighed”, Khalifferne. Det er her værd at erindre sig Profetens ord: 
»Den, der adlyder min Amir (Khalifa), adlyder i virkeligheden mig, og den, der nægter 
min Amir lydighed, nægter i virkeligheden mig lydighed.« (Ahmad). 


16 *dem, der har myndighed blandt jer’ siges også at omfatte ikke-islamiske myndigheder, 
således, at en Muslim i lyset af dette vers bør adlyde enhver myndighed - den være sig 
islamisk eller ikke-islamisk - såfremt den pgl. myndighed giver fuld frihed til Islam. Islam 
kender ikke noget problem med »delt loyalitet«. 
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62. Og når der siges til dem: Kom 
til det, som Allah har åbenbaret og 
til Sendebudet, ser du hyklerne vende 
sig fra dig i modvilje. 


63. Hvorledes da? Når et uheld 
træffer dem på grund af, hvad deres 
hænder har sendt i forvejen. så kom- 
mer de til dig, sværgende ved Allah: 
Vi ønskede kun godhed og forsoning. 


64. Disse er det, i hvis hjerter Allah 
ved, hvad der findes. Vend dig derfor 
fra dem og forman dem og sig dem 
et træffende ord om dem selv. 


65. Og Vi sendte ikke noget sen- 
debud - undtagen for at han skulle 
adlydes efter Allahs vilje. Og hvis de 
var kommet til dig, da de havde hand- 
let uret mod sig selv, og så bedt Allah 
om tilgivelse, og Sendebudet havde 
bedt om tilgivelse for dem, så ville de 
visselig have fundet Allah Tilgivende. 
Barmhjertig. 


66. Men nej, ved din Herre, de er 
ikke troende førend de gør dig til 
dommer i (alt). hvad de strides om, 
og så ikke finder nogen uvilje i deres 
sjæle mod det. du afgør, men under- 
kaster sig fuldstændigt. 


67. Og hvis Vi havde foreskrevet 
dem: Dræb jeres egne eller drag ud 
fra jeres hjem - så havde de ikke gjort 
det, undtagen nogle få af dem. Men 
hvis de havde gjort det, de var blevet 
formanet til, så havde det visselig været 
bedre for dem og mere styrkegiven- 
de !”, 
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17 ”Dræb jer selv’ eller ”dræb jeres egne” kan også oversættes ved ”død jeres onde lyster’, 


se også 2:55. 
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68. Og så ville Vi have givet dem VE ZL ET IERA 
Ki Syst 
en stor belønning fra Os Ohe bel fáz NES) 1315 
69. Og visselig have ledet dem ad okai 2 Eiko ogn KA SØG 
den rette vej. 


70. Og den. der adlyder Allah og SSi eyi vá, ANEAN 
dette Sendebud - sådanne skal være 
blandt dem, Allah har vist Sit velbe- EREA z JaA G&G WE RAR 
hag. nemlig: profeterne og de sanddru i 
og vidnerne og de retfærdige - disse Sissa agi EAEEREN 
er de bedste fæller !8. 


71. Dette er den (sande) nåde fra tins l 32s y! 
Allah, og Allah er tilstrækkelig som oly uld since dåd gjs 
Den, der ved alt. 


Ud 


73, RRACA ET PEPEE IZAT 
72. O I som tror, vær på vagt, og ACE Sie KØRER Gab, 


drag ud i flokkevis, eller drag ud alle PEE E 
sammen! i DE, 3 UD 
73. Og sandelig, blandt jer er den, sene å 
der bliver tilbage: hvis der så rammer FRESKER FEES A E P 


jer en ulykke, siger han: Allah har potro: PERE 
visselig været nådig imod mig, at jeg ONS AHJ ål rer 
ikke var til stede sammen med dem! 


; ; z z Akaora O AEI 
74. Men hvis lykke fra Allah kom A L Kák; 


mer til jer, så siger han sandelig - som 4 

A g 2 søs 7 24 G oor z w AA 
om der ikke var noget kærlighedsbånd -45 ØRE SI 8550 35 7? ORG 
mellem jer og ham -: O, gid jeg havde j 
været med dem, så havde jeg sandelig oki HE 3 fie 
vundet en stor sejr. 


18 Dette vers, som vi allerede henviste til under al-Fåtiha, viser, at der for tro efterfølgere 
af den sidste lovgiver-profet Muhammad - Guds fred og velsignelse være over ham - er 
forjættet den højeste nåde. Her tales tydeligt om 4 klasser: de retfærdige, vidnerne, de sanddru 
og profeterne. Hvis de tre første klasser er tilgængelige for sande Muslimer, er den fjerde 
det også! Nægter man muligheden af, at en Muslim kan blive ophøjet til en profets værdighed, 
må man også nægte en Muslim muligheden for at regnes blandt de retfærdige. At der 
her skulle være tale om glæder i det hinsides udelukkende, kan afvises med samme 
betragtningsmåde, idet det da først i det hinsides skulle være muligt for en Muslim at 
være blandt de retfærdige. (al-Råghib). 

En sådan profet kan imidlertid ikke bringe nogen ny lov, da loven er fuldkommet og 
fuldendt i Qur'ånen, ejheller kan en sådan profet oprejses uafhængigt af Mester-Profeten, 
Muhammad - Guds fred og velsignelse over ham. 
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75. Lad dem da kæmpe for Allahs 
sag - de, der vil sælge dette nærværende 
liv for det kommende. Og den, der 
kæmper for Allahs sag - om han så 
falder eller sejrer - ham vil Vi give en 
stor belønning. 


76. Hvad fejler jer da, at I ikke 
kæmper for Allahs sag og for de svage 
blandt mændene og kvinderne og bør- 
nene - dem, der siger: Vor Herre, før 
os ud af denne by, hvis beboere er 
undertrykkere, og skænk os en beskyt- 
ter fra Dig Selv, og skænk os en hjælper 
fra Dig Selv. 


77. De, som tror, kæmper for Allahs 
sag, og de, der er vantro, kæmper for 
overtrædernes sag. Kæmp derfor mod 
Satans venner, thi Satans list er svag. 


78. Har du ikke set dem, til hvem 
det blev sagt: Hold jeres hænder tilbage 
og forret bønnen og betal Zakåt! Men 
efter at kampen blev foreskrevet dem, 
frygtede en del af dem mennesker, 
sådan som (kun) Allah bør frygtes eller 
med en større frygt. Og de sagde: Vor 
Herre, hvorfor har Du foreskrevet os 
kamp? Vil Du ikke give os udsættelse 
endnu en kort tid? Sig (til dem): Denne 
verdens nydelse er ringe. Men det 
kommende liv er bedre for den, der 
frygter (Gud). Og der skal ikke gøres 
jer den mindste uret. 


79. Hvor I end er. vil døden nå jer, 
selv om I også er i høje borge [eller: 
tårne]. Og hvis noget godt træffer dem, 
så siger de: Dette er fra Allah! Men 
hvis noget ondt rammer dem, så siger 
de: Dette er fra dig! Sig (til dem): Alt 
kommer fra Allah! Hvad er der da 
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i vejen med dette folk, at de ikke PREES 
kommer nær til at forstå noget? NA ORAY SKY 


80. Hvad der træffer dig af godt, , sas 23t 2 mee a A 
det er fra Allah, og hvad der rammer ne D a D G 


dig af ondt, det er fra dig selv. Og Så 29 My BE i; 
Vi har sendt dig som et Sendebud for er 
menneskene. Og Allah er tilstrækkelig ak ove KA db re 4 


som Vidne 79, 


81. Den, der adlyder Sendebudet, 


DA 441a { 32l 4594, 
adlyder i virkeligheden Allah, og den, dg lda Jal bia 
der vender sig bort - nuvel, Vi har ikke 19274 
sendt dig om vogter over dem. sg 


82. Og de siger: lydighed (er vor gyw, CANA pe EM ET 
lov) -men når de går bort fra dig, så ASA lyy) fl Bój 
tilbringer en del af dem natten med AE 9 b392 y, A ror 

rådslagninger om andre ting end det. aatan SNE ogu 


du har sagt. Men Allah skriver op, 2b vig 27 
hvad de rådslår om. Vend dig da fra mye 2 in de FI ss Dyk 
dem og sæt din lid til Allah, og Allah Sl e 


er tilstrækkelig som Beskytter. 
99? v 59L IIA di 


83. Vil de da ikke tænke over Qur- 
ânen? Og hvis den havde været fra Pp MFN 2 531033 NI 


nogen anden end Allah. så havde de eis 5 H i 
visselig fundet mangen modsigelse i zA AAE 
den %2 


84. Og når der kommer til dem en NA 
efterretning om sikkerhed eller frygt, ESKI ANo al K 1315 


så udbreder de den. Og hvis de havde zJ , AN 993,7 
henvist den til Sendebudet cller til dem, FEE JM dL 335) Ja dy 


19 Vv, 79-80 er ikke i modstrid med hinanden. For den, der vil "tænke over Qur'ånen" 
(se v. 83), giver disse to vers en klar redegørelse for Qur'ånens lære om det, man plejer 
at kalde ‘prædestination’. Alt stammer fra Gud i den betydning, at Gud er den eneste 
skaber, men vi trækker selv det onde (som vi ganske vist ikke har skabt, fordi vi ganske 
enkelt ikke kan skabe noget) til os ved vore handlinger. løvrigt siger versene, at om vi 
straffes, så er det kun retfærdigheden, der sker fyldest, men tilgiver Gud os, eller skænker 
Han os noget godt, så har vi i og for sig ikke forijent det, fordi vi er så langt under 
Ham, men det er en ren nådehandling fra Hans side. ”Ingen kan indgå i paradiset, heller 
ikke jeg, uden at Guds barmhjertighed indhyller ham fra isse ul fod", siger Profeten. 


20 Denne absolutte modsigelsesfrihed er et tegn på Qur'ånens guddommelige oprindelse, 
og dette vers er en konstant udfordring til de vantro: kan I finde så meget som én modsigelse? 
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der har myndighed blandt dem, så ville 
de, der kan gennemskue (en sag) 
blandt dem, visselig have forstået den. 
Og hvis det ikke havde været for Allahs 
nåde mod jer og Hans barmhjertighed, 
så ville I have fulgt Satan undtagen 
nogle få. 


85. Kæmp da for Allahs sag - du 
vil kun være ansvarlig for dig selv - 
og anspor de troende. Måske vil Allah 
holde de vantros krig tilbage, og Allah 
er stærkere i krig og stærkere til at 
give et eksempel ved straf. 


86. Den, der sætter noget ind i en 
god sag, skal have en andel deri, og 
den, der sætter noget ind i en slet sag, 
skal have en lige del deraf, og Allah 
er Mægtig over alle ting. 


87. Og når I mødes med en hilsen, 
hils så igen med en bedre - eller gengæld 
den, thi Allah holder regnskab over 
alle ting ?!, 


88. Allah - der er ingen gud und- 
tagen Ham. Han vil visselig forsamle 
jer til opstandelsens dag. om hvilken 
der ikke hersker tvivl. Og hvem er mere 
sandfærdig i tale end Allah? 


89. Hvad fejler jer da, at I er to 
partier angående hyklerne? Og Allah 
har forstødt dem på grund af det, de 
har fortjent sig. Ønsker I at retlede 
den, som Allah har dømt som vild- 
farende? Og for den, Allah dømmer 
som vildfarende, vil du ikke finde 
nogen vej. 
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21 Den islamiske hilsen: Assalâmu 'Alaikum - besvares med den udvidede hilsen: wa-'Alaikum 
usSalåm waRahmat Allâh wa Barakâtûh, eller blot med: wa-'Alaikum us-Salåm. 
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90. De [hyklerne] ønsker, at I bliver 
vantro, ligesom de selv er vantro, så 
at I må blive lige. Tag derfor ikke 
nogen af dem som venner, førend de 
udvandrer for Allahs sag. Men hvis 
de vender sig bort, så grib dem og dræb 
dem, hvor I end finder dem, og tag 
ingen af dem som ven, ejheller som 
hjælper 22, 


91. Med undtagelse af dem, som har 
forbindelse med et folk, med hvilket 
I har en pagt, eller dem, der kommer 
til jer, idet deres hjerter frygter for at 
kæmpe imod jer eller kæmpe mod 
deres (eget) folk. Og hvis Allah havde 
villet. havde Han givet dem magt over 
jer, og så havde de visselig bekæmpet 
jer. Hvis de da holder sig borte fra 
jer, så de ikke kæmper mod jer, og 
tilbyder jer fred, så har Allah ikke 
tilladt jer nogen vej mod dem. 


92. I vil finde andre, som vil ønske 
at leve i fred med jer og leve i fred 
(også) med deres (eget) folk. Hver gang 
de bliver forledt til fjendtlighed, styrter 
de hovedkulds deri. Men hvis de ikke 
holder sig borte fra jer og tilbyder jer 
fred og holder deres hænder tilbage, 
så grib dem og dræb dem, hvor I end 
finder dem. Thi over sådanne har Vi 
givet jer en åbenbar fuldmagt. 


22 De hyklere, der omtales her, er folk, som foregiver at være troende, men ikke desto 
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mindre er på fjendens parti, idet de ikke er udvandret til Madina. Deres foregivne tro 
vil ikke hjælpe dem, medmindre de slutter sig til de troende i Madina. Men hvis de drager 
til et folk, som er i pagtforbund med Muslimerne, eller hvis de ønsker at være neutrale, 
så må de ikke bekæmpes. (Se vers 91). Enhver tale om »hellig krig« til udbredelse af religionen 
må forstumme over for sådanne klare udsagn: den troskab mod aftaler og pagter, som 
Qur'ånen altid indskærper i sådanne sammenhænge, kunne moderne nationer lære meget 


af. 
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93. Og det tilkommer ingen troende 
at dræbe en (anden) troende - undtagen 
ved en fejltagelse. Og den, der dræber 
en troende ved en fejltagelse, så (er 
boden for ham) løskøbelse af en tro- 
ende slave. og blodpenge overgivet til 
hans familie, medmindre de eftergiver 
det som almisse. Men hvis han [den 
myrdede] er fra et folk, der er jer 
fjendtligt og han er troende. så (er 
boden) løskøbelse af en troende slave. 
Og hvis han er fra et folk, med hvilket 
I har en pagt, så (er boden) blodpenge 
overgivet til hans familie og løskøbelse 
af en troende slave. Men den, der ikke 
finder (midler hertil), så (er boden for 
ham) faste i to måneder i træk - en 
barmhjertighed fra Allah, og Allah er 
Alvidende, Alviis. 


94. Men den, der dræber en troende 
forsætligt - hans løn skal være helvede, 
at forblive deri. Og Allah vil vredes 
på ham og forbande ham og berede 
ham en tung straf. 


95. O I som tror, når I drager ud 
på Allahs vej, så skal I foretage un- 
dersøgelser og ikke sige til den. der 
hilser jer med fredshilsenen: Du er ikke 
troende! - idet I søger det nærværende 
livs goder, når der dog hos Allah er 
goder i mængde. Således var I før, men 
Allah har været jer nådig. Foretag 
derfor undersøgelser, thi Allah er vel 
vidende om, hvad I gør. 


96. De, der blev siddende (hjemme) 
af de troende - med undtagelse af de 
syge - er ikke lige med dem, der 
kæmper for Allahs sag med deres 
ejendom og deres liv. Allah har ophøjet 
i rang dem, der kæmper med deres 
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ejendom og deres liv, over dem, der 
sidder (hjemme). Men Allah har for- 
jættet godt til enhver. dog har Allah 
udmærket de kæmpende fremfor dem, 
der sidder (hjemme), med en stor be- 
lønning: 


97. Rangtrin hos Ham og tilgivelse 
og barmhjertighed, og Allah er Tigi- 
vende, Barmhjertig. 


98. Sandelig, til dem, som englene 
lader dø, medens de handler uret mod 
sig selv, vil de [englene] sige: Hvad 
stræbte I efter? De vil sige: Vi var agtet 
svage i landet!- De [englene] vil sige: 
Mon Allahs jord ikke var så udstrakt, 
at I kunne udvandre på den? - Så- 
dannes tilflugtssted skal altså være 
helvede, og et slet bestemmelsessted er 
det, 


99. Med undtagelse af de svage 
blandt mændene og kvinderne og bør- 
nene, som ikke kunne skaffe sig midler 
og ikke finde vej. 


100. Disse er det, som Allah måske 
vil tilgive, og Allah er Eftergivende, 
Tilgivende. 


101. Men den, der udvandrer for 
Allahs sag, vil på jorden finde mange 
tilfulgtssteder og rigdom (nok). Men 
den, der går ud af sit hjem, idet han 
udvandrer til Allah og Hans Sende- 
bud, og han så indhentes af døden - 
hans belønning påhviler visselig Allah, 
og Allah er Tilgivende, Barmhjertig. 


102. Og når I rejser rundt i landet. 
så skal der ikke hvile nogen synd på 
jer. om I forkorter bønnen, hvis I 
frygter, at de vantro vil bringe jer i 
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vanskeligheder, thi de vantro er jer en 
åbenbar fjende. 


103. Og når du er blandt dem og 
leder bønnen for dem, skal en del af 
dem rejse sig med dig og tage deres 
våben. Når de så har foretaget deres 
sadjda. skal de træde bag jer. og en 
anden afdeling skal komme frem. som 
(endnu) ikke har bedt, og så skal de 
bede sammen med dig, og de skal tage 
deres forholdsregler og deres våben. 
De, som er vantro, ønsker, at I for- 
sømmer jeres våben og jeres bagage, 
så at de pludselig kan falde over jer. 
Og der skal ikke hvile nogen synd på 
jer - hvis I generes af regn eller I er 
syge - om I da lægger jeres våben til 
side. Men tag jeres forholdsregler, thi 
Allah har beredt de vantro en beskæm- 
mende straf 23, 


104. Når I så har afsluttet bønnen, 
ihukom da Allah - stående og siddende 
og (liggende) på jeres sider. Men når 
I er i sikkerhed, så skal I forrette 
bønnen (på foreskreven vis), thi bøn- 
nen er foreskrevet de troende til be- 
stemte tider. 


105. Og bliv ikke slappe i forføl- 
gelsen af det (vantro) folk. Hvis I lider 
smerte, så lider de smerte, ligesom I 
lider smerte. Men I håber fra Allah. 
hvad de ikke håber. Og Allah er Al- 
vidende, Alviis. 
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23 Denne bøn under fare (Salât al-Khauf) gør det klart, hvilken vægt Islam lægger på bønnen: 
selv under fare for angreb må bønnen forrettes. Sædvanen at forkorte bønnen under rejser 
- også udenfor fare - eksisterede før denne forordning og har intet med den at gøre. Under 
rejse falder Sunna-bønnerne bon (undtagen de 2 om morgenen og de 3 rak'åt Witr efter 
aften— Isjå)bønnen, medens antallet af Fardh-rak'åt halveres, hvis antallet er deleligt med 
2 (ellers ikke) Sadjda (egt. nedkastning) er en af de foreskrevne bønnestillinger. 
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106. Vi har visselig åbenbaret dig 
Bogen med sandheden, for at du kan 
dømme mellem mennesker i (alt), hvad 
Allah har vist dig. Vær da ikke nogen 
fortaler for de troløse. 


107. Og bed Allah om tilgivelse, thi 
Allah er Tilgivende, Barmhjertig 74, 


108. Og forsvar ikke dem, der be- 
drager sig selv, thi Allah elsker ikke 
den, der er en bedrager, en synder. 


109. De søger at skjule sig for men- 
nesker, men de kan ikke skjule sig for 
Allah. og Han er med dem, når de 
lægger råd op om natten om de ting, 
der ikke behager Ham, og Allah om- 
fatter, hvad de gør . 


110. I er dem, der vil forsvare disse 
i det nærværende liv. Men hvem vil 
forsvare dem overfor Allah på opstan- 
delsens dag. eller hvem vil være deres 
beskytter? 


111. Og den, der øver ondt eller 
synder mod sig selv, og så beder Allah 
om tilgivelse, vil finde Allah Tilgiven- 
de, Barmhjertig. 


112. Og den, der begår en synd, 
begår den kun mod sig selv, og Allah 
er Alvidende, Alviis. 


113. Og den, der begår en fejl eller 
en synd, og så beskylder en uskyldig 


AL-NISÂ 


PAER ITE SES 
Pi PA u o ed >” aA 17 
CARES Ej SPA 


Ls 42231 lbu, 2 
Géi hat odd) i aii 


237 


PIINE AAEE 
Vaa SE 


oks ak naks 
Eesge Na AL 


EMIA A dr dg så 


20294 KLØE ED) 


L Nn e BE 
PA [24 
OS KL ar 

ESTER 193 


A RAA EL É 


24 Tstighfår betyder egentlig ”at søge beskyttelse” og indebærer derfor ikke (ifald verset forstås 
om Profeten), at der er begået nogen synd. Efter Islam er alle profeter syndfri (21:28), 
men som mennesker kan de begå fejl, og mod sådanne ikke-moralske fejl søger de Guds 
beskyttelse - beskyttelse både mod det at begå fejl og mod konsekvenserne af evt. begåede 


fejl. 


25 Ifølge arabisk sprogbrug betyder Qaw/ og Kalimah (der som regel oversættes ved: ord) 
ikke blot noget talt, men indbefatter også en handling (smign. denne Sutra, v.6,v.9 og v.10. 


f.eks.). 
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derfor, bærer visselig (ansvar for) en 
bagvaskelse og en åbenbar synd. 


114. Og hvis det ikke var for Allahs 
nåde mod dig og Hans barmhjertig- 
hed, så havde en del af dem planlagt 
at styrte dig i fordærv. Men de styrter 
ingen andre end sig selv i fordærv, og 
de kan ikke skade dig det mindste. 
Og Allah har åbenbaret dig Bogen og 
Visdommen og lært dig, hvad du ikke 
vidste, og Allahs nåde mod dig er 
stor 26, 


115. Der er intet godt i de fleste af 
deres hemmelige rådslagninger, und- 
tagen (i sådannes rådslagninger) som 
formaner til almisse eller godgørenhed 
eller mægling mellem mennesker, og 
den, der gør dette for at søge Allahs 
velbehag, ham vil Vi snart give en stor 
belønning. 


116. Men den, der modsætter sig 
Sendebudet, efter at retledningen er 
blevet ham klar. og følger en anden 
vej end de troendes - ham vil Vi sende 
det, han vender sig til, og Vi vil lade 
ham brænde i helvede - og et slet 
bestemmelsessted er det. 


117. Sandelig, Allah vil ikke tilgive, 
at der sættes nogen ved siden af Ham, 
men Han vil tilgive, hvad der er udover 
dette, for hvem Han vil. Og den. der 
sætter nogen ved siden af Allah, han 
er sandelig faret vild (med) en stor 
vildfarelse. 
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26 Som sammenhængen viser, drejer det sig om hyklernes planer om at ødelægge Profetens 
sag. Gud lover at vise Profeten den rette vej mod disse anslag gennem åbenbaringen. Verbet 
adhalla betyder: han førte vild, han fandt ham som en vildfarende (Lane), han ødelagde 
ham, han søgte at ødelægge ham (Aqrab). Sammenhængen muliggør kun den sidste betydning. 
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118. De påkalder ved siden af Ham 
kun livløse væsener, og de Alka 
kun en oprørsk Satan 7, 


119. Som Allah har forbandet, og 
han [Satan] sagde: Jeg vil visselig tage 
en bestemt del af Dine tjenere, 


120. Og jer vil visselig føre dem vild, 
og jeg vil visselig opvække deres for- 
fængelige ønsker, og jeg vil visselig give 
dem befaling, og så skal de klippe 
kvægets ører, og jeg vil visselig give 
dem befaling, og så skal de ændre 
Allahs skabning!- Og den, der tager 
Satan til ven i stedet for Allah, han 
skal visselig lide et åbenbart tab 28, 


121. Han giver dem (falske) løfter 
og opvækker deres forfængelige øn- 
sker, og Satan forjætter dem kun be- 
drag. 


122. Deres opholdssted skal være 
helvede, og de vil ikke finde nogen 
udvej derfra. 


123. Men de, som tror og handler 
godt, dem vil Vi indføre i haver, gen- 
nem hvilke floder strømmer, at forblive 
deri i evighed. Allahs løfte er sandt. 
Og hvem er mere sandfærdig i tale end 
Allah? 


124. Det vil ikke være efter jeres 
forfængelige ønsker, ejheller efter Skrif- 
tens folks forfængelige ønsker! Den, 
der handler ondt, skal straffes dermed, 
og han vil ikke finde nogen ven ved 
siden af Allah. ejheller nogen hjælper! 
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27 Inåthan betyder efter Lane: livløse væsener. Grundbetydningen er: kvindelige guddomme. 


28 Det var en hedensk arabisk skik at ‘klippe kvægets ører' og på anden måde ‘ændre 


Allahs skabning”. 


121 


ke 


n 


Såra 4 


125. Men den. der handler retfærdigt 
- det være sig mand eller kvinde - og 
er troende: sådanne skal indgå i haven. 
og der skal ikke gøres dem den mindste 
uret! 


126. Og hvem har en skønnere 
religion end den, der helt underkaster 
sig Allah og handler godt og følger 
Abraham den Oprigtiges religion? Og 
Allah tog Abraham til ven! 


127. Og Allahs er (alt), hvad der 
er i himlene. og hvad der er på jorden. 
og Allah omfatter alle ting. 


128. Og de spørger dig til råds om 
kvinderne. Sig: Allah giver jer en ken- 
delse angående dem, og (det gør også 
det) som er forelæst jer i Bogen om 
de forældreløse piger, som I ikke giver, 
hvad der er foreskrevet dem, og som 
I (dog) søger at ægte, og om de svage 
blandt børnene. Og (Han pålægger jer) 
at handle retfærdigt overfor de foræl- 
dreløse, og hvad I gør af godt, det 
er Allah visselig vidende om 29, 


129. Og hvis en kvinde frygter dårlig 
behandling af sin ægtemand eller li- 
gegyldighed, så skal der ikke hvile 
nogen synd på dem, om de forsoner 
sig indbyrdes, og forsoning er det 
bedste. Men mennesker er tilbøjelige 
til gerrighed. Men hvis I handler godt 
og er gudfrygtige, så er Allah vel 
vidende om, hvad I gør. 


130. Og I formår ikke at handle 
(fuldt) ligeligt mod jeres hustruer, selv- 
om I også ønsker det (nok så) bræn- 
dende. Men vis ikke (den ene) jeres 


29 Se denne Sura, vers 4. 
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fulde opmærksomhed, så I lader (den 
anden) svæve (i uvished). Men hvis I 
forsoner jer og handler ret, så er Allah 
Tilgivende, Barmhjertig. 


131. Men hvis de (begge) beslutter 
sig til skilsmisse, så vil Allah ud af 
Sin rigdom gøre enhver af dem uaf- 
hængig, thi Allah er overmåde Rig, 
Alviis. 


132. Og Allahs er (alt), hvad der 
er i himlene, og hvad der er på jorden, 
og Vi har visselig pålagt dem. til hvem 
Skriften blev givet før jer, og jer (selv) 
at frygte Allah. Men hvis I er vantro. 
så tilhører (alt), hvad der er i himlene, 
og hvad der er på jorden, Allah - og 
Allah er Uafhængig (af alt og alle). 
al pris Værdig. 


133. Og Allahs er (alt). hvad der 
er i himlene, og hvad der er på jorden, 
og Allah er tilstrækkelig som Beskytter. 


134. Hvis Han vil. kan Han borttage 
jer, I mennesker, og bringe andre (i 
jeres sted), og Allah har (visselig) magt 
til dette. 


135. Den, der ønsker det nærværen- 
des belønning, (han skal vide, at) hos 
Allah er det nærværendes og det kom- 
mendes belønning. og Allah er Ak- 
hørende. Altseende. 


136. O I som tror, vær I (sådanne, 
som er) opretholdere af retfærdighe- 
den, vidner for Allah, om det så også 
er mod jer selv eller jeres forældre eller 
jeres slægtninge. Om det er en rig eller 
en fattig. så (vid, at) Allah har større 
ret end dem begge. Og følg ikke (det 
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onde) begær, så at I handler uretfær- 
digt. Og hvis I skjuler (sandheden) eller 
undviger (den), så er Allah sandelig 
vel vidende om, hvad I gør. 


137. O I som tror, tro på Allah og 
Hans Sendebud og Bogen, som Han 
har åbenbaret for Sit Sendebud, og på 
Skriften, som blev åbenbaret forud. Og 
den, der fornægter Allah og Hans engle 
og Hans bøger og Hans sendebud og 
den yderste dag - en sådan er visselig 
faret vild (med) en stor vildfarelse. 


138. Sandelig, de, som tror, og så 
bliver vantro, og derefter (atter) tror. 
og så (igen) bliver vantro og så vokser 
i vantro - Allah vil ikke tilgive dem 
og lede dem ad vejen 20, 


139. Forkynd hyklerne, at en smer- 
telig straf bliver dem til del, 


140. Dem, der tager de vantro til 
venner fremfor de troende. Søger de 
styrke hos dem? Så (skal de vide, at) 
al styrke er hos Allah 37, 


141. Og Han har allerede åbenbaret 
jer i Bogen, at når I hører Allahs tegn 
blive fornægtet og bespottet, så skal 
I ikke sidde sammen med dem 
[spotterne], førend de hengiver sig til 
en anden tale end denne. I ville ellers 
være deres lige. Sandelig. Allah vil 
samle hyklerne og de vantro sammen 
i helvede 22, 


142. Dem, der venter (på nyheder) 
om jer: de vil. hvis der da skænkes 
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30 Dette vers viser, at der ikke i Islam er nogen dennesidig straf for frafald. 


31 Sammenlign 5:58, 59 og 60:9. 10. 


32 Se 6:69. 
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33 Forbudet gælder kun de vantro, som deltog i krigen mød Muslimerne, se 60:10. 


34 Islam kræver ikke kun nogle ydre former opfyldt: det er de virkelige, indre forhold, 
det kommer an på. Hyklernes straf er større end de vantros. 
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troende. Og Allah vil snart give de ARETA: 
troende en stor belønning 35, ok Gah ad 
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delig straf! ok % bi 
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35 Det er urimeligt her at oversætte: Sådanne er sammen med de troende, - Efter virkelig 
anger og forbedring, er de troende. Dette viser, at ma'a ikke blot betyder "sammen med, 
i selskab med', men også: ‘hørende til en bestemt kategori’. Sammenlign her 4:70 : De 
hengivne og fuldkomne Muslimer er ikke blot sammen med de omtalte fire kategorier, 
men kan høre til dem. 


36 Sjåkir, der brugt om mennesker betyder: ‘taknemmelig’, betyder brugt om Gud:’den, 
der belønner taknemmelighed.’ På samme måde er det arabisk sprogbrug at bruge ord, 
der betyder én ting på det menneskelige plan, om straffen for denne ting fra Guds side. 
Se v. 143: ”Allah vil bedrage dem’ betyder: ”Allah vil straffe dem for deres bedrag’. 
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deres belønning, og Allah er Tilgiven- 
de, Barmhjertig?7! 


154. Skriftens folk forlanger, at du 
skal lade en bog stige ned til dem fra 
himlen. De har visselig allerede for- 
langt noget større end dette af Moses, 
da de sagde: Vis os Allah ansigt til 
ansigt!- da greb jordskælvet dem i 
deres forbrydelse. Derefter tog de kal- 
ven (til gud), efter at de tydelige tegn 
var kommet til dem, men Vi tilgav 
dette. Og Vi gav Moses en åbenbar 
fuldmagt. 


155. Og Vi lod bjerget hæve sig over 
dem. da Vi sluttede pagt med dem. 
og Vi sagde til dem: Træd ind igennem 
porten i fuldstændig lydighed - og Vi 
sagde til dem: Overtræd ikke sabbats- 
buddet - og Vi sluttede en stærk pagt 
med dem 38, 


156. Men fordi de har brudt deres 
pagt og fornægtet Allahs tegn og for- 
søgt at dræbe profeterne med urette, 
og (fordi) de har sagt: Vore hjerter er 
uomskårne - Nej, men Allah har for- 
seglet dem for deres vantros skyld, så 
at de kun er lidettroende - 


157. Og på grund af deres vantro, 
og fordi de har udtalt en svær bag- 
vaskelse mod Maria, 


158. Og fordi de har sagt: Sandelig, 
vi har myrdet Messias, Jesus, Marias 
søn, Guds sendebud!- De myrdede 


37 Læg mærke til, at de virkeligt vantro er sådanne, som forkaster så meget som én af 
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Guds profeter. En Muslim må for at være Muslim anerkende alle folkeslags profeter: 
forkastelse af blot én sætter vedkommende uden for Islam. Hermed er i virkeligheden også 
lagt det eneste sikre grundlag for fred og samarbejde mellem alle folkeslag. Her viser Islam 
sin enestående overlegenhed i en gennemført universalisme. 


38 Sammenlign 2:59, 64, 66 og 4:48. 
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(sikker) viden, men følger (kun) en ae SNE Cay bek de ; 2 d og G 
formodning. og de dræbte ham visselig ye 
ikke 39, 


159. Nej, men Allah har æret ham AAA 2al sesh HERE TEE DELES 
hos Sig, og Allah er Almægtig. Alviis. — Dole adi ogs al adr 


160. Og der er ingen blandt Skriftens x. 44 35 
folk, undtagen han visselig vil troderpå 8 re Jig Kazi $i ES Jade 


førend sin død, men på opstandelsens é g> ERREGUE 
dag vil han [Jesus] være et vidne mod Éh iae d EF Aalay 2 
dem 90, 


161. Derfor, på grund af jødernes niey E RØD 
synder. har Vi forbudt dem de rene gag HS slå GI Gå oli 


39 Se 3:56. Jøderne mente at have modbevist Jesu guddommelige sendelse ved at dræbe 
ham på korset, for efter deres lov var den, der blev dræbt på et kors, forbandet af Gud 
(se 5.Moseb. 21:23). Ifølge de bedste arabiske autoriteter betyder: salaba ikke ”korsfæste”, 
men derimod: ”dræbe ved korsfæstelse". Salaba betyder egt. "uddrage marven af og hentyder 
til den benbrydning, der hører til en reglementeret korsfæstelse. Verset benægter altså ikke, 
at Jesus blev hængt på korset, men at han blev dræbt på korset (se Lane & Aqrab). Udtrykket: 
walåkin sjubbiha lahum - betyder: men han (nemlig Jesus) forekom dem (således). Den 
historie, som var gængs mellem visse kristn2 sekterere, og som kom ind i Islam ved konvertitter, 
finder ingen begrundelse i nærværende sammenhæng. Subjektet i sætningen: walâkin sjubbiha 
lahum - må være Jesus. Man kan ikke indføre en person som subjekt, der overhovedet 
ikke er nævnt i sammenhængen, ejheller i hele Qur'ånen. Den sidste del af verset: ”de dræbte 
ham visselig ikke’ kan efter arabisk sprogbrug også oversættes: "de omsatte ikke denne 
(formodning) til vished,” Når verset siger: de myrdede ham ikke og de dræbte ham ikke 
ved korsfæstelsen - skyldes den første benægtelse (de myrdede ham ikke), at visse jøder 
hævdede, at Jesus var blevet dræbt (stenet), før han blev korsfæstet. (Se hertil de jødiske 
kætterlove, som de er samlet af Stauffer i hans bog: Jerusalem und Rom. At Jesus kun 
blev korsfæstet, beviser at anklagen mod ham lød på, at han var en falsk profet. Havde 
han hævdet at være guddommelig eller at have bragt en ny lov, skulle han have været 
stranguleret eller stenet før korsfæstelsen). Se også om Jesu redning fra korsdøden: Heikki 
Råisånen: Das koranische Jesusbild (Helsinki 1971) pp. 65-77. 


4 Hvis jøder eller krisine opgiver deres formodning om, at Jesus blev dræbt på korset, 
ville de miste det, der gjorde dem til henholdsvis jøder og kristne, idet jøderne da ville 
blive nødt til at anerkende Jesus som Messias, og de kristne måtte opgive deres tro på 
Jesu forsoningsdød, som jo er det centrale kristelige dogme. 

Nogle oversætter: ”tror på ham [Jesus] før hans død, idet de mener, at han vil dø efter 
sit andet komme. Andre siger, at de "tror på Jesus før deres egen død”. I begge tilfælde 
ville de altså tro på Jesus - og så ville han ikke være vidne imod dem på opstandelsens 
dag (!). 

Disse to fortolkninger må derfor begge forkastes. 
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ting. som var dem tilladt - og (også) Y4} pzs er r AT 4a 
fordi de vendte mange fra Allahs vej *!. plages na? s! 

162. Og fordi de tager rente, skønt al ais A has J53 1931 adsl; 
det var dem forbudt, og fordi de A E OE ean Ta 
opæder menneskers ejendom med Dga TASI Cs 3 JLL ÚI 
falskhed - og Vi har beredt de vantro PE 
blandt dem en smertelig straf. oby Gås 

PE 79779749 4 497 $ oa 15-93 

163. Men de af dem. som er grund- Oe oralis ga olal TERES 
fæstede i viden, og de troende - de ,, ug sanz, ADEL 7 1597 
tror på det, som er åbenbaret dig, og vVinssls Aso Jy bs EU GÅ Q 
på det, som blev åbenbaret før dig - , lp 499 serne LI Aa 
og de, som holder bøn og betaler Zakåt > al SETE FE) OS Sal 5 Ska) 


og tror på Allah og den yderste dag En. (224a rest ATA DA AN 

- sådanne vil Vi give en stor belønning! og rl egsa SES] Cal 
25 Gut 2 yor Tod AEA 

164. Sandelig, Vi har sendt åben- onals (Ed MESS Gah Ges É 
baring til dig. ligesom Vi sendte åben- p 4, rr y A Gor E nts 
baring til Noah og profeterne efter 3 dam 154 HESS SYS o2 
ham. Og Vi sendte åbenbaring til 2 ss 1202 p [292 29292 A hta 

TE N Sul 

Abraham og Ismael og Isak og Jakob RIDGE 3 bis GAY 9 em, 


og stammerne og Jesus og Job og AGE EATER 
Jonas og Aron og Salomon, og Vi gav g i pi 
VÆLGE 


David en bog [Salmerne]. es y 


165. Og der er sendebud, som Vi 29923.23 7 fr 291970 71299, 
allerede har berettet dig om før, og Lasd ve dde gs 
(andre) sendebud, som Vi ikke har rus 1990 AL Aa 11 ro 
berettet dig om, og Allah talte særligt Okui K 5 S A 
til Moses ??, 


166. Sendebud. som bragte glædeligt 


budskab. og som bragte advarsel, for Za 2lad ga ogr 79 099 
: så en SEN Gøye SSN 
at mennesker ikke skulle have nogen S =% s$ W Dhaos ia Mu) 


41 Jøderne blev berøvet Guds velsignelse og nåde i form af åbenbaring ved deres gentagne 
overtrædelser. Se her 3:51: Jesus kom for at gengive dem de åndelige velsignelser, de længe 
havde været afskåret fra på grund af deres synder. Men de forkastede også deres Messias, 
og derfor overgik velsignelsen nu til Ismaeliterne i overensstemmelse med forjættelsen til 
både Moses (5. Moseb. 18:18) og Jesus (Math. 21:43). 


42 Gud taler til alle profeter. At Han talte særligt til Moses, vil sige, at Han åbenbarede 
Moses en lov. Se 2:254. Da Abu Dharr spurgte den Hellige Profet, om Adam var en 
profet, svarede Muhammad: Ja, han var en mukallam profet.(Musnad). Der er to slags 
profeter: mukallam og ghair-mukallam, med lov og uden lov. Adam blev kaldt mukallam- 
profet, fordi han bragte den første elementære lov. 
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anklage mod Allah, efter (at) sende- 147,2 34, 416,4 481 KIGE yol Ar 
budene (var kommet til dem). Og ps SE 5 $ > ago ailde 
Allah er Almægtig. Alviis! C) KE 


167. Men Allah bevidner ved det, 
Han har åbenbaret dig, at Han har 
åbenbaret det med Sin viden. Og en- 
glene bevidner (det også). Men Allah 
er tilstrækkelig som Vidne. 


168. Sandelig, de, som er vantro og 
holder folk borte fra Allahs vej er 
visselig faret vild (og befinder sig) langt 
fra vejen. 


169. Sandelig, de, som er vantro og 
handler uretfærdigt. dem vil Allah ikke 
tilgive. og Han vil ikke lede dem ad 
vejen, 


170. Undtagen (ad) vejen til helvede, 
at forblive deri en lang tid. Og dette 
er let for Allah. 


171. O I mennesker, Sendebudet er 
allerede kommet til jer med sandheden 
fra jeres Herre. Tro derfor, det er det 
bedste for jer. Men hvis I er vantro, 
så tilhører alt i himlene og på jorden 
Allah. Og Allah er Alvidende, Alviis. 


172. O I Skriftens folk, overdriv ikke 
i jeres religion og sig intet om Allah 
undtagen sandheden. Messias, Jesus, 
Marias søn, var kun Allahs sendebud 
og (opfyldelsen af) Hans ord, som Han 
sendte til Maria, og en barmhjertighed 
fra Ham. Tro derfor på Allah og Hans 
sendebud og sig ikke: Tre(-enighed)! 
Afhold jer (derfra), det vil være bedst 
for jer, thi Allah er kun Een Gud! 
Ophøjet er Han og fri for enhver 
mangel, så at Han skulle have en søn! 
Ham tilhører (alt), hvad der er i him- 
lene, og (alt). hvad der er på jorden! 


(122A PA 


taia ÉE A AE AE i S 
es dk e ENNS 
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Og Allah er tilstrækkelig som Beskyt- 
ter 33, 


173. Messias forsmår ikke at være 
en tjener for Allah - og det gør heller 
ikke de nærtstående engle. Og de, der 
forsmår at tjene Ham. og føler sig for 
stolte (dertil) - dem vil Han visselig 
samle alle sammen til Sig. 


174. Hvad da dem angår, som troc- 
de og handlede retfærdigt, dem vil Han 
give deres fulde belønning og give dem 
endnu mere af Sin nåde. Men hvad 
dem angår, der forsmåede og følte sig 
stolte, dem vil Han straffe med en 
smertelig straf. Og de vil ikke finde 
sig nogen ven ved siden af Allah, 
ejheller nogen hjælper. 


175. O I mennesker, der er sandelig 
kommet et klart bevis til jer fra jeres 
Herre. og Vi har åbenbaret jer et klart 
lys. 


176. Hvad da dem angår, som tror 
på Allah og holder fast ved Ham, dem 
vil Han lade indgå i Sin barmhjertighed 
og nåde og føre dem til Sig ad den 
rette vej. 


177, De beder dig om din kendelse. 
Sig: Allah giver jer en kendelse om 
Kalålah: hvis en mand dør, som ikke 
har et barn, men en søster, så tilfalder 
der hende halvdelen af, hvad han 
efterlader sig. Og han skal arve hende, 


AL-NISÅ 


ief GIA ØS VA 


sr AGT? 

Ndr TLE 
i ve a S AGS A 
ok KA VÆRE ss 

FÆR LETS See PRES FAPLEG 1,4 
A sas: Bag 
r PE c . 2» 9 sg Ag 
AAGA GG Ss dans 


s9 2 


š j, SER WAP 3 
6302953 AAA Biisser PAES 


ps Aa IL 9 ana 99% 


eS Iiis 35 sa 


EAEN 


Bago død So aids i 
EHN 3, ARES 629 774640 (7 mo 


1S s do de 
KORK EG KINE 


43 Rûh, der sædvanligvis betyder: ånd - kan også oversættes - barmhjertighed (se Lane). 
Den påstand, at treenigheden efter Qur'ânen består af Gud, Jesus og Maria, er fuldstændig 
forfejlet. Hvor Marias påståede guddommelighed nævnes, nævnes treenigheden ikke - og 
omvendt: hvor treenigheden nævnes (som her), er der ikke tale om, at Maria tilbedes af 
visse kristne! Allah indblæser alle mennesker Sin ånd (se f.eks. 15:30, 32:10, 38:73). Hvis 
man insisterer på at oversætte Rh med ‘ånd’, må det som ellers i Qur'ånen tages i betydningen 
”åbenbaringsord" eller "Gabriel, der er åbenbaringens engel’. De troende modtager også 


”en ånd fra Ham’ (se 58:23). 
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hvis hun ikke har noget barn. Men , Jaaa 192 

hvis der er to søstre, så skal de have YIG; Sø) BESE i Ain KG 
to tredjedele af, hvad han efterlader pagg b> 993 us sur 
sig. Og hvis der er søskende. både AASIAST Aas 


mandlige og kvindelige, så skal den . 51 i 4 
mandlige (arving) have det samme som idth i m Bi E: df 
to kvindelige (arvinger)s andel. Aliah 

gør det klart for jer, så I ikke farer 


vild, og Allah er vel vidende om alle 
ting 4, 


44I 4:13 omtales en slags Kalålah (en som hverken har forældre eller afkom) som kun 
har brødre og søstre fra moderens side. Dette vers omhandler en Ka/ålah, som har brødre 
og søstre fra begge forældre - eller kun fra faderens side. Efter Ibn "Abbås er Kalålah 
en person, som ikke har nogen søn - uden hensyn til om hans fader lever eller ikke. Muligt 
er det da, at den Ka/ålah, som omtales 4:13, er en person, som ikke har børn, men forældre, 
medens den i nærværende vers hverken har børn eller forældre. Det er ikke tilfældigt, at 
dette spørgsmål tages op her efter omtalen af Jesus. Thi efter ham overgik - som sagt 
- den åndelige arv fra Israeliterne til Ismaeliterne. Jesus var på den måde en slags Kalålak: 
han var født uden fader og havde intet afkom. Åndeligt afkom havde han ganske vist 
i form af sine tilhængere, men han var den sidste profet i den israelitiske menighed. 
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AL-MÂ'IDAH 
(åbenbaret efter Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. O I som tror, opfyld jeres pagter. 
Tilladt for jer er de firføddede dyr 
blandt kvæget, undtagen det som er 
blevet jer forelæst; ikke at I skulle holde 
jagt for tilladt, når I er på pilgrimfærd, 
thi Allah bestemmer, hvad Han øn- 
sker. 


3. O I som tror, vanhellig ikke Allahs 
tegn. ejheller den hellige måned eller 
offerdyrene eller (deres) kranse. og 
heller ikke dem, der søger til det Hellige 
Hus [Ka'baen), idet de søger nåde fra 
deres Herre og (Hans) velbehag. Men 
når I har aflagt jeres pilgrimsdragt, så 
må I jage. Fjendskab til et folk, fordi 
det holdt jer borte fra den Hellige 
Moské. skal ikke forlede jer til synd, 
så I begår overtrædelser. Men bistå 
hinanden i retskaffenhed og gudsfrygt. 
og bistå ikke hinanden i synd og 
overtrædelse, og frygt Allah, thi Allah 
er streng til at straffe. 


4. Forbudt for jer er det selvdøde 
og blod og svinekød og det. ct andet 
navn end Allahs er påkaldt over (ved 
dets slagtning), og det kvalte og det, 
der er dræbt med sten eller stav, og 
det, der er dræbt ved fald, og det 
ihjelstangede og det, som de vilde dyr 
har ædt af - undtagen det, som I har 
slagtet - og det, som er ofret på et 
alter (til afguderne), og at I søger at 
dele ved (lodkastning med) pile. Dette 
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er overtrædelse. I dag har de vantro 
fortvivlet om jeres religion. Frygt dem 
derfor ikke, men frygt Mig. I dag har 
Jeg fuldkommet jeres religion for jer 
og fuldendt Min nåde over jer og valgt 
Islam til jeres religion. Men mod den. 
der er tvunget af sult - uden syndig 
hensigt - er Allah visselig Tilgivende, 
Barmhjertig 2. 


5. De spørger dig, hvad der er tilladt 
dem. Sig: (Alle) gode ting er tilladt jer, 
og hvad I har lært dyr og rovfugle 
(at fange til jer), idet I har afrettet dem 
og lært dem, hvad Aliah har lært jer. 
Spis derfor af det, som de fanger til 
jer, og nævn Allahs navn derover, og 
frygt Allah, thi Allah er hurtig til at 
afregne ?. 


6. I dag er alle gode ting blevet tilladt 
jer - og deres føde. til hvem Skriften 
blev givet, er tilladt jer, og jeres føde 
er tilladt for dem. Og de kyske kvinder 
fra de troende og de kyske kvinder 
fra dem, til hvem Skriften blev givet 
før jer, forudsat I giver dem deres 
brudesum, idet I tager dem til ægte 
og ikke bedriver utugt og ikke tager 
hemmelige elskerinder. Men den, der 
fornægter troen, hans værk er visselig 


AL-MÂ'IDAH 


6. del 
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l Wa-an tastaqsimû bil-azlåm kan også oversættes: og at I søger underretning om jeres skæbne 


ved pilekast - en hedensk skik ligesom det at dele kød ved lodtrækning.- 


" dag har de 


vantro fortvivlet om jeres religion” kan også betyde”I dag har de vantro fortvivlet om 


at skade jeres religion’. 


2 ”Aile gode ting’ betyder egentlig: alle gode og rene ting, d.v.s. ting, som hverken skader 


sundheden eller moralen. 
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blevet til intet, og han vil i det hinsides 
være blandt taberne >, 


7. O I som tror, når I står op til 
bønnen, så vask jeres ansigter og jeres 
hænder indtil albuerne og stryg jer over 
hovedet og (vask) jeres fødder indtil 
anklerne. Og hvis I er i en tilstand af 
urenhed, så rens jer (ved et bad). Og 
hvis I er syge eller på rejse eller en 
af jer kommer fra nødtørftsstedet eller 
I har berørt kvinder, og I så ikke finder 
vand, så tag rent sand og gnid jeres 
ansigter og jeres hænder dermed. Allah 
ønsker ikke at lægge nogen byrde på 
jer, men Han ønsker at rense jer og 
at fuldende Sin nåde over jer, for at 
I må være taknemmelige. 


8. Og ihukom Allahs nåde mod jer 
og Hans pagt, som Han sluttede med 
jer, da I sagde: Vi hører, og vi adlyder! 
Og frygt Allah, thi Allah ved, hvad 
der er i hjerterne. 


9. O I som tror, vær standhaftige 
for Allah(s sag). (idet I er) vidner med 
retfærdighed. Og lad ikke fjendskab 
til et folk forlede jer til synd, så I ikke 
handler retfærdigt. Vær retfærdige! - 
det er nærmere ved gudsfrygt. Og frygt 
Allah, thi Allah er vel vidende om, 
hvad I gør. 


10. Allah har forjættet dem, som 
tror og handler retfærdigt, (at der) for 
dem (skal være) tilgivelse og en stor 
belønning. 


AL-MÂ'IDAH 
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3 En Muslim må gifte sig med en kvinde fra de tidligere skriftfotk - forudsat at det ikke 
skader hans tro. En Muslim kan altså gifte sig med en kristen kvinde. Hun kan være 
sikker på ikke at høre andet end godt om Jesus i et muslimisk hjem. Men en muslimisk 
kvinde må ikke giftes med en kristen mand, da det er højst sandsynligt, at hun i et kristent 
hjem vil få ting at høre om Muhammad, som kan såre hendes religiøse følelser, 
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11. Men, de som er vantro og 
fornægter Vore tegn - de skal være 
helvedes indbyggere. 


12. O I som tror, ihukom Allahs 
nåde mod jer. da et folk tænkte på 
at strække deres hænder ud mod jer. so; 
men Han holdt deres hænder tilbage 
fra jer. Og frygt Allah, og lad de 
troende sætte deres lid til Allah 4. 


13. Sandelig. Allah havde sluttet en 
pagt med Israels børn. Og Vi opvakte 
blandt dem tolv førere. Og Allah sag- 
de: Se. Jeg er med jer; hvis I holder 
bøn og betaler Zakåt og tror på Mine 
sendebud og står dem bi og yder Allah 
et godt lån, så vil Jeg visselig tage jeres 
synder fra jer og indføre jer i haver, 
gennem hvilke floder strømmer. Men 
den af jer, der bliver vantro efter dette, 
han er visselig faret vild fra den rette 
vej 5, 


14. Men fordi de brød deres pagt, 
har Vi forbandet dem og gjort deres 
hjerter forhærdede. De fjerner ordene 
fra deres (rette) steder, og de har glemt 
en del af det, de blev formanet med. 
Og du vil ikke ophøre med at finde 
forræderi fra deres side - undtagen (fra) 
nogle få af dem. Men tilgiv dem og 
vend dig (fra dem), thi Allah elsker 
dem, der handler godt. 


15. Og med dem, som siger: Vi er 
kristne, sluttede Vi (også) en pagt, og 
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4 Det er ikke sikkert, at verset sigter til Guds beskyttelse, da 6 hyklere søgte at dræbe 
Profeten på hjemvejen fra Tabûk. Verset kan udmærket forstås som sigtende til Guds 


beskyttelse i al almindelighed. 


5 De 12 førere siges at være dem, der udpegedes af Moses (4.Moseb. 1:4-16). Mere sandsynligt 
er, at det er 12 profeter efter Moses, jvf. Profetens ord: Antallet af mine khaliffer er som 
antallet af Mose nuqabĉ’ (pluralis af naqib, en fører). (Kans al -Ummâl, Vol.3,p.205). 
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de glemte (også) en del af det, de blev 
formanet med. Derfor vakte Vi fjend- 
skab og had mellem dem indtil opstan- 
delsens dag. Og snart vil Allah under- 
rette dem om, hvad de har gjort 6, 


16. O I Skriftens folk, nu er Vorn 
Sendebud kommet til jer for at gøre 
klart for jer meget af det. som I har 
skjult af Skriften. og for at lade meget 
stå hen. Der er sandelig kommet til 
jer fra Allah et lys og en klar Bog, 


17. Hvormed Allah leder den, som 
søger Hans velbehag, (ad) fredens veje. 
og Han fører dem ud af mørket ind 
i lyset efter Sin vilje, og Han leder dem 
til den rette vej. 


18. Vantro er sandelig de, som siger: 
Allah er visselig Messias, Marias søn. 
Sig: Hvem formår da noget mod Allah, 
om Han ønsker at tilintetgøre Messias, 
Marias søn, og hans moder og alle. 
som er på jorden? Og Allah tilhører 
kongedømmet over himlene og jorden 
og hvad der er imellem dem. Han 
skaber. hvad Han vil! Og Allah er 
Mægtig over alle ting. 


19. Og jøderne og de kristne siger: 
Vi er Allahs sønner og Hans elskede. 
Sig: Hvorfor straffer Han jer så for 
jeres synder? Nej. I er dødelige blandt 
dem. Han har skabt! Han tilgiver, 
hvem Han vil, og Han straffer, hvem 
Han vil! Og Allah tilhører kongedøm- 
met over himlene og jorden og hvad 
der er imellem dem, og til Ham er 
(alles) tilbagekomst. 
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6 Denne profeti om fjendskab og had mellem de kristne folk har i vores tid set sin opfyldelse 


i 2 verdenskrige. 
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20. O I Skriftens folk, Vort 
Sendebud er kommet til jer, efter en 
pause i sendebudenes række, for at 
gøre jer klart, at I ikke kan sige: Der 
er ikke kommet nogen forkynder af 
godt budskab, ejheller nogen advarer, 
til os! Der er sandelig nu kommet en, 
der bringer godt budskab og en ad- 
varer til jer. Og Allah er Mægtig over 
alle ting! 


21. Og da Moses sagde til sit folk: 
O mit folk, ihukom Allahs nåde mod 
jer. da Han opvakte profeter blandt 
jer og gjorde jer til konger, og Han 
gav jer. hvad Han ikke gav et (andet) 
af folkeslagene. 


22. O mit folk, drag ind i det hellige 
land, som Allah har bestemt for jer, 
og vend ikke jeres rygge til, thi så vil 
I vende om som tabere. 


23. (Da) sagde de: O Moses, se, der 
er et folk af tyranner deri, og vi vil 
visselig ikke drage ind i det, førend 
de drager ud af det. Men hvis de drager 
ud af det, så vil vi visselig drage ind. 


24. Da sagde to mænd af dem, der 
frygtede (Gud) - Allah havde været 
dem nådig -: Drag ind gennem porten 
(og lige) mod dem! Når I så er draget 
ind, vil I visselig være sejrherrer! Og 
stol på Allah, om I er troende! 


25. De sagde: O Moses, vi vil i 
evighed ikke betræde det. så længe de 
er deri. Gå da du og din Herre og 
kæmp. Se, vi bliver siddende her 7! 
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7 At abad på arabisk ikke betyder nogen virkelig evighed, viser dette vers. Ordet implicerer 
kun en lang periode - eller bruges for at forstærke et udtryk. 
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26. Han sagde: Min Herre, se, jeg 
har kun magt over mig selv og min 
broder. Sæt da skel mellem os og det 
oprørske folk! 


27. Han [Gud] sagde: Så skal det 
da være dem forbudt i fyrre år! - De 
skal flakke om på jorden. Og fortvivl 
ikke over det oprørske folk. 


28. Og forelæs dem (o Muhammad) 
beretningen om Adams sønner i sand- 
hed, hvordan de begge bragte et offer, 
og det (kun) blev modtaget af den ene 
af dem, og det blev ikke modtaget af 
den anden. Da sagde han: Jeg vil 
sandelig dræbe dig! (Den anden) sva- 
rede: Allah modtager kun fra de gud- 
frygtige! 


29. Selv om du også strækker din 
hånd ud mod mig for at dræbe mig, 
så vil jeg ikke strække min hånd ud 
mod dig for at dræbe dig. Se, jeg frygter 
Allah, alverdens Herre! 


30. Jeg ønsker, at du skal bære 
synden mod mig og din (egen) synd, 
så du bliver en af ildens beboere, og 
det er misdædernes løn! 


31. Og hans sjæl tilskyndede ham 
til at dræbe sin broder. Så dræbte han 
ham og blev en af de fortabte. 


32. Da sendte Allah en ravn, som 
skrabede i jorden, så den kunne vise 
ham. hvorledes han skulle skjule sin 
broders lig. Han sagde: O ve mig. er 
jeg ude af stand til at være som denne 
ravn og skjule min broders lig? Og han 
blev da en af de angrende. 


33. Af denne grund foreskrev Vi 
Israels børn, at den. der dræber et 
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menneske, hvis det ikke er for (mord 
på)et menneske eller for oprør i landet, 
så skal det (for ham) være, som om 
han har dræbt hele menneskeheden. 
Og den. der lader det i live, så skal 
det (for ham) være, som om han har 
holdt hele menneskeheden i live. Og 
Vore sendebud er visselig kommet til 
dem med klare tegn, men de fleste af 
dem handlede derpå visselig umåde- 
holdent i landet. 


34, Deres løn, som fører krig mod 
Allah og Hans Sendebud, og som 
anstrenger sig for at skabe oprør i 
landet, skal ene og alene være, at de 
dræbes eller korsfæstes eller at deres 
hænder og fødder hugges af på modsat 
side, eller at de fordrives fra landet. 
Dette vil være til skændsel for dem 
i denne verden, og i den kommende 
vil de lide en svær straf - ê 


35. Undtagen de, som angrer, førend 
I får magt over dem. Vid da, at Allah 
er Tilgivende, Barmhjertig. 


36. O I som tror. frygt Allah og søg 
nærhed til Ham og kæmp for Hans 
sag. for at I må fuldkommengøres! 


37. Sandelig, de som er vantro - selv 
om de også ejede alt, hvad der er på 
jorden og det samme lagt dertil for 
at løskøbe sig dermed fra straffen på 
opstandelsens dag. så ville det dog ikke 
blive modtaget af dem. Men en smer- 
telig straf bliver dem til del. 


AL-MÅTDAH 


6. del 
AGRAL l e (24,97 X or 24 404 
TES] g Ser F noa 


LILLE RSs, r? 


s MT 
Od d) mu) AA Ol Gol" KK fi 
EE ASEA id 


"3374 g 0239r KAPEP 
JN Ge Isaw al EIS eNi 


ETEVA ATENEI ATE 
Y Gr, e 
ahi 

Keel E GS, 


Ego 20922108 77 


Jar ssai able 

åen dn sd GIGT 
ln 01 2 s 2r 

DoR ÁI a Gidas 


yar OVL Ta? EERE LRE A 
RESTATE TEINE 
ii gia E 


Okt seere iG 


8 Dette vers viser, at fortællingen om Adams sønner skal være en lære for jøderne, som 
ved alle mulige anslag søgte at gøre Profetens sag til intet. Den enestående betydning, 
som Profetens mission havde, godtgøres af ordene: Den, der lader ham i live, for ham 
skal det være, som om han holdt hele menneskeheden i live. Min Khilåfin kan både betyde 
”på modsat side” og "på grund af (deres) oprør’. 
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9 Det følgende vers, der omtaler muligheden af anger viser, at den omtalte straf kun bør 
bringes i anvendelse overfor forhærdede forbrydere og i gentagelsestilfælde. Det samme 
viser også v.34, hvor minimumstraffen for den alvorligere forbrydelse: blodigt opror er 
landsforvisning. Minimumstraffen for den mindre forbrydelse: tyveri - må være mindre 
end denne straf. Derfor er det klan, at dette vers her kun nævner maximalstraffen. "At 
hugge hånden af” betyder også idiomatisk: ”at forhindre nogen i at gøre noget. 
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Allah ikke ønsker at rense. For dem 
er der skændsel i denne verden, og i 
den kommende bliver dem en svær 
straf til del. 


43. De lytter efter løgn og opæder 
det forbudte. Men hvis de kommer til 
dig, så døm mellem dem eller vend 
dig fra dem. Og hvis du vender dig 
fra dem. vil de ikke kunne skade dig 
det mindste. Men hvis du dømmer, så 
døm dem imellem i retfærdighed, thi 
Allah elsker de retfærdige. 


44. Men hvorledes skal de tage dig 
til dommer, når de dog har Torahen 
hos sig, hvori Allahs dom er? Dog 
vender de sig derefter bort. Og sådanne 
er ikke troende. 


45. Vi har visselig åbenbaret Tora- 
hen, hvori der var retledning og lys. 
Dermed har profeterne, som under- 
kastede sig, dømt for dem. som var 
jøder, og (også) rabbierne og de lærde, 
fordi det var dem pålagt at bevare 
Allahs bog, og de var vægtere over 
den. Frygt derfor ikke mennesker, men 
frygt Mig, og sælg ikke Allahs tegn 
for en ringe pris. Og de, der ikke 
dømmer efter det. som Allah har åben- 
baret, er da de vantro "°. 


46. Og Vi har foreskrevet dem deri: 
liv for liv. og øje for øje. og næse for 
næse, og øre for øre, og tand for tand, 
og for (andre) skader lige gengæld. 
Men den. der giver afkald derpå. for 
ham skal det være en soning. Og de, 
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10 At de jødiske profeter dømte i overensstemmelse med Moseloven, viser at der er 2 slags 


profeter - med lov og uden. 
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der ikke dømmer efter det, som Allah 
har åbenbaret, er de uretfærdige !!. 


47. Og Vi lod Jesus. Marias søn, 
følge i deres fodspor som opfyldelse 
af det, der var før ham i Torahen. Og 
Vi gav ham Evangeliet, i hvilket (der 
var) retledning og lys og en bekræftelse 
af det, som var før det, nemlig To- 
rahen, og en retledning og formaning 
for de gudfrygtige. 


48. Og Evangeliets folk skal dømme 
i overensstemmelse med det, som Al- 
lah har åbenbaret deri, og de. der ikke 
dømmer efter det, som Allah har åben- 
baret, er de oprørske. 


49. Og Vi har åbenbaret dig Bogen 
med sandheden. som opfyldelse af det, 
der var før den af Skriften og som 
en vægter over den. Døm derfor mel- 
lem dem [skriftfolkene] i overensstem- 
melse med det, som Allah har åben- 
baret. og følg ikke deres onde lyster. 
(så du skulle gå) imod sandheden, som 
er kommet til dig. For hver af jer har 
Vi foreskrevet en lov og en klar vej, 
og hvis Allah havde villet, havde Han 
visselig gjort jer til een menighed, men 
(Han har villet det sådan) for at sætte 
jer på prøve gennem det, som Han 
har givet jer. Kappes derfor i gode 
gerninger. Til Allah er jeres tilbageven- 
den alle til hobe. så vil Han gøre det 
klart for jer, som I er uenige om !? 


50. Og døm du da mellem dem efter 
det. som Allah har åbenbaret, og følg 


AL-MÅ'IDAH 


www 


$ € 
AN 
at 


AJ 
tj 

NV N 
F 
N 
w 
{k 
i V 
NA $ 
VER 
AN 


N 
Yi 
EN 
N 

AS 

t 

€ 

& 


RERA , 95 


jaa udi Ls 
oikia AIN ab EPE 
gais sa B 
Bisi 225 Er AA 


ERA se så Es 
ER. Ss bjos 

ie ag Kais t 
Ek KT a Mi si 


k n eskei POTEKI 
GOAK AN 


A at e 9, 


Tagi i e 45 331 a n? Ng 


7 
| 


9'23 


11 Den mulighed, der her nævnes for at eftergive straffe, viser, at Moseloven i sin oprindelige 
og ægte skikkelse allerede har indeholdt meget af den mildhed, som Jesus kom for at 


gengive den. 


12 Sjir'a (lov) henfører mest til det åndelige, og Minhådj (klar vej) til verdslige forhold. 
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ikke deres onde lyster, men tag dig i 
agt for dem, så de ikke bringer dig 
i vanskeligheder på grund af en del 
af det, Allah har åbenbaret dig. Men 
hvis de vender sig bort, så vid, at Allah 
kun ønsker at straffe dem for en del 
af deres synder. Og se, mange af 
menneskene er visselig oprørere 13, 


51. Er det da en dom fra uviden- 
heden (s tid), de ønsker? Og hvem er 
bedre til (at fælde) dom end Allah for 
et folk, der har (troens) vished? 


52. O I som tror, tag ikke jøderne + 
og de kristne til venner. De er hinan- 
dens venner. Den af jer, der tager dem 
til venner, er sandelig én af dem. Allah 
retleder visselig ikke det uretfærdige 
folk W, 


53. Og du vil se dem, i hvis hjerter 283 
der er sygdom, ile til dem, idet de siger: 
Vi frygter, at en ulykke vil ramme os! 
Men måske vil Allah bringe en sejr ~, 
eller (en anden) forordning fra Sig, og 
så vil de angre det, de skjulte i deres 
sjæle. 


54. Og de, som tror, vil sige: Er det 
dem, der svor ved Allah deres kraf- 
tigste eder. at de sandelig var med jer? | 
Deres handlinger er blevet til intet, og 
de er (selv) blevet tabere. 


55. O I som tror, den af jer, som 
falder fra sin religion, (skal vide, at) 
Allah da snart vil bringe et (andet) folk, 
som Han vil elske, og som vil elske 


AL-MÂ'IDAH 


6. del 
LÆ IA KEZES EZE 
ddid AESA EERS MISESE 


2.22397 2 E 


ga aa E S 
tz Fa 2y, 9 
Obli ÉNS sefi olsi 


7 r 


fare ser JES ETIN 


ab) oe SIGE OR Aall Øst 


EG 


ITG 


K 


Faj SEN ssel big ggi Gå et 
EE Kai as pa aes 
OGÉ) esgot 


OET so PA Eg ENEP is 
sl 2 Sagde 

” bade 10% Be 2 Da 2 37% 
ÆG SEN alaa 33 Å sål år OD 
ef LÆNE Pa 29 997 AR zi 
BSV de as vis då eei 

b > 7 , 337 

Dorsk ogui 


192247 td ædel FÅ Í 25%, 
= da Ja 5 


asah aagal ales 
39 2° 23 30027 114042 23040 59 y 
4 SE 4 PA AOLA 5 leg) 


13 Grunden til de vantros fjendskab var den åbenbaring, der blev givet Profeten. Deres 
hemmelige anslag var tolere: af de dele af hans lære, som især var dem og deres 


yndlingssynspunkter imod. 


14 Sammenlign vv. 58 og 59 og Sûra 60, vv. 9-10. 
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Ham, ydmyge overfor de troende og 
hårde overfor de vantro. De vil kæmpe 
for Allahs sag og ikke frygte den 
dadlendes dadel. Dette er Allahs nåde, 
som Han giver til hvem Han vil. Og 
Allah er overmåde Gavmild. Alviden- 
de. 


56. Jeres venner er ene og alene 
Allah og Hans Sendebud og de tro- 
ende, de, som holder bøn og betaler 
Zakåt og bøjer sig (for Gud alene). 


57. Og den. der tager Allah og Hans 
Sendebud og de troende til venner, 
(han skal vide, at) Allahs parti visselig 
er de sejrende. 


58. O I som tror, tag ikke til venner 
dem. der driver spot og spøg med jeres , 
religion, fra dem, til hvem Skriften blev 
givet før jer, ejheller de vantro. men 
frygt Allah, hvis I er troende. 


59. Og når I kalder til bøn, så driver 
de spot og spøg dermed. Dette er, fordi 
de er et folk, som intet begriber. 


60. Sig: O I Skriftens folk, mon I 
kun nærer uvilje mod os, fordi Vi tror 
på Allah og hvad Han har åbenbaret 
os og hvad der blev åbenbaret før (os), 
eller fordi de fleste af jer er oprørske? 


61. Sig: Skal jeg meddele jer, hvis 
løn hos Allah er værre end dette? Den, 
som Allah har forbandet, og som Han 
er vred på - og dem, som Han har 
gjort til aber og svin og dem, der 
tilbeder den onde. Sådanne er i en 
værre stilling og mere vildfarne fra den 
rette vej. 


62. Og når de kommer til jer, siger 
de: Vi tror! - men de er dog allerede 
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trådt ind (hos jer) med vantro, og de 
er visselig (også) gået bort (fra jer) i 
den, og Allah ved bedst, hvad de 
skjuler. 


63. Og du ser mange af dem ile 
hovedkulds i synd og overtrædelse og 
til fortæring af det forbudte. Ondt er 
visseligt, hvad de gør. 


64. Hvorfor mon deres skriftkloge 
og lærde ikke har forbudt deres syndige 
tale og deres fortæring af det forbudte. 
Ondt er visseligt, hvad de øver. 


65. Og jøderne siger: Allahs hånd 
er bundet!- Deres hænder skal bindes. 
og de skal forbandes for det, de siger. 
- Nej, begge Hans hænder er vidt åbne! 
Han skænker, som Han vil. Men det, 
der er åbenbaret dig fra Din Herre, 
vil visselig forøge mange af dem i oprør 
og vantro. Og Vi har kastet fjendskab 
og had mellem dem til opstandelsens 
dag. Hver gang de tænder en ild til 
krig, vil Allah udslukke den, og de 
anstrenger sig for at stifte ufred på 
jorden. Og Allah elsker ikke dem, der 
stifter ufred. 


66. Men hvis Skriftens folk havde 
troet og været gudfrygtige, så havde 
Vi visselig taget deres synder fra dem, 
og havde visselig ført dem ind i sa- 
lighedens haver. 


67. Og hvis de havde fulgt Torahen 
og Evangeliet og hvad der (nu) er 
åbenbaret dem fra deres Herre, så ville 
de visselig have nydt (de gode ting) 
over dem og under deres fødder. 
Blandt dem er der et folk, som er 
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mådeholdent, men ondt er. hvad man- 
ge af dem bedriver !5. 


68. O du Sendebud. forkynd hvad 
der er åbenbaret dig fra din Herre. og 
hvis du ikke gør det, så har du ikke 
forkyndt Hans budskab. Og Allah vil 
beskytte dig mod mennesker, thi Allah 
retleder ikke de vantros folk. 


69. Sig: O I Skriftens folk, I bygger 2 
ikke på noget, førend I følger Torahen 
og Evangeliet og hvad der (nu) er 
blevet åbenbaret jer fra jeres Herre! 
Og hvad der er åbenbaret dig fra din 
Herre vil visselig forøge mange af dem 
i oprør og vantro, men fortvivi ikke 
over de vantros folk. 


70. Sandelig, de som tror, og de som 
er jøder og sabierne og de kristne - 
forsåvidt de tror på Allah og den 
yderste dag og handler retfærdigt, skal 
ingen frygt komme over dem, og de 
skal ikke sørge. 


71. Vi har visselig sluttet en pagt 
med Israels børn, og Vi har sendt 
sendebud til dem. Hver gang et sen- 
debud kom til dem med hvad deres 
sjæle ikke begærede, forkastede de en 
del og søgte at dræbe en del. 


72. Og de mente, at der ikke ville 
komme vanskeligheder, derfor blev de 
blinde og døve. Men så vendte Allah 
Sig til dem (i Sin nåde), men mange 
af dem blev atter blinde og døve. Men 
Allah ser, hvad de gør. 


73. Sandelig, de er vantro, som siger: 
Allah - det er Messias, Marias søn! 
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15 Ved 'de gode ting over dem’ forstås himmelske velsignelser, som f.ex. åbenbaringens 
gave - og ved ‘gode ting under deres fødder’ materielle goder. 
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- men Messias sagde (selv): O Israels 
børn, tilbed Allah, min Herre og jeres 
Herre, thi den, som sætter nogen ved 
siden af Allah, ham har Allah visselig 
forbudt paradiset, og hans sted skal 
være (helvedes) ild! Og misdæderne vil 
ingen hjælpere have! 


74. Sandelig, de er vantro. som siger: 
Allah er visselig den tredje af tre!- men 
der er ingen gud undtagen den Ene 
Gud, og hvis de ikke afholder sig fra 
det, de siger. så vil en smertelig straf 
visselig ramme dem af dem, der er 
vantro. 


75. Vil de da ikke vende tilbage til 
Allah og bede Ham om tilgivelse? Og 
Allah er Tilgivende. Barmhjertig. 


76. Messias, Marias søn. var kun 
et sendebud! Alle sendebud før ham 
er visselig gået bort! Og hans moder 
var en sanddru kvinde. Begge plejede 
at tage føde til sig. Se. hvordan Vi gør 
tegnene klare for dem, og se så. hvor 
de er bortvendte (fra sandheden). 


77. Sig: Vil I tilbede ved siden af 
Allah det, som ikke har magt for jer 
over skade eller gavn? Men Allah - 
Han er Althørende, Alvidende! 


78. Sig: O I Skriftens folk, overdriv 
ikke med urette i jeres religion, og følg 
ikke de onde lyster hos folk, som 
allerede for vild før (jer). og som 
vildførte mange, og som for vild fra 
den rette vej !6. 
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16 Tro på gudesønner eller triader af guddomme er ikke noget nyt og originalt i kristen- 
dommen. Både indisk, ægyptisk og græsk religion kender sådanne lærdomme, og i 
hellenismens periode, da den kirkelige kristendom tog form, var sådanne vranglærdomme 


særdeles udbredte. 
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2 4, Far ea 29104500 7 å 

79. De, som var vantro blandt Isra- GÅS deg AS aeS A le et SAN od 

els børn, blev forbandet af Davids ., o AL 2 a 2? Ole 
7 Sol 1977 AE ATA (| 

mund og af Jesu. Marias søns mund. ME ældes Jar UGES 3313 

Dette (skete), fordi de var ulydige og 55 eee 

havde begået overgreb "7. 

2 EAEE 73, p MAOA a 


80. De forbød ikke hinanden det KBG Í 5 DOG GLS N le 


cd 


onde, som de øvede. Ondt var visseligt, 2392 
hvad de plejede at gøre. QH 

81. Du vil se mange af dem tage AETHER Gi oaa efes 
de vantro til venner. Ondt er visseligt, .,, 4 kag} 11.07499 9330 296 rAr 
hvad deres sjæle har sendt i forvejen EJ AA Dlhe olokail og a 
for sig, så at Allah vredes på dem, @ sde DÅ old 


og i straffen skal de blive. 

82. Og havde de troet på Allah og 2 AT anne år 29399 Bryde 
Profeten og det, som er blevet åben- AI dgl Sals abb FAEN 
baret ham, så ville de ikke have taget aA salele ERIS 12224 z 
dem til venner, men mange af dem DYR NIOSI sI BI 
er oprørske. 


83. Du vil visselig finde, at jødeme 7:94? 9417237 


Ar SME i CA RE Ce 
og afgudsdyrkerne af alle mennesker A tal Is slis gEl Aall Syg 
er voldsomst i had til de troende. Og CR í %5 6 EEA å ig 
du vil visselig finde, at de, som siger: | ARE Pe BER h aiora Pa 
Vi er kristne! - er de troende nærmest SET ETS (Spas 61 at Nl lyel 
i kærlighed. Sådan er det, fordi der PELE ART 0 99717 4009990 
oiea er præster og munke, og IOSEF Cas 


fordi de ikke er hovmodige. 


[ 7. del ] i Sae Ren 
84. Og når de hører, hvad der er FESTE NE NFL renee ls 
åbenbaret Sendebudet, ser du deres , EGEN Se i j z 
øjne strømme over med tårer på grund VS50 Gl GA lse Rs rt ge ge 
af sandheden, som de erkender. De SEE ØSTSIDE 
siger: Vor Herre, vi tror, skriv os derfor 9 Agal & EN El eg 
op blandt vidnerne! 


85. Og hvorfor skulle vi ikke tro v3svtiv væres de I Ap 
på Allah og sandheden, der er kommet > gale sbi ? sal o YU G5 


17 Davids forbandelse resulterede i, at Jerusalem blev ødelagt af Nebukadnesar i 586 f.v.t., 
medens Jesu forbandelse bevirkede Jerusalems ødelæggelse ved Titus år 70 e.v.t. 
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til os? Og vi håber, at vor Herre vil 
lade os indgå (i paradiset) sammen 
med de retfærdiges folk! 


86. På grund af det, de siger. vil 
Allah da belønne dem med haver, 
hvorigennem floder strømmer. hvori 
de skal forblive. Og dette er lønnen 
for dem, der handler godt. 


87. Og de, som er vantro og for- 
kaster Vore tegn - de er helvedes 
beboere. 


88. O I som tror, forbyd ikke de 
gode ting, som Allah har tilladt jer, 
men overskrid ikke (det rette mål), thi 
Allah elsker ikke overtræderne. 


89. Og spis af det, som Allah har 
forsynet jer med (af) tilladt (og) godt, 
og frygt Allah. på hvem I tror. 


90. Allah vil ikke drage jer til regn- 
skab for det forfængelige i jeres eder, 
men Han vil drage jer til regnskab for 
det, I har svoret med velberåd hu. 
Soningen derfor er bespisning af ti 
fattige med gennemsnittet af det, I 
bespiser jeres familie med, eller deres 
iklædning eller løskøbelse af en slave. 
Men den, der ikke finder (midler til 
noget af dette), han skal faste tre dage. 
Dette er soningen for jeres eder, når 
I har svoret. Og hold jeres eder. Således 
gør Allah Sine tegn klare for jer, for 
at I må være taknemmelige. 


91. O I som tror, vin og lykkespil 
og gudebilleder og pile (til lodkastning) 
er ikke andet en urenhed, et Satans 
værk. Undgå det da, for at I må blive 
fuldkomne. 
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92. Satan ønsker kun at optænde 
fjendskab og had mellem jer med vin 
og lykkespil og at vende jer fra Allahs 
ihukommelse og fra bønnen. Mon I 
vil afholde jer derfra? 


93. Og adlyd Allah og adlyd Sen- 
debudet og tag jer i agt! Men hvis I 
vender jer bort, så vid, at kun den 
tydelige forkyndelse påhviler Sende- 
budet. 


94. Der hviler ingen synd for, hvad 
de spiser, på dem, som tror og handler 
retfærdigt, når de frygter (Gud) og tror 
og handler retfærdigt og derpå atter 
frygter (Gud) og tror og atter frygter 
(Gud) og handler godt. Og Allah elsker 
dem, der handler godt. 


95. O I som tror, Allah vil visselig 
prøve jer i en sag, nemlig vildtet, som 
jeres hænder og spyd kan nå, for at 
Allah kan kende den, der frygter Ham 
i det skjulte. Og den, der begår over- 
trædelser efter dette - ham tilkommer 
en smertelig straf. 


96. O I som tror, dræb ikke vildtet. 
når I er på pilgrimsfærd. Og den af 
jer, som dræber det med forsæt, hans 
straf skal være det samme, som det 
han har dræbt, af kvæget - efter to 
retfærdige mænds dom - at bringe som 
offer til Ka’baen. Eller soningen (skal 
være) bespisning af fattige eller det 
tilsvarende i faste, for at I må smage 
følgerne af jeres handling. Allah til- 
giver det, som er sket. Men den, der 
falder tilbage (til dette), ham vil Allah 
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97. Tilladt jer er havets dyr og dets 
føde (til) forsørgelse af jer og af de 
rejsende. Men forbudt jer er landets 
vildt, så længe I er pilgrimme, og frygt 
Allah, som vil samle jer til Sig. 


98. Allah har gjort Ka”baen, det 
ukrænkelige hus, til støtte og opret- 
holdelse for menneskeheden, og (lige- 
ledes) den hellige måned og offeret og 
(offerdyrenes) kranse. Således (skal det 
være), for at I kan vide, at Allah ved 
hvad der er i himlene og hvad der er 
på jorden, og at Allah ved alle ting !°. 


99. Vid, at Allah er Mægtig til at 
straffe, og at Allah er Tilgivende, 
Barmhjertig. 


100. Kun forkyndelsen påhviler Sen- 
debudet, og Allah ved. hvad I åben- 
barer, og hvad I skjuler. 


101. Sig: Det onde og det gode er 
ikke lige - selv om også mængden af 
det onde måtte undre dig. Og frygt 
Allah, I forstandige, for at I må blive 
fuldkomne. 


102. O I som tror, spørg ikke om 
ting, som - hvis de blev åbenbaret jer 
- ville bedrøve jer. Men hvis I spørger 
om det, når Qur'ånen åbenbares, vil 
det blive gjort jer åbenbart. Allah har 
udeladt dette, og Allah er Tilgivende, 
Mild. 
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18 Valfartens følelse af hellighed ville ødelægges ved jagt og blodsudgydelse. Ydermere ville 
jagt medføre fare for de mange pilgrimme. 


19 Qivåm betyder: middel til støtte og opretholdelse. Her profeteres atter om Makkas 


kommende betydning som religiøst centrum for alle nationer. Og det gentages atter, at 
Ka'baen vil forblive ukrænket i Muslimernes hænder. 
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103. Før jer har folk allerede spurgt 
derom, men derefter blev de vantro 
med hensyn til det 70, 


104. Allah har ikke givet noget (bud) 
angående Bahîra eller Sâiba eller Wa- 
sila eller Hâm. men de vantro har 
opdigtet en løgn om Allah, og de fleste 
af dem forstår intet ?! 


105. Og når der siges til dem: Kom 
hid til det, som Allah har åbenbaret, 
og til Sendebudet, så siger de: Det, 
som vi fandt vore forfædre følge. er 
tilstrækkeligt for os! Også selv om 
deres fædre ikke forstod noget og ikke 
var retledede? 


106. O I som tror: Det påhviler jer 
(at tage vare på) jeres sjæle. Den, der 
er faret vild, kan ikke skade jer, når 
I (selv) er retledede. Til Allah vender 
I alle tilbage. så vil Han meddele jer, 
hvad I plejede at øve. 


107. O I som tror: Vidneførelsen 
mellem jer, når døden nærmer sig en 
af jer - den tid, da testamente (er en 
pligt), (skal være således): To retfær- 
dige mænd af jeres egne eller to andre, 
som ikke tilhører jer, hvis 1 rejser 
omkring i landet, og dødens ulykke 
da træffer jer. I skal holde dem begge 
tibage efter bønnen, og de skal begge 
sværge ved Allah, hvis I tvivler: Vi vil 
ikke sælge det [vidensbyrdet] for no- 
gen pris, selv om det også var til en 
slægtning, og vi vil ikke skjule det 
vidnesbyrd, (som påhviler os) overfor 


20 Tyf. 2:68-72 og 2:109. 
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21 Visse kameler og kreaturer blev efter av have født et vist antal gange sluppet fri af 
de hedenske arabere. Denne hedenske skik afvises her. 
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Allah. thi så hørte vi visselig til syn- 
derne. 


108. Men hvis det opdages, at de 
er skyldige i en synd, så skal to andre 
fra dem, som de to første var skyldige 
overfor, indtage deres pladser og svær- 
ge ved Allah: Vort vidnesbyrd er vis- 
selig sandere end deres vidnesbyrd, og 
vi har ikke været uærlige. thi så hørte 
vi visselig til de uretfærdige! 


109. Således er det sandsynligere, at 
de fører sandt vidnesbyrd, eller frygter, , 
at (andre) eder bliver krævet efter deres 
eder. Og frygt Allah og hør! Og Allah 
retleder ikke de oprørskes folk. 


110. På den dag, da Allah forsamler 
sendebudene, vil Han sige: Hvilket 
svar fik I? De vil sige: Vi har ingen 
viden (derom). thi Du er alene Den, 
der kender de skjulte ting. 


111. (På den dag). da Allah vil sige: 
O Jesus, Marias søn, ihukom Min 
nåde imod dig og din moder, da Jeg 
styrkede dig med den hellige ånd: du 
skal tale til mennesker i vuggen og som 
midaldrende. Og da Jeg lærte dig 
Bogen og Visdommen og Torahen og 
Evangeliet, og da du dannede af ler 
ligesom en fugl på Mit bud [eller: da 
du - ligesom en fugl gør det - dannede 
af ler]. og derpå indblæste du den 
(livsånde). og den blev et bevinget 
væsen efter Mit bud, og du helbredte 
de blinde og de spedalske på Mit bud, 
og da du gjorde de døde levende på 
Mit bud. Og da Jeg holdt Israels børn 
borte fra dig, da du kom til dem med 
klare beviser. Men de vantro blandt 
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dem sagde: Dette er intet andet end G> A Go 
åbenlyst bedrag 7. DR Fy 


112. Og da Jeg åbenbarede til dis- $992,2,,92 1700 7223 EUEN 
ciplene: Tro på Mig og Mit sendebud. TAA RA å Cs) 315 
sagde de: Vi tror, og bevidn, at vi er IENA A Si ågå 27 AEAT JG 
gudhengivne [Muslimer] 23, 7 A-a H 
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113. Da disciplene sagde: O Jesus, ze ass ol 23,0 syld då 3 
Marias søn, mon din Herre kan sende 24 4er, rt TR held 9r Agr 
os et bord med føde fra himlen? -sagde Pl0EE lo? ile dy ES 

: i 2 Er 3939/3 y) 
han: Frygt Allah, hvis I er troende ?4. EO. F BA 


no 
CAN 
N 
CSS 
JER 


114. De sagde: Vi ønsker at spise ,4,,, vi 52 RG atya b 
deraf, og vore hjerter vil være fyldte AENA TON iyi 
af fred, og vi vil vide, at du visselig 0) 
har talt sandhed til os, og vi vil (selv) ENDE: PA T 


være vidner derom. 


115. Jesus, Marias søn, sagde: O Ja ES FAN mra egl sk JE 
Allah, vor Herre, send os et bord med  ” = 

? 2 I% u Zlu mgr 

føde fra himlen, så det skal være en És C o% AA] Ce 3 Y Eie 

fest for os, for de første af os og de i ni2 tirs 4 A At 

$ . Ed 28 we, © jz A W 

sidste af os, og et tegn fra Dig. Og s65 a Ul 5 ols GY 


forsyn Du os, thi Du er den Bedste PARETE 
2 (TE r. l Q 

af (alle) forsørgere ?5. ALB 2e 
116. Allah sagde: Se, Jeg sender det — 920 p,a, Cr, p309! 9i, Ae 
ned til jer, og den, der bliver vantro aas ANE sæd!) al Je 


22 Sammenlign notere til 3:47, 3:49 og 3:50 


23 4l-Hawåârîyyûn (disciplene) kan også betyde ”dem med de hvide klæder’ og kunne da 
være en hentydning til essæerne, der formodes at være Jesu ægte disciple. Smign. også 
”manden i hvide klæder” både ved den åbne grav og efter den såkaldte »himmelfart«, da 
Jesus forsvinder bag en sky på bjerget (Mark. 16:5 og Apostl.Germ. 1:10). 


24 Må'ida betyder aldrig på arabisk blot: et bord, men altid et bord med føde. Der er 
ikke tale om at et virkeligt bord sendes ned fra himlen. Sammenlign Sura 39, v.7: "Han 
har sendt kvæget ned til jer og 57:26: ”Vi har sendt jernet ned til jer’. Her og flere andre 
steder i Qur'ånen betyder det, at noget sendes ned fra himlen kun, at det kommer som 
en Guds gave - uden anstrengelser fra menneskets side. Hvad disciplene bad om var da 
i virkeligheden føde, d.v.s. materiel velstand for de kristne. (Smlgn. også Fadervor: ”Giv 
os i dag vort daglige brød” og al-Fåtihah: ”Led os på den rette vej.) 


25 At de materielle gaver og den materielle velstand skal kendetegne de første og de sidste 
kristne, betyder, at kristenheden skal opleve to velmagtsperioder: den første fra 4. årh. 
til Islams komme - og den anden, som nu er ved at lakke mod enden med de kristelige 
kolonimagters sammenbrud. 
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Såra 5 


AL-MÂ'IDAH 


af jer herefter, ham vil Jeg visselig 


straffe med en straf, hvormed Jeg ikke 
har straffet nogen anden i alverden 276, 


117. Og da Allah vil sige: O Jesus, 
Marias søn, har du sagt til menneske- 
ne: tag mig og min moder som to guder 
ved siden af Allah? Han sagde: Hellig 
er Du og fri for alle mangler. Det 
passede sig ikke, at jeg skulle sige. hvad 
jeg ikke havde ret til. Havde jer sagt 
det, så havde Du vidst det. Du ved. 
hvad der er i mig, men jeg ved ikke. 
hvad der er i Dig, thi Du er alene Den, 
der kender de skjulte ting 27, 


118. Jeg sagde ikke andet til dem 
end hvad Du havde befalet mig: Tjen 
Allah. min Herre og jeres Herre! Og 
jeg var vidne over dem, så længe jeg 


Er PEREA dad 


El øgedes 


11 sbt 9 afg 33, z 
i RTE IEEE 
9 -3 år A KA 
sd Sa GAV dël ol EAE 
13A my a lorba Ed 74, , 
siae ES ; i 

AAEE 
ESPTE TE PAPAA 


KE s. FA EAR s Goal 2750 A 
3, Ka Magai pale E 2 


zis DAM Rl 2a IE AUE 
Fii gI Cal sæ 
6 9% EG 


Ogu fee 


… 


var hos dem, men efter at Du lod mig 
dø, er Du (alene) vægter over dem, 
og Du er vidne til alle ting 28, 


119. Hvis Du straffer dem, så er de <r 2,20 estAs Ifa 299342 + 
KE da ls ske sgl Budd] 


Dine tjenere, og hvis Du tilgiver dem, id i 
så er Du visselig den Almægtige, den GA on 
Alvise. 


120. Allah vil sige: Denne dag vil 
deres sandhed gavne de sandfærdige. 
For dem (skal der være) haver, gennem 


34 par mv Ale 
ny Kazi A6 
eg UN 2 9947 


REESE Š EA 


SEREEN] 


RA 


76 De kristne har ikke vist deres taknemmelighed for disse gaver ved en religiøs og moralsk 
udvikling parallelt med den materielle, derfor har Gud straffet dem som ingen andre med 
to verdenskrige i en generation - og udsigten til en ødelæggende atomkrig forude. 


X Man har påstået, at Qur'ånen opfatter »treenigheden« som bestående af Gud, Jesus 
og Maria. Det er ikke rigtigt: hvor treenigheden nævnes, omtales Marias påståede gud- 
dommelighed ikke - og omvendt: hvor Marias guddommelige stilling afvises, er der ikke 
tale om treenighed. Min dûn (ved siden af) betyder også ‘ringere end, i stedet for, i modsætning 
til. 


78 Deue vers godtgør, at det er efter Jesu død, at hans lære er blevet forfalsket. Hvis 
Jesus skulle vende tilbage til jorden en anden gang, ville han kende de kristnes vildfarelse. 
Derfor er hans »genkomst« en andens komme i hans "ånd og magt, ligesom Johs. Døberen 
kom i ”Elias” ånd og magt (Math. 11:14 og Luk. 1:17). 
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hvilke floder strømmer, hvori de skal 
forblive evigt. Allah har velbehag i 
dem, og de har velbehag i Ham. Dette 
er den store sejr. 


121. Kongedømmet over himlene og 
jorden og hvad der er i dem tilhører 
(alene) Allah, og Han er Mægtig over 
alle ting. 
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RÆDSEL ÆDER Bld FA sbon T, LÆR 
G5 ASS oes abl GD ll wS 
JA Sen 

Oaks jga 
hove LA L 
BEEN AENA EE 


Sutra 6 7. del 


AL-AN'AM 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- Qoa call Doi 
hjertiges navn. i SERGE 


2. Al pris tilkommer (alene) Allah, 4777 427 2) 3 kea 
som skabte himlene og jorden og 73 23053 1353 Fsh 


frembragte mørket og lyset. Og dog aé PAR 14 Ea 
E | g gý 

sætter de, som er vantro, noget AGRE SANGENE Z5 553 2 
med deres Herre !. 

3. Det er Ham, som har skabt jer ja hoa A 572 

s Mol god | 
af ler, og derpå bestemte Han en dals Ye SÄ Ssd 
tidsfrist. Og der cr en (anden) fastsat meen LE is p 


tid hos Ham. Og dog tvivler I *. 


4. Og Han er Allah, (Gud) i himlene VEATEATE S 
og på jorden. Han kender det, I skjuler, 
og det, I gør åbenlyst, og Han ved, AS P REA Fr: 
hvad I erhverver jer. 
5. Og der kommer ikke til dem noget BENI 2; ii x: > ME a 
tegn af deres Herres tegn, undtagen k a taka SANGE øre 
72, 79 


de vender sig bort fra det. GG) io sas 


6. Således har de da forkastet sand- de PRO Leg z LES PY: 
heden. efter at den kom til dem. Men EGEA 


snart skal der komme underretninger 239.929 Ai OG 
til dem om det, de spottede over. Ossa), y i 


! Efter at jøderne og de kristne er blevet grundigt omtalt i det foregående, og deres falske 
lærdomme gendrevet, omtales nu Zarathustra-tilhængerne (magierne). Deres lære om to 
grundprincipper, lyset og mørket, afvises. Gud er den Eneste Skaber, som har frembragt 
alt og har magten over alt. Monoteismens konsekvens er monisme: derfor afvisning af 
enhver dualisme. 


2 Gud har skabt det levende af det døde. Menneskets udvikling går tilbage til den døde 
materie. (»ler«). Den første tidsfrist, der omtales, er den periode, menneskets udvikling har 
taget, indtil det fremstår som menneske. Den anden tidsfrist hos Gud er den periode, som 
dets udvikling til et fuldkomment menneske vil strække sig over. Denne er bestemt i den 
forstand, at Gud i Sin alviden kender dens længde, men det afhænger af den enkeltes 
anstrengelser, hvor lang den vil være. At meanesket er skabt af »ler« betyder også, at 
det er let at forme og omforme. 


158 


Sûra 6 


AL-AN'AM 


7. del 


7. Mon de ikke ser, hvor mangen 
en slægt før dem, Vi har tilintetgjort? 
Vi havde grundfæstet dem på jorden, 
som Vi ikke har grundfæstet jer. Og 
Vi sendte skyer over dem, med regn 
i strømme, og Vi lod strømme flyde 
under dem. Men så tilintetgjorde Vi 
dem for deres synders skyld, og Vi 
opvakte en slægt af andre efter dem. 


8. Og selv om Vi også havde sendt 
Bogen ned til dem på pergament, så 
de kunne berøre den med deres hæn- 
der, så havde de vantro visselig sagt: 
Dette er intet andet end åbenbar trold- 
dom! 


9. Og de siger: Hvorfor er der ikke 
sendt en engel ned til ham? Men hvis 
Vi havde sendt en engel, så havde sagen 
været afgjort. Så havde de ikke fået 
udsættelse 3. 


10. Og hvis Vi havde gjort ham 
[Muhammad] til en engel, så havde 
Vi dog skabt ham som et menneske, 
og så havde Vi visselig forvirret dem 
i det, de selv forvirrer *. 


11.Og sendebud før dig er visselig 
blevet spottet, men det, som de spot- 


FYRSTEN SONET 
aCi LD KE n ig 


Kils oe s see S65 
ogi E a Cts od 


IG pgr prar AA e ar da, 
SIKS aak ihis 
9,29 yo 9977 


Dósa Y ayan 


KG aisy 


3 įr Eisi 27 98 199277 
Barde LØ LN 3 AS) 


” 


et 


SAUER TAE 


d 


tede over, omfattede dem af dem, der Oó s dy | SEG PEEN 
spottede. 

AEA ha ; as Blage vens EN a 0222 

12. Sig: Drag omkring på jorden, VS EAE FS TERE 
og se så, hvorledes enden blev for dem, 
der forkastede. DES SÉ 


3 Englene, gennem hvem Gud virker, bringer også straf. Derfor skal de ikke uden omtanke 
bede om noget, der vil betyde deres ruin. 


4 Englene er åndsvæsener, uden nogen materiel form. De kan ses i visioner, men ikke af 
almindelige mennesker med deres almindelige sanser. Hvis Gud skulle sende en engel, der 
skulle kunne ses af almindelige mennesker, måtte Han da have givet den menneskeform. 
Ydermere: der kræves et menneske som forbillede for mennesker. 
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13. Sig: Hvem tilhører (alt) hvad der 
er i himlene og på jorden? Sig: Allah! 
Han har foreskrevet Sig Selv barm- 
hjertighed! Han vil visselig samle jer 
sammen til opstandelsens dag. hvorom 
der ikke er tvivl. Men de. som øde- 
lægger deres egne sjæle - de vil ikke 
tro 5, 


14. Ham tilhører hvad der bor i 
natten og i dagen. Og Han er den 
Althørende, den Alvidende. 


15, Sig: Skal jeg antage en anden 
beskytter end Allah, himlenes og jor- 
dens skaber? Og Han giver næring, 
men næres ikke selv! Sig: Det er befalet 
mig at være den første af dem, der 
underkaster sig!- Og vær ikke en af 
afgudsdyrkerne! 


16. Sig: Jeg frygter, hvis jeg er min 
Herre ulydig. en frygtelig dags straf. 


17. Den, der holdes borte fra den 
på hin dag - overfor den har Han 
visselig været Barmhjertig. Og dette er 
en åbenbar sejr. 


18. Og hvis Allah rammer dig med 
en ulykke, så er der ingen, der kan 
tage den bort - undtagen Ham. Og 
hvis Han sender dig lykke, så er Han 
Mægtig over alle ting. 


19. Og Han er den Mægtige over 
Sine tjenere, og Han er den Alvise, 
den Alvidende. 


20. Sig: Hvad er vægtigst som vid- 
nesbyrd? Sig: Allah er Vidne mellem 


M ble Tb NS ey afa oars 12 
Ser rs slid 
æn kJ AL 
SODS ENDS SES a 
2 23 23 2,494 19139 g ra 


b 
Orao oga lys er AS 


a 2o re . o r 
odias 
PETAEN 
29% 7792937, 2 19897 332 
Mols] JTS SS AS 


dd gl0 gg 0141 


z ns A 
EPEAT I EENE 


ael 2 DC NA Saa på 3 p22 3 29 
Biryol g aa oabi Gds 
sel e A Iar 279%, 92 


EEA rate, FA A 3 ? 
JA 53 1055 053 daag s raoe 
I3 9% 
Oita 


"y 


PRÆST SALEN SAKRALE KA 
SAN) dl as MS giy ab ELLS S 


r 


INA TAOTO 


CERA g 327074, 9476 igr 73 
Linds GEN dt Ji 


5 At Gud har barmhjertighed og nåde som Sine vigtigste attributer går gennem hele Qur'ånen. 
”Min barmhjertighed omfatter alle ting”, som det lyder andetsteds. lalt omtaler Qur'ânen 
Guds barmhjertighed og tilgivelse mere end 790 gange. 
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mig og jer, og denne Qur'ån er blevet 
mig åbenbaret, for at jeg kan advare 
jer dermed og dem, den når til. Mon 
I virkelig vil bevidne, at der er andre 
guder ved siden af Allah? Sig: Jeg 
bevidner det ikke! Sig: Han er alene 
Gud, den Eneste, og jeg siger mig 
sandelig løs af det, I stiller op ved siden 
af (Ham)! 


21. De, til hvem Vi gav Bogen, 
genkender ham, som de genkender 
deres sønner. Men de, der fordærver 
deres egne sjæle - de vil ikke tro £. 


22. Og hvem er mere uretfærdig end 
den, der opdigter en løgn om Allah 
eller forkaster Hans tegn? De uretfær- 
dige vil visselig ikke have held med 
sig. 

23. Og på den dag da Vi samler 
dem sammen, da vil Vi sige til dem, 
der satte guder op ved siden af (Os): 
Hvor er jeres medguder, som I for- 
modede (var til}? 


24. Da vil deres svar kun være, at 
de siger: Ved Allah, vor Herre, vi satte 
ikke guder op ved siden af (Allah) ”! 


25. Se, hvorledes de lyver mod sig 
selv. Og det, som de opdigtede, er veget 
fra dem. 


26. Og blandt dem er der dem, der 
lytter til dig. Men Vi har lagt slør over 


6 Her hentydes atter til profetierne om Muhamm 


ss de SER) 


7,27 PA <, 24 
ókanás dl Gol 
DIGE SES Rs 
ODA EA Sa 


TRE åre 


LÅ 


Ginan (Cen 


EARE 


4223 se 


Gå AK PIELEA ARTEN 


TE FIA a 


DID Y V ogil iS SAN 


bi 


í a 


aIr 


EDRI 


KEERA 


e 903 
(2 b 
EAEN gli 


Nå) dy 


17: 


VEEP 79 9% 94 P 


Bd EATIS mor DA pwn AN, 5 

s EA ” Y9 Ki 
OSS a GA D, G 

APRENE 
r BAY 
TERA EA 
DEE JES aged 5 MA BAGGE 959 
FAR LAA 

OAA 


Ilga 3225 


ON og 


ad i de tidligere bøger, jvf. til Moses (5.Moseb. 


18:18) og til Abraham (I dit navn skal alle folkeslagene velsigne sig" 1. Mosebog 12:3). 
- Muslimerne afslutter som bekendt enhver bøn med flg. ord”O Allah, velsign Muhammad 
og Muhammads folk, ligesom Du velsignede Abraham og Abrahams folk”. Såvidt os bekendt 
bruger ingen anden tro at velsigne sig i Abrahams navn - og Muslimerne beviser derved, 


at de er Abrahams sande sønner. 


7 Fimah betyder her svar eller undskyldning, fordi deres svar cr løgnagtigt. 
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deres hjerter, så de ikke forstår, og i av v 174 59474 Hg 
deres ører er der døvhed. Og selvom 77 9272 ag; 31393 er ola 
de ser ethvert tegn, vil de ikke tro PERENE EP 
derpå, så at de strides med dig, når 

de kommer til dig. De, som er vantro, OY Se ål T Sy 
siger: Dette er ikke andet end de ig 
gamles fabler £. 


27. Og de holder (andre) borte der- KA bs ETS VE OL SAS 
fra og er (selv) fjernt derfra. Og de Sig pong ra 
kd r GS 2) 


fordærver kun sig selv, men de begriber DOS 
det ikke. 


931% 


somt | 


28. Og hvis du kunne se, når de 29296004 23eg 2.93 Krko 
bliver stillet foran ilden. Da vil de sige: PAKN 65 Úi dg K ble 93 
O gid vi blev sendt tilbage (til livet), 5 RAKA 
så ville vi ikke forkaste vor Herres tegn. EA ! haos - 65 Ale SNG > 


r 
og vi ville være blandt de troende °. 


rÀ 


29. Nej, det, de plejede at skjule 22947092, 23333 KAPA , Af L 
tidligere. er blevet åbenbaret for dem. boys JSO Osiy ly 

Og selv om de også blev sendt tilbage. NEATE RAAUA A 
så ville de visselig vende tilbage til det, 05379 oas AA 
som er blevet dem forbudt. Og de er 
visselig løgnere. 


PEN CAA 73? 4? 41 a , -2 zr 
30. Og de siger: Der er ikke andet i sål G > $o | 6s 
end vort nærværende liv. og vi skal ORA 


ikke oprejses. 


31. Og hvis du kunne se, når de dgl) Arsya a gera 
stilles foran deres Herre. Han vil sige: ap ut JE PANT RIPE 


8 Qur'ånen slår atter og atter fast, at straffen ikke er andet end virkningerne af forudgående 
handlinger, se f.eks, 4:156 ; "Allah har forseglet dem for deres vantros skyld.” 


9 Det betones atter og atter, at vi kun kan regne med dette liv som prøve for vor kommende 
skæbne. Islam nægter muligheden af en tilbagevenden til dette liv, d.v.s. reinkarnation. En 
sådan tro vil blandt andet forflygtige menneskets ansvarsfølelse. Se også 23:101 : "Og bag 
dem (d.v.s. de døde) er en skranke til den dag, de opvækkes". Reinkamationstanken, der 
bygger på sjælens evighed (altså ikke skabt), fører til fornægtelse af Gud som Skaberen. 
Netop det, at Gud har skabt alt, er denne Stras grundtema, som det i det hele taget 
er et gennemgående tema i Qur”ånen. Det er karakteristisk, at Hinduismen og Buddhismen, 
der hylder reinkarnationstanken, har udviklet sig til hhv. polyteisme og ateisme. Fornægter 
man Gud som Skaberen, benægter man en af Hans fuldkomne egenskaber og forflygtiger 
Gudsbegrebet derhen, at alt betragtes som en emanation af Gud, en udstrømning af Gud. 
Men dermed er den kvalitative forskel ml. Gud og menneske udvisket. 


162 


Sura 6 


AL-AN'AM 


7. del 


Er dette ikke sandheden? De vil sige: 
Jo, ved vor Herre! Han vil sige: Smag 
da straffen, fordi I plejede at være 
vantro! 


32. Sandelig, de. som benægter mø- 
det med Allah. er tabere. Men når 
timen så pludselig kommer til dem, 
siger de: O ve os, fordi vi har forsømt 
den! Og de skal bære deres byrder på 
deres rygge. Slemt er sandeligt, hvad 
de bærer "°. 


33. Og det nærværende liv er kun 
spøg og skæmt, men det kommende 
(livs) hjem er bedre for dem, der er 
retfærdige. Mon I ikke vil forstå? 


34. Vi ved visselig, at det, de siger, 
bedrøver dig, men i sandhed, de for- 
kaster ikke dig, men de uretfærdige 
fornægter Allahs tegn. 


35. Sendebud er visselig blevet for- 
kastet før dig, men de var udholdende, 
selv om de blev forkastet og forfulgt, 
indtil Vor hjælp kom til dem. Og ingen 
kan ændre Allahs ord, og der er al- 
lerede kommet til dig kundskab om 
sendebudene !!. 


36. Og hvis det, at de vender sig 
bort (fra dig), er tungt for dig - hvis 
du da formår at søge dig en gang ned 
i jorden eller stige til himlen, for at 
bringe dem et tegn, (så må du det). 
Men hvis Allah havde (gennemtvun- 
get) Sin vilje, så ville Han visselig have 


ur Årg 
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(ST) 


AN ás Jets 


” 


od 
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252, 
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9yr ogera ANG 1 u Å 219% 27 
ireua ss ås EST 
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need Ci KN 


IELE 146565 AA] e) aie KRKI 
Kag SDN ES 5 


XUG såå sed åt LM Sel 


td 


10 4s-sĝ'ah (»timen«) står i Qur'ânen for 1) den enkeltes død, 2) et helt folks domfældelse 
i denne verden - og 3) dommens dag i det hinsides. 


IL Allahs uforanderlige ord eller lov er, at 1) der vil altid være mennesker, som forkaster 
og modsætter sig Guds profeter, og 2) at Gud aldrig tvinger sådanne mennesker til at 
tro, se det flg. vers. Jvf. også 2:257, 3:21 og 36:31. 
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samlet dem sammen på den rette vej. 
Vær derfor ikke en af de uvidende. 


37. Kun de, som hører. kan svare. 
Men de døde vil Allah opvække, og 
derpå skal de bringes tilbage til Ham. 


38. Og de siger: Hvorfor sendes der 
ham ikke et tegn fra hans Herre? Sig: 
Allah er visselig mægtig til at sende 
et tegn, men de fleste af dem ved det 
ikke !?. 


39. Der er intet dyr på jorden. 
ejheller nogen fugl, som flyver på sine 
to vinger, som ikke er samfund ligesom 
jer selv. Vi har ikke forsømt noget i 
Bogen. Derpå skal de samles sammen 


> 2 rr? 
Obili se 


233760 bad SIDI Aa gr paagi 
Mias Als Osaa A ata GS 


l a Beet a ALR A 
Wd as oa ak Jy NI IS 
2,1942, ALGAB! A A 6 (4 
Yoi ENS AS] Io dE ab 
AII, ra 


INA ALA II e VEAD 
sb uaig i G3 
. ° 


E (AAG, b AIA ha 
s SaB, KEA iS 


1397S ,; 


LYS 
OAE seede o 


zi è se | 
til deres Herre !3. Bosa I l 
e -67 26 2m Í DAYI A 
40. Men de. som fornægter Vore boM IPA Gis 
tegn, er døve og stumme i mørket. 2 WZ 2705270 10059) 29 g poA 10 
Hvem Allah vil, efterlader Han i hans bløde ATEEN alhas abl 5 Oa 
vildfarelse. og hvem Han vil. fører Han 53,037, 
E Ogia 


til den rette vej. 


41. Sig: Hvad mener I? Hvis Allahs 
straf kom til jer, eller timen kom til 
jer, ville I da kalde på nogen anden 
end Allah, hvis I er sandfærdige? 


Bapa alne 22 0731 1150007 72 
AVS FANE os 
. 29,597, 1-99 7 t age 
OUa ESS] oio li 


12 Islams modstandere har hævdet, at Profeten i modsætning til de tidligere profeter 
indrømmede, at han ikke kunne gøre mirakler. Qur'ânens ufravigelige regel er, at mirakler 
og tegn er det alene Guds sag at sende. Naturstridige mirakler forkastes af Islam, men 
sande mirakler mangler Islam og dens Profert ikke. Qur'ånen er i enestående grad Profetens 
"stående mirakel”. smign. også det flg. vers. 


13 At de forskellige dyrearter er en slags samfund med bestemte områder og love, har 
først den moderne naturvidenskab opdaget, men Qur'ånen - Profetens "stående mirakel’, 
klargjorde dette for 1400 år siden. - Verset siger også, at dyr og fugle kan forstå tegnene 
på årstidernes skiften, men de vantro kan ikke se de tegn, der viser, at den nye æra vil 
sejre. Selv en hund kan se, når dens herre er vred, men de vantro kan ikke se, at deres 
Herre er utilfreds med dem.- Verset fortæller også, at dyrene vil blive genoprejst og gengældt 
for deres handlinger, selvom ligheden mellem menneskers og dyrs dom ikke vil være 
fuldstændig, idet dyret er et instinktvæsen, medens mennesket har sin frie vilje. Men verset 
er også blevet opfattet om de vantro: "de (vantro) skal samles sammen.” 
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AL-AN”AM 


42. Nej. Ham alene vil I påkalde, 
og så vil Han borttage det, som I 
bønfalder Ham om, hvis Han vil, og 
I vil glemme det, I stillede ved siden 
af (Ham). 


43. Og Vi har allerede sendt (sen- 
debud) til folkeslag før dig. og så 
hjemsøgte Vi dem med nød og trængs- 
ler, for at de skulle ydmyge sig, 


44. Men hvorfor ydmygede de sig 
ikke, da Vor straf kom til dem? Men 
deres hjerter forhærdedes, og Satan 
forskønnede det, de plejede at øve, for 
dem. 


45. Men når de glemte det, de blev 
formanet til. så åbnede Vi portene til 
alle ting for dem. indtil Vi pludselig 
hjemsøgte dem, medens de glædede sig 
over det, der var blevet skænket (dem), 
og se - de blev fortvivlede. 


46. Så blev det uretfærdige folks rod 
skåret over, Og al pris tilhører Allah, 
verdenernes Herre. 


47. Sig: Hvad mener I? Hvis Allah 
borttager jeres hørelse og jeres syn og 
forsegler jeres hjerter, hvilken gud uden 
Allah kan da bringe jer dem (igen)? 
Se, hvordan Vi gentager (og mangfol- 
diggør) tegnene, og dog vender de sig 
bort. 


48. Sig: Hvad mener I? Hvis Allah 
straf pludselig kommer til jer eller (den 
kommer) tydeligt (og klart), mon no- 
gen bliver tilintetgjort med undtagelse 
af det uretfærdige folk? 


49. Og Vi sender kun sendebudene 
som forkyndere af glædeligt budskab 
og som advarere. De, der så tror og 
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forbedrer sig - over dem kommer ingen FLE 
(GERE 


frygt, ejheller skal de sørge. 


50. Men de, som fornægter Vore 
tegn - dem skal straffen ramme, fordi 
de var oprørere. 


51. Sig: Jeg siger ikke til jer: Hos 
mig er Allahs skatte!- ejheller kender 
jeg det skjulte, og jeg siger ikke til jer: 
Se, jeg er en engel! Jeg følger kun det, 
der er blevet åbenbaret mig. Sig: Mon 
den blinde og den seende er lige? Mon 
I ikke vil tænke jer om? 


52. Og advar hermed dem, der 
frygter. at de skal samles til deres Herre 
- de har ingen ven eller fortaler und- 
tagen Ham - for at de må blive ret- 
færdige [eller: gudfrygtige]. 


53. Og driv ikke dem bort, som 
påkalder deres Herre morgen og aften, 
idet de søger Hans åsyn. Du er ikke 
ansvarlig for dem i nogen ting, og de 
er ikke ansvarlige for dig i nogen ting. 
Men driver du dem bort, så vil du være 
en af de uretfærdige ", 


54. Og således har Vi prøvet nogle 
af dem ved hjælp af andre, så at de 
siger: Er det dem, som Allah har vist 
(Sin) nåde af os (alle? Mon Allah ikke 
bedst kender de taknemmelige !$. 


55. Og når de, som tror på Vore 
tegn, kommer til dig, så sig: Fred være 
med jer! Jeres Herre har foreskrevet 
Sig Selv barmhjertighed. Hvis en af 
jer handler ondt i uvidenhed og der- 
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14 "Guds åsyn’ betyder: "Guds nåde’ eller "Gud selv’. 


15 fi kan betyde både ”for at” og 'så ar. Her er den sidste betydning den eneste mulige. 
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efter angrer og forbedrer sig, så er Han 
visselig Tilgivende, Barmhjertig. 


56. Og således gør Vi tegnene klare 
(og tydelige), og (Vi gør det også) for 
at syndernes vej må blive klar. 


57. Sig: Det er blevet mig forbudt 
at tilbede dem, som I påkalder ved 
siden af Allah. Sig: Jeg vil ikke følge 
jeres onde lyster. Så ville jeg visselig 
fare vild og ikke være en af de ret- 
ledede. 


58. Sig: Jeg (bygger) på et klart bevis 
fra min Herre, men I har forkastet 
Ham. Jeg har ikke det, som I ønsker 
at fremskynde. Dommen tilkommer 
alene Allah. Han beretter sandheden, 
og Han er den bedste Dommer. 


59. Sig: Hvis jeg havde det, som I 
ønsker at fremskynde, så var sagen 
(allerede) afgjort mellem mig og jer. 
Men Allah kender bedst de uretfær- 
dige. 


60. Og hos Ham er nøglerne til det 
skjulte. Ingen kender dem undtagen 
Han (alene). Og Han ved, hvad der 
er på det tørre land og i havet. Og 
ikke et blad falder af, undtagen Han 
kender det. Og der er ikke et korn 
i jordens mørke, ejheller noget grønt 
eller noget vissent, undtagen det er i 
en tydelig bog. 


61. Og Han er Den, der tager jeres 
sjæle til Sig om natten, og Han ved, 
hvad I frembringer om dagen. Han 
vækker jer igen i (jeres søvn), så at 
den fastsatte frist kan fuldendes. Derpå 
vender I tilbage til Ham, og så vil Han 
forkynde jer, hvad I plejede at øve. 
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iS , ? , Pd 
62. Og Han er den Mægtige over * FOCARE DTIARE T 
Sine tjenere, og Han sender vogtere 7 


AA z Ved (AII 9L 9 ae Imoa Da re 
over jer. indtil - når døden kommer pad Ukay LS Y Syl FE Pappe 
til en af jer - Vore sendebud tager hans PPPT 
sjæl bort, og de svigter ikke ?6. Do AY 


63. Derpå bliver de bragt tilbage til p745» p7 segar sator L KERES: 
Allah, deres sande Herre. Sandelig. sød Yi EEA al diba 


Ham tilkommer dommen, og Han er i 
den hurtigste til at gøre regnskab ”. Oidi 
64. Sig: Hvem redder jer fra mørket CIS, KA ss pS (H J Ká 5 2. PAN 


til lands og til vands, når I påkalder 
Ham i ydmyghed og hemmelighed? kirja se Bero dl 23 65 7 
(idet I siger): Hvis Han redder os ud 
fra dette, så vil vi visselig høre til de a oi 
taknemmelige. 


65. Sig: Allah redder jer derfra og "2424 pfe oa iae a E 

> ANN (e re 
fra enhver trængsel, men derefter sæt- F P I RAE ane 
ter I (guder) op ved siden af (Ham). 5 


66. Sig: Han har magt til at sende > AE 12 gge EK ai GA 
en straf over jer fra (himlen) over jer 22 


KE: SER BD $ 33 
eller (orden) under jeres fødder eller uz sk; [ BANE FEE] Va 


forvirre jer til partier og lade nogle af 


jer smage de andres vold. Se, hvorledes S-45 Bee RAREN So E Sj JS 
Vi gør tegnene tydelige, for at de må 


E GØS 19%07 BES 
forstå. gai oa Cy 


i 20 3779 Ra SA 
67. Men dit folk har forkastet det, MG 2i 232 VASE sd Ne Saia 
b 


og det er (dog) sandheden. Sig: Jeg z 

er ikke vægter over jer. Ô JS5 
68. For enhver profeti er der en 75300 4504, Bar? 

fastsat (tid), og I vil snart vide besked. D Ósa Dyw 3 J yaaa SGK p 


16 Tywaffa betyder ‘tage sjælen til Sig’ (hvadenten det er i søvn eller død) både her og 
i det foregående vers. Det kan aldrig betyde: at tage både sjæl og legeme til Sig (se 3:56). 


17 Der skiftes fra ental i foregående vers til flertal i dette, fordi døden er individuel, men 
opstandelsen kollektiv.- Gud er den hurtigste til at gøre regnskab, fordi Hans orden (taqdir) 
er sådan, at menneskers handlinger medfører bestemte konsekvenser, der sætter præg på 
deres sjæle. Disse konsekvenser manifesteres i bestemt form i opstandelsen, smlgn. v. 71, 
der fortæller, at sjælen fordærves af det, den gennem sine handlinger erhverver sig. 
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69. Og når du ser dem, der taler 
forvrøvlet om Vore tegn, så vend dig 
fra dem, indtil de hengiver sig til en 
anden tale end denne. Og hvis Satan 
lader dig glemme (dette). så sid ikke 
efter (at) erindringen (er kommet til 
dig) sammen med de uretfærdiges folk. 


70. Og der påhviler ikke de gud- 
frygtige noget ansvar for hine, men 
kun formaning, for at de må blive 
gudfrygtige. 


71. Lad dem alene, som tager deres 
religion for spøg og skæmt, og hvem 
det nærværende liv har bedåret, og 
forman hermed, for at ingen sjæl skal 
fordærves af det, den erhverver sig. 
Den skal ikke have nogen beskytter 
eller fortaler uden Allah. Og selv om 
den også byder enhver løsesum, skal 
den ikke modtages af den. Sådanne 
er de, der fordærves af det. de fortjener. 
Deres del bliver en drik af kogende 
vand og en smertelig straf, fordi de 
var vantro. 


72. Sig: Skal vi påkalde ved siden 
af Allah det, som hverken gavner os 
eller skader os, så vi vender om på 
vore hæle, efter at Allah har retledet 
os, ligesom ham, satanerne forfører til 
(at vandre om) forvirret i landet. Han 
har fæller. som kalder ham til retled- 
ningen: Kom til os! Sig: Sandelig, 
Allahs retledning - det er den (sande) 
retledning, og det er blevet pålagt os 
at underkaste os verdenernes Herre. 


73. Og (sig): Hold bøn og frygt Ham 
(alene) og Han er Den, til Hvem I 
skal samles. 
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74. Og det er Ham, som har skabt 
himlene og jorden med visdom. Og 
på den dag, da Han vil sige: Bliv til! 
- så bliver det til. Hans ord er sand- 
heden, og Ham tilkommer herredøm- 
met på den dag. da der blæses i 
basunen. (Han er) Den, der kender det 
skjulte og det åbenbare, og Han er 
den Alvise, den Alvidende. 


75. Og (kom ihu). da Abraham 
sagde til sin fader Åzar: Tager du 
gudebilleder til guder? Jeg ser visselig 
dig og dit folk i åbenlys vildfarelse 78, 


76. Og således viste Vi Abraham 
himlenes og jordens rige, (for at han 
kunne være retledet), og for at han 
kunne høre til de faste i troen. 


77. Da nu natten overdækkede ham, 
så han en stjerne. Han sagde: Er dette 
min Herre? Men da den gik ned, sagde 
han: Jeg elsker ikke dem, der går 
ned !9, 


78. Og da han så månen stråle frem, 
sagde han: Er dette min Herre? Men 
da den gik ned, sagde han: Hvis min 
Herre ikke retleder mig, vil jeg visselig 
høre til de vildfarnes folk. 


79. Da han så solen stråle frem, 
sagde han: Er dette min Herre? Denne 
er den største! Men da den gik ned, 
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18 Kristne kritikere hævder, at Abrahams fader hed Terah, og ikke Azar. For det første 
betyder Ab ikke altid fader, men f.eks. også onkel (se 2:134): Lukas 3:34 siger, at Abraham 
var søn af Thara (og ikke Terah). Eusebius kalder Abrahams fader for Athar, hvilket turde 
være det sammen som Azar.- Imidlertid er det nok rimeligst at tage Athar som en onkel, 
for 9:114 siger, at det blev Abraham forbudt at bede for sin Ab, der forblev vantro hele 
sit liv, medens 14:42 indeholder en bøn for Abrahams virkelige fader (wålid). 


19 At Abraham ikke selv tror på muligheden af, at stjerne, måne eller sol kan være 
guddommelige - og at der altså her er tale om retoriske spørgsmål - viser v. 84, hvor 
hele tankegangen kaldes den ”bevisførelse, som Vi (Gud) gav Abraham.” 
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sagde han: O mit folk, jeg siger mig 
fri af det, som I sætter op ved siden 
af (den eneste Gud)! 


80. Jeg har sandelig vendt mit ansigt 
i al oprigtighed til Ham, som har skabt 
himlene og jorden. Og jeg er ikke en 
af afgudsdyrkerne. 


81. Og hans folk stredes med ham. 
Han sagde: Strides I med mig om 
Allah, når Han sandelig har retledet 
mig. Og jeg frygter ikke det, som I 
sætter op ved siden af (Ham). men kun 
det. min Herre vil. Min Herre inde- 
slutter alle ting i (Sin) viden. Vil I da 
ikke tænke jer om? 


82. Og hvordan skulle jer frygte det, 
I sætter ved siden af (Allah), når I ikke 
frygter at sætte noget ved siden af 
Allah, som Han ikke har åbenbaret 
jer nogen fuldmagt for? Hvilket af de 
to partier har da større krav på vished, 
hvis I ved besked? 


83. De, som tror og ikke forvirrer 
deres tro med uretfærdighed - dem 
tilkommer visheden, og de er retledede. 


84. Og således var Vor bevisførelse, 
som Vi gav Abraham mod hans folk. 
Vi ophøjer i rang, hvem Vi vil, thi din 
Herre er Alviis, Alvidende. 


85, Og Vi skænkede ham Isak og 
Jakob. Hver af dem retledede Vi. Og 
Noah retledede Vi tidligere. og af hans 
efterkommere: David og Salomon og 
Job og Josef og Moses og Aron. Og 
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således belønner Vi dem, der handler 
godt 20, 


86. Og (Vi retledede også) Zacharias 
og Johannes og Jesus og Elias. Alle 
hørte de til de retfærdige: 


87. Og Ismael og Elisa og Jonas 
og Lot. Og Vi ophøjede dem alle over 
folkene. 


88. Og af deres fædre og deres børn 
og deres brødre: Vi udvalgte dem og 
ledte dem til den rette vej. 


89. Således er Allahs retledning: 
Han retleder dermed hvem Han vil af 
Sine tjenere. Og hvis de havde sat 
(andre) ved siden af (Ham), så var det, 
de øvede, visselig blevet til intet. 


90. Disse er det, som Vi gav Bogen 
og Visdommen og profetien. Men hvis 
disse [jøderne] fornægtede dem, så har 
Vi nu betroet dem til et folk, som ikke 
vil fornægte dem. 


91. Disse (profeter)er det, som Allah 
har retledet, følg derfor deres retled- 
ning. Sig: Jeg beder jer ikke om be- 
lønning derfor, thi dette er kun en 
formaning (og kilde til ære) for alver- 
den 2! 


92. Og de bedømmer ikke Allah på 
rette vis, når de siger: Allah har intet 
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20 At Qur'ånen ikke mener, at Jakob var søn af Abraham, fremgår klart af 11:72 og 21:73. 
I sidstnævnte vers kaldes han ligefrem nåfilah: sannesøn.- Der nævnes her tre grupper profeter: 
v. 85, v.86 og v. 87. Den første gruppe fik verdslig magt foruden deres profetiske stilling. 
Den anden gruppe besad ingen verdslig magt eller rigdom. Den tredje er nævnt for sig, 
fordi alle i denne gruppe med urette var blevet anklaget for at begære verdslig magt og 
rigdom. - At Elias er nævnt sammen med Zacharias, Johannes og Jesus skyldes profetien 
om hans andet komme, som gik i opfyldelse i Johannes” person. 


21 Ordene: "følg da deres retledning” kan forstås om den Hellige Profet eller om enhver 
Muslim. Alle profeters lære er i det væsentlige identisk. 
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åbenbaret til et menneske! - Sig: Hvem 
åbenbarede (da) Bogen, som Moses 
bragte (som) lys og retledning for 
mennesker - (selvom) I (også) behand- 
ler den som (lige så mange) stykker 
papir, som I viser frem, medens I 
skjuler meget - og (ved hvilken) I er 
blevet belært om det, som hverken I 
eller jeres fædre vidste? Sig: Allah! - 
og efterlad dem så til at fornøje sig 
i deres forfængelige snak. 


93. Og dette er en Bog, som Vi har 
åbenbaret (som) en velsignelse (og 
som) en bekræfter på det, som var før 
den, og for at du måtte advare byernes 
moder [Makka] og alle, der bor rundt 
om den. Og de, som tror på det 
kommende (liv), tror på den, og de 
vogter (strengt) over deres bøn >, 


94. Og hvem er uretfærdigere end 
den, der opdigter en løgn mod Allah 
eller siger: Mig er blevet åbenbaret! - 
når (dog) intet er blevet ham åben- 
baret, og den, der siger: Jeg vil lade 
det samme åbenbare, som Allah har 
åbenbaret -? Og hvis du kunne se de 
uretfærdige i dødens pinsler, når en- 
glene strækker deres hænder ud (og 
siger): Giv jeres sjæle fra jer. På denne 
dag skal I belønnes med en beskæm- 
melsens straf, fordi I sagde noget mod 
Allah, som ikke var sandt. og plejede 
at vende jer i overmod fra Hans tegn. 


95. Og (nu) er I sandelig kommet 
til Os alene, ligesom Vi skabte jer første 
gang, og I har ladt bag jeres rygge 
hvad Vi skænkede jer, og Vi ser ikke 
jeres fortalere sammen med jer, om 
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22 Musaddiq (bekræfter) betyder også ”en opfylder”. ”en opfyldelse". 
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hvem I formodede, at de ville være 
delagtige med jer (i jeres sag). (Nu) 
er der visselig gjort en adskillelse 
mellem jer, og det, som I formodede, 
er veget fra jer. 


96. Sandelig, Allah er den, som 
spalter kornet og daddelkernen, (når 
de spirer). Han frembringer det leven- 
de af det døde, og Han er Den, der 
bringer det døde frem af det levende. 
Således er Allah. Hvorfor er I da 
bortvendte? 


97. Han er Den, der lader morge- 
nerne gry. Og Han har skabt natten 
til hvile og solen og månen til at 
beregne efter, Således er den Almæg- 
tiges, den Alvidendes skabelsesorden. 


98. Og Han er Den, der har skabt 
stjernerne for jer, for at I må være 
retledede ved dem i mørket til lands 
og vands. Vi har gentaget tegnene for 
et folk, som har viden. 


99. Og Han er Den, som lod jer 
opstå af et eneste levende væsen, derpå 
er der et opholdssted og et hjemsted 
(for jer). Vi har visselig gentaget teg- 
nenc for et folk, som forstår 7, 


100. Og Han er Den, som sender 
vand ned fra skyerne, og så frembrin- 
ger Vi dermed vækster af enhver art. 
Og derfra frembringer Vi grønt, hvoraf 
Vi lader spire korn i rækker - og af 
daddelpalmen, af dens blomsterstand 
(lader Vi spire) lavthængende daddel- 
klaser - og haver med druer og oliven 
og granatæbler - hinanden lig og hin- 
anden ulig. Se på deres frugt, når de 
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23 Het midlertidige opholdssted er jorden, hjemstedet er det kommende, højere liv. 
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sætter frugt, og når de modnes. Heri PELSE TÆPEL RENEE G a 

; 739 wN KG; A 
er der sandelig tegn for et folk, som Ost pa USG dt 
tror. 


101. Og de har gjort djinnerne del- ss a Séi KA dui, 
agtige med Allah (i magt og viden). 4 AIG q s Sae 
skønt Han har skabt dem. Og de Gedis aE ole A oGs 
tildigter Ham sønner og døtre uden AN. 


viden. Hellig er Han og fri for alle OUa 

mangler og højt ophøjet over det, de 

tillægger (Ham) %, š PPE y 
„Gl, CALL hb EAN re 2? 3 
ITTI TETEL 


102. Himlenes og jordens Skaber. = É 
Hvordan skulle Han have en søn, når 2, 23 KERA KEE TAA VE A| 
Han ikke har en hustru? Og Han har z 
skabt alle ting. Og Han er vidende om Ooo (gu 
alle ting 25, 


103. Således er Allah, jeres Herre: „%4 m9 gos s94 ITS EDT 
der er ingen gud undtagen Ham, alle (JS OSD) á Kg CSE 
tings Skaber, tilbed derfor Ham (ale- SE NS ye AI TII 954 
ne), og Han er Vægter over alle ting. © g vel 


104, Øjnene når Ham ikke, men ES P TEEN A 
Han når øjnene. og Han er Den, der ad 525 N] 4% SY 


24 Djinn kommer fra en rod, der betyder: at tilsløre, tildække, skjule. Ordet Djinn er i 

Qur'ânen brugt i fig. betydninger: 

a) om onde ånder, der indgiver mennesket onde tanker, 

b) om fantasivæsener, som afgudsdyrkerne tilbad, 

c) om indbyggere i den nordlige bjergrige del af Europa, af hvidlig eller rødlig farve, som 
levede afskåret (skjult, jvf. grundbetydningen) fra Asiens civiliserede folkeslag, men som 
i en senere epoke var bestemt til at gøre voldsom materie! fremgang og lede et stort 
oprør mod religionen, 

d) om folk tilhørende andre religioner og nationaliteter, 

c) om vilde og barbariske folk, som i forhistorisk tid - før mennesket var udviklet åndeligt 
og moralsk til at modtage en åbenbaret lov - levede i huler i jorden og ikke fulgte 
nogen regler for opførsel. 


25 Kristne kritikere har indvendt, at dette vers viser, at Qur'ånen har en så grov opfattelse 
af hvad udtrykket "Guds søn” betyder, at dens angreb ikke rammer kristendommens 
opfattelse.- Sagen er denne: enten må udtrykket forstås bogstaveligt eller også billedligt 
- noget tredje gives ikke. Hvis den bogstavelige tolkning er "for grov”, så må man holde 
sig til den billedlige. Men billedligt betyder udtrykket kun: et fortrolighedsforhold, et nært 
forhold til Gud - og i den betydning er det brugt om mange af Gammel Testamentes 
profeter, se f.eks. 1. Moseb. 6:2, 2.Moseb. 4:22, Job 1:6 og Salme 2:7. 
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kender de mindste ting. den Alviden- 
de 26, 


105. Nu er der visselig kommet klare 
beviser til jer fra jeres Herre. Den, der 
da ser, ser til sit eget bedste, og den, 
der er blind, ham bliver det til egen 
skade. Og jeg er ikke nogen vægter 
over jer. 


106. Og således gentager Vi tegnene 
(for at de må forstå), og for at de må 
sige: Du har (sandelig) forelæst (dem), 
og for at gøre dem tydelige for et folk, 
som forstår. 


107. Følg det, som er åbenbaret dig 
fra din Herre - der er ingen gud 
undtagen Ham - og vend dig fra 
afgudsdyrkerne. 


108. Og hvis Allah havde (gennem- 
tvunget) Sin vilje. så havde de ikke 
sat (guder) op ved siden af (Ham). Men 
Vi har ikke gjort dig til vægter over 
dem, og du er ikke ansvarlig for dem. 


109. Og tal ikke nedsættende om 
dem. som de anråber i stedet for Allah, 
ellers vil de smæde Allah af fjendskab 
(og) uden viden. Således har Vi for 
ethvert folk gjort deres handlemåde 
skøn for dem. Derpå er deres tilba- 
gevenden til deres Herre, og Han vil 
meddele dem, hvad de plejede at 
øve 27, 
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26 Gud er usynlig og kan ikke opfattes med øjnene ("Øjnene når Ham ikke”), men Han 
kan i Sin åbenbaring give Sig tilkende og vise Sig billedligt i visioner. (Men Han når 


øjnene”). 


27 Qur'ånen går så vidt i tolerance, at den endog forbyder nedsættende tale om afguder 
og gudebilleder, skønt tilbedelse af sådanne ting er den største synd, nemlig sjirk i den 
groveste form, efter Qur'ånen, se 4:49. Men da nedsættende tale vil fremkalde gengældelse 
og medføre en almindelig forgiftelse af arimosfæren mellem forskellige religiøse opfattelser, 
må dette forbud - selv om afgudsdyrkelse er Muslimer en vederstyggelighed - håndhæves. 
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110. Og de sværger deres stærkeste 
eder ved Allah, at hvis der kom et tegn 
til dem, så ville de visselig tro derpå. 
Sig: Hos Allah beror tegnene! Men 
hvad skal få jer til at begribe, at når 
de kommer, vil de ikke tro? 


111. Og Vi vil gøre deres hjerter og 
øjne forvendte. fordi de ikke troede 
derpå første gang, og Vi vil efterlade 
dem blindt vandrende i deres overtræ- 
delse. 


[ 8. del] 

112. Og selvom Vi sendte engle ned 
ti dem, og de døde talte til dem, og 
Vi samlede alle ting overfor dem, så 
ville de dog ikke tro, medmindre Allah 
gennemtvang Sin vilje. Men de fleste 
af dem er uvidende. 


113. Og således har Vi gjort sata- 
nerne blandt mennesker og djinnerne 
til enhver profets fjende. De indgiver 
hinanden gylden tale til bedrag, men 
hvis din Herre havde (gennemtvunget) 
Sin vilje, så havde de ikke gjort det. 
Overlad dem da til sig selv og det, de 
opdigter 28, 


114. Og (overlad dem til sig selv) 
for at deres hjerter, som ikke tror på 
det kommende (liv), kan vise tilbøje- 
lighed dertil og for at de må finde 
behag deri, og for at de må erhverve 
sig, hvad de erhverver sig. 


115. Mon jeg skal søge en anden 
dommer end Allah - når det er Ham. 
som har åbenbaret jer Bogen, som er 
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28 Ang. Satan og sataner, se noten til 2:15. Og ang. djinner, se noten til 6:101. Satanerne 
synes at være mennesker i begge tilfælde - altså rent menneskelige "modstandere", se også 


72:7. 
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AL-AN?AM 


gjort tydelig og klar? Og de, hvem Vi 
gav Skriften, ved, at den er åbenbaret 
af din Herre med sandheden - derfor 
skal du ikke være en af tvivlerne. 


116. Din Herres ord er fuldkommet 
med sandhed og retfærdighed. Der er 
ingen, som kan ændre Hans ord, og 
Han er den Althørende, den Alviden- 
de. 


117. Hvis du adlyder de fleste af 
dem, som er på jorden. så vil de 
vildlede dig bort fra Allahs vej. De 
følger blot formodninger, og de lyver 
blot. 


118. Sandelig, din Herre er Den, der 
bedst ved, hvem der farer vild fra Hans 
vej, og Han kender bedst de retledede. 


119. Spis derfor af det, som Allahs 
navn er nævnt over, hvis I da tror på 
Hans tegn. 


120. Hvad fejler jer, at I ikke spiser 
af det, som Allah navn er nævnt over, 
når Han allerede har gjort klart for 
jer, hvad Han har forbudt jer - und- 
tagen når Ier i en tvangssituation? Men 
sandelig, de fleste fører visselig (andre) 
vild med deres onde lyster af mangel 
på viden. Sandelig, din Herre er Den, 
der bedst kender overtræderne. 


121. Og undgå de åbenbare synder 
og de skjulte. Sandelig, de som erhver- 
ver sig synd, skal belønnes for det, som 
de har begået. 


122. Men spis ikke af det, som 
Allahs navn ikke er nævnt over, thi 
det er visselig ulydighed. Og satanerne 
vil visselig indgive deres venner at 
strides med jer, men hvis I adlyder 


8. del 

AET FAR SES ghs 249 Éh 

KAFET PaE PRE] fazy Pa 
OS or ELVE oad dl 

PEKA Es 
OTEP A 

OG 2 K LEN SA FØLER TS 

IA e VÆR Zs s 
Fa: eee 

Så ol skr ge 298 AF aigas 
119393 ~ 

Dusau 5) 

nyg o IA 74 Gas 9197 A 

PENEAN 

SEGA i 

2Y a A , 99% 

Abe se AKG ks 
Des 


Saren res 
ARASGAIN 
e goe X 


TERN > 
TERANA 


299 Crha 


Oy GR 


SOL DGS iNi KAES 
AIr 94 


AEEA CAA MESS 


Sûra 6 


dem, så vil I visselig være afgudsdyr- 
kere. 


123. Kan da den, som var død, og 
Vi gjorde ham levende og sendte ham 
et lys, han kunne vandre i blandt 
mennesker, være lig den, som er i 
mørke og ikke kan finde udvej deraf? 
Således er det, de plejer at øve, blevet 
gjort tiltrækkende for de vantro. 


124. Og således har Vi i enhver by 
anbragt dens synderes anførere, så at 
de lægger (onde) planer deri. Men de 
smeder kun planer mod sig selv, og 
de ved det ikke. 


125. Og når et tegn kommer til dem, 
så siger de: Vi vil ikke tro, førend der 
bliver givet os det samme som er blevet 
givet Allahs sendebud.- Allah ved 
bedst, hvor Han skal anbringe Sit 
budskab. Fornedrelse hos Allah vil 
ramme dem, som har forsyndet sig - 
og en streng straf for det, som de 
planlagde (af ondt). 


126. Den, Allah da ønsker at retlede, 
hans bryst udvider Han for Islam. Men 
den, Han ønsker at efterlade i vild- 
farelse, hans bryst gør Han snævert 
og trangt, som om han steg til vejrs. 
Således sender Allah straf over dem, 
der ikke tror. 


127. Og dette er din Herres vej, den 
rette. Vi har visselig gentaget tegnene 
for et folk, som vil tænke sig om. 


128. For dem er der fredens bolig 
hos deres Herre, og Han er deres Ven 
på grund af det, de plejede at øve. 


129. Og på den dag, da Vi samler 
dem sammen, (vi Vi sige): O forsam- 
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ling af djinner, I søgte visselig (at vinde) 
de fleste af menneskene. Og deres 
venner blandt menneskene vil sige: Vor 
Herre, vi drog fordel af hinanden, men 
nu har vi nået vor tidsfrist, som Du 
har bestemt for os. Han vil sige: Ilden 
skal være jeres tilflugtssted at forblive 
deri, hvis Allah da ikke vil noget andet, 
thi din Herre er Alviis, Alvidende 7, 


130. Og således gør Vi de uretfær- 
dige til hinandens venner på grund af 
det, som de plejede at erhverve sig. 


131. O, forsamling af djinner og 
mennesker, er der ikke kommet ti jer 
sendebud fra jer selv, som har fortalt 
jer Mine tegn og advaret jer mod denne 
dags møde? De vil sige: Vi bærer 
vidnesbyrd mod os selv! Det nærvæ- 
rende liv har bedraget dem, og de 
bærer vidnesbyrd mod sig selv, at de 
var vantro. 


132. Således (vil det være), fordi din 
Herre ikke med urette vil ødelægge 
byerne, medens deres indbyggere var 
uadvarede. 


133. For enhver er der rangtrin i 
overensstemmelse med det, som de har 
øvet, og din Herre er ikke uvidende 
om, hvad de gør. 


134. Og din Herre er den Selvtil- 
strækkelige, Barmhjertighedens Herre. 
Hvis Han vil, kan Han tage jer bort 
og i jeres sted efter jer bringe, hvem 
Han vil, ligesom Han lod jer opstå 
af andre folks efterkommere. 
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29 Angående Qur'ånens lære om, at helvede kun er midlertidigt, se yderligere 11:108-109. 
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135. Sandelig, det, der er blevet lovet 7, 297 ne PE HEBR LA Cå 
jer. vil komme, og I kan ikke forhindre rynk el les ip dey VO] 
det. 


agi 99 


136. Sig: O mit folk, hand! efter jeres SÍK Cal K: GE GE 


formåen, også jeg vil handle, og snart RBR, 

skal I vide, hvem den endelige bolig By GL sorg 
tilkommer, thi de uretfærdige vil vis- EN 
selig ikke have held med sig. OGRE 


137. Og de tildeler Allah en andel 
i det, som Han har ladet vokse af {? SES HERE Fer Dies 
afgrøden og kvæget, og så siger de: ME i KE 3 
Dette er til Allah, efter deres forme- GEESI 7 pens AR i KER 
ning, og dette er til vore medguder. MRE 
Men det. som er til deres medguder. HU sd) EE J 
når ikke Allah, og det. som er til Allah, 7 
når til deres medguder. Slet er hvad IAA 
de dømmer 30, 


138. Og således har deres medguder 


sh f9 1IL gs 47, 71 
ladet drabet af deres børn forekomme BY JE GLEN id Ge FE KS 5 ORE f 
de fleste af afgudsdyrkerne som noget S 


A 4 . 7,23, 
skønt, for at de kan fordærve dem og es pA SNS PEIA) ph ger 
forvirre deres religion for dem. Men GE s9 99911 924 57 
hvis Allah havde (gennemtvunget) Sin — GODS eds AAE 
vilje, så havde de ikke gjort det. Over- 
lad dem da til sig selv og det, som 
de har opdigtet. 
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139. Og de siger: Dette kvæg og 
denne afgrøde er forbudt. Ingen skal 479207 4 bør 20 ppm P 
spise deraf, undtagen den, vi vil - efter et Í Sons ES Aal te J6; 
deres formening. Og der er dyr, hvis KEren GA z AGSk ee PAES a2 
ryg er forbudt (til ridning), og dyr, 

Ø í o 342 pty W; aea Š I A 
hvorover de ikke nævner Allahs navn, eie AH Gå dige 3% $ 
idet de opfinder løgne mod Ham. Han Py 
vil snart belønne dem for det, de har DÓSA SEK 
opdigtet. 


30 Afgudsdyrkerne plejede at dele afgrøde i to portioner: til Allah og til deres påståede 
medguder. Hvis noget af Allahs andel faldt over i medgudernes portion, beholdt medguderne 
det, men hvis noget af medgudernes andel faldt over i Allahs portion, blev det givet tilbage 
til medguderne. 
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140. Og de siger: Hvad der er i dette 
kvægs liv er udelukkende (beregnet) 
for vore mænd og forbudt for vore 
kvinder. Men hvis det er dødfødt, så 
skal de have (lige) andel deri. Han vil 
snart belønne dem for deres påstand. 
thi Han er Alviis, Alvidende. 


141. De, som dræber deres børn i 
tåbelighed uden viden, og som forby- 
der det, Allah har forsynet dem med. 
idet de opdigter løgn mod Allah. er 
visselig fortabt. De er visselig faret vild, 
og de er ikke retledede. 


142. Og Han er det, som har frem- 
bragt haver, (hvor I dyrker) med espa- 
lier og uden espalier, og daddelpalmer 
og korn, hvis afgrøde er forskellig, og 
oliven og granatæbler, hinanden lig og 
hinanden ulig: Spis af deres frugter, 
når de bærer frugt og giv (de fattige 
deres) retmæssige andel deraf på høs- 
tens dag, og vær ikke umådeholdne. 
thi Han elsker ikke de umådeholdne. 


143. Og af kvæget lastdyr og slag- 
tedyr: Spis af det, som Allah har 
forsynet jer med, og følg ikke Satans 
fodspor, thi han er jer en åbenlys 
fjende. 


144. (Af kvæget) otte (der hører 
sammen i) par: af fårene to og af 
gederne to. Sig: Har Han forbudt de 
to hanner eller de to hunner eller det, 
de to hunners moderliv indeholder? 
Meddel mig det på grundlag af viden, 
hvis I er sandfærdige ?!. 
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31 Polemikken mod forskellige hedenske skikke, der er ufornuftige (mangler ‘grundlag i 


viden’), og som ikke er baseret på åbenbaring fra Gud (se næste vers: 


War I vidner”) 


fortsætter i disse vers. Islams læresætninger er derimod i overensstemmelse med sand viden 


og bygger på guddommelig åbenbaring. 
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145. Og af kamelerne to og af 
okserne to. Sig: Er det de to hanner, 
Han har forbudt, eller de to hunner 
eller det, de to hunners moderliv ind- 
holder? Var I vidner, da Allah pålagde 
jer dette? Hvem er da mere uretfærdig 
end den, der opdigter en løgn mod 
Allah for uden viden at vildlede men- 
nesker. Sandelig, Allah retleder ikke 
det uretfærdige folk. 


146. Sig: Jeg finder ikke i det, som 
er åbenbaret til mig, noget forbudt for 
den spisende, som vil spise det, und- 
tagen når det drejer sig om (kød af) 
selvdøde dyr eller udgydt blod eller 
svinekød, thi det er urent, eller (det, 
hvis fortæring betyder) ulydighed, 
(nemlig) det, der er slagtet i andres 
navn end Allahs. Men over for den. 
der er tvunget (af omstændighederne) 
uden at begære det eller overskride 
(mindstemålets) grænser, er din Herre 
visselig Tilgivende, Barmhjertig ?, 


147. Og dem, der var jøder, forbød 
Vi alle (dyr) med kløer, og af okserne 
og fårene og gederne forbød Vi det 
fede, undtagen hvad deres rygge bærer 
eller indvoldene eller det, der er blandet 
med knogler. Dette forbød Vi dem på 
grund af deres overtrædelse. Og Vi er 
visselig sanddru 33. 


148. Og hvis de forkaster dig, så sig: 
Jeres Herre er den altomfattende 
barmhjertigheds Herre, men Hans 
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94 970 ILAA AA 3422 
e L ELKE gN a 
43 3! 2 si 7/8 4 222 ARES 
Keii SS SØE N 
ÍA E ig es 


Saisi sui nl 


A E MAAE Ae 
PS SCA ” PEA vd 535 
BÅS GS A aid Tii 
Hiié EE zdi 


ALAA 34 74 ' 
SSL EY EGE BI y A 
9: cG? 


Por ssai 


a cz a A Ker 
TGA CRG gigs 

ví Tazi 3 agr EA SØER A 
CEP IAEN 172: KNS a ARAA 2477 


IEMET EA MUS 


lirmo ieyra 4 992 29974 
IERES 55 d Ay O ol 


32 Blod, selvdøde dyr og svinekød er usundt eller urent (ridjs), mens spisning af afgudsofferkød 
kaldes fisg = noget, der betegner ulydighed (nemlig mod Gud), smign. 2:174, 5:4 og 16:116. 


33 Smign. hertil 3. Mosebog 7:23. I Talmud gøres der undtagelse for det fedt, som hænger 
ved ribbenene. Jøderne betragter endvidere det fedt som tilladt, der ikke kan skilles fra 


indvoldene (se Enc. Bibl.col. 1544-45). 
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straf kan ikke holdes borte fra de 
syndige. 


149. Afgudsdyrkerne vil sige: Hvis 
Allah havde villet det, så havde vi og 
vore fædre ikke sat nogen ved siden 
af (Gud), ejheller havde vi forbudt 
noget. Således forkastede de forud- 
gående (sandheden), indtil de smagte 
Vores straf. Sig: Har I nogen viden? 
Så fremlæg den for os. Men I følger 
blot en formodning, og I lyver blot. 


150. Sig: Hos Allah er det bevis. der 
kan overtyde. Havde Han da (gennem- 
tvunget) Sin vilje, ville Han have ret- 
ledet jer alle 3, 


151. Sig: Bring jeres vidner hid, dem, 
som vil bevidne. at Allah har forbudt 
dette. Men hvis de bevidner (det), så 
skal du ikke aflægge videnbyrd sam- 
men med dem og følg ikke deres onde 


AL-AN'AM 


AI., 


o ir 


rx A 99 QL s r199 
P ke Z 


2229324 
O Ósa N vest 


KENAU EEE REA i, 

Ao T G pe 

AG Arr 

” ». A 9 , 

AAAA A Aa Aa de Z 1 J 
” 2907 1234 SK AN 4 

AETA Fi 


SAS 


aish Ta 


lyster, som forkaster Vore tegn, og som 
ikke tror på det kommende, og som jus ed 355 2435 Så EAE NL 
sætter andre lige med deres Herre. 23223 


152. Sig: Kom og jeg vil forelæse 
jer, hvad jeres Herre har forbudt jer: 
I må ikke sætte nogen (eller noget) ved KO 3 BPA 2 AA 
siden af (Ham), og (I skal vise) for- %55 a X5 
ældrene godhed. og dræb ikke jeres Ý AD y Ade 
børn på grund af fattigdom, Vi sørger PEEN 
for jer og for dem, og gå ikke nær |y, e 


til skændighederne, de være sig åben- , iz Sys 
lyse eller skjulte, og dræb ikke det liv, EDY AATE hi 


34 Afgudsdyrkerne mente - som mange kritikere af Islam i vore dage - at når Gud tillod 
noget ('ville det”), så betød det, at Han billigede det. Det var ikke Gud, der tvang dem 
til at følge deres falske kurs; tværtimod, havde Gud gennemtvunget Sin vilje, havde alle 
været retledte. Men friheden - også til at fare vild - er en væsentlig betingelse for, at Guds 
plan med mennesket kan gennemføres. Gud kunne have skabt mennesket sådan, at det 
ikke kunne tage fejl, men dermed ville det have været reduceret til en maskine, og der 
vilie heller ikke have været mulighed for den udvikling, der strækker sig fremover højere 
og højere for det menneske, der vil følge Guds retledning gennem Hans profeter. 
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som Allah har gjort ukrænkeligt, med 
mindre det sker med rette. Dette på- 
lægger Han jer, for at I må være 
forstandige. 


153. Og kom ikke nær til den for- 
ældreløses ejendom, undtagen på bed- 
ste måde, indtil de når deres moden- 
hed, og giv fuld vægt og mål med 
retfærdighed. Vi har ikke bebvrdet 
nogen, undtagen efter evne. Når I taler, 
så tal ret, selvom det også er mod en 
slægtning, og opfyld pagten med Al- 
lah. Dette pålægger Han jer, for at I 
må tænke jer om. 


154. Og dette er Min vej, den rette. 
følg da den. Og følg ikke (andre) veje, 
for at I ikke må blive ført bort fra 
Hans vej. Dette pålægger Han jer, for 
at I må være retfærdige. 


155. Og Vi gav også Moses Bogen 
- som en fuldendelse (af nåden) for 
den, der handlede godt, og som en 
klarlæggelse af alle ting og en retled- 
ning og barmhjertighed, for at de 
måtte tro på mødet med deres Herre. 


156. Og denne (Qur'ån) er en bog, 
som Vi har åbenbaret, fuld af velsig- 
nelse. Følg den derfor og vær retfær- 
dige, for at der må vises jer barmhjer- 


tighed. 


157, Så at 1 ikke skal sige: Bogen 
er kun åbenbaret til to folk før os, 
og vi havde visselig intet kendskab til 
deres læsning %, 


AL-AN'AM 


PAR GEA KEY 


QUN i 


ri? 274 iz Pie Jar 4,99121 A2 
æg EA 
AK Sa L a 
gK sdai k DE tas DC 


979 EREA 


ESI aab ans hlo dia öl 


VAa K aa KS A 


12320 401 

Go KG 

PØL X, PZÆP TI PELATZA 72 

soel Fyn GES PASADA 

KZA EAI AEEA 193457 9e 2, A 

L, DISD 3 eu P Spad 

Ev 23 245 er 

GUSAN og.) 

1 22,999 7 Jaagi ES) Y 
Kaub KARATE 

y 7129272 

QIY 


ØD ed P Z AII 73294 s 

de ek dÉi Iyi KE o 
Yaja eg 77 a3 PAR CA VS 
Gil sens ESOL 


35 De ʻto folk’, som havde fået en "bog", d.v.s. en åbenbaret lov, var jøderne og perserne, 
som fik deres respektive lovbøger gennem Moses og Zarathustra, hhv. Torahen og Avesta. 
Jesus bragte ikke nogen ny lov, men både han og hans disciple fulgte Moseloven. 
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158. (Og så at) de heller ikke skal 
sige: Hvis bogen var blevet åbenbaret 
os, så ville vi visselig være bedre retledet 
end disse. Men der er allerede kommet 
til jer et klart bevis fra jeres Herre og 
retledning og barmhjertighed. Hvem 
er da uretfærdigere end dem, der for- 
kaster Allahs tegn og vender sig fra 
dem? Vi vil belønne dem, der vender 
sig fra Vore tegn med en hård straf, 
fordi de vendte sig bort. 


159. Venter de på andet end at 
englene skal komme til dem, eller din 
Herre skal komme, eller nogen af din 
Herres tegn skal komme? På den dag, 
da nogle af din Herres tegn skal kom- 
me, skal troen ikke gavne noget men- 
neske, som ikke har troet før eller 
erhvervet sig noget godt i sin tro. Sig: 
Vent (blot). Vi venter sandelig også. 


160. Sandelig. med dem der splittede 
deres religion og blev til sekter, har 
du intet at gøre. Deres sag vil alene 
være (at henvise) til Allah, derefter vil 
Han meddele dem, hvad de plejede at 


gøre. 


161. Den, der bringer en god ger- 
ning, skal belønnes tifold, men den, 
der bringer en ond gerning, skal kun 
belønnes med det samme, og der skal 
ikke gøres dem uret. 


162. Sig: Se, min Herre har ført mig 
til den rette vej, den evige tro. Abra- 
hams den oprigtiges religion. Og han 
hører ikke til dem, der sætter nogen 
(eller noget) op ved siden af (Gud). 


163. Sig: Min bøn og mit ofter og 
mit liv og min død er helliget Allah. 
verdenernes Herre, 
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8. del 


de re HEN 


ig 


bed ENG 


ce SEES ER 


sv s 


299 


Togu 


912 aAA, 


REE 
e 


Sai sk 2 


LPRA 227) 

SS SE oá 
229 1 en nj 
SECS S g6 Jó 
LAE n aa 
EAGLA 


rd brg FIR 
PaE K RVR 


21 
(| 


ai kg 


me 
HAA 


DA 9947 FÆRRE 


LILAS TSAN 
iát 79 ETE 


75 


OLEN 


A 


ol 


cikg 
7735409 73, 


VE 


Gaasi 
5 


29987722 Yis 
osiy | od 3 
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ar -r 


dg LYS AI, 


z 
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164. Han har ingen ved siden af Sig. 
Således blev det pålagt mig, og jeg er 
den første af dem, der underkaster sig 
(Hans åbenbarede vilje). 


gl, ll 4 lv 933272 AA 
CLIC SAd d ehya 


r 


165. Sig: Skal jeg søge en anden 2 ØE 12 Beseler. 1 mg og 
Herre end Allah, når Han er alle tings ASKEN EHS USE DE Jë 


Herre? Og ingen sjæl erhverver (noget), RINT HSS jg? ad Sol 
som ikke kommer til den (selv alene). 


3 3322 292,9 PZA 1 Cå 
og ingen, der bærer en byrde, skal bære 4 a AT SES GE SK 55 
en andens byrde. Derpå er jeres til- Sa pe 222 
bagevenden til jeres Herre, og Han vil GY 
så give jer underretning om det. I var 
uenige om 36, 


166. Og Han er Den, der har gjort 
jer til efterfølgere på jorden og har +% Sy K E ji AG 


ophøjet nogle af jer over andre i rang 


. i i A m AA KA) ba, x Jap yes 7 4094 
for at prøve jer i det. som Han har åd al EPA 23 PN GS 
skænket jer. Sandelig din Herre er Epo 5:32 p æ ; 

s ; z SaN 
hurtig til at gengælde. og Han er IAES vans dL Ga ea 


visselig Tilgivende, Barmhjertig 37. 


36 Udtrykket ‘ingen, der bærer en byrde, skal bære en andens byrde’ betyder ikke, at vi 
ikke skal hjælpe og bistå hinanden - og altså i den forstand bære hinandens byrder. ”Byrde” 
betyder her ‘synd’. og verset indskærper da i det dobbelte udtryk, at synd er noget personligt 
Ckommer til den selv alene”) og ikke noget nedarvet, og at det enkelte menneske selv 
må bære ansvaret for sine handlinger og ikke kan sætte sin lid til nogen andens 'stedfortrædende 
lidelse". Gud er alle tings Herre: Hos Ham alene må tilgivelsen da søges - og ikke hos 
menneskelige midlere, forsonere eller frelsere. 


37 Muslimerne er nu de tidligere pagtfolks, jødernes og persernes (v. 157)efterfølgere (Khalå'ifa) 
og arvtagere til alle de åndelige velsignelser, som disse tidligere modtog. Denne Sūra begyndte 
med en henvisning til ‘mørket og "lyset" og afviste, at der var tale om to magter (som 
Zarathustras tilhængere hævdede). Gud var lysets og mørkets skaber. Dette vers siger, at 
lys og mørke er skabt "for at prøve jer’. Både lys og mørke er altså til menneskets bedste, 
thi kun gennem prøvelse kan det udvikles til stadig højere rang. Hvis der ikke havde været 
mørke, ville der heller ikke have været nogen fremgang, jvf. v. 2, noten. 
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e ie nin SEAN 
låg Så EN 
t "HA To] 
AL-A' ARÂF 
(åbenbaret efter Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. Alif Lâm Mîm Sâd (Jeg er Allah, 
den Alvidende, den Sanddru). 


3. (Denne Qur”ån) er en (strålende) 
bog, som er åbenbaret dig. Lad der 
da ikke være nogen hindring for den 
i dit bryst, at du med den må advare 
(om den kommende straf), og (at den 
må være) en formaning for de troen- 
de |, 


4. Følg det, som er åbenbaret jer 
fra jeres Herre, og følg ikke andre 
beskyttere end Ham. Hvor lidet tænker 
I jer om? 


5. Hvor mangen en by har Vi ikke 
ødelagt. Og Vores straf kom til dem 
om natten, eller når de sov til middag. 


6. Og deres råb var, når Vores straf 
kom til dem, ene og alene: Vi var 
visselig uretfærdige. 


7, Vi vil da visselig udspørge dem. 
til hvem sendebudene kom, og Vi vil 
visselig udspørge sendebudene. 


8. Da vil Vi visselig fortælle dem 
(deres gerninger) med (fuldkommen) 
viden, og Vi var aldrig fraværende. 


9. Og vejningen (af alle gerninger) 
på denne dag vil være sand, og de, 


Oos ale] 


23 h 
a? 3 Z hii 


br 5 Pi 3 
odaie An } 


EEES o 


okse SUSE 
AL Goju [297 1A ar smg Soag 
Ås! ft: EL Gl Ka ås ot 


og 

ERES AESP A (4004 
Tea sekt 
OGBÉ, 


A s7 


GDES 2 


240971, 


bagh sk 


Y ga, AII ALIIA 


GAM ENS sed de 


—, 


EET ly 


Vi agio Ea 


By 


2 3247 


PA rdl 2 229% » 
ab CEKA KTS 


l Den ubestemte form af kitåb kan bruges om det fuldkomne jvf. brugen af radjul (mand 


i ubest. form) i 36:21. 
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hvis vægtskåle vil være tunge, vil være A 


dem, der skal fuldkommengøres. OST 

10. Og de, hvis vægtskåle vil være SES 22 2> REKNE GI 22 SRL 100 
lette, vil være dem, der har mistet sig | lave g 22 6 u)lye Ca oes 
selv, fordi de plejede at være uretfær- z DS AE 5 (ves Kae 


dige mod Vore tegn. 


11. Og Vi har visselig befæstet jer p —. AA Aa DAN i VE na 
på jorden og skænket jer alt (til) livets v3 GEN N o 


o . PES AE 
underhold på den. Hvor er I lidet Oos 
taknemmelige. 


12. Og Vi har visselig skabt jer og L, spss y.s 22 Paty © 32t 
derpå givet jer form. Og derpå sagde KERI dt Be sg fm ao Jas 
Vi til englene: Vær Adam undergivne. %77 pn% myrra rn prao 
Og de underkastede sig, men Iblis Kí i UAS) Bust Emy Dal 


(gjorde det ikke). Han ville ikke være 2, z 
blandt dem, der underkastede sig ?. OGS? 


13. (Gud) sagde: Hvad forhindrede +. Jombi ae PEIE : 
dig i at underkaste dig, da Jeg befalede azi I Ail os Ni dase JE 
dig (det)? Han sagde: Jeg er bedre end 


sy s (Lla (Fs KRAN 
han. Du har skabt mig af ild, medens Oyb ds 4353) be ilo 
Du skabte ham af ler >, 
14. (Gud) sagde: Gå da bort herfra, ARA TÆER ALA LÆRER 
thi det er dig ikke tilladt at hovmode A Gold ide å% (ali hal de 


dig her. Gå da ud, thi du skal visselig 
være blandt de ydmygede. 


15. Han sagde: Giv mig udsættelse 073799 Ale 
til den dag, de oprejses 7. (ORY TS sd! 3l Í% 


2 Befalingen til at underkaste sig Adam var rettet til englene, men henvendte sig til hele 
skabningen, da englene er de virkende midler, gennem hvilke Guds befalinger udgår til 
og realiseres i hele skabningen. 


3 At Adam var skabt af ler hentyder både til menneskets oprindelse af den døde materie 
og til, at menneskets natur (i modsætning til Jb/îs, der havde en ild-lignende, en brændende 
og trodsig natur) var ydmyg og letformelig. 


4 Den dag, da menneskene oprejses, kan også hentyde til menneskets åndelige opstandelse. 
Når det vækkes til nyt åndeligt liv, mister Iblis sin magt over det. 
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16. (Gud) sagde: Du skal visselig PET SLAP AG Kez 
være blandt dem, der har fået udsæt- O Éi l 
telse. 

. A 93924 A 66 24 

17. Han sagde: Fordi Du har dømt 5i So 08 gáa E je 
mig som vildfarende, så vil jeg visselig E Aani 
ligge i baghold efter dem på Din rette Gas 
vej ”, 


18. Da vil jeg visselig komme over EAE 304 PENIN Be JAI b) ke 
dem forfra og bagfra og fra deres højre 79,77 94, z j IYN 
og fra deres venstre side. Og Du vil WSE Kapisi ES] J5 
visselig ikke finde de fleste af dem 2r: 
taknemmelige (mod Dig). sg - 


19. (Gud) sagde: Gå ud herfra, CERTS br 2» Gi 
foragtet og fordrevet. Alle, der følger 


dig iblandt dem - jer vil Jeg visselig GÅ ré, A Eg UGLY BER : 
fylde helvede med. Pie VAARI 4:3; 27 ey de 
20. Og O Adam, bo du og din hustru aged LETS ESS KIG SLUSE 


i haven og spis af det, I lyster, men bi DA GI | ge AARET 
3 ig smil zNa ya A 
nærm jer ikke dette træ, så I bliver z y5 


uretfærdige 6. © ns 
21. Men Satan hviskede til dem. for 2 eres i Drai 
at åbenbare det, der var skjult for dem Sy G Cai ud) S9 AEA oss 


af deres skam. og han sagde: Jeres >z OR oas 


Herre har kun forbudt jer dette træ. 


for at I ikke skal blive to engle eller A KAG WE 
i ædt 
blive af dem, der lever evigt 7. PENN ag aJ) pE pes 
Ous 


GAL 


5 Aghwajta kan betyde ’vildiede’ og "dømme som vildfarende”. I arabisk talemåde kan 
konsekvensen af en handling ofie tilskrives den, der bevirker, at konsekvensen følger på 
handlingen. 


6 Alt er tilladt - undtagen det, der er fysisk eller psykisk skadeligt. "Det forbudte træ” står 
for de befalinger, der forbød Adam og hans hustru visse ting, f.eks. at have forbindelse 
med Iblis og hans afkom. I 14:25 lignes et ”godt ord” med et "godt træ" og i 14:27 et 
”ondt ord” med et "ondt træ’. Sjadra (træ) betyder også: stamme, folk (se vers 28). 


7 Medens onde tanker sluttelig vil bringe ødelæggelse over et menneske, åbenbarer de også 
dets svagheder. Onde tanker leder et menneske til at tro, at vejen til fremskridt og velstand 
ligger i den retning, Gud har forbudt det at gå. En tyv tror, at han sikrer sig velstand 
ved at stjæle. 
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8. del 


22. Og han tilsvor dem, (idet han 
sagde): Jeg er jer en hengiven rådgiver. 


23. Og han vildledte dem ved be- 
drag. Og efter at de havde smagt af 
træet, blev deres skam åbenbar for 
dem, og de begyndte at skjule sig med 
havens løv. Og deres Herre kaldte dem, 
(idet Han sagde): Forbød Jeg jer ikke 
dette træ og sagde til jer: Satan er jer 
visselig en åbenbar fjende 5, 


24. De sagde: Vor Herre, vi har 
handlet uret mod os selv. og hvis Du 
ikke tilgiver os og har barmhjertighed 
med os, så vil vi visselig være blandt 
de fortabte °. 


25. Han sagde: Gå bort som hinan- 
dens fjender, og på jorden skal der være 
et opholdssted og et livsunderhold for 
jer for en tid '. 


26. Han sagde: Der skal I leve og 
der skal I dø, og derfra skal I oprej- 
ses 11, 


27. O Adams børn, Vi har visselig 
sendt jer en klædning, som kan dække 
jeres skam, og (som tjener jer) til 
prydelse. Men retfærdighedens klæd- 
ning er den bedste. Dette er (et) af 


GÉ 


E C ECA 


Caio irin G ES GAGS 
G4 EE yhak a 
KAAN ANANA 


9 179707 vel” 


NAERATA E 


ør 3 
A EEA “L rt: EEG 
š s ` 32 ag 
a GKL 


3 rr 9 r LAZAT I i 
JIN pE 
AA Kr 


Gyed! EES 


gis ó 7 


lats ore as esse yde 


sen 
O IL 


Kiz x SEG PAARI] 
Pa 128 27 ig: FA 
be BEDS GR ÅG 3595 


8 Efter at et menneske har syndet, søger det at dække sin synd med gode gerninger og 
udslette den ved anger. "Paradisets løv” står her for disse gode gerninger, som mennesket 
søger at dække sig med. (Smign. v.20, noten). 


9 Ghafara, der sædvanligt oversættes ved ‘tilgive’, betyder egt. ”tildække”, jvf. foregående 
vers m. note. 


10 Dette vers viser, at Iblis eller Satan også var et menneskeligt væsen, for der siges til 
dem, at de alle skal gå bort. og at de vil være hinandens fjender på jorden. 


H Dette vers viser, at det er en fejlagtig idé at tro, at Jesus eller noget andet menneskeligt 
væsen dvæler i himlen. Alle må leve og dø på denne jord og vil blive oprejst fra den. 
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Allahs tegn, for at de skal ihukomme 
(det). 


28. O Adams børn, lad ikke Satan 
friste jer, ligesom han bragte jeres 
forældre ud af haven, idet han fratog 
dem deres klædning, så at han kunne 
åbenbare dem deres skam. Han ser jer 
visselig, han og hans stamme, hvorfra 
I ikke ser dem. Vi har visselig gjort 
satanerne til venner af dem, som ikke 
tror "2, 


29. Og når de øver noget skændigt, 
så siger de: Vi fandt vore fædre hand- 
lende således, og Allah har påbudt os 
det. Sig (til dem): Sandelig, Allah 
påbyder ikke det skændige. Vil I sige 
om Allah, hvad I ikke ved? 


30. Sig: Min Herre har påbudt ret- 
færdighed. Og vær sandt opmærksom- 
me på ethvert (tidspunkt eller) sted for 
tilbedelse, og påkald Ham, idet I er 
Ham fuldt og helt hengivne i lydighed. 
Sådan som Han frembragte jer, skal 
I vende tilbage”. 


31. Nogle har Han retledet. og vild- 
farelse er med rette blevet andre til del, 
thi de har taget satanerne til venner 
i stedet for Allah, og de mener, at de 
er retledede. 


32. O Adams børn, se til jeres 
prydelse på ethvert (tidspunkt eller) 
sted for tilbedelse. Og spis og drik, men 


AL-A'RÂF 


8. del 


-4 l 2! i 

OGI Aoi a abh l 

SING EP | KE ” jasi EA 
VARE ne 

oo HE 

e íz Wia EAEE EA 


NESS de 


SEES 293 23 
OPI 

KP 200457 
SUGE AEN aa 


EAIA 1 


PERYA ORNA 
ørerne 


654i 2 


Er FØR GES ga au 992 227 
Š íis Sasi sale 


. LJ 39 
Ka ERE 


å here 


(DISSE SD 


t: 


927% PS! nm PZA RAEN 
rorik gÉ 
c Os dS 933 oe ABT yá bussi 


2973273 127 


OU» Jaga og! 


SETAA 


219 gører 


RA L o 32 efaa 
S syu KÉ SNIE EN 


12 At ‘Satan ser jer, hvorfra I ikke ser ham’ betyder, at de onde er meget snedige. De 
våger snedigt over de retfærdige for at mistolke deres opførsel og vække til fjendskab mod 
dem. De onde opfordrer folk til at holde fast ved deres gamle traditioner og ikke agte 


på Guds kald. 


B Man skal rense sig fysisk og psykisk. før man går til bøn. 
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overdriv ikke, thi Allah elsker ikke de Er, 297? gi - (| fø ig AZAA 
umådeholdne !+. Dhil Et ed SSB 


33. Sig: Hvem har forbudt Allahs 2217h L LAs, 00 0 
prydelse. som Han har frembragt til R ARATI G adl 3 asa a S 
Sine tjenere, og de gode ting af (Hans) 
forsyning. Sig: Det er for dem, der tror 
i dette liv, (og) udelukkende deres på 94y,- KOOTEE EA 
opstandelsens dag. Således fremstiller 658) xD HE SENGE SUSE JE 
Vi i enkeltheder tegnene for dem, der IAE 
har viden 5, 


2% id 


ATATEN ATSE 


aa 


34. Sig: Min Herre har kun forbudt Non PPP IIS MELET 
de skændige ting, hvadenten de er obs REG Gol SYD J5 
åbenlyse eller skjulte, og synd og uret- MEK sr IA NAE 
mæssig overtrædelse, og at I sætter a Ieg 65 SØS GI 35 


(nogen eller noget) ved siden af Allah, z y 2397 SSL 2 
som Han ingen fuldmagt har åben- DSI BEVÆG ls Jg 


baret for, og at I siger om Allah, hvad 


I ikke ved. 

35. Og for ethvert folk er der en AAE SATZA 22 ki 
frist. Når deres frist så er kommet, kan HAA saii ehig q dal J3 
de ikke blive tilbage (så meget som) 22 27% Gi bre, 
et øjeblik, ejheller kan de komme før GOSS å3 As 


(dens udløb) !6. 


36. O Adams børn, hvornår der end 


LÆR 9e I s 
kommer sendebud fra jer selv og be- o > år KS Gis 
retter jer Mine tegn, så skal der ikke DEPTE PERE 


komme (nogen) frygt hos dem, der da Ís a b Sy LAET FE Syl 


14 Der er gennem bøn og tilbedelse, at et menneske får kræfter og synsstyrke til retfærdig 
handlen. Retfærdig handlen betyder harmoni, afstemning og mådehold i alle livssfærer, 
f.eks. rimelig brug af Guds nådefulde gaver uden at henfalde til overdrivelse og umådehold. 


15 Islam insisterer på renhed og redelighed i alle henseender, f.eks. føde, klæder, krop, og 
sjæl. Den forbyder urenhed og forsømmelse. Forsømmelse af legemet og selvpålagt 
afholdenhed og bod fordømmes af Islam. Det er en falsk idé, at den rette brug af god 
føde står 1 nogen modstrid med sand åndsstorhed. 


16 Derte betyder ikke, at Gud har fastsat en frist ved Sit dekret. Meningen er, at Gud 
gennem Sine dekreter har besluttet og bestemt, hvilken handlemåde, der tjener til at forlænge 
eller forkorte fristen. Når et folkeslag forlader retfærdighedens vej, slår det ind på vejen 
til ødelæggelse. Frist" hentyder da til den lov, som regulerer folkeslags blomstring og forfald. 
Jyf. ordene: ”Allah forandrer ikke et folks tilstand, før det har forandret sin egen 
tilstand "(13:12). 
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frygter (Gud) og handier retfærdigt, 75% 19 
ejheller skal de sørge ", 60%; TRAA 


37. Men de, der forkaster Vore tegn ahi Ken s AGAN Eb, senge 
og vender sig fra dem i hovmod, er 


… SF 327 
ildens indbyggere, hvori de skal for- MANA BE i 
blive (længe). 
7 g FOT ØR y er Pl 42 924 
38. Hvem er da mere uretfærdig end G ? K C KØN ADA E a Eí er 


den, der opdigter en løgn om Allah, n 

pen w, $ pn JES 2 3393p bh 
eller forkaster Hans tegn? Deres del ES < IG SIREAN A OUPA Ki 
af det, der er bestemt, skal nå dem, , PISTER SERENE 
indtil Vore sendebud siger, når de RANG: 1 aam 6 DEL 5 
kommer til dem for at tage deres sjæle: araa Ae BØSSE Nr r H 
Hvor er de, I påkaldte ved siden af gýt 6 Dd RAS 
Allah? De vil svare: De er veget fra P KA 29473 RA 
os. De vil vidne mod sig selv, at de Das Na est Rs) de 
var vantro. 

39. (Gud) vil sige: Gå da ind i ilden gys KS ge de A aai G esi G 
blandt folkeslag af djinner og menne- FS SABROE , 
sker, som gik bort før jer. Hver gang GEAN iS 4) EGEN ig ji 
et folk går ind, vil det forbande sit ,, KEERT i 
søsterfolk, indtil, når de allesammen DAAN oel JE AAAS IS 2: i 


er nået derind, de sidste vil sige om 3 VZ 22I 4007 
a A. SØER 


de første: Vor Herre, disse vildledte os, 


giv dem da en dobbelt straf af ilden. PETIR ET EG så 2. 7% 4 
Han vil sige: For enhver skal straffen DGS Y EN ånd Få Jő 
være mangfoldig, men I forstår det 

ikke !8, 


40. Og de første vil sige til de sidste: 2a Ç EIA APES A KAF 


I har intet fortrin fremfor os, smag f 
3 kd a9 y 
da straffen, for hvad I plejede at øve. RAAG FNA Ial É MAE 
41. Sandelig, de, som forkaster Vore 


tegn og vender sig fra dem i hovmod, 2: 4 599 KØER 
5 Pika „5 et 
for dem skal himlens porte ikke åbnes, GE! ns buk: NE CANTS) 


17 Gud sender altid profeter, som det er menneskets pligt at tro på. 


18 Enhver påtager sig ved synd et yderligere ansvar ved at føre andre vild, enten i samtid 
eller eftertid, ikke blot ved direkte vold mod andres rettigheder, men også ved overtrædelse 
af Guds bud om mennesktets forhold til Ham. I første tilfælde sker det ved direkte at 
forbryde sig mod et medmenneske, i sidste ved gennem eksemplets magt at friste andre 
til forsømmelighed i pligter, der hører Gud til. 
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ejheller skal de gå ind i haven, førend 


en kamel går igennem et nåleøjc. Så- 
ledes belønner Vi synderne !°. 


42. De skal have et leje i helvede, 
og over dem skal der være tæpper (af 
ild). og således belønner Vi de uret- 
færdige. 


43. Men de, som tror og handler 
retfærdigt - Vi bebyrder ingen sjæl over 
evne - skal være havens beboere, i den 
skal de forblive. 


44. Og Vi skal fjerne, hvad der er 
af (gensidigt) nag i deres hjerter. Under 
dem skal floder strømme. og de skal 
sige: Al pris tilkommer Allah, som 
ledte os til dette. Og vi ville ikke have 
været retledte, hvis Allah ikke havde 
retledt os. Sandelig bragte vor Herres 
sendebud sandheden. Der skal siges 
til dem: Dette er haven, som er blevet 
givet jer i arv (som belønning) for det, 
I plejede at øve. 


45. Og havens beboere skal kalde 
ildens beboere (og sige): Vi har visselig 
fundet, at det, vor Herre forjættede os. 
var sandt. Har I (også) fundet, at det, 
jeres Herre forjættede jer, var sandt? 
De vil svare: Ja. Da skal en herold 
meddele mellem dem: Allahs forban- 
delse er over de uretfærdige, 


46. Dem, som vendte (andre) bort 
fra Allahs vej og søgte at gøre den 
kroget, og de troede ikke på det kom- 
mende (liv). 


AL-A'RÂF 


8. del 

KEERAKS Gad AA 
E AATE ONENEAN, 
RES ROSES ea sd 
ogubskål 

NES SK candi gs 


OS AS STATES 


peo é hiai HAES 
E Sy a SÉDA JESS 
Gu ge 

VE ner KTS s 
EEIE 


55 Sén Na AA 
5 KoG PEA CAAA 


AÉ G 
mør n SAES sat 
Yar us To 
gig 


7, e r 27% 92r 3% 
VEGAS didas oe odas a 
2219. JL Ås 
GU HES ` 


19 Udtrykket førend en kamel går igennem et nåleøje” kan også oversættes: ‘førend et 
tov går gennem et nåleøje". Det vil være umuligt for dem, der forkaster Guds tegn, nogensinde 
at indgå i paradiset - medmindre Gud viser dem Sin barmhjertighed. 
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47. Og mellem dem skal der være 
en skranke, og på de ophøjede steder 
skal der være mænd, som kender alle 
på deres mærker, og de skal tilråbe 
havens beboere: Fred være med jer. 
De (tiltalte) er (endnu) ikke trådt ind 
i den, men de håber (at gøre det). 


48. Og når deres blik vendes mod 
ildens beboere. siger de: Vor Herre, 
anbring os ikke sammen med de uret- 
færdiges folk. 


49. Og beboerne på de ophøjede 
steder vil kalde mænd, som de kender 
på deres mærker. og sige: Jeres mæng- 
de nyttede jer ikke, ejheller at I var 
hovmodige. 


50. Er disse de (mennesker). om 
hvem I svor, at Allah ikke ville nå dem 
med Sin barmhjertighed? (Så vil Gud 
sige til disse mennesker): Gå ind i 
haven , ingen frygt skal være over jer, 
ejheller skal I sørge. 


51. Og ildens beboere skal råbe til 
havens beboere (og sige): Udgyd vand 
over os eller noget af det, som Allah 
har forsynet jer med. De vil svare: 
Sandelig, Allah har forbudt begge dele 
for de vantro. 


52. Dem, som gjorde deres religion 
til spøg og skæmt. og hvem dette 
nærværende liv bedrog.- Idag vil Vi 
da glemme dem, ligesom de glemte 
mødet med denne deres dag. og fordi 
de plejede at fornægte Vore tegn. 


53. Vi har allerede bragt dem en 
Bog, som Vi har udlagt på alle måder 
(grundet) på kundskab, (som) en ret- 


j 333 el 17 Ttt Z 
SER SES SEs 
—f …… p AEEA ? , 
AEA A ÉA GESA 

4r 


5% 
vv Al 
EFRA 


41t Ieg A ra Ya 22 54 94 
EN AEI RES II 
tgs i aL? AA PARA 
GODE ate iY 


LEATS 3941 g Í 9127 


oaa VE ENA G 5 


SINEP AESA 


b, KNEE KAI KÆBE AP ERR CE TA 
AIr v r . wa ?, 1 
EEE ENSE 


29129 


ef lga Fnr KEKA ó ENEA E 
IESE CEISTE 


CANANEA PEANT 
Iede k Mer bg Iere er Er dir PA 
EAEN SAA 
Yaa Ay 
AANA 


2 gIrL sr IIE an 
sdlas a Cal le oasa DAAI Gi 


Yai a ar Y, 9910107 HPR CA 2 
AEREA EAEAN] 
PES DETETA 1r 
EA EA 


saih A i5 


z7 
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ledning og en barmhjertighed for et 
folk. som tror. 


54. Mon de venter på andet end 
opfyldelsen (af advarslerne) deri? På 
den dag, da opfyldelsen vil komme, 
skal de, som glemte den før, sige: Vor 
Herres sendebud har allerede bragt 
sandheden. Mon vi da vil have nogen 
forbedere, som vil gå i forbøn for os? 
Eller vil vi blive sendt tilbage, så vi 
kan handle anderledes. end vi plejede 
at handle? - De har allerede mistet 
deres sjæle, og det, de plejede at op- 
digte. er veget fra dem. 


55. Sandelig, jeres Herre er Allah, 
som skabte himlene og jorden i seks 
tider, og så satte Sig på tronen. Han 
lader natten dække dagen, idet den 
hurtigt følger den. Og (Han skabte) 
solen og månen og stjernerne, (alle) 
tvunget i tjeneste på Hans bud. San- 
delig, Ham tilhører skabningen og 
befalingen. Velsignet være Allah, (alle) 
verdeners Herre. 


56. Påkald jeres Herre i ydmyghed 
og hemmelighed. thi Han elsker ikke 
overtræderne. 


57. Og skab ikke ufred på jorden, 
efter at den er bragt i en tilstand af 
fred og orden. Og påkald Ham i frygt 
og håb, thi Allahs barmhjertighed er 
nær ved dem, der handler godt. 


58. Og det er Ham, der sender 
vindene med godt nyt foran Sin barm- 
hjertighed, indtil Vi - når de bærer 
tunge skyer - driver dem til et dødt 
land, og Vi så sender vand ned derfra 
og frembringer alle slags frugt derved. 


AL-A'RÅF 


8. del 
212 R plr DEL 
DISA bå daa 


Li akas EN ajs 


s så VÆFA 239% 0% a 537 
ile ; JE as JJI oe 
2947304 Ti a Tas så 
Tide A 6 
E S PEPA add, Eni 
3 t SIGE Sl en 
KG Ía; MG us 
Erge w 
GIIA 
3% 
brysk gå MAEI 


Ki hE GS KE 


e EPS 2911 g Ala Ye 2.7 (9154 


ls illS illy U 
ASIRYA] ý sá 


PER 


Ohl 


syer 
Z 
bé ånds 


2,29339 
a5 les st 


iw Y El A AEE 


22 293? 


(SIS STER || 


FÆSTET PA VÆRSTE KÆL GREN S ARE ÆRA VEG 
ss GAD AN ESTEN Ys 
20904 DIGE 


3 s” A t 
Dal Eh i E 


PR PAGNE: SI r 


EEEE El dys T 


eee Si IE SE BES 
BINENE Kig 
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Således bringer Vi de døde frem, for 
at I må tænke jer om %. 


59. Og det gode land - dets planter 
kommer frem (i overflod) på Allahs 
bud - men det, som er dårligt - (dets 
planter) kommer kun frem (i) ringe 
(tal): Således fremstiller Vi på mange 
måder tegnene for et folk, som er 
taknemmeligt. 


60. Vi sendte visselig Noah til hans 
folk, og han sagde: O mit folk, tjen 
Allah. I har ingen gud undtagen Ham. 
Jeg frygter i sandhed en stor dags straf 
for jer. 


61. Hans folks førere sagde: Vi ser 
dig i sandhed i åbenbar vildfarelse. 


62. Han sagde: O mit folk, der er 
ingen vildfarelse i mig. men jeg er et 
sendebud fra alverdens Herre. 


63. Jeg overgiver jer min Herres 
budskaber. og jeg giver jer et oprigtigt 
råd, og jeg ved fra Allah, hvad I ikke 
ved. 


64. Undrer I jer over, at der kommer 
en formaning til jer fra jeres Herre 
gennem en mand af jeres egen midte. 
at han må advare jer, og for at I må 
være retfærdige, og for at der må vises 
jer barmhjertighed. 


65. Da forkastede de ham, og Vi 
reddede ham og dem, der var med ham 
i skibet, og Vi druknede dem, der 


0055 ÁS åd 


iz sr ir I 2A Eu 2n 
Me goh GE ZA EN hs 
SÅ 


9992 lA 34 


E E AELA 
t 399ga sz 

KS 

? 9a! 447 A PA AA aA 1I 
big ÓG SESEL AS 
Aa 207 (rn ! se 9 Sei 
wei SEGN DE AG alt 


ael a 2,17 

Qba 3 Glis 

O ydh i a de 
ånds addek dt 
OG 

iiaei K ais i diy K 
odn 


z 94 4992 Ar 


42 lee Fe z PS 
ENARE EIAI 
TAPSEA EASA 


20 "Dødt land” betyder et land, som er blevet tørt og goldt på grund af mangel på regn. 
Således bringer Vi de døde frem’ henviser ikke her til opstandelsen, men til den åndelige 
opvågning til nyt religiøst og moralsk liv. ”At I må tænke jer om’ viser, at det er et tegn, 
der bevidnes i dene liv, altså er henvisningen klart nok til et faldent folks renæssance og 


fornyede vækst. 
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forkastede Vore tegn, thi de var et folk 
af blinde. 


66. Og til ”Ad (sendte Vi) deres 
broder Håd. Han sagde: O mit folk, 
tjen Allah. I har ingen anden gud end 
Ham. Vil I da ikke være gudfrygtige? 


67. De vantro førere fra hans folk 
sagde: Sandelig, vi ser dig (fortabt) i 
dårskab, og vi mener sandelig, at du 
er af løgnerne. 


68. Han svarede: O mit folk, der 
er ingen dårskab i mig, men jeg er et 
sendebud fra alverdens Herre. 


69. Jeg meddeler jer min Herres 
budskaber, og jeg er jer en hengiven 
rådgiver, sanddru. 


70. Undrer I jer over, at en forma- 
ning er kommet til jer fra jeres Herre 
gennem en mand af jeres egne, at han 
måtte advare jer? Husk, da Vi gjorde 
jer til efterfølgere (til velsignelserne) 
efter Noahs folk og øgede jer gavmildt 
i kropsstyrke, og husk Allahs velger- 
ninger, for at I må fuldkommes ?!. 


71. De svarede: Er du kommet til 
os, for at vi skal tjene Allah alene og 
forlade dem, vore fædre plejede at 
tjene? Bring os da det, du har truet 
os med, hvis du er en af de sanddru. 


72. Han sagde: Straf og vrede fra 
min Herre cer allerede faldet på jer. 
Strides I med mig om navne, som I 
og jeres fædre har opfundet, (og) som 
Allah ikke har åbenbaret nogen fuld- 
magt for. Vent da, jeg er med jer blandt 
dem, der venter. 


AL-A'RÅFE 


8. del 


AAE Atat Båg 


9:92 


ins kage JE ss kalt sed 
DIAS STER dt 3x ú 
on A FA 


s ag 


PE ETITA 22s 2 e Kez 
AEAEE IAEI 
ore 

r a“ PRIZA 
od år Glas EE 


Jeksa Ss r SIA 
SEEREN pas 


213,22 Dor g, | 


Guss] í æISSI 

ALAE ACREA 
a i bG S 
OEE šui 


(OA 


fy Cse s. Ki 25 Pr åd ç 
Siere 
Kaa DET AU eG iG 


2997 


ODO ós 


E 
oa Gle? udv 2 


kr då 


21 En anden mulig oversættelse: ”og øgede jer gavmildt i antal’. 
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73. Og Vi frelste ham og dem, der 
var med ham, ved Vores barmhjertig- 
hed, og Vi overskar rødderne på dem. 
der forkastede Vore tegn. Og de troede 
ikke. 

74. Og til Thamud (sendte Vi) deres 
broder Sâlih. Han sagde: O mit folk, 
tjen Allah. I har ingen gud undtagen 
Ham. Der er sandelig kommet et klart 
bevis til jer fra jeres Herre. Dette er 
Allahs hunkamel, et tegn for jer. Lad 
den da være, at den kan æde på Allahs 
jord og gør den ikke noget ondt, så 
at en smertelig straf indhenter jer. 


75. Og husk. da Vi gjorde jer til 
efterfølgere (til velsignelserne) efter "Ad 
og anviste jer en bolig i landet, idet 
I byggede borge på dens sletter og 
huggede huse ud i bjergene. Husk da 
Allahs velgerninger og begå ingen 
overtrædelser i landet, idet I stifter 
ufred. 


76. De hovmodige førere fra hans 
folk sagde til dem, der blev anset for 
svage - til dem af dem, som troede: 
Ved I (med sikkerhed), at Sålih er sendt 
af jeres Herre? De svarede: Vi tror 
visselig på det, som han er blevet sendt 
med. 


77. De hovmodige svarede: Vi e 
sandelig vantro med hensyn til det, I 
tror på. 


78. Så huggede de hasesenen over 
på hunkamelen og gjorde oprør mod 
deres Herres befaling. og de sagde: O 
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Sålih, bring os det, du har truet os 
med. hvis du er et af sendebudene >, 


79. Så tog jordskælvet dem, så de 
om morgenen lå sammenkrøbne i de- 
res huse. 


80. Og (Sålih) vendte sig da fra dem 
og sagde: O mit folk, jeg har allerede 
meddelt jer min Herres budskab, og 
jeg gav jer et oprigtigt råd, men I brød 
jer ikke om oprigtige rådgivere. 


81. Og (Vi sendte) Lot, da han sagde 
til sit folk: Begår I en skændighed, som 
ingen i alverden begik før jer? 


82. Sandelig, I går med begær til 
mænd i stedet for kvinder. Nej, I er 
et folk, som overskrider (allec) grænser. 


83. Og hans folks svar var kun, at 
de sagde: Uddriv dem af jeres by, thi 
de er mennesker, som ønsker at for- 
blive rene. 


84. Da reddede Vi ham og hans 
familie med undtagelse af hans hustru: 
hun var af dem, der blev tilbage. 


85. Og Vi lod en regn regne ned 
over dem. Se da, hvorledes enden blev 
for synderne. 


86. Og til Midian (sendte Vi) deres 
broder Sju'aib. Han sagde: O mit folk, 
tjen Allah, I har ingen anden gud end 
Ham. Der er visselig kommet et klart 
bevis til jer fra jeres Herre, giv da fuldt 
mål og fuld vægt og formindsk ikke 
folks ting for dem og stift ikke ufred 
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22 Ar dræbe en kamel er ikke i sig selv nogen forbrydelse, men denne kamel blev brugt 
af Sâlih, når han red omkring for at bringe sit budskab til sit folk. Derfor kaldes den 
"Allahs hunkamel'. At de dræbte den, var et kraftigt udtryk for deres oprør mod Guds 


budskab til dem, derfor ramte stralfen dem. 


201 


A 


a 


Sûra 7 AL-A'RÂF 8. del 


på jorden, efter at den er bragt i en 3373 > 
tilstand af fred og orden. Dette er bedre ori fo Á 
for jer, om I er troende %, 


87. Og sid ikke ved enhver vej, idet 23% 947278 Ayy 27 KRA 
I truer (mennesker) og søger at vende Wua ydes bleg SANNES 
(dem) bort fra Allahs vej, som tror Tek 53534 FÆLLE PARA 
på Ham, og idet I søger at gøre den SISSE dig 2 
kroget. Og husk. da I var få. og Han ái; 9a ig ig? 221%? 11 39%, 
PRSTAN bly sl 
mangfoldiggjorde jer. Og se, hvorledes sår 3! This 2 
enden blev for dem, der stiftede ufred. GO så WY aL Ok 


88. Og hvis der er et parti blandt an Go AR 7 o 
jer, som tror på det, jeg er blevet sendt 2 EEA 
med, og et parti, som ikke tror, vær REEE Imob tr 33 Lis 
da tålmodige, indtil Allah dømmer os 


9o D5 A ” 
imellem. Og Han er den bedste af (alle) EERE så RE. 
dommere. 

[ 9. del ] 

89. De hovmodige førere fra hans ag are pr FEPLEP TI 
folk sagde: Vi vil visselig drive dig ud, di zy AA gÉ A dg 
Sju'aib. og de troende sammen med ell 30 47 9n Aak g 39730 
dig fra vores by - eller (også) skal I 92 HS O2 Sao lse! ma pa 

. z . Á Er a 3 , fa 2 1 
vende tilbage til vores religion. Han o Ge, ka EKI ELE å 


svarede: Selv om vi også afskyr (det)? 


90. Vi ville visselig opdigte en løgn ig 
mod Allah, hvis vi vendte tilbage til Sy KL BES G land EKI 
jeres religion, efter at Allah har frelst , Sas Øg Sug p 3 v 
os fra den. Og det sømmer sig ikke Gs 338 ACI S legs Gio DEŽ i 
for os, at vi skulle vende tilbage til + , 84 Agy E m 
den - medmindre Allah, vor Herre, fie T o ain ml, ï 
Er 


En 


- 


ville det (så). Vor Herre omfatter alle 
ting i (Sin) viden. Til Allah har vi sat 


23 Bibelen beretter, at Abraham foruden Hagar og Sara havde endnu en hustru (nemlig 
Kethůra, se 1.Moseb. 25:1-2), med hvem han fik Midian. Dennes efterkommere slog sig 
ned nær Akabah-bugten, syd for Palæstina og nord for Hidjåz. Det siges, at en af deres 
byer, også kaldet Midian, lå i denne egn. Sju”aib blev sendt til dette folk, formodentlig 
fra Palæstina i nord og slog sig ned blandt dem. Midian havde en stor befolkning af Ismaels 
efterkommere. Der er megen lighed mellem Sjw”aibs og den Hellige Profets skæbne. Begge 
blev voldsomt forfulgt af deres landsmænd, og begge måtte flytte til en anden by, Midian 
i Sjwaibs tilfælde - Madina i Muhammads tilfælde. 


202 


pet 


Sutra 7 


vor lid. Vor Herre, døm med sandhed 
mellem os og vort folk, og Du er den 
bedste Dommer. 


91. Og de vantro førere for hans 
folk sagde: Hvis I følger Sju”aib, så 
vil I visselig være tabere. 


92. Og jordskælvet tog dem, og om 
morgenen lå de sammenkrøbne (på 
gulvet) i deres huse. 


93. De, som forkastede Sju'aib, blev 
som om de aldrig havde boet i dem. 
De, som forkastede Sju”aib - det var 
dem, der blev taberne. 


94. Da vendte han sig fra dem og 
sagde: O mit folk, jeg har visselig 
overgivet jer min Herres budskaber, 
og jeg var jer en hengiven rådgiver. 
Hvordan skulle jeg da sørge over et 
vantro folk? 


95. Og Vi sendte ikke en profet til 
en by - undtagen Vi greb dens folk 
med trængsler og lidelser, så at de 
måtte ydmyge sig. 


96. Derpå ændrede Vi (deres) slette 
tilstand til det gode, indtil de voksede 
(i rigdom og tal) og sagde: Trængsler 
og glæder ramte allerede vore fædre. 
- Da greb Vi dem pludselig, og de 
opfattede det ikke 74. 


97. Og hvis (disse) byers folk havde 
troet og været retfærdige, så ville Vi 
visselig have udgydt over dem velsig- 
nelser fra himmelen og jorden, men 
de forkastede (profeterne), og så greb 
Vi dem (med Vor straf) på grund af 


AL-ÆRAF 


9. del 


AI SMS 2270 San 
Owi Si ah 


LÆG Pa : 3 AAPEEE 7 
l eS de a a A AGS 
SIN agá 
32l’ rr $ par 

sa Gir aA GI sh 
FÆ FE Tad Kc EL ØE PD 4 Jer 9, $ 
HER hekse; A AFAN ZA 
OGSÅ ks 


$27 ged 370 4 


ds A ide pi JE, ogs AE 


È 
EEP 22 VD al SK Er BESS 


grads 
ops a 777%, e 
Oosa Je salis CU 

14 NRF E) "por 7 25 1277), 
JES SD na AMSA 
gsr 293374 wg g A G & 
CERES bas AAE 
2399 1l 

Dósi Yod 


AEEA ARAA TOE 


ENES RENET års 36 


24 "Indtil de voksede” kan også oversættes "Indtil de glemte". 
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det, de plejede at erhverve sig (af onde 
handlinger). 


98. Har (disse) byers folk da nogen 
sikkerhed for, at Vor straf (ikke) kom- 
mer til dem om natten, når de sover ?5? 


99. Eller har (disse) byers folk nogen 
sikkerhed for, at Vores straf (ikke) 
kommer til dem om morgenen. når 
de forlyster sig? 


100. Er de da sikre mod Allahs plan? 
Men ingen føler sig sikre mod Allahs 
plan, undtagen det tabende folk. 


101. Kan det da ikke retlede dem, 
der arvede jorden efter dens (tidligere) 
indbyggere, at Vi - om Vi ville - kunne 
ramme dem (med straf) for deres syn- 
ders skyld? Og Vi kunne forsegle deres 
hjerter, så at de ikke kunne høre? 


102. Således var de byer, om hvilke 
Vi har givet dig nogle efterretninger. 
Og deres sendebud kom visselig til dem 
med klare tegn. Men de ville ikke tro 
på det, de havde forkastet først. Så- 
ledes forsegler Allah de vantros hjerter. 


103. Og Vi fandt ikke pagt<(troskab) 
hos de fleste af dem, og Vi fandt 
visselig, at de fleste af dem var oprørere 
(mod Guds bud). 


104. Derefter oprejste Vi efter dem 
Moses (som profet), (og Vi sendte 
ham) med Vore tegn til Farao og hans 
stormænd, men de forkastede med 
urette (tegnene). Se da, hvorledes en- 
den blev for dem, der yppede kiv. 


AL-ÆRÅF 


9. del 
90% 

FAAR 
VÆA GA PTE gI LÆ: 34 7» Sss 2 Gue 
KEE EL est ol A del cell 

b + 
IA 
RATZ 250, KCAL 3 ESS 
s£ asl ol så Jal wel sl 
493902 
Dús 
EA i 2, PEPER A. A 29 Gee 
APPEASE EAA 
EE. 
O Ösel 
E 22 PETLER EA PPT ARN 


os RETEST EAN aai 
A INC T, t3 EA 
AEEA Tray idy oga A 


299297 n 9% 


OG) Gam 3 08) 


is Herred GE ed 


Gsh s EUSES pao e 


ill S i 


aged AA AAS oe gó 
IERE An 
Cis je ls ENCA 
Oii aili 
Sro AEAT Fa 
VALEN EAE 
au 


25 Fra v. 98 til v. 100 er talen om Makka og dens søsterbyer i Hidjâz. Meningen er: 
vil folkene i Makka og de andre byer ikke tage ved lære af de straffe, der ramte ”Åd, 


Thamůd, Lots folk og Sju”aibs folk? 
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105. Og Moses sagde: O Farao. se, Font 24 oe 89979 9 sonet 123 Giza 
(OHU SSe 1 EJ a£ a 
jeg er et sendebud fra verdenernes “OS \podmglosŚ a E J65 


Herre. 


106. Det ville ikke være ret. om jeg KZ 71387 


rå zi SIN yr Fans 
sagde andet end sandheden om Allah. R ze? Ja på Old GE 
A e IA 2 


Visselig er jeg kommet med et tydeligt ANKEL ke REEI 
ae g oog . g? r 3 2) (S, P AX 
tegn til jer fra jeres Herre. Send derfor i > id 


Israels børn med mig. 


107. Han svarede: Hvis du virkelig be Z dg ml ) go AA ddr yá% 
er kommet med et tegn - så vis os PA T RPA A 
det, om du hører til de sanddru. Oy sJ) 
108. Og han kastede sin stav, og se wgs 6.3 aa 
n OI a Ogre rayah IEA eT 
- den blev tydeligvis en slange. GOs OG JEE skas 6 
109. Og han trak sin hånd frem. E ar hp SES PA C22 rata 
og se - den blev hvid for beskuerne 26, OIEI G 300 633 
110. Anførerne fra Faraos folk sag- Yhn BEEN a a E A 
; Qos lg BOR z 
de: Denne er visselig en dygtig trold- F) Fos p ve dWidb 
mand. 
111. Han ønsker at uddrive jer af GS SAG ike se ÆRLÆGA 
jeres land. Hvad vil I da råde til? BEN h W os AGE l dug 


112. De sagde: Hold ham og hans Far i a iia aa 
broder hen (en tid), og send herolder OXA gludo dols sl dayi 6 
ud 1 byerne, a 


113. Som skal bringe enhver dygtig AE EEES 
troldmand til dig. Ork pu KISE 


114. Og troldmændene kom til Fa- D A 
rao (og) sagde: Vi skal selvfølgelighave OJA GIJE GER LAS 


26 Moses’ hånd blev ikke spedalsk. Den forekom tilskuerne hvid - "uden sygdom”, som 
vi læser 28:33. Vi læser heller ikke noget sted i Qur'ånen, at Moses’ stav virkelig blev 
en slange. Den forekom dem at være en slange. Begge disse tegn har en dybere mening 
- og er klog anti-magi, ikke magiske kunster. Efter Tå"tir al-Anåm betyder i visioner eller 
drømme en slange ens fjender, medens en stav står billedligt for ens samfund, menighed. 
Hvis Moses kastede sit folk fra sig, ville de blive fjender af Gud, men holdt han dem 
tæt til sig, ville de blive en menighed, et folk. I 28:3 "Før din hånd ind i din brystflig. 
Den vil komme ud hvid, uden sygdom’. Dette betyder da, at Moses’ menighed ved hans 
omhyggelige pleje ville blive folk, der ikke blot selv ville lyse i guddommelig erkendelse, 
men også være i stand til at skænke lys til andre. 
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en stor belønning. hvis det er os, som 
sejrer? 


115. Han svarede: Ja, så skal I 
sandelig være blandt dem, der står 
(mig) nær. 


116. De sagde: O Moses, enten 
kaster du (først). eller også kaster vi 
(først). 


117. Han svarede: Kast I - men da 
de kastede, forheksede de folks øjne 
og indgød dem frygt og frembragte 
et stort trolddomsværk 27, 


118. Og Vi åbenbarede Moses: Kast 
din stav - og se, den opåd, hvad de 
havde foregøglet. 


119. Således blev sandheden indly- 
sende, og hvad de plejede at øve viste 
sig at være bedrag. 


120. Og de blev besejret der, og de 
vendte tilbage (som) ydmygede. 


121. Og troldmændene blev kastet 
næsegrus til jorden, 


122. (Og) de sagde: Vi tror på 
verdenernes Herre, 


123. Moses’ og Arons Herre. 


124. Farao sagde: Tror I på ham, 
førend jeg giver jer tilladelse dertil? 
Dette er visselig en list, som I har 
planlagt i byen for at uddrive dens 


AL-A'RÂF 


9. del 
PERRE ZA 2, 
DN de EY 


NEEF IPENE 


9992 g 


ÜI z2i BX a VCG e VIG 
P- E5 Bró 


CAR aks TEAT 


Sokiu SE 


seg her ALAA 


GISO 


PAPEI ik 


DON W6 


PER UL Fag ss 
(CIS I MA ED 


35 21 


a PLK æn ' 


27 Der er sandsynligvis tale om en art suggestion, jvf. udtrykkene: forhekse deres øjne, 


foregøgle, bedrag. - 


En anden forklaring ville være, at troldmændenes reb indeholdt elastiske 


bånd, og at deres stave var hule og indholdt kviksølv. Enten dette alene eller i forbindelse 
med suggestion frembragte indtrykket af bevægende slanger. At Moses’ stav da "opåd deres 
gøgler’ vil sige, at han med sin stav knuste deres bedrageriske rekvisitter. Udtrykket ”opæde, 
opsluge” bruges i arabisk idiom i samme betydning som "tilintetgøre virkningen af cller 


det indtryk, som er skabt af et eller andet”. 
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indbyggere fra den, men I skal snart 
kende (følgerne deraf). 


125. Jeg vil sandelig afhugge jeres 
hænder og jeres fødder på modsat side, 
derpå vil jeg korsfæste jer alle tilhobe. 


126. De svarede: Sandelig, så vender 
vi tilbage til vor Herre. 


127. Og du øver kun hævn over os, 
fordi vi troede på vor Herres tegn, efter 
at de var kommet til os. Vor Herre, 
overgyd os med udholdenhed og lad 
os dø som Muslimer [idet vi har 
underkastet os Din vilje]. 


128. Og førerne fra Faraos folk 
sagde: Vil du tillade Moses og hans 
folk at skabe ufred i landet og forlade 
dig og dine guder? Han svarede: Vi 
vil visselig dræbe deres sønner og lade 
deres døtre leve. Og vi har sandelig 
magten over dem. 


129. Moses sagde til sit folk: Søg 
hjælp hos Allah og vær udholdende, 
thi jorden tilhører Allah. Han giver 
den i arv til hvem Han vil af Sine 
tjenere. og udgangen (på sagen vil 
være) til gunst for de retfærdige. 


130. De svarede: Vi blev forfulgt, 
før du kom til os - og (vi er blevet 
forfulgt) efter at du er kommet til os. 
Han svarede: Måske jeres Herre vil 
ødelægge jeres fjender og lade jer ef- 
terfølge dem (som herskere) i landet, 
så Han kan se, hvorledes I vil handle. 


131. Og Vi greb visselig Faraos folk 
med hungerår og knaphed på frugter, 
for at de skulle lade sig formane. 


132. Men når noget godt kom til 
dem, sagde de: Dette kommer til os 


A'RAF 9. del 


LaL kath ALA 


DOS bs Talal 
KS SOGNE Say 


ØR A 


Gui 
APET PÆL SPÆRRER 
Bokn Es gi Lt 


3r 


f Swi 


REEE E EA 


STINNE OE O de 


dl As SÅS ANE sål 


224 ng Ý i IL 941,3, 
w ENA Gigi saida AH 


799) 


OUY 


9 a 


Sals abh t Aasi lys JE 
Used 


ed 


UERS AAP a ES 


249 Loga z’ 
Oaa LG 


LA 
27 


SC s r 


rrer se Loa [49 WAEA 

EAA SEN E 
ss ach es ak Jet KE 

ANI sK 

aai ay Jii; 

PRIA aAa g Ga 

BØRSEN e eE 


b 


Es NYE aN ke 
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(med rette), og hvis noget ondt ramte 
dem. så tilskrev de Moses og dem. der 
var sammen med ham, deres onde 
skæbne. Men sandelig, deres onde 
skæbne var hos Allah alene, men de 
fleste af dem vidste det ikke. 


133. Og de sagde: Hvilket tegn du 
end bringer os for at forhekse os 
dermed, så vil vi ikke tro på dig. 


134. Så sendte Vi over dem stormen 
og græshopperne og lusene og frøerne 
og blodet - klare og tydelige tegn. Men 
de var hovmodige og var et folk af 
syndere 28, 


135. Og når straffen faldt på dem, 
sagde de: Påkald din Herre for os, fordi 
Han har sluttet pagt med dig. Hvis 
du tager straffen fra os, så vil vi visselig 
tro på dig, og så vil vi visselig sende 
Israels børn med dig. 


136. Men når Vi tog straffen fra dem 
indtil et tidspunkt, som de skulle nå, 
så brød de (deres løfte). 


137. Da øvede Vi gengældelse mod 
dem og lod dem drukne i havet, fordi 
de forkastede Vore tegn, og fordi de 
ikke agtede på dem. 


138. Og Vi lød folket, som var blevet 
regnet for svagt, arve de østlige og de 
vestlige dele af det land, som Vi havde 
velsignet, og nådens ord fra din Herre 
blev opfyldt på Israels børn, fordi de 
var udholdende. Og Vi ødelagde, hvad 


AL-A'RÅF 


9. del 


ó 
Ak r VERA 322 12 0 RD 
UE GE So sa yn ls CSS 


AL AC TEGES GP E, ns. ud -æ 
IENEI A 


Un Kig GEGE 

Oe s al oao G 

SER i oe ei ELSE 

a ES ian pG 

OGS ks 

EEan a ale i5 
BRS 


A 


T 5 . 
Dry O 


Ase AR GIA Ar 


Hao ais A 

sA a JiS et saie CV GS 
ARE 9 » 

PGŽ 151 

IGAPE y a 991229 999 (7907444 

n oeb lA gaet sgl SE 

Oki GE ks. 


ke [L 09379259 Reg 127 AIL? py? 
GS Gini E A EAS 


DAR a {2af 1 (77 Lad 97% 
E45 3 GS EG GES SYN 
b 

4944 


obida uig Eg 


AAAA ELA 2ean 3152 g 2 
HILIR SIETA 


28 Til Ægyptens plager, se 2. Mosebog 7:20, 8:6, 8:17, 9:23 og 10:14. 
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Farao og hans folk havde bygget. og 232, rg 
hvad de havde rejst 29, Oury 


139. Og Vi lod Israels børn krydse 
floden, og de kom til et folk, som var 
deres afgudsbilleder hengivent. De sag- 
de: O Moses, lav os en gud ligesom PEP 
deres guder. Han svarede: I er visselig 
et uvidende folk 3, 


140. Se (alt) hvad disse er beskæf- 
tiget med skal ødelægges, og forgæves 
er (alt) hvad de gør. 


141. Han [Moses] sagde: Skal jeg Å£ 
søge jer en anden gud end Allah, når 
Han har ophøjet jer over alle folke- 
ne 31, 


142. (Husk den tid). da Vi reddede 
jer fra Faraos folk, som pålagde jer , 
en ond straf, idet de dræbte jeres 
sønner og lod jeres døtre leve. I dette 
var der en stor prøvelse fra jeres Herre. 


143. Og Vi forjættede Moses 30 
nætter (til mødet på bjerget), og Vi 
fuldendte dem med ti til, således at 
tiden, der var fastsat af hans Herre, 
blev fulde fyrre nætter. Og Moses sagde 
til sin broder Aron: Vær min stedfor- 
træder blandt mit folk og hold fred 
(mellem dem) og følg ikke urostifternes 
vej. 


J Ski Es s 
TIE SE 
Selen EPA 


SLL D n, a, aoar GII IT e 
DEG Ias asns GE ial 


gss 


ie Kis GLK s AA EA 


9392 2977 


ASLE D AR 
PAE 2y 
rer 
ig HETAUFSE å Be N 
s 
Ek" meen een 
SHTRONTE 
OTi Ía 


29 De østlige og vestlige dele af det land, som Vi havde velsigner er Palæstina på begge 
sider af Jordan-floden, som også nævnes i v. 139. 


30 De oprindelige indbyggere i Kana'an var af arabisk herkomst, formodentlig efterkommere 
af ”Ad af Ismaels slægt. En af deres vigtigste guddomme var Ba'al, der dyrkedes i tyreskikkelse 


(en frugtbarhedskult). 


31 Deres ophøjelse er midlertidig. Når den universelle profet kom, ville det være i 
overensstemmelse med deres egen tradition, som dermed beviste sin foreløbige karakter, 
se vv.158-159. Om jødernes straf for pagtsbruddet, se v.169. 
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144. Og da Moses kom (til mødet 
med Os) på den af Os fastsatte tid, 
og da hans Herre talte til ham. sagde 
han: Min Herre, vis mig Dig selv, så 
jeg kan se Dig. Han [Gud] svarede: 
Du kan ikke se Mig, men kast dit blik 
på bjerget: hvis det da bliver på sit 
sted, så vil du visselig se Mig. - Men 
da hans Herre åbenbarede Sin Maje- 
stæt på bjerget. sønderknuste Han det, 
og Moses faldt til jorden i afmagt. Men 
efter at han var kommet til sig selv, 
sagde han: Hellig er Du og uden 
mangler. Jeg vender mig til Dig, og 
jeg er den første af de troende. 


145. (Gud) sagde: O Moses, Jeg har 
udvalgt dig fremfor de andre menne- 
sker (i din generation) ved Mine bud- 
skaber og ved Mine ord. Modtag da. 
hvad Jeg giver dig, og vær en af de 
taknemmelige. 


146. Og Vi foreskrev ham på tav- 
lerne en formaning i enhver sag og 
en forklaring på alle (de) ting (som 
var nødvendige på hans tid). - Hold 
da fast ved det med styrke og pålæg 
dit folk at følge det bedste af det. Snart 
vil Jeg vise jer oprørernes bolig 22, 


147. Dem, der er hovmodige på 
jorden uden nogen ret, vil Jeg vende 
bort fra Mine tegn [bud]. Og selv om 
de ser ethvert tegn [under], vil de ikke 
tro på det. Og hvis de ser retfærdig- 
hedens vej, vil de ikke anse den for 
en vej. Men hvis de ser løgnens vej, 
så vil de anse dén for en vej. Dette 


EVEN -> 
NS DAS GGS si Ati; 
GS A EAE GA 
CRIT ob EES 
112090 gå 


CR REAA (127 
id (645955 3 s dar Jøå $ DJ 


SE AREE LE GE sete 

a 299 

OG As 

Sen uld akadt gad 6 

AIA 294 pA P 

TAERA INEO 

ste Fa ed dee 
s A a sta iG 7734 

EN 45a G SEK 


© ERF E 


KI e DIGGI AI palt r 
PING Sy vue ipot 

ARAETA T Enke 
B AAEE E 


o 49294 122, y 99I ar 2 aa 
PRIPA kA i o A a 


32 Når Moses’ folk skal påbydes at ‘følge det bedste af det”, som blev foreskrevet Moses 
på bjerget, vil det sige, at de skal følge de påbud, loven indeholder, nemlig det gode i 
loven, og holde sig fjernt fra det, loven forbyder. 
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er (sådant) fordi de forkastede Vore 
tegn og ikke gav agt på dem. 


148. Og de, som forkastede Vore 
tegn og mødet i det hinsides, deres 
gerninger er blevet til intet. Mon de 
skal belønnes for andet end det, de 
plejede at øve? 


149. Og Moses" folk lavede i hans 
fravær af deres smykker en kalv, en 
(livløs) krop, der frembragte en brø- 
lende lyd. Mon de ikke så, at den ikke 
talte ti dem og ikke ledte dem på 
nogen vej? (Dog) tog de den (som gud), 
og de var syndefulde 33. 


150. Og da de angrede det og så, 
at de visselig var faret vild, sagde de: 
Hvis vor Herre ikke viser os barm- 
hjertighed og tilgiver os, så vil vi 
sandelig høre til de tabende. 


151. Og da Moses vendte tilbage til 
sit folk. vred (og) sorgfuld. sagde han: 
Ondt er hvad I har gjort efter mig i 
min fraværelse. Ville I mon fremskyn- 
de jeres Herres befaling? Og han ka- 
stede tavlerne og greb sin broder i 
hovedet, idet han trak ham hen til sig.- 
Han [Aron] sagde: Søn af min moder, 
se, folket regnede mig for svag. og de 
havde nær dræbt mig. Lad da ikke 
fjenderne glæde sig over mig, og an- 


2a i ete "org (a 


AEA, 5 
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b? 
aele 535 


bv 
Oula 


i sygt, 


Jag DAIS DE Tv E PAIGE J45 


wI y Su då é & 


Yi ES AIA 
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SELE; NEGI Log 


3% j IPES ICA stg P 
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P el ZAE i5 (77777 e 2 
CE MARIE 
O yil 
Ar 2 272 2 1 29401 (77 
I6 ÉIS CORE dogs tyst 
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T397 


t s5 ioi, ETNEN 
Bs yka i dia r9 NE 


9 11 we 2J' gad 


ESTE TET A 


2922? 


33 Kalven frembragte som et andet legetøjsinstrument lyde uden mening, måske ved en 
særlig udhulning, som vinden kunne blæse igennem. 
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bring mig ikke sammen med det uret- 
færdige folk 34. 


152. Han [Moses] sagde: Min Herre. 
skænk mig og min broder Din beskyt- 
telse, og lad os indgå i Din barmhjer- 
tighed. og Du er den barmhjertigste 
af alle barmhjertige 35. 


153. Se, de som tog kalven (til gud) % 
- vrede fra deres Herre skal nå dem 
og ydmygelse i det nærværende liv - 
og således lønner Vi løgnerne. 


154. Men de, som øvede ondt, og 
så angrede derefter og troede - se, din 
Herre er derefter visselig Tilgivende, 
Barmhjertig. 


155. Men da Moses" vrede var stilnet 
af, tog han tavlerne, og 1 skriften på 8 
dem var der retledning og barmhjer- 
tighed for dem, der frygter deres Herre. 


156. Og Moses udvalgte 70 mand 
af sit folk til den fastsatte tid (for 
mødet) med Os. Men da jordskælvet ~ 
overrumplede dem. sagde han: Min 
Herre, hvis Du havde villet, havde Du 
ødelagt dem før - og (også) mig. Vil 
Du tilintetgøre os for det. som tåberne 
blandt os har gjort? Dette er kun en 
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asi HANN ESP Jik >) E 
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Gr Skt a 

ANES 199 ed A a 7% 25 z, 
og åg 122 4% ig 
fáj A sii AR 


5 Laube BE sotsnds gås 
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2929777» 


(SST Gå Lg BANE 


eu 
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ERATA: f HSTY a ANE 
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34 ”Ville I fremskynde jeres Herres befaling" betyder, at Israeliterne tabte tålmodigheden 
og ville skabe sig selv en religion. Derved fremskyndede de dog kun deres Herres befaling 
om deres egen straf. Der kan også oversættes: "Var I utålmodige i jeres Herres sag, d.v.s. 
i jeres sag med jeres Herre’. Moses’ ophold blev forlænget med 10 dage, derfor regnede 
Israeliterne ham for død. 

Qur'ånen frikender helt Aron for nogensomhelst meddelagtighed i frembringelsen af kalven 
og den efterfølgende afgudsdyrkelse. 


35 Ghafr, der som regel oversættes med "tilgivelse", betyder egentlig ”beskyttelse”, nemlig 
1) mod at begå synder - og 2) mod konsekvenserne af begåede synder, At en profet påkalder 
Gud som Ghafùr (altså egt. ‘den, der beskytter mod synd’), viser ikke, at profeter er syndige. 
Profeter er syndfri, ja, mere end det: de er fuldkomne. Se 3:162 og 21:28. En profet synder 
ikke, men kan begå fejltagelser, der ligger udenfor det moralske og religiøse område. Isrighfår 
i en profets tilfælde gælder da Guds beskyttelse mod at begå sådanne fejl. 
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prøvelse fra Dig. Du dømmer dermed 
som vildfaren, hvem Du vil (af dem, 
der ikke består prøven), og Du retleder, 
hvem Du vil. Du er vor Beskytter, 
skænk os da Din beskyttelse og hav 
barmhjertig med os - og Du er den 
Bedste af dem, der tilgiver [eller: skæn- 
ker beskyttelse). 


157. Og bestem det gode til os i dette 
nærværende (liv) og i det kommende, 
thi vi har visselig vendt os til Dig. Han 
svarede: Jeg rammer med Min straf, 
hvem Jeg vil, men Min barmhjertighed 
omfatter alle ting. Så vil Jeg da be- 
stemme den til dem, der er retfærdige 
og giver Zakåt, og dem, der tror på 
Vore tegn. 


158. Dem, der følger Sendebudet, 
Profeten, den rene [eller: den, der 
hverken kan læse eller skrive], som de 
finder beskrevet hos sig i Torahen og 
Evangeliet: han påbyder dem det rette 
og forbyder dem det onde, og han 
tllader dem de gode ting og Drda 
dem de slette, og han tager deres byrde 
fra dem - og lænkerne, som var på 
dem. De, som da tror på ham og står 
ham bi og hjælper ham og følger det 
lys, som er blevet åbenbaret med ham 
- disse er det, som vil have held [eller: 
som vil fuldkommes] 36, 


159. Sig: O menneskehed, jeg er et 
sendebud til jer alle fra Allah, Hvem 
himlenes og jordens rige tilhører: der 


Gý? KANEKES) 


1,727 477 b 


ACi it 6 H că LEA 


'… Laga 


Oraill 


Ent 


Za? 2 32 


Sl me 5% ea Es 


9L 4 92944, 7 82974 


jsi 3 E 39 


36 al-Ummi betyder: den rene, uskyldige (egt, en, som tilhører en moder - nemlig: ct uskyldigt 
bam). Ordet betyder sekundært da: en, der hører til Makka, en araber, en, der ikke er 


læse- og skrivekyndig. Se 5.Mosebog, kap. 
og 16:7-14. Ligeledes Apostl. Gern. 3:21-24. 


18, v.18-22, og Math. 23:39, Johs. 14:16, 26 


Det fremgår klart af profetien her og i Bibelen, at den kommende profet skal være 


1) en lovgiver-profet, 
sine modstandere. 


2) en efterkommer af Ismael! og 3) en sejrrig profet, der skal overvinde 
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er ingen gud undtagen Ham - Han 
giver liv, og Han giver død. Tro derfor 
på Allah og Hans Sendebud,. Profeten, 
den rene, som tror på Allah og Hans 
ord, og følg ham. for at I må være 
retledede. 


160. Og af Moses’ folk er der en 
menighed. som retleder med sandhed. 
og som øver retfærdighed dermed. 


161. Og Vi delte dem i tolv stammer, 
(særlige) samfund, og Vi åbenbarede 
Moses, da hans folk bad ham om 
drikkevand: Slå klippen med din stav! 
Da strømmede der frem deraf tolv 
kilder - hver stamme kendte visselig 
deres drikkested. Og Vi lod skyerne 
overskygge dem og nedsendte til dem 
Manna og Salwå, (idet Vi sagde): Spis 
af de gode ting, som Vi forsyner jer 
med. Og de gjorde ikke Os uret, med 
de gjorde sig selv uret. 


162. Og (ihukom den tid), da der 
blev sagt til dem: Bo i denne by og 
spis, hvor I vil, 1 den og sig: (Vi beder 
om) tilgivelse, og gå ind ad porten i 
ydmyghed. (Så) vil Vi tilgive jer jeres 
synder (og) Vi vil visselig forøge (det 
gode) for dem, der handler godt. 


163. Men de, som syndede blandt 
dem, forandrede det ord, som var 
blevet sagt til dem, med et andet. Så 
sendte Vi straf fra himlen over dem, 
fordi de syndede %, 


164. Og spørg dem om byen, som 
lå ved havet, da de begik overtrædelser 
på Sabbaten, da deres fisk kom til dem 
på deres sabbatsdag, svømmende syn- 


37 Se 2:60. 
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lige (nær overfladen). Men når de ikke ¿7 1$, > t24 ycog s2, 7974197} » 
holdt Sabbat. som kom de ikke til dem, ENIE ES Osa Yavé SKYE ANS 


Således prøvede Vi dem, fordi de var 
oprørske. 


165. Og (husk den tid), da et sam- 
fund blandt dem sagde (til et andet): 
Hvorfor formaner I et folk, som Allah 
vil tilintetgøre eller straffe med en 
streng straf? De svarede: Som unds- 
kyldning overfor jeres Herre, og for 
at de må blive retfærdige. 


166. Og da de glemte det, de var 
blevet formanet med, reddede Vi dem, 
der forbød det onde, og greb dem, der 
var uretfærdige, med en streng straf, 
fordi de var oprørske. 


167. Og da de overtrådte det, som 
var blevet forbudt dem, sagde Vi til 
dem: Bliv (som) foragtede aber 38, 


168. Og (husk den tid). da din Herre 
forkyndte: Jeg vil visselig indtil opstan- 
delsens dag imod dem rejse folk, som 
vil ramme dem med en slem straf. Se, 
din Herre er hurtig til at gengælde, 
og Han er visselig Tilgivende, Barm- 
hjertig. 


169. Og Vi splittede dem (og spredte 
dem) over jorden som (spredte) sam- 
fund. Af dem er der nogle, som er 
retfærdige, og andre, som er ander- 
ledes, og Vi prøvede dem med gode 
ting og dårlige ting. for at de skulle 
vende tilbage. 

170. Og efter dem kom der en (ond) 
slægt. som arvede Bogen (Skriften]. De 


tager de ydre (tillokkelser) i denne lave 
(verden) og siger: Det vil blive os 


38 Se 2:66. 
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tilgivet. Og hvis lignende ydre (goder) 2291192 A 3987, 1027 PE 
kommer til dem, så tager de (også) ols ås SER s5 Ás% 


dem. Blev Skriftens pagt da ikke sluttet 2: íg KEENIA AN di 27 + E 
med dem, at de ikke måtte sige andet Se ae At üs aae så: 


end sandheden om Allah? Og de har (41755 IN) Dhen Va dl S 
læst, hvad der er i den. Og det kom- i ig 5 * 
244dan, ar 23 "30 


mende (liv)s bolig er bedre for dem, S6 A Te 145% 55 S AI Ps Z 
som er retfærdige. Mon I ikke for- 


står 39? OS 
171. Og de retfærdige, der holder SCR 6 29 2 då g 
iist ved Skaten og bolder- bøn, deres- S SLANG ENTS or Al 
løn lader Vi visselig ikke gå til spilde. GS BLEE BREAK 
172. Og (ihukom den tid). da Vi 75 „64 TEA DENDE ES ER, 
rystede bjerget over dem, som om det E sab GE a på? 3 SALG als 


var cn dug, og de troede, at det ville G % i . sr A 
falde over dem. (og sagde): Hold fast G 33g ish OS bås Sog ó 


ved den (lov), som Vi har givet jer, E aLa Kase n n 
med styrke, og husk, hvad der er deri, Ows år é 
for at I må blive retfærdige. 

173. Og da din Herre frembragte 
Adams børns afkom, af deres lænder, 34- + 1 NT REE 

2) un 3 NES ila g 

og lod dem vidne mod sig selv, (idet w iDEA 5 ved z 385 D 
Han sagde): Er Jeg ikke jeres Herre? 6 HS ER PEN FNA ENVENI res 
da svarede de: Jo, vi bevidner (det). e bar as E T 
(Han gjorde dette) for at I ikke på g EE PARIY », MERS alz anses g 


opstandelsens dag skal sige: Vi var It a 
visselig uvidende om dette 4%. OG ls 


39 Den slægt, der arvede skriften efter jødernes endelige adsplittelse (v.169), er de kristne. 
Der blev ikke givet dem nogen ny lov, jvf. Jesu ord: »Ikke det mindste bogstav eller en 
tøddel af loven (skal) forgå« (Math. 5:18), - derfor siges det, at de arvede den tidligere 
lov. De kristne materialistiske indstilling er rammende skildret, ligesom deres fortrøstning 
til Guds tilgivelse, som de mener at have garanti for ved Jesu såkaldte offerdød. Sammenlign 
18:37 og 18:105. Ligesom jøderne anklages de kristne her for at skjule de profetier, som 
de læser i skriften om Muhammads komme. V. 172 gør det endnu engang klan, at 
pagtslutningen på Sinai også gælder de kristne, både således at Moseloven er i kraft for 
dem, og således, at den »talsmand«, Jesus forudsiger, er identisk med »den profet«, Moses 
forjætter. 


40 Historien om, at Gud fremdrog kommende generationer af Adams ryg, er en mistolkning 
af dette vers. Der er tale om, at generationerne frembringes af Adams børns lænder. Dette 
vers betyder ganske enkelt, at Gud gennem alle generationer, som Han Selv frembringer, 
har givet mennesker retledning gennem Sine sendebud om den rette religion, så de er uden 
undskyldninger. 
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174. Eller (for at) I (ikke) skal sige: 
Det var kun vor fædre tidligere. som 
satte (guder) ved siden af (Gud), og 
vi var (kun) en (svag) slægt (som kom) 
efter dem. Vil Du da tilintetgøre os 
for det. løgnerne har gjort? 


175. Og således gør Vi tegnene ty- 
delige (for at de måtte forstå) og for 
at de måtte vende tilbage (til Gud). 


176. Og forelæs dem historien om 
ham, som Vi viste Vore tegn, men som 
han stødte fra sig, og Satan fulgte ham 
op. og han blev en af de vildfarne *!. 


177. Og havde Vi gennemtvunget 
Vor vilje, så kunne Vi visselig have 
ophøjet ham ved dem [tegnene]. men 
han klæbede til jorden og fulgte sit 
(lave) begær, så at hans tilfælde var 
nøjagtig som en (tørstig) hunds: hvis 
du driver den bort, gisper og stønner 
den, og hvis du lader den være, så 
gisper og stønner den også. Sådan er 
de folks tilstand, som forkaster Vore 
tegn. Fortæl dem da historien, for at 
de må tænke efter. 


178. Slet er det folks tilstand, som 
forkastede Vore tegn. Det var sig selv, 
det øvede uret imod. 


179. Den, som Allah retleder, er 
virkelig retledt. Men dem, Han døm- 
mer som vildfarende, er taberne. 


180. Og Vi har visselig skabt mange 
af djinnerne og menneskene, som vil 
ende i helvede. De har hjerter, som 
de ikke forstår med. og de har ører, 
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41 Der er ikke tale om nogen bestemt mand. Slutningen på v. 177 og v. 178 viser, at denne 
historie eller lignelse har aimen anvendelse på en hel kategori at mennesker (‘de folks tilstand’). 
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i EY DDS 19030 Erha) 197] å 
som de ikke hører med. De er som PESA KA 2797 ASK 927] 2 


kvæg - nej, de er endnu mere vildfarne. Ars ; orne, 5 2 Z 

Disse er det, som ikke giver agt (på AG: SNEEN EEN 
Onen) ht oledd 

Guds retledning) +. ` i g 


181. Og Allah (alene) tilkommer de 
fuldkomne egenskaber [eller: de skøn- n 24074 279a ya pE > J s, 
neste navne]. Påkald Ham da med Evy, G Aia aa Ids 
disse (navne), og overlad dem til sig EZ syr 2, RETN are 2524 2919 
selv, som afviger med hensyn til Hans Saks lg SEUS s Skyl 3 ag 
egenskaber. De vil blive belønnet for 
det, de øver. 


182. Og blandt dem. Vi har skabt, 


er der en menighed, som retleder (an- A74 ole sd, 22374049 Fare, 54 + 
å STNE: ; j Ee 2 
dre) ved hjælp af sandheden (som de SÆL ADA LE tele ce 
selv har modtaget), og de øver ret ved 
hjælp af den. 
183. Og de, som forkaster Vore tegn VS EIEN CIKO Ebi sæ EER ål 
- dem vil Vi gradvis (tilintetgøre) fra Be 
et sted, de ikke kender. Búra 
184. Men giv dem udsættelse, thi ob A 
Min plan er urokkelig. Suf ó ) Egas 


185. Har de da ikke betænkt, at IES 13 Sp 2s Ke 54 
deres fælle [Muhammad] ikke er be- Bl Ao året sasat BKS 


sat? Han er kun en åbenbar advarer. 


186. Mon de da ikke har betragtet ; 
himlenes og jordens kongedømme og (4% ES! 3 c DE SKGK SS 
hvad Allah iøvrigt har skabt? Og (ser p 


de ikke) at deres frist måske allerede EREE ERA A E AA dg 
er kommet nær? Men hvilket udsagn BUSSE 


7 402772 974 
vil de da tro på efter dette? Oys, reestas us GU aei 


Gr 263:7 


IP G 


42 Dyrene er ikke ansvarlige, de følger blot deres instinkter. Mennesket har fået en fri vilje, 
d.v.s. evnen til at handle med fornuft og under ansvar. Hvis det blot handier som et dyr 
ved at følge enhver naturlig tilskyndelse. er det i virkeligheden værre end dyr, for disse 
har ikke nogen anden mulighed end at følge deres natur. Ifølge Islam er kærlighed eller 
gengældelseslyst naturlige følelser, som først ved at anvendes under fornuftens administration 
- og idet man tager omstændigheder og alle særlige forhold i betragtning - kan omdannes 
til høje moralske egenskaber. Li-djahannama betyder ikke, at de er skabt for (d.v.s. at det 
er målet for deres skabelse) helvede. Partiklen /i bruges her om 'slutning og resultat - 
ikke om ”mål eller hensigt". Partiklen kaldes i denne brug /âm ”ågibah (se Lane). 
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187. For den, som Allah dømmer 
som vildfarende, vil der ikke være 
nogen vejviser. Og Han efterlader dem 
blindt vandrende i deres overtrædelse. 


188. De spørger dig om timen (for 
den endelige dom): Hvornår vil den 
komme? Sig: Kundskaben derom er 
hos din Herre (alene). Ingen kan lade 
den komme tilsyne til dens (rette) tid 
undtagen Han. Tungt hviler den på 
himlene og jorden. Den skal ikke 
komme over jer undtagen pludseligt. 
De spørger dig, som om du var vel- 
bekendt med den. Sig: Kundskaben 
derom er hos min Herre alene, men 
de fleste mennesker ved det ikke. 


189. Sig: Jeg har ikke magt over 
gavn eller skade for mig selv. undtagen 
hvad Allah vil. Og havde jeg kendt 
det usete, så ville jeg visselig have haft 
overflod af godt, og ondt ville ikke 
have ramt mig. Jeg er kun en advarer 
og en forkynder af glædeligt budskab 
for et folk, som tror. 


190. Det er Ham, som har skabt 
jer af ét levende væsen, og som deraf 
har frembragt dets ægtefælle, for at han 
måtte finde hvile hos hende. Når han 
da kender hende, så bærer hun en let 
byrde og går omkring med den. Og 
når hun bliver svær, så påkalder de 
begge Allah, deres Herre (idet de siger): 
Hvis Du skænker os et sundt og godt 
(barn), så vil vi visselig være blandt 
de taknemmelige. 

191. Men når Han har skænket dem 


et sundt og godt (barn). så tillægger 
de ham partnere i det, Han har givet 
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dem. Men højt ophøjet er Allah over 
(alt) det, de sætter lige (med Ham) %, 


192. Vil de sætte lige (med Ham) 
dem, der ikke har skabt noget. og som 
selv er skabte? 


193. Og de kan ikke skænke dem 
nogen hjælp, ejheller kan de hjælpe sig 
selv. 


194. Og hvis I kalder dem til ret- 
ledningen, så vil de ikke følge jer. Det 
er det samme for jer, om I kalder dem, 
eller I forbliver tavse. 


195. Se, de, som I påkalder ved si- 
den af Allah, (er) tjenere ligesom I selv. 
Påkald dem da og lad dem svare jer, 
hvis I er sandfærdige. 


196. Har de fødder, som de kan gå 
med, eller har de hænder, som de kan 
gribe med, eller har de øjne, som de 
kan se med, eller har de ører, som de 
kan høre med? Sig: Påkald dem, I 
sætter lige med (Gud), og læg så en 
plan mod mig, og giv mig ikke ud- 
sættelse. 


197. Sandelig, min beskytter er Al- 
lah, som har åbenbaret Bogen. og Han 
beskytter de retfærdige. 


198. Men de, som I påkalder ved 
siden af Ham, har ikke magt til at 
hjælpe jer, og de kan ikke hjælpe sig 
selv. 


199. Og hvis I kalder dem til ret- 
ledningen, så hører de ikke. Og du ser 
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43 Sjirk, d.v.s. den største synd ifølge Islam: at sætte noget eller nogen ved siden af Gud, 
er ikke alene afguds- eller billeddyrkelse. Som v. 190-191 viser, er det sjirk at føle 
taknemmelighed over for nogen anden end Gud, som skaber og frembringer alle ting. 
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Sara 7 


AL-A'RÅF 


dem stirre (tomt) mod dig. men de ser 
ikke. 


200. Læg dig efter tilgivelse og påbyd 
(andre) godhed og vend dig fra de 
uvidende. 


201. Og hvis ond bagvaskelse fra 
Satan rammer dig, så søg tilflugt hos 
Allah, thi Han er Althørende, Alvi- 
dende % 


202. Når en ond skæbne fra Satan 
rammer de retfærdige, så ihukommer 
de (Gud) og begynder at se (klart). 


203. Men (de vantros) brødre hjæl- 
per dem til at fortsætte i løgnen, og 
så holder de ikke op. 


204. Og hvis du ikke bringer dem 
et (nyt) tegn, så siger de: Hvorfor 
opfinder du det ikke? Sig: Jeg følger 
kun det, som er blevet åbenbaret mig 
fra min Herre. Dette er klare beviser 
fra jeres Herre og en retledning og 
barmhjertighed for et folk, som tror, 


205. Og når Qur'ånen reciteres, så 
lyt til den og vær tavse, for at der må 
vises jer barmhjertighed. 


206. Og ihukom din Herre i din sjæl 
i ydmyghed og frygt og uden kraftig 
tale - om morgenen og om aftenen 
og vær ikke en af dem, der forsømmer 
(Guds ihukommelse). 


207. Se. de som er hos din Herre 
vender sig ikke i hovmod fra tilbedel- 
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44 Nazagha betyder egt: finde fejl hos ngn, tale lide om ngn. Det, der hentydes til her, 
er da de vantros bagvaskelseskampagner mod Profeten. Han opfordres til at søge tilflugt 
hos Gud, der er Althørende og Alvidende, d.v.s. Gud kender modstandernes onde anslag 
og vil gøre dem til intet. Jvf. her at Satan betyder "modstander og ofte anvendes om 
mennesker i Qur'ånen. 
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Tat ona A a a a a ESFERÆSE 


FOSSER 
orde) ds GR E 


sen af Ham, men de priser Hans oo BT g ar (17 
hellighed og kaster sig ned for Ham P: E 


= en a a ÆESDES-E= 


45 Sadjda efter dette vers. 


AL-ANFÀL 
(åbenbaret efter Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. De spørger dig om byttet (i 
krigen). Sig: Byttet tilhører Allah og 
Sendebudet. Frygt derfor Allah og stift 
fred mellem jer selv og adlyd Allah 
og Hans Sendebud, hvis I er troende !. 


3. (Sande) troende er alene de, hvis 
hjerter skælver, når Allahs navn næv- 
nes. Når Hans tegn forelæses dem, 
forøger det deres tro, og de sætter deres 
lid til deres Herre, 


4. De, som holder bøn og giver ud 
af det, Vi har forsynet dem med. 


5. Sådanne er de sande troende. For 
dem er der rangtrin hos deres Herre 
og tilgivelse og en ærefuld forsyning. 


6. (Sådan er det), fordi din Herre 
bragte dig ud af dit hus i en retfærdig 
sag og se, en del af de troende var 
uvillige (til at kæmpe). 


7. De stredes med dig om det ret- 
færdige (i at kæmpe), efter at det stod 
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l Dette vers drejer sig ikke om byttets deling. Reglerne for delingen fastsættes i 8:42. De 
troende spørger, hvordan de, der er overmåde svage, skal kunne besejre en mægtig fjende 
og vinde bytte. Svaret er, at det tilkommer Allah at give bytte til hvem Han vil, og at 
Han har forjættet Sit sendebud sejren (og dermed byttet).- Eller: anfāl er lig med fai: 
bytte vundet uden kamp, se 59:8. Eller: anfâl står for "frivillige gaver’, hvormed de troende 


understøttede kampen for Allahs sag. 
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dem klan, at de så at sige blev drevet BaS rs 
å PES) 
i døden, medens de (selv) så til 2, OOE IA TATAE 


H EA vá EENS in 99, "3 gl 
8. Da Allah lovede jer, at en af de MG dg EAA) REEF ls 
to parter skulle tilhøre jer. og I øn- 


skede. at den uden brod skulle tilhøre 40297 AN x a AE ål re 
jer, Men Allah ønskede at fastslå sand- 


heden i Sine ord og at overskære de ere 105 uk åd ERA 
vantros rod 3. 


9. Så Han kunne lade sandheden ě , a z mg EET 
triumfere og lade løgnen gå til grunde, — sdblnde, dbs s Sal! eS 
selvom også synderne hadede (det). 


%3 Aa LKA ENLT 
10. (Det var) dengang 1 bønfaldt Aa JEK O sake 3! 
jeres Herre om hjælp, og Han svarede sy 
jer: Jeg vil bistå jer med tusind engle Otsa KO aL 
i følge. 


11. Og Allah gjorde det kun til 
dedelier budskab; og forår jeres hjer ~ aK U ODDEN ES 


2 


ter måtte have fred. Og hjælpen kom- tóghsss z p 
mer alene fra Allah, thi Allah er den Ô VF ÖN gin SÍ G 2 
Almægtige. den Alvise 4. 


12. (Dette skete), da Han lod søvn 
falde på jer (for at give jer glædeligt 
budskab om) sikkerhed fra Sig, og k 
Han sendte vand fra himlen ned over asi d lyd; KEEA dal (Glen K PE 


jer for at rense jer dermed og forat  , s M 
borttage fra jer Satans urenhed og for GREN; Sy $ SÅ 33 %& Sl ar Ta 


2 De var ikke bange for at kæmpe, men var uvillige af humanitære grunde. Men Gud 
havde vist dem det retfærdige i at forsvare retten til frit at dyrke sin religion (jvf. 22:40- 
42). 


3 De to parter er den let bevæbnede karavane, der nærmede sig Makka fra nord, og den 
stærke hær, som rykkede ud fra Makka under ledelse af Abûů Sufyân. Den let bevæbnede 
karavane kaldes i modsætning til den svært udrustede hær ‘den uden brod". Allah ønskede 
at opfylde Sine forjættelser om sejr, derfor stillede Han Muslimerne overfor den stærke 
part i slaget ved Badr. 


4 At "Allah gjorde det kun til glædeligt budskab’ betyder, at den vision, som fortalte om 
englenes bistand, ikke skulle tages bogstaveligt. At engle ville blive sendt til hjælp til Muslimerne 
betød, at de skulle sejre - og hensigten med visionen var at opmuntre dem og give dem 
fortrøstning til Guds hjælp. 
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at styrke jeres hjerter og for at gøre 
(jeres) fødder urokkelige dermed 5, 


13. Da din Herre åbenbarede til 
englene: Jeg er med jer, styrk da dem, 
der tror. Jeg vil kaste rædsel i hjerterne 
på dem, der er vantro.- Og (I troende). 
slå dem da over deres halse og slå dem 
over fingerspidserne. 


14. Sådan (skal det være), fordi de 
modsatte sig Allah og Hans Sendebud, 
og den, der modsætter sig Allah og 
Hans Sendebud, (skal vide,) at Allah 
visselig er streng til at øve gengældelse. 


15. Således (er Allahs gengældelse). 
smag den da, og (vid), at ildens straf 
tilkommer de vantro. 


16. O I som tror, når I møder dem, 
der er vantro, på (deres) fremmarch, 
så skal I ikke vende dem ryggen. 


17. Og den, der en sådan dag vender 
ryggen. undtagen for at vende sig ti 
slaget eller for at skifte stilling (og 
rykke over) til en (anden) afdeling, han 
har sandelig pådraget sig Allahs vrede, 
og hans tilflugtssted skal være helvede, 
og et slet rejsemål (er det). 


18. I dræbte dem da ikke, men Allah 
dræbte dem, og du kastede ikke, da 
du kastede, men Allah kastede (for at 
I måtte sejre) og for at Han kunne 
prøve de troende med en god prøvelse 
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5 Makkanernes hær havde taget stilling på lergrund, medens Muslimerne stod på sandgrund. 
Et regnskyl gjorde sandet fast og begunstigede Muslimernes manøvredygtighed, medens 
lergrunden, der før regnen var fordelagtig, blev til et ælte, der gjorde de vantros bevægelser 
særdeles besværlige. 
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fra Sig, thi Allah er Althørende. Al- 
vidende 6. 


19. Således (skete det, som Han 
havde forudsagt) og (vid), at Allah er 
Den, der svækker de vantros plan. 


20. (I vantro). hvis I søgte en (af- 
gørelse ved) sejr, så er afgørelsen vis- 
selig kommet til jer. Og hvis I afholder 
jer (fra yderligere kamp), så vil det være 
bedre for jer. Men hvis I vender tilbage 
(til kamp), så vil Vi vende tilbage (med 
straf), og jeres hær skal ikke nytte jer 
noget, selvom den er nok så talrig, og 
(vid), at Allah er med de troende. 


21. O I som tror, adlyd Allah og 
Hans Sendebud, og vend jer ikke fra 
Ham, når I hører (Hans bud). 


22. Og vær ikke ligesom dem, der 
sagde: Vi hører - men de hørte ikke. 


23. Sandelig, de værste dyr for Al- 
lahs åsyn er de døve (og) de stumme, 
som ikke forstår. 


24. Og hvis Allah havde kendt noget 
godt i dem, så ville Han visselig have 
ladet dem høre, men hvis Han lader 
dem høre (som de er nu), så ville de 
visselig vende sig bort, og de er uvillige. 


25. O I som tror, svar Allah og 
Sendebudet, når Han kalder jer, at 
Han må give jer liv. Og vid. at Allah 
kommer imellem et menneske og dets 
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6 Profeten kastede en håndfuld grus mod de vantro, og i samme øjeblik begyndte en stærk 
brise at blæse sand mod Makkanernes hær og hindrede deres udsyn. Ligesom regnen tillægges 
den Almægtiges virke, således også den pludseligt opstående vind.- Bemærk, at Guds mirakler 
sker i overensstemmelse med naturens jove. Det underfulde er ikke selve begivenhederne, 
men at Gud på forhånd ved Sit ord til Profeten og Sine visioner til de troende havde 


forkyndt dem sejren. 
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hjerte, og at det er Ham, til Hvem PERPE Tets 00 a2? 
I skal samles 7, SÆBE Sa iisas zy 


26. Og frygt den hjemsøgelse, som 
ikke udelukkende vil ramme dem af 
jer, som er uretfærdige, og vid. at Allah 
er streng til at gengælde. 


27. Og husk, da I var få (og) regnet 
for svage i landet (og) frygtede, at 
mennesker skulle bortsnappe jer. Han 
derimod gav jer et tilflugtssted (i Mad- 
ina) og styrkede jer med Sin hjælp og 
forsynede jer af de gode ting, for at 
I måtte være taknemmelige. 


28. O I som tror. vær ikke utro mod 
Allah og Sendebudet, og vær ikke utro 
mod jeres troskabspagter, når I ved 
besked. 


29. Og vid, at jeres ejendom og jeres 
børn kun er en prøvelse, og at det er 
hos Allah den største belønning er. 


30. O I som tror. hvis I frygter Allah, 
vil Han skænke jer en udmærkelse og 
vil fjerne jeres dårligdomme fra jer og 
vil tlgive jer, og Allah er den største 
nådes Herre. 


31. Og (husk). da de vantro lagde 
planer op mod dig for at fængsle dig 
eller dræbe dig eller uddrive dig. Og 
de lagde planer, men Allah lagde også 
en plan. og Allah er den bedste af (alle) 
planlæggere ê. 


Ke EGIS 5 ENN k 


Ar mr 


oss Had gs Bust Ast 


kd APRE PEPEE 977 = 


Anjaana å KU ER EN] 5 is 
Så GA FMEA EERS 5 Oy 
E a 


399874 MENE AFSKAR EN PRES 194 
es Je a a aal gN G 


Atar SALE vel 


OI sda øl 


aa 


| 


PALÆ SA DIa y 


AEE AAT lyde 5 
GÍa Sal ås åt G 
Kikii kigik 
ds Kass Gy SS EL, 
HRERS 
PEREPERE INER 
EE o s SES 
GSA 


7 ‘Give jer liv’ betyder, at der gives den åndeligt døde et nyt åndeligt liv. De, som er fysisk 
døde, bringes ikke tilbage til liv på denne jord. "Når han [Muhammad] kalder jer, for 
at han [Muhammad] må give jer liv’, er en mulig oversættelse. 


8 De vantros planer om at fængsle eller dræbe Profeten lykkedes ikke. Det kom til boycot 
og planer om drab, men Gud gav til sidst Profeten tilladelse til at udvandre (efter at han 
først havde sendt alle de troende i forvejen). I Madina havde Gud åbnet hjerterne for 
ham og hans budskab, og det, der så ud som de vantros triumf, blev i virkeligheden begyndelsen 
til deres nederlag, thi i Madina grundlagdes og befæstedes den første islamiske stat. 
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32. Og når Vore tegn forelæses dem. 
siger de: Vi har hørt. Hvis vi ville, så 
kunne vi sige det samme som dette. 
Det er ikke andet end de gamles fabler. 


33. Og (husk). da de sagde: O Allah, 
hvis dette er sandheden fra Dig, så lad 
sten regne ned over os fra himlen eller 
bring os en smertefuld straf. 


34. Men Allah ville ikke straffe dem, 
medens du [Muhammad] var blandt 
dem, og Allah ville ikke straffe dem, 
når de bad om tilgivelse. 


35. Men hvad (undskyldning) har 
de nu, at Allah ikke skulle straffe dem, 
når de holder (folk) borte fra den 
Hellige Moské [Ka”baen], når de ikke 
er dens (rette) beskyttere. Dens (rette) 
beskyttere er kun de retfærdige, men 
de fleste af dem ved det ikke. 


36. Og deres bøn ved Huset 
[Ka'baen] er kun fløjten og klappen 
i hænder, - Smag da straffen, fordi I 
var vantro ?, 


37. Se, de som er vantro giver ud 
af deres ejendom for at holde (folk) © 
borte fra Allahs vej. Og de vil fortsætte 
med at give ud. men det vil blive (en 
kilde til) beklagelse for dem, og så vil 
de blive overvundet. Og de, som er 
vantro, skal samles til helvede, 


38. For at Allah må adskille det 
slette fra det gode og bunke de onde 
sammen og kaste dem i helvede. Disse 
er visselig taberne. 
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9 Verset omtaler afgudsdyrkernes meningsløse gudstjeneste ved Ka'baen, der i virkeligheden 
var det første tempel for den Ene Gud, genopbygget og renset af Abraham og Ismael. 
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39. Sig ti dem. der er vantro, at 
de, hvis de holder op (med kamp). skal 
få tilgivelse for det, som allerede er 
sket. Men hvis de vender tilbage (til 
kamp). så er de tidligeres eksempel 
allerede gået forud. 


40. Og kæmp mod dem, indtil der 
ikke længere er forfølgelse, og religio- 
nen kun er (en sag) for Allah (og den 
enkelte). Og hvis de afholder sig (fra 
kamp), så ser Allah visselig, hvad de 
gør. 


41. Men hvis de vender sig bort (fra 
dette tilbud), vid så, at Allah er jeres 
Beskytter - en underfuld Beskytter og 
en underfuld Hjælper. 


[ 10. del ] 


42. Og vid. at hvad I end tager som 
bytte (i krigen) er en femtedel af det 
til Allah og Sendebudet og de nært- 
beslægtede og de forældreløse og de 
fattige og de vejfarende, hvis I tror på 
Allah og hvad Vi åbenbarede Vor 
tjener (Muhammad) på sondringens 
dag, på den dag, da de to hære mødtes, 
og Allah er Mægtig over alle ting "0, 


43. (Den dag), da I var på den 
nærmeste side (af dalen), og de (vantro) 
var på den fjerneste side, og karavanen 
var lavere end jer. Og hvis I skulle have 
truffet en aftale (med fjenden om slag), 
så ville I visselig have været uenige om 
aftalen. Men (Vi bragte mødet i stand), 
for at Allah kunne fuldende en sag, 
som (allerede) var besluttet, for at den, 
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10 ”Sondringens dag” er slaget ved Badr. Jvf. v. 20. Slaget bragte sondring mellem sandt 
og falsk ved at Muslimerne sejrede, som det i forvejen var blevet åbenbaret Profeten. 
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der (allerede) var gået til grunde ved 
(at forkaste) et klart tegn. kunne gå 
til grunde. og for at den, der (allerede) 
levede ved (at have antaget) et klart 
tegn, kunne leve, og Allah er visselig 
Althørende, Alvidende !!. 


44. Dengang viste Allah dig dem 
som fåtallige i din drøm, og havde Han 
vist dig dem som mange, ville I visselig 
have vaklet og visselig have været 
uenige om sagen, men Allah frelste 
(jer), thi Han er Den, der ved, hvad 
der er i (jeres) hjerter !?. 


45. Og da I mødtes. viste Han jer 
dem som få i jeres øjne, og gjorde jer 
få i deres øjne, for at Allah kunne 
fuldende en sag, som (allerede) var 
besluttet, og til Allah vender (alle) ting 
tilbage "3, 


46. O I troende, når I møder en 
afdeling (af fjenden), så vær standhaf- 
tige og ihukom Allah meget. for at 
det må gå jer vel. 


47. Og adlyd Allah og Hans Sen- 
debud og strides ikke indbyrdes, så at 
I vakler, og så at jeres kraft forlader 
(jer), og vær udholdende, thi Allah er 
med de udholdende. 
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ll Den ‘nærmeste side” er den side, der var nærmest Madina. At karavanen var ‘lavere’ 
vil sige, at den var nærmere havet. 


12 En sand drøm meddeler altid sandheden i billedligt sprog. At fjenderne var få i drømmen 
betød ikke, at de i virkeligheden var få, men at der ville blive givet Muslimerne en let 
sejr. 


131 begyndelsen af slaget var en tredjedel af de vantros hær på 1000 mand skjult bag 
en bakke. Den muslimiske hær bestod kun af 313 mand. Muslimerne mente da, at de 
kun havde en fjende, der var dobbelt så talrig som de selv, foran sig, og i urokkelig tillid 
til Guds løfter angreb de voldsomt og bragte fuldstændig forvirring i den stærke, krigsøvede 
hær. 
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48. Og vær ikke som dem, der gik 
pralende ud fra deres hjem for at blive 
set af mennesker, og som støder (men- 
nesker) bort fra Allahs vej. Allah om- 
fatter (alt), hvad de gør. 


49. Og (husk), da Satan forskønnede 
deres gerninger for dem og sagde: 
Ingen blandt mennesker kan i dag 
overvinde jer, og jeg er sandelig jeres 
beskytter. Men efter at de to hære var 
kommet indenfor hinandens synsvid- 
de, vendte han om på sine hæle og 
sagde: Jeg siger mig sandelig fri af jer. 
thi jeg ser, hvad I ikke ser. Jeg frygter 
sandelig Allah. og Allah er Mægtig til 
at gengælde !4, 


50. Da hyklerne og de, i hvis hjerter 
der er en sygdom, sagde: Deres religion , 
har bedraget dem. - Men for dem. der 
fortrøster sig til Allah - er Allah visselig 
Almægtig, Alviis. 


51. Og havde du kunnet se, da 
englene borttog deres sjæle, som var 
vantro, idet de slog deres ansigter og 
deres rygge, (og sagde): Smag da den 
brændende (ilds) straf! 


52. Denne (straf) er (gengældelse) 
for hvad jeres hænder har sendt i 
forvejen (for jer selv), og (vid), at Allah 
ikke er uretfærdig mod (Sine) tjenere. 


53. (Jeres endeligt vil være) ligesom 
Faraos folks og deres før dem: de 
forkastede Allahs tegn, og Allah greb 
dem (med Sin straf) for deres synder, 
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l4 Det er den makkanske hær, der omtales i vv. 48-49. Den »satan« (modstander), der 
nævnes, er Suråqa ibn Målik, der først ophidsede Makkanerne til at drage til angreb mod 
Muslimerne, men som flygtede, da han så den muslimiske hær. Det berettes, at Muslimerne 
så ud som ”folk, der bevidst søgte døden’ (Tabari). 
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thi Allah er Almægtig (og) streng til 
at gengælde. 


54. Dette er (sådan), fordi Allah 
aldrig ville forandre den nåde, som 
Han har skænket et folk, førend de 
forandrer det, der er i dem selv. Og 
(vid). at Allah er Althørende, Alviden- 
de. 


55. (O i vantro, jeres endeligt vil 
være) ligesom Faraos folks og deres 
før dem: de forkastede deres Herres 
tegn, og derfor tilintetgjorde Vi dem 
på grund af deres synder. og Vi lod 
Faraos folk drukne, thi de var alle 
uretfærdige. 


56. Sandelig, de værste dyr for Al- 
lahs åsyn er dem, der er vantro 
[utaknemmelige], og som ikke vil tro, 


57. Dem, du siuttede en pagt med, 
og som så brød deres pagt hver eneste 
gang, og som ikke frygtede (Gud). 


58. Hvis du da overvælder dem i 
kamp, skræm da dem, der står bag 
dem, ved dette, for at de må blive 
advaret. 


59. Og hvis du frygter forræderi fra 
et folk, så kast (deres traktat) tilbage 
til dem på lige vilkår, thi Allah elsker 
ikke de forræderiske. 


60. Og de vantro skal ikke mene, 
at de har undsluppet (Os ved deres 
forræderi), thi de kan ikke gøre (Guds 
plan) til intet. 


61. Og gør rede for dem (der kæm- 
per mod dig) hvad du formår af (krigs- 
)magt og af beredne grænsevagter, 
hvormed I kan skræmme Allahs fjende 
og jeres fjende og andre foruden dem. 
I kender dem ikke, (men) Allah kender 
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dem. Og hvad Í end giver ud for Allahs 
sag skal gengældes jer, og der skal ikke 
gøres jer uret !5. 


62. Men hvis de viser tilbøjelighed 
ul fred, så vær du også tilbøjelig dertil, 
og sæt din lid til Allah, thi Han er 
den Althørende, den Alvidende. 


63. Og hvis de har til hensigt at 
bedrage dig, så skal Allah visselig være 
dig nok. Han er Den, der har styrket 
dig ved Sin hjælp og ved de troende, 


nk KGE e ` 
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af 


bI Aass 2 4293214 RATE PARRE 
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oY Ed 
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64. Og Han har knyttet deres hjerter 


3237 rh 22 IRAy 
sammen. Selv om du havde givet alt, Ers Si jG SE bed ON ls 
hvad der er på jorden, ud (i samme 14 p917] 


24797 zZ te 
hensigt), så kunne du ikke have forenet a pex ál Sin aG 
deres hjerter, men Allah har forenet oiL fg 


dem, thi Han er den Almægtige, den a At 
Alvise !6, 
65. O Profet, Allah skal være nok P 


AAA 


E AEAT EE: $ 


for dig og for dem, der følger dig af i 
de troende. 


66. O Profet. bliv ved med at opildne 
de troende til (at holde sig rede til) 
kamp. Hvis der er tyve af jer, som er 
udholdende, så skal de besejre to hun- 
drede, og hvis der er hundrede af jer, 
så skal de besejre tusind af dem, som 
er vantro, fordi de er et folk, som ikke 
forstår. 


67. (Men) for øjeblikket har Allah 
taget jeres byrde fra jer, for Han ved, 


Kake Giek op Foel 
71490999 v 2 49 
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15 Dette vers indeholder en profeti om, at det byzantinske og det persiske rige, der begge 
havde vasaller blandt de arabiske grænsestammer, ville søge at ødelægge den nye islamiske 
stat, hvilket da også skete straks efter Profetens død. Her advares Muslimerne om, at der 
står fjender bag deres nuværende fjender, og at de derfor skal holde sig rede. 


16 Det er et af Islams største mirakler, at et folk af indbyrdes krigende stammer, der havde 
modsat sig ethvert foreningsforsøg, ved Islam for første gang blev svejset sammen til en 
stærk og uovervindelig nation, der knuste det persiske imperium og erobrede en stor del 
af det byzantinske. 
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at der er svaghed blandt jer. Hvis der 2⁄4,- - panser, 27 
da er hundrede udholdende blandt jer, £ Kon eani v (DA ØDE K 
aA gar 


så skal de besejre to hundrede, og hvis | Z 79 
i be | be AMS G 
der er tusind af jer, så skal de besejre Oya! bar ssb g3} ga ps 
to tusinde med Allahs billigelse. Og 
Allah er med de udholdende *. 


68. Det tilkommer ikke en profet ; ,. Xiz 77. 4 4 fore 
at tage fanger. førend han har kæmpet orn TORETE g G 
regulært i landet. I ønsker denne ver- a 1 <7 ki aee: E KOT 
dens ydre (goder), medens Allah øn- øl d åd 2 dl JE mep aad 
sker (at I skal vinde) det kommende oÍ ZRA 9a 
(liv). Og Allah er Almægtig, Alviis !8. eg 


69. Hvis der ikke allerede var kom- DA Vs 22t get s, LAG 
met et dekret fra Allah, så ville en stor være 7 cis orm ab ERE 


straf visselig have ramt jer for det, I ag 7 6, 
ar 
tog 19, FANG : ó 


70. Nyd da af det. som I har vundet zi 2 i EREI 
som tilladt og godt bytte og frygt alol A JW trik AARE 


Allah. Sandelig, Allah er Tilgivende. E P 46734 
Barmhjertig. Qot oser 


71. O Profet, sig til de fanger, som 


YT? pu 2 32e 143 1397, lå 
er i jeres magt: Hvis Allah kender ENIGA bJ goz J KE 
noget godt i jeres hjerter, så vil Han re 


give jer det, som er bedre end det, som sat GK S3 E BG A w! 
blev taget fra jer, og vil tilgive jer, og EREN EA niz 
Allah er Tilgivende, Barmhjertig. OA sE awl s 


72. Og hvis de ønsker at handle e% 2 gn sss s77 n3 
forræderisk mod dig, så har de allerede JS Ge als dis CAES CTO 


17 Da Muslimerne ikke var så stærke, som de senere blev, og da nogle af dem endnu 
ikke havde nået den grad af styrke og mod, som stammer fra en urokkelig vished i troen, 
er der her tale om en øjeblikkelig lettelse. Senere, i kampene mod byzantinerne og perserne, 
stod Muslimerne ofte over for en tifold stærkere fjende, der dog i overensstemmelse med 
Guds forjættelse (se foreg. vers) blev overvundet. 


18 Islam tillader ikke, at frie mænd eller kvinder gøres til slaver. Det er kun tilladt at tage 
fanger i en krig, der føres til forsvar for religionsfriheden. Sådanne fanger må sættes fri 
efter krigen eller gives lejlighed til at købe sig fri (47:5).Det er ikke tilladt at tage fanger 
i mindre skærmydsler, der skal være tale om regulær krig. 


19 At løskøbe fanger var allerede erklæret lovligt. Det er dette guddommelige dekret, der 
henvises til. 
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handlet forræderisk mod Allah tidli- 
gere, men Han gav (dig) magt over 
dem. Og Allah er Alvidende, Alviis. 


73. Sandelig. de som tror og er 
udvandret og har kæmpet med deres 
ejendom og deres liv for Allahs sag 
og de. som har givet (disse) husly og 
har hjulpet (dem), er hinandens venner, 
Men for dem, som tror og ikke er 
udvandret - har I ikke noget ansvar 
i nogetsomhelst, førend de udvandrer. 
Men hvis de søger jeres hjælp i reli- 
gionen(s anliggender), så påhviler det 
jer at hjælpe dem, undtagen (når det 
er) mod et folk, som I har en pagt 
med. Og Allah ser, hvad I gør. 


74. Men de, som er vantro, er 
hinandens venner. Hvis I ikke gør 
(hvad I har fået befaling om), så vil 
der være forfølgelse i landet og stor 
ufred. 


75. Og de, som tror og er udvandret 
og har kæmpet for Allahs sag og de, 
som har givet (disse) husly og har 
hjulpet (dem) - disse er de sande tro- 
ende. For dem (vil der være) tilgivelse 
og en ærefuld forsyning. 


76. Og de, som har troet senere og 
er udvandret og har kæmpet sammen 
med jer - disse hører da til jer. Men 
de beslægtede står hinanden nærmere 
efter Allahs forordning, thi Allah ved 
alle ting 20, 
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20 Ved ankomsten til Madina oprettede Profeten en særlig midlertidig institution for at 
hjælpe de udvandrede, der havde måttet forlade familie og ejendom for deres iros skyld. 
Disse fattige Muhåâdjirûn (emigranter) blev enkeltvis knyttet i et særligt broderskab til 
"hjælperne” - Ansår - i Madina. Vers 76 slår fast, at hvor nært dette broderskab end måtte 
være - så er det ikke slægtskab, og altså involverer dette broderskab ikke de arveretslige 


bestemmelser. 


Kitåb kan betyde: Bog, skrivelse, forskrift, dekret, forordning. Se også vers 69. 


235 


ve 


ég 


D 


eg IEA 


AL-TAUBA 
(åbenbaret efter Hidjra) ' 


1. (Dette er) en erklæring fra Allah PIEP DET HE SAS PØRLEP HÆR 
og Hans Sendebud til afgudsdyrkerne, OÊ FRE TSG NI Id 23 ab! ve eh 
som I havde forjættet, (at Islam skulle bas eN 
sejre). om at (Allah og Hans Sende- Dil 
bud) er fri for enhver anklage, (idet 
denne forjættelse er opfyldt) 2. 


SS 


2. Drag da omkring i landet i fire En 390. v 9%, 
måneder (og se selv, at Islam har gi TUD GIRLS 
sejret), og vid, at I ikke kan hindre 
Allah(s plan) og at Allah vil beskæm- 
me de vantro. 


4 


IA AIEA 


3. Og (dette er) en bekendtgørelse 
fra Allah og Hans Sendebud til men- 
neskene på den Store Valfarts dag, at 


2. 6z 


ATAF 


Aa 


E 


Allah er fri for anklage fra afgudsdyr- 
kerne, og at det er Hans Sendebud 
(også). Hvis I vender om. så er det 
bedre for jer, og hvis I vender tilbage 
(til fjendtligheder), vid da, at I ikke 


in GLEN SR ii TESA au 
PARATA RE 


JS O SIGES o O 
1317, 
has SI a abi C Si 


kan hindre Allah (s plan). Og forkynd 
de vantro en smertelig straf 3, 


OFRE 


l Denne Sûra er ikke en selvstændig Sùra, da den ikke indledes med ordene: »I Allahs 
den Nådiges den Barmhjertiges navn.« Efter Profetens eget udsagn blev denne formular 
åbenbaret som indledning til enhver ny Såra (Abd Dâwùûd). Al-Tauba er da en del af 
al-Anfål, hvad indholdet da også viser. 


2 Bari betyder: "fri for krav, fejl eller anklage’. Der er altså ikke tale om nogen erklæring 
af frihed for ansvar i krigen mod de vantro. 


3 Den Store Valfart var den første valfart, år 9 efter Hidjra, som fejredes under Muslimernes 
herredømme efter erobringen af Makka. De fleste af afgudsdyrkerne havde brudt deres 
overenskomster med Profeten. Som det flg. vers viser, er der ikke tale om nogen generel 
krig mod de vantro, fordi de var vantro, som visse kritikere ynder at fremstille sagen. 
Men de, der brød pagten og deltog i fjendtligheder mod Muslimerne, er alene genstand 
for denne bekendtgørelse. V. 4 gør det klart, at der var afgudsdyrkere, som havde holdt 
deres overenskomst. Det drejer sig om Banû Khuzå'a, Banu Mudlidj, Ban Bakr, Banti Dumra 
og nogle af Banu Sulaim. 
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4. Undtagen de afgudsdyrkere, som 
I har sluttet overenskomst med, og 
som ikke derefter har brudt (deres 
overenskomster) med jer i nogetsom- 
helst. og som ikke har hjulpet nogen 
imod jer. Opfyld da overenskomsterne 
med dem indtil deres udløb, thi Allah 
elsker de retfærdige. 


5. Men når de fredhellige måneder 
er forløbet, dræb da afgudsdyrkerne, 
hvor I finder dem, og tag dem (til 
fange) og omring dem og lig på lur 
efter dem på ethvert sted (der er egnet) 
for baghold. Hvis de da angrer og 
holder bøn og betaler Zakåt, lad dem 
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APEA 


da (frit) gå deres vej, thi Allah er 
Tilgivende, Barmhjertig *. 


6. Og hvis en af afgudsdyrkerne 


søger beskyttelse hos dig, så giv ham %74, $ 9°% haana N eha, 
beskyttelse, indtil han har hørt Allahs CF97 PENIGAN d 


47 ' 
d 


ord, og (ønsker han alligevel at vende 46,922 7! Ga Lyle lv HARER rig 
tilbage), før ham så til hans sikre Tas pet ds Lolo Ia ab 


tilholdssted. Sådan (skal det være), 
fordi de er et folk, som ikke har viden 5. 


7. Hvorledes kan der for (disse) 
afgudsdyrkere være en pagt med Allah 
og med Hans Sendebud undtagen med 
dem, som I sluttede pagt med ved den 
Hellige Moské? Så længe de da op- 


E 29972, 
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4 De fredhellige måneder’ er her de i v. 2 nævnte måneder, hvor der ikke skulle finde 
fjendtligheder sted, for at give de vantro lejlighed til at indse, at deres sag var tabt. Kritikere 
fremstiller ofte sagen sådan, at der skulle føres krig mod de vantro, indtil de omvendte 
sig. Dette er at vende tingene på hovedet. Som det er klart af det foregående, er der kun 
tale om at føre krig mod dem, der selv angriber. Som en særlig nåde tilføjes det da, at 
om fjenderne omvender sig, skal fjendtlighederne mod dem øjeblikkeligt indstilles, da det 
er forbudt at føre krig mod trosfæller. 


5 Selv midt under fjendtlighederne blev der givet asyl til enhver fra de krigsførendes parti, 
som måtte ønske at gøre sig bekendt med Islam. Selv om vedkommende, efter at have 
hørt Islams budskab, skulle foretrække at vende tilbage til de vantro, påhvilede det de 
troende at sørge for deres eskorte tilbage. Hvor finder man vel mage til tolerance? I lyset 
af dette vers må enhver tale om religionskrig forstumme. 
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retholder (pagten) med jer, skal I op- 
retholde (den) med dem, thi Allah 
elsker de retfærdige &. 


8. Hvorledes (kan der være en pagt 
for disse), når de, hvis de overvandt 
jer, ikke overfor jer ville tage hensyn 
til slægtskab eller overenskomst? De 
søger at behage jer med deres munde. 
men deres hjerter fornægter (det), og 
de fleste af dem er oprørske. 


9. De sælger Allahs tegn for en ringe 
pris og holder (mennesker) borte fra 
Hans vej. Ondt er visseligt det, de plejer 
at øve. 


10. Overfor en troende tager de ikke 
hensyn til slægtskab eller overens- 
komst. og det er disse, som er over- 
træderne. 


11. Men hvis de angrer og holder 
bøn og betaler Zakât, så er de jeres 
brødre i troen, og Vi gør tegnene klare 
og tydelige for et folk. som har viden. 


12. Og hvis de bryder deres eder, 
efter at de har sluttet pagt. og begår 
overgreb mod jeres religion, bekæmp 
så vantroens ledere, thi for dem be- 
tyder eder intet, for at de må afholde 
sig (fra angreb). 


13. Vil 1 ikke kæmpe mod et folk, 
som har brudt deres eder, og som 
planlagde at uddrive Sendebudet, når 
de begyndte (fjendtlighederne) mod jer 
i første omgang? Mon I frygter dem? 
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6 Makkanerne havde ved Makkas fald meddelt, at alle afgudsdyrkere kom under Muslimernes 
beskyttelse ved traktat. Dette var falsk tale, da der ikke var sluttet en sådan traktat, ejheller 
kunne en sådan beskyttelse automatisk udstrækkes til folk, som stadig var under våben 


og ikke havde anmodet om en traktat. 
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Men Allah har større krav på at I 
frygter Ham, hvis I er troende 7. 


14. Kæmp (da) mod dem. Allah vil 
straffe dem ved jeres hænder og be- 
skæmme dem og hjælpe jer mod dem 
og rense hjerterne på et folk, som tror. 


15. Og Han vil fjerne vreden fra 
deres hjerter. Og Allah vender Sig 
(nådigt) til hvem Han vil, og Allah 
er Alvidende, Alviis. 


16. Eller mener I, at I vil blive ladt 
i fred, når Allah endnu ikke har ken- 
detegnet dem af jer, som kæmper (for 
Allahs sag), og som ikke tager andre 
til nære venner end Allah og Hans 
Sendebud og de troende? Og Allah er 
vel vidende om, hvad I gør. 


17. Det tilkommer ikke afgudsdyr- 
kerne at forvalte Allahs moskeer, når 
de bærer vidnesbyrd om vantro mod 
sig selv. Deres handlinger er intet, og 
de skal forblive i ilden. 


18. Kun den, der tror på Allah og 
den yderste dag og holder bøn og 
betaler Zakåt, kan forvalte Allahs mo- 
skeer (på rette vis) - og (den) som ikke 
frygter andre end Allah. Det er sådan- 
ne, som måske vil være blandt de 
retledede. 


19. Holder I det at give drikke til 
pilgimmene og det at forvalte den 
Hellige Moské for lige med (de gode 
gerninger hos) den, der tror på Allah 
og den yderste dag og kæmper for 
Allahs sag? De er ikke lige for Allahs 
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7 Læg mærke til, at det stadig fremhæves, at afgudsdyrkerne var de første til at gribe til 


våben. Muslimerne forsvarede sig blot. 
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åsyn, og Allah retleder ikke de uret- 
færdiges folk. 


20. De, som tror og udvandrer (fra ab 
deres hjem) og kæmper for Allahs sag ” 
med deres ejendele og deres liv, har 
den højeste rang for Allahs åsyn. Og 
disse er det, som vil sejre. 


21. Deres Herre giver dem glædeligt 
budskab om barmhjertighed fra Ham 
og (Hans) velbehag og haver, hvori de 
skal have evig salighed. 


22. De skal forblive der for evigt, 
thi hos Allah er den største belønning. 


23. O I som tror, tag ikke jeres fædre 
og brødre til venner, hvis de foretræk- 
ker vantroen fremfor troen. Og den 
af jer, som slutter venskab med dem 
- disse er det, som er uretfærdige. 


24. Sig: Hvis jeres fædre og jeres 
sønner og jeres brødre og jeres hustruer 
og jeres slægtninge og jeres ejendom, 
som I har erhvervet jer, og den handel, 
hvis stagnation I frygter, og de boliger. 
som I elsker, er jer kærcre end Allah 
og Hans Sendebud og kampen for 
Hans sag, så vent, indtil Allah bringer 
Sin befaling (til udførelse); Allah ret- 
leder ikke de oprørskes folk. 


25. Allah har allerede hjulpet jer på 
mange slagmarker, og (også) i slaget 
ved Hunain, da jeres store antal gjorde 
jer stolte, men det nyttede jer intet, 
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10. del 


og jorden blev jer trang i (al) dens 
vidde, og så vendte I jer om i flugt 8. 


FRE RAA 


Js a ES ENKE ISG 


Tass 9 
26. Så sendte Allahs Sin fred ned 9 ONSA 
over Sit Sendebud og over de troende, Í a $ 


A eg 2 (rt 
E ANED A 


og Han sendte hærskarer (af engle), 
som I ikke så, og straffede dem, der 


GG f RL P 4272y 


-3919A BE ge 
k lsa a) y> p ;\ 
var vantro. Sådan er de vantros be- zi reb RERA 
"A ØR OR MEDER t 
lønning. ere ajs 2 


27. Men derefter vil Allah vende Sig M ER FSR PELLE 
(nådigt) til hvem Han vil. Og Allah BG ode i 
er Tilgivende, Barmhjertig. G> 


P 4527 


obs 238% 
28. O I som tror, afgudsdyrkerne saz 40.2 bg is PS 
er visselig urene, lad dem da ikke babut E ACAN 
nærme sig den Hellige Moské efter oR GE 27 pe 
dette deres år. Og hvis I frygter fat- orsa sg ESNEA 
tigdom, så vil Allah snart gøre jer rige z 29 4502, 0050 
af Sin nåde, hvis Han vil. Allah er OY LEE TEREA 
visselig Alvidende, Alviis °. et: o hys JER) rå) 
29. Kæmp mod dem fra Sknftens uo are L, ip 059 79 
folk, som ikke tror på Allah og ejheller 27 zur Y5 ab abb Sse 5 Gi W6 


249122 PLEET PP 2 A8 IL 
FETUA ANAIS 


Såby EGN SAN CESK Fa 


på den yderste dag, og som ikke holder 
det for forbudt, som Allah og Hans 
Sendebud har forbudt, og som ikke 
følger sandhedens religion, indtil de 


betaler tribut med (egen) hånd og Aisia os N de 


underkaster sig (øvrigheden) !®. 


8 Efter indtagelsen af Makka drog stammerne Hawåzin og Thåqif mod Makka for at forhindre, 
at Islam skulle brede sig i Hidjåz. Deres bueskytter havde indtaget gode stillinger i bjergene 
ved Hunain, og da der var 2.000 nyomvendte i den muslimiske hær, lykkedes det dem 
til at begynde med at skabe panik. Profeten forsatte under høje råb frem mod fjenden, 
og da hans onkel, "Ahbås, stemte i med dem, lykkedes det at kalde hæren til angreb. 6.000 
fanger blev taget. 


9 Visse folk frygtede, at udelukkelsen af afgudsdyrkerne fra valfarten skulle betyde fattigdom 
for Makka. Gud forjætter her, at fremtiden har rige gaver til Makka som valfartscenter 
i det islamiske verdenrige. 


10 Betingelserne for kamp er allerede fastlagt i f. eks. 22:40-41. Hvis jøder eller kristne 
skulle angribe Muslimerne (hvilket snart skete), skulle kampen mod dem fortsættes, indtil 
de indvilligede i at betale tribut, Djizja. Denne tribut fritog dem for militænjeneste og 
var iøvrigt mindre end de troendes Zakåt-afgifter. 
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30. Og jøderne siger: Ezra er Allahs 
søn, og de kristne siger: Messias er 
Allahs søn. Dette er, hvad de siger med 
deres munde: de efterligner deres tale, 
som var vantro før. Allah forbande 
dem! Hvor er de bortvendte (fra sand- 
heden) !!. 


31. De tager deres præster og deres 
munke til herrer ved siden af Allah. 
Og (på samme måde har de taget) 
Messias, Marias søn (til herre). Og de 
fik ikke befaling om andet end at 
tilbede Een Gud. Der er ingen gud 
undtagen Ham. Hellig er Han (og 
ophøjet over alt) hvad de måtte sætte 
ved siden af (Ham). 


32. De ønsker at udslukke Allahs 
lys med deres munde, men Allah vil 
kun fuldkommengøre Sit lys, selvom 
også de vantro hader (det). 


33. Det er Ham. som har sendt Sit 
Sendebud med retledningen og sand- 
hedens religion, for at den må trium- 
fere over enhver (anden) religion. selv- 
om også afgudsdyrkerne måtte hade 
(det). 


34. O I som tror, mange af præsterne 
og munkene opæder visselig menne- 
skers ejendele med falskhed og holder 
(mennesker) borte fra Allahs vej. For- 
kynd dem, der samler guld og sølv og 
ikke giver det ud for Allahs sag, en 
smertelig straf, 


a, 


Es SENSE SE uds 


135 IZE 
VOEE 
Ki 95,7 HANY U A EP 
z6r ng 2A A ts PA 
osig ai Ý hG 


un 6GS 


f PEPE EE | 


& ^ 5334599. ija 
ål) als EE SNO 
PR ØRAÆ ÆRA AK 


ONI CERESA 


AAt SSS s% 
9 ? 17 F 
ERA PER ENA 


ok ES i gE 


É pÉ 
Lu Iger 


Lais SiNi GAS a Jas 
Óg bS a iis 


l Der eksisterede en jødisk sekt, som havde denne lære (se Qastalåni og Dâwûd Zåhiri). 
Den moderne religionshistorie har føn beviset for, at de kristnes lære om et menneskes 
guddommelighed og om treenigheden i virkeligheden er en efterligning af tidligere hedenske 
religioner. Disse lærdomme var meget udbredte i Romerriget, da kristendommen bredte 


sig udover Palæstinas grænser. 
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35. På den dag, da der skal hedes 
op i helvedes ild, og deres pander og 
deres sider og deres rygge skal bræn- 
demærkes dermed (og der skal siges 
ti dem): Dette er hvad I samlede 
sammen til jer selv. Smag da, hvad 
I plejede at hobe op. 


36. Månedernes antal hos Allah er 
visselig tolv måneder efter Allahs for- 
ordning siden den dag. Han skabte 
himlene og jorden. Af dem er fire 
fredhellige. Dette er den sande religion, 
øv derfor ikke uret mod jer selv i dem. 
Og bekæmp afgudsdyrkerne alle til 
hobe, ligesom de bekæmper jer alle til 
hobe, og vid. at Allah er med de 
retfærdige !2. 


37. Udsættelse (af en fredhellig må- 
ned)er visselig kun (endnu) en tilføjelse 
til vantroen. De vantro vildledes der- 
ved, idet de gør den profan et år og 
gør den fredhellig et (andet) år. for at 
de må stemme overens i antallet af 
(de måneder), som Allah har erklæret 
fredhellige, så de erklærer profant, 
hvad Aliah har erklæret fredhelligt. 
Det onde i deres handlinger forekom- 


10. del 
2° , 
tals ER GE aas 
Sø fr 84 Pa LÆ A 
T EA 


IPA RILAE 


EAA EPEE 
Gorgo» vor å 
BESS ERRER AP] 


s 


KL AGE Na 
HARAKA AAAA 


59 


nakis 


CEAI 


ENAT 


EnA Sg ig g BB AMG: 
6%; LG SEGS 
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ARAS ØR AES ADS 


12 Både måneåret og solåret omfatter tolv måneder. Bahåi-sektens kalender med nitten 
måneder er en ren vilkårlighed, der bygger på irrationel talmystik (det "hellige nitten-tal'). 
- De fredhellige måneder er Dhul-Qa'da, Dhul-Hidjdja, Muharram og Radjab, i hvilke alle 
kampe måtte hvile, At overtræde forbudet mod kamp i disse måneder er at 'øve uret 


mod sig selv", 
fordel for dem, der overholdt denne lov. 


idet denne begrænsning af krigeriske foretagender selvfølgelig var til stor 
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mer dem (godt og) skønt, men Allah SENE 
retleder ikke de vantros folk 8. 


38. O I som tror, hvad fejler jer, 52 sgo 4, Sorg 9 yo A fr 
at I klæber tungt til jorden, når der b IEAS CIARA Gt 


siges til jer: Drag ud (til kamp) for 8 15,775. ATEN 
Allahs sag. Mon I foretrækker det sø: Sae 5 Nó; upin =z 


nærværende liv for det kommende? HR OFTES! AAEN | & JJ 
Men det nærværende livs nydelse er 3 sE P 3 > 

kun ringe sammenlignet med det kom- GÅS Nas y 
mende. 


39. Hvis I ikke drager ud, så vil Han p2 7 2004 gg, 4 
straffe jer med en smertefuld straf og E SJ sy Ki Kg ESS 


indsætte et andet folk i jeres sted, og Gs 252 340 9) ro 2992 2, pE 
i Va ` 
I kan ikke skade Ham det mindste O VIORI R 1355 y5 


thi Allah er Mægtig over alle ting. 


40. Og hvis I ikke vi! hjælpe (Pro- eg Daana KREDS AE PESKEL TEDE 
feten). så (vid), at Allah allerede hjalp > SUD EJE ss dai sa ga NI 


ham, da de vantro drev ham ud som 9822 ear egg lg 
i i PERICH INE 
den anden af to, da de begge var i tlk JJS) anslås y gű 


hulen. Da sagde han til sin fælle: Sørg 4 KAG AACE CA AECE 
i A alJ G Eais VSSE 

ikke, thi Allah er med os.- Og Allah 7” *7 A D 7 5 
22 799 (797% 


sendte Sin fred ned over ham og gáis; 735 2% UK 
styrkede ham med hærskarer (af en- 3 
gle), som I ikke så. og ydmygede de ne sled ab! (445 JED a 
vantros ord. Og Allahs ord er (alene) pac 
det ophøjede. Og Allah er Almægtig, osL 
Alviis !4. 


41. Drag ud (til kamp), lette eller 79517 %2 2f n9 pro Éran ptr. 9. 
a EENES 


MSV åd Kapi | 


tunge (af udrustning). og kæmp med 


13 De hedenske arabere plejede, hvis de fredhellige måneder skulle hindre dem i allerede 
påbegyndte krigseventyr, at erklære en hellig måned profan - for så siden at skabe ligevægt 
ved at gøre en profan måned hellig. Denne praksis blev også fulgt, når det gjaldt om 
at skaffe sig fordele ved overrumplingsangreb mod andre stammer, som var uforberedte 
på krig i de fredhellige måneder. - Denne hedenske skik omtales her for at vise, hvor 
let de hedenske arabere havde ved at være utro mod sluttede aftaler - når de så let brød 
et af religionens bud. 


14 Dette vers hentyder til Profetens emigration fra Makka, som han forlod om natten sammen 
med sin tro fælle Abi Bakr. De skjulte sig for forfølgerne i en nærliggende bjerghule. Den 
følgende morgen nåede Makkanerne hulen, men en edderkop havde spundet sit net over 
indgangen, og en fugl havde bygget rede udenfor, så forfølgerne drog videre i den formening, 
at de undslupne ikke kunne være der. 
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jeres ejendele og jeres liv for Allahs 
sag. Dette er det bedste for jer, om 
I blot vidste (det)! 


42. Hvis det havde været et nært 
bytte eller en let rejse. så ville de visselig 
have fulgt dig, med den vanskelige rejse 
syntes dem for lang. Dog (når I vender 
tilbage) vil de sværge ved Allah: Hvis 
vi havde kunnet, ville vi være draget 
ud sammen med jer. De ødelægger 
deres egne sjæle, og Allah ved, at de 
sandelig er løgnere !5, 


43. Må Allah fjerne (følgerne af din 
fejltagelse) fra dig. Hvorfor gav du dem 
tilladelse (til at blive tilbage). førend 
det stod dig klart, hvem der var sand- 
dru, og du havde opdaget løgnerne. 


44. De, som tror på Allah og den 
yderste dag, vil ikke bede om tilladelse 
(til at blive fritaget) fra at kæmpe med 
deres ejendom og deres liv. Allah ken- 
der de retfærdige. 


45. Kun de vil bede om tilladelse, 
som ikke tror på Allah og den yderste 
dag, og hvis hjerter tvivler, så de kastes 
frem og tilbage i deres tvivl. 


46. Og hvis de havde ønsket at drage 
ud, så ville de sandelig have truffet 
forberedelser dertil. men Allah ønske- 
de ikke, at de skulle drage ud. derfor 
hindrede Han dem, og der blev sagt 


10. del 

Miss p 2% å bar % EN 
w AOLA EGF gå paete 
al CA … Pa 7 Si 
aaa SES E 


2 3 29704 


S 


e 4 


"9. 


m Siia 
FN) 7 re SAN 


hj 
i ' ERARE 


t ål, £ r39 PE PG 
y Ora GLES 


MIYE basis N, Bugi 


275 29427 A 


Fa A N 9,3 eg 
eis dt aS Gr GE 


A994111 Sg -e 29729953 


(SIDSTE EPE oa DS 5) 


78 AAR 32041 429997 


Sest sde d biy TESIEN 


1947117 73% 


EAS ENDEN SEGS 


? Ju 


otai 


15 Da rygter om, at grækerne samlede store hærstyrker ved den syriske grænse i år 9 efter 
Hidjra nåede Profeten, drog han i spidsen for en hær på 30.000 mand til Tabúk. 1 nærheden 
af den syriske grænse sendte han rekognosceringspatruljer ud, og da det viste sig, at rygteme 
ikke havde talt sundt, vendte hæren tilbage til Madina. Marchen til 7abak var meget vanskelig 


i den stærke varme. 
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i år Sy ver 2a JS 
ti dem: Bliv sammen med dem, der DGA säll 


sidder (hjemme) 16. 


47. Hvis de var draget ud sammen 
med jer. ville de kun have skabt øget 
forvirring. og de ville visselig være 
trængt ind i jeres midte, idet de havde 
søgt (at skabe) forvirring mellem jer. 
Og blandt jer er der nogle. som ville 
høre efter dem. Men Allah kender de 
uretfærdige. 


48. De har allerede søgt (at skabe) 
forvirring tidligere, og de smedede 
rænke efter rænke mod dig, indtil 
sandheden kom, og Allahs forordning 
blev tydelig, skønt de hadede det ””, 


49, Blandt dem er der den, der siger: 
Giv mig tilladelse (til at blive tilbage) 
og bring mig ikke i fristelse. Sandelig, 
de er allerede styrtet i fristelse. Og 
helvede omfatter visselig de vantro "8, 


50. Hvis noget godt hænder dig, så 
bedrøver det dem. og hvis et uheld 
rammer dig, så siger de: Vi havde 
sandelig taget vore forholdsregler i 
forvejen. Og de vender sig bort og 
fryder sig. 


51. Sig: Intet rammer os undtagen 
hvad Allah har foreskrevet os. Han 
er vor Beskytter, og på Allah skal de 
troende forlade sig. 


33411671% 4 a K 974 Sd 
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16 Allah så deres hjerters uvilje, og som straf bød Han dem for deres uviljes skyld at 


blive hjemme. 


17 De uvillige havde indtil for kort tid siden hørt til modstanderne. Allahs forordning (nemlig 
at Islam skulle sejre) blev tydelig og klar ved Makkas indtagelse. 


18 Nogle af hykleme hævdede, at de syriske kvinder var kendt for deres skønhed og derved 


let kunne bringe dem i fristelse. 
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52. Sig: Mon I venter andet end én 
af to gode ting for os? Men hvad jer 
angår, så venter vi, at Allah vil ramme 
jer med en straf fra Sig Selv eller (straffe 
jer) ved vore hænder. Vent da, thi vi 
venter sammen med jer "9, 


53. Sig: Giv ud - frivilligt eller 
tvungent - intet skal modtages fra jer. 
I er i sandhed et folk af oprørere. 


54. Og intet andet har hindret dem 
i, at deres gaver skal modtages af dem, 
end at de fornægter Allah og Hans 
Sendebud. Og de kommer kun trevne 
til bøn og giver kun ud med vrang- 
vilje 20, 


55. Lad da ikke deres ejendom og 
deres børn fremkalde din undren. Al- 
lah ønsker kun at straffe dem dermed 
i det nærværende liv, og at deres sjæle 
må drage bort, medens de er vantro. 


56. Og de sværger ved Allah, at de 
visselig hører til jer. Og de er ikke af 
jer, men de er et forskræmt folk. 


57. Hvis de blot kunne finde et 
tilflugtssted eller huler (at skjule sig i) 
eller en smutvej, så ville de styre mod 
den, idet de styrtede hovedkulds af 
sted. 


58. Og blandt dem er der nogle, der 
bagtaler dig med hensyn til almisserne. 
Og hvis de modtager af dem, så er 
de tilfredse, men hvis de ikke modtager 
af dem. vredes de. 
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19 Allah har foreskrevet de troende to gode ting i kampen: martyrdøden eller sejren. 


20 Den eneste straf, hyklerne blev idømt, var den, at man nægtede at modtage Zakåt og 


andre bidrag fra dem. 
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59, Men hvis de havde været tilfredse 
med, hvad Allah og Hans Sendebud 
havde givet dem. og havde sagt: Allah 
er tilstrækkelig for os, Allah vil give 
os af Sin nåde. og (det vil) Hans 
Sendebud (også), og vi er Allah hen- 
givne. (så ville det have været bedre 
for dem). 


60. Almisserne er kun til de fattige 
og trængende og til dem, der arbejder 
med (indsamlingen af) dem, og til dem, 
hvis hjerter skal knyttes til (Islam) og 
til (løskøbelse af) slaver og de gæld- 
bundne og dem, (der kæmper) på 
Allahs vej og de vejfarende. (Dette er) 
en forordning fra Allah, og Allah er 
Alvidende, Alviis ?!. 


61. Og blandt dem er der nogle, der 
taler ilde om Profeten og siger: Han 
er (luuer) øren. Sig: (Ja, han er lutter) 
øren for alt. som er godt for jer: han 
tror på Allah og tror de troende og 
(han er) en barmhjertighed for dem 
af jer, som tror. Men de, som taler 
ilde om Allahs Sendebud, vil få en 
smertelig straf. 


62. De sværger ved Allah overfor 
jer for at behage jer. Men Allah og 
Hans Sendebud har større krav på, 
at de skulle behage Ham, hvis de er 
troende. 


63. Mon de ikke ved, at den, der 
modsætter sig Allah og Hans Sende- 
bud, vil komme i helvedes ild, hvori 
han skal forblive. Dette er den store 
forsmædelse. 
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21 Med Sadagåt (almisser) forstås her Zakåt (den obligatoriske fattigskat) og ikke frivillige 
almisser, der ellers normalt betegnes med dette udtryk. 
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64. Hyklerne (foregiver, at de) 
frygter, at en Såra skal åbenbares om 
dem, som meddeler dem, hvad der er 
i deres hjerter, Sig: Spot (kun), thi 
Allah vil bringe frem (i lyset), hvad 
I frygter. 


65. Og hvis du spørger dem, vil de 
visselig svare: Vi vrøvlede og spøgte 
kun. Sig: Var det Allah og Hans tegn 
og Hans Sendebud, som I spottede 
med? 


66. Kom ikke med undskyldninger. 
I har visselig været vantro, efter at I 
havde antaget troen. Hvis Vi tilgiver 
en del af jer, vil Vi straffe en (anden) 
del, fordi de var syndere. 


67. De hykleriske mænd og de hy- 
kleriske kvinder er alle ens: de påbyder ~ 
det onde og forbyder det gode og 
knuger deres hænder sammen (om 
deres rigdom). De har glemt Allah, 
derfor vil Han glemme dem. Sandelig, 
hyklerne er de oprørske >, 


68. Allah har forjættet de hykleriske 
mænd og de hykleriske kvinder og de 
vantro helvedes ild, hvori de skal for- 
blive. Den skal være dem tilstrækkelig. 
Og Allah har forbandet dem. og de 
vil få en langvarig straf. 


69. Ligesom de, der gik forud for 
jer. De var større end jer i magt og 
rigere på cjendom og børn. De nød 
da deres andel, og I vil ligeledes nyde 
jeres andel ligesom de, der var før jer, 


22 ‘derfor vil Han glemme dem” kan også oversættes: ‘derfor vil Han straffe dem for deres 


forglemmelse". Jvf. 2:16, noten. 


Ma'růf, som vi her og i det flg. har oversat ved "det gode’, 
i overensstemelse med viden - det passende’. 
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AL-TAUBA 


nød deres andel. Og I taler forvrøvlet, 
ligesom de vrøvlede. Deres gerninger 
blev til intet i denne verden og den 
kommende. Disse blev taberne. 


70. Er fortællingen om de tidligere 
folk ikke nået til dem? (Fortællingen 
om) Noahs folk og ”Åd og Thamûd 
og Abrahams folk og indbyggerne i 
Midian og de omstyrtede (byer Sodo- 
ma og Gomorra)? Deres sendebud 
kom til dem med klare tegn. Og Allah 
ville ikke gøre dem uret, men de gjorde 
sig selv uret. 


71. Og de troende mænd og de 
troende kvinder er hinandens venner: 
de påbyder det gode og forbyder det 
onde og holder bøn og betaler Zakât 
og adlyder Allah og Hans Sendebud. 
Disse er det. som Allah vil vise Sin 
barmhjertighed, thi Allah er Almægtig, 
Alviis. 


72. Allah har forjættet de troende 
mænd og de troende kvinder (para- 
disets) haver, gennem hvilke floder 
strømmer: de skal forblive deri - og 
(forjættet dem) gode boliger i evighe- 
dens haver. Og Allahs velbehag er det 
største (af alt). Dette er den store 
sejr 23, 


73. O Profet, strid mod de vantro 
og hyklerne og vær hård overfor dem. 
Og deres tilflugtssted er helvede, og 
et slemt rejsemål (er det). 
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23 Ved alle paradisskildringer bør det erindres, at ‘vand’ ofte i Qur'ånen står for Guds 
åbenbaring, medens "træer" står for gode gerninger. I paradiset møder vi altså en manifestation 
af vores tro (som er fremkaldt ved åbenbaringen), såvel som vore gerninger (der er næret 
af denne tro). Paradiset er ikke materielt, men det er heller ikke rent åndeligt. Vore nuværende 
kategorier opererer kun med disse modsætninger, men det kommende liv er hvad ”ingen 


sjæl har vidst” (32:18). 
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74. De sværger ved Allah, at de intet 
har sagt. Men de har allerede talt 
vantroens ord og er blevet vantro, efter 
at de havde antaget Islam. Og de 
pønsede på det, som de ikke kunne 
nå. Og de følte kun had, fordi Allah 
og Hans Sendebud havde gjort dem 
rige af Sin nåde. Hvis de da angrer, 
vil det være bedre for dem. Hvis de 
derimod vender sig bort, vil Allah 
straffe dem med en smertelig straf i 
denne verden og den kommende. Og 
de vil ikke have nogen ven eller hjælper 
på jorden. 


75. Og blandt dem er der den, som 
har sluttet pagt med Allah (og sagt): 
Hvis Han giver os af Sin nåde, vil vi 
visselig give almisser, og så vil vi visselig 
være af de retfærdige. 


76. Men da Han gav dem af Sin 
nåde, blev de gerrige med det, (de 
havde fået), og vendte sig bort i mod- 
vilje. 

77. Og Han gengældte dem med 
hykleri i deres hjerter, indtil den dag, 
da de skal møde Ham, fordi de brød 
deres løfte til Allah, og fordi de løj. 


78. Mon de ikke véd, at Allah 
kender deres hemmeligheder og deres 
private rådslagninger, og at Allah er 
Den, der kender de usynlige ting? 


79. De, som bagtaler dem af de 
troende, som giver almisse frivilligt, og 
dem, der kun finder (frugten) af deres 
slid. Dem spotter de! Allah vil gen- 
gælde dem deres spot, og de vil få en 
smertelig straf. 
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10. del 


80. Du kan bede om tilgivelse for 
dem, eller du kan lade være at bede 
om tilgivelse for dem. Sely om du beder 
om tilgivelse for dem halvfjerdsindsty- 
ve gange. vil Allah ikke tilgive dem. 
Sådan (skal det være), fordi de ikke 
troede på Allah og Hans Sendebud. 
Og Allah retleder ikke det oprørske 
folk. 


81. De, som blev siddende hjemme, 
fryder sig over, at de blev siddende 
tilbage efter Allahs Sendebud, og de 
var uvillige til at kæmpe med deres 
ejendom og deres liv for Allahs sag. 
Og de sagde: Drag ikke ud (til kamp) ds 
i denne varme. Sig: Helvedes ild er 
endnu varmere, hvis de blot forstod 
(det). 


82. De skal da le lidet og græde 
meget, en belønning for det, de erhver- 
vede sig. 


83. Hvis Allah da sender dig tilbage 
til en del af dem, og de så beder om 
tilladelse til at drage ud, så skal du 
sige: I skal aldrig mere drage ud med 
mig, og I skal aldrig mere bekæmpe 
en fjende sammen med mig. Thi I 
valgte at sidde hjemme første gang. 
Bliv da siddende sammen med dem. 
der bliver tilbage. 


84. Og du skal aldrig bede for nogen 
af dem, når de dør, og du skal ikke 
stå ved deres grave, thi de troede ikke 
på Allah og Hans Sendebud, og de 
døde som oprørere. 


85. Og deres ejendom og deres børn 
skal ikke fremkalde din undren, thi 
Allah ønsker kun at straffe dem der- 
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med i dette liv, og at deres sjæle skal 
drage bort, medens de er vantro. 


86. Og når en Sûra åbenbares (som 
befaler dem): Tro på Allah og kæmp 
sammen med Hans Sendebud, så be- 
der de rige folk blandt dem dig om 
tilladelse og siger: Lad os blive sammen 
med dem, der sidder (hjemme). 


87. De foretrækker at blive sammen 
med dem, der bliver tilbage, og deres 
hjerter er forseglede, så at de ikke 
forstår. 


88. Men Sendebudet og de, som tror 
sammen med ham, kæmper med deres 
ejendom og deres liv (for Allahs sag), 
og det er sådanne, som skal få alle 
de gode ting, og det er sådanne, som 
det vil gå vel [eller: som vil blive 
fuldkomne). 


89. Allah har beredt for dem af 
floder gennemstrømmede haver, hvori 
de skal forblive. Dette er den store sejr! 


90. Og de, som undskylder sig af 
beduinerne, kommer til dig, for åt der 
kan gives dem tilladelse (til at blive 
hjemme). Og de, som fornægter Allah 
og Hans Sendebud, bliver siddende 
(hjemme). En pinefuld straf vil snart 
ramme de vantro af dem. 


91. Der hviler ingen skyld på de 
svage, ejheller på de syge eller på dem, 
som ikke kan finde noget at give ud 
(til deres krigsudstyr), når de er op- 
rigtige mod Allah og Hans Sendebud. 
Der er ingen vej (til anklage) mod dem, 
der handler godt, og Allah er Tilgi- 
vende, Barmhjertig. 
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AL-TAUBA 


10. del 


92. Ejheller er der (nogen skyld) hos 
dem, til hvem du sagde. da de kom 
til dig, for at du kunne skaffe dem 
ridedyr: Jeg finder ingen ridedyr at 
sætte jer på. De vendte tilbage, og deres 
øjne flød over af tårer af sorg over, 
at de ikke kunne finde noget at give 
ud %, 


93. Der er kun en vej (til anklage) 
mod dem, som bad dig om tilladelse 
(til at blive hjemme). skønt de var rige. 
De foretrak at blive hos dem, der blev 
tilbage. Og Allah har forseglet deres 
hjerter, så at de ikke ved (det). 


[ 11. del ] 


94. De vil bringe jer undskyldninger, 
når I vender tilbage til dem. Sig (til 
dem): Kom ikke med undskyldninger. 
Vi vil ikke tro jer. Allah har allerede 
bragt os efterretninger om jer. Og 
Allah vil se jeres handling, og (det vil) 
Hans Sendebud (også). og derpå skal 
I sendes tilbage til Ham, der kender 
det usynlige og det synlige, og Han 
vil så meddele jer, hvad I plejede at 
ØVE. 


95. De vil sværge ved Allah over 
for jer, når I vender tilbage til dem. 
for at I skal vende jer fra dem. Vend 
jer da fra dem, thi de er urene, og 
deres tilflugtssted er helvede - en (pas- 
sende) belønning for det, de plejede 
at erhverve sig. 
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241 traditionerne fonælles det, at disse folk var så ivrige efter at deltage i ekspeditionen, 
at de var parat til at marchere gennem ørkenen, hvis der blot kunne skaffes sko eller 
sandaler, der kunne give dem nogen beskyttelse mod det brændende sand og de glohede 


sten. 
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96. De vil sværge over for jer. for 
at I må være tilfredse med dem. Men 
selv om I er tilfredse med dem, så er 
Allah ikke tilfreds med det oprørske 
folk. 


97. Ørkenaraberne er de værste i 
vantro og hykleri og de første til ikke 
at kende grænserne (i de bud og for- 
bud). som Allah har åbenbaret Sit 
Sendebud. Og Allah er Alvidende, 
Alviis. 

98. Og blandt ørkenaraberne er der 
den, der anser det, som han betaler 
(i Zakåt) som en bøde, og som venter 
på, at skæbnens omskiftelser skal ram- 
me jer. På dem (selv) skal omskiftelsen 
til det onde falde. Og Allah er Alt- 
hørende. Alvidende. 


99. Men blandt ørkenaraberne er 
der (også) den, der tror på Allah og 
den yderste dag, og som anser det, som 
han betaler (i Zakåt), for noget, der 
bringer ham nærmere til Allah og 
Sendebudets velsignelser. Sandelig, det 
er visselig noget, der bringer dem nær- 
mere (til Gud). Allah vil snart føre dem 
ind i Sin barmhjertighed, thi Allah er 
Tilgivende, Barmhjertig. 


100. Og i de forreste - de første 
blandt emigranterne og hjælperne, og 
de, som fulgte deres (eksempel) i god- 
hed, har Allah velbehag, og de har 
velbehag i Ham, og Han har beredt 
dem af floder gennemstrømmede ha- 
ver, i hvilke de skal forblive i evighed. 
Dette er den største sejr. 

101. Og blandt ørkenaraberne om- 


kring jer er der (også) hyklere, og (det 
er der også) blandt Madinas indbyg- 
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SSL. 
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102. Og (der er) andre, som har værd 404 3341, 
vedkendt sig deres synder. De blan- o Så ADS HAY 
dede en retfærdig handling med en +7 Sg 29 
anden, (der var) ond. Måske vil Allah al) 1O Legeg TA Sinas 


vende Sig til dem (i Sin nåde); thi Allah 6» aa Æ 
er Tilgivende, Barmhjertig. Ibi) AE 
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104. Mon de ikke ved, at Allah PEERS AE VEITA 
modtager anger fra Sine tjenere og haso aa se ab! ol aa 


modtager almisser, og at Allah er Den, ARS PENR Aa nera KAG 
der vender Sig (i nåde), den Barmhjer- Onyo tols sual uay 


tige. 
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105. Og sig (til dem): Arbejd. så vil » ENEA KET R] 


så skal I sendes tilbage til Ham, der Wya 
kender det usynlige og det synlige, og Eara? A 
Han skal meddele jer, hvad I plejede O9 
at øve. 

106. Og (der er) andre, som venter ? 333 27297 w ANKE KEAREL 
på Allahs befaling, om Han vil straffe 2 ID R Ol 
dem., eller Han vil vende Sig til dem. pe - AA: í 


Og Allah er Alvidende, Alviis 26, Så 


25 De blev straffet to gange som forudsagt. Første gang ved de hedenske afgudsdyrkeres 
endelige nederlag, og anden gang ved de kristne araberes nederlag. Begge parter havde 
de intrigeret med og støttet. 


26 Der hentydes til Hilâl, Muråra og Ka'b. Profeten afsagde ikke nogen dom over dem, 
før han modtog besked derom i en åbenbaring, se v. 118 i denne Sûra. 
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107. Og de, som byggede en moské 
for at skade (Islam) og (hjælpe) vantro- 
en og skabe splittelse blandt de troende 
og som et baghold for ham, der førte 
krig mod Allah og Hans Sendebud før 
(dette), vil visselig sværge: Vi mente 
ikke andet end det bedste. Men Allah 
bevidner, at de visselig er løgnere 7, 


108. Du [Muhammad] skal aldrig 
stå i den (for at lede bønnen). En 
moské. der er grundlagt på retfærdig- ; 
hed fra første dag, har større krav på, 
at du skal stå (og bede) i den. I den 
er der mænd. som elsker at rense sig, 
og Allah elsker dem, der renser sig. 


109. Mon den. der grundlagde sin 
bygning på retfærdighed fra Allah og 
Hans velbehag, er den bedste, eller den, 
der grundlagde sin bygning på kanten 
af en faldefærdig skrænt, som så styr- 
tede ned med ham i helvedes ild? Allah 
retleder ikke det uretfærdige folk. 


110. Deres bygning, som de har 
bygget, vil ikke ophøre med at være 
(en kilde til) tvivl i deres hjerter, med- 
mindre deres hjerter sønderrives. Allah 
er Alvidende, Alviis. 


111. Allah har sandelig købt de 
troendes liv og ejendom af dem, mod 
at de skal have (Paradisets) have, (for) 
de kæmper på Allahs vej, og de dræber 
og bliver dræbt, et løfte, som Han har 
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27 Abi "Amir, en kristen munk, som var en bitter fjende af Islam, bad i et budskab til 
hyklerne i Madina om at skaffe ham et tilholdssted, hvor de kunne forhandle sammen 
om mulighederne for at ophidse Byzantinerne mød muslimerne. På den tid var der kun 
en moské i Madina foruden Profetens moské, og hyklerne byggede derfor endnu en moské 
som skjulested for munken. For at skjule deres sande hensigter inviterede de Profeten til 
at lede bønnen i moskeen, men Gud advarede Profeten, og han afslog. Abå Amir troede, 
at en eller anden havde røbet ham, og drog born og fortsatte sine intriger andetsteds. Som 
følge af disse rænker kom Byzantinerne senere i konflikt med Muslimerne og led nederlag. 
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gjort bindende for Sig i Torahen og 
Evangeliet og Qur'ånen. Og hvem er 
bedre til at opfylde sin pagt end Allah? 
Fryd jer da over den handel, som I 
har sluttet med Ham - og dette, det 
er den store sejr! 


112. De, som vender sig (til Gud 
i anger), som tjener (Ham) og lovpriser 
(Ham), som drager omkring (i landet 
for at tjene Ham), som bøjer sig og 
kaster sig ned (i bøn til Ham), og som 
påbyder det gode og forbyder det 
slette, og de, som vogter over (de) 
grænser, (der er sat) af Allah, forkynd 
du glædeligt budskab for sådanne tro- 
ende. 


113. Det sømmer sig ikke for Pro- 
feten og de troende, at de skulle bede 
om tilgivelse for afgudsdyrkerne. selv- 
om det også er slægtninge, efter at det 
står dem klart, at de er helvedes be- 
boere. 


114. Abrahams bøn om tilgivelse for 
sin fader skyldtes kun et løfte. som 
han havde givet ham. Men efter at det 
stod ham klart, at han var en fjende 
af Allah, sagde han sig fri af ham. 
Abraham var visselig blødhjertet (og) 
mild. 


115. Allah vil ikke lade et folk fare 
vild, efter at Han har retledet dem, 
før Han har gjort dem klart. hvad de 
bør vogte sig for. thi Allah ved alle 
ting. 

116. Sandelig, Allah tilhører herre- 
dømmet i himlene og på jorden. Han 
skænker liv og sender død. Og I har 
ikke nogen Ven eller Hjælper ved siden 
af Allah. 
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AL-TAUBA 


11. del 


117. Allah har visselig vendt Sig til 
Profeten og emigranterne og hjælper- 
ne, som fulgte ham i nødens stund, 
efter at hjerterne hos en del af dem 
nær var faret vild. Da vendte Han Sig 
(også) til dem (i Sin nåde): thi Han 
er Nådefuld. Barmhjertig 28, 


118. Og (Han har også vendt Sig 
i nåde) til de tre, som var blevet ladt 
alene, indtil (de følte), at jorden i al 
dens vidde var blevet dem for snæver, 
og deres sjæle (også) var blevet dem 
for snævre. og de troede, at der ikke 
var nogen tilflugt fra Allah undtagen 
hos Ham. Da vendte Han Sig til dem, 
for at de måtte vende sig til Ham. 
Sandelig, det er Allah, som er Den, 
der vender Sig (i nåde), den Barmhjer- 
tige 29, 


119. O I som tror, frygt Allah og 
vær sanddru. 


120. Det sømmede sig ikke for Mad- 
inas indbyggere og de omkringboende 
ørkenarabere. at de skulle blive tilbage. 
efter (at) Allahs Sendebud (var draget 
ud). eller at de skulle foretrække deres 
eget liv fremfor hans. Således (burde 
det ikke være), fordi hverken tørst. 
udmattelse eller sult rammer dem på 
Allahs vej. og de træder ikke på noget 
spor, der ophidser de vantro, ejheller 
vinder de nogen sejr over en fjende, 
uden at der derved for dem optegnes 
en god gerning: thi Allah lader ikke 


led 


Jay SEOS TERA 
bude. G a G 


{e AAEE EN s4 92822» 2 
KA: pas a Li ran E 
Ira 5 994 Ca 
QA 1337 08 dd] 


65% 55 


ES EAN EEN GENE 
KS EIET BG 835 
PA Ha iie 

JEE 


To | Ir AV Pa Lad tize 3 2f 
oga E ai iG 


A … 


EEA 


rany Sis. Psd ČI Joy 


Es 


sG 
AA 
» FA 


mE Si S E AEG] 
DE 244,0 ggs 29942 

UKA aae Saah EUS ål 

EAGLES Iide Jaai 


LÆR x 4 6 
aes WE KERET TSY. JEY35 ! 


28 Det fremgår klart af dette vers, at råba (vender Sig til) ikke nødvendigvis forudsætter, 
at den, Gud vender sig til, har syndet. Udtrykket betyder her: vende Sig til for at skænke 


nåde. 


29 Smlgn. v. 106 og noten dertil. 
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deres løn. som handler godt, gå til 
spilde. 


121. Og de giver ikke nogen sum 
ud, liden eller stor, ejheller gennem- 
krydser de nogen dal, uden det op- 
tegnes for dem. så Allah kan belønne 
dem for det bedste. de øvede. 


122. Og det er ikke muligt for de 
troende at drage ud allesammen (for 
at få undervisning i trocn). Men hvor- 
for drager der da ikke en del ud fra 
hver afdeling, for at de kan blive 
velbevandrede i troen, og for at de kan 
advare deres folk (mod slaphed i re- 
ligionen), når de vender tilbage til dem, 
så at de kan vogte sig (mod ondt) 30, 


123. O I som tror, kemp mod dem. 
der lever nær ved jer af de vantro, og 
lad dem finde hårdhed i jer, og vid, 
at Allah er med de retfærdige. 


124. Og når der åbenbares en Sûra, 
så er der nogle af dem, som siger: 
Hvem har denne (Stra) styrket i troen? 
Men hvad de troende angår. så styrker 
den deres tro, og de fryder sig. 


125. Men hvad dem angår. i hvis 
hjerter der er en sygdom, så føjer den 
urenhed til deres urenhed, og de dør, 
medens de er vantro. 


AL-TAUBA 
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3,3., -9 9s 37, A 
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20279 
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- 453 ~s 
g 
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lya) IÍ 58235 500 3 
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FETE ty A gh KA 


IAA gi rer 5I, 
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IZ 9% 197% baas ear P 2, 
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Essi gi G EG a 
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30 Her under forsvarskrigen mindes de troende om, at deres vigtigste opgave er at berede 
sig til deres egentlige missionerende opgaver. Enhver Muslim er missionær for sin tro, men 
der skal være visse udvalgte, som helt helliger sig dette arbejde. 
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2 .2 Éz 1 2 Sas 299A a9 ot JIII pAr 

126. Mon de ikke ser. at de hvert 31 355 EPG BUS Has DD! 
år prøves en eller to gange. Dog angrer z PEDDIE LE nee 

de ikke, ejheller lader de sig advare %, O ES is SPT] yis 


127. Og når der åbenbares en Sûra. J aa E E AA S 
s pi diogan i i 


A 3 EG SRAN 
så kaster de blikke til hinanden (og 3 om 7 315 
29, 


siger): Mon nogen ser jer? Og så vender FA åg råd PRES Cå J Ay 
A i k D Be 
de sig bort. Allah vil gøre deres hjerter 2 HE 25 iko 
forvendte, fordi de er et folk, som intet Ovi S 5j SØ J 
forstår. 
128. Der er visselig kommet et Sen- FRAR ” zr Så 5 $ 294 > 
debud til jer fra jeres egne: tungt cr $ Jeo E 


det for ham, at I besværes, (han er) $734 77 en t m h> DE 2ra 


Ao 
lidenskabeligt optaget af jer(es velfærd. Ssa one 

og mod de troende nådig (og) barm- o ef 
hjertig. ce 


129. Men hvis de vender sig bort, Dij S, 
så sig: Allah cr tilstrækkelig for mig, sa VV y Fai Gs dJ i Jo% 
der er ingen gud undtagen Ham. Ham t ENES 
har jeg sat min lid til, og Han er den ahh Essas ¿5s ai č 
store trones Herre 22, 


31 Gud prøver af og til mennesker, så at de sande troende kan skilles fra dem, der ikke 
har nogen virkelig tro. Måske kan v. 101 forstås sådan, at det, set ud fra dette vers, hentyder 
til, at der som regel var to større ekspeditioner om året, ved hvilke lejligheder denne sondring 
mellem troende og hyklere fandt sted, og hvorved hykleme straffedes for deres hykleri. 


32 "Den store trones Herre’ betegner Gud som den Almægtige. Udtrykket siger i denne 
sammenhæng, at Profeten ikke så det som sin opgave at skabe en verdslig magt ved skabelsen 
af den arabiske stat. Hans opgave var det at skabe et levende udtryk for Guds rige her 
på jorden. 
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JUNUS 
(åbenbaret før Hidjra) 


l. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. Alif Låm Rå (Jeg er Allah, den 
Altseende). Dette er den vise Bogs tegn 
[ vers ] £. 


3. Mon det forekommer menneske- 
ne forunderligt, at Vi har åbenbaret 
en mand fra deres midte: Advar men- 
neskene og forkynd glædeligt budskab 
til de troende, at de skal have en sand 
(æres) stilling hos deres Herre. De 
vantro derimod siger: Han er sandelig 
en åbenbar troldmand. 


4. Jeres Herre er visselig Allah, som 
har skabt himlene og jorden i seks 
perioder. Derpå satte Han sig på tro- 
nen: Han leder alle ting. Der er ingen 
forbeder undtagen efter Hans billigel- 
se. Dette er Allah, jeres Herre, tjen 
derfor Ham (alene). Mon I ikke vil 
tænke jer om? ? 


5. Til Ham vender I alle tilbage: 
(dette er) i sandhed Allahs løfte; thi 
Han påbegyndte skabelsen, og derpå 
vil Han gentage den, for at Han kan 
belønne dem, der tror og handler 
retfærdigt, med bilighed. Men de, som 


Ole SS ao 
KER h aia 


død EZ ACE ELK 
as SNP 


16h a SAG DS CEUS, 
6 4 LIZ, AII, KBI NAA? må 
KIÉ oSI gie gio 


kind é i DIe I 27 
Ban Gis láss Ga 3 a) 
KATSAN 274 09» 12 5 ag) 
BLE 5 tal Ga sled 35 GIS] 
åd 5237 


Jr 27 
FEE SEA SEE yayi 


! Alif Lâm Rå er efter nogle fortolkere en forkortelse for: Anå Allåhu Arå: Jeg er Allah, 


Jeg ser (alt). 


2 Jawm betyder på arabisk ikke blot dag, men enhver tidsperiode, af længere eller kortere 
varighed. Mudjåhid, Ahmad ibn Hanbal og Ibn "Abbås mener, at jawm her står for 1000 
år. Qur’ânen understøtter dette, se 22:48. Jawm bruges også om en periode på 50.000 år, 
se 70:5. At Allah sætter Sig på tronen er et billedligt udtryk, der siger, at Han ikke blot 
skabte én gang for alle, men stadig skaber og har fuld kontrol over universet. 
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er vantro, vil få en drik koghed vand os 5 
og en smertelig straf, fordi de var GAK RATA Í iso rer 


vantro. 


6. Det var Ham, som skabte solen 
som lyskilde og månen som lysgiver, 
og Han bestemte dens etaper, for at 
I kunne kende årenes inddeling og 
regnekunsten. Allah har kun skabt 
dette i (fuldkommen) visdom. Han gør 
tegnene tydelige for et folk, som har 
viden 3. 


7. Sandelig, i nattens og dagens 
veksel og i (alt), hvad Allah har skabt 
i himlene og på jorden, er der visselig 
tegn for folk, som frygter (Gud). 


8. Men de, som ikke håber på mødet 
med Os, og som er tilfredse med det 
nærværende liv og finder sjælefred i 
det, og de, som ikke giver agt på Vore 
tegn. 


9. Deres hjemsted er ilden på grund 
af det. som de har erhvervet sig. 


10. Men de, som tror og handler 
retfærdigt. dem vil deres Herre lede 
i deres tro: for deres fødder vil floder 
strømme i lyksalighedens haver. 


11. Deres råb dér (vil være): Lov- 
priset være Du. o Allah, og deres hilsen 
dér (vil lyde): Fred, og deres sidste råb 
(vil være): Al pris tilkommer (alene) 
Allah, verdenernes Herre *. 


301 


Seisa ds sås 
PEA ANE ÆSKE 
på adel ha EL 
E 

mG SEAE STEN 
A ps gy JN Syg] 


AASE NER A r 


GIN eN 655 HE bsr Y gallò 
Dola Gig FAENA AAN 


Gaii 
32 


odk G És 


799329: 


355.05 
PER sa pal! Es isl Gå ól 


ULAINI A, r otg ef 
Sår GEIE ah 2X, 


2% 
Coal 
dan KEERA 


AVS f29. såe 
AEs aa Li GS R 


daler; ab dadic Aia 55 


pae 


3 Lane & Aqrab definerer dhijå'un som selvstændigt lys (f.eks. solens eller ildens), medens 
nür er tilbagekastet lys. Det er en kendsgerning, at alle kalendere og al regnekunst bygger 
på iagttagelse af himmellegemernes bevægelse, især solens og månens. 


4 "deres sidste råb” betyder: ‘deres fornemste, bedste lovprisning af Gud’ - ikke noget 
tidsmæssigt ‘sidst’, da tid er et meningsløst begreb i evigheden! 
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12, Og hvis Allah ville fremskynde 
det onde (resultat af deres handlinger) 
for menneskene, ligesom de søger at 
fremskynde (jagen efter) rigdom. så 
ville deres (livs) frist allerede være 
afsluttet for dem. Men Vi lader dem, 
der ikke håber på mødet med Os, 
flakke blinde om i deres overtrædelse. 


13. Og når et uheld træffer men- 
nesket, så påkalder det Os, (hvadenten 
det ligger) på sin side, eller det sidder 
eller står. Men når vi har fjernet dets 
uheld fra det, så går det videre, som 
om det ikke havde påkaldt Os til (at 
fjerne) det uheld. som ramte det. Så- 
ledes er det, de plejede at øve, blevet 
forskønnet for de umådeholdne. 


14. Og Vi har allerede tilintetgjort 
slægterne før jer, efter at de havde 
syndet. Og deres sendebud kom til dem 
med klare beviser, men de ville ikke 
tro. Således belønner Vi det syndige 
folk. 


15, Derpå gjorde Vi jer til efterføl- 
gere på jorden efter dem, for at Vi 
kunne se, hvorledes I ville handle. 


16. Og når Vore tegn forelæses dem, 
så siger de, som ikke håber på mødet 
med Os: Bring en anden Qur'ån end 
denne, eller lav den om. Sig (til dem): 
Det tilkommer ikke mig at ændre den 
efter eget tykke. Jeg følger kun det, 
der er blevet åbenbaret mig. Jeg frygter 
visselig en streng straf, hvis jeg var 
ulydig mod min Herre 5. 


JUNUS 


11. del 


ai 94e cz Logt he9 
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5 At Profeten ikke kunne ændre Qur'ånen ‘efter eget tykke”, betyder ikke, at Gud måske 
kunne ændre den. Udtrykket betyder alene, at Profetens eget skøn ikke på nogen vis spiller 
ind. Som fortsættelsen siger: Han er helt passiv og giver kun videre, hvad han modtager 


i åbenbaringen. 
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17. Sig: Hvis Allah havde villet, 
havde jeg ikke forelæst jer den, ejheller 
havde Han gjort jer bekendt med den. 
Men jeg har allerede levet en menne- 
skealder blandt jer før dette. Mon I 
da ikke vil forstå? 6 


18. Hvem er da mere uretfærdig end 
den. der opdigter en løgn om Allah 
eller forkaster Hans tegn? Sandelig, 
synderne vil ikke have held (med sig) ”. 


19. Og de tilbeder ved siden af Allah 
det. som hverken skader dem eller 
gavner dem, og de siger: Disse (med- 
guder) er vore forbedere hos Allah. 
Sig (til dem): Mon I vil meddele Allah, 
hvad Han ikke véd i himlene og på 
jorden? Priset være Han og fri for alle 
mangler. Og Han er højt ophøjet over 
det, de sætter ved siden af (Ham). 


20. Og menneskene var kun én 
menighed, men de blev uenige. Og var 
ikke et ord allerede udgået fra din 
Herre, så ville der visselig (allerede) 
være truffet afgørelse mellem dem om 
det, de var uenige om 8, 


21. Og de siger: Hvorfor er et tegn 
ikke blevet åbenbaret ham fra hans 
Herre? Sig da: (Viden om) det skjulte 
(i fremtiden) er alene Allahs. Vent 


1 toO R g 
SR LIE w EE 
NEET 
pee y 


ÍI 32 149 


OSR EDA 


e o Mis 
SE RSS] 


Aar lys ONS 
SEN le BEES SAGA: 
OSS TES AEREE ESIAS 


OS sl 55 


EK 


be b —, 2 ACA VALG 

Iih FIS GI YIG ES 
9a 99192 p GR FOPZLÆP 

rs 5545 Ga S de ås TE 


6 Profetens tidligere liv var modstanderne velkendt. Han var kendt for sin høje moral og 
sin sanddruhed, der havde forskaffet ham tilnavnet al-Amin (den sanddru). Derfor var det 
umuligt, at han, der aldrig havde sagt noget usandt i rent menneskelige forhold, skulle 
sige noget usandt om Gud. 


7 Gud har lovet at straffe dem, der foregiver at modtage åbenbaring. Falske profeters lod 
er en voldsom død, se 5. Moseb.18:20 og Qur'ånen 69:45-48. 


8 At menneskeheden var én menighed kan enten hentyde til den oprindelige urreligion, 
eller udtrykket kan betyde, at menneskeheden var forenet i ondskab og synd. Det ord, 
der allerede er udgået fra Gud, er: Min barmhjertighed omfatter alle ting (se: 7:157). 
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derfor. Jeg er visselig blandt jer mellem 
de ventende °. 


m A SB 
22. Og når Vi lader menneskene 24347 zés mere (fy ang r 
jerti I7 D O” 33 
smage barmhjertighed, efter at trængs- t (20 siro Va oA dax 6) C3 


979498 


P z7 re n GCA 34 
lerne ramte dem, så smeder de rænker ål KEA gl ab! st KIA HI 
mod Vore tegn. Sig: Allah er hurtigere 


39% (7 0 zt 
til at udføre (Sin) plan, thi Vore sen- DON C FØLES Øg ") 
debud skriver ned, hvad I smeder af 
rænker "|, 


23. Det er Ham, der gør jer istand ,.%, CSE SEEK SERENO) ERE DT 
til at rejse til lands og til vands. Indtil RIGES bg Gji 


rd 


I er på skibene, og de sejler med (jer pp ssaa mas a 3 srs TPS o 
og) dem [ nemlig: synderne ] for en VSSE søen (SET) Alg 


god brise, og de fryder sig derover, p2 , 97199504 d pm bs pa 
så rammer en voldsom blæst dem, og JSS Tlosa s iek T2 Wk 


41 NÆ! Yg 39 ggh CEARA SØ 
bølgerne kommer over dem fra ale 73 BIg Eal A KES ok 


sider. og de tror, at de er omringet. "77 


og de påkalder Allah i fuldstændig 4045% pjg gatta eny 
lydighed mod Ham (og siger): Hvis od aO a lop sod ia 
Du redder os fra dette, så vil vi visselig OBLE 
være blandt de taknemmelige. AG 


24. Men efter at Han har reddet a a, ga n yy NE 
dem, så begår de overtrædelser på FETESTE JESE i; 
jorden med urette. O I mennesker, jeres 3: 2 
overtrædelser er udelukkende mod jer gys Es 7 an) lå, 23) 3J) Ri AN 
selv i jeres begær efter det nærværende 


9 Guds åbenbaring til Muhammad indeholder så mange profetier, at Qur'ånen med rette 
har fortjent at kaldes Profetens ”stående mirakel", Gud er den eneste, der kender fremtiden, 
og derfor er en profeti, der går i opfyldelse, ct tegn fra Ham. 


10 De sendebud, der skriver menneskenes handlinger ned, er englene. Englene står for de 
midler, gennem hvilke Guds plan bringes til udførelse, både i belønning og straf og i meddelelse 
af åbenbaring. De er ikke selvstændige væsener, men udfører kun det, de beordres til, 
se 66:7. At menneskers handlinger skrives ned vil sige, at de ”opbevares” i den forstand, 
at deres konsekvenser før eller siden vil vise sig. Ligesom der i det materielle liv kræves 
visse ydre midler, for at mennesker kan handle, således også i menneskets åndelige og 
moralske liv. Ligesom øjet må have lys for at kunne se, øret luft for at kunne høre, således 
er englene og satanerne de midler, der betinger, at mennesket kan leve som moralsk væsen, 
idet englene bringer tilskyndelser til det gode, sataneme til det onde. Uden valget mellem 
disse tilskyndelser har mennesket ingen virkelig frihed, og frihed er den grundlæggende 
betingelse for, at mennesket kan udvikle sig mod stadig højere mål. Friheden giver mulighed 
for fald, men hvis denne mulighed ikke eksisterede, eksisterede der heller ingen mulighed 
for at stige i udviklingen. 
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livs nydelser. Derefter skal I vende 
tilbage til Os, og Vi vil meddele jer, 
hvad I plejede at øve. 


25. Det nærværende livs lignelse er 
udelukkende som det vand, Vi sender 
ned fra himlen. Så blandes dermed 
jordens vækster, hvoraf menneskene 
og kvæget spiser, indtil, når jorden 
tager sin (fulde) pragt på og stråler 
i skønhed, og dens beboere tænker, at 
de har magt over den, Vor befaling 
kommer til den ved nat eller dag og 
Vi gør den til en afmejet mark, som 
om intet havde været der dagen før. 
Således gør Vi tegnene tydelige for et 
folk, som vil tænke sig om. 


26. Og Allah kalder til fredens bolig 
og leder hvem Han vil til den rette 
vej. 


27. For dem, der handler godt, skal 
der være den bedste (løn) og mere 
(dertil). Hverken mørke eller skændsel 
skal dække deres ansigter. Disse er 
havens beboere. De skal forblive dér. 


28. Og for dem, som erhverver onde 
ting (i deres handlinger) skal straffen 
for noget ondt være lig det (onde, der 
er begået), og skændsel skal tildække 
dem. De har ikke nogen beskytter mod 
Allah. (Det skal være), som om deres 
ansigter dækkedes af mørke stykker 
af natten. Disse er ildens beboere. De 
skal forblive dér. 


29. Og (ihukom) den dag, da Vi skal 
samle dem sammen. Da skal Vi sige 
til dem, som satte (guder) ved siden 
af (Gud): (Tilbage med jer) på jeres 
pladser, I og jeres medguder. Så vil 
Vi skille dem fra hinanden, og deres 
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(påståede) medguder vil sige: Det var 2399r, er 2930, 
ikke os. I tilbad. DOSS E, ASG obs b s 


30. Og Allah er tilstrækkelig som aE KIIA CANN ra å Ø VA 
Vidne mellem os og jer. Vi var visselig " m, [Vat y 


? 
uvidende om. at I tilbad os. OG lå i 365 A 
31. Der (og da) skal enhver sjæl re ; S E 
erfare, hvad den har sendt forud, og háls cLa se É KS atá 

de skal bringes tilbage til Allah, deres “e 4% 9, 


2 (004 19% s, 27i 29 r 
sande Herre, og hvad de plejede at Osi l EE sge dós Flogs & 


opdigte vil være veget fra dem. 


32. Sig (til dem): Hvem forsørger EEEE E Ppa 
jer fra himlen og jorden? Eller hvem KANS eN E EAA 
har magt over hørelse og syn? Og hvem ea BAN SON a dA RAD 
frembringer det levende af det døde glo EE TAA g 
og frembringer det døde af det leven- b4? 9.09 srra? BST. eia 
de? Og hvem leder alle ting? Da vil Iiug os Gl ó E g 
de svare: Allah! Sig da (til dem): Vil 2al RItaL eor 

A aeni i 
I da ikke søge (Hans) beskyttelse? Do Nil GS al O ainas 


33. Dette er da Allah, jeres sande , _ , PEDER Bog mv 
Herre. Hvad er der da efter sandheden ASIA KERK; NÅ 
andet end vildfarelse? Men hvorfor 209059 bly ke gt 
lader I jer da vende bort (fra sand- (STS: ob TLAN 
heden) !!? 


i 34. Således vil din Herres ord stad- 15575 då 1 ats EÉ 284 agt 

fæstes mod dem, som var oprørske, ig BY 

at de ikke vil tro. Oy Y sgi 
35. Sig: Er der nogle af jeres (så- 

kaldte) medguder, som (først) påbe- ins g 


PLAN 227% år 2 3183, 
gyndte skabelsen, og derpå lader den RS] 5 o we Sø oe Ja p 
vende tilbage? Sig: Allah påbegyndte E 


ahga ILALA, Deag 
skabelsen. og derpå lader Han den E 5 Ua 35 CEA abi JS suaa, 
vende tilbage. Hvorfor er I da bor- P KØ 
tvendte (fra Ham)? (Le) 


11 V.31-33: al-Hagq kan opfattes som ‘den Virkelige’ (væsensattribut til Allah), og der kan 
så oversættes: °...de skal bringes tilbage til Allah, deres Herre, den eneste Virkelige … Dette 
er da Allah, jeres Herre. den eneste Virkelige. Hvad er der da efter den Virkelige ander 
end løgn (og intet}... 
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36. Sig: Er der mon nogen af jeres ” J 
medguder, som leder til sandheden? ARS Š% SEEREN 


Sig: Allah leder til sandheden. Mon 
da Den, der leder til sandheden, har 
størst krav på at følges, eller den, der 
ikke kan finde vej, medmindre han 
(selv) er retledet? Men hvad fejler jer 
da? Hvorledes er det, I dømmer? 


37. Men de fleste af dem følger kun 
en formodning. Sandelig, en formod- 
ning nytter intet over for sandheden, 
thi Allah ved, hvad de gør. 


38. Og denne Qur'ån er ikke sådan, 
at den kunne være frembragt af andre 
end Allah, men den er en bekræftelse 
på det, der var før den, og en frem- 
stilling i (alle) enkeltheder af den (fuld- 
komne) lov - derom er der ingen tvivl 
- fra alverdens Herre, 


39. Mon de siger: Han [Mu- 
hammad] har opdigtet den? Kom da 
med en Sutra lig den, og påkald hvem 
I kan ved siden af Allah, hvis I taler 
sandt !?. 


40. Nej. (det kan de ikke). de har 
forkastet det, hvis (fulde) viden de ikke 
kan omfatte, og opfyldelsen deraf 
[ eller: den fulde forståelse deraf ] var 
endnu ikke kommet til dem. Således 
forkastede (også) de, (der var) før dem. 
Se da. hvorledes enden blev for dem, 
der var uretfærdige. 


41. Og blandt dem er der dem, der 
tror derpå, og blandt dem er der dem, 
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12 Opfordringen til at frembringe noget, der kan måk sig med Qur'ånen, gentages i forskellige 


former, se 2:24, 11:14, 17:89, 52:34-35. Qur'ånen er sprogligt og indholdsmæssigt uforlignelig: 
dens skønhed, dens dybe indhold, dens universelle anvendelighed, dens utallige profetier, 
altsammen beviser dens guddommelige oprindelse. Det understreges yderligere derved, at 
ingen igennem 14 århundreder har vovet at tage udfordringen op. 
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der ikke tror derpå. Men din Herre 
kender bedst dem. der stifter ufred. 


42. Og hvis de forkaster dig, så sig: 
For mig er mit værk, og for jer jeres 
værk. I er fri (for ansvar) for det, jeg 
øver. og jer er fri (for ansvar) for det, 
I øver. 


43. Og blandt dem er der dem, der 
lytter til dig. Men kan du få de døve 
til at høre, når de ikke forstår? 


44. Og blandt dem er der dem, der 
ser på dig. Men mon du kan retlede 
de blinde, når de ikke ser? 


45. Sandelig, Allah gør ikke men- 
neskene det mindste uret, men men- 
neskene er uretfærdige mod sig selv. 


46. Og på den dag, Han samler dem 
sammen, (skal det være), som om de 
kun har dvælet en stund af dagen. De 
skal genkende hinanden. Fortabt er 
visselig de. som fornægtede mødet med 
Allah, og som ikke var retledede. 


47. Og hvadenten Vi viser dig noget 
af det, Vi har lovet dem, eller Vi lader 
dig dø (før opfyldelsen), så skal de 
vende tilbage til Os. og Allah er Vidne 
til (alt) hvad de gør. 


48. Og til ethvert folk (har der været) 
et sendebud. Når da deres sendebud 
kom. blev der truffet afgørelse mellem 
dem i retfærdighed, og de led ikke uret. 


49. Og de siger: Hvornår vil dette 
løfte (blive opfyldt), hvis I taler sandt? 


50. Sig (til dem): Jeg har ikke magt 
over skade eller gavn for mig selv. 
undtagen hvad Allah vil. For ethvert 
folk er der en frist: når deres frist 
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kommer, så kan de ikke blive en time 
tilbage, ejheller kan de ile forud (for 
den). 


51. Sig: Hvad mener I? Hvis Hans 
straf kommer til jer ved nat eller dag, 
hvorledes vil synderne undslippe den? 


52. Vil I så, når den indtræffer, tro 
på den? Hvad? Nu? Og I søgte visselig 
at fremskynde den. 


53. Så skal der siges til dem, der 
var uretfærdige: Smag den (lang)varige 
straf! Mon I straffes for andet end det, 
I har erhvervet jer? 


54. Og de vil spørge dig: Er dette 
sandt? Sig (til dem): Ja, ved min Herre, 
det er visselig sandt. og I kan ikke gøre 
(Hans plan) til intet. 


55. Og selv om enhver sjæl, der 
havde begået uret, ejede alt, hvad der 
er på jorden, så ville den visselig søge 
at løskøbe sig dermed. Og de vil skjule 
(deres) anger, når de ser straffen. Og 
der skal træffes afgørelse mellem dem 
i retfærdighed, og de skal ikke lide uret. 


56. Husk, Allah tilhører visselig (alt). 
hvad der er i himlene og på jorden. 
Husk, Allahs løfte er visselig sandt, 
men de fleste af dem ved det ikke. 


57. Han giver liv og sender død, og 
til Ham vender I tilbage. 


58. O I mennesker, der er visselig 
kommet til jer en formaning fra jeres 
Herre og et lægemiddel for det, som 
er i hjerterne, og en retledning og en 
barmhjertighed for de troende. 


59. Sig (til dem): (Alt dette sker) ved 
Allahs nåde og Hans barmhjertighed. 
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Lad dem da fryde sig derover. Dette 
er bedre end hvad de hober sammen 
(af rigdomme). 


60. Sig: Mon I forstår, at Allah 
sender jer (alle mulige ting som) un- 
derhold. Derpå gør I (noget) forbudt 
og (andet) tilladt? Sig: Mon Allah har 
meddelt jer (dette)? Eller lyver I om 
Allah? 


61. Men hvad tænker de, der op- 
digter løgn om Allah, om opstandel- 
sens dag? Sandelig, Allah er Nådefuld 
mod menneskeheden, men de fleste af 
dem er ikke taknemmelige. 


62. Du er ikke (beskæftiget) med 
noget hverv, og du forelæser ikke fra 
Ham nogen del af Qur'ånen, og I øver 
ikke nogen gerning, uden at Vi er 
vidner over jer, når I hengiver jer dertil. 
Og ikke et støvgrans vægt er skjult for 
din Herre på jorden eller i himlen. Og 
der er ikke noget mindre end dette eller 
noget større, uden det er (optegnet) 
i en klar (og tydelig) bog !?. 


63. Husk. over Allahs venner skal 
der sandelig ikke komme frygt, og de 
skal ikke sørge: 


64. De, som tror og stedse er ret- 
færdige, 


65. Til dem (kommer der) glædeligt 
budskab i dette liv og i det kommende. 
Der er ingen ændring i Allahs ord, og 
dét er den største sejr !4. 


13 Sammenlign noten til v. 22. 
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14 Vv, 63-65 forjætter de sande Muslimer, at Guds åbenbaring (glædeligt budskab i dette 
liv") skal være deres gave og privilegium for stedse. Se også 41:31-33. Mubasjsjaråt (glædeligt 


nyt) er en del af profetien (Bukhårî). 
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66. Og lad ikke deres tale bedrøve 
dig; thi al magt tilhører Allah. Han 
er den Althørende, den Alvidende. 


67. Husk, at alle, som er i himlene 
og på jorden visselig tilhører Allah. Og 
de, som påkalder (andre) ved siden af 
Allah, følger (i virkeligheden) ikke 
(disse) medguder; thi de følger kun en 
formodning, og de lyver kun. 


68. Det er Ham, som har skabt 
natten for jer, for at I kan hvile i den, 
og (som har gjort) dagen lys (for at 
I kan arbejde i den). I dette er der 
visselig tegn for et folk, som vil høre. 


69. De siger: Allah har taget Sig en 
søn. Lovpriset er Han og fri for alle 
mangler. Han er den Selvtilstrækkelige. 
Ham tilhører alt, hvad der er i himlene 
og på jorden. Har I nogen fuldmagt 
(fra Ham) til (at påstå) dette? Eller siger 
I om Allah, hvad I ikke ved? 


70. Sig: De, der opdigter en løgn 
om Allah, skal ikke have held (med 
sig). 


71. (De vil have en kortvarig) ny- 
delse i denne verden, og derpå skal 
de vende tilbage til Os, og Vi skal lade 
dem smage en streng straf, fordi de 
var vantro. 


72. Forelæs dem Noahs historie, da 
han sagde til sit folk: O mit folk, hvis 
min rang (hos Gud) og det, at jeg 
formaner (jer) ved Allahs tegn, fore- 
kommer jer utåleligt, så sætter jeg min 
lid til Allah. Så sam! da kun jeres åd 
rænkespil og jeres medguder og lad 
ikke jeres plan være jer dunkel (i nogen 
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henseende). Fuldfør den så mod mig 
og giv mig ikke udsættelse. 


73. Men hvis I vender jer bort, så 
(husk, at) jeg ikke har bedt jer om 
nogen belønning. thi min belønning 
er alene hos Allah, og jeg er blevet 
befalet at være en af Muslimerne. 


74. Men de forkastede ham. Derpå 
reddede Vi ham og dem, der var 
sammen med ham i skibet. og gjorde 
dem til efterfølgere og druknede dem, 
der forkastede Vore tegn. Se da, hvor- 
dan enden blev for dem, der var blevet 
advaret. 


75. Derpå sendte Vi efter ham (an- 
dre) sendebud til deres folk, og de kom 
til dem med klare beviser. Men de ville 
ikke tro på det, som de først havde 
forkastet. Således forsegler Vi overtræ- 
dernes hjerter. 


76. Så sendte Vi efter dem Moses 
og Aron til Farao og hans fyrster med 
Vore tegn. Men de var hovmodige og 
var et folk af syndere. 


77. Men da sandheden kom til dem 
fra Os, sagde de: Denne er visselig en 
åbenbar troldmand. 


78. Moses sagde: Siger I (dette) om 
sandheden, efter at den er kommet til 
jer? Mon dette er trolddom? (Nej) for 
troldmændene har aldrig held (med 
sig). 

79. De sagde: Er du kommet til os 
for at vende os bort fra den (vej), som 
vi fandt vore fædre følge. og for at 
I to kan have overmagten i landet? 
Men vi vil ikke tro på jer. 
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80. Og Farao sagde: Bring mig 
enhver kyndig troldmand. 


81. Men da troldmændene kom, 
sagde Moses til dem: Kast hvad I har 
at kaste. 


82. Men da de havde kastet, sagde 
Moses: Hvad I har bragt er trolddom. 
Se, Allah vil snart gøre det til intet, 
thi Allah lader ikke de oprørskes værk 
lykkes. 


83. Og Allah stadfæster sandheden 
ved Sine ord, selv om også synderne 
hader det. 


84. Og ingen troede på Moses und- 
tagen (nogle) ynglinge fra hans folk 
af frygt for, at Farao og deres stor- 
mænd ville forfølge dem. Og sandelig, 
Farao var en voldsherre i landet, og 
han var visselig en af overtræderne. 


85. Og Moses sagde: O mit folk, 
hvis I tror på Allah, så sæt jeres 
fortrøstning til Ham, hvis I er Mu- 
slimer. 


86. Da sagde de: Vi har sat vores 
fortrøstning til Allah. Vor Herre. gør 
os ikke til en fristelse for det uretfær- 
dige folk. 


87. Og frels os i Din barmhjertighed 
fra det vantro folk. 


88. Og Vi åbenbarede til Moses og 
hans broder: Byg huse for jeres folk 
i Ægypten, og læg jeres huse overfor 
hinanden og hold bøn. Og forkynd 
glædeligt budskab til de troende !5. 
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15 Meningen med at Isracliterne skulle anlægge deres huse "overfor hinanden’ var, at de 
skulle lære at betragte sig som et særskilt folk, de skulle derved styrke deres indbyrdes 


sammenhold under fremmedåget. 
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89. Og Moses sagde: Vor Herre, Du K SOS Si ag ve d 


har skænket Farao og hans fyrster 
pragt og rigdomme i dette liv, vor 
Herre. så at de leder bort fra Din vej. 
Vor Herre, tilintetgør deres rigdomme 
og vær hård ved deres hjerter, thi de 
vil ikke tro, førend de ser den pinefulde 
straf. 


90. (Gud) svarede: Jeres bøn er 
modtaget, vær da begge standhaftige 
og følg ikke de uvidendes vej. 


91. Og Vi bragte Israels børn over 
havet. Da fulgte Farao og hans hære 
dem i overtrædelse og fjendskab. indtil 
druknedøden nåede ham [ Farao ]. og 
han sagde: (Nu) tror jeg, at der ikke 
er nogen gud undtagen Ham, Israels 
børn tror på, og jeg er en af dem. der 
underkaster mig (Hans vilje) [ d.v.s. en 
af Muslimerne ]. 


92. (Gud sagde): Hvorledes? Nu? Og 
du var visselig ulydig før og var en 
af ufredsstifterne. 


93. Så vil Vi da i dag redde dig i 
din krop (alene), for at du kan blive 
et tegn for dem, som kommer efter 
dig. Og se, mange af menneskene giver 
visselig ikke agt på Vore tegn !6. 


94. Og Vi gav Israels børn en (i alle 
henseender) fortræffelig bolig. og Vi 
forsynede dem med (alle slags) gode 
ting. Og de blev ikke uenige, førend 
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16 Hverken Bibelen eller noget historisk værk nævner, at Faraos krop skulle reddes og 
bevares op igennem tiderne som et tegn, nemlig på, at Gud er en levende virkelighed, 
og at Qur'ânen er sikker guddommelig åbenbaring. Denne kendsgerning var helt ukendt, 
ikke desto mindre åbenbarede Gud den til Muhammad, og i dag kan vi forvisse os om 
Qur'ånens sandhed ved at betragte den kendsgerning, at Faraos, d.v.s. Ramses ls eller 
hans søns Menaptahs mumier befinder sig velbevaret på ct museum i Cairo. Gud ikke 
alene reddede hans krop, men bevarede den gennem alle omvæltninger, krige og katastrofer. 
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erkendelsen kom til dem. Sandelig, din 
Herre vil træffe afgørelse mellem dem 
på opstandelsens dag angående det. de 
var uenige om ". 


95. Og hvis du, (o læser), er i tvivl 
om det, som Vi har åbenbaret dig, 
spørg så dem, der læste Skriften før 
dig. Sandheden er visselig kommet til 
dig fra din Herre. Vær da ikke en af 
tvivlerne !8, 


96. Og vær ikke blandt dem, som 
forkastede Allahs tegn: Så vil du blive 
en af de fortabte. 


97. Sandelig, de, om hvem din Her- 
res ord er blevet stadfæstet, vil ikke 
to, 


98. Selvom også ethvert tegn kom 
til dem, førend de ser den pinefulde 
straf. 


99.Hvorfor har der da ikke været 
nogen by, som troede, og som dens 
tro gavnede, undtagen Jonas’ folk? Da 
de troede, tog Vi skændsclens straf fra 
dem i denne verden og forsynede dem 
(i alle henseender) en tidlang !°. 


100. Og hvis din Herre havde (gen- 
nemtvunget) Sin vilje, så ville de, der 
var på jorden, have troet alle tilhobe. 
Vil du da tvinge menneskene. så at 
de bliver troende? 
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17 De blev uenige, hver gang ct sendebud kom til dem, og atter, da Muhammad blev 
sendt, selvom de hævdede, at de troede på deres konventionelle lærdomme. 


I8 Ikke for altid at finde identiske beretninger, men her også for at finde, at Skriftens 


folk intet ved om Faraos skæbne (v.93). 


19 Henvisningen til Jonas’ folk, som blev reddet ved at antage deres sendebud, og den 
omstændighed, at denne Stra har fået navn efter denne profet, indeholder en profeti om, 
at Makkanerne til sidst vil tro og blive reddet fra fuldstændig tilintetgørelse. 
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101. Og det sømmer sig ikke for 
nogen sjæl at tro undtagen med Allahs 
billigelse. Og Han sender (Sin) vrede 
over dem, der ikke vil forstå 79, 


102. Sig (til dem): Betragt da (alt) 
det, der (sker) i himlene og på jorden. 
Men tegnene og advarerne nytter ikke 
et folk. som ikke vil tro. 


103. Mon de da venter andet end 
(straffens) dage lig deres, som gik bort 
før dem? Sig (til dem): Vent da, thi 
jeg er sammen med jer blandt de 
ventende. 


104. Så vil Vi redde Vore sendebud 
og dem, der tror. Således (vil det altid 
være). (thi Vi har gjort det til) en pligt 
for Os Selv at redde de troende. 


105. Sig: O I mennesker, hvis I er 
i tvivl om min religion, så tilbeder jeg 
ikke dem, I tilbeder ved siden af Allah, 
men jeg tilbeder Allah, som vil lade 
jer dø (og stille for dommen), og det 
er blevet pålagt mig at være blandt 
de troende. 


106. Og (det er også blevet mig 
pålagt at sigc): Ret dit ansigt mod 
religionen i (al) oprigtighed og vær ikke 
en af afgudsdyrkerne, 


107. Og påkald ikke ved siden af 
Allah det, som hverken gavner dig eller 
skader dig. Og hvis du gør det, så hører 
du visselig til de uretfærdige. 
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20 Det er vigtigt at læse dette vers i fortsættelse af det foregående: ingen kan tvinges til 
at tro. Man kan ikke tro ved blot at ytre visse formler med sine læber. Man kan kun 
nå til virkelig tro ”med Allahs billigelse’, idet man følger de af Gud definerede og fastsatte 
love. Der er ikke her tale om nogen vilkårlig udvælgelse, det modbevises også af de følgende 
ord om, at Guds vrede rammer, ikke dem Han vilkårligt har udvalgt dertil, men dem, 


der ikke vil forstå. 
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Såra 10 JUNUS IL. del 
PA r ' Pa 
108. Og hvis Allah rammer dig med KASS rå áki JA AR CAE 
noget ondt, så er der ingen, som kan EE S ES 
fjerne det, undtagen Han. Og hvis Han g4 me - ` i Jol 
ønsker (at skænke) dig noget godt. så ai 344 


er der ingen. der kan sende I lans nåde 
tilbage. Han sender den til hvem Han 
vil af Sine tjenere, og Han er den 
Tilgivende, den Barmhjertige. 


109. Sig: O I mennesker, sandheden 
er visselig kommet til jer fra jeres 
Herre. Den, der da lader sig retlede. 
han er alene retledet til sin egen gavn. 
og den. der farer vild, han farer alene 
vild til sin (egen) skade. Og jeg er ikke 
nogen vægter over jer. 


110. Og følg det, som er blevet 
åbenbaret dig, og vær udholdende, 
indtil Allah fælder (Sin) dom, og Han 
er den bedste af (alle) dommere. 
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HÛD 
(åbenbaret før Hidjra) 


(OPR GOES] papas] 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. Alif Lâm Rå (Jeg er Allah, den 
Altseende). (Dette er) en Bog, hvis vers 
er blevet gjort faste (og uforanderlige), 
og som derpå er blevet gentaget og 
tydeliggjorte fra En, som er Alviis. 
Alvidende !. 


3. (Den lærer), at I ikke skal tilbede 
andre end Allah. Se, jeg er en advarer 
og en, der bringer jer godt budskab 
fra Ham, 


4. Og at I skal bede jeres Herre om 
tilgivelse og så vende jer til Ham. Så 
vil Han forsørge jer rigeligt til en fastsat 
frist. Og Han vil skænke Sin nåde til 
enhver, som Han har behag i. Og hvis 
I vender jer bort, så frygter jeg en 
voldsom dags straf for jer. 


5. Til Allah skal I vende tilbage. og 
Han er Mægtig over alle ting. 


6. Sandelig. de lukker deres bryst 
for at søge at skjule sig for Ham. 
Visselig, når de søger at dække sig med 
deres klædning, så ved Han. hvad de 
skjuler, og hvad de åbenbarer, thi Han 
kender det, der er i hjerterne. 


[ 12. del] 


7. Og der er ikke noget levende 
væsen på jorden, hvis forsørgelse ikke 
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l Smlgn. 3:8 om de grundlæggende og de billedlige (fortolkelige) vers. 
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påhviler Allah. og Han kender dets 
opholdssted og dets hjemsted. Alt er 
i en tydelig bog. 


8. Og det er Ham, der skabte him- 
lene og jorden i seks perioder, og Ham, 
hvis trone hviler på vandet, for at Han 
kan prøve, hvem af jer som er bedst 
i handling. Og hvis du siger: I skal 
visselig opvækkes efter (jeres) død, så 
vil de, der er vantro sige: dette er intet 
andet end åbenbart bedrag ?. 


9. Og hvis Vi udsætter deres straf 
til en beregnet tid. så vil de visselig 
sige: Hvad holder den tilbage? Men 
sandelig, den dag, den kommer til dem, 
er der ingen, der kan afvende den fra 
dem, og det, som de plejede at spotte, 
vil omringe dem. 


10. Og hvis Vi lader mennesket 
smage barmhjertighed fra Os, og derpå 
tager den fra det, se, så er det visselig 
fortvivlet (og) utaknemmeligt. 


11. Og hvis Vi lader det smage Vore 
nådegerninger efter trængslerne, som 
har ramt det. så siger det visselig: De 
onde ting er veget fra mig, thi det er 
letsindigt (og) pralende, 


12, Undtagen de, som er udholden- 
de og handler retfærdigt. Disse (der- 
imod) bliver der tilgivelse og en stør 
løn til del. 
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? Guds trone betyder Hans magt og styrelse, og vand står i Qur'ånens billedsprog for 
åbenbaring. Verset betyder da, at Gud gør Sine bud bekendt gennem åbenbaring. Gud 
har ingen fysisk form. I virkeligheden siger Qur'ånen, at Han ikke har nogensomhelst lighed 
med noget andet (se 42:12: ‘Der er intet, som er lig Ham"). Derfor må alle udsagn og 
prædikater, der synes at have materiel begrænsning, tages i billedlig forstand, når de anvendes 
på Gud. At den her givne fortolkning er den rette, viser også fortsættelsen; ”for at Han 
kan prøve -. Gud prøver netop menneskets godhed eller slethed ved at stille det over 
for Sin åbenbarede vilje. 
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2 . 6 Tarna 7, 2,07 G ÆØCELE 
13. Måske (håber de vantro ds en (G 3 EU) ES AH an rå) pi NG 


forgæves. at) du vil opgive en del af 
det, der er åbenbaret dig, og at dit 
bryst vil blive trangt, fordi de siger: 
Hvorfor er der ikke blevet sendt en 
skat ned til ham. eller (hvorfor) kom- 
mer der ikke en engel sammen med 
ham? Du er kun en advarer, og Allah 
er Vogter over alle ting. 


14. Eller siger de: Han har opdigtet 
den(ne Qur”ån)? Sig: Bring da ti Sûrer 
lig den. (nogle I har) forfalsket, og 
påkald hvem I kan ved siden af Allah. 
hvis I taler sandt ?. 


15. Og hvis de ikke svarer jer, så 
skal I vide, at den kun er åbenbaret 
med (hvad der udelukkende er inden- 
for) Allahs vidende, og at der ikke er 
nogen gud undtagen Ham. Vil I da 
blive Muslimer? 


16. De, der ønsker dette liv og dets 
skønhed. deres gerninger hernede vil 
Vi belønne dem ligeligt for, at de skal 
ikke lide (den mindste) uret. 


17. Det er disse, som ikke skal have 
andet i det kommende (liv) end ilden, 
og hvad de har øvet her skal blive til 
intet, og hvad de plejede at gøre skal 
gå til grunde. 


18. Mon den (kan være en bedrager), 
der har et klart bevis fra sin Herre, 
og hvem et vidne fra Ham skal følge 
(for at bevidne hans sandhed), og før 
hvem Mose lov, (der også vidner om 
ham). var retledning og barmhjertig- 
hed? De, (som er Mose sande efter- 
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31 den nuværende, ikke-kronologiske, men åbenbarede rækkefølge går der netop ti Sûrer 


foran denne Sûra. 
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følgere), tror på ham, og de, der for- …. Fe TOI a 3 G KN 
kaster ham fra (de fjendtlige) partier Ø deso j ghn 
skal have ilden som deres forjættede 4G rt 0, E Sg Dou 4? 

sted. Vær da ikke (o læser) i tvivl om SA 2 g SÅ el D ds Ar 


-thi ere nadi 229394 EAA 
det; thi han er sandheden fra din Kerig, Osaa Í u Ei 
men de fleste mennesker tror ikke 4. 

19. Og hvem er vel uretfærdigereend G i KERE ah 4 FE ce Bi des 
den, der opdigter en løgn om Allah? AE: as 

4 . T TALE Aga “o heess 9 
Sådanne skal stilles for deres Herre (til SNSASGEN dws re Kipas 
dom), og vidnerne vil sige: Det er disse, 4 -1 Børser 2340 
der forkastede deres Herre. Sandelig, H abi La YES Je ENT Xy 
Allahs forbandelse er over de uretfær- 


y øn r 
dige, ALË)! 


sød 


20. (Over) dem. som holdt (men- fyr (retro s, r oa AIR 90 or 
i A Jld oE sdu cdl 
nesker) borte fra Allahs vej og søgte aan nI ez Ie 


at gøre den krum. Det er dem, som AEA AEN NAA 

£ : 5 > 2 
ikke troede på det kommende. 0555) gg 
Pr so Ir? i>, 79 KOELE ari 

21. Sådanne (mennesker) kan ikke AAEE DEA Ha 

tilintetgøre (Allahs planer) på jorden, p% 9, IAE ela då, 23 a 794 
og de har ingen hjælpere foruden Al- aA) iua oe ad 933 olek 


lah. Straffen skal fordobles for dem. 49272712 Las KAVA OEA 
De formåede hverken at høre eller sc. KIE na SEG Fla 


(skønt Vi gav dem hørelse og syn). ðs han 
22. Det er disse, som har mistet deres pz s 977 44 2928ga nh S 
egne sjæle, og hvad de plejede at Gogs Jós see laS ggi gla 
opdigte er veget fra dem. REETA 
pos i Dusia ly 
23. (Der er) ingen tvivl om, at de P j ” 
, 19772? 25 -7A JAGT SA 22 
idet kommende (liv) vil være de største Oss pe YIG PR) 123 S 
tabere. 


24. Sandelig. de som tror og handler — asss, nL SINA A 
retfærdigt og ydmyger sig for deres EN lloat ål 


4 "Den, der har et klan bevis fra sin Herre" er Muhammad, (Guds fred og velsignelse 
være over ham), og det "vidne fra Ham (Gud), der skal følge ham for at bevidne hans 
sandhed”, er den Forjættede Messias. Denne profeti er gået i opfyldelse i Hazrat Mirzå 
Ghulâm Ahmads person, som i tale og skrift og handling på uimodståelig vis beviste og 
bevidnede Islåms og Muhammads sandhed. At jailůhů her har sin primære betydning "følge" 
(og altså ikke den sekundære betydning `forelæse`) viser modstillingen til Moses, som var 
før Muhammad. 
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Herre, er havens beboere. De skal 
forblive dér. 


25. De to partiers tilstand er som 
den blindes og den døves og den 
seendes og den hørendes. Mon deres 
tilstand er ens? Vil I da ikke forstå? 


26. Og Vi sendte visselig Noah til 
hans folk, (og han sagde): Jeg er jer 
sandelig en åbenbar advarer, 


27. At I ikke skal tilbede andre end 
Allah, thi jeg frygter en pinefuld dags 
straf for jer. 


28. Men lederne for hans folk, som 
ikke troede, sagde: Vi ser kun et men- 
neske ligesom os i dig, og vi ser kun 
dem følge dig, som er de laveste blandt 
os efter deres ydre fremtoning, og vi 
ser ikke i jer noget fortrin fremfor os. 
Nej, vi mener, at I er løgnere. 


29. Han sagde: O mit folk, hvad 
mener I? Hvis jeg følger et klart bevis 
fra min Herre. og Han har skænket 
mig barmhjertighed fra Sig, men den 
er forblevet dunkel for jer, skal vi så 
påtvinge jer den. når ! dog hader den? 


30. O mit folk, jeg beder jer ikke 
om rigdom herfor, thi min løn er alene 
hos Allah, og jeg vil ikke drive de 
troende bort, thi de skal møde deres 
Herre, men jeg anser jer for at være 
et uvidende folk. 


31. O mit folk, hvem vil hjælpe mig 
mod Allah. hvis jeg driver dem bort? 
Mon I ikke forstår? 

32. Og jeg siger ikke til jer: Jeg 
besidder Allahs skatte, ejheller kender 
jeg det usynlige, ejheller siger jeg: Jeg 
er en engel. Og jeg siger heller ikke 
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om dem, som jeres øjne foragter: Allah z 


vil ikke give dem noget godt. Allah 
ved bedst. hvad der er i deres sjæle. 
Sandelig, jeg ville da være en af de 
uretfærdige. 


33. De sagde: O Noah, du har 
sandelig stredet med os og forlænget 
(din) ordstrid med os. Bring os nu det, 
som du har truet os med, hvis du er 
en af de sandfærdige. 


34. Han sagde: Allah alene vil bringe 
jer det, hvis Han vil. og I kan ikke 
hindre (Hans plan). 


35. Og mit oprigtige råd ville ikke 
gavne jer, om jeg skulle ønske at råde 
jer, hvis Allah ønsker at tilintetgøre 
jer. Han cr jeres Herre, og til Ham 
skal I sendes tilbage. 


36. Eller siger de: Han har opdigtet 
det? Sig: Hvis jeg har opdigtet det, så 
hviler min brøde på mig (alene), og 
jeg er fri for (ansvar for) hvad I begår 
af synder. 


37. Og der blev åbenbaret til Noah: 
Ingen fra dit folk vil tro undtagen dem, 
der allerede har troet, men vær ikke 
bedrøvet over det. de plejer at gøre. 


38. Og byg skibet for Vore øjne og 
efter Vor åbenbaring. Men tal ikke til 
Mig om dem. der er uretfærdige; thi 
de skal lide druknedøden. 


39. Og han byggede skibet, og hver 
gang hans folks anførere gik forbi, 
spottede de ham. Han sagde: Hvis I 
spotter os (nu), så (vil den tid komme, 
hvor) vi vil spotte jer, ligesom I (nu) 
spotter os. 
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40. Så skal I snart erfare, ul hvem 
der vil komme en straf. der vil 
beskæmme ham. og på hvem en varig 
straf vil stige ned. 


41. (Sådan var det), indtil Vi, da Vor 
befaling udgik, og (jordens) strømme 
brød frem, sagde: Bring om bord i det 
to af alle, et par, og din familie - 
undtagen dem, mod hvem ordet al- 
lerede er udgået - og dem, der tror. 
Og der var kun få, som troede sammen 
med ham. 


42. Og han sagde: Gå ombord i det. 
I Allahs navn skal dets sejlads og dets 
landing ske, thi min Herre er visselig 
Tilgivende, Barmhjertig 5, 


43. Og det sejlede med dem over 
bølger (så høje) som bjerge. og Noah 
råbte til sin søn. som holdt sig tilbage: 
O min kære søn, gå ombord sammen 
med os og bliv ikke sammen med de 
vantro. 


44. Han svarede: Jeg vil tage min 
tilflugt til et bjerg, som vil beskytte 
mig mod vandet. Han sagde: Der er 
i dag ingen beskyttelse mod Allahs 
befaling (for nogen), undtagen (for) 
den, som Han har vist barmhjertighed. 
Og en bølge kom imellem dem, og 
derpå var han blandt de druknede. 


45. Og der blev sagt: O jord, slug 
dit vand, og o himmel. hold op (med 
at regne). Og vandet begyndte at syn- 
ke, og sagen var afsluttet. Og (arken) 


5 Bismillåhi madjrihå wa mursåhå (1 Allahs navn etc.) bruges, når man påbegynder en rejse. 
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stod fast på al-Djådi, og der blev sagt: 
Bort med det uretfærdige folk 6. 


46. Og Noah anråbte sin Herre og 
sagde: Min Herre, se, min søn hører 
til min familie, og Dit løfte er visseligt 
sandt. og Du er Den Retfærdigste af 
(alle) dommere. 


47. Han sagde: O Noah, han hørte 
visselig ikke til din familie, thi han var 
(en mand af) onde gerninger. Spørg 
mig da ikke om det, hvorom du ingen 
viden har. Sandelig, Jeg formaner dig, 
for at du ikke skal være (en) af de 
uvidende ”. 


48. Han sagde: Min Herre, se, jeg 
søger min tilflugt hos Dig mod, at jeg 
skulle spørge Dig om det, hvorom jeg 
ikke har viden. Og hvis Du ikke 
beskytter mig (mod fejltagelse) og er 
mig barmhjertig, så vil jeg være (en) 
af de fortabte 8. 


49. Der blev sagt: O Noah, stig ned 
(herfra) med fred fra Os og velsignelser 
over dig og over folkeslag (der skal 
udgå) fra dem, der er sammen med 
dig. Og (der vil være andre) folkeslag. 
som Vi vil forsørge (for en tid), derpå 
skal en smertelig straf fra Os ramme 
dem. 
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6 Det fremgår sikkert af en lang række armeniske og andre forfattere, at Ararats bjerg 
ikke var forbundet med syndfloden på nogen måde førend det 10. årh. - Ældre fortolkning 
(d.v.s. før 10. årh.) identificerede Noahs landingssted med al-Djådi. (Enc. of Islam, Vol. 


I p.1059). 


7 Se 66:11 om Noahs hustru. 


8 Gud havde allerede meddelt Noah, at ikke aile fra hans familie ville blive reddet (se. 
v. 41). Den beskyttelse og barmhjertighed, Noah beder om, forudsætter ikke nogen synd 
fra hans side, kun en forglemmelse, altså en ikke-moralsk fejltagelse. 
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50. Dette er (nogle) af beretningerne 
om det usete, som Vi har åbenbaret 
dig (0 Muhammad). Du kendte dem 
ikke. hverken du eller dit folk, før 
dette. Vær da udholdende, thi den 
(sejrrige) udgang vil være for de gud- 
frygtige ?. 

51. Og til ”Åd (sendte Vi) deres 
broder Had. Han sagde: O mit folk. 
tjen Allah (alene). thi l har ingen gud 
undtagen Ham. (Ved at sætte guder 
ved siden af Ham) opdigter I visselig 
kun løgne. 


52. O mit folk, jeg beder jer ikke 
om nogen belønning herfor. Se, min 
belønning er ene og alene hos Ham, 
som har skabt mig. Mon I ikke vil 
forstå? 


53. Og o mit folk, bed jeres Herre 
om tilgivelse. og vend jer så til Ham. 
så vil Han sende vand i strømme ned 
over jer fra himlen. og Han vil føje 
kraft til jeres kraft. Og vend jer ikke 
bort som syndere. 


54, De sagde: O Hûd, du har ikke 
bragt os noget tydeligt bevis, og vi vil 
ikke forlade vore guder på dit ord 
(alene), og vi vil ikke tro på dig. 


55. Vi kan kun sige: En af vore guder 
har hjemsøgt dig med en ulykke. Han 
svarede: Jeg kalder sandelig Allah til 
vidne, og I skal (også) bevidne, at jeg 
har sagt mig løs fra (de guder), som 
l stiller op 
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9 Hverken Muhammad eller hans folk kendte de rette omstændigheder ved arkens stranding. 
At Qur'ånen - trods dette generelle ukendskab - giver den af moderne forskning godkendte 
version, er ct de mange beviser på Qur'ånens guddommelige oprindelse. 
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56. Ved siden af Ham. Så læg da 
planer mod mig, alle tilhobe og giv 
mig ikke udsættelse. 


57. Se. jeg sætter min lid til Allah, 
min Herre og jeres Herre. Der findes 
ikke noget levende væsen, uden Han 
holder det fast i dets pandelok. Se, min 
Herre er på den rette vej (for athjælpe 
dem, der vender sig til Ham). 


58. Hvis I da vender jer bort, så 
har jeg allerede overbragt jer det, jeg 
er blevet sendt til jer med. og min Herre 
vil bringe et andet folk i jeres sted. 
I kan ikke skade Ham det mindste, 
thi min Herre er Vogter over alle ting. 


59. Og da Vores befaling (om straf) 
kom, reddede Vi Hud og dem, der 
troede sammen med ham, ved en 
barmhjertighed(sgerning) fra Os, og Vi 
reddede dem fra en streng straf. 


60. Og således var "Ad. De benæg- 
tede deres Herres tegn og var ulydige 
mod Hans sendebud, og fulgte enhver 
hovmodig (og) fremturende (fjendes) 
opfordring. 


61. Og de blev i denne verden fulgt _ 
af en forbandelse, og (vil også være 
forbandede) på opstandelsens dag. 
Husk, ”Ad var utaknemmelige mod 
deres Herre. Husk, forstødt er ‘Âd, 
Huds folk. 


62. Og til Thamûd (sendte Vi) deres 
broder Sâlih. Han sagde: O mit folk, 
tjen Allah (alene), thi I har ingen gud 
undtagen Ham. Han lod jer fremgå 
af jorden og gav jer en boplads på 
den. Bed Ham da om tilgivelse og vend 
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jer til Ham, thi min Herre er nær (og) 
bønhører. 


63. De sagde: O Sålih, du var tid- 
ligere en (mand). som vi satte vort håb 
til. Vil du forbyde os at tilbede det, 
som vore fædre tilbad? Vi er sandelig ~ 
i foruroligende tvivl angående det, du 
kalder os til "0, 


64. Han svarede: O mit folk, hvad 
mener I? Hvis jeg har et klart bevis 
fra min Herre, og Han har givet mig 
barmhjertighed fra Sig, hvem skal så 
hjælpe mig mod Allah, hvis jeg er 
ulydig mod Ham? I ville da ikke gøre 
mig rigere på andet end fordærv. 


65. O mit folk, dette er Allahs 
hunkamel, et tegn for jer. Lad den da 
æde frit på Allahs jord og tilføj den 
intet ondt, for så vil en nær straf gribe 
Jer. 


66. Men de overskar dens hasesene. 
Da sagde han: Mor jer da i jeres huse 
i tre dage. Dette er et løfte, som ikke 
kan forkastes. 


67. Og da Vores befaling (om straf) 
kom, så reddede Vi Sålih og dem, der 
troede sammen med ham ved en barm- 
hjertighed(sgerning) fra Os og (reddede 
dem) fra den dags skændsel; thi din 
Herre er den Stærke, den Almægtige. 


68. Og jordskælvet overrumplede 
dem, der var uretfærdige, og om mor- 
genen lå de sammenkrøbne i deres 
huse "|, 
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10 Makkanerne havde også forhåbninger til Muhammad og udnævnte ham til mægler, da 
den sorte sten skulle genanbringes i den genopbyggede Ka'ba. 


11 Sajhah, der her er oversat ved: jordskælv, kan også betyde: højt råb, straf, hjemsøgelse, 


overfald (Lane & Aqrab). 
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69. (Det var) som om de aldrig +244121601724 a A í KA 
Er) (3) 
havde boet der. Husk, Thamûd var 22 12570) J Pas sia 
visselig utaknemmelig mod deres Her- EINE SS ʻi 
re. Husk, forstødt er Thamud. 
70. Og Vore sendebud kom til Abra- bes sia ie 779 DERE 


ham med det glædelige budskab. De 
sagde: Fred. Han svarede: Fred. Og 
han tøvede ikke med at bringe en stegt 
kalv. 


71. Men da han så, at deres hænder 
ikke rakte ud efter den, anså han med 
dem for fremmede og følte frygt for 
dem. De sagde: Frygt ikke, thi vi er 
sendt til Lots folk !”?, 


72. Og hans hustru stod (nær ved), 
og hun frygtede (også). Da forkyndte 
Vi hende et glædeligt budskab om Isak, 
og efter Isak om Jakob "3, 


73. Hun sagde: O ve mig. Skal jeg 
føde, når jeg er en gammel kone, og 
denne min ægtemand er en olding. Det 
er sandelig en forunderlig ting. 


74. De sagde: Undrer du dig over 
Allahs befaling? Allahs barmhjertig- 
hed og Hans velsignelser er over jer, 
I husets folk. Han er visselig den 
Lovpriste, den Højlovede. 


75. Og efter at frygten var veget fra 
Abraham, og det glædelige budskab 
havde nået ham, stredes han med Os 
angående Lots folk, 
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12 Abraham så, at de ikke ville spise, og frygtede, at de ikke var kommet som venner, 
siden de på den måde afslog hans gæstevenskab. Derfor beroliger de ham med, at de 
ikke er kommet med dårligt budskab til ham, men til Lots folk. 


i3 Qurånen siger ganske utvetydigt, at Jakob var Abrahams sønnesøn, se 21:73. Sam- 


menhængen her viser klart, at dhahika her betyder ‘frygte’, og altså ikke “le”. 


Måske er 


denne dobbelttydelighed årsag til Bibelens beretning om ‘Sara, der stod bag døren og lo. 


291 


afa 


Sûra 11 HÛD 12. del 


76. Abraham var sandelig Gå SHANE] AESAFS 
Co -7 reel t 4 


overbærende og mild af sindelag. en, 
der ofte vender sig (til Os). 


77. O Abraham, afstå fra denne 224760 120% Ea 1 Bard 2242) “E 
(forbøn), thi din Herres befaling (om >) sr ds Er sa P A 
straf) er allerede afgivet, og der kom- asa 
mer visselig over dem en uafvendelig É 
straf. 


78. Og da Vore sendebud kom til alia c , GE i; 
Lot, var han bedrøvet for deres skyld, S 2 (Gr E6 JADE 
og han følte sig hjælpeløs med hensyn Obat G> > Ad då da Jes BE 3? 
til dem. og han sagde: Dette er en NE 


ulykkesvanger dag W, 


79. Og hans folk kom løbende til K4 iv? 47 wi 299296 I fa (70 
ham, skælvende (af vrede). og de havde 300433 "r d 
allerede tidligere øvet onde ting. Han ETES Gåde blog 


sagde: O mit folk, disse er mine døtre: 
de er uden dadel i jeres øjne. Frygt 740.74 ns & nv 
da Allah, og beskæm mig ikke over ri jy Ís A ! 
for mine gæster. Er der da ikke en Gå EX E E 
retfærdig mand blandt jer !5? 


80. De sagde: Du ved, at vi ikke GG so LTG GVE a 
har nogen rimelig anklage mod dine $ 
døtre, og du ved, hvad vi ønsker !6. QW 7 sav dd 


81. Han sagde: Gid jeg havde nogen 
magt blandt jer, men (som det er), vil 4% 0% 10003, 774 
jeg søge tilflugt til en mægtig støtte ORMENE Gol dl 33 REEN 
[nemlig: Gud]. 


14 Lot, der var Abrahams nevø, hørte oprindelig hjemme i Iråq. Han levede nu i Palæstina 
blandt et folk, som havde forbudt ham at omgås fremmede. (Se 15:71). Da han så gæsterne 
ankomme, var han klar over, at han ved at underholde dem ville vække sit folks vrede. 


I5 To af Lots døtre var giftet bort mellem folket (se 1. Moseb. 19:14). Lot henviser til, 
at de har anerkendt ham som en af deres egne ved at ægte hans døtre, og at disse døtre 
er en garanti mod, at han skulle omgås med fremmede i en dem fjendtlig hensigt. 


16 Folkene svarer, at de ikke har noget at sige ham og hans døtre på, men at de alligevel 
ikke vil tåle fremmede blandt sig. 
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82. De sagde: O Lot, Vi er din K SÍa 493 F LÅ HG 
À ; i , POSTO 5 d El 
Herres sendebud, (vi ved), at de ikke o 22 A 


skal nå dig (med deres hævn). Men 
rejs med din familie i (den sidste) del 
af natten. og lad ingen vende sig om, 
undtagen din hustru. Der skal visselig 
ramme hende det (samme), som ram- 
mer dem. Sandelig, den forjættede tid 
(for deres dom) er morgenen. Mon 
ikke morgenen er nær 1”? 


83. Og da Vores befaling kom, gjor- 
de Vi det øverste i denne (by) til det 
nederste, og Vi lod regne sten af ler 
ned over den. lag på lag "8, 


84. Bestemt (for dem) hos din Herre. 
Og sådan (en straf) er ikke fjern fra 
de uretfærdige. 


85. Og til Midian (sendte Vi) deres 
broder Sjv’aib. Han sagde: O mit folk, 
tjen Allah (alene), thi I har ingen guder 
undtagen Ham (alene). Og formindsk 
ikke mål og vægt. Jeg ser jer i velstand, 
og jeg frygter for jer straffen på en 
dag, der vil omringe (jer). 


86. Og o mit folk, giv fuldt mål og 
vægt med retfærdighed og formindsk 
ikke tingene for menneskene og begå 
ikke overtrædelser på jorden, idet I 
stifter ufred. 


87. Den varige (løn) hos Allah er 
bedre for jer, hvis I er troende. Og 
jeg er ikke nogen vogter over jer. 
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17 Disse sendebud var hellige mænd fra omegnen, der ved Guds åbenbaring havde fået 
pålæg om at drage til Lot og advare ham og fortælle ham, hvor han skulle drage hen. 


18 Det synes, at Lots folk blev tilintetgjort ved at voldsomt jordskælv, ledsaget af vulkanagtige 


udbrud. 
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88. De sagde: O Sju'aib, mon din 
bøn påbyder dig, at vi skal forlade det, 
vore fædre tilbad, eller at vi holder op 
med at handle med vores ejendom. 
som vi vil? Du er visselig blødhjertet 
(og) retfærdig. 


89. Han svarede: O mit folk, hvad 
mener I? Hvis jeg følger et klart bevis 
fra min Herre, og Han har forsynet 
mig med en skøn forsørgelse fra Sig, 
(hvad vil I da svarc Ham)? Og jeg 
ønsker ikke at gøre det samme mod 
jer, som jeg forbyder jer at gøre. Jeg 
ønsker kun at forbedre (jer), såvidt jeg 
formår. Jeg har ingen magt (til at 
fuldføre noget) undtagen ved Allah. 
Til Ham har jeg sat min fortrøstning, 
og til Ham vender jeg mig. 


90. O mit folk, lad ikke (jeres) 
fjendskab mod mig forlede jer til synd, 
så at det samme rammer jer, som ramte 
Noahs folk eller Hûds folk eller Sålihs 
folk, og Lots folk er ikke langt borte 
fra jer. 


91. Bed jeres Herre om tilgivelse og 
vend jer til Ham, thi min Herre er 
Barmhjertig, fuld af Kærlighed. 


92. De sagde: O Sjwaib, vi forstår 
ikke meget af det, du siger. Og vi ser 
dig som en, der er svag iblandt os. 
Og havde det ikke været for din stam- 
me, så ville vi have stenet dig. Du er 
ikke nogen mægtig (mand) blandt os. 


93. Han sagde: O mit folk, har min 
stamme større betydning for jer end 
Allah? Og I har (så at sige) kastet Ham 
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bag jeres rygge. Sandelig, min Herre 
omfatter (alt), hvad I øver 19, 


94. O mit folk, handl 1 (kun) på 
jeres stade. Se, jeg handler (også). Snart 
vil I vide, over hvem der vil komme 
en straf, der vil beskæmme ham, og 
hvem der er løgner. Vent kun; thi se, 
jeg venter sammen med jer. 


95. Og da Vores befaling (til straf) 
kom. reddede Vi Sju'aib og dem, der 
troede sammen med ham ved en barm- 
hjertighed(sgerning) fra Os, og straffen 
greb dem, der var uretfærdige, og de 
lå om morgenen sammenkrøbne i de- 
res huse, 


96. Som om de aldrig havde boet 
i dem. Husk, forstødt er Midian li- 
gesom Thamud blev forstødt. 


97. Vi sendte visselig Moses med 
Vore tegn og en åbenbar fuldmagt 


98. Til Farao og hans fyrster. Men 
de fulgte Faraos befaling, skønt Faraos 


CI Aeg 


befaling ikke var retfærdig. 


99. Han vil gå foran sit folk på 
opstandelsens dag og vil føre dem til 
ilden, og slet er drikkestedet, som de 
føres ned til 70, 


100. Og de vil blive fulgt af en 
forbandelse i denne (verden) og på 
opstandelsens dag, og slet er den støtte, 
de støttede sig til. 
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19 Muhammads stamme (Bånu Håsjim) betød også beskyttelse for ham. 


20 wrada betyder: føre ned til et drikkested (Wird). De, som følger Farao, tror, de skal 
nå et godt mål derved (et drikke- eller vandingssted). I virkelighed fører de, som er oprørske 
mod Gud, kun deres tilhængere til helvedesilden. I udtrykket ligger også, at de ledes som 
kvæg (altså uden nogen eftertanke). 
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101. Dette er (en) af efterretningerne 
om de (ødelagte) byer, som Vi beretter 
dig. Af dem er der (nogle) der står 
(endnu), og blandt dem er der (nogle), 
som cr mejet ned. 


102. Og Vi var ikke uretfærdige mod 
dem, men de var uretfærdige mod sig 
selv. Og deres (såkaldte) guder, som 
de påkaldte i stedet for Allah, nyttede 
dem ikke det mindste, da din Herres 
befaling (om straf) kom. De øgede kun 
deres fordærv. 


103. Og således er din Herres greb, 
når Han griber byerne, og de øver uret 
(på uret). Din Herres greb er visselig 
smertefuldt (og) voldsomt. 


104. I dette er der visselig et tegn 
for dem. der frygter straffen i det 
hinsides. Dette er den dag, hvor men- 
neskene skal forsamles for Ham, og 
dette er en dag. som skal bevidnes (af 
alle). 


105. Og Vi udsætter den kun til en 
beregnet frist. 


106. Når den kommer, skal ingen 
sjæl tale undtagen med Hans billigelse. 
(Nogle) af dem vil da være elendige 
og (andre) lykkelige. 

107. Hvad angår de elendige, så (vil 


de være) i ilden. hvor der vil være 
sukken og stønnen for dem. 


108. De skal forblive der, så længe 
himlene og jorden består, hvis din 
Herre vil; thi din Herre er Den, der 
gennemfører (alt) hvad Han ønsker. 


109. Og hvad de lykkelige angår, så 
(skal de være) i haven og forblive der, 
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så længe himlene og jorden består, hvis 
din Herre vil, en gave, som ikke skal 
afbrydes ?!. 


110. Vær da ikke i tvivl (0 læser) 
om det, disse (folk) tilbeder. De til- 
beder kun. som deres fædre tilbad før 
(dem), og Vi vil visselig betale dem 
deres del uforkortet. 


111. Og Vi gav visselig Moses Bogen 
(for at fjerne stridigheder mellem Is- 
raels børn), men (efter nogen tid) blev 
de (også) uenige om den. Og hvis der 
ikke allerede var udgået et (barmhjer- 
tighedens) ord fra din Herre, så var 
der allerede blevet truffet afgørelse 
dem imellem. Og (nu) er de (folk) i 
foruroligende tvivl angående den. 


112. Og visselig, alt er endnu ikke 
(blevet gengældt dem), men din Herre 
skal gengælde dem deres gerninger 
fuldtud, thi Han er vel vidende om, 
hvad de gør. 


113. Vær da oprigtig (0 Profet), som 
det er blevet befalet dig, og (det skal 
også) de (være). som har vendt sig (til 
Gud) sammen med dig. Og overskrid 
ikke grænserne, thi Han ser (alt). hvad 
I øver. 


114. Og gør ingen tilnærmelser ul 
dem, som er uretfærdige, for at ilden 
ikke skal berøre jer. (I så fald) vil I 
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21 Paradiset er evigt, ”en gave, som ikke skal afbrydes’. Hvad helvede angår (v. 108), så 
gennemfører Gud alt, hvad Han vil. Se "Jeg har kun skabt djinner og mennesker for at 
de skal tjene Mig’ (51:57) og ”Han har foreskrevet Sig Selv barmhjertighed’ (f.eks. 6:13). 
Profeten har sagt: »Der vil komme over helvede en dag, hvor dens porte skal slå imod 
hinanden.« (Musnad og Fath). En anden hadith siger: »Efter at englene og profeterne og 
de troende er gået i forbøn, vil Gud sige: Nu er det Min tur, og Han vil tage ud af 
ilden en håndfuld, som aldrig har gjort noget godt.« (Bukhåri og Muslim). Se 39:68 om 
hele jorden, der vil være en håndfuld for Ham på opstandelsens dag. 
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ikke have nogen venner ved siden af 


Allah. og så vil I ikke blive hjulpet. 


115, Og hold bøn ved dagens to 
ender og i den nærmeste (del) af natten, 
thi de gode gerninger driver de onde 
på flugt. Dette er en formaning for 
dem. der vil tænke efter. 


116. Og vær udholdende, thi Allah 
lader ikke deres løn gå til spilde, som 
handler smukt. 


117. Hvorfor var der ikke blandt 
generationerne før jer nogle forstan- 
dige, der forbød (mennesker) at stifte 
ufred på jorden, undtagen nogle få af 
dem, som Vi reddede ud af deres 
midte? Men de. der var uretfærdige, 
fulgte det, som de var umådeholdne 
i, og de blev syndere. 


118. Og din Herre er ikke Den, der 
ødelægger byerne med urette, når deres 
folk handler retfærdigt. 


119. Og hvis din Herre havde (gen- 
nemtvunget) Sin vilje, så havde Han 
gjort menneskeheden ti] cen menighed, 
men de ville ikke holde op med at være 
uenige, 


120. Med undtagelse af dem, som 
din Herre har vist barmhjertighed, og 
dertil har Han skabt dem. Og din 
Herres ord skal opfyldes: Jeg vil vis- 
selig fylde helvede med djinner og 
mennesker tilhobe. 


121. Og Vi beretter dig alt det fra 
efterretningerne om sendebudene. 
hvormed Vi kan styrke dit hjerte. og 
heri er sandheden kommet til dig, en 
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formaning og en erindring for de tro- I 10 EA 283,1 
ende 22, EPEAN 35 Aies sa] 


K 393 
122, Og sig til dem, der ikke tror: KG Jé | viel ESI gi J, 


Handl! I på jeres stade. Se, vi handler IAI 


(også). Oulel 
123. Og vent (blot). Se, vi venter 7 dybe GÍ VEG 
5 PASEN 135241) 
(også). ar 
124, Og Allahs er det usynlige 1 
himlene og på jorden, og til Ham skal 95779759 4 2 ungt A 


. zA 
hele sagen bringes tilbage. Tjen derfor der Neels Pgs ds 
Ham og sæt din lid til Ham, og din IE IEAS AR ERG Fa 


Herre er ikke uvidende om, hvad I 
gør. 


22 Gud har ikke åbenbaret Muhammad dc tidligere profeters historie blot for at korrigere 
de fejlagtige versioner, der skyldtes forvanskning af de tidligere hellige skrifter, men også 
for at styrke Profetens og de troendes hjener ved de profetier om Islåms sejr, som indeholdes 
i disse beretninger. V. 124, der erklærer, at Allah er den eneste, der kender det usynlige, 
nemlig fremtiden, viser, at denne fortolkning er rigtig. 


299 


AAAA 


Erario 


JUSUF 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. Alif Låm Rå (Jeg er Allah, den 
Altseende). Dette er den klare Bogs 
vers. 


3. Vi har visselig åbenbaret den 
(som) en klar Qur'ån, for at I må 
kunne forstå !. 


4. Vi beretter dig (alle ting) på den 
bedste måde, for Vi har åbenbaret dig 
denne Qur'ån, skønt du før var blandt 
dem, der ikke vidste besked (om sand- 
heden) ?. 


5. (Ihukom den tid,) da Josef sagde 
til sin fader: O min fader, jeg har 
visselig (i en drøm) set elleve stjerner 
og solen og månen, jeg så dem bøje 
sig for mig. 


6. Han sagde: O min elskede søn, 
beret ikke din drøm til dine brødre, 
for at de ikke skal smede rænker mod 
dig. thi Satan er en åbenbar fjende for 
mennesket. 


7. Og således (som du har set) vil 
din Herre udvælge dig og lære dig 
drømmes fortolkning [eller: (de gud- 
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| Qur'ân-an 'Arabijj-an kan oversættes ‘en arabisk Qur'âm eller ”en klar og utvetydig Qur'ån. 
'Aruba betyder: han talte klan, tydeligt og uden nogen defekt (Lane & Aqrab). Verset 
siger da, at dette er den lov, der skulle åbenbares til profeten af Israels brødres sæd, 
Ismaeliternes sæd: Profeten lig Moses (5. Moseb. 18:18), og også, at Qur”ånen er klar, 
tydelig og uden defekter, hvilket er et klart bevis på dens guddommelige oprindelse. 


? Sætningen ”Vi beretter dig alle ting på bedste måde” kan også oversættes: ”Vi beretter 
dig den skønneste af (alle) fortællinger". 
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dommelige) tings kundskab] og fuld- 
komme Sin nåde over dig og over 
Jakobs slægt, ligesom Han fuldkom- 
mede den tidligere over dine fædre, 
Abraham og Isak; thi din Herre er 
Alvidende, Alviis. 


8. Der er sandelig i (historien om) 
Josef og hans brødre tegn for dem, 
der spørger (om sandheden) 3. 


9. (Husk). da (brødrene) sagde (til 
hinanden): Josef og hans broder er 
visselig vor fader kærere end os, skønt 
vi er en (statelig) skare. Vor fader er 
visselig (indviklet) i en åbenbar fejl- 
tagelse (i denne sag). 


10. Dræb Josef eller fordriv ham til 
et (fjemt) land. Jeres faders opmærk- 
somhed vil (da) være for jer alene, og 
I kan bagefter være retfærdige folk. 


ll. En af dem sagde: Dræb ikke 
Josef, men kast ham i brøndens dyb, 
hvis I må gøre noget. En eller anden 
rejsende vil (så) samle ham op. 


12. De sagde: O vor fader. hvorfor 
tror du os ikke, hvad angår Josef, når 
vi dog visselig ønsker ham alt godt? 


13. Send ham med os i morgen, at 
han kan more sig og lege, og vi vil 
visselig vogte over ham. 


14. Han sagde: Se, det bedrøver mig 
virkelig. at I skulle tage ham bort, og 
jeg frygter, at ulven vil æde ham, når 
I ikke giver agt på ham. 
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3 Josef-historien er ikke blot en beretning fra fortiden, den skal også tjene som tegn for 
dem, der spørger om Profetens sandhed, idet Josef-historien indeholder mange profetier 
om Muhammads egen fremtid. Se også v. 112, denne Sûras afslutningsvers. 
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15, De svarede: Hvis ulven æder 
ham, når vi dog er en (statelig) skare. 
så skulle vi sandelig være (store) tabere. 


16. Da de nu havde taget ham bort 
og var enige om at kaste ham i brøn- 
dens dyb, åbenbarede Vi ham: Du skal 
(leve i sikkerhed og) visselig (en dag) 
underrette dem om denne deres ger- 
ning, medens de skal være uvidende 
(derom). 


17. Og de kom grædende til deres 
fader om aftenen. 


18. De sagde: O vor fader, se, vi 
gav os til at løbe om kap og efterlod 
Josef ved vore brugs-ting. Da (kom) 
ulven (og) åd ham. Men du vil ikke 
tro os, selv om vi også er sandfærdige. 


19. Og de havde kommet falsk blod 
på hans skjorte. Han sagde: Nej, (det 
er ikke sandt, men) jeres sjæle har lettet 
jer (den onde) gerning. Derfor (kræves 
der af mig) en passende udholdenhed. 
Og Allah er (alene) Den, der bør kaldes 
til hjælp mod det I påstår. 


20. Og der kom (en karavane af) 
rejsende, og de sendte deres vandbærer 
(tl brønden), og han sænkede sin 
spand ned. (Da han opdagede Josef). 
sagde han: O lykkelige budskab, her 
er en yngling. Og de (rejsende) skjulte 
ham som en vare, men Allah vidste. 
hvad de gjorde. 
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21. Og de [nemlig: brødrene] solgte EA ENAS 55 so Gå NESA 
ham for en ringe pris, nogle få Dirham, 


og i denne (sag) var de ligegyldige ". Gua) Ge ls 
22. Og den (mand) fra Ægypten, 

der (sluttelig) købte ham, sagde til sin , 5 7 7 FREDEN 

hustru: Gør hans ophold ærefuldt. gri ve Styl J65 

Måske vil han blive os til nytte, eller 7p} !% +477 n al ATL oa a 

vi kan antage ham som en søn. Således RE lus SØE 3) Cang ul aE åo 


gav Vi Josef en stærk stilling i landet, 292e i AIE 
og (Vi gjorde det også), for at Vi kunne Possis Buer 239) G Gus, ua 


lære ham (alle) tings fortolkning. Og EA 6 t A 
Allah fører Sin befaling sejrrig igen- Saris ged 2 SES 


Yao 


a e ’ galasy 
nem, men de fleste mennesker ved (det) sa YO 
ikke. 
23. Og efter at han havde nået sin 31 AM, 1054 1174 
(fulde) modenhed, skænkede Vi ham DGSE LS ET 65 
i IAN as FA 97 ` 
visdom og viden: således belønner Vi GG le Eg 
dem, der handler godt. 7. 


24. Og hun. i hvis hus han var, søgte J% Gas G så RA a 23565 
at forføre ham mod hans vilje. Og hun 


lukkede dørene og sagde: Kom herhen. £44 3 JES 3 Slot A Ø 5 - 
Han svarede: Jeg søger tilflugt hos 1,00 pg L ses $ 
Allah, thi min Herre har gjon mit ©w—>l 35 &) abl RA de 
ophold skønt. Sandelig, de uretfærdige l(k by 


229 å z? 
har aldrig held. OG y dy ne 


25. Og hun havde visselig tænkt på 
ke ased te Gae S S G 345 $ S JB; 
a a 

it FRE ere is z re AL DØDT? 
a aa 
y PE g A sa 2an 
R eg Oel 
Vore udvalgte tjenere. 


4 De, der solgte Josef. var ikke karavanen, men hans brødre. Foregående vers viser nemlig, 
at de satte stor pris på den fundne unge mand, jvf. vandbærerens udbrud og den kendsgerning, 
at de skjulte ham. Josefs brødre derimod solgte ham ikke for vindings skyld, men for 
at komme af med ham. 
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26. De løb begge mod døren, og 
hun sønderrev hans skjorte i ryggen, 
og de mødte hendes herre i døren. Hun 
sagde: Hvad anden straf er der for den, 
som har ondt i sinde mod dit hus 
[nemlig: din hustru]. end at han skal 
fængsles eller (lide) en streng straf? 


27. Han sagde: Det var hende, som 
søgte at forføre mig mod min vilje. 
Og et vidne fra hendes husholdning 
bevidnede: Hvis hans skjorte er søn- 
derrevet forpå, så taler hun sandt, og 
han er en af løgnerne. 


28. Men hvis hans skjorte er søn- 
derrevet i ryggen, så lyver hun, og han 
er en af de sanddru. 


29. Da han nu havde sct, at hans 
skjorte var sønderrevet i ryggen, sagde 
han: Det er sandelig en kvindelist. Jeres 
list er visselig mægtig. 


30. Josef, vend dig fra denne (mis- 
geming, idet du tilgiver den), og du 
(min hustru), bed om tilgivelse for din 
synd. thi du er visselig en af synderne. 


31. Og kvinderne i byen sagde: 
”Aziz hustru søger at forføre sin unge 
slave mod hans vilje. Han har visselig 
vakt hendes brændende kærlighed. 
Sandelig, vi mener, at hun (befinder 
sig) i en åbenbar vildfarelse. 


32. Da hun nu hørte om deres listige 
tale, sendte hun bud til dem, og beredte 
et måltid for dem og gav hver enkelt 
af dem en kniv og sagde (til Josef): 
Kom ud til dem. Da de så ham, fandt 
de, at han var (en person) af stor 
værdighed og skar sig i hænderne (af 
overraskelse) og sagde: Han har be- 
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varet sig (mod ondt) af frygt for Allah. 
Dette er ikke et menneske. Denne er 
ene og alene en ædel engel. 


33. Hun sagde: Denne er det, for 
hvis skyld I har dadlet mig. Jeg søgte 
visselig at forføre ham mod hans vilje, 
men han var standhaftig. Men hvis han 
ikke gør, hvad jeg befaler ham, så skal 
han visselig kastes i fængsel og sandelig 
være blandt de ydmygede. 


34. Han sagde: O min Herre, fængs- 
let er mig kærere end det, de indbyder 
mig til, og hvis Du ikke afvender deres 
list fra mig, kunne jeg hælde mod dem 
og blive en af de uvidende. 


35. Da bønhørte hans Herre ham 
og vendte dercs list fra ham, thi Han 
er visselig den Althørende, den Alvi- 
dende. 


36. Så forekom det dem [ncmlig: 
de fornemme blandt folket], efter at 
de havde set tegnene (på hans uskyld), 
at de skulle kaste ham i fængsel for 
en tid (for at beskytte deres anseelse). 


37. Og to ynglinge kom i fængsel 
sammen med ham.En af dem sagde: 
Jeg har visselig set mig selv (i en drøm) 
presse vin (af druer). Og den anden 
sagde: Jeg har visselig set mig selv (i 
en drøm) bære brød, hvoraf fuglene 
spiste, på mit hoved. Meddel os dets 
tydning, thi vi anser dig for at være 
en af dem, der handler godt. 


38. Han svarede: Den føde, hvor- 
med I forsørges, skal ikke komme til 
jer, undtagen jeg har meddelt jer dets 
tydning, førend den kommer til jer. 
(At jeg kan gøre) dette skyldes det, 
min Herre har lært mig. Se, jeg har 
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forladt de folks religion, som ikke tror 
på Allah, og som fornægter det kom- 
mende (liv). 


39. Og jeg følger mine fædres, Abra- 
hams og Isaks og Jakobs religion. Det 
sømmer sig ikke for os, at vi sætter 
noget (eller nogen) ved siden af Allah. 
Dette er Allahs nåde mod os og mod 
mennesker, dog de fleste mennesker 
er ikke taknemmelige. 


40. O mine fængselsfæller, er for- 
skellige herrer bedre. end Allah, den 
Ene, den Almægtige? 


41. I tilbeder ikke ved siden af Ham 
andet end navne, som I har opfundet, 
I og jeres fædre. Allah har ikke åben- 
baret nogen fuldmagt derfor. Det til- 
kommer alene Allah at dømme. Han 
har befalet, at I ikke skal tilbede andre 
end Ham. Dette er den rette tro, men 
de fleste mennesker ved det ikke. 


42, O mine fængselsfæller, hvad den 
ene af jer angår, så skal han give sin 
herre vin at drikke. Og hvad den anden 
angår, så skal han korsfæstes, og fu- 
glene skal æde af hans hoved. Sagen, 
som I har spurgt mig til råds om, er 
afgjort 5. 

43. Og han sagde til ham, som han 
mente ville blive reddet af dem: Husk 
mig hos din herre. Men Satan lod ham 
glemme at nævne det for hans herre. 
Så (Josef) forblev i fængslet nogle år é. 
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5 Salaba (korsfæste) betyder klart: ”at dræbe ved korsfæstelse’, for fuglene vil først æde 
af hans hoved, når han er død. Smign. 4:158 om Jesu korsfæstelse. 


6 Nogle fortolkere har ment, at Josef glemte at ihukomme sin Herre og Gud og derfor 
forblev i fængslet nogle år. Men v.46 viser, at det var hans fælle, der glemte at ‘nævne’ 


ham for 'sin herre". 
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44. Og kongen sagde: Jeg har visse- 
lig (i en drøm) set syv fede køer, som 
syv magre opåd, og syv grønne aks 
og andre (syv) visne. O I stormænd, 
giv en kendelse angående min drøm, 
hvis I da forstår at tyde drømme. 


45. De svarede: (Det er kun) for- 
virrede drømme, og vi kender ikke 
drømmes fortolkning. 


46. Og den af de to (fængselsfæller). 
der var blevet reddet sagde, da han 
(nu) huskede efter en tid: Jeg vil med- 
dele jer fortolkningen deraf, send der- 
for mig. 


47. (Og han kom til Josef og sagde): 
Josef, du sanddru, forklar os meningen 
med (at se i en drøm) syv fede køer, 
som syv magre opæder, og syv grønne 
aks og andre (syv) visne, for at jeg 
kan vende tilbage til folkene, så de kan 
vide besked. 


48. Han svarede: I vil så syv år i 
træk, og hvad I høster, skal I efterlade 
i aksene, undtagen en lille smule, som 
I spiser. 


49. Så vil der da komme derefter 
syv strenge (hunger)år, som vil fortære, 
hvad I har lagt op for dem, undtagen 
en smule, som I kan bevare. 


50. Så vil der efter dette komme et 
år, hvor folk vil blive hjulpet (ved ny 
frugtbarhed), og hvor de vil give gaver 
(for at fejre deres frelse) 7. 
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7 Der er i beretningen om Ægyptens hungerår en profetisk hentydning til den hungersnød, 
der ramte Makkanerne, fordi de forkastede Muhammad. Ja'sirûn (give gaver) kan også 


betyde: presse druer (jvf. v.37). 


307 


IN 


Sara 12 JUSUF 12. del 
bred 22 21287 2? A ar 
51. Og kongen sagde: Bring ham s <E ce GZA ei JE: 
til mig. Og da sendebudet kom til ham DERS , END 
[Josef], sagde han: Vend tilbage til din vs 55 J čz! JE Jayi 
herre og spørg ham, hvordan det står PRY a SR ia ai So 
til med de kvinder, som skar sig i OL OR c y| Soul JLG 
hænderne, thi min herre kender (såre bara, Kees 
vel) deres list. aade éaga 
$ 2 35 
52. (Kongen) sagde: Hvordan stod =» 292, 30227 Kadn Ç 
det til med jeres sag, da I søgte at oS awh Gah 3) ` J 
forføre Josef mod hans vilje? De sva- spare > Af ie pd ER 
? . al 
rede: Han bevarede sig (mod ondt) af ae bel le ul ob mæ 
, . 2 o as? 9205 2 ~ , 
frygt for Allah. Vi véd ikke noget ondt 242 1031 y zal ladt ; SÅ er 
(at sige) imod ham. (Derpå) sagde ; i 
Aziz ; ; < EATE 24 en aboy FT aeh 
Aziz” hustru: Nu er sandheden kom- ga 451 sk oS EN Gr. Ed) 
met for en dag. Jeg søgte at forføre LEN A 
ham mod hans vilje, og han er visselig GOA! 


en af dem, der taler sandt 8. 


53. (Josef sagde): Dette (forhør for- 
langte jeg) for at han ["Aziz] kan vide, 
at jeg ikke har været troløs mod ham 
i (hans) fravær, og at Allah ikke leder 
de troløses list (til sejr). 


[ 13. del ] 


54, Og jeg anser ikke mig selv for 
at være fri for fejl, thi sjælen påbyder 
(ofte) det onde, undtagen for den, som 
min Herre har vist barmhjertighed, thi 
min Herre er Tilgivende, Barmhjer- 
tig ?. 

55. Og kongen sagde: Bring ham 
hid. Jeg vil udvælge ham for mig selv. 


Orari 


p 20293 104 2? 3292932 1757 A! 
OAI esih Ll Gi a 


SEME 


aG ex 


6? rå LA FA va 
(SIE SETE TRES SE A) 


3 3 re ~ s. 393 92? KeA 
dail g gi At JES 


8 Ligesom ”Aziz' hustru med urene anklagede Josef for sanseligt begær, således vil Profeten 
også blive anklaget i samme sag. Men som i Josefs tilfælde vil der også, hvad den Hellige 
Profet angår, blive tale om en fuldkommen renselse for alle beskyldninger. 


9 En profet kan ikke begå nogen synd, kun rent menneskelige, ikke-moralske fejl. Ordene 
zulm og dhanb, der af og til bruges om profeter, kan begge betyde "(ikke-moralske) fejl", 
medens ordet djurm, der står for "synd", aldrig bruges om profeter. Jir. dette vers med 
75:3 og 89:28-31, hvad de tre hovedstadier i sjælens udvikling angår. 
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Efter at han havde talt med ham, sagde 
han: Sandelig, du er fra i dag hos os 
(en mand, hvis stilling er) stærk (og) 
betroet 10, 


56. Han sagde: Sæt mig over landets 
skatkamre, thi jeg er en (god) vogter 
og vel vidende (om sådanne ting). 


57, Og således befæstede Vi Josefs 
(stilling) i landet. Han boede i det, hvor 
han ville. Vi skænker Vor barmhjer- 
tighed til hvem Vi vil, og Vi lader ikke 
deres løn gå til spilde, som handler 
smukt. 


58. Men lønnen i det hinsides er 
sandelig bedre for dem, der tror og 
handler retfærdigt. 


59. Og Josefs brødre kom (også 
under hungersnøden) og trådte ind til 
ham. Da genkendte han dem, medens 
de var uvidende om ham. 


60. Og da han havde forsynet dem 
med deres forsyning (af korn), sagde 
han: Bring mig jeres broder på fædrene 
side. Har I ikke set, at jeg har givet 
jer fuldt mål, og at jeg er den bedste 
af (alle) værter? 


61. Men hvis I ikke bringer ham 
til mig, så vil I ikke få nogen (fremtidig) 
tilmåling hos mig, ejheller skal I kom- 
me mig nær. 


62. De svarede: Vi vil forsøge at 
påvirke vor fader til at skilles fra ham, 
og vi vil visselig gøre det. 


63. Og han sagde til sine tjenere: 
Læg deres penge i deres sadeltasker, 
for at de kan opdage dem, nå de vender 


JUSUF 


6- G>? ser 
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4 De 277 re, ği . A VA 
BGN HE JE el de 


En GG JE åg 


2901409 lanat my dl 9922A 


ty år 3, P 1? 
OO DEl o e ralas 


sy a a 


2AL AIII A 


s9 0954904 All . NE 
aasaga dido lou daw SS 


ESTAI EA 

AGA 

Ke sa AMETAN O) 2914r A 
SN h dyder SUS 
7, 47 1946 893707 oorge T Zla 
KEAN A VESTETO SAS) SA o 
AREN 

OWAI 

n uie yei aie 
Kusa df USE Ol 
OUIA 


2 ” 2è PA (77 12 rd 
BAe G E BES AN) JE; 
FAT ZA sg m a, 


14,33 50 997494 
sr i dåd 


10 Både makin (stærk) og amin (betroet) bruges om profeter. se 81:21-22. 
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hjem til deres familie, så at de vil vende 
tilbage. 


64. Da de var vendt tilbage til deres 
fader, sagde de: O vor fader. en (frem- 
tidig) tilmåling (af korn) er blevet os 
nægtet. send da med os vor broder. 
så vil vi få vor tilmåling, og vi skal 
sandelig vogte ham (vel). 


65. Han sagde: Mon jeg kan betro 
ham til jer på anden måde, end jeg 
betroede jeres broder (Josef) til jer 
tidligere? Dog Allah er den Bedste 
Vogter, og Han er den Barmhjertigste 
af (alle) barmhjertige. 


66. Og da de åbnede deres bagage, 
fandt de deres penge, (som var) givet 
tilbage til dem. De sagde: O vor fader, 
hvad kan vi forlange mere? Her er 
vores penge, (som er) givet os tilbage. 
Vi vil bringe forsyning til vor familie 
og vogte vor broder (vel), og vi skal 
ydermere have, hvad en kamel kan 
bære. Denne (ekstra) tilmåling er let 
(vundet). 


67. Han svarede: Jeg vil ikke sende 
ham med jer, førend | giver mig et 
højtideligt løfte i Allahs navn, at I 
visselig vil bringe ham (tilbage), med 
mindre I er (helt) omringede. Og efter 
at de havde givet ham det højtidelige 
løfte, sagde han: Allah er Vogter over 
det. vi har sagt. 


68. Og han sagde: O mine sønner, 
drag ikke ind ad een port, men drag 
ind ad forskellige porte. Og jeg kan 
ikke nytte jer det mindste mod Allah. 
Afgørelsen hviler hos Allah alene. 
Ham sætter jeg min lid til, og til Ham 
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skal de, der vil sætte deres lid (til 
nogen). (alene) sætte deres lid. 


69. De drog nu ind på den måde, 
deres fader havde befalet dem; det 
kunne intet nytte dem mod Allah, men 
det var cn trang i Jakobs sjæl, som 
han tilfredsstillede (på denne måde). 
og han ejede stor kundskab, fordi Vi 
havde belært ham. men de fleste men- 
nesker ved det ikke !!. 


70. Da de nu var draget ind til Josef, 
gav han sin broder ophold hos sig. 
Han sagde: Sandelig, jeg er din broder. 
Vær da ikke (længere) bedrøvet over, 
hvad de har gjort. 


71. Da han nu havde forsynet dem 
med deres forsyning (af korn), anbrag- 
te han sit drikkebæger i sin broders 
sadeltaske. Da råbte en herold: O (I 
folk i) karavanen, I er visselig tyve. 


72. De svarede, idet de vendte sig 
til dem: Hvad er det, I savner? 


73. De sagde: Vi savner kongens 
målebæger, og til den, der bringer det, 
er der en kamellast, og jeg er ansvarlig 
for det. 


74. De svarede: Ved Allah, I ved 
sandelig, at vi ikke er kommet for at 
stifte ufred i landet, og vi er ikke tyve. 


75. De sagde: Og hvad er straffen 
derfor, hvis I er løgnere? 


76. De svarede: Straffen for det skal 
være, at den, i hvis sadeltaske det 
findes, selv skal være gengæld derfor. 
Således lønner vi de uretfærdige. 
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L Jakob var klar over, at Josef befandt sig i Ægypten. Han bad dem drage ind ad forskellige 
porte, for at Josefs folk kunne få lejlighed til at træffe Benjamin uden brødrenes viden. 
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77. Og (herolden) begyndte med (7174 Aar 3835207 
deres tasker førend (Josefs) broders l DEMENTE 28252 ae 
taske. Men så bragte han det frem fra ALAE MLN i K rga 
hans broders taske. Således lagde Vi % E E a 5 A 
planen for Josef. Han kunne ikke have AAA SATS JLi» EEA 
taget sin broder under kongens lov, AS E sn a 
medmindre Allah havde villet. Vi op- déj 5 a OA S 293 


højer i rangklasser, hvem Vi vil. Og A 
over enhver. der har kundskab, er der Sae 


En, som er Alvidende !?. 


- s 


så har hans broder allerede tidligere dzl O u AES yid ol 
begået tyveri. Men Josef holdt (sin MEG uld 3 95907474, 
reaktion) hemmelig i sit sind og åben- Pn 205 år Giu, sal 
barede den ikke for dem. Han sagde FAAR AMPA GE 6, JS 277 
(ti sig selv): I er på et ondt stade, og 

Allah ved bedst, hvad I påstår. 


79. De sagde: O du mægtige, hans ENEA KA sst GG Gøg 


fader er visselig en olding. Tag derfor á 
r 


en af os i hans sted, thi vi ser, at du IE EA ad Es SE 
er (en) af dem, der handler godt. sawo Cy GO] 


78. De sagde: Hvis han har stjålet, dias 3 KE øv 912 2 fas ÜG 


80. Han svarede: Jeg søger tilflugt P k Ile a, Pa 
hos Allah mod (den tanke), at vi skulle AARE eN KE cí pi) ss RÅ 
tage nogen anden end den, hos hvem Eroni 
vi har fundet vor ejendom. Så ville vi Gosh) BG ses % 
visselig høre til de uretfærdige. 


81. Da de nu var fortvivlede angåen- 
de ham, gik de afsides (og holdt) 


hemmelig rådslagning. Den ældste af i 7997 gh 5947 DR Fe 
dem sagde: Ved I ikke, at jeres fader PSG AKAR pin GG 


allerede har taget et højtideligt løfte + „apga. CE 4 32 nanne 
af jer i Allahs navn, og at I tidligere PATRA E GE la 


121 v, 71 siges det, at Josef lagde et drikkebæger i sin broders taske, måske som gave. 
Det bæger, der savnes, er et målebæger (v. 73), som måske er kommet i Benjamins sæk 
ved en fejltagelse, enten fra Josefs side eller fra den, som foretog tilmålingen. Det er også 
muligt, at det samme bæger er blevet brugt både som drikke- og målebæger, og at Josef 
ved en fejltagelse, adspredt under indtrykket af den tilstundende afsked med Benjamin, 
har anbragt dette bæger i Benjamins bagage. I hvert fald kaldes fejltagelsen her for "Guds 
plan”, som skulle give Josef mulighed for at beholde sin broder, hvad han ikke uden videre 
kunne efter den dagældende lov. 
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har svigtet angående Josef? Jeg vil da 
ikke forlade landet. førend min fader 
tillader mig (det), eller Allah træffer 
afgørelse for mig, og Han er den Bedste 
af (alle) dommere "3, 


82. Vend tilbage til jeres fader og 
sig: O vor fader, din søn har visselig 
stjålet, og vi kan ikke bevidne andet 
end det, vi ved, og vi kunne ikke være 
vogtere over det usete. 


83. Spørg kun (folkene fra) den by. 
vi var i, og karavanen. som vi kom 
hid med, og vi er visselig sanddru. 


84. (Da de havde sagt dette til 
Jakob,) sagde han: Nej. (dette kan ikke 
være sandt), men jeres sjæle har fo- 
regøglet jer noget, derfor er tålmodig- 
hed (fra min side) passende. Måske vil 
Allah bringe mig dem sammen, thi 
Han er visselig den Alvidende, den 
Alvise. 


85. Og han vendte sig fra dem og 
sagde: O jeg sørger over Josef. og hans 
øjne fyldtes med tårer af sorg, men 
han undertrykte (sin sorg) !4. 


86. De sagde: Ved Allah, (det lader 
til, at) du ikke vil ophøre med at 
mindes Josef. førend du er (ganske) 
udmarvet, eller du hører til dem, der 
går til grunde. 


JUSUF 
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13 Kabir (ældst) kan betyde: ”leder, ældre, ældst. Det er nytteløst at diskutere, om det drejer 
sig om Ruben cller Judah. Bibelen har ikke noget berettiget krav på at være sandhedsvidne. 


14 Udtrykket ”at hans øjne blev hvide af sorg”, betyder ikke, at han blev blind, men kun 
at hans øjne fyldtes med tårer (se Lane og Bihår). Yderligere siger netop dette vers, at 
han stadig undertrykte sin sorg, og der er da intet, der taler til gunst for, at Jakob skulle 
have grædt så voldsomt, at han blev blind. Desuden viser ordene "bringe sammen” i v.84, 
at Jakob havde guddommelig viden om, at de begge (Josef og Benjamin) vil blive hans 
igen. 
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87. Han svarede: Jeg klager kun min 
kummer og min sorg til Allah, og jeg 
ved fra Allah, hvad I ikke ved. 


88. O mine sønner, gå og spørg nyt 
om Josef og hans broder og fortvivl 
ikke om Allahs barmhjertighed, thi 
ingen fortvivler om Allahs barmhjer- 
tighed, undtagen de vantros folk. 


89. Da de så trådte ind til ham, sagde 
de: O du mægtige. fattigdom har ramt 
os og vor familie, og vi har bragt en 
ringe sum penge. Men giv os (alligevel) 
fuldt mål og skænk os (mere) som 
almisse, thi Allah belønner dem, der 
giver almisser. 


90. Han svarede: Mon I ved, hvad 
I gjorde ved Josef og hans broder, da 
I var uvidende? 


91. De svarede: Er du da visselig 
Josef? Han sagde: Jeg er Josef, og dette 
er min broder. Allah har visselig været 
os nådig. Sandelig, for dem, som er 
retfærdige og udholdende, og for dem, 
som handler godt. lader Allah visselig 
ikke belønningen gå til spilde. 


92. De sagde: Ved Allah! Allah har 
visselig foretrukket dig fremfor os, og 
vi har sandelig været syndere. 


93. Han sagde: (Der skal) ingen 
anklage (være) mod jer i dag. Måtte 
Allah tilgive jer. Og Han er den Barm- 
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hjertigste af (alle) dem, der viser barm- 
hjertighed 15, 


94. Gå med denne min skjorte og 
læg den foran min fader, så vi han 
vide (alt). Og kom til mig med hele 
jeres familie. 


95. Og efter at karavanen var brudt 
op. sagde deres fader: Hvis det ikke 
var, at I ville mene, jeg har uret, (ville 
jeg sige), at jeg (ligesom) sporer lugten 
af Josef (i luften). 


96. De svarede: Ved Allah, du (be- 
finder dig) sandelig (endnu) i din gamle 
fejltagelse. 


97. Men da budbringeren nu kom, 
lagde han (skjorten) foran ham, og da 
vidste han det (med sikkerhed). Han 
sagde: Har jeg ikke sagt jer, at jeg 
visselig vidste fra Allah, hvad I ikke 
vidste !6? 


98. De sagde: O vor fader, bed for 
os (Allah) om tilgivelse for vore synder, 
thi vi har sandelig været syndere. 


99. Han sagde: Jeg vil visselig bede 
min Herre om tilgivelse for jer. Han 
er sandelig den Tilgivende, den Barm- 
hjertige. 
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15 Der er mange lighedspunkter mellem Josefs og Muhammads liv. Da Profeten efter det 
sejrrige indtog i Makka stod over for sine fjender, der havde forfulgt ham gennem mange 
år, havde tortureret og dræbt hans tro tilhængere og havde startet krig mod ham og hans 
nye samfund, spurgte han dem: ‘Hvilken behandling venter I af mig” Svævende mellem 
håb og frygt svarede de: "En ædel broders.” Og med Josefs ord til brødrene svarede den 
Hellige Profet dem: ”Der skal ingen anklage være mod jer i dag.” At lære barmhjertighed 
er een ting, men at praktisere den, når man har sine fjender i sin fulde magt, er noget 
helt andet. Kender historien blot eet tilsvarende eksempel på barmhjertighed og tilgivelse? 


16 Skjorten, Josef lod bringe til Jakob, var sikkert den, han bar, da han blev kastet i brønden, 
og som hans fader kendte så godt. Da han så den og genkendte den, fik han fuldstændig 
vished i sin formodning om, at Josef var i live, og hele historien stod klart for hans indre 


blik. 
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100. Da de nu (alle) trådte ind til 
Josef, gav han sine forældre ophold 
høs sig og sagde: Drag ind i Ægypten 
i sikkerhed, om Allah vil. 


101. Og han tog sine forældre op 
(til sig) på tronen, og de faldt (alle) - 
ned på deres ansigter (for Allah i 
taknemmelighed) for (den nåde, der 
var blevet vist) ham. Og han sagde: 
O min fader, dette er opfyldelsen [eller: 
fortolkningen] af min fordums drøm. 
Min Herre har visselig gjon den sand. 
Og Han har allerede handlet godt mod 
mig. da Han førte mig ud af fængslet 
og bragte jer (til mig) fra ørkenen, efter 
at Satan havde anstiftet ufred mellem 
mig og mine brødre. Min Herre er 
visselig nådig mod hvem Han vil. Han 
er sandelig den Alvidende. den Alvise. 


102. Min Herre, Du har nu givet 
mig en del herredømme og lært mig 
noget af drømmes fortolkning. O him- 
lenes og jordens Skaber, Du er min 
Beskytter i denne verden og den kom- 
mende. Lad mig dø som Muslim og 
foren mig med de retfærdige. 


103. (O Profet), dette er en del af 
de meddelelser om det usete, som Vi 
åbenbarer dig. Og du var ikke hos dem 
[nemlig: dine fjender], da de enedes 
om deres plan, medens de smedede 
rænker ”. 
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17 Aner bliver det gjon klart for os, at dette ikke blot er en historie om fortiden, men 
en profeti om Profeten Muhammads skæbne: Josefs brødre lagde planer mod hans liv 
og skaffede ham bon fra hans hjem. På samme måde gik det į Profetens liv. Anslaget 
mod hans liv lykkedes ikke, men han var nødt til at udvandre fra sin hjemby. Det siges 
her, at Profeten ikke kunne vide noget om de hemmelige planer, hans bysbørn havde, 


men den Alvidende åbenbarede ham det. 
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104. Men de fleste mennesker vil 
ikke tro, selv om du også begærer det 
(brændende). 


105. Og du beder dem ikke om 
nogen løn derfor. Det er kun en for- 
maning og en ære for alverden. 


106. Og hvor mange tegn er der ikke 
i himlene og på jorden, som de går 
forbi, idet de vender sig bort fra dem. 


107. Og de fleste mennesker vil ikke 
tro på Allah, uden at de (samtidig) 
sætter (guder) ved siden af (Ham). 


108. Føler de sig da sikre mod, at 
der kommer en overvældende straf fra 
Allah til dem, eller at (dommens) time 
pludselig kommer over dem, uden at 
de ved det. 


109. Sig: Dette er min vej, (idet jeg 
bygger) på et klart bevis. jeg og de, 
som følger mig. Hellig er Allah og uden 
mangler, og jeg hører ikke til dem, der 
sætter (guder) ved siden af (Allah). 


110. (Også) før dig sendte Vi kun 
mænd fra byerne, til hvem Vi gav 
åbenbaring. Har de ikke rejst omkring 
på jorden, så de har set, hvorledes 
enden blev for dem, (som var) før dem? 
Og det kommende livs bolig er bedre 
for dem, som frygter (Allah). Vil I da 
ikke forstå? 


111. Indtil, da sendebudenc fortviv- 
lede (over de vantro) og (de vantro) 
tænkte, at der (kun) var blevet fortalt 
dem løgne, Vor hjælp kom (til sen- 
debudene). Da blev de reddede, som 
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Vi ville. Og Vor straf kan ikke afvendes 
fra syndernes folk "8, 
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med fornuft. Det er ikke nogen op- 234 2A aaa oe SETE FE e rez 
digtet historie, menen opfyldelse af det, ~" * Sol Gg $5 sis bys ok 


p- 72 j 1 2.7? DA 2345 24 gs 
der var før den, og en forklaring i PETOA SSON FÅES ÅG 


enkeltheder af alle ting og en retledning d Å ci 
og en barmhjertighed for et folk. som Ò z aah a FA 


tror! 


18 En anden mulig oversættelse: ”da sendebudene fortvivlede og tænkte, at de var blevet 
forkastede; (kudhdhibů, Imåm Warsj's læsemåde.) 
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BEES 


KENA 


AL-RÆD 
(åbenbaret før Hidjra) 
1. I Allahs den Nådiges den Barm- Qolo] ai sa 


hjertiges navn. 


2. Alif Lâm Rå (Jeg er Allah, den , 4 4 KAPE ATEA 
Alvidende, den Altseende). Dette er orai Í; IGY 5 ENEA ágai 
den (fuldkomne) Bogs vers. Og det, 213 zr z EK %7 íó KA EA a 
som er åbenbaret dig fra din Herre, L 22 AES 
er sandheden, men de fleste mennesker 
er ikke troende. 


3. Allah er det, som har oprejst 
himlene uden støtter. som I kan se. 


Derpå satte Han sig på tronen, og han J% NE FA LAER: vís PAR k 
har tvunget solen og månen i (jeres) 


EA OE Mohs sel ESTES 


P i Br. 


tjeneste. Enhver (planet) løber (i sin MAY Kie Sy o o ENN MEG ds 
bane) til en fastsat tid. Han leder alle — ”” rN , 
ting, og Han forklarer tegnene, for at AC Oyi VANY) 
I må være visse på mødet med jeres j 
Herre !. 


Pa G 4a, NAA 799% r 

4. Og det er Ham, som har udbredt 262 MONEE Jay ds sån Ås 
jorden og anbragt bjerge og floder på soaa 40 år FOT SSD 
den. Og af alle frugter skabte Han på Jig GELSE pKa 
den to køn. Han lader natten dække PES e 

dagen. Sandelig, i dette er der tegn for oe, ; WO SEI ETS) dan 

folk, som tænker sig om ?. É 


5. Og på jorden er der (forskellige) , ARF, Gira Gi 1226y aaa i; 
egne ved siden af hinanden og vinhaver 23 USER By te Fl ES] g5 


l De usynlige støtter, som holder himlene (planetbanerne) oppe, er lovene for himmelle- 
gemernes gravitet (tyngdeloven). Himmellegememe er også skabt til at tjene mennesket 
- et udsagn, som vi i vor tid skulle have særlig mulighed for at fatte. At det materielle 
univers skal tjene som "tegn" vil sige, at der er en parallelisme mellem dette og det åndelige 
univers, Solen står her for en uafhængig profet, der er oprejst direkte af Gud, medens 
månen, der låner sit lys fra solen, er den afhængige profet, der får sin lære fra mesterprofeten. 


2 At planterne havde kønnet forplamning var et ukendt fænomen på Muhammads tid. 


I nattens og dagens veksel er der også ‘tegn’. I åndens eller religionens verden svinger 
udviklingen også meliem mørke og lyse tider. 
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og kornmarker og daddelpalmer, (som 
vokser) fra én rod og (andre) fra flere 
rødder. De vandes (alle) med det 
samme vand, og (dog) lader Vi nogle 
af dem udmærke sig frem for andre 
i frugt. Heri er der sandelig tegn for 
et folk, som forstår %, 


6. Og hvis du (o læser) forundrer 
dig, så er deres tale sandelig forun- 
derlig, (når de siger): Hvorledes? Når 
vi er støv, skal vi så visselig være i 
en (tistand af) ny skabelse? Disse er 
det, som ikke tror på deres Herre. Og 
disse er det, som har lænker om deres 
hals. Og disse er ildens beboere. De 
skal forblive i den 4. 


7. Og de beder dig fremskynde 
straffen fremfor det gode. selv om 
eksemplariske straffe allerede er gået 
forud for dem. Og din Herre er san- 
delig fuld af tilgivelse mod menneskene 
trods deres uretfærdighed. Og din Her- 
re er visselig streng til at gengælde 5. 


8. Og de, som er vantro, siger: 
Hvorfor sendes der ham ikke et tegn 
fra hans Herre? Du er kun en advarer 
og en fører for ethvert folk é. 


9. Allah ved, hvad enhver kvinde 
bærer (i sit moderskød), og hvad mo- 


AL-RÆ'D 


13. del 


rr i 6 

P Pika 22 2944, 6 5 55.7, 604, 
An H olsi es dede E 
4,3 9» 42 


2 a22 Pa a > 
PESTE PAAA N 
3 s4 ygu (Pa > 
osl pind 

a4 iG, {2 z2 ; PETA , 227% 
BESES ls ad Le ONS 
ILT 04 23 Ib PERED 
EEICT 
. er nn ofA Te AN 573 
Gaisa 
DOS 


3: 


244 KAMANE AA SÅ 0, 
$ Nå iak dats 
HS3 dial S Y aai S 


“y 
vur, 79832 


47.3 AAL DININ g a 
Érase ELES LSRES So 
99 2 Alaz 2? z 
Ogh ui ds bled de 
sb, ar AI FR, A 4787 
EEEE EA 


3 Alle får del i det samme vand, men udvikler sig alligevel forskelligt, Alle får del i den 
samme åbenbaring, siger lignelsen, men ikke alle drager nytte af den ved at følge retledningen. 


4 Det er i virkeligheden dem, der fornægter et kommende liv, der bør fremkalde forundring: 
skulle den gigantiske udvikling, vi er vidner til, pludselig standse? 


5 De vantro, som ikke tror på Profetens advarsler om den kommende straf for fornægterne, 
beder ham fremskynde den lovede straf. Verset nævner Guds tilgivelse først og gør dermed 
opmærksom på, at hensigten er ikke først og fremmest at straffe, men at kalde mennesker 


til Guds barmhjenighed og kærlighed. 


6 eller: ‘der er en (åndelig) fører for ethvert folk". 
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derskødene lader mindskes. og hvad 
de lader vokse. Og alle ting har et 
fastsat mål hos Ham. 


10. (Han er Den), der kender det 
usynlige og det synlige, den Store, den 
Ophøjede 7. 


I1. Den, der taler ordet hemmeligt, 
og den, der taler det åbent blandt jer, 
er lige (for Ham). Og (ligeledes) den, 
der skjuler sig i natten, og den, der 
går åbent frem i dagen. 


12. For ham (nemlig: Sendebudet] 
er der rækker (af engle) foran ham og 
bag ham, som vogter ham på Allahs 
bud. Allah ændrer visselig ikke et folks 
skæbne, førend de (selv) ændrer det. 
som er i deres hjerter. Når Allah ønsker 
at straffe et folk, så er der ingen, som 
kan afvende det, og de har ingen 
beskytter med undtagelse af Ham 8. 


13. Det er Ham, som lader jer se 
lynet. (som vækker) håb og frvgt, og 
Han lader de tunge skyer opstå °. 


14. Og tordenen lovpriser Ham med 
den pris, der tilkommer Ham, og (det 
gør også) englene i ærefrygt for Ham. 
Og Han sender tordenkilerne og ram- 
mer dermed hvem Han vil. Alligevel 
strides de om Allah, når Han er streng 
til at straffe. 


AL-RA'D 


13. del 


Odin sols % GG NAHE 3 


OJEK GÉN ik 


GEA <i LEd 


L3 ILL y gle 910 RES nti 


PAL Raa dad fu 


KOES, 55 


FA 
3% 79 


17 342297 


S) 


… 


i; egt is A … r Pa 
aiek LER tå) 


2900 NIL a 


Gia 


aor 


TAY ANEY 


Odde LS zeas 


gaaei PESK ai 
Sdn 


T n IKA, >, P 
o S AJ TET Se 
då 3 NE les LG Selde 
2,903, 


ededi 5 uSDE 


7 De vantro beder om tegn. Islam tilbyder ikke naturstridige mirakler, men det store tegn 
er, at Gud kender alle ung, og at Han har åbenbaret af disse ukendte ting i Qur'ånen. 


8 Allah ændrer ikke et folks skæbne, førend det selv har ændret den ved hjerternes fordærv 
med moralsk og religiøst forfald. Påstande om, at Islam lærer prædestination, må forstumme 
ved den klare fastslåen af. at Guds handlinger med mennesker ikke er vilkårlige, men 
betinget af menneskers egen holdning. 


9 Når åbenbaringen kommer, vækker den både håb og frygt; håb for dem, der lader sig 
retlede, og frygt for dem. der vender sig fra formaningen. 


321 


Sûra 13 AL-RÆ'D 13. del 


3,457 (7 


15. Ham tilkommer den sande bøn. 04,09 1 fo 7070: 2 
Men de. som påkalder (andre guder) Yan 20 Os Xadis tå 5555 d) 


ved siden af Ham - de hører dem slet KAN d afi HENN 14 Sj ER 3 paj OA kd is 


ikke - er kun at ligne ved en, som SEES bes 
z å PÆREN Iers Pi 299 Ig 
strækker sine hænder ud mod vandet, 6%, aŚı HA bs AL Så AA A da 


for at det skal nå hans mund - og g T 


det når ham ikke. Og de vantros bøn Os FESIS 
er kun ødslet bort !°. 


16. Og alle, som er i himlene og 4f əy ATIENI IEN E rv 
på jorden, underkaster sig Allah, fri- SUE D IL gae go" sd 5 
FABER se" ASS) L ai KALET 
villigt eller tvungent. og (det gør) deres ® JUNI 3 Hee NE AS A 
skygger (også) om morgenen og om 
aftenen !!, 

17. Sig: Hvem er himlenes og jor- %9, g8, 2B.a42, niz, 22233 
dens Herre? Sig: Allah. Sig: Har I da JS ad JE GDS gl oe dS 
taget jer hjælpere, som ikke har magt , il) rara E n, FÆLLE 
til at gavne eller skade sig selv, ved maY TENS NANEN sid 535 rr 


siden af Ham? Sig: Mon den blinde g1 
5 3 fi s i F Gis 
og den seende er lige? Eller mon 2 SIGE då Es 


mørket og lyset er lige? Eller sætter Ran 22 EAE JE ji s$ Já 


de partnere op ved siden af Allah. som 


har skabt ligesom Han har bevirket, AD KATARE i A 2 


at (de to) skabelser forekommer dem 


lige. Sig: Allah er Den, der har skabt (CD) Vál do j mag (FRIE 
alle ting, og Han er den Ene, den 


Almægtige !? 

18. Han sender vand ned fra him- 
melen, så dalene strømmer i overens- p, vv Ø, 20 54 =, PEA 
stemmelse med deres mål. og strøm- Gái GER AVOTS TEA 


men bærer opstigende skum. Og fra 77273 aalt 22A Aka 4ra 
det, som de smelter i ilden, for at Dgs 153% SENE 


10 Eller: ”kaldet til Sandhed gælder kun Ham’, eller: "kun Han kan kaldes den Virkelige’. 


Il De, der underkaster sig Allah tvungent, ar de døde ting, dyr og planter, som kun kan 
følge naturens love, da de ikke er stillet over for moralske love. Menneskene er derimod 
ikke blot stillet over for naturlovene, men også over for den moralske lov, som de kan 
sige ja eller nej til. Derfor underkaster mennesket sig frivilligt. Dette og mange andre vers 
efterfølges af Sudjda, d.v.s. nedkastning med panden mod jorden. 


12 Eller: ”som har skabt ligesom Han har skabt, således at de (to) skabelser forekommer 
dem lige.’ 
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frembringe smykker og nyttegenstan- 
de, (kommer der) et lignende skum. 
Således fremstiller Allah (i lignelsens 
form) sandheden og løgnen. Hvad nu 
angår skummet, så forsvinder det som 
affald, og hvad angår det, som gavner 
mennesker, så forbliver det på jorden. 
Således fremstiller Allah lignelser. 


19. Det bedste bliver dem til del, 
som svarer deres Herre (og adlyder 
Ham), og de, der ikke svarer Ham, 
havde de end alt, hvad der er på jorden, 
og det samme dertil, så ville de visselig 
løskøbe sig dermed. Disse er det, som 
vil få en dårlig afregning, og deres 
hjemsted vil være helvede, og et slemt 
hvilested er det. 


20. Er da den, der ved, at det, som 
er åbenbaret dig fra din Herre, er 
sandheden, lig den, som er blind? (Slet 
ikke, men) det er kun de forstandige, 
som vil tænke sig om. 


21. De, som opfylder pagten med 
Allah, og som ikke bryder overen- 
skomsten, 


22. Og de, som knytter sammen, 
hvad Allah har befalet skal sammen- 
knyttes, og som frygter ders Herre og 
frygter den dårlige afregning !. 


23. Og de, som er udholdende i at 
søge deres Herres velbehag, og som 
holder bøn og giver ud af det, som 
Vi har forsynet dem med, hemmeligt 
eller åbent, og som driver det onde 
bort med det gode - det er dem, som 
vil få den (endelig) boligs belønning, 


AL-RÆD 


13. del 


[874 


bpa VÆLG P NG 
sne Sd GE 
FEER KEN BAN RENEE ENE 
KEE AAA JASG 


APAE ES. SIG 


AA 07 N: 
BE GYS 


HESS 


PEENTE OS TERN 
Skrig bål id 


sø 


w saad IATER BAGS 
AA EA PP 


sei 


ESETET 
skeer fhb EAI G 


2292; 


Y g7 
GEO AORA 


OPETE P 
Sand a AAA É ATEAN 


13 444 LA PAP AL ELG 


SEE OBS MIG 


E EAA g 


PEA , ked s 374 ØS sv 

SJ RE 

i Jal KEEA 
GN 


13 Deres opfyldelse af Guds pagt knyttes sammen med deres forpligtelser over for deres 
medmennesker. Eller: Guds pagt må knyttes sammen med pagt-troskab fra deres side (se 


v.26). 
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24. Evighedens haver: de skal træde 
ind i dem og (også) de, der handlede 
retfærdigt af deres fædre og deres 
hustruer og deres børn. Og englene 
skal træde hen til dem fra enhver port, 
(idet de siger): 


25. Fred være med jer, fordi I var 
udholdende. Hvor udmærket er nu 
ikke den (endelige) boligs løn. 


26. Men de, som bryder pagten med 
Allah efter at have sluttet den, og som 
adskiller, hvad Allah har befalet at 
sammenføje, og som stifter ufred på 
jorden, dem er det, forbandelsen til- 
kommer, og de vil få den slette bolig. 


27. Allah udvider (Sit) underhold til 
hvem Han vil og begrænser (det for 
hvem Han vil), og de glæder sig over 
det nærværende liv, men det nærvæ- 
rende liv er kun en (midlertidig) ny- 
delse i sammenligning med det kom- 
mende. 


28. Og de, som er vantro, siger: 
Hvorfor sendes der ham ikke et tegn 
fra hans Herre? Sig (til dem): Allah 
dømmer den, Han vil, til at fare vild, 
og Han leder til Sig dem, der vender 
sig (til Ham) 14. 


29. De, som tror og hvis hjerter har 
fundet ro i Allahs ihukommelse. san- 
delig, i Allahs ihukommelse finder 
hjerterne ro (og fred). 


AL-RÆ'D 


13. del 


7, 32a (11 
aheg 
14387 ne 2 nuweg 7 FARE 
o 
Sok Fa 


A29 4IL IIA 


UE his 

GÉNE G Kh i 

BÉ Gadid atia 

159 33147 giis S 
997e 


NEATE aE 
ses EATERS 


b9 232 


a is aN 


- 3 i 3, 

SES TEAREN) 5 Cångssit 
dL 
. AIET q Phal 294, 5587, 
då Grade dyd: LAG AF 
ZTA a tsa A Whoa 
NEENA aano G5 
È 2447 LPA 
A 
rh l: KIIN I A søs Aa dar 
Ii ai Sye I OES Sal ei 

h 9 393 2 a3 l 
Oii i ilg, 


14 Slutningen ”den, der vender sig til Ham’, hvor vi måske ville have ventet ”den, Han 
vil’, viser, at dette sidste udtryk aldrig kan betyde noget vilkårligt fra Guds side, når det 
bruges i stedet for det her brugte udtryk, der klart viser, at Gud retleder det menneske, 


der vil retledes og vender sig til Ham. 
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30. De, som tror og handler retfær- 
digt, for dem vil der være salighed og 
et skønt hjemsted. 


31. Således har Vi sendt dig til et 
folk, forud for hvilket der allerede er 
gået (andre) folk, for at du kunne 
forelæse dem det, som er blevet åben- 
baret dig, og dog fornægter de den 
Nådige. Sig: Han er min Herre, der 
er ingen gud undtagen Ham. Til Ham 
har jeg sat min lid, og til Ham vender 
jeg mig. 

32. Og selv om der også fandtes en 
Qur'ån, ved hjælp af hvilken bjergene 
kunne flyttes eller jorden sønderspal- 
tes, eller ved hvilken der kunne tales 
ti de døde, (så ville de dog alligevel 
ikke tro). Nej, Allah tilkommer hele 
magten. Har de troende da ikke er- 
faret, at hvis Allah havde (gennem- 
tvunget) Sin vilje, så ville Han have 
gjort hele verden retledt. Og ulykke 
vil ikke holde op med at ramme de 
vantro for det, de har øvet, eller stige 
ned nær ved deres bolig, indtil Allahs 
forjættelse opfyldes, thi Allah bryder 
ikke (Sit) løfte !5. 


33. Og sendebud er allerede blevet 
spottet før dig, men Jeg gav udsættelse 
til dem, der var vantro. Men så greb 
Jeg dem, og hvorledes var Min straf? 


34. Mon da ikke Den, der står over 
enhver sjæl (og våger over), hvad den 
erhverver sig, (også vil kalde disse til 
regnskab?) Og dog giver de Allah 


AL-RÆ'D 


13. del 
33937 vv, så 00,580) 95 

FSF NSSS NSSS SAN 
OGS 


PAER ARTEA 


ós 22A pirs 78 

Ø TN bige i 
2,4 kår & NIGER 2099 Ord 

TUEL NTS 

ogas 

27 åd ged ud LØD 

tas A pp BÅL D 


2949, sA Iy 


CAPUAE 
CAINE: iSe ex Éi 


Serasi AEG BAS 
KATES TINEA 


29a 


EATA Bakó, 
Ols K A aai GT 


10111900 0 SKE PT HELE LG 
ARGE, Eiba 


PAESI HER ar R 


e 
E OPA 


ø 
LAS ne 


wo 


15 Her har vi en forudsigelse af krigen mellem afgudsdyrkerne op Profetens tilhængere. 
Ved Makkanernes aggression vil de vantro selv drage straffen ned over sig, og de troende 
vil trænge frem nærmere og nærmere Makka, indtil Allahs forjættelse opfyldes, d.v.s. indtil 


Profeten sejrrigt rykker ind i Makka. 
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partnere [nemlig: medguder}. Sig: 
Nævn dem! Eller vil I fortælle Ham, 
hvad Han ikke ved på jorden, eller 
er det blot tom tale? Nej, men de 
vantros onde plan forekommer dem 
skøn, og de er blevet holdt tilbage fra 
den (rette) vej. Og for den, Allah 
efterlader i vildfarelse, vil der ikke være 
nogen fører. 


35. For dem (vil der være) straf i 
det nærværende liv. Men straffen i det 
kommende er visselig hårdere, og de 
har ingen beskytter mod Allah. 


36. En lignelse af (paradisets) have, 
som er forjættet de retfærdige: floder 
strømmer igennem den, dens frugt er 
evig, og (det er) dens skygge (også). 
Således er deres løn, som frygtede 
(Gud). Men de vantros løn er (hel- 
vedes) ild !6. 


37. Og de, til hvem Vi gav Skriften, 
fryder sig over det, som er blevet 
åbenbaret dig. Og blandt de (forskel- 
lige) partier er der nogle, som fornæg- 
ter en del af det. Sig: Det er alene blevet 
befalet mig, at jeg tjener Allah, og at 
jeg ikke sætter (guder) ved siden af 
(Ham). Til Ham kalder jeg (jer). og 
til Ham vender jeg tilbage. 


38. Og således har Vi åbenbaret det 
(som) en klar og tydelig afgørelse. Og 
hvis du (o læser) følger deres onde 
begæringer, efter at kundskaben er 
kommet til dig, så skal du ikke have 
nogen ven eller beskytter mod Allah ”. 


AL-RÆ'D 


13. del 
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+194, CEPEZ TERA 239,7 73 
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TES FAKE EN RER ERE e 


PVA 


ogari Als 
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16 Bemærk at der atter i forbindelse med paradis-skildringen er tale om en Matkal, d.v.s. 


en lignelse. 


17 Hukm ”arabi (en klar og tydelig afgørelse) kan også oversættes: ‘arabisk visdom". Men 
v.42 støtter dog valget af ‘dom, afgørelse” for hukm. 
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39. Vi har allerede sendt sendebud 
før dig og skænket dem hustruer og 
børn. Og det tilkom ikke noget sen- 
debud at bringe et tegn, undtagen med 
Allahs billigelse. For enhver plan er 
der en (bestemt) frist 78, 


40. Allah udsletter, hvad Han vil, 
og befæster, hvad Han vil. Og hos 
Ham er kilden til (alle) befalinger !°. 


41. Og hvadenten Vi lader dig se 
noget af det. Vi har forjættet dem, eller 
Vi lader dig dø, så påhviler det kun 
dig at forkynde og Os at dømme. 


42, Mon de ikke ser, at Vi hjemsøger 
landet, idet Vi bortskærer af det fra 
dets ender. Og Allah dømmer: der er 
ingen, der kan omstøde Hans dom. 
Og Han er hurtig til at afregne 7, 


43. De, der var før dem. har allerede 
smedet rænker (mod sendebudene, 
med de kunne intet opnå). thi al 
(virkningsfuld) planlægning tilkommer 
(alene) Allah. Han ved, hvad enhver 
sjæl erhverver sig. Og de vantro vil 


AL-RA'D 


297.49 ran 3g gl 204 
Guia ck a a La 
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Ar ae: 
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I8 Kitåb (frist) af karaba, der betyder: “skrive, foreskrive’. Derfor betyder kirâh: "bog, dekret, 
forskrift, frist". Måske skulle vi oversætte: "For enhver periode er der et dekret.” 


19 Gud kan, hvad en forjættet straf angår, handle på to måder: 1) enten kan Han helt 
eller delvis ophæve straften - eller 2) Han kan befæste den, d.v.s. lade den stå ved magt. 
Derfor vil straffen også kun komme, hvis den er fuldt fortjent. 

Umm-ul-Kitåb (som vi oversætter "kilden til (alle) befalinger”) tages ofte i den ordrette 
betydning: Bogens Moder, som henførende til et himmelsk originalskrift, indeholdende både 
de forskellige hellige skrifter samt skæbnens dekreter. Denne fortolkning af udtrykker kan 
ikke baseres på Qur'ånen. Her bruges udtrykket enten om Sûra Al-Fåtihah som Bogens 
(Qur'ånens) moder, d.v.s. det kapitel, der som i en nøddeskal indeholder hele Qur'ånen 
- eller, som her, om Guds magt til at ændre eller stadfæste dekreter. (Netop det, at der 
kan være tale om ændring af dekreter, viser, hvor tåbelig prædestinationslæren i den vulgære 
udformning er). En tredje betydning af udtrykket findes i 3:8 om de grundlæggende vers, 


der er "Bogens moder". 


20 Dette vers siger, at Islåm begynder at gøre fremgang over hele landet. At Gud således 
langsomt reducerede de vantros magt, var et tegn på Islams endelige triumf, og skulle 
også tjene som et tegn for dem, der var så hurtige til at kræve tegn og ikke tro på dem. 
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É É 7 ; ` 3 28 
snart vide, hvem den (endelige) boligs óN f 
løn vil ulkomme. a s 


44. Og de vantro siger: Du er ikke TEURER iig; 
noget sendebud. Sig: Allah er tilstræk- MATENA Ed nie Gunde 
kelig som vidne mellem mig og jer, DERE DDS) (CZ ”(0,7 
og (også) den. der har viden om Skrif- PETA NTO ai) X5 ENE i 


ten. 


ted 
[3$] 
o0 


AEE, A 


5% 


IBRAHIM 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. Alif Lâm Rå (Jeg er Allah, den 
Altseende). (Dette er) en Bog. som Vi 
har åbenbaret dig, for at du kan føre 
menneskene ud af (alle) arter af mørke 
(og) ind i lyset, på deres Herres be- 
faling, til den Almægtiges, den Høj- 
lovedes vej, 


3. Allahs (vej), hvem alt i himlene 
og på jorden tilhører. Og ve de vantro 
på grund af den strenge straf, 


4. (Ve) dem, der foretrækker det 
nuværende liv for det kommende, og 
som holder (andre) borte fra Allahs 
vej og søger at gøre den krum. Sådanne 
er langt borte i (deres) vildfarelse. 


5. Og Vi har ikke sendt noget sen- 
debud, uden (han fik åbenbaring i) sit 
folks sprog, for at han kunne gøre 
(Vore bud) klare for dem. Derpå døm- 
mer Allah som vildfarende, hvem Han 
vil. og retleder. hvem Han vil, og Han 
er den Almægtige, den Alvise. 


6. Og Vi har allerede sendt Moses 
med Vore tegn, (idet Vi sagde): Før 
dit folk ud af (alle) arter af mørke (og) 
ind i lyset og mind dem om Allahs 
dage (der bragte velsignelser til nogle 
og straf til andre). Sandelig, i dette er 
der visselig tegn for enhver tålmodig 
(og) taknemmelig (person). 
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7. Og (ihukom. o læser) den tid, da 
Moses sagde til sit folk: Ihukom Allahs 
nåde mod jer, da Han reddede jer fra 
Faraos folk, som hjemsøgte jer med 
en slem straf og dræbte jeres sønner 
og lod jeres kvinder leve. Og heri var 
der en stor prøvelse fra jeres Herre. 


8. Og (ihukom også den tid), da jeres 
Herre meddelte jer (gennem profeter- 
ne): Hvis I er taknemmelige (for Mine 
velsignelser). så vil Jeg visselig mang- 
foldiggøre dem for jer, men hvis I er 
utaknemmelige, så er Min straf visselig 
streng. 


9. Og Moses sagde: Hvis I er vantro 
[eller: utaknemmelige], I og (alle), som 
er på jorden tilhobe, så er Allah visselig 
den Uafhængige (af Hvem alt afhæn- 
ger), den Højlovede. 


10. Er den (frygtelige) efterretning 
om dem, som var før jer, ikke kommet 
til jer? Om Noahs. 'Âds og Thamuds 
folk? Og om dem, (der levede) efter 
dem? Ingen kender dem med undta- 
gelse af Allah. Deres sendebud kom 
til dem med klare beviser, men de 
forkastede dem og sagde: Vi tror ikke 
på det, I er blevet sendt med, og vi 
er sandelig i foruroligende tvivl om det. 
I kalder os til !. 


11. Deres sendebud sagde: Er det 
om Allah - himlenes og jordens Skaber 
- I er i tvivl? Han kalder jer, for at 
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l Det udtryk, vi her oversætter ved: ”de forkastede dem” hedder egentlig ordret oversat: 
”de sendte deres hænder tilbage til deres munde’, idet det enten kan betyde, at de holdt 
deres hænder op for deres egen mund i foregiver forbløffelse over sendebudenes forkyndelse, 
eller at de søgte at bringe dem til tavshed ved at holde dem for munden. Jad (hånd) kan 
imidlertid bruges 1 betydningen: ‘nåde, gave”, og udtrykket betyder så, at de vantro så 
at sige kaster profeternes nådegaver tilbage i deres ansigt, at de altså forkaster dem. 
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Han må tilgive jer nogle af jeres synder 
og give jer udsættelse til en fastsat tid. 
De svarede: I er ikke andet end døde- 
lige ligesom vi (selv). I ønsker at vende 
os bort fra det. som vore fædre plejede 
at tilbede. Bring os da en tydelig 
fuldmagt ?. 


12. Deres sendebud sagde til dem: 
Vi er visselig kun dødelige ligesom I, 
men Allah viser Sin nåde til hvem Han 
vil af Sine tjenere. Og det tilkommer 
ikke os at bringe nogen fuldmagt, 
medmindre (det sker) med Allahs bil- 
ligelse. Og til Allah skal de troende 
sætte deres lid. 


13. Og hvorfor skulle vi ikke for- 
trøste os til Allah, når Han visselig 
har retledet os med hensyn til vore 
veje? Vi vil visselig udholde (alt), hvad 
I måtte plage os med. Og til Allah 
skal de, der vil fortrøste sig, sætte deres 
lid. 

14. Men de, som var vantro, sagde 
til deres sendebud: Vi vil visselig drive 
jer ud af vort land, eller (også) vender 
I tilbage til vores religion! Og deres 
Herre åbenbarede til dem: Vi vil vis- 
selig tilintetgøre de uretfærdige. 


15. Og Vi vil lade jer bo i sikkerhed 
i landet efter dem. Dette (skal være) 
for den, der frygter at stå for Mig. og 
som frygter Min advarsel. 


16. Og de bad om sejr, og enhver 
hovmodig (og) fremturende (fjende) 
gik til grunde. 
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2 Allah tilgiver selvfølgelig alle synder. At der her siges: ”nogle af jeres synder’ hentyder 
til, at hvis der er øvet ondt mod cn person, tilgiver Gud først, når denne skadede person 
har tilgive. Når synderen beder den forurettede om tilgivelse, bevæger Han denne til at 


tilgive. 
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17. Udover denne (nærværende 
straf) er: helvede, og han skal gives 
at drikke af sydende vand. 


18. Han skal nippe til det og næsten 
ikke kunne synke det, og døden skal 
komme til ham fra enhver kant. og 
(dog) skal han ikke dø. Derudover skal 
der være en streng straf. 


19. En lignelse om dem, der for- 
nægter deres Herre: Deres gerninger 
er som aske, som vinden blæser vold- 
somt med på en stormfuld dag. De 
skal ikke have magt over noget af det, 
som de har erhvervet sig. Dette er 
sandelig den yderste vildfarelse. 


20. Ser du ikke (o læser). at Allah 
har skabt himlene og jorden i over- 
ensstemmelse med (alle) visdom(mens 
og sandhedens krav)? Hvis Han vil. 
kan Han tage jer bort og bringe en 
ny skabning. 


21. Og dette er slet ikke vanskeligt 
for Allah. 


22. Og de skal alle træde frem for 
Allah. Så skal de svage sige til de 
hovmodige: Vi fulgte visselig jer. Kan 
I nytte os det mindste mod Allahs 
straf? De vil svare: Hvis Allah havde 
retledt os, så ville vi have retledt jer. 
Det er os ligemeget, om vi ikke er 
standhaftige, eller vi er standhaftige. 
Der er ikke nogen udvej for os. 


23. Og Satan vil sige, efter at sagen 
er afgjort: Sandelig, Allah forjættede 
jer sandhedens forjættelse, men jeg 
forjættede jer og brød løftet til jer. Og 
jeg havde ingen magt over jer, und- 
tagen at jeg kaldte jer, og I svarede 
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mig. Bebrejd da ikke mig, men bebrejd 
jer selv. Jeg kan ikke hjælpe jer. og 
I kan ikke hjælpe mig. Se, jeg har 
allerede tidligere sagt mig fri af, at I 
har sat mig ved siden af (Gud). San- 
delig, de uretfærdige bliver en smertelig 
straf til del. 


24. Men de, som tror og handler 
retfærdigt. skal føres ind i haver, gen- 
nem hvilke floder strømmer, idet de 
skal forblive deri, efter deres Herres 
vilje. Deres hilsen der skal være: Fred. 


25. Han du ikke set (0 læser), hvor- 
ledes Allah fremsætter lignelsen om et 
godt ord: (Det er) som et godt træ, 
hvis rod er fast. og hvis top er i himlen. 


26. Det giver sin frugt til enhver tid 
med sin Herres billigelse. Og Allah 
fremsætter lignelserne for menneskene. 
for at de skal tænke sig om >, 


27. Men lignelsen om et slet ord: 
(det er) som et slet træ, som er rykket 
op af jorden, det har ingen rod. 


28. Allah styrker dem, der tror. med 
ordet, som er fast grundet, i dette liv 
og det kommende. Og Allah efterlader 
de uretfærdige i vildfarelse, thi Allah 
gør, hvad Han vil. 


29. Har du ikke set (0 læser) dem, 
der har ombyttet Allahs nåde med 
vantro og har bragt deres folk til 
ødelæggelsens bolig: 


30. Helvede. De skal brænde i det, 
og et slemt hvilested (er det). 
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3 *Det gode ord’ kan også betyde ‘den gode bekendelse”, nemlig Islâm. Islâm vil da efter 
dette vers fortsætte med at vokse og altid frembringe retfærdige mennesker, der har kontakt 
med Gud. Dette er beviset på, at Islâm som den eneste religion er levende. Dette bekræftes 
af v.28, der siger, at Gud vil styrke dem ved det fastgrundede ord i dette liv, 
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31. Og de har sat medguder op ved 
siden af Allah for at lede (mennesker) 
vild fra Hans vej. Sig (til dem): Fornøj 
jer en tid, men så går jeres rejse til 
ilden. 


32. Sig til Mine tjenere, som tror: 
de skal holde bøn og give ud af det, 
som Vi har forsynet dem med, hem- 
meligt og offentligt, førend den dag 
kommer, hvor der ikke vil være handel. 
ejheller venskab. 


33. Allah er det, som har skabt 
himlene og jorden, og Han sender 
vand ned fra himlen og frembringer 
dermed frugter til jeres underhold. Og 
Han har underlagt jer skibet, så det 
flyder (med jer) på havet på Hans bud. 
Og Han har (også) underlagt jer flo- 
derne. 


34. Og Han har underlagt jer solen 
og månen, som begge uafladelig op- 
fylder deres opgave. Og Han har un- 
derlagt jer natten og dagen. 


35. Og Han giver jer alt, hvad I 
beder Ham om, og hvis I søger at 
opregne Allahs nådegerninger, så vil 
I ikke kunne tælle (eller: omfatte] dem. 
Se, mennesket er sandelig uretfærdigt 
(og) utaknemmeligt. 


36. Og (ihukom. o læser, den tid,) 
da Abraham sagde: Min Herre, gør 
denne by (Makka, til en by i) fred og 
sikkerhed, og hold mig og mine sønner 
borte fra at dyrke afguderne. 


37. Min Herre, de har visselig vild- 
ledt mange af menneskene. Men den, 
der følger mig, hører sandelig til mig, 
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og for den. der er ulydig mod mig. 
er Du Tilgivende, Barmhjertig 4. 


38. Vor Herre, se, jeg har bosat en 
del af min efterkommere i en ufrugtbar 
dal, nær ved Dit Hellige Hus [Ka'- 
baen], o vor Herre, for at de må holde 
bøn. Gør Du da menneskers hjerter 
tilbøjelige til (at elske) dem, og forsyn 
dem med (alle slags) frugter, for at de 
må være taknemmelige. 


39. Vor Herre, Du ved, hvad vi 
skjuler, og hvad vi åbenbarer. Og intet 
er skjult for Allah på jorden, ejheller 
i himlen. 


40. Al lovprisning tilkommer (alene) 
Allah, som i (min) alderdom har skæn- 
ket mig Ismael og Isak, thi min Herre 
er visselig Den, der hører bønnen. 


41. Min Herre, gør mig (udholden- 
de) i at holde bøn og (også) mine børn. 
Vor Herre. (skænk os Din nåde) og 
modtag min bøn. 


42, Vor Herre, tilgiv mig og mine 
forældre og de troende på den dag, 
dommen vil finde sted. 


43. Og du skal ikke mene (0 læser), 
at Allah ikke giver agt på, hvad de 
uretfærdige gør. Han giver dem kun 
udsættelse til en dag, hvor øjnene skal 
stirre stift. 


44. De vil flygte af sted i angst med 
oprejste hoveder, deres blik vender 
ikke tilbage til dem, og deres hjerter 
er tomme (for ethvert håb). 


45. Og advar menneskene mod en 
dag, hvor straffen skal komme over 
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4 Hører til mig’ egt. ‘er af mig (og min slegt} d.v.s. omfattes af forjættelserne til Ismaelitterne. 
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dem. Da skal de, der var syndige, sige: RG 35 ka Eí AR 2 i 

Giv os udsættelse en kort frist, så vil Sö ga Jai Jiz za) lab ZA 

vi svare Dit kald og følge sendebudene. 4% 221702, agreg? vor 

Har I ikke svoret før, at for jer ville pe 336 sås) dias; Aies 

der intet fald være. ØJE FRIR a Bi 
46. Og I bor i deres boliger, som p papm i; j DE 

syndede mod sig selv, og det står jer 3 DE CNE ETE SS 

klart, hvorledes Vi handlede med dem. KAG z SOE 

Og Vi fremsætter lignelserne (eller: AA VERS PA 

eksemplerne] for jer. 


47. De har allerede smedet deres ANA HÆG 
rænker, men deres rænkespil er hos SODS 


Allah, selv om deres rænker også var a Ke A 
sådan, at bjergene kunne bringes til CJi! áis er A 
fald derved. 


48. Du skal ikke mene (o læser). AA ór AAEN PAE AAE arra SN 
at Allah vil svigte Sit løfte til Sine 


sendebud. Allah er sandelig Almægtig, A Fe Ke f je 
gengældelsens Herre. 

49. På den dag, da jorden skal BINE TEAT TPES 
forandres til en ny jord, og (ligeledes) sonl 3.99 xé 5 ry) ! Jug hy 
himlene, skal de (alle) gå frem for REA Jeli a då 


Allah, den Ene, den Mægtige. 


50. Og på den dag vil du se de ON | IAA e Aaga ag 70 
skyldige bundet i lænker, Ozio d LSE OLES OE 

51. Deres klæder vil (så at sige) være IAL, 997599 1204 e as atoae 
af beg, og ilden vil dække deres an- Ü agta 2 sy S w 
sigter 5. 


52. For at Allah må gengælde en- paal a borer 1 G9 
hver sjæl. hvad den har erhvervet, thi OSS ab)! S ER Farsi 
Allah er hurtig til at afregne. 


5 Straf (og belønning) i det kommende liv vil repræsentere de vantros (og de troendes) 
handlinger her. Da de her begår deres handlinger ved andres bistand, fremstilles de som 
lænkede sammen. Klæder tjener til beskyttelse, men de vantros klæder vil i det kommende 
liv være som beg, der ikke vil beskytte dem mod ilden, men forøge smerten. 

Det flg. vers siger klart, at der er tale om en nøje gengældelse. De vil blive gengældt 
med deres egne gerninger. 
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53. Dette er en (tilstrækkelig) for- 2966380 0947 Abian 
maning for menneskeheden, (sådekan > G A led) 5 ÉN ng lue 
tænke sig om) og så at de kan advares (SIS RER DT PAL AL ea e 
derved (om den kommende straf), og Ə 203% RAES Ad dels ah t 
så at de kan vide, at Han er Den Ene 
Gud, og så at de forstandige kan lade 
sig formane. 
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AL-HIDJR 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. Alif Låm Rå (Jeg er Allah, den 
Altseende). Dette er versene i den 
(fuldkommne) Bog og i den klare og 
strålende Qur'ån. 


[ 14. del ] 
3. Ofte vil de vantro ønske, at de 
var Muslimer [eller: at de havde un- 
derkastet sig Qur”ånens bud]. 


4. Overlad dem til sig selv, så de 
spiser og morer sig, og forfængelige 
håb afleder deres opmærksomhed (fra 
sandheden). Snart vil de komme til at 
erfare (sandheden). 


5. Vi har aldrig tilintetgjort nogen 
stad, uden at der til den kom en 
befaling, som var kendt (af den i 
forvejen). 


6. Intet folk kan (undslippe sin dom 
ved at) overskride sin frist, ejheller (ved 
at) blive tilbage. 


7. Og de (vantro) siger: O du, til 
hvem formaningen er blevet sendt, du 
er visselig besat. 


8. Hvorfor bringer du os ikke en- 
glene, hvis du er en af de sanddru? 
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a < Pr r, 7 så 
9. Vi sender kun englene ned med BE 53 Kee 5i SEM J JW v9 
god grund, og til den tid vil der ikke BEES 
blive givet dem udsættelse !. Oģhil 3 


10. Sandelig, Vi har Selv åbenbaret 
formaningen, og Vi vil visselig Selv ock Ín Nas REA 


bevare den (mod fordærv og forglem- 
melse) ?. 


11. Og Vi har visselig udsendt (sen- PEEL ÆREDE a 50, 
debud) før dig blandt de tidligere folks (OS (ze BA de - PARE 
partier. 


12. Og der kom ikke noget sendebud PER TEPEP SÆDER EN 
til dem, undtagen de spottede ham. Odry LÍ% Saiak 6 


13. Således lader Vi denne (vane til 2 ig Er ÆDE: 
spot) indgå i syndernes hjerter. FATE TE NER Í 


14. De vil ikke tro på denne (Qu- ler Es ETET PE EI 
rån). skønt de tidligere folks eksempel OLY L As i : 30509 
er gået forud. 


15. Og selv om Vi åbnede en dør 3 pre 4 Erys Er: i- ratge 
til himlen for dem. så de begyndte at Org ii 
stige op gennem den, 


1 Engle kan ikke ses med det fysiske blik. Englene er de midler, igennem hvilke Gud virker: 
gennem dem administrerer Han naturens love, gennem dem optegnes konsekvenserne af 
menneskers moralske vandel, gennem dem sender Han Sin åbenbaring. Når Gud bringer 
de omstændigheder sammen, som vil medføre de vantros straf og forsmædelige nederlag, 
som Profeten gang på gang har forudsagt gennem den åbenbaring, der er bragt af englen 
Gabriel, så vil de vantro forstå, at ligesom disse profetier var sande, således er også Profetens 
tale om engle sand, skønt de ikke kan se disse væsener. 


2 I dette vers forjætter Gud, at Qur'ånen vil blive bevaret og sikret mod ændringer og 
forfalskninger. Qur'ånen er det eneste hellige skrift, der bevaret uforandret gennem tiderne. 
Dette indrømmes af ven og fjende. ”Vi kan på det stærkeste vidnesbyrd bekræfte, at hver 
vers i Qur'ånen er Muhammads ægte og uforandrede udgave’ og "At sammenligne denne 
rene tekst med andre hellige skrifters forskellige læsemåder er at sammenligne ting, mellem 
hvilke der ikke er den ringeste lighed.” (William Muir i Introduktionen til ”The Life of 
Mohammad’) - "Europæiske lærdes anstrengelser for at bevise eksistensen af senere tilføjelser 
til Qur”ånen har lidt skibbrud.” (Theodor Noeldeke i artiklen "Qur'ån' i Enc. Brit.) Ikke 
blot teksten har Gud her lovet at ville bevare, men også dens sande ånd og mening. "Gud 
vil sandelig oprejse for denne menighed i begyndelsen af hvert århundrede en mand, der 
vil reformere dens religion for den,” har Profeten sagt ifølge Abu Da”uds traditionssamling. 
De mange profetier om den forjættede Messias, der skulle komme på en tid, ”da der ikke 
var andet tilbage af Islam end navnet, og af Qur'ånen end dens bogstaver,' er velkendte. 
I vor tid er denne forjættede Messias, Hazrat Ahmad, kommet og har gengivet Qur'ânens 
lære liv og aktualitet. 
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16. Så ville de visselig sige: Vore £ ENS SE 7524 2/09 fe rdr 
blikke er blot forvirrede - nej. vi er O FLEGT HAARE 


et forhekset folk. 


17. O Vi har visselig anbragt tårne 


[stjernebilleder] på himlen og har SAS NGS UMANE He NÆRER 
smykket den for betragterne. 


18. Og Vi har beskyttet den mod NR NE rel 
enhver oprørsk (og) forkastet mod- Osiy 27 go 
stander. 


19. Men hvis nogen lytter stjålent , pe 
(til noget af åbenbaringen og forvan- Gå Ahi Cia $ alye I 
sker det), så forfølger der ham (straks) 
en strålende flamme 3. 


20. Og jorden har Vi udbredt og (24 CAIA G A KGE GEK ANI 
anbragt bjerge på den, og Vi lader 


EET A 2 3. 
enhver tilmålt ting vokse og udvikle Oy HRAT os 
sig på den. ; 

(7L 23 E EA SÅ LAS 5 
21. Og Vi har skabt eksistensmidler dj ond : AAA 3 
på den for jer og (også) for (alle) dem, © 3; i 


I ikke forsørger. 


22. Og der findes ikke nogen ting, 7%2496, „jera fe or EN neo, 
undtagen der hos Os er (ubegrænsede) J G3 dih del de ul 
forråd af den. Men Vi sender det ikke 2ra ra 
ned undtagen i et kendt mål. Opia 24i 


23. Og Vi udsender de befrugtende yE Tozy o pf 2 gts 
vinde, og så sender Vi vand ned fra GCI SGG Eg SEGS 


3 Verset hentyder til de ondsindede mennesker, som hører en del af åbenbaringen og spreder 
den blandt andre i forvrænget form for derved at ægge til modstand mod Profeten og 
Muslimerne. Men nårsomhelst dette sker, tilintetgør Gud deres onde anslag gennem et 
tegn, der kommer som et strålende glimt og afslører alt. Hermed hentydes sikkert til de 
Kahana eller Kuhhån, stjernetydere, der på Profetens tid mente, at de havde adgang til 
hemmelighederne og kunne forudsige fremtiden. Den sande åbenbaring afslørede, ved sin 
sikre opfyldelse, stjernetydernes ynkelige gætterier. Stjernebillederne i v.17 har også en dybere 
mening. Ved siden af og parallelt med det fysiske univers har vi et åndeligt univers. 
Stjernebillederne står her for de støre åndelige reformatorer, der jo er lysgivere i mørket, 
så at sige. Qur'ânen bruger ofte solen som billede på den Hellige Profet, medens månen 
står for den Forjættede Mcssias, der låner sit lys fra Profeten, ligesom månen låner sit 
lys fra solen. Stjernerne står da for Afudjaddidin (reformatorer) og Awliyå (hellige mænd). 
Se også det følgende. 
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himlen og giver jer det at drikke. Og 
I kunne ikke selv have opbevaret det. 


24. Og det er sandelig Os. som 
skænker liv og sender død. og det er 
(alene) Os, der arver (alle ting). 


25. Og Vi kender sandelig dem af 
jer, som går hurtigt frem (og når videre 
end de andre). og Vi kender visselig 
dem af jer, som (sakker agterud og) 
bliver tilbage 7. 


26. Og din Herre er visselig Den, 
der vil samle dem sammen, thi Han 
er den Alvise, den Alvidende. 


27. Og Vi har sandelig skabt men- 
nesket af klingende ler, af mudder der 
er formet (og har ændret egenskaber). 


28. Og djinnerne skabte Vi før af 
en brændende vinds ild 5, 


29. Og (ihukom den tid) da din 
Herre sagde til englene: Jeg vil skabe 
et menneske af klingende ler, af mud- 
der der er formet (og har ændret 
egenskaber). 


30. Så når Jeg har fuldendt det og 
blæst i det af Min åbenbaring. fald så 
tilbedende ned sammen med det 6, 


AL-HIDJR 


14. del 

Ar, LIR INT mad 
EAP se 
wg ÅG 


or 


ETS, 155385 


LG GDS EE 5 


AA ý MARAE 
er 


KaJu o LE REF 


98 9A 


© stud 
REN Her KURTE UAA E 


Jass 


Ed 


” i ü er AA 
seji KAE 
Qy ege 


(719927 27 dig 


MIELE SES TERESE ES BG 


CERES 


4 Dette vers, der pludselig taler om menneskers åndelige udvikling eller mangel på samme, 
viser, at de foregående vers også hentyder til åndelige forhold. Når Gud har skaffet jer 
alle eksistensmuligheder på det fysiske plan, skulle Han så ikke også have sørget for jeres 
åndelige liv, synes versene at sige. Vand’ står ofte i Qur'ånen for Guds åbenbaring, der 
giver liv til en død jord. De befrugtende vinde hentyder da til, at Gud, før Han sender 
en reformator, drager retfærdige sjæle mød den kommende reformator ved sande drømme 


og visioner. 


$ For djinnerne, se noten til 6:101. "Skabt af ild' er en metafor, der betegner vedkommendes 
brændende, let ophidselige sind, medens ‘skabt af ler" er et billede på ens bløde, letformelige 
natur. "Skabt af ler kan også hentyde til, at det bevidste er fremgået af det ubevidste, 
af den døde materie. ”Klingende ler" hentyder da til mennesket som eneste talende væsen. 


6 Verset kan også oversættes: fald så ned og tjen det (mennesket). 


341 


vr 


Sûra 15 


31. Og englene faldt på deres ansig- 
ter (i bøn) alle tilhobe. 


32. Men Iblis (gjorde det ikke). Han 
nægtede at være blandt dem, der faldt 
tilbedende ned (for Gud) 7. 


33. (Gud) sagde: O Iblîs. hvad fejler 
dig, at du ikke er blandt dem., der faldt 
tilbedende ned (for Gud”? 


34. Han svarede: Jeg vil aldrig falde 
tilbedende ned som [eller: for] et men- 
neske, Du har skabt af klingende ler, 
af mudder der er formet (og har ændret 
egenskaber). 


35. (Gud) sagde: Gå da ud herfra, 
thi du er visselig forkastet. 


36. Og forbandelsen skal være over 
dig til dommens dag. 


37. Han svarede: Min Herre, giv mig 
da udsættelse til den dag, de oprejses 8. 


38. (Gud) svarede: Du er da blandt 
dem, der har fået udsættelse 


39. Indtil den (vel)kendte tids dag. 


40. Han svarede: Min Herre, siden 
Du har dømt mig som vildfarende, så 
vil jeg visselig forskønne (det onde) for 
dem på jorden og visselig lede dem 
vild alle til hobe - 


41. Undtagen Dine udvalgte tjenere 
blandt dem. 


42. (Gud) sagde: Dette er en vej, 
som fører lige til Mig. 


AL-HIDJR 


14, del 
Ò SZ bart FN L h IKS PEPPA 
Odu NEK AIS 


RAPE 


DS yast ESEK GAGE JG 


Jula ae i EY SÅ 


ep beg: 


aa KE Gigt JE 


aZ y 


EAIA EEA hakó 


EAE ANE 


> 


Ò & Sy EENE 
odiis 


ECEE 7 Pai 
li GA G g dt 
Id? Aal IIRA PL 


Y EY 1 
Otia GS, 


hs 292 ho PA NEE4 
Ouai k Eo tde dt 


7 [llå kan betyde ‘undtagen’ og altså betegne en undtagelse fra en tidligere nævnt kategori 
- men det kan lige så vil betyde: "men ikke’, hvad det gør her. Foregående vers siger, 
at alle englene faldt ned. Iblis var ikke en engel, men en af djinnerne, se 18:51. 


8 se 7:15. 
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43. Sandelig, over Mine tjenere skal 
du ikke have nogen magt, men alene 
over dem, som følger dig af de vild- 
farne. 


44. Og helvede er sandelig deres 
forjættede sted alle til hobe. 


45. Det har syv porte: hver port skal 
en del af dem tildeles °. 


46. Sandelig, de retfærdige skal være 
blandt haver og kilder. 


47. Træd ind med fred, i sikkerhed. 


48. Og Vi vil fjerne, hvad der er 
i deres hjerter af gensidigt nag, (så de 
vil være som) brødre, (siddende) på 
troner, over for hinanden. 


49. Der skal dér ikke berøre dem 
udmattelse, ejheller skal de drives ud 
derfra. 


50. Forkynd Mine tjenere, at Jeg 
sandelig er den Alttilgivende, den 
Barmhjertige. 

51. Og at Min straf er en smertelig 
straf. 

52. Og forkynd dem om Abrahams 
gæster, 


53. Da de trådte ind til ham og 
sagde: Fred, svarede han: Sandelig, Vi 
nærer frygt ved jer(es komme). 


AL-HIDJR 


14. del 


Rp AL gal 


Diak dl eks ål 
Die dt 


Gå i REE LAP LAP PEEL 


ulande ere 


E 62927,629 7379 


(1 TRAPPER grk 
(JESS STER SENERE 


b 7997 


BYG SE å ESAT 
EPEE 
E EG 
OG 


sen G3 e 


ERAP 


ESATEN ES 
ORIA aé i 


Ed 


Grey yl ags 
Ie tiaj akes 
FA A 

dls 


9 Tallet 'syv’ betegner på arabisk ikke altid noget bestemt tal, men blot et fuldkomment 
antal, ligesom 70. ‘Syv’ kan imidlertid også henføre til de 7 sanser: synet, hørelsen, lugtesans, 
smagssans, smertesans, berøringssans, og temperatursans. Helvedes beboere vil træde ind 
gennem den port, der svarer til deres særlige syndighed, smlgn. også Profetens ord om 
Paradis, at enhver skal gå ind ad den dør, der svarer til hans gode gerninger. (Bukhåri 


Fadhå'il ashåb). 
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54. De svarede: Frygt ikke, thi vi ir 12 11957 Toog 2 
bringer dig glædeligt budskab om en PAPA ESTEE 
dreng. begavet med viden. 


55. Han sagde: Bringer I mig glæ- 
deligt budskab på trods af, at alder- IMT 9004 aie 73293, Edt G 
dommen (allerede) har indhentet mg? Deo de Goia d 
(Sig mig) på hvilket grundlag I giver 
(et sådant) glædeligt budskab. 


56. De svarede: Vi har bragt dig 
glædeligt budskab på grundlag af o KEK n 
sandheden (fra Allah). Du skal derfor OGbålg GEL BLÅ Ey 


ikke høre til dem, der er fortvivlede. 


57, Han svarede: (Hvordan kan jeg 
fortvivle) og hvem kan (i det hele taget) 2RR A Tas VEL a er 1277 
fortvivle om sin Herres barmhjertighed os Året dede 
- undtagen de, der er faret vild? 


58. Han sagde: Hvad er jeres ærinde Gk A KO ks 6 


(yderligere), I sendebud? 


59. De svarede: Vi er sandelig sendt G F 


IE Dea 
til et folk af syndere ESTA ANEW ie IRIE 
60. Med undtagelse af Lots tilhæn- 


I ga 292 2923, tg A A 
gere. Dem vil vi sandelig redde alle EETA 5yh dl Wi 
61. Undtagen hans hustru. Vi mener, br esp Jarre A 
at hun vil være blandt dem, der bliver (DIS BLE RER wE Js dla 

tilbage 70, 
62. Og da sendebudene kom til Lots å « A2] k ái BACA 
familie. © i 3 g 
63. Sagde han: I er visselig fremmede 736% Gl an Ars 
fok i IHAN 


10 Qaddarnå, som har oversat ved "vi mener’, kan også betyde: "Vi har besluttet, dekreteret”. 
Men denne betydning kan kun opretholdes her, såfremt det er sikkert, at sendebudene 
i den sag udtaler sig på Guds vegne. Vi foretrækker derfor den givne oversættelse, som 
er i fuldstændig samklang med arabisk sprogbrug. - 

Qur'ånen bringer aldrig fantastiske historizr som den, at Lots hustru så sig tilbage og 
blev forvandlet til en stenstøtte. Den slags eventyr tjener ikke til at øge et helligt skrifts 
tilforladelighed, tværtimod. Alt hvad Qur'ånen siger om Lots hustru er ”at hun blev tilbage" 
og derfor delte skæbne med byernes øvrige indbyggere, der omkom under jordskælv og 
vulkanske udbrud. 
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64. De svarede: Nej. vi er kommet 
med det [nemlig: Guds straf], som de 
tvivlede om, 


65. Og vi er kommet til dig med 
sandheden, og vi er visselig sanddru. 


66. Rejs derfor med dit folk (af 
troende) i (den sidste) del af natten, 
og følg du [Lot] efter dem, og lad ingen 
af dem vende sig om. men drag videre 
derhen, hvor det bliver jer befalet !!. 


67. Og Vi forkyndte ham klart den- 
ne befaling, at hine (syndige menne- 
sker)s rod skulle skæres over om mor- 
genen. 


68. Og byens folk kom, 
frydede sig !?. 


idet de 


69. (Lot) sagde: Disse er visselig 
mine gæster, beskæm mig derfor ikke, 

70. Men frygt Allah, og bring mig 
ikke fornedrelse. 

71. De svarede: Forbød vi dig ikke 
(at huse) nogensomhelst (udefra)? 

72. (Lot) sagde: Hvis I må gøre 


noget, så er disse mine døtre (sikkerhed 
nok) !3. 


73. Ved dit liv (o Profet), disse (dine 
fjender) vandrer (lig dem) forblindede 
i deres beruselse. 


AL-HIDJR 


14. del 


22924 SA 


IIPAN did J 


Béu Éi is 


LERA Ia 


cahy sei FIF SJs lr 


2797) 2 3% SÆR ALZA 
Ds rig de EA 


hasr 97, 


EPRS anti; 
ea pd 3, 
Ooga 


GS SONJA PrF) 


EA 


99 2IL ne KIT 4 Aiz 
Ran T aoa OLJE 


Ogs ýs ábl FF 


Aap 2273 


Oil é FINE 


A 


Gods 9, Sa mv SO 


Oa Hy PERAE 


1l At Lot skal følge efter sine tilhængere, der først må forlade byen, cr en profeti om, 
at det samme skal ske i den Hellige Profets tilfælde. Se v.76: det er et tegn for de forudseende. 
V. 73 er henvendt til Profeten Muhammad og underbygger yderligere denne fortolkning. 
De måtte ikke se sig tilbage, for ikke at blive fristede til at vende om til de slægtninge, 
de måtte have i byen. Også Lots døtre var bongiftet der. 


12 Lots folk frydede sig over, at de nu havde en lejlighed til at straffe ham for at overtræde 


deres forbud mod at omgås fremmede (se v.71) 


13 Se Sûra 11, v.79. 
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74. Da greb jordskælvet dem om 
morgenen, 


75. Og Vi vendte op og ned på den 
[nemlig: Lots by], og Vi lod regne sten 
af brændt ler ned over dem. 


76. Sandelig, i dette er der visselig 
tegn for de forudseende, 


77. Og den [nemlig: Lots by] ligger 
ved en stadig bestående vej !4. 


78. Sandelig, i dette er der visselig 
tegn for de troende. 


79. Og (også) skovtykningens folk 
var visselig overtrædere 15. 
80. Derfor øvede Vi gengældelse 


mod dem. Og begge ligger de ved en 
tydelig hovedvej. 


81. Og (også) folket i den af en 
stenmur beskyttede by forkastede sen- 
debudene !6. 


82. Og Vi gav dem Vore tegn, men 
de vendte sig bort fra dem. 


83. Og de plejede at hugge deres 
huse ud i klippen, for at være i sik- 
kerhed. 


84. Men jordskælvet greb dem om 
morgenen "7, 


85. Og (alt). hvad de havde erhvervet 
sig, nyttede dem intet. 


14 Vejen fra Hidjåz til Syrien. 


15 Skovtykningens folk er Sjwaibs folk. 


2% 39 Paa ga 1725 211 
ØL Apio dal ses ubb 


D EGET GE Gak Cgi 


EPEA w då bå 


ORE GEN 


AYELE &å 


91 94r 


ET EA AAE 
PIPZ) 2% 3 KECERI 
Oraa Gi lys Eal Is 

ER Jei KAKA 


iyaa PREN JARAG 


aen EEAS Ga Aies 


16 Hidjr (som har givet denne Såra navn) betyder: omgivet af sten, af en mur af sten. 


17 Sajhah betyder jordskælv, kraftig vind eller blot: straffedom, se 11:68. 
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86. Og Vi har kun skabt himlene ,, BARRE end Es 
og jorden og hvad der er imellem dem GEL 3025913 >" CåSGs 
1 overensstemmelse med sandhed (og SNE 
visdom). Og timen kommer visselig, od ædt GS Sané 
tilgiv derfor (deres overtrædelser) med 
den skønneste tilgivelse !8. 


87. Din Herre er visselig den Største O yaa "ig nA ES Śl 
Skaber, den Alvidende. 


88. Og Vi har visselig givet dig de PARAVISION TZEA VER 5 
syv ofte gentagne (vers) og den op- Oabl OAs gEn0e ARENSE 


højede Qur'ån !9. 


89. Lad ikke dine øjne vandre til , ÆG PEEL EALZ 
det. som Vi har forsynet visse grupper Sogi ES BTIEANTEE Z S ÖNN) 
af dem med, og sørg ikke over dem, zs K AEA 
men sænk din (barmhjertigheds) vinge REY LBG Laàs 315 si 503 
over de troende 20, 


90. Og sig: Jeg er visselig en åbenbar g BOENT (1 Gl i z 
advarer, E z 

91. Fordi Vi har (besluttet) at sende i SPESE 
(straf) ned over disse (også), som har OLSEN de KAG 
sluttet sig sammen i grupper (imod g 
dig) ?!, 

92. Dem, der behandler Qur”ånen 12a 

Gas ól MES 

som (lige så mange) løgne. A SLÅ) 

93. Derfor, ved din Herre, Vi vil Das ara PAAA « SK 
visselig drage dem alle til regnskab Oom 

94. For det, som de plejede at øve. nen gg 


18 4s-Sâ'ah (timen) bruges i tre betydninger i Qur'ånen: 1) om dommedag, 2) om en nations 
dom, 3) om det enkelte menneskes dom ved dets død. 


19 "De 7 ofte gentagne vers’ er Såra Al-Fåtihah, den vigtigste islamiske bøn. 

20 Djanâh betyder: ‘vinge, beskyttelse, tilflugt”. 

21 Perfektumformen, der ofte er af fortidsberydning, bruges også om den sikre fremtid 
(perfectum propheticum). (Dens sikre indtræffen gør, at den betegnes som allerede indtruffet). 
En anden mulig oversættelse: "ligesom Vi sendte (advarere) til de (tidligere) grupper. Dette 
vers ender så med punktum, og v.92 knyttes til v.93. 
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95. Forkynd derfor åbent det, der 
er blevet befalet dig. og vend dig bort 
fra afgudsdyrkerne. 


96. Vi (alene) vil visselig være dig 
nok mod dem, der søger at spotte. 


97. Dem. der sætter andre guder op 
ved siden af Allah. Dog, de skal snart 
kende (resultatet af deres handlinger). 


98. Vi ved visselig, at dit bryst bliver 
trangt på grund af det, de siger 22, 


99. Men lovpris din Herre og vær 
sammen med dem, der kaster sig ned 
(for deres Herre). 


100. Og tilbed din Herre, indtil den 
sikre (død) kommer til dig. 


AL-HIDJR 


14. del 


2 ly 


20030 2 7 år. held A 
DN yes gl 


Yes 27 


Sga dø tj) 


Pr p LASERE Be 


ELSA ALT 4! ? . 
åse SSU abl E N GÅ 


FÆLLED: 


OUr, 


A All gtaet 4004 
ind - 


D23 I PRES LÆ ” ke 
CFAA AECT 


Y zs y PEIES STED: 92, 92,04 
CARER save ai 


” > 


EnaA fy kr ar, A 
CAGE Z 553 & 


22 At Profetens bryst knuges sammen - eller føles snævert (som udtrykket egt. bør oversættes) 
betyder ikke, at han frygtede eller følte sig modløs. Men hans kærlighed til sit folk fyldte 
ham med sorg over deres ulydighed mod Gud. 
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br 


AL-NAHL 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. 1 Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. Allahs befaling vil komme, søg 
derfor ikke at fremskynde den. Hellig 
er Han og ophøjet over (alt) det, som 
de (vantro) sætter op ved siden (af 
Ham). 


3. Han sender englene med åben- 
baringen efter Sin befaling til hvem 
Han vil af Sine tjenere: Advar (men- 
neskene) om, at der ikke er nogen gud 
undtagen Mig, og tag (alene) Mig til 
Beskytter. 


4. Han har skabt himlene og jorden 
med visdom. Ophøjet er Han over (alt) 
det, som de (vantro) sætter ved siden 
(af Ham). 


5. Han har skabt mennesket af en 
(ubetydelig) dråbe, og se - det er en 
åbenbar fornægter (af Ham). 


6. Og kvæget har Han (også) skabt: 
I finder i det varme og (anden) nytte, 
og I spiser af det. 


7. Og det er en pryd for jer, når 
I driver det hjem om aftenen, og når 
I driver det ud (på græs) om morgenen. 


8. Og det bærer jeres byrder til et 
(fjernt) land, som I ikke kunne nå 
undtagen med stor møje for jer selv. 
Sandelig, jeres Herre er God (og) 
Barmhjertig. 


3 2 (EEP MA . 
Qola) loi 


13 2 222 y parT, 


VESE 586. E OANE sdlrer dl 
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9. Og (Han har også skabt) hestene 997742,, 7 SIRAIN aen 
og muldyrene og æslerne, så I kan ride ogs, SESSA AL Jess 425 
på dem, og (de kan være til) pryd (for sais 
jer). Og Han vil skabe (til samme OIEA 
formål). hvad I (endnu) ikke ved !. 


10. Og Allahs sag er (det at vise) SA Kag TOES 
den rette vej, for der er (andre veje) AERA PA NAE ARNT 
som afviger derfra. Og hvis Allah å La 
havde (gennemtvunget) Sin vilje, så CERA 


ville Han have retledet jer alle 2, 


11. Det er Ham, som sender vand POE A S PEA 
ned fra himlen til jer: af det (får D LISA N a En 2] GAI SA 
drikkevand, og af det (vokser) træerne, P EN D SER 
hvoraf I lader (kvæget) æde. Od sena dos ai daS 
12. Ved det lader Han kornet gro EESIN AGRE GE td KSE 
for jer og oliven og daddelpalmer og TA AEA 2 
druer og frugter af enhver art. San- på) OY GS g OLGA GS 025 
delig, heri er der visselig et tegn for pe 
folk, som vil tænke efter. OLST 


13. Og Han har underlagt jer natten 4709 peany É AOPE 
og dagen og solen og månen, og aal lig d KIEN PEA 3 
b 
x 


stjernerne er (også) underlagt (jer) på _, TZAN e 3 | 
Hans befaling. Sandelig, i dette er der 4 NETE TOJE SAAS ps 


l Her er en tydelig profeti om nye transportmidler, der vil afløse heste, kameler, muldyr 
etc. 


2 Vy. 6-9 incl. opregner nogle af de materielle goder, som Gud har skabt til menneskets 
brug. Hele den øvrige skabning er frembragt til menneskets brug, et klart tegn på, at der 
står en ophøjet intelligens bag universet. I v.10 tales der dernæst om det største åndelige 
gode, nemlig åbenbaringen, som allerede nævntes i begyndelsen af Sûren. Tankegangen, 
der forbinder disse vers, er den: når Gud på alle måder har sørget for menneskehedens 
rent materielle fremgang, skulle Han så ikke også have truffet forholdsregler til at sikre 
menneskets åndelige velfærd og fremgang? Svaret er: Jo, og Gud har gjort dette ved at 
udvælge Sinc sendebud og åbenbare dem retledningen. Den menneskelige fornuft alene 
er ikke tilstrækkelig til at løse de komplicerede spørgsmål, som knytter sig til menneskets 
rette udvikling. Derfor sender Gud profeter og åbenbarer Sin lov. 
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visselig et tegn for folk, som bruger 
deres fornuft 3. 


14. Og hvad Han har skabt for jer 
på jorden er af forskellig art og farve. 
Sandelig. i dette er der visselig tegn 
for folk, som lader sig formane. 


15, Og det er Ham, som har un- 
derlagt jer havet, så at I kan spise frisk 
kød derfra og frembringe smykker 
derfra, som I bærer. Og du ser skibene 
pløje sig igennem det (for at I kan rejse 4 
viden om) og for at I kan søge af Hans 
nåde - og for at I kan være taknem- 
melige. 


16, Og Han har forankret bjerge i 
jorden, så den ikke skælver med jer, 
og floder og veje, for at I må følge 
den rette vej 4. 


17. Og (Han har skabt andre) vej- 
visere: (af dem) og af stjernerne retledes 
de. 


18. Mon da Den, som har skabt 
(alt dette) er lig den, som intet har 
skabt? Vil I da ikke lade jer formane? 


19. Og hvis I vil opregne Allahs 
nådegerninger, vil I ikke kunne tælle 
dem. Sandelig, Allah er Tilgivende, 
Barmhjertig. 


20. Og Allah ved, hvad I skjuler, 
og hvad I åbenbarer. 


2a 


Gol 


GE sly gid 
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LÆS 73074 åre z Da 
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3 Gud har givet mennesket myndighed over hele universet. Deue viser klart den høje 
værdighed, islâm tillægger mennesket, Guds ypperste skabning. Vor tids rumfart giver os 
særlig mulighed for at fatte rækkevidden i dette vers. Smign. 55:34, hvor menneskers forsøg 
på at nå ud 1 universet omtales endnu tydeligere: kan en sådan viden, som disse vers 
afslører, tillægges nogen anden end den Alvidende? 


4 Den moderne naturvidenskab har godtgjort, at jordens stabilitet er øget efter bjergkædernes 


tilblivelse. 
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21. Og de, som de (vantro) påkalder 
ved siden af Allah, har intet skabt, men 
er selv skabte. 


22. Døde (er de), ikke levende, og 
de ved ikke, hvornår de skal oprejses OD 
(til nyt liv). 


23. Jeres Gud er een Gud. Men de, 
som ikke tror på det kommende (liv). 
deres hjerter er fremmede (for sand- 
heden), og de er hovmodige 5. 


24. Der er ikke tvivl om, at Allah 
kender (alt) det, de skjuler, og (alt) det, 
de åbenbarer. Han elsker sandelig ikke 
de hovmodige. 


25. Og når der siges til dem: Hvor 
(underfuldt) er det, som jeres Herre 
har åbenbaret. svarer de: (Det er kun) 
de gamles fabler. 


26. (Følgen er), at de ska! bære deres 
byrder tilfulde på opstandelsens dag, 
(også) en del af deres byrder, som de 
uden viden ledte vild. Se, ondt er hvad 
de bærer. 


27. De, der var før dem. smedede 
visselig rænker, men Allah fattede de- 
res (rænkers) bygning ved grundvol- 
dene. så at taget styrtede ned over dem, 
og straffen kom til dem fra (den side), 
hvor de ikke ventede det. 


28. Derpå vil Han beskæmme dem 
på opstandelsens dag og sige: Hvor 
er Mine ”medguder" for hvis skyld I 
plejede at modsætte jer (Mine profe- 
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Ció SELDE SEE Gå 
GOAL z SA 
IAIA CAS 6 a 
G e Eg 


2 39 Z 75 aO 10] Zro 
SESON o FAKE 


ASSE KA ARE 
od 3 dy 
ATR: iG SAN 

3 (095æd Sa 


279,29 


Se 


Oi 2,72 me i 
13999 40194 7% 397 
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5 Vv, 21-23 indeholder en kraftig bevisførelse for Guds enhed og mod alle forsøg på at 
guddommeliggøre det skabte. V. 22 angiver klart, at alle mennesker, som i tidens løb er 
blevet tilbedt som guddommelige, også Jesus, er døde. V. 21 gør det også klart, at kun 
Gud kan skabe, og at det derfor er fejlagtigt at mene, at mennesker kan gøre mirakler 


som at give liv til døde. 
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ter). De, der har fået viden, vil sige: 
På denne dag vil visselig skændsel og 
hjemsøgelse (falde) på de vantro, 


29. På dem, som englene lader dø, 
medens de øver ondt mod sig selv. Men 
så vil de tilbyde underkastelse (og sige): 
Vi plejede ikke at øve ondt. Nej. 
sandelig, Allah ved vel, hvad I plejede 
at øve. 


30. Træd da ind ad helvedes porte 
og forbliv der. Slet er visselig de hov- 
modiges bolig. 


31. Og (når) det siges til de retfær- 
dige: Hvor (underfuldt) er det, som 
jeres Herre har åbenbaret, vil de svare: 
(Sandelig, det er) det bedste. For dem, 
der handler godt. er der godt i denne 
verden, men det kommende (liv)s bolig 
er bedre. Saligt er visselig de retskafnes 
hjemsted. 


32. Evighedens haver. som de skal 
træde ind i, gennem dem strømmer der 
floder. Dér vil de få (alt), hvad de 
ønsker. Således belønner Allah de ret- 
færdige, 


33. Dem, som englene lader dø, 
medens de er rene (i sjælen), idet de 
siger: Fred være med jer. Træd ind i 
(paradisets) have (som belønning) for 
det, I plejede at øve. 


34. Mon de venter på andet, end 
at englene kommer til dem, eller din 
Herres befaling indtræffer? Således 
gjorde de. (der var) før dem. Og Allah 
gjorde dem ikke uret, men de øvede 
uret mod sig selv. 
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35. Da ramte dem de onde ting, som 
de øvede, og den (straf), som de plejede 
at spotte, omfattede dem. 


36. Og afgudsdyrkerne siger: Hvis 
Allah havde villet det (anderledes), ville 
vi ikke have tilbedt noget ved siden 
af Ham, hverken vi eller vore fædre, 
og vi ville ikke have forbudt noget 
uden (befaling fra) Ham. Således gjor- 
de de (der modsatte sig sandheden) før 
dem. Men mon der påhviler sendebu- 
dene andet end den klare og tydelige 
forkyndelse? 


37. Og Vi opvakte visselig et sen- 
debud blandt ethvert folk. (som for- 


kyndte): Tilbed Allah og sky enhver 2, 


oprører. Derpå var der blandt dem 
nogle (som var værdige). som Allah 
retledede, og nogle (som viste sig u- 
værdige) blandt dem, som fortjente 
ødelæggelse. Drag da omkring på jor- 
den og se, hvordan enden blev for dem, 
der fornægtede (sendebudene). 


38. Hvis du brændende begærer 
deres retledning, så (vid at) Allah ikke 
retleder dem, der vildleder (andre), 
ejheller vil de have nogen hjælpere. 


39. Og de sværger ved Allah deres 
kraftigste eder: Allah vil ikke opvække 
dem, der er døde. Men nej, (det er) 
et løfte, (som Han har gjort) bindende 
for Sig Selv. men de fleste mennesker 
ved det ikke. 


40. (Han vil visselig opvække dem), 
så at Han kan gøre klart for dem (alt) 
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det, som de stredes om, og så at de 
vantro kan vide. at de var løgnere 6. 


41. Vort ord angående noget, når 
Vi ønsker det, er kun, at Vi siger om 
det: Bliv til - og så bliver det til. 


42. Og dem, som er udvandret for 
Allahs sag. efter at de havde lidt uret, 
vil Vi visselig give en skøn bolig i denne 
verden. Men lønnen i det hinsides er 
visselig større, om de blot vidste det, 


43. Dem, der var udholdende og 
satte deres lid til deres Herre. 


44. Og Vi sendte (også) før dig kun 
mænd, til hvem Vi gav åbenbaring. 
Spørg da (I vantro) dem, der ejer 
(viden om) den åbenbaring, (som blev 
sendt af Allah). hvis I ikke ved besked. 


45. (Vi sendte Vore sendebud) med 
klare tegn og skrifter. Og Vi har (nu) 
sendt dig (0 Muhammad) den (fuld- 
komne) formaning. at du må gøre det 
klart for menneskeheden, hvad der er 
åbenbaret dem, og for åt de må tænke 
efter. 


46. Er de, der smedede onde rænker 
(mod dig), da sikre på, at Allah ikke 
vil lade jorden synke med dem, eller 
at straffen vil komme til dem fra (en 
kant), hvor de ikke tænker sig det? 


47. Eller Han vil gribe dem i deres 
rejser hid og did, så (de må huske), 
at de ikke kan gøre (Allahs planer) 
til intet - 
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6 Ligesom vi fra den fysiske verden ved, at der på en spænding følger en afspænding, 
at en årsag ikke kan tænkes uden en virkning, således vil på det åndelige plan alle de 
spørgsmål og problemer, hvorom mennesker strides og er uenige, få deres løsning på ‘dommens 


dag’. 
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48. Eller Han vil gribe dem med 
en gradvis ødelæggelse. Jeres Herre (I 
vantro) er sandelig Mild (og) Barm- 
hjertig. 


49. Har de ikke, idet de kaster sig 
ned for Allah, betragtet alt det, som 
Allah har skabt, og set, hvordan dets 
skygge breder sig til højre og til venstre, 
(således vil Sendebudets skygge brede 
sig) og de (vantro) vil blive ydmygede 7. 


50. Og alt hvad der er i himlene 
og på jorden af levende væsener un- 
derkaster sig Allah, og (det samme gør) 
englene, og de er ikke hovmodige. 


51, De frygter deres Herre (som har 
magten) over dem, og de handler 
(kun), som de har fået befaling til 8. 


52. Og Allah har sagt (til ethvert 
folk): Hav ikke to guder. Der er kun 
cen Gud, frygt derfor Mig. 


53. Og Ham tilhører, hvad der er 
i himlene og på jorden. og Ham til- 
kommer lydighed i evighed. Vil I da 
tage nogen anden beskytter end Al- 
lah ? 


54. Og hvilken velsignelse, der end 
kommer til jer, er den fra Allah. Og 
når så noget ondt rammer jer, råber 
i til Ham (om bistand). 


AL-NAHL 
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7 Islåm vil brede sig mod øst og syd (højre), og så mod vest og nord (venstre). 


8 Englene har ikke nogen selvstændig eksistens: de handler kun i overensstemmelse med 
Guds vilje. At spore det ondes oprindelse i et fald blandt englene (som visse kristne gør), 
er da umuligt efter Islâm. Ondt og godt er efter Islåm menneskers misbrug eller rette 
brug af Guds gaver. Dette vers følges af Sadjda: nedkastning med panden mod jorden. 


9 lahud-Dinu wåsibå kan også oversættes: "Hans (Allahs) er den evige religion”, da Din betyder: 


‘dom, retfærdighed, lydighed, religion etc.” 
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55. Men når Han så tager det onde 
bort fra jer, se, så sætter en del af jer 
(guder) ved siden af jeres Herre, 


56. Så at de fornægter det, Vi har 
givet dem. Nyd da (jeres del i denne 
verden) en tid, men snart skal I vide 
besked. 


57. Og de skænker en del af det, 
Vi har forsynet dem med, til de (falske 
guder). hvorom de ingen viden har. 
Ved Allah. I skal visselig udspørges 
om det, I plejede at opdigte. 


58. Og de tildigter Allah døtre - 
Hellig er Han og fri for alle mangler 
- medens de selv får, hvad de ønsker 
sig 10, 


59. Og når en af dem får under- 
retning om en datter(s fødsel), så for- 
mørkes hans ansigt; og han undertryk- 
ker sin sorg. 


60. Han skjuler sig for mennesker 
på grund af den dårlige nyhed, han 
fik. Skal han beholde hende på trods 
af skammen, eller skal han begrave 
hende i støvet? Sandelig, ondt er det, 
som de dømmer. 


61. Deres tilstand, som ikke tror på 
det kommende (liv). er ond. Men Allah 
tilkommer de mest ophøjede egenska- 
ber, og Han er den Almægtige, den 
Alvise. 

62. Og hvis Allah ville straffe men- 
nesker for deres uretfærdighed (om- 


gående), ville Han ikke efterlade noget 
levende væsen på (jor)den(s overflade), 
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10 Der hentydes til de hedenske araberes forkærlighed for sønner. Da de selv græmmede 
sig over døtre, hvordan kunne de så tildigte Allah dem? spørger verset ironisk. 
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men Han giver dem udsættelse. (så de 
kan angre og forbedre sig) til en fastsat 
tid. Men når så deres tid kommer, er 
der ingen, der kan blive tilbage (så 
meget som) en time, cjheller kan de 
ile forud (for den). 


63. Og de tillægger Allah, hvad de 
(selv) foragter, og deres tunger (vover 
at) sige den løgn, at de vil få det bedste 
(af alt). Der er ingen tvivl om, at ilden 
vil blive deres lod, og at de (trods det) 
er overmodige "|, 


64. Ved Allah, Vi har visselig sendt 
(profeter) til folkeslag før din tid. Dog 
Satan lod deres handlinger forekomme 
dem gode og skønne. Så er han da 
i dag deres beskytter, og en smertelig 
straf bliver deres. 


65. Og Vi åbenbarede dig kun Bog- 
en, for at du skulle klargøre det for 
dem, hvorom de var uenige, og (som) 
en retledning og barmhjertighed for et 
folk, som vil tro. 


66. Og Allah sender vand ned fra 
himlen og skænker dermed liv til jor- 
den efter dens død. Se, heri er der 
sandelig et tegn for et folk, som vil 
høre. 


67. Og der er visselig en lære for 
jer i kvæget. Vi giver jer at drikke af 
det, som er i dets maver mellem ma- 
veindhold og blod: mælk, ren og vel- 
smagende for dem. der drikker. 


68. Og fra daddelpalmernes og vin- 
stokkenes frugter vinder I en berusen- 
de drik og (også) en god næring. Se. 
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1 bjufratin (de er overmodige) kan også gengives: ”de vil blive forladt (i ilden). 
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heri er der sandelig et tegn for et folk, 


Iia ILNA Aige (22 

som vil forstå ”?, OGA ASTE Ke 

69. Og din Herre åbenbarede bien: > reed Jin dd da GEF 5 
Byg huse i bjergene og træerne og i 


” 2 Iza’, oe AGL A Ala PÆL. 
(de espalierer) som (menneskene) rej- (OSETE Ga sails 
ser 13, i 


70. Spis så af alle frugter og følg 299 44986. 308 
din Herres veje, (som er gjort) lette °W3 4 bo KAN HERE EN Ft 


dd 


(for dig). Af deres maver kommer en J; CLR G pyra, POETES 
drik, mangfoldig i farve og art, hvori sats ja: ARB woV 
der er lægedom for mennesker, Se, heri SES AEEA KAVIAR REE Ze 

gedo OITIS TOSE 


er der visselig tegn for et folk, som 
vil tænke efter. 


71. Og Allah har skabt jer, og derpå qA, >? ALE ie ig 12, as 
lader han jer dø. Og blandt jer er der g} FPO a5 
(nogle), som drives til den værste del 44475, ole re P SIRRA 
af livet [nemlig: alderdommen], så at asá o she Si a 
de ikke ved noget (mere), efter (at de © så 
dog har haft) viden (derom). Sandelig. 

Allah er Alvidende. Almægtig. 


72. Og Allah har udmærket nogle 
frem for andre i (henseende til denne 
verdens) underhold. Og dog vil de, som 
er udmærkede (i så henseende) ikke , , o DA a 55 
give tilbage af deres underhold til dem, G yp åg VER JESS da als 


som deres højrehænder besidder 2724027 Kres y2, 2 aN AA 
[nemlig: deres slaver], så de kunne te HEN SEST SA 


12 V, 67 beskriver den proces, hvorved græs gennem maveindhold og blod som to stadier 
forvandles til ren og velsmagende mælk, (en proces, der var ukendt på Muhammads tid). 
Deue tjener som en lære for mennesker, og skal vise dem, hvordan tingene ved deres 
rette brug i overensstemmelse med Guds åbenbaring bliver gode og nyttige for mennesker. 
Misbrug derimod gør dem onde, v. 68: druer er en god næring, men fordærves de ved 
gæring bliver de til en berusende drik. Tingene er ikke gode eller onde i sig selv, det er 
menneskene, der gør dem det ved hhv. brug og misbrug. 


13 Det gudgivne instinkt, som dirigerer bien (og alle andre dyr), kaldes her: åbenbaring. 


Qurånen taler om åbenbaring til jorden, til bien, til engle, til almindelige mennesker og 
til profeter. Smign. 4:164, 5:112, 8:13, 16:69, 28:8 og 99:6. 
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have lige andel deri. Vil de da fornægte TEED y s ET 
il i 
Allahs nådegave? 14. D9% Joe) diaii glyo AIÀ ig 


73. Og Allah har givet jer hustruer ,% 4774 23> MEE OE OPE FED 
la’ . Jas abl 
af jeres egne og ved jeres hustruer Á r2 3055 oe zd 
skænket jer sønner og sønnesønner og ce H PECA EES 
forsynet jer med alle gode ting. Vil de ge 33,3 sdis epe 35! 
da tro på løgnen og forkaste Allahs EN PE ey dig 2 T JHU 
nådegerning? z 


74. Og dog tilbeder de ved siden ,, DEG EE Se kats 
af Allah sådanne (væsener og ting), GA C Gadil ga DOI G 
som ikke mægter at skænke dem noget Egg AILA aa? a 
underhold fra himlene og jorden, ej- OA ÅSE KE SAG 
heller kan de (nogensinde) nå (en 


sådan) magt. i 


2 937 SAN 

75. Frembring da ingen billeder eller VT A ATES PARESE 
lignelser af Allah. thi Allah ved (alle 29972. 
ting), men I ved intet. (OJO) 


76. Allah fremstiller en lignelse (for 4°% K 57 GT 9 002, 
jer): En slave, en livegen, som ikke har GEDE SIG Kar dust adl 


magt over noget og en (fri mand), som San die Ga ss SK A 455 tå 
Vi har skænket rigeligt underhold.som ^ 7 o TNS 

han giver ud af, hemmeligt og åbenlyst. sA K i DÅ dabei 
Mon disse er lige? Al lovprisning til- gg 
kommer Allah: Nej, de fleste af dem OOS Y 
ved intet. 


71. Og Allah fremstiller (endnu) en BA ER 
lignelse: To mænd, af hvilke den ene J4 o oaj Ni ALOT 
er stum og ikke har magt over noget, sy 
men udelukkende er en byrde for sin KGS pk KS 3 ERA 


herre. Hvor han end sender ham, 


2I FIFE 200 73 59027 14 34 
bringer han ikke noget godt. Kan han 353 IA PIIA FRYSER 


. 
” 


1 


14 Islâm anerkender den private ejendomsret, men accepterer samtidig som princip den 
kollektive ejendom, thi kun det kan ‘gives tilbage’ til en person, som egentlig tilhører ham. 
Zakåt, som Profeten siger 'skal tages fra de rige og gives tilbage til de fattige, er altså 
ikke nogen almisse, men en ret der er begrundet i, at de fattige er medskabere af de riges 
rigdom. Ved at forbyde rente har Islåm yderligere - da det er umuligt for en enkelt at 
rejse tilstrækkelig kapital til et større foretagende - givet en vigtig spore til kooperation. 
Verset siger også, at de rige Makkanere, som ikke ville give det mindste af deres egen 
magt og rigdom fra sig, ved at sætte dezes guder ved siden af Gud, så at sige ville tage 
det, der var Hans fra Ham og give det til deres 'medguder’. 
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da være lig den, der påbyder retfær- 
dighed, og selv er på den rette vej !5? 


78. Og Allah tilhører himlenes og 
jordens hemmeligheder, og den (for- 
jættede) times anliggende er kun som 
et blink med øjet, eller den er (endnu) 
nærmere. Allah er visselig Mægtig over 
alle ting. 


79. Allah har bragt jer ud af jeres | 
mødres skød, da I ikke vidste noget. 
og Han har givet jer hørelse og øjne 
og hjerter, for at I måtte være taknem- 
melige. 


80. Ser de da ikke fuglene, som er 
indordnet i tjeneste under himlens 
hvælv? Ingen holder dem tilbage und- 
tagen Allah. Sandelig, i dette er der 
tegn for folk, som tror !6, 


81. Og Allah har skænket jer en 
hvileplads i jeres huse, og Han har 
(også) givet jer af kvægets skind bo- 
liger, som I finder lette på jeres rejses 
dag og på jeres opholds dag. Og af 
deres uld og deres pels og deres hår 
(har Han skænket jer) husgeråd og 
(anden) nytte for en tid |”, 


82. Og Allah har af det. Han har 
skabt, givet jer (ting til) skygge. Og 
Han har givet jer tilflugtssteder i bjer- 
gene, og han har givet jer klædninger, 


AL-NAHL 


14. del 
Gai bagé 

AEG S onald 
re 
i > 

E iod HEER 
TR aa 
Gazy oka nsi 
Gi sy då yai j ge 
OSH 

A K E yoa Kin 


27 9, 


PI CAAT ES E 
best ideer Ka) 
Oed ES ÉGI 


g~r 


Ske DELE, BEROR ji 


15 Vv, 76 og 77 indeholder to lignelser, som begge karakteriserer Profetens modstandere 
i forhold til ham selv. De er slaver af deres hedenske tro og praksis. 


16 "Fugle" står ofte symbolsk for krigens ulykker, idet fugle følger efter hærene for at fortære 
ligene af de dræbte. Der profeteres om den kommende krig mellem de troende og de 
vantro. Smlgn. også v. 82, der gør dette endnu klarere. 


17 Jawm, der sædvanligt oversættes ‘dag’, står for ethvert tidsrum, uanset længde. Jvf. 
skabelsens ”dage". Qur'ånen sætter en ”dag” til 1000 år (22:48), et andet sted til 50.000 år 
(70:5). Den primære betydning af Jawm er "tid i absolut forstand, kort eller lang, uden 
hensyn til længde. (Lane & Aqrab). Se også 10:4. 
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som beskytter jer mod varme (og 
kulde), og (andre) klædninger, som 
beskytter jer i jeres krige. Således 
fuldbyrder Han Sin nåde over jer, for 
at I må underkaste jer (Hans åben- 
barede vilje). 


83. Men hvis de vender sig bort, så 
påhviler der kun dig den klare forkyn- 
delse "8, 


84. De erkender Allahs nåde, og dog 
fornægter de den, og de fleste af dem 
er vantro [egt: utaknemmelige]. 


85. Men (tænk på) den dag, da Vi 
vil oprejse fra hvert folk et vidne, da 
skal der ikke gives de vantro tilladelse 
(til at undskylde sig), ejheller skal de 
kunne bede om nåde. 


86. Og når de, som øvede uret, ser 
straffen, så skal den ikke lettes dem, 
og der skal ikke gives dem udsættelse. 


87. Og når afgudsdyrkerne ser deres 
‘afguder’. vil de sige: Vor Herre, disse 
er vore "guder", som vi påkaldte ved 
siden af Dig. Så vil de (såkaldte `guder’`) 
svare dem: I er visselig løgnere. 


88. Og på hin dag vil de tilbyde 
Allah underkastelse, og hvad de ple- 
jede at opdigte vil være veget fra dem. 


89. For dem, som er vantro og 
holder (folk) borte fra Allahs vej. vil 
Vi føje straf til denne straf, fordi de 
plejede at stifte ufred. 


90. Og på den dag. da Vi oprejser 
et vidne mod dem i ethvert folk fra 
deres egne, vil Vi bringe dig som vidne 
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Keti 9 92 UKEN ke 
oA KE 


JENA ET KEN YNGRE 


sås KOS Sel 
SST 


sa TATE ll Sabi ES , ere 
FALSE A 


er 


ANE 

(SØRENS 
ERCAN 
ash ETE EENI GE Šia 


SERENE 


o 
æ% 
CE) 
N 


; Ske JS saias al dMÅ 
OG 


EA dd 


833) ab Je EAHA 
TOCA NES lide 


2AIL gar # 


SERENE PONIEN 


18 Den kommende krig har ikke noget med udbredelsen af Islâm at gøre, den er kun 


forsvar. 
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mod disse. Og Vi har åbenbaret dig 
Bogen til forklaring af alle ting og som 
retledning og barmhjertighed og 
glædeligt budskab for dem, der under- 
kaster sig [nemlig: Muslimerne]. 


91. Sandelig. Allah påbyder (jer) 
retfærdighed og godhed og kærlighed 
som til slægtninge, og Han forbyder 
(jer) skændige tanker og synd og over- 
trædelse. Han formaner jer, for at I 
må tænke jer om !9, 


92. Og opfyld pagten med Allah, 
når I har sluttet den, og bryd ikke jeres 
edelige løfter efter deres bekræftelse, 
når I allerede har gjort Allah til jeres 
sikkerhed, thi Allah ved, hvad I gør. 


93. Og vær ikke som hende, der brød 
sit garn i stykker efter at have fæstnet 
det, idet I bruger jeres edelige løfter 
til smutveje i forholdet mellem jer, (af 
frygt for eller i håb om) at et folk skal 
blive mægtigere end et andet. Thi Allah 
prøver jer kun hermed. Og på opstan- 
delsens dag vil han gøre klart for jer 
det, som I plejede at være uenige om. 


94. Og hvis Allah havde (gennem- 
tvunget) Sin vilje, så ville Han visselig 
have gjort jer til én menighed, men 
Han lader den, der vil, gå vild og 
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SØM SS eé lis 


272 2945 


Sashai pig 


2; str sok Jil 5 ARATO] 
iieis 


aL A Sv 
S $ 
KPA 


00% 

6477 SAL ØÆRGED ed = SAIR 
AESi S dlgas BEN 
K RAAN 29. PP PVR 297 
OSL US då 
22 fa ` UALR Ie a22 s 
E $ AELE re Kiiks 
y EREK Vg 
h G gai 
OGA as AS icat as K 

K 1% 1%, Darda! SEA 
JaK sn AK aE 


P AAAA P RAP 
Lé RAE ERNA : 


A 


19 Dette vers angiver tre trin af godt, og tre trin af ondt. 'Ad! betyder: ligelighed og er 
det første trin på det godes rangstige. Jhsân betyder: godhed - og det vil sige at gøre mere 
godt end man selv har modtaget. 71å'idhil-qurbå er kærlighed ligesom den, der udgår fra 
slægtninge, f.eks. ligesom en moders inderlige kærlighed til sit bam - en kærlighed, der 
ikke spørger om løn. (Det betyder ikke ”at give til de nærmeste”, så skulle det have været 
med akkusativ og ikke genitiv, se f.eks. 17:27). 

De tre grader af ondt er: skændige tanker, hvor det onde er begrænset inden for den 
enkeltes personlighed - synd, d.v.s. enhver overtrædelse, der ikke skader andre end synderen 
selv - og overtrædelse, hvor andres rettigheder og person trædes under fode. 
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retleder den, der vil; og I skal visselig DI 
udspørges om det, I plejede at øve 20, Pi EL 


95. Og brug ikke jeres edelige løfter É 22 Ruhl KGS AKOZ 3I Az 
som smutvej i forholdet mellem jer. sJ Ín É SUSE 


så at (jeres) fod vil glide. efter at den -4 35327 15 EIOD PEN 
: z 3 

har stået fast, og så at I vil smage det ve kåde CE) Aa OS S sS w 

onde, fordi I vendte (mennesker) bort @ AAt 7 KER ) > í 

fra Allah sag; og I vil få en streng as 2 2v2 

straf. 


Ed pz 


96. Og sælg ikke pagten med Allah disis AKES i PARERE 
for en ringe pris. Sandelig, hvad der 


3972 9 59 6- 9 
er hos Allah er bedre for jer, hvis I OMSK NER Ss 


blot vidste det ?!. 


97. H j å gg FJA aja A 2> A 2a 

. Hvad der er hos jer forgår, men Syz’ Sobad ós ? deg ls (i 
hvad der er hos Allah består. Og Vi 

vil visselig give dem, der er standhaf- BLL CRANE eyes Ioa i MI 
tige, deres løn for det bedste af det, 


de plejede at øve. oiky 


98. Og den. der handler retfærdigt 397940 LILK ssia ia a 
- det være sig mand eller kvinde - og åsåe LICS pE SAVE es 


er troende, vil Vi visselig belønne med -3 o ge, PEGE psie é 12 GEZ AE 
et rent og godt liv. Og Vi vil visselig DRRR > 


give sådanne belønning for det bedste der BG Ree: i 
af det, de plejede at øve. 4 


1 2 # A PAEA CA 174 
99. Og når du forelæser Qur'ånen, Alinea dsb ERE 
så søg tilflugt hos Allah mod Satan. ET 
den forbandede 2, Ory 


20 Der kan også oversættes: Han efterlader i vildfarelse dem, Han vil, og Han retleder 
den, Han vil. Men dette betyder ikke, at det er vilkårligt, hvem der retledes etc. Meningen 
er, som det også er klart af andre Qur'ån-vers, at Gud dømmer som vildfarende efter 
Sin åbenbarede vilje. Den, der går imod Guds åbenbarede vilje, farer vild, og Gud efterlader 
sådanne i deres vildfarelse. Hvis man vil oversætte: adhalla og judhillu ved "lede vild”, må 
man erindre sig, at dette verbum altid som objekt har: synderne, de uretfærdige, overtræderne 
ete. 


2l Dette betyder ikke, at man må sælge Guds tegn for en stor pris. Udtrykket vil sige 
- som sammenhængen i verset også viser, at enhver pris er ringe, nemlig i sammenligning 
med den gode løn, som findes hos Gud. 


2? Enhver Tilåwa (Qurån-recitation) indledes med bønnen: A’ûdhu billâhi minasj-sjaitånir- 


radjim: jeg søger tilflugt hos Allah mod Satan, den forbandede. Dette efterfølges af bønnen: 
Bismillåhir-rahmånir-rahim: i Allahs den Nådiges den Barmhjertiges navn. 
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100. Sandelig. han har ingen magt ARA ERIA AEA Ki 
over dem. der tror, og som sætter deres K r 
lid til deres Herre. os% 

u x . 2R y hl Ra KEEN 

101. Han har magt over dem alene, do AGON giz JE i] W (ói 
der slutter venskab med ham. og over > ig SA 
dem. som sætter ”guder” op ved siden Ò FS EH 
(af Gud). 

102. Og når Vi bringer et bud istedet Go SGT AS SIGES ie 
for et andet bud - og Allah ved (dog) DE T ; 


PEPE ÆREN ORK LA 
bedst, hvad Han åbenbarer - så siger ker Sk ås É SUTTER LG 136 dys 
de: Du er bare en løgner. Nej de fleste ET 
af dem har ingen viden 23, Gom» Y 

103. Sig: Den hellige ånd har åben- ks 937 9 19 (404 13, 
baret den fra din Herre med sandheden z CN CHR o2 Jil aa >J 


for at styrke de troende og som ret- 13 A AE RA EE 2707 
ledning og glædeligt budskab for dem, Ont 
der underkaster sig >", 


104. Og Vi ved visselig, at de siger: 4.4 BAS i 2? AEA) 724 7944 ERGY 
Kun et menneske belærer ham. Den i A pa 305 


aL 7 REAA ECEAT 
persons sprog. som de bagtalerisk hen- AAR ma Yas ai aó Siak Gil DUG 
tyder til, er dog en fremmed, medens sb 
dette er klart arabisk sprog 25, Dr 4s 


105. Sandelig, de som ikke tror på 22,97 ASEAN ALLELE IA 
Allahs tegn, dem vil Allah ikke retlede, DICARI D 305723) GINO) 


og for dem vil der være en pinefuld ÍJ DE a 
straf. ga 


23 Der menes den islamiske lovs ophævelse af visse af Moselovens bestemmelse. Hvis 
Moseloven var fra Gud, som Qur'ânen lærer, så kunne den ikke ophæves efter de vantros 
mening. De forstod ikke, at Moseloven kun havde begrænset gyldighed og måtte afløses 
af den højere og universelle islamiske sjari"ah. Vv. 116, 119 og 125 i denne Sûra bekræfter 
til fulde denne tolkning. 


24 Den hellige ånd er Ærkeenglen Gabricl, der bragte åbenbaringer til Muhammad. 


25 En anden og forskellig anklage rettes mod Profeten i 25:5-7. Her hentydes imidlertid 
til en enkelt mand, den kristne slave Djabr, som Profeten skulle have hørt recitere fra 
de kristne skrifter. Disse var imidlertid ikke oversat til arabisk på Profetens tid, og omtalte 
Djabr kunne - som det siges her - ikke tale arabisk. Profeten kendte hverken hebræisk, 
aramæisk eller græsk - derfor er der - som verset siger - ingen mulighed for plagiat. 
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106. De, som ikke tror på Allahs 
tegn, opdigter kun løgn, og de er alene 
løgnerne. 


107. Dem, der fornægter Allah efter 
at have troet - undtagen dem, der bliver 
tvunget (til at afsværge troen), medens 
deres hjerter finder urokkelig fred i 
troen (og som Vi ikke vil straffe, men) 
over dem, der åbner deres bryst for 
vantroen, hviler Allahs vrede, og de 
får en streng straf. 


108. Sådan (skal det være), fordi de 
har foretrukket det nærværende liv for 
det kommende, og (for at de kan vide). 
at Allah ikke retleder det vantro folk. 


109. Disse er det, hvis hjerter og hvis 
hørelse og hvis syn Allah har forseglet, 
og disse er det, som ikke giver agt (på 
Allahs formaning). 


110. Der er ingen tvivl om, at de 
i det kommende (liv) vil være taberne. 


111. Men din Herre vil visselig mod 
dem, der udvandrede efter at de var 
blevet forfulgt og som derpå kæmpede 
og var udholdende, sandelig, din Herre 
vil derefter være Tilgivende, Barmhjer- 
tig, 

112. På den dag, da enhver sjæl vil 
komme og stride for sig selv, og da 
enhver sjæl til fulde skal gengældes, 
hvad den øvede. og ingen skal lide uret. 


113. Allah fremsætter en lignelse: en 
by i sikkerhed og fred, som fik sit 
underhold rigeligt fra enhver side. Men 
den fornægtede Allahs nådegerninger, 
og derfor lod Allah den bære sultens 
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og frygtens klædebon (som straf) for 
det, de plejede at øve 76, 


114. Nu er der visselig kommet til 
dem et Sendebud fra deres egen midte, 
men de forkastede ham, og straffen 
greb dem, fordi de var uretfærdige. 


115. Spis da af det, som Allah har 
forsynet jer med af tilladte, gode og 
rene ting, og være taknemmelig for 
Allahs nåde, hvis det da er Ham, I 
tilbeder. 


116. Han har kun forbudt jer det 
selvdøde og blod og svinekød og det, 
hvorover en andens navn end Allahs 
er lovprist (ved slagtning). Men tvinges 
nogen (af sult), uden af begære det, 
og uden at overskride (mindstemålets 
grænser), så er Allah visselig Tilgiven- 
de, Barmhjertig. 


117. Og sig ikke på grund af det, 
jeres tunger falskeligt ytrer: Dette er 
tilladt og hint er forbudt, så at I 
opdigter løgn mod Allah, thi de, der 
opdigter løgn mod Allah, skal ikke 
have held med sig. 


118. (For sådanne skal der kun 
være) en kort nydelse, og en smertelig 
straf skal blive dem til del. 


119. Og dem, der er jøder. har Vi 
forbudt, hvad Vi allerede tidligere har 
berettet dig. Og Vi øvede ikke uret mod 
dem, men de øvede uret mod sig 
selv 77, 


120. Dog er din Herre visselig mod 
dem, der handlede ondt i uvidenhed, 


P ly DER 


eA 


AGE PAPARE 

SÉE SAS DÍS 
MEESE S a 
PEITA 


O Wika 
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é% 


2322A 


PEPEE EKEK Sky 


SEG EB A A dl) KAE 
GÅS ENIS 


PÆN + 2 SU 1155 es 
lue Ó ER Ja Ys 
ba -2> 2: horses 

nå EGI 159e 


ao d PEETI 


ta 4 6 PRA ed 
old EKPA É 
LESS BSL SEE, 
AATE EA 221, AAA de 


A 39? 

OS: 

EN ERAN EEA EAE 
o g Ka FAME EESTO 


26 Byen, der omtales er Makka. 


27 Se 6:147. 


367 


Sara 16 


og som så angrede derefter og forbed- 
rede sig. din Herre er visselig derefter 
Tilgivende. Barmhjertig. 


121. Abraham var visselig et for- 
billede i moral, lydig mod Allah, altid 
underdanig (mod Ham). og han var 
ikke en af afgudsdyrkerne. 


122. Men taknemmelig for Hans 
nådegerninger. Han udvalgte ham og 
ledede ham ind på den rette vej. 


123. Og Vi skænkede ham godt i 
denne verden. Han vil i den kommen- 
de være en af de retfærdige. 


124. Derpå har Vi åbenbaret dig: 
Følg Abrahams, den gudhengivnes, 
religion, han var ikke en af afguds- 
dyrkerne. 


125. (Straffen for overtrædelse af) 
Sabbaten var kun pålagt dem, der 
stredes om den. Din Herre vil visselig 
dømme imellem dem på opstandelsens 
dag i det. hvorom de strides 28, 


126. Kald til din Herres vej med 
visdom og god formaning, og strides 
med dem på bedste måde; thi din 
Herre ved bedst, hvem der er faret vild 
fra Hans vej, og Han kender bedst de 
retledte 9, 
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FEAE ESTAA] CEEE 
t G> AR 97944 
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28 Der kan først opstå uenighed om sabbaten, efter at den er pålagt dem. Men efter 


Profetens komme er striden formålsløs. 


29 Islâm, der var den endelig og universelle religion, måtte også give regler for den rette 
omgang med andre religioner, både hvad forkyndelse og diskussioner angår. Den største 
grad af takt og finfølelse må anvendes på det religiøse område, da menneskelige følelser 
i høj grad er ømfinduige her. Denne tilbageholdenhed må dog ikke fremhæves på sandhedens 
bekostning, og som det flg. vers viser, kan der være tilfælde, hvor en skarp optræden 
nødvendiggøres. Qur’ânen overlader - efter at have opstillet det almene princip - til den 
enkeltes dømmekraft at afgøre, hvornår mildhed er på sin plads, og hvornår strenghed 


er uomgængelig. 
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127. Og hvis I øver gengæld (for 
overgreb), så gengæld dem i samme 
mål. som de begik overgreb mod jer. 
Men hvis I er udholdende, så er det 
visselig bedre for de udholdende 70, 


128. Og vær udholdende, og din 
udholdenhed kommer kun fra Allah. 
Og sørg ikke over dem, og vær ikke 
nedtrykt på grund af deres anslag. 


129. Sandelig, Allah er med de 
retskafne og dem, der handler godt. 


30 At bære angreb med tålmod og udholdenhed er bedre for den enkelte. Godhed (ihsân) 
129. 


er mere end retfærdighed Cadi), jvf. v. 91 og 


A A pE FAATINO ESEE KAI 


A AI 


G 41983074 247 
osaig sø PELS 


lg 3AA 


E Ss aih Y Ia G5 l5 
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Fia 


EFA 


BANÎ ISRÂ'ÎL 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. 1 Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


[ 15. del ] 


2. Lovpriset være (Allah), som ved 
nattetid rejste med Sin tjener 
[Muhammad] fra den Hellige Moské 
til den fjerneste Moské, hvis omgivelser 
Vi har velsignet, for at Vi kunne lade 
ham skue nogle af Vore tegn. Sandelig. 
Han er den Althørende. den Altseen- 
de !. 


3. Og Vi gav Moses Bogen 
[Torahen] og gjorde den til en retled- 
ning for Israels børn (og Vi befalede 
i den): Tag ikke nogen beskytter ved 
siden af Mig. 


4, O I efterkommere af dem, Vi bar 
(i arken) sammen med Noah. Han var 
visselig en taknemmelig tjener. 


5. Og Vi havde forordnet for Israels 
børn i Bogen: T vil visselig stifte ufred 


O SES] ai 


ACENTE ORE 
ARE ASER SN sst stad 


osi FEE FS Re 


VEET: CELA 
TAPE ad Ass s yi rer 


ge Ap Anw 


SØN PÆRER" D slal, 


sgl be a SA EV ad ae 
Na 24 
Obis hs 

WR E Ca ATT T- Tn 
OTEN TEENA 


l Dette hentyder til den såkaldte /srå (nogle giver også Sûren denne overskrift), Profetens 
visionære natterejse. Flertallet af kommentatorer mener, at denne ”rejse” gik fra Makka 
til tempelpladsen i Jerusalem. Ifølge overieveringerne ledede Profeten der i den fortsatte 
vision de tidligere profeter i bøn. At der var tale om en vision og altså ikke nogen fysisk 
rejse, siges tydelig i denne Sutra (v.61). ”A'isja bekræfter også denne tydning, da hun hævder, 
at Profeten ikke forlod sit hus den nat, men hele tiden var på sit leje. (Hisjåm og Ma'åd, 


Vol. 1). 


En anden tydning af verset ser i det en profeti om Profetens emigration til Madina, 
idet man henviser til, at templet i Jerusalem forlængst var ophørt at eksistere (se v.8). 
Visionen kan også tolkes på en tredje måde: Natterejsen er da Profetens åndelige rejse 
til et fjemt land på en tid, hvor jorden er indhyllet i åndeligt mørke og hentyder da til 
Profetens åndelige genkomst i en af sine disciples skikkelse. Profetien har set sin opfyldelse 
i Hazrat Ahmad fra Qadian, Pandjab. Jvf. også profetien om Profetens åndelige genkomst 


i 62:3-5. 


370 


mo 


Sara 17 BANI ISRÂ’ÎL 15. del 


2277 


på jorden to gange, og I vil visselig A Ata AAA ts A 
blive overmåde hovmodige. Omsk SSe y 3 


6. Og da så (opfyldelsen af) den =, AEA ACA Deap ig 
første af de to profetier kom, sendte Gy AEA Pa 


Vi mod jer nogle af Vore tjenere, stærke 437 0604 5 74, 
krigsfolk, og de trængte ind i husene lise aÍ AG YE ul gi 


(hos jer). Det var en profeti. der måtte Oy 
opfyldes 2, 

7. Derpå gav Vi jer igen overhånd ka ai EER AATA 
over dem, og Vi styrkede jer med i S32 SAk 5; d WS ba o 
rigdomme og børn og gjorde jer større OG AIL ler eur on 
antal ES SENG FE 730043 


8. Hvis I (nu) handler smukt, hand- 
ler I smukt mod jer selv, men hvis I 
handler ondt. så er dét mod jer selv. Gii Ky 2? 29A a822, 

KIA KA sed IOl 
Da så (opfyldelsen af) den anden pro- SØ 3 P a) 
feti kom, (sendte Vi atter nogle af Vore re Taa Z5 IRA 55 an Ny Be 
` 2s 

tjenere imod jer) for at bedække jeres 2] * 
ansigter med sorg [eller: for at handle PAAIE A (2 Z SKER Rat 
ondt mod jeres anførere] og for at de á 
kunne trænge ind i Templet, ligesom ok% 
de var trængt ind i det første gang, 
og for at de kunne ødelægge i bund 
og grund, hvad de havde erobret *. 


9. Måske vil jeres Herre (I Israels 
børn) vise jer barmhjertighed. Men 
hvis I vender tilbage (til jeres overtræ- 
delser og jeres fjendskab), så vil (også) gt ag Pa 
Vi vende tilbage (med straf), og Vi har Sbe os 


CAPETA 


AA j a 


T 


2 Der hentydes ti! Jerusalems erobring, der gennemførtes af Kong Nebukadnezar af Babylon 
i år 587 f.v.t. Denne dræbte Kong Zedekias’ sønner og blindede Kongen og bonførte 
størstedelen af folket til Babylon. (Se. 2. Kong. kap. 25). 


3 Kong Kyros af Persien gjorde ende på babylonernes magt og gjorde det muligt for israeliterne 
at vende hjem. Denne hjemvenden, (hvori dog langt fra alle jøder deltog), fandt sted i 
profeterne Ezras og Nehemias’ tid (se Ezras Bog og Nehemias’ bog, kap. 1 og 2). 


4 Jerusalem ødelagdes for anden gang af Titus i år 70 e.v.t. Da han nærede mistanke om 


jødisk oprør mod det romerske herredømme, foranstaltede han, efter at have vundet sejr, 
massakrer i Jerusalem og begik helligbrøde, bl.a. ved at slagte svin i templet. 
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jort helvede til et fængsel for de De 2 43 AT bor 
aR 2: Obra e 
s ANT CS AE 2 
10. Denne Qur'ån fører visselig til EAEE sý ORAT WOS ål 
det. som er mest retfærdigt og rigtigt. FAG ; ske DE 
og bringer glædeligt budskab til de AAJ sjal Og Siue neg) 
troende, som handler retfærdigt, at de SPORER 
vil få en stor løn, Oby lal 
11. Og (dårligt nyt) at Vi har beredt Ký ANA ESTIT 
dem, som ikke tror på det kommende, CG Ng 
en smertelig straf. ol] 


12. Og mennesket beder om det 7, 7, E o 7 22 232, 
pe ` LETI 
onde, som det burde bede om det gode. y K Koyak OR bo ED 


Og mennesket er forhastet. 539- 


DK 
13. Og Vi har gjort natten og dagen ) ate RIA IAA AGa fe E z 
til to tegn: så udsletter Vi nattens tegn Ale P GN Ns Saes 


og gør dagens tegn lysende [eller: yÍ a paat | ie Zs 
givende syn]. for at I må søge nåde Wal dy a GNA & 


fra jeres Herre, og for at I må kende its 7 AE 15 2 NPD LILLE a RL, 
A’ A) ” INu Y 

optællingen af årene og regnekunsten. 2 Or i IAN 
v? 14 s 


Og alle ting har Vi forklaret på fuld- CY br KUK 
kommen vis 6. pe ka 


5 Gud er en nådig og barmhjertig Gud: jøderne får endnu en chance ved Profetens komme. 
Den mosaiske pagtslutnings tid er forbi, men i den nye pagt med Profeten Muhammads 
komme har jøderne ligesom alle andre mulighed for ved anger og omvendelse at gøre 
sig fortjent til Guds nåde. Profeten henviser ofte til den slående lighed, der vil være mellem 
den mosaiske og den muhammadanske pagtslutning. I Sahih-al-Bukhåri siger Profeten, at 
hans menighed vil følge i jødernes fodspor, og at ligheden mellem de to menigheder vil 
være så fuldkommen, at ”om jøderne havde søgt tilflugt i en slanges jordhul, ville I også 
gøre det. Muslimerne straffedes da også for deres overtrædelser to gange: 1) ved Baghdåds 
erobring, da de tatariske horder under Halaku styrtede det islamiske imperium (år 1258), 
og 2) ved curopæernes koloniherredømme i 19. og 20. årh. Men ligheden med jøderne 
indeholder også forjætelsen om en Messias, der skal komme 13 århundreder efter 
Muhammad, ligesom Jesus kom 13 århundreder efter Moses, den jødiske lovgiver-profet 
(12 årh. mellem den lovgivende profets årh. og tiden for hans Messias, der altså vil komme 
ved overgangen til det 14. årh.) 


6 Dagen og natten bruges ofte i Qur'ånen som tegn, d.v.s. som en billedlig fremstilling 
af et folks opgangs- og nedgangsperioder. Opgang følges før eller siden af nedgang: det 
er en slags naturlov i folkenes liv. Derfor sender Gud til stadighed Sine sendebud for ”at 
forvandle nat til dag’. Et vigtigt kriterium på en profets sandhed er, at han optræder på 
et tidspunkt, hvor behovet for guddommelig retledning kulminerer, jvf. også om den Hellige 
Profet Sara 97. Verset fortæller også om den betydning naturfænomenerne (som dagens 
og nattens vekslen) har for menneskets udvikling af videnskaber (astronomi, matematik 
etc.) 
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14. Og Vi har bundet ethvert menne- 
skes handlinger til dets hals, og på 
opstandelsens dag vil Vi bringe det en 
bog, som det vil finde vidt åben. 


15. (Og Vi vil sige til det): Læs din 
bog. Din egen sjæl er i dag tilstrækkelig 
som vidne mod dig 7. 


16. Den, der har fulgt retledningen, 
har alene fulgt den til sin egen fordel. 
Og den, som er faret vild, er alene faret 
vild til sin egen skade. Og ingen, som 
(selv) bærer en byrde, skal bære en 
andens byrde. Og Vi har ikke for vane 
at straffe, førend Vi har oprejst et 
sendebud 8. 


17. Og når Vi ønsker at tilintetgøre 
en by, sender Vi Vor befaling til dens 
oprørere. Men de stifter ufred i den, 
så dommen over den falder med rette, 
og Vi tilintetgør den fuldstændig. 


18. Hvor mange generationer har 
Vi ikke tilintetgjort efter Noah. Og din 
Herre kender og ser tilfulde Sine tje- 
neres synder. 


19. Den, som begærer det nærvæ- 
rende liv - for ham fremskynder Vi 
deri, hvad Vi vil, for hvem Vi ønsker 
det - derefter har Vi skabt helvede for 
ham. Han skal brænde deri, fordømt 
(og) forkastet. 


AAPEEE Piare 
TV ób diis jsab ái K; 


18 7 


AEAEE LARA VAFA 


vá 


Cera 


AEFKE 


E ER S s so 
297 2, tezes Jalet 


5451533 A Yo 
a ages 


Rag L Ant H 27 


OÍ% Sas A VM Use 


KA PA use 2 PCS 
ar GE DE AR 
GE g GE Gsi 

Ys a APEA EPIN 
OWS SAAKA) 


12 fs 


EATE EEE 


Ae FA eg 
OAE nle yi is 


LÆRT 
nyde 


Kk 1 Cio 


PA! DSE uven 224 2%. 23 , 


NERS 


epe 


BRS 


AV-> 


7 Tå'ir: menneskets handlinger (v.14) er af en sådan beskaffenhed, at de både sender visse 
virkninger forud (tåra betyder flyve (om en fugl) og efterlader spor i den menneskelige 
sjæl. Den bog, mennesket vil få overrakt på dommens dag, er ikke nogen fysisk bog, 
som sammenhængen også viser: menneskets sjæl er tilstrækkelig som vidne, der behøves 
ikke yderligere vidnesbyrd. At der tales om en bog’ betyder kun, at menneskets handlinger 
er bevaret i de spor, de har efterladt i deres sjæl. 


8 Hvis Gud ikke er holdt op med at straffe, så er Han heller ikke holdt op med at sende 
Sine sendebud. 
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20. Men den, der ønsker det hinsides 
og stræber efter det med (den rette) 
stræben og er troende, hans stræben 
skal belønnes. 


21. Alle forsyner Vi - disse såvel som 
hinc - af din Herres gave, og din Herres 
gave er ikke begrænset. 


22. Se, hvorledes Vi har udmærket 
nogle over andre. Og det kommende 
(liv) er visselig højere i grad og større 
i udmærkelse. 


23. Sæt ikke andre guder ved siden 
af Allah, så du sidder fordømt (og) 
forladt. 


24. Og din Herre har påbudt: Tjen 
Ham alene og (vis) godhed mod for- 
ældre. Hvadenten en af dem eller de 
begge når den høje alder hos dig, så 
tal aldrig nedsættende til dem, og stød 
dem ikke bort, men tal et nådigt ord 
til dem. 


25. Og skænk for dem ydmyghedens 
vinge af barmhjertighed og sig: Min 
Herre, vis dem barmhjertighed, lige- 
som de opfostrede mig som lille ? 


26. Jeres Herre ved bedst. hvad der 
er i jeres sjæle: hvis I er retfærdige, 
så er Han visselig Tilgivende mod dem, 
der vender sig (til Ham). 


27. Og giv slægtningene deres rette 
del og de fattige og den vejfarende, 
men vær ikke i nogen måde ødsel. 


sA ts 


G 294032 (77 as 
NEATE EEES 
vår, 2ra T 
EFAN 
O E AE 


r 


6; 


S 
PRÉ 45 WAS 
IERES AL 
OLS S gss 


a>) 3 
LA 29724A 


U ia i G a SEJ 


o ENE 
ads IKs GÉL 
ge Isla sr A JE AK 
ok I 


J33; PAEA EA PA EZA r 3? r 

dåse kl aatis 
b Z gr atraso HØR 
Pa GSI 


EAE EA ES 


Ea 


Obs ON A T ESE 


CEAT GEL dans sols 
s SR 2 


DNS 3 


9 Djanåh betyder:'vinge, hånd, overarm, fløj, beskyttelse”. Araberne siger: Han er klippet 
på vingen, d.v.s. han mangler styrke eller evne. En anden talemåde: Jeg er under hans 
vinge, d.v.s. under hans beskyttelse. Når ‘vinge’ bruges om engle hentyder det enten til 
magt, styrke celler barmhjertighed eller til det antal guddommelige attributter, den pågældende 
engel manifesterer. 

Verbet: rabbajânî = "opfostrede mig' viser grundbetydningen i Rabb: Herre. 
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28. De ødsle er satanernes brødre. 
og Satan var utaknemmelig mod sin 
Herre. 


29. Og hvis du vender dig bort fra 
dem for at stræbe efter din Herres 
barmhjertighed, på hvilken du håber, 
så tal til dem et lettelsens ord. 


30. Og hold ikke din hånd lænket 
til din hals, og stræk den (heller) ikke 
ud i dens fulde længde, så du må sidde 
dadlet (og) blottet (for alle midler) "9, 


SE HEDE SE KONES) 
4 y u 
OGA SIE 


EET EEA AARRE 
ASIFA JEG 


PÆLE ELANPALA ES AED 243 FAR 
GESI RE MS] IK 
a552 (00 09277 2 

Ob RESEN" 


31. Sandelig, din Herre udvider Sit «4 ye? 244 IGS 221 20 NLIS EM 
underhold til hvem Han vil og begræn- aoi os d 553 BØ 
ser det (for hvem Han vil), thi Han onsite sku ók 


kender og ser Sine tjenere !!. 


223.924 92», 


a A GES SA a 5 
tas A Da 
SME BNE 


32. Og dræb ikke jeres børn af frygt 
for fattigdom: Vi forsørger dem og jer. 
Sandelig, drabet på dem er en stor 


synd "2, 
33. Og gå ikke nær til ægteskabs- p FLE 
brud, thi det er noget skændigt og en okt Ci (EM ES É) dy SU UV Y'S 


ond vej 1, 


34. Og dræb ikke det liv, som Allah 
har forbudt (at tage). undtagen (det 
sker i overensstemmelse) med (lov og) 
ret. Og når en dræbes med urette, har 


y AS JL ALEN 


10 Islâm går ofte i skranken for den gyldne middelvej. Islåm er imod alle ekstremer og 
opfordrer mennesker til at følge fornuftens og mådeholdets vej. 


U Tilføjelsen: "Han kender og ser Sine tjenere” viser, at udtrykket ‘hvem Han vil" ikke 
betegner nogen vilkårlighed, men en retfærdig udvælgelse på grundlag af Guds viden. 


12 Her er ikke tale om de hedenske araberes lejlighedsvise drab af døtre. Bevæggrunden 
til sådanne drab var ikke frygt for fattigdom, men falsk stolthed. Her er Qatl (drab) enten 
brugt i overført forstand om ”drab' i betydningen: ikke at give tilstrækkelig uddannelse. 
Eller der er tale om det drab, som fosterfordrivelse er. Islåm tillader svangerskabsafbrydelse, 
hvis moderens liv er i fare, men ikke af økonomiske årsager. Yderligere forudser Islåm 
en slags familieplanlægning (se f.eks. 46:16 og 2:234). 


13 Bemærk den islamiske lovs overlegenhed over den tidligere lovs: "Du må ikke bedrive 
hor’. Her advares mod at gå nær til hor, at udsætte sig for fristelsen. 
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Vi visselig givet hans arving fuldmagt 
(til at kræve gengældelse), men han 
skal ikke overskride (de foreskrevne) 
grænser i drab, for Han er hjulpet (af 
øvrigheden inden for disse grænser). 


35. Og nærm jer ikke den forældre- 
løses ejendom undtagen på bedste må- 
de, indtil han (eller hun) når sin mod- 
enhed, og opfyld pagten, thi pagten 
skal der gøres regnskab for. 


36. Og giv fuldt mål. når I måler. 
og vej med en ret vægt. Dette er bedre 
og skønnere i (sidste) ende. 


37. Og følg ikke det, som du ikke 
har nogen viden om: thi hørelsen og 
synet og forstanden [egt. hjertet] skal 
alle drages til regnskab derfor. 


38. Og gå ikke hovmodigt på jorden: 
thi du kan visselig ikke gennembore 
jorden, og du kan ikke nå bjergene 
i højde. 

39. Det onde af alt dette er forhadt 
hos din Herre. 


40. Dette er (en del) af hvad din 
Herre har åbenbaret dig af visdom- 
men. Og sæt ikke andre guder op ved 
siden af Allah, så du skal kastes i 
helvede, dadlet (og) forkastet !*. 


41. Mon jeres Herre har udmærket 
jer med sønner og taget døtre til Sig 
Selv af englene? Sandelig, I taler vis- 
selig et voldsomt ord. 


42. Vi har i denne Qur'ån fremstillet 
(sandheden) på varieret vis, for at de 
må lade sig formane. Men det forøger 
dem kun i modvilje. 


14 Smign. en lign, række bud i 6:152-154. 
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43. Sig: Hvis der var guder ved siden vý Kl Are, pag AVA 
af Ham, sådan som I siger, så ville BUER kigis JJ 
de visselig have søgt en vej til tronens OÍ Ed s3 
Herre 15, Cor 2 

44. Hellig er Han og fri for alle O så PINA yia ATAS , 

(9 


mangler og umådeligt højt ophøjet 
over (alt) hvad de siger. 


45. De syv himle og jorden og alle, Sa PORE IIE 
som er i dem, lovpriser Ham. Og der bes ABs gi K a 1a T 
findes ikke nogen ting undtagen den oa Kaaa a CA 

e 2 Ta FOE 
lovpriser Hans herlighed. Men I forstår AÝ al) ras 3! SS l5 
ikke deres lovprisning. Sandelig, Han aL 2 bu KÉ ETRE 325 fo 
er Langmodig, Tilgivende !6. bråg 


46. Og når du forelæser Qur'ânen. LKKA i aa f 
anbringer Vi mellem dig og dem, der SENE: PE 
ikke tror på det kommende, et skjult G Da lbs; y FOTS 
slør. 


47. Og Vi lægger et dække over deres est ÅGE AEG za, Ål us [rd 
hjerter, således at de ikke forstår den, i ý 3 maišo eg E 
og døvhed i deres øren. Og når du RA ser EEES SLS 21734 
nævner din Herres eenhed i Qur'ånen, v S 
så vender de deres rygge til i modvilje. Ob i sak 3AE 


48. Vi ved, hvad de lytter til, når x4 Ay 14 190903 
, k, , ` ed (i Lé 
de lytter til dig, og når de forhandler est PEA oaia Og Ea AGES 


2 6, 
i hemmelighed, når de uretfærdige oss ORE son AE 
Ta 6) Í 53! 
siger: I følger kun en besat mand. 2 DIa ol AEN 


49. Se. hvordan de fremstiller lig- 7% REL E ESI BUIE SS 
nelser af dig: men de er faret vild og ES, 
kan ikke finde vej. OÍ 


-y 


15 Der er intet tegn på, at afgudsdyrkerne har nået nogen nærhed til Gud gennem deres 
tro på ‘medguder’. Deres bønner høres ikke, deres moral forbedres ikke, de har ikke 
guddommelig beskyttelse. Disse ting er tegn på nærhed til Gud. ”Tronens Herre’ står for 
Allah som indehaver af alle de højeste attributter. ”De” kan også stå for ‘medguderne’ 
selv. Hvis deres "medguder' havde været sådanne "guder" ville de have forsøgt at vinde 
magten i universet. Men magten kan kun tilhøre een, da universets lovmæssighed klart 
beviser almagtens cne-herredømme. 


16 De 7 himle og jorden er de 8 hovedplaneter i vort solsystem. I øvrigt bruges syvtallet 


blandt araberne til at betegne et fuldkomment tal uden tanke på, om der er nøjagtig 7 
eller ej. På samme måde bruges tallet 70. Smlgn. 15:45. 
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50. Og de siger: Når vi er døde ben 
og hensmuldrende knogler,skal vi så 
genopvækkes i en ny skabelse? 


51. Sig: Hvad enten I er sten eller 
jern 

52. Eller en (anden) skabning, som 
forekommer jer sværest (at frembringe, 
så skal I visselig skabes påny). Og så 
vil de sige: Hvem skal bringe os tilbage? 
Sig: Han, som skabte jer første gang. 
Og så vil de ryste på deres hoveder 
ad dig, og de vil sige: Hvornår skal 
denne (nyskabelse) finde sted? Sig: 
Måske er den nær. 


53. (Den skal finde sted) på en dag. 
da Han vil kalde jer. Da vil I svare 
med at lovprise Ham, og I vil mene, 
at I kun har dvælet (i verden) en kor 
tid. 


54. Og sig til Mine tjenere, at de 
skal sige det, der er skønnest og bedst. 
Sandelig, Satan skaber ufred imellem 
dem, thi Satan er en åbenlys fjende 
for mennesket. 


55. Jeres Herre kender jer bedst. 
Hvis Han vil, så viser Han jer barm- 
hjertighed, og hvis Han vil, så straffer 
Han jer. Og Vi har ikke sendt dig som 
vægter over dem. 


56. Og din Herre kender bedst dem, 
der er i himlene og på jorden. Og Vi 
har visselig ophøjet nogle af profeterne 
over andre, og Vi gav David Salmerne 
[Zabůr] ”. 


LUE GEE es 
RAHA 


E EE 


SR .10147,2 sås EG LEN 


Tv ci >5 PIEZA E E BR E T 
Í eE Jaia 
t PELET ZA ARAO 
e2 OES NE CENS Pa 
K TA 
ol Snede 
` A EA sa EE i 
OSNA E e a 


o Ņýžií 


a 


PÆL R eta E be {afa 

{ SO (Sol K’ oe 2 ec 

oL ` A A Al er Sa 
rak akts 7 Gås 


í s aega as 
TÅ ER a E EEA 


pasa 


OPTS 


17 Zabir betyder egt. 'små stykker’. Den Bog, der blev åbenbaret David, bestod af små 
stykker med lovprisninger og formaninger. Den indeholdt ingen ny lov. 
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57. Sig: Påkald de (guder), I mener 
(eksisterer) ved siden af Ham. Men de 
(såkaldte guder) har ikke magt til at 
fjerne noget ondt fra jer eller til (at 
frembringe nogensomhelst) foran- 
dring. 


58. Hine, som de påkalder. søger 
(selv) nærhed til deres Herre (for at 
se). hvem der er nærmest, og de håber 
på Hans barmhjertighed og frygter 
Hans straf, thi din Herres straf bør 
frygtes 18 


59. Og der er ikke nogen stad, uden 
Vi vil ødelægge den førend opstandel- 
sens dag eller straffe den med en streng 
straf. Dette er optegnet i Bogen "9, 


60. Og hvad skulle hindre Os i at 
sende tegnene, undtagen at de tidligere 
(folk) forkastede dem, (men det hin- 
drer Os ikke). Og Vi gav Thamud 
hunkamelen som et tydeligt tegn, men 
de handlede uret mod den. Og Vi 
sender kun tegnene for at advare 20, 


61. Og (husk den tid), da Vi sagde 
til dig: Sandelig, din Herre omfatter 
menneskene (med Sin straf). Og Vi 
gjorde kun det syn, som Vi lod dig 
se, til prøvelse for mennesker, og (li- 
geledes) det træ, som er forbandet i 
Qur'ânen. Og Vi (fortsætter med at) 


1819,974 2.5 


PE, s2 [r ` A 2 å 
ONS A GEJS 
AE P A Fe ve 

OVS Kai 


A 


Cla AL y LS R AS 

BII LOEN seg I EL s] 

r As 2IL ACn 9» 234 598,4 

NEVER SEE ETT SEKTEN ØV SN 
Paras 


OBaren 


AA 20 


AEEA AEE TET 
R etad AAPEEE DE E 
EEC NSAN REOR 


0 shert e A Pa nA j 
BIKIR L SEES 


-p7 224 b 


WE res GEESS SS 


Da >A Sy AE LA re, b 
EESAN AAA 


aT b (4 24024 A e Ed Z 
CEEE 
121l 


e T A Fr AA a 
SATTES TA El 
209. 


. AR AAN ALDE 
PEN ey KYLE SETE 


18 Sammenhængen viser, at der er tale om mennesker, måske profeter, der er blevet 


guddommeliggjort af deres tilhængere. 


19 Bogen betyder her enten Qur'ånen eller Guds viden eller dekret. Smlgn. v.15. 


20 For Thamåd se 7:74-80, 11:62-69 etc. 
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advare dem, men det tilskynder dem å HE 
kun til større overtrædelser ?! PEHEN 
62. Og (husk den tid), da Vi sagde 

til englene: Fald ned sammen med %4 m 37574y Ia: z 
Adam (eller adyd Adami oedet: 22 DIE KEE 
(alle) ned. Men Iblis (gjorde det ikke). 
Han sagde: Skal jeg kaste mig ned 
sammen med [eller: for] en, som Du 
har skabt af ler 72? 


okk 2 KE A VENAE Save 


63. Han sagde (videre): Hvad mener 
APEERE 


Wi . 7, Sus Asger 
Du? Denne er det, som Du har æret Fs o ESSAN Es ák 
over mig. Hvis Du giver mig udsættelse 7 7 


til opstandelsens dag, så vil jeg visselig YÉ WAG $ ESY R ERS dzial på dl! 


vinde magt over hans efterkommere 
undtagen nogle få. 


64. Han sagde: Gå bort, og den, +%97-4 4047414 92 47244 922 hiz 
der følger dig, blandt dem - så er iia g OG oge LE A SAS \Íķ 
helvede visselig jeres belønning. en MATE 
overdådig belønning. ODIAS 

65. Og ophids hvem du kan af dem | Ae ONAA RKA 27 A 


med din stemme og angrib dem med 

dit rytteri og dit fodfolk, og vær deres JIS on s3 55s ede 
partner i rigdomme og børn og giv les % 

dem løfter. Men Satan lover kun be- OÍ k a PY f 
drag. 


66. Sandelig, du skal ingen magt Zis Af saka AgUs 


have over Mine tjenere. Og din Herre D 
er tilstrækkelig som Beskytter. OEE 


67. Jeres Herre er det, som blidt 


driver skibene for jer på havet, for at a MK Få RRS 


21 Synet’ er det, der nævnes v. 2 i denne Sûra. Nogle fortolkere mener, at ‘det forbandede 
træ” er det, der omtales i 14:27, eller det er Zaqqûm-træet, se 44:44. 

Sjadjara kan imidlertid også betyde: slægt, familie, og der hentydes da til jødefolket 
(se 5:14, 61, 65, 79). Denne tydning bestyrkes også af Surens navn: Bani Isrå'il og også 
af Profetens syn, hvor han i bøn ledede de tidligere profeter, d.v.s. Islåm arvede de åndelige 
velsignelser, der tidligere havde været jødernes. 


22 Tillå, der som regel oversættes: "undtagen", har to betydninger: 1) betegnende en undtagelse 
fra en lige nævnt kategori, eller 2) blot betydende: ”men', og det, der undtages fra, er 
følgelig ikke af samme kategon (smign. 7:12,15:32). 
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I må stræbe efter Hans nåde, thi Han 
er Barmhjertig mod jer. 


68. Og når noget ondt på havet 
træffer jer, så forsvinder de, som I 
påkalder, undtagen Ham alene. Men 
når Han har frelst jer til det tørre land, 
så vender I jer bort. Og mennesket 
er utaknemmeligt! 


69. Er I da sikre på, at Han ikke 
vil lade jer synke i jorden eller sende 
en voldsom storm imod jer? Så vil I 
ikke finde nogen beskytter. 


70. Eller er I sikre på, at Han ikke 
vil sende jer tilbage på (havet) endnu 
en gang, og så sende over jer cn 
brølende vind og drukne jer, fordi I 
var vantro? Så vil I ikke finde nogen 
hjælper mod Os. 


71. Vi har visselig æret Adams børn 
og båret dem til lands og vands og 
forsynet dem med alle gode ting og 
ophøjet dem over mange af dem. Vi 
har skabt, i udmærkelse. 


72. (Og husk) den dag, da Vi skal 
kalde ethvert folk med deres fører 
[Imåm]. De, der da får givet deres bog 
i højre hånd, vil da læse deres bog, 
og der skal ikke gøres dem en tøddel 
uret. 


73. Men den, som var blind i denne 
(verden), han skal også være blind i 
den kommende og den mest vildfarne 
i opførsel 23, 


74. Og de havde nær skaffet dig (den 
hårdeste) trængsel på grund af det, som 


enge CLAE 


KH. 42057 av Ta wat a P % K Ge tyr 
passasies 


ESA NEE 
os e 


CETERAE 


CEEA TAE] 
SHKS S ig 35 BES 


Í AE as Mål SENERE 
SAGE SEE ENRON 

OATES 
aR AEREE 


SEEE 
O Éa Ci 


ANSGÅ 773? 52 pK KES 538 


PeR 


397297 


KAASA Mikasa dan 


v? Gå 


KLYSES SES ENDE ERR gs a5 


CEEE TEREE SÆNKE 


23 De, der ikke gør rettelig brug af det åndelige syn i dene liv, vil blive berøvet det i 
det kommende liv. Der er ikke her tale om nogen fysisk blindhed, men om den i Qur'ånen 
ofte fremstillede lov: det kommende liv er en manifestation af de åndelige forhold 1 dette. 
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Vi havde åbenbaret dig. (i det forgæves 
håb), at du skulle opfinde imod Os 
noget andet end det. Og så ville de 
sandelig have taget dig til ven 2, 


75. Og havde Vi ikke styrket dig 
(med åbenbaringen af Qur”ånen). så 
ville du måske have bøjet dig en lille 
smule imod dem. 


76. (Men hvis du havde opdigtet 
noget mod Os, som de forestiller sig 
det.) så ville Vi have ladet dig smage 
dobbelt (straf) i dette liv og dobbelt 
(straf) efter døden. og så ville du ikke 
have fundet dig en hjælper mod Os. 


77. Og de havde næsten skræmt dig 
ud af landet. så de kunne fordrive dig 
derfra, og så ville de kun have været 
dine efterfølgere (i landet) en kort tid. 


78. (Dette har været Vor) sædvane 
med dem. Vi sendte før dig. af Vore 
sendebud, og du vil ikke finde nogen 
omskiftelse i Vor sædvane. 


79. Hold bøn (til forskellige tider) 
mellem solens begyndende deklination 
og nattens mørke og (recitér) Qur'ånen 
ved daggry. thi Qur'ån-recitation ved 
daggry er (særlig) velbehagelig (for 
Allah) [eller: særlig bevidnet], 


80. Og vågn op dertil i nattens timer, 
en ekstra (gave fra Allah) til dig. Måske 


29375 


orkerne 


VÆLG Pa 9% HER ARE KE $i, 
32, r 
sø rå 


SVENS] RE TA EE dg 
GÅ ” Rokk á 213 ås 


, 77 KEEA FR arä m 
IBAIAN dis a l An 
3912 


e Ky 


eS EN WE 


$ý mo 


PÆRE SÆR 7 IPARA 
sst ye 
ZALA 


OPERATA SE 


ENES le SAS JE GES 


24 ' 4n betyder her "på grund af (se Lane). Som sammenhængen i øvrigt viser, er der tale 
om de vantros forsøg på at volde Profeten besvær på gr. af hans fra Gud åbenbarede 
kere, der ikke passede med deres yndlingsteorier. Fra traditionen ved vi, at de gik til Abd 
Tålib og foreslog, at hvis hans nevø, nemlig Profeten, blot ville afstå fra at kritisere deres 
afguder, ville de tage ham til konge og leder. Profetens svar er velkendt: "Om I så ville 
give mig solen i den ene hånd og månen i den anden, ville jeg ikke opgive min mission.’ 
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vil din Herre (så) ophøje dig til en høj 157974 fof 1 
rang %, orme ble td 

81. Og sig: Min Herre, lad mig indgå. 4029 3372 > fg z ER 2 
(i Makka) med en god indgang, og gr jedi V se HH ig 
lad mig gå ud derfra med en god PÆL KN 2,4, m 
udgang, og skænk mig en hjælpende ok ND REGL aÍ Ba gúo 
kraft fra Dig 26, 

PEREA pre 1,9 z 

82. Og sig: Sandheden er kommet, oktan AARSE II ås 
og løgnen er forsvundet, thi løgnen vil Gis 97 
(altid) forsvinde. © 


83. Og Vi åbenbarer (fra tid til anden AAE ay 109, 448 
stykker) af Qur'ånen, som er et læ- EA > al ovale II 3 
gemiddel og en barmhjertighed for de 95/00 297: 
troende. Og det får kun de uretfærdige © AS ERNE SÆDE ouas 


til at vokse i tab. 


84. Og når Vi skænker mennesket qsta (AK 7 2727 ar 
; ale Er SAGE ik 
nåde, så vender det sig bort og går PSB EVER RENS 2 3 À 2 


til en side. Og når ondt rammer det, OLE f og; ETA 
så er det (helt) fortvivlet. 


85 Sig: E å i 1 Zar Ifag4 b BERERA 
. Sig: Enhver skal handle på sin 7 TEAN s ak a KÉ K d FJ 


vis, så vil jeres Herre bedst vide, hvem Se g 
n BOE è EZ 97 
der er på den rigtigste vej. OW Sual 
86. Og de spørger dig om åbenba- 
ringen. Sig: Abenbaringen sker på min åg TOTE Zo J ABE á s5 35 
Herres befaling, og I har kun fået lidt 


viden (derom) 27, GG Ý é J E Na Cs 


25 | foregående vers nævntes de obligatoriske bønner. Her omtales Tahadjdjud-bønnen, som 
er en nåfil (frivillig, ekstra) nattebøn, bestående af et vist antal parvise rak'åt, afsluttet 
med Wir (3 rak'åt), hvis de ikke allerede er forrettet efter nattebønnen (Sa/år al-'isjå). 


26 Dette vers åbenbaredes, da Profeten stod i begreb med at forlade Makka. På dette tidspunkt 
åbenbaredes det ham, at han atter skal vende tilbage og da med sejr (flg. vers). Det kommende 
indtog nævnes før udvandringen for at understrege, hvor sikkert det er, at Makka bliver 
erobret. Det flg. vers reciterede Profeten, da Ka”baen efter indtoget rensedes for afgudsbilleder. 


27 Rih kan betyde ”ånd, åbenbaring, sjæl, barmhjertighed” etc. Ud fra sammenhængen (se 
flg. vers, der klart handler om åbenbaringen) foretrækker vi betydningen ‘åbenbaring’. Hvis 
vi oversætter 'sjæl” siger verset, at sjælen såvel som legemet er skabt og ikke evig (som 
hinduerne fejlagtigt tror). 
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87. Og hvis Vi ville, så kunne Vi 
visselig tage det bort. som Vi har 
åbenbaret til dig. og så ville du ikke 
finde dig nogen beskytter mod Os i 
den sag, 


88. Hvis ikke det var for din Herres 
barmhjertighed, thi Hans nåde over 
dig er stor. 


89. Sig: Hvis mennesker og djinner 
samledes for at bringe denne Qur'åns 
lige, så kunne de ikke bringe dens lige. 
selv om de også hjalp hinanden 2, 


90. Og Vi har visselig gentaget og 
varieret for menneskene i denne Qur'- 
ån enhver slags lignelse. og de fleste 
mennesker nægter (alt) undtagen van- 
tro. 


91. Og de siger: Vi vil ikke tro på 
dig. førend du lader en kilde sprudle 
frem fra jorden for os, 


92. Eller du skaber en have af 
palmer og druer, og du lader floder 
sprudle frem i deres midte i overvæl- 
dende strømme, 


93. Eller du får himlen til at falde 
ned over os i stykker, som du mener, 
eller du bringer os Allah og englene 
ansigt til ansigt, 


94. Eller du får et hus af guld. eller 
du stiger op i himlen. Og Vi vil ikke 


BANÎ ISRÅ'TL 


15. del 


L aA Tar 14274402 g 
FELCE SE D Ís 


EEA b 
. t w 


OKAL SAD a LY] 


K A $ l a 325 odd, T 29 
Jita Sd GI SÅS om 
e799 2 sed 1292 za 
ESS Bs En OSES oka a 

Ga yt 
byb 


GE Kd knda j ét 
ova ý gt E m gg 


Se bs 
GE 


2 wed A ed Gar 
SSA Aigas oa És áfa El 
A132’ 


5 HP Y! 


ne år aL 


ne URE 


© BE rapra 
GENER ES E 
OS KII øl 


13497 , 


rz Ors lg LL 
ATENEA enden 


28 Enhver profets hovedmirakel har haft særlig forbindelse med tidens ”smag”. På Mose 
tid blomstrede magi, på Jesu tid var lægekunst og helbredelse det sidste ord, og på Profetens 
tid var veltalenhed hans folks største dyd. Trods gentagne opfordringer, se 2:24, 10:39, 
11:14 og 52:35, var disse sprogets mestre ikke i stand til at bringe noget, der kunne måle 
sig med Qur'ånen i stil eller indhold. De vovede end ikke at forsøge. Tværtimod blev 
deres største digtere og dygtigste mestre i veltalenhed overbevist om Profetens guddommelige 
sendelse blot ved at læse eller høre et kort stykke af Qur”ånen og opgav derefter helt 


deres digtekunst. 
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tro på din himmelfart, førend du sen- 
der en bog ned til os, som vi kan læse 
(selv). Sig: Hellig er min Herre og fri 
for alle mangler. Mon jeg er mere end 
et menneske. et sendebud 7%? 


95. Og intet hindrer mennesker i at 
tro, når retledningen kommer til dem, 
end at de siger: Mon Allah har sendt 
et menneske som sendebud? 


96. Sig: Hvis der på jorden var engle, 
som vandrede fredeligt rundt, så ville 
Vi visselig have sendt dem en engel 
fra himlen som sendebud 3. 


97. Sig: Allah er tilstrækkelig som 
Vidne mellem os. thi Han kender (og) 
ser Sine tjenere. 


98. Og den, Allah retleder, han er 
retledet. Og dem, Han efterlader i 
vildfarelse, for dem vil du ikke finde 
beskyttere ved siden af Ham. Og Han 
vil samle dem sammen på opstandel- 
sens dag på deres ansigter, blinde. 
stumme, og døve. Deres tilflugtssted 
skal være helvede. Hver gang det(s 
flamme) synker, vil Vi føje mere ild 
til det. 


99. Dette er deres belønning, fordi 
de forkastede Vore tegn og sagde: Når 
vi er knogler og smuldrende ben, mon 
vi så skal oprejses i en ny skabelse? 


100. Indser de ikke, at Allah, som 
har skabt himlene og jorden, har magt 
til at skabe deres lige? Og Han har 


BANI ISRÂÎL 


15. del 


USA ter en kalIa PTE AAR 
ANAE 
Gage Der ? KPA 

OÍ aas a 


PAEA Bas dogen L3 


2394 ble 


SYS nen 
ans E KI KEEA Kid 
Amo gih, EWIE Me 


ty gi 


kd 7 
EAE a 


i PÆNERE 4 


DE LE nka 


EA 
ACE paee 3. 


std > A 


PETEA ZATA 2942 4 


ERR SEERE 
WA) ` Br HAG 43t Ea 


Ieg 


e ias 


W såe! 19%. 9! Ii gjer 


Aal g able oe 9 


AR 


Bis skab y EGE ashe dys 
AN 6E 6E E/ 


EIR RATEI 


29 En fysisk himmelfart er lige så tåbelig som et hus af guld, sendt ned fra himlen. Når 
der er tale om himmelfart i religiøse skrifter, menes der en åndelig himmelfart. Gud er 
selvfølgelig i stand til at udføre ethvert mirakel, men Han handler ikke mod Sine erklærede 


egenskaber (f.eks. Sin visdom). 


30 E4 menneske er nødvendigt som forbillede for mennesker. 
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bestemt en frist for dem, hvorom der 2204 294 4000 2947 48ra s7 
` n ja> Jg 
ikke er tvivl. Men de uretfærdige næg- Yele dars eg ol ES 


ter (alt) undtagen vantro. ons SOREN Ge Lg deg 
101. Sig: Hvis I havde magt over F 
min Herres barmhjertigheds skatte, så Ayn 1 Sy 5 5 åz5 GE pa 3 GA F j 
ville I visselig holde dem tilbage af frygt ED enes 
for at give ud. Og mennesket er (over- oms sly ks syd dis 
måde) gerrigt. 
x z E AEA AN N p92) 272, 
102. Og Vi gav visselig Moses ni Llei ES h, Heki 
klare tegn. Spørg kun Israels børn. Da, see , 
(Moses) kom til dem. sagde Farao til Sm HbY Glos ad hede 
ham: Jeg tror sandelig, at du er offer 22937 
for en illusion °! b 


103. (Moses) sagde: Du ved visseligt, P wa 
at ingen har sendt disse (tegn) und- coy ones BASEL TS 


tagen himlenes og jordens Herre som OERS É 
klare beviser. Og jeg mener sandelig, oki OFRE EUSTEN i PES 3 
o Farao. at du er offer for fordærv. 

104. Så besluttede han at skræmme ; 


dem bort fra landet. Men Vi druknede 
ham og alle, som var med ham. 


SEEREN ? 
CLEIR EE 
Yf pie (22 


105. Og Vi sagde efter ham til Israels 


børn: Bo i det (hellige) land. og når ESENS vu ` sE 29 4 
de sidste dages forjættelse kommer. så 53 


vi Vi bringe jer [Israels børn] sammen GEIL sø Cs Ias s% pE 


(fra forskellige lande) ?. 


106. Og med sandheden har Vi 
åbenbaret den, og med sandheden er $ AAT pî; b3 z JERN 3 


den steget ned. Og Vi har kun sendt a > E g 
dig som en budbringer med glædeligt Olpe S3 gii 


nyt og som en advarer. 


31 De ”9 tegn’, se: Sûra 7, wv.108, 109, 131 og 134. Det drejer sig altså om: staven, den 
hvide hånd, tørke, hungersnød, stormen, græshopperne, lusene, frøerne og blodet. Hvis 
man henviser til Bibelens "10 plager’, så falder ‘fluer’ (eller bremser) væk, da de overførte 
de to plager: kvæg- og byldepest (2. Moseb. kap. 7-12). 


32 Denne forjættelse gik i opfyldelse, da jøderne vendte tilbage til Palæstina og oprettede 
staten Israel. Lafif: ”en blandet flok” (Penrice). At der tales om 'sidste tider" betyder her 
kun, at en tidsalder går til ende, nemlig ved den Forjættede Messias’ komme. 21:106 gør 
det klart, at der kun er tale om en midlertidig besiddelse. 
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107. Og Vi har inddelt Qur'ånen, 
for at du kan forelæse den for men- 
neskeheden med mellemrum, og Vi har 
åbenbaret den stykkevis 33, 


108. Sig: Hvadenten I tror derpå 
eller I ikke tror derpå, sandelig, de, 
der fik viden før den, falder tilbedende 
ned på deres ansigter, når den forelæses 
dem. 


109. Og de siger: Hellig er vor Herre 
og fri for alle mangler. Vor Herres 
forjættelse bliver visselig gennemført. 


110. Og de falder grædende ned på 
deres ansigter, og det forøger deres 
ydmyghed 34. 


111. Sig: Påkald Allah eller påkald 
den Nådige. Med hvilket navn I end 
påkalder (Ham). så tilhører de skøn- 
neste navne Ham. Og fremsig ikke din 
bøn (for) højt, ejheller (helt) lavt, men 
søg en mellemvej mellem disse (to 
yderpunkter). 


112. Og sig: Al lovprisning tilkom- 
mer (alene) Allah, som ikke har an- 
taget Sig en søn, og Han har ikke 
nogen partner i herredømmet, og Han 
har ikke nogen hjælper af svaghed. Pris 
da Hans ære med al lovprisning %. 


2 os 2 Ga (2494, 91294 A 

RO o JEN dE sis S 55 
Ca 27 Ivor 

OD AG 

UD. SS: ECHL AE SÆT ÆD SE Lee gora 
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A E E T ss 

563330 bede åd A 
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sv PENALES 


ELEA TA gas 

GY Gsis KAG CT oJis 
Fart, 995997 I2, 4229 AI 
O G lys OK oS OSL 5 


PIRENA ETA DA AACA PR ” tå 
TEGL GEIENA DEIS 
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”. Ed 
A ' 1 
3r r MIE r 
OD "y NS ON ER! 


Sø 20 gAs? r r et 
104 e d 2. 
EFA BE ŚJ ah 
1 93, m 


LAAC TE 


33 Af pædagogiske grunde (for at du kan forelæse den’) er Qur'ånen åbenbaret stykkevis. 
Af samme grund er åbenbaringens rækkefølge ikke den samme som den nuværende 
kompositoriske rækkefølge, der også er åbenbaret. 


% Recitationen af dette vers følges af en nedkastning (Sadjda). 


35 At Gud ‘ikke har antaget Sig en søn’, danner en klar overgang til næste Sûra (se 18:5). 
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Sora 18 15. del 


AL-KAHF 
(åbenbaret før Hidjra) 


i LI Allahs den Nådiges den Barm- De KERN 4 Sl aila aj 
hjertiges navn. , 


2. Al pris tilkommer (alene) Allah. r PEIS 
som har åbenbaret Sin tjener A TE: AENEA T) iója à SJ 
[Muhammad] den (fuldkomne) Bog Be apas 
[nemlig Qur”ånen]. og som ikke har DSE då daw 
lagt nogen krumhed i den !. 


3. (Og som har gjort den til) en , Eig 9390 gu b 4 foiea 
vægter, at den må advare om en streng > nD EISi CNS Hiis 


straf fra Ham og forkynde glædeligt - 5 ie Sy! 757 23 y 
budskab for de troende, som handler olg EN > Ge Geh ! 


retfærdigt, at de vil modtage en god Gl 74, jen 
(og skøn) belønning ?, 
4. Som de skal forblive 1 for evigt. GI iE L gG 
5. Og (for at) den må advare dem, SØDE N ST pre 
der siger: Allah har taget Sig en søn °. Gls ab! KØ LØG gul 243 


6. De (kristne) har ikke nogen viden > Sea» ÉS 
derom, og (det havde) deres forfædre n ARN CY y ed (Goi L og G 


heller ikke. Forfærdeligt er det ord, %4 ARL» 1152 sal 995277 % 
som udgår af deres munde. De taler (SEE ASE g2 o? So 2 QPS K 
(i denne sag) kun løgn. AN af 


l 'iwadj betyder ”krumhed, forfald, forvrængning, afvigelse, ondskab’ (Lane & Aqrab). 


2 Qajjim betyder "vægter; en, der leder et foretagende; sand; fuldkommen’ (Lane, Aqrab 
& Mufradåt). Vi kunne derfor også oversætte: "fuldkommen og sand, for at den -". At 
Qur'ånen er "vægter" forklares i relation til de tidligere bøger således, at den retter hvad 
der er forkert i dem og opretholder, hvad der er sandt og af varig værdi. I forhold til 
fremtiden betyder det, at den kan lede alle fremtidige generationer mod fuldkommenhed. 


3 Sûra al-Kahf er i særlig grad en skildring af kristenhedens fortid, nutid og fremtid. Profeten 
har sagt (Musnad, Vol, 6, pp. 446, 449), at ”den, der lærer udenad de første ti og de 
sidste ti vers af Sûra al-Kahf vil være immum over for Dadjdjål's (eller Anti-Krists) angreb’. 
Anti-Krist står for den kristne kirkes lære om Jesu guddommelighed, der efter Qur'ânen 
er lige det modsatte af, hvad Kristus selv lærte. 
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; 3 i i 979% akay AR AAL LØ 
7. Måske vil du sørge dig til døde lest ol abid Ai Eli 


over dem, hvis de ikke vil tro på dette 
ord? 


8. Vi [Allah] har visselig gjort alt, 
hvad der er på jorden, til en pryd for 
den, for at Vi kan prøve dem (og 
således finde) hvem af dem, der hand- 
ler bedst. 


9. Og Vi vil visselig gøre alt, hvad 
der er på den, til nøgen og gold jord *. 


10. Mener du. at Hulens og Ind- 
skriftens folk var et under blandt Vore 
tegn 5? 


11. Da de unge mænd tog deres 
tilflugt til hulen og sagde: Vor Herre, 
giv os barmhjertighed fra Dig og 
skænk os retledning (og retfærdighed) 
i vor sag. 


12. Så forseglede Vi deres ører i 
hulen et vist antal år. 


13. Derpå opvakte Vi dem, så at 
Vi kunne vide, hvilket af de to partier 
var bedst til at beregne den tid, de 
havde dvælet (i hulen). 


14. Vi [Allah] beretter dig 
[Muhammad] nu deres historie i over- 
ensstemmelse med sandheden: De (der , 
boede i hulen) var unge mænd, som 
troede på deres Herre (alene), og Vi 
skænkede dem øget retledning. 


a 
EAL AACA 
PeR ApS , AN 


Fdd ET 


SSA 


ins GEN hÉ 
a9 ep Inl IB ALLL AS a ayr 
PETET BESES 
ole 

rese Pir NG 22 H 
Gits J Kid kiisi 5) 


197 


OÉ as S A de 


BEZZ 2, 
OTE saidia eE 
3 i 249 LAr 4 1913 00 03 
Gea oad! GLS egis] Så 
E paoa” 
Oldal BY 


kaiga A BUF LER KOS GO 


29 29. 2940 


KHAN h i lal 


4 En profeti om følgerne af industriel forurening. Se også v.41. 


5 Udtrykket ”Hulens og Indskriftens folk" giver en rammende karakteristik af kristenheden 
i dens første og seneste udvikling. De kristne begyndte som forfulgte, der måtte leve i 
katakomberne, men er nu et folk med verdslig magt, bygget på økonomisk grund. (Udtrykket 
kunne også meget træffende henvise til Essæerne, Qumrån-sekten.) Raqim betyder "skrift" 
eller ‘bog’, men bruges også om afmærkninger af varer, f.eks. ved prissedler. 
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AL-KAHF 


15. del 


15. Og Vi styrkede deres hjerter, da 
de stod op og sagde: Vor Herre er 
himlenes og jorden Herre, Vi vil aldrig 
påkalde nogen (anden) gud ved siden 
af Ham. (Om vi gjorde det) ville vi 
visselig sige noget uhyrligt. 


16. Dette vort folk har antaget (an- 
dre) guder ved siden af Ham. Hvorfor 
bringer de ikke en klar fuldmagt for 
disse (såkaldte guders eksistens”? Og 
hvem er mere uretfærdig end den. der 
opdigter en løgn om Allah? 


17. Og når I har skilt jer ud fra 
dem og det, de tilbeder ved siden af 
Allah, søg da tilflugt i hulen. Jeres 
Herre vil give jer overflod af Sin 
barmhjertighed og skænke jer støtte 
i jeres sag. 


18. Og du vil se solen, når den stod 
op. forlade deres hule på højre side. 
og når den gik ned, forsvinde bort på 
venstre side. og de var derimellem 
[eller: i dens åbning]. Dette hører til 
blandt Allahs tegn. Den, Allah retle- 
der, er visselig retledet. Og den, Han 
efterlader i vildfarelse. for ham vil du 
ikke finde nogen hjælper (eller) fører 6. 


19. Og du ville anse dem for vågne, 
og dog sov de. Og Vi vil lade dem 
vende sig mod højre og venstre. Og 
deres hund strækker sine forben ud 
på tærskelen. Og hvis du kastede et 
blik ind over dem, så ville du visselig 
vende dig fra dem i flugt, og du ville 


2 a EAA HSA R aa ET EGL Fe (7A 
S5 ENGE eb Sea JE Chs 
KID ESA oil 
hra ATRO 

OLÉ S s aa 


Dia ag Vey 3 3824, så =r 
ý ag 433 a buail ES a 

n IGL ahur y3 P PIDE IS 
g Aboa oN gal oge Osik 
å g t G væ? 
bar ås 


Bla RAGS aiet l5 
R 234, nt, 0 827 o r 
(SE. daa) PFOP nad) 
2e, a opere u A 

oÉ SoK 


s OKL IAR eeku 2G 1, 
VETERAN i5 
22 79% LA 1704 4 overtid 
Dlh gori ene SES ora DIS 
rt’ miks Iu 0774 aI vs å 
sl ge GS d add sa 3 JKE 
er: 


14l > u arr T 229] 24a! sa Et 
BLII El A a e e ab] 


AT E eE 


EZ oat a 
Ola G3 d dag 


ENES eI 9 9 LeS eaaa 

PRID S ss red s EGI eai 3 

G fagy de v Ps ae le 

APA AEAEE 
A 


7 Kr Pi gari LÆR Py 520 
meci N Salb y Noh LE 


6 En hule, hvor solen står op til højre og går ned til venstre, ligger mod nord. Dene er 
i virkeligheden en understregning af, at det, der skildres i denne lignelse, er de kristne 


nationer mod nord. 
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visselig være fyldt af ærefrygt for z z 1827 77870 10 
BE ORE ie hele Use 

20. Og således oprejste Vi dem, for 6 w, 2, 1,947 ig Gorai 
at de kunne spørge hinanden indbyr- 48 PEA AEAEE AA CEE h 
des. En af dem sagde: Hvor længe har > 237. 
I dvælet (her)? De sagde: Vi har været EN SØD in CJ Ei oii 


her en dag eller noget af en dag. 
(Andre) sagde: Jeres Herre ved bedst 
hvor længe I har opholdt jer her. Send 
derfor en af jer til byen med disse jeres 
mønter og lad ham se, hvilken føde 
er renest, og bringe jer forråd derfra. 
Og lad ham være venlig og mild og 
ikke underrette nogen om jer. 


21. Thi hvis de skulle opdage jer, 
ville de stene jer eller tvinge jer tilbage 
til deres religion. og så ville I aldrig 
blive lykkelige [eller: fuldkomne]. 


22. Og således lod Vi dem blive 
opdaget, for at de kunne vide, at Allahs 
løfte er sandt. og at der ikke er tvivl 
om (dommens) time. (Og husk) da de 
stredes indbyrdes om deres [hulebebo- 
ernes] sag, sagde nogle: Rejs en byg- 
ning (til minde) over dem. Deres Herre 
kendte dem bedst. De, som sejrede i 
deres sag. sagde: Vi vil visselig rejse 
et gudstjenestehus over dem 8. 


23. Nogen vil sige: (De var) tre (med) 
deres hund som den fjerde. Og andre 
vil sige: (Nej.) fem (med) deres hund 
som den sjette. (Sådan siger de,) idet 
de gætter tilfældigt. Og (atter andre) 


TEG AA sie 
Si RE Ed dl rå A 
AKT; As giy KOGE GGE 
Oi b5 5 


Saa SLS Kia BATIP 
okái Sælg 
aliss fika ak i ssis 
GEK, ni Co Ind 
RAAPA TTIE 317 pga CEAP g 
dkr G oaol ogan 


NESPA TE giie 
Olgi gie 


DII LLRA Aaner 
hK aawl aÉ CE Oyi 
Se ODER SENDER 


7 Det fra alt og alle afsondrede ophold i katakomber og andre steder under forfølgelsesperioder 
betød, at de kristne måtte leve som ‘sovende vågne". Deres ører var forseglede (v.12), d.v.s. 
de kunne ikke modtage underretninger udefra. Vagthunde kendes også fra katakomberne, 
og de kristne har altid haft forkærlighed for hunde. 


8 De kristne har ofte bygget kirker over deres helgener. På sit dødsleje forbød Profeten, 
at man rejste nogen moské over hans grav. 
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Dapo 


GATOT- 


ALL r 


vil sige: (De var) syv (med) deres hund AES 72,492. 792 17 
som den ottende. Sig (til dem): Min ka b: 
Herre kender bedst deres antal. Ingen E vi | EBALA CESK, 
kender dem undtagen nogle få. Disku- aa Legalas Gig 
tér derfor ikke angående dem undta- > is sigs 
gen med kraftig bevisførelse. Og spørg 2 


ingen af dem til råds angående dem °. S | di 79 ig 
24. Og sig ikke om noget: Jeg vil Yer A! t ea, 21392 ev 

g g g 7 rtt TPES 
gøre det i morgen. Ol a Jb UGE) OY: 


25. Undtagen (du tilføjer): om Allah SAE 2h i -Z 
vil. Og ihukom din Herre, når du Jis% pre 5% ENTER 5 ory 
glemmer (at gøre denne tilføjelse) og PLLA a AA e A G Ta 
sig: Måtte min Herre lede mig nærmere ORSON TO AE TESTOS? TO 
end dette til retfærdighed "°. , i 3 
PAAA ig oan ENE RENE 
26. Og de blev i hulen i tre hundrede 2 O2 DL AFETE åg 2 
år, og de tilføjede ni mere !!. OČ A Waas 
27. Sig (til de kristne): Allah ved 


bedst, hvor længe de dvælede. Ham 5 Ki ud 44729 r Få 
tilhører alle hemmeligheder i himlene n 6 pod ed låg Qali iig 


og på jorden. Hvor Seende er Han 1% 2 diss n b> Te 

og hvor Hørende! de har ikke nogen dige SE tis jen 
ven (eller hjælper) ved siden af Ham, OLE E åd EA 354 
og Han giver ingen andel i Sit her- ASNA, 
redømme (eller i Sin visdom). 


28. Og forelæs hvad der er åbenbaret 


dig [Muhammad] af din Herres bog. 4 vo sas trza ST Aaya 
Ingen kan ændre Hans ord, og du vil J As Ye ole Cu Fr) 3 


9 Disse gætterier er baseret på indskrifter i visse af kamrene i katakomberne. Men hver 
indskrift har kun relation til en enkelt gruppe cller familie. Det samlede tal på katakombe- 
beboerne på ct bestemt tidspunkt er ikke kendt. 


10 Verset henvender sig til muslimerne, når de står i en lign. situation, nemlig over for 
Gog og Magog, som ingen vil kunne modstå. De kan kun besejres af Allah (Se også 
v.40). 


1l De kristnes første periode i svaghed og forfølgelser (karakteriseret ved opholdet i 
katakomberne) endte med Kejser Konstantins overtagelse af magten både i det vest- og 
østromerske rige i 337, hvorved kristendommen blev statsreligion. Dette årstal synes ikke 
at stemme med Qur'ânen. Men Ærkebiskop Usher har i sin bog om Bibelens kronologi 
påvist, at der skal trækkes 28 år fra vores tidsregning. Dr. Kitto er nået til samme resultat 
i sin bog ‘Daily Bible Illustrations’. Det var altså efter 309 år at kristendommen sejrede. 
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ikke finde nogen tilflugt ved siden af > PER 


ædt 32 3 
Ham. DVN gi deik s UN 


z 


CA 


29. Og vær udholdende sammen _ i EE EET 
med dem, der påkalder deres Herre Jual seis se SAEM da o 
morgen og aften, idet de ønsker Hans 29, 414 9% 554 PE E N 
velbehag (alene). Og lad ikke dine øjne p IY s j3 års GLISS gals 


(ven 


Pongi 


r 
FF" > 


søge ud over dem, idet du begærer 53: 
denne verdens pryd. Og adlyd ikke EFANS Gigss LRH 


den. hvis hjerte Vi har gjort ligegyldigt re reye (z 22 47taga 
over for Vor ihukommelse og som us & z 20$ aC ENGET 
følger sit begær og hvis sag overskrider (7% 6927, 

7 A : BA Sene, 55 5 s o| lok 3 
alle grænser [eller: hvis sag er lutter 
forsømmelighed]. 


30. Og sig: Sandheden er fra jeres or YTL 274, Ra? 2, 
Herre. Lad da den, der vil. tro, og m AI ORNS 


lad den, der vil, være vantro. Vi har 2a? Gas z% KA aa 204 
b š s . KASAT] Vis! si 
visselig forberedt de uretfærdige en ild, i G5 


hvis telt skal omfatte dem. Og hvis aen 3 pt2 E 
de råber om hjælp, skal de hjælpes med ” ERETO 2 AR je ipa bki 


vand som smeltet bly, der brænder Ee AAE AI EA GE JE 
deres ansigter. En frygtelig drik og en SS 


frygtelig hjælp !?. oý 


31. Sandelig, de, som tror og handler ENE FØRE må PET PAE A 
retfærdigt, sandelig, Vi vil ikke gøre EP PAUSE SE £ Siyal Gru öl 


deres belønning, som handler godt og 22 22IA ye 29A 
smukt, til intet. oksi otoa sæl 


32. De vil få evighedens haver, i hvis eg oe ræv (ON VS 55 Rå n K 
bund floder strømmer, hvori de skal x 
være iført armbånd af guld og bære 2300) Gig Ga suly sa 
grønne klædninger af silke og brokade, , ` 3 š SS AED 
idet de dér læner sig tilbage på op- 02 sod Sales 5 LL 6 3 


højede puder. Hvor salig en belønning 25 i Le LACES 
åd AAE Gii CSECTESS) 


12 Verset siger klart, at i trossager hersker der fra Guds side fuldstændig frihed. Fra menneskers 
side bør det derfor også være tilfældet. 

Ilden kan opfattes som helvede i det hinsides, men kan lige så vel forstås som en dennesidig 
straf. Surådiq (tch) betyder også en hvælving over et hus cller røg, der hæver sig over 
noget og dækker det helt. Denne straf er ikke hårdhed fra Guds side, men som indledningen 
til verset gjorde klart, noget, de uretfærdige bringer over deres egne hoveder. Det ligger 
nær at erindre om det misbrug af tekniske muligheder og økonomiske også, som førte 
til de to verdenskrige, og at pege på den stadigt truende atomkrig. 
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og hvor skøn en hjælp [eller: hvor ge ir b9 
skønt et hvilested] !?. øG rE 


33. Og fortæl dem lignelsen om de Caos yE Ke TS dii 
to mænd: Vi gav den ene af dem to RS 


haver med druer og omgav dem med CK ÉL 2 pre 30 de yá 3 
daddelpalmer, og mellem de to lagde sg É SE 
Vi en kornmark Y, Er in, 


34. Hver af de to haver gav sit 1⁄5 zZ KAN Ian 24 
udbytte (i overflod) og svigtede ikke i BEDE iyi EK 


gg P og PR LA 25 1 
det mindste heri. Og mellem dem lod ond G a53 
Vi en flod strømme frem !5. 


35. Og han havde frugt (i mængde) Ts f,9 R z 2, ArI PGA A 
og sagde til sin fælle. idet han stredes I dældid t d) ob; 
med ham: Jeg har større rigdom end per SNE Í G ål ÅG 


du har, og jeg er mægtigere i følge 
[d.v.s. i antal]. 


36. Og han trådte ind i sin have, o ma 29 Gyt? GLRA hA, 
idet han handlede uret mod sig selv. db AA 3 a daa 


Han sagde: Jeg tror ikke, at dette Faren Zak 9 
nogensinde skal forgå. Oly yad da 105] 
37. Og jeg tror ikke, at timen [d.v.s HERE AK arfon KDE 
dommen] skal komme, og selv om jeg Bissen 3 AG (1155) 2 
også blev sendt tilbage til min Herre, 09199 [39u 2 4 22 yw 
så ville jeg visselig finde et bedre sted okki aA fres ORE 35 


end dette "6, 


3 Det er ligesom i v.30 muligt at opfatte verset her som henførende til denne verdens 
forhold. De første muslimer blev arvinger til Ægypten og Persiens flodlande. Qur'ânen 
skildrer selv (43:52) Ægypten med de samme ord, der i andre sammenhænge bruges om 
paradiset: zadjri min-tahtihim-ul-anhår (gennem hvis bund floder strømmer). Verset kan også 
opfattes som en profeti om Islåms verdensherredømme efter den nuværende vesterlandske 
civilisations undergang (smlgn. de flg. vers). 


l4 De to mænd repræsenterer kristenheden og Islåm. Kristendommens første velmagtstid 
(have) var fra ca. 300 til ca. 700 (da Islâm brød ind over den kristne verden), den anden 
fra ca. 1500 til vore dage. 


15 Floden, der strømmer frem imellem de to haver, er Islâm, der i foregående vers modsvares 
af kristenhedens mere beskedne stilling (en kornmark). 


16 Jyf. de kristnes letsindige tale om Guds kærlighed og tilgivelse. 


394 


(Aia i 


z 


Sutra 18 AL-KAHF 15. del 


38. (Men) hans fælle sagde til ham, á BE KG DES eg SAG JE 
idet han stredes med ham: Fornægter 


Air aan «å Arry 
du Ham. der skabte dig af støv, derpå u$ 35 Ahl Ge DLT de das 
af en (sæd)dråbe. og som så gjorde bo 
dig til et fuldkomment menneske !7? OAD 


39. Hvad mig angår, så tror jeg, at 


é i í med Fag 9y 39a w 2 Pc 
Allah er min Herre, og jeg sætter ikke — GDIGGI yet ETES ARN 
z > 5 1 


en eneste ved siden af min Herre. 


40. Og hvorfor sagde du ikke, da yi Tape 24 Ala rire n a 
du trådte ind i din have: (Kun) det. she ds HE 531333 
som Allah vil (er blevet skænket mig). 4 ANA Sl Cio aahh 
Der er ikke nogen magt undtagen i z > 
Allah. Hvis du ser mig som ringere ÕI A 
end dig på rigdom og mænd. 


A 


bas RA 1r Fea 


7574 eee PR" 
41. Så vil min Herre måske give mig dø Faa GØS mig BIS GS 
noget bedre end din have og vil sende 


AEA r u (Ffr? 
over den en storm fra himlen, så den 36 as slå EARE Vs 
skal blive til gold, glat jord "8, jaz 


42. Eller dens vand vil forsvinde (i AA 15 i a 2 e? 
jorden), så du ikke vil være i stand bedres DR HAVS E Ta sl 


til at finde det. 


43. Og hans afgrøde blev (virkelig) 
omfattet (af en ødelæggelse), og han "37 LASSEN KG 730 
begyndte at vride sine hænder (af S Co} ra Bais 
fortrydelse) over hvad han havde givet EAN Ja f e zu ge (2 3 Ga 
ud på den, nu da den lå sammenstyrtet 5 SK 
på sine (vinrankce)stilladser. Og han vil Dildo! Gu dys 
sige: O gid jeg ikke havde stillet nogen 
(guddom) ved siden af min Herre. 


44. Og han havde ikke noget parti, 79 » LERRET 
der kunne hjælpe ham mod Allah, og G; dt SELAS 24 4537225 Jade 3 


17 At den, der taler her er muslim, er klart: det er Qur'ånens sprog om menneskets tilblivelse, 
som vi møder atter og atter. Endnu tydeligere bliver det i de flg. vers. 


18 Husbån (storm) betyder egt: straf, hjemsøgelse, prøvelse, græshopper, støv eller røg, ild, 
små pile, lyn” (Lane & Aqrab). Smlgn. her v.8, der gør det klan, at Gud har givet de 
kristne alle muligheder, men deres eget misbrug af disse vil føre en definitiv katastrofe 
med sig. 
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han var heller ikke i stand til at hjælpe 
sig selv. 


45. I et sådant tilfælde kommer 
(virkelig) beskyttelse fra Allah, den 
Sande [d.v.s. den eneste Virkelige]. 
Han giver den bedste belønning, og 
Han giver det bedste resultat. 


46. Og fortæl dem lignelsen om livet 
i denne verden: (det er) som vand. som 
Vi sender ned fra himlen, og derpå 
blandes jordens planter med det. Men 
(til slut) bliver det til hø, som vindene 
spreder. Og Allah har magt over alle 
ting. 


47. Rigdom og børn er en prydelse 
for det nærværende liv, men varige 
gode gerninger er bedre hos din Herre, 
hvad belønning angår. og bedre hvad 
håb (om det kommende liv) angår. 


48. Og (tænk på) den dag, da Vi 
skal sætte bjergene i bevægelse, og du 
vil se jorden(s nationer) marchere frem 
(mod hinanden), og Vi vil samle dem 
og Vi vil ikke efterlade en eneste af 
dem "9, 


49. Og de vil blive stillet frem for 
din Herre i række og geled (og det 
skal siges til dem): Nu er I visselig 
kommet til Os, således som Vi skabte 
jer først. Men nej, I mente. at Vi ikke 
ville opfylde jer (Vort) løfte 20, 


AL-KAHF 


15. del 
229270 
rain OB 


BØDER Lår nv z? 
SES a a GIE 


997 444 994 


aly KT TA JS g Dbl 5 
EE AI AG BEG K 
Jb ros Tp Giá 


ke LÆR LIA 


OKCE fsi 


dl SE A 


éa Gi i oi ii 
OSSE ags ós 7? (227 Té Ehi j) 


PREREZA L 4,923 RI gary 
AEDE Meya r 
Zora 997 a p? Az 
Glos mee aG ds 


KM 1447993 ARSAC AN 5563 


RAI aLr rA 


oskisk KS 


age Al 


FE TSE) 


19 Bjergenes bevægelse kan hentyde til de jordskælv, der ved deres enorme antal vil indvarsle 
den messianske periode. ‘Bjerge’ anvendes også i Qur'ânen om mægtige folk, ledere etc. 
og står da her i modsætning til ‘jorden’, der betegner de almindelige mennesker. Der synes 
at være en klar henvisning til verdensomspændende krige. 


20 Verset er blevet opfattet om dommedag. Men det er lige så vel muligt at tage det om 
den samling af folkeslagene, der vil finde sted efter de føromtalte krige. 
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50. Og Bogen vil blive forelagt dem, meS 2s 29 ALA G n92 
og du vil se de uretfærdige skælve for ba ir ad Sad LÑ az 


. PH ln. 6 LEE Ø LED ALE S 
hvad den indeholder, og de vil sige: ENN Judge SNE d 
Ve os, hvilken Bog er dette. Den 


udelader hverken lidet cller stort. men 2 3357 GEI j5 2495 aa 
den har opregnet det (alt sammen). Og 47 g p 
de vil finde alt. hvad de har øvet, Sid SAS Ya koks 


nærværende (i den), og din Herre øver 
ikke uret mod nogen ?!, 


51. Og (ihukom) den tid, da Vi Sed 

til englene: Kast jer ned for Adam POPPER E PE A ARA 
S 31% 

[eller: adlyd Adam - eller: tilbed sam- 1533363) siaa z nag 72 
men med Adam] - og de adlød und- S ARE Ze i PEA ea H) 
tagen Iblis. Han var en af djinnerne, ' AE OF > SEG pg $ 
derfor adlød han ikke Sin Herres be- 123353 00 7095 El; Så 7 
faling. Vil I tage ham og hans afkom 
til venner [eller: beskyttere] ved siden OÍ% ERN ETNA 
af Mig, når de er jeres fjender? Et blee 
dårligt bytte for de uretfærdige ?? 


KAN 


52. Jeg gjorde dem ikke til øjenvid- , CESTY 
ner ved skabelsen af himlene og jorden, ó ESHE yal GE aiai e 


ejheller ved deres egen skabelse, og Jeg 292 057 l RI oryg ry 
tager ikke dem, der vildleder menne- luas lad ae Ae Ei at 
sker, til hjælp. 


53. Og (ihukom) den dag. da Han 
vil sige: Påkald dem, I mente var Mine 


partnere (i guddommeligheden eller 227% 8274 23 Íg i Z 89s 
magten). Så vil de påkalde dem, men Pr Js ou GL 183 iJi ay 5 


21 ‘Bogen’ er blevet forstået som ”regnskabets bog” på dommedag. Men det synes fornuftigere 
at mene, at det er Qur'ånen, det her drejer sig om. Den vil i den messianske periode 
for første gang blive forelagt folkeslagene, og de vil undre sig over, at den indeholder 
alt om dem, en klar beskrivelse af deres historie og grundene til deres forfald. Sammenhængen 
i denne Såra viser, at det specielt er de kristne nationer, der menes. 


22 Iblis er ikke efter Qur'ånen en falden engel. Han tilhører djinnernes kategori, d.v.s. 1) 
væsener, der lever skjult (ånder eller udlændinge); 2) væsener, der har et særligt stridbart 
og brændende temperament eller 3) lig med sjajâtin, modstanderne, særligt profeternes 
modstandere . Hvis Iblis tages som identisk med djævelen, er han ikke (som i kristendommen) 
”denne verdens herre”, men kun et redskab i Guds hånd til at prøve mennesker med (Se 
Johs.ev. 12:31, 14:30, 16:11). 
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de vil ikke svare dem. Og Vi skal sætte 
en skranke mellem dem. 


54. Og synderne skal se ilden og 
tænke, at (nu) vil de falde i den, og 
de vil ikke finde nogen vej bort fra 
den. 


55. Og Vi har visselig forklaret på 
mangfoldig vis i denne Qur'ån til men- 
neskeheden(s bedste) alle slags lignel- 
ser, men mennesket er mest af alt 
stridbart. 


56. Og hvad skulle hindre menne- 
sker i at tro, når retledningen kommer 
til dem. eller i at bede deres Herre om 
tilgivelse andet end at det, der skete 
med de gamle (også) skulle ske med 
dem, eller straffen skulle møde dem 
ansigt til ansigt? 


57. Og Vi sender kun sendebudene 
for at forkynde glædeligt budskab og 
for at advare (om straf). Og de vantro 
strides ved hjælp af løgn for at gendrive 
sandheden dermed. Og de driver spot 
med Mine tegn og hvad de (ellers) 
advares med. 


58. Og hvem er mere uretfærdig end 
den. der formanes med sin Herres tegn 
og så vender sig fra dem og glemmer, 
hvad hans hænder har sendt forud? 
Vi har visselig lagt dækker over deres 
hjerter, så at de ikke forstår det, og 
i deres ører er der døvhed. Og hvis 
du kalder dem til retledningen. så vil 
de aldrig i evighed lade sig retlede. 


59. Og din Herre er den Tilgivende, 
al barmhjertigheds Herre. Hvis Han 
skulle straffe dem for hvad de har gjort, 
vile Han visselig have fremskyndet 
straffen for dem. Nej, de har et løfte, 


AL-KAHF 


15. del 


oby az PEA KER y AAAA 


IIo 2o aS, s PE > 
EFE EEA 
SÉ, SAANEN >í 


Får PET uldne G aiis 
eJ& tar ELESTA AA 


ef HERA g2 eE r 
sudite e a aS 
24777 349 5992 PEE EEA 


ESSA 55255! BRIS 


99 9,4? SLØR 


OÍ oh ak 
EAP EN 
Lasia Jels; S ARAE 


ODA NS RES EN 


GE br ds ike ål Bis 
GATE EJEREN FA, 
OLD S agt G sii Sd 
EENES PERN 


p11 D adel + 


oih B 


o p973 


Qaa CES PEE E EE EEE 
CRICA Giga … Jag eg 
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som de ikke vil finde nogen tilflugt 3 . vige 
mod undtagen i Ham. Os 535 be ERE Sa 


60. Og disse byer - Vi ødelagde dem, {7 lle vi BEG som Cy gáis 


da de øvede uret. Og Vi satte en 

bestemt tid for deres ødelæggelse %, © Ge ENA 
61. Og (husk den tid). da Moses _p E E E uber 

sagde til sin unge (discipel): Jeg vil ikke ai SEn azi) E s E w 

standse, før jeg når (stedet), hvor de RE pre 

to floder mødes - eller (også) vil jeg DEE asi si g BERELE 

fortsætte i århundreder %, 


62. Og da han nåede stedet, hvor NEE Å Se gek 22 y GK 5 


de to floder [eller: have] mødtes, glem- 


te de begge deres fisk, og den fandt ova il å dx 


hurtigt sin vej til havet 75. 


63. Og da de gik videre, sagde g 2090 til P JEKK Ki; 
. . . . > s på da sà) 1a > 


(Moses) til sin unge (discipel): Bring 


PR 


os vort morgenmåltid, thi vi har vis- 7 bg 
selig mødt (meget) besvær på denne OČÍ da ram GA 
rejse. 


64. Han(s discipel) svarede: Så du 
ikke, da vi søgte tilflugt på klippen, 2er? KE PESSI 
og jeg glemte fisken, (så den slap bort.) ALS abs BEL gi Yi EROL JG 


og ingen anden lod mig glemme at 3649 2734 9pm x LØ 


« > Z ÆRES A a 371792 
nævne det (for dig) end Satan, og den DSi YI al 3 al 


23 maw'ida betyder: løfte om godt eller ondt, tidspunktet da det (gode eller onde) vil indtræffe. 
Vi oversætter løfte’ 1 v.59 og bestemt tid’ i v.60. 


24 Moses’ unge discipel opfatter vi som Jesus. Stedet, ‘hvor de to floder [cller: have] mødes’, 

har voldt fortolkerne mange vanskeligheder. Vi mener at kunne opfatte det som hentydende 
til stedet eller tidspunktet, hvor den mosaiske pagt afløses af den muhammadanske pagt. 
Det drejer sig derfor her om en vision, Moses oplevede, og ikke om en fysisk rejse. Allerede 
Bukhåri (Kitåb-ul-Tafsir) gør det klart, at der her er tale om en profeti, nemlig om en 
ny lov efter den mosaiske (smlgn. 5.Moseb. 18:18). Udtrykket: fortsætte betyder da:”fortsætte 
efter min egen lov”, 


25 Ifølge Ta'tir al-Anåm betyder en ‘fisk’ i en vision: et retfærdigt folks gudshuse. Derfor 


opfatter vi fiskens forsvinden som et symbol for den mosaiske (og dermed også kristne) 
tros degeneration. 
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fandt sin vej til havet på en forunderlig 
måde 26, 


65. (Moses) sagde: Det er, hvad vi 
har søgt! Og de vendte derpå tilbage, 
søgende deres (eget) spor. 


66. Så fandt de en af Vore tjenere, 
som Vi havde skænket Vor barmhjer- 
tighed. og som Vi havde skænket 
kundskab fra Os Selv 27, 


67. Moses sagde til Ham: Mon jeg 
må følge dig på betingelse af, at du 
lærer mig af den retledning, som er 
blevet skænket dig 78? 


68. Han [nemlig: Guds tjener] sva- 
rede: Du kan ikke holde ud i tålmod 
i mit selskab. 


69. Og hvorledes skulle du kunne 
udholde med tålmod, hvad du ikke 
(selv) kan omfatte med (din) kund- 
skab? 


70. (Moses) sagde: Du vil finde mig 
tålmodig - om Allah vil det - og jeg 
vil ikke være ulydig mod dig i (no- 
gensomhelst) sag. 


71. (Allahs tjener) sagde: Hvis du 
da vil følge mig, så spørg mig ikke 
om nogen ting, førend jeg selv nævner 
den for dig. 


AL-KAHF 
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LÆG 


ofring de ig 
Thek EL ds JE 
bAa, 


123, 2-9 kr G aA LAIA 
A AR LS : o 


SETS 


øl 


PE EZA a ez 
3 NLE TERAN 
EAE 


” r 


ORo Gg b REES oy 5 Ud de 


vI l A o 
FLEIRA SAG 
FØLGE Ler ppa EBEN 
djal IS aL Dagas JG 
Oli 

MERRTE CETE 
EL Hr n 

OH be 


26 I drømmes (og visioners) sprog betyder "klippe" et "liv i last og synd’. Hermed angives 


årsagen til den i v.62 nævnte degeneration. 


27 Profeten Muhammad er blevet kaldt Guds særlige tjener i Qur'ånen mange gange (se 
f.eks. 2:24, 8:42, 17:2, 18:2, 25:2, 39:37, 53:11, 72:20). Yderligere kalder Qur'ânen Muhammad 
”en barmhjertighed for alverden’ (21:108). Qur'ânen taler også gentagne gange om, at Gud 
har skænket Muhammad særlig kundskab{4: 114, 6:93, 20:114, 27:7). 


28 Profeten har sagt: Hvis Moses og Jesus havde været levende, ville de ikke have haft 
andet valg end at følge mig. (Ibn Kathir: Fath-ul-Bayån) 
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72. Så drog de begge af sted, indtil rette, RAAG 

: AESI 305 
de gik ombord i en båd, som (Allahs åt [rr 3 E å 2 eme 
EA Ea Gi 


tjener) borede hul i. (Moses) sagde: ÉSE Z3 A Su AC gt 
Har du boret hul i den for at drukne OS z G 
dens besætning? Du har visselig gjort 

en tåbelig ting 79, 


73. Han sagde: Sagde jeg ikke, at BER Ds 
du ikke kunne holde ud sammen med OQlko g ub: a á, Fly fí Je 


mig i tålmodighed? 


74. (Moses) svarede: Vær ikke vred HRG Ih arug 
på mig. fordi jeg forglemte mig og Ce CFID G jati 5 JÉ 
overvæld mig ikke med (bebrejdelser. Fap Gaa 
så du derved bringer mig i) vanske- OL Sol 
ligheder i (denne) min sag. 


75. Så drog de videre, indtil de KEN RACZ Tag 
mødte en ung mand, som (tjeneren) 2% JE akis G kä BESS KSE 
dræbte. (Moses) sagde: Har du dræbt Gr a RR RS ge vi 
en uskyldig sjæl uden (han har dræbt) ” val yt gi) is; 


nogen sjæl? Du har visselig gjort noget TE 
afskyeligt 30, 


[ 16. del ] 


76. (Tjeneren) svarede: Sagde jeg PRO DEL RAE L R A 
ikke til dig. at du ikke kunne holde O EI s JE 
ud med mig i tålmodighed? 


77. (Moses) sagde: Hvis jeg spørger 
dig om noget herefter, så skal du ikke 2235 s Zaps 22g a2 AS a 
(længere) tåle mit selskab. Du har gns G Gn ETETEN OLG 


29 "En båd" (eller ”et skib”) betyder i drømmenes sprog ‘verdslige rigdomme’. Hermed hentydes 
til den historiske kendsgerning, at ingen profet (eller ingen religion) ville kræve så store 
økonomiske ofre af sine tilhængere som Islåm. Hvad Islåms økonomiske program angår, 
må man huske, at foruden Zakår (fra 2 "/2 % - 20 % af ens besiddelser og udbytte og afgrøder) 
kræves også frivillige bidrag (infåg) og under vissc omstændigheder en særlig testamentarisk 
gave til samfundet (fra '/10 til '/3), kaldet Wasijjat (jvf. Ahmadiyya-Bevægelsens bestemmelser 
desang., som de findes formuleret i "al-Wasiyyat” af Mirzå Ghulåm Ahmad, Bevægelsens 
grundlægger). 


30 "En ung mand’ betyder i drømmenes sprog bl. a. ‘uvidenhed, magt, uhæmmet kærlighed 
til sanselige fornøjelser”. Meningen er da, at Profetens (Tjeneren's) disciple måtte bekæmpe 
disse ting, og at en sådan indstilling var uforståelig for jøder og kristne. 
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visselig fået den sidste undskyldning 
fra mig. 


78. Så drog de videre, indtil de kom 
til indbyggerne i en by (og) bad dem 
om føde, men de afslog at beværte 
dem. Men de fandt i den en mur, som 
var lige ved at bryde sammen, og den 
satte (tjeneren) i stand. (Moses) sagde: 
Om du havde villet, kunne du visselig 
have taget en belønning for det 51, 


79. (Tjeneren) sagde: Dette (betyder) 
vores afsked med hinanden. Jeg vil nu 
fortælle dig meningen med det, du ikke 
formåede at bære med tålmodighed. 


80. Hvad båden angik, så tilhørte 
den nogle fattige, som arbejdede på 
havet [eller: floden], og jeg ønskede 
at beskadige den. fordi der var en 
konge efter dem, som tog enhver båd 
med magt 22, 


81. Og hvad den unge mand angik, 
så var hans forældre troende, og vi 
frygtede, at han skulle overvælde dem 
med overtrædelser og vantro 33, 


82. Og vi ønskede, at deres Herre 
skulle give dem (et barn). som var 
bedre end ham i renhed og nærmere 
i barmhjertighed. 
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Obje GJJ de cah 
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KA hl Gaas E N 


Casas N 
2 79,789 73 KÆRE 2 art mv 
LA iJ C 


Of ak 

p A AS GS S Áa JE 

OSa aé LE IL 

Fold soss K K S ENG 
ds begå ie MOANN AR RS RENE 


Ola 4 EGR aa E 
AES leje s OKE Sh Gis 
OSSEC 


29940287 EVI 
AARTS 


ver GG 


297277 


o; 435313 
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RSEN 


3I En mur med hul i” betyder: ”en leder eller lærd, som har mistet sin ejendom” (Ta'tir 
al Anåm). At ”Tjeneren” reparerer muren. betyder derfor, at Muhammad genrejser religionen, 
efter at den jødiske, hhv. kristne religion var kommet i forfald, 


32 ”Fattige” betyder: ”de ydmyge af hjertet”. En ”konge” betyder: ”kærlighed til denne verden’. 
Dermed er fortolkningen her en yderligere uddybning af det allerede forklarede. Man bedes 
bemærke, at fortolkningen af visionen er en del af visionen. 


33 Se v.75. Forældrene står for legeme og sjæl, der frembringer de moralske egenskaber. 


Drabet af den unge mand betyder altså: at man bringer de menneskelige lidenskaber under 
kontrol. 
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83. Og hvad muren angik, så tilhørte 
den to forældreløse drenge i byen. og 
under den var der en skat, som tilhørte 
dem begge. Og deres fader havde været 
en retfærdig mand. Derfor ønskede din 
Herre. at de skulle nå deres modne 
alder og bringe deres skat for dagen 
(som) en barmhjertighed fra din Herre. 
Og jeg gjorde det ikke på egen for- 
anledning. Dette er forklaringen på, 
hvad du ikke kunne udholde (sammen 
med mig) i tålmodighed %, 


84. Og de vil spørge dig om Dhul- 
Qarnain. Sig (til dem): Jeg vil nu 
forelæse jer noget til ihukommelse af 
ham 35, 


85. Vi gav ham visselig styrke på 
jorden og skænkede ham midler til (at 
nå) alle ting. 


86. Derpå fulgte han en vej, 


87. Indtil han nåede til solens ned- 
gang (og) fandt, at den gik ned i en 
mudret kilde, og fandt et folk hos den. 
Vi [Gud] sagde: O Dhul-Qarnain, du 
kan enten straffe dem eller vise dem 
godhed 36, 


88. Han svarede: Hvad angår dem, 
der øver uret, så vil vi vissclig straffe 
dem. Derpå skal de sendes tilbage til 


LYNG ENGE] OG SISSI GTS 
1 j 46> ET, 
EJ KANSKE KØ TE ak; 
Er, aea > ASA 22 gt 5 
PIR ENS KEE REE 


37 EAZA FA Z; 


ATEER E [2 AENT + PEZA 
CER CSTE 


Kent K e d SS 
o a 

t J a txis PS EVEAS 
oka 

out 


rå IE, Arr En ST RS eg 1 
EXTEN LÉS oyali (3730 & pe 
bøller RIG e - 
s G (adds das 5 AA JE 


~ 
7 1 an 14597? 


2 riet EAr A 
EEEE 
ov 


fa 
1 Jib 
ELETA 


EIS LII AlL ga 


29L A PEENI 
ILIR LA Fs Åb ge Gi G 


34 Profeten Muhammad øvede ikke sin gerning på egen foranledning: ‘Han taler ikke efter 
eget ønske” (53:4). ‘Skatten’ betyder den skat af guddommelig viden, som tidligere var 


blevet skænket til Moses og Jesus (98:4). 


35 Dhul-Qarnain cr Bibelens Kyros (se. Jesaia 44:28, 45:1-3, Ezra 1:1-2 og 2.Krøn.36:22- 


23). 


36 "Solens 
drejer sig 


nedgang’ betyder de vestlige dele af Kyros’ erobringer. Det er Sortehavet, det 
om. Dette er så udstrakt, at det for en iagttager ser ud, som om solen gik 


ned i det. Kyros var en discipel af Zarathustra (se Jewish Encyclopedia, vol.4, p.404). 
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deres Herre, så vil Han straffe dem 
med en frygtelig straf. 


89. Den, der tror og handler ret- 
færdigt. vil få den bedste belønning. 
og vi vil på vor befaling tiltale ham 
med lettelse(ns ord). 


90. Derpå fulgte han en (anden) vej, 


9]. Indtil han nåede solens opgang 
(og) fandt den stående op over et folk, 
som Vi ikke havde givet nogen beskyt- 
telse mod den 7, 


92. Således (forholder sandheden 
sig). Og Vi omfattede i (Vor) erken- 
delse alt, hvad der var hos ham. 


93. Derpå fulgte han (endnu) en vej, 


94. Indtil han nåede (stedet) mellem 
de to bjerge (og) ved dem fandt et folk, 
som næppe forstod et ord 38, 


95. De sagde: O Dhul-Qarnain, Gog 
og Magog skaber visselig ufred på 
jorden. Må vi betale tribut til dig på 
betingelse af, at du bygger en mur 
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CEILI 24 
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96. Han svarede: Den styrke, min 
Herre har givet mig, er bedre. men 


HLA 79 
Jarls dyos 


1- 


EREE AE 


bd 


37 Det drejer sig om Kyros’ tog mod Afghanistan og Baluchistan. Skildringen af det 
ubønhørlige klima er særdeles træffende. 


38 Denne egn lå nord for Persien i det nuværende Rusland. 


39 Ja'djidj og Ma'djiidj (Gog & Magog) står for folkene nord for Kaukasus - set i forhold 
til det medo-persiske imperium. Om Gog og Magog, smign. Ezekiel 38:2-6, hvoraf det 
fremgår, at det drejer sig om Rusland og de (idag såkaldte) Vestmagter, der har delt verden 
12 store blokke. Stednavne som Rosj, Mesjech og Tubal kan måske identificeres som Rus(land), 
Moskva og Tobolsk. Encyclopedia Britannica omtaler (under Derbent) volden ved Derbent, 
som beskyttede perserne mod skythernes angreb. Dhul-Qarnain, (der betyder: ‘den tohornede, 
den, der har magt over to riger, eller den, der lever i to århundreder’,) er ikke, som alm. 
antaget, Alexander den Store, som aldrig vandt herredømmet over hele Persien. Han militære 
ekspeditioner var lynhurtige, og han måtte gentagne gange nedkæmpe oprør i sin egen 
hær. Derfor kan det ikke siges om ham, at han havde en stærk stilling (se v. 85). 
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hjælp mig med (jeres fysiske) styrke, SORTE, SS 
så vil jeg bygge en befæstet vold mellem (SY rex såa 
jer og dem. 


97. Bring mig blokke af jern. (Det 
gjorde de.) indtil der var jævnet ud JESSI GG PRAF | p] Ed 3 gl 
mellem de to bjerge. (Så) sagde han: , ,,— > 
Blæs nu (med jeres blæsebælge). (Det EG side VEJE ās Ed TAG Je 
gjorde de) indtil han havde gjort det Fre 
(rødglødende som) ild. (Derpå) sagde Of ak 
han: Bring mig smeltet kobber, at jeg 
kan hælde det derover. 


98. Derfor var (Gog og Magog)ikke Lin? E A 9797135 oa p3 A 
i s AJEL 3 aa oi eE GS 
i stand til at overskride (volden). og 292: 9 


de var ikke i stand til at grave igennem OLE 
den. 
99. Han sagde: Dette er en barm- |, PRS SED PEPE AET IG 
Y5 d Wsad 
wry 


hjertighed fra min Herre. Men når min VREI > DU 
Herres løfte indtræffer, så vil Han bZ onw, sorg S, lre 
bryde (volden) i stykker. Og min Her- oüsļ 306% 65 a 
res løfte er sandt. 


100. Og på denne dag skal Vi lade 4,7 SR EN TAN Na DE SENE TØR 
nogen af dem bølge frem mod andre 5 CEN T mel ga 


(af dem), og der skal blæses i (krigs—) ER E T VINE 
trompeten. Og derpå vil Vi samle dem OGK a 'g 


alle sammen 9, 


101. Og på den dag vi Vi anbringe Era SEE PPE SEP, 
helvede ansigt til ansigt med de van- oks Ge CUNAS bas 
tro 41, bys 

2i 7 fe 

102. Hvis øjne var under et slør, så SS ESS cE ske Ü oga SKg $ WH 

de ikke gav agt på Min advarsel, og bea S « 


de formåede ikkc at høre. 


103. Mon de vantro mener. at de Jes baaa olha Cra Cual 
kan tage Mine tjenere til beskyttere i _, P S man 
stedet for Mig [eller: ved siden af Mig? CASEL EKEKA E G 


40 Sammenlign 21:97, hvor også Gog og Magogs fremstød omtales. Ordet: jamûdjû (bølge) 


viser, at der også i det store verdensopgør vil blive tale om kampe på havet. 


41 Her synes at være en hentydning til atomkrigens helvede. 
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Vi har visselig beredt helvede som en 239 
i oÍ; 
gave til de vantro. 


104. Sie (til dem): Skal Vi meddele STØT a? 27; «2 
5 ( ) GYS 2 PESIN XO 9, i Já Ji 


jer. hvem der er de største tabere. hvad 
deres gerninger angår? 


105. (Det er) dem, hvis (hele) an- bå KEN i 29er oag ur A 
gss! aen 
strengelse er gået tabt i (søgen efter) 2 3 do Sj 
denne verden(s ting). medens de selv oki 2. GE KAE 29907 0 39017 
mener, at de handler godt 42, pal oss, 


W, ! 5 æ Ånd 
106. Dem, der forkaster deres Her- vii) 3 ETC aL CHETAN Aji 
res tegn og mødet med Ham (i det |- , RER ; 
hinsides). Derfor er deres gerninger ÅL! rype ss PEDE AAAA 553 
intet værd, og Vi vil ikke på dommens 


dag give dem tynge (på deres vægt). Č 33 
107. Det er deres belønning: helvede Five: i% SL Ror 1990 i 

? g , busglsb VIEREEN 
fordi de var vantro og drev spot med adsl z> 
Mine tegn og Mine sendebud. Oka A ws 


108. De som tror og handler ret- 27 a7 TIRER 
færdigt. vil få paradisets have som ‘ mh SEa k LEEDS 


Es 3 299 S FE 
gave, oÍ; EHSA ¿i 
109. Hvori de skal forblive, og de KØRE ELAD ELERS frs. 
skal ikke ønske nogen forandring i sge Ds Y 53 Gus gyl 
den. 
110. Sig (til dem): Hvis havet var ; 1545 ERAH KOFERI — 


blæk for min Herres ord, så ville 

visselig havet være udtømt. før min ny; Par KSE CESTE SR 
Herres ord udtømmes, selvom Vi også 
bragte dets lige til hjælp ®. Oláh V Ja 


42 En træffende beskrivelse af ‘reklamens folk’ (Ashåbul-Raqim, se v.10) - Vestens folk, 
hvis eneste mål i livet er at skrabe til sig, at forøge deres materielle rigdom. Ikke for intet 
beskriver Profeten Muhammad Dadjdjâl (anti-krist) som blind på det højre øje (d.v.s. med 
sans for det materielle og ikke det åndelige). 


33 Guds ord betyder ofte i Qur'ånen: Guds skaberværk. Det er uendeligt, og de kristelige 
nationers opdagelser, deres videnskab og teknik er som en dråbe i havet, når vi tænker 
på fremtiden - efter at Gog og Magog har måttet vige pladsen for Islâm. Verset betyder 
også, at Guds åbenbaring ingensinde kan ophøre. Gud er al-Mutakallim (Den, der taler 
i ord), og denne egenskab kan ligeså lidt som andre guddommelige egenskaber bortfalde 
(smign. 31:28). 
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111. Sig: Jeg er kun en dødelig som wG p CE Anne 
jer. Det er blevet mig åbenbaret. at Å, væld! RYE: AKG 
jeres gud er een Gud. De, der da håber %77 re EDE 1 ke An vd 
på mødet med deres Herre, lad dem CD AG OE o dels 


handle retfærdigt og ikke sætte nogen Ade EE PR RR AA 
S >l do 5o EN J yd ` a 
ved siden af deres Herre i (deres) d! 1222? md, 233 SEE $ 


tilbedelse 44. 


44 Efter denne skildring af de kristne folks historie, danner verset her en passende overgang 
til næste Sûra, der skildrer den oprindelige kristn? tro, fri for afguderi og forsoningsdød. 
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MARJAM 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. Kåf Hå Jå ”Ain Såd (Allah er 
den Tilstrækkelige, Føreren, den Al- 
vidende. den Sande) !. 


3. (Dette er) en ihukommelse af din 
Herres barmhjertighed mod Sin tjener 
Zakarias, 


4. Da han påkaldte sin Herre, idet 
han anråbte Ham i hemmelighed. 


5. Han sagde (da): Min Herre, mine 
knogler er svækkede i mig. og mit 
hoved flammer i gråt. og jeg har aldrig, 
når jeg bad til Dig, min Herre, stået 
tilbage elendig. 


6. Jeg frygter mine slægtninge(s op- 
førsel) efter mig. og min hustru er gold. 
Giv Du mig derfor (som en velsignelse) 
fra Dig en arving (til profetembedet), 


7. Som vil arve efter mig og arve 
efter Jakobs slægt, og gør ham, min 
Herre, til en, (der er Dig) velbehagelig. 


8. (Allah sagde): O Zakarias, Vi 
sender dig visselig et glædeligt budskab 
om en dreng, hvis navn skal være Jahjå 


Ora abo 


RS And LE 


Doe 


SØD LA ss Ia 
OV sis 5535 
r 


r pz 


Kogte FAAR KT] 5 SNG 


"== ” > 


l! Hvad Muqatta'åt (forkortelser) angår, se 2:2. Ummi Hani, en kusine til Profeten fortæller, 
at bogstaverne betyder: a/-Kåft, al-Hådi, al-'Alim, as-Sådiq (oversat som her). "Ali, Profetens 
fætter, plejede at påkalde Gud med disse bogstaver. 
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[Johannes]. Vi har ikke før skabt E P 


t A … 3 g 
nogen, der var Ke lige 2. oks 9 O2 


9. (Zakarias) sagde: Hvordan skal a ae SOEN 
jeg kunne få en dreng, når min kone AENA EPA E dlesdt 
er ufrugtbar, og jeg allerede har nået 


7 gae GG 
den yderste (grænse af) alderdom? És Side Ge Cal: 433 


10. (Englen, der bragte åbenbarin- By BOSSE PE RES DES 
gen) sagde: Sådan (skal det være). Din IGG Ern aE dj; JE i JÉ 
Herre siger: Det er let for Mig, og Jeg 


re aga E a AE 
skabte dig visselig fordum. da du intet of dyd ds de SANG 
var 3, 

11. Han sagde: Min Herre, giv mig , 44320 4971 ar FNS er 0 Ae 
et tegn. (Allah) svarede: Dit tegn skal As b lasi JÉ sag JJ D JE 
være, at du ikke taler til mennesker E sta rer 
tre (dage og) nætter i træk 4. Ob, JỌ S} vU 


12. Og han gik fra sit kammer ud 244 Po! aig LEN 2737 
til folket. og han gav dem til kende, Algi g Cen de EEG 


at de skulle lovprise (Allah) morgen © Eass (iSG 5 ÅER BAS. dl 
og aften 5. i 

13. (Allah sagde): O Jahjå. hold fast jey SÆL ARS ag 
ved Bogen [nemlig: Torahen). Og vi KØLER 425815 pe Klo SAN Saa 
gav ham visdom, da (han kun var) OČ - 
et barn 6. zu 


2 Samijjan betyder både: 1) navn og 2) lige. Sammenhængen synes her at vise, at ingen 
tidligere har været hans lige, jvf. Jesu ord: ”Den største blandt kvindefødte"(Math.11:11). 
Jahjå (ordret: han skal leve) indeholder en profeti om, at han, trods sin tidlige død, skal 
leve evigt i menneskers erindring, se 2:155, hvor det siges, at martyrer lever. 


3 Det at gøre Zakarias’ hustru egnet til at blive svanger og føde er intet imod, at Gud 
er Skaberen af hele universet. Den første skabelse’ er et bevis på Guds almagt. 


+ Sawijjan (i træk) kan også betyde: "(skønt du er) fuldkommen rask’. Et påbud om at 
afholde sig fra tale og prædiken betød en forøgelse af hans fysiske kræfter. 


5 Awhâ betyder: "at give til kende ved gestus eller tegn eller: at tale lavmæl? (Lane & 
Aqrab). Zakarias bliver ikke ifølge Qur'ånen straffet for sin vantro (utænkelig om en Guds 
profet) med stumhed. Han får et guddommeligt løfte og bud om ikke at spilde sin kraft, 
men alligevel opfordre folket til at tilbede Gud alene. 


6 Jahjå modtog ikke nogen ny lov, men fulgte Moseloven (Torahen). Læg mærke til, at 


både Jesus og Johannes nævnes som vise på et tidligt tidspunkt i deres liv. I det hele 
taget fortælles Jesu historie fuldstændig parallelt med Johannes’. 
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14. Og (Vi skænkede ham også) b] * ÆRA SEE <39% EN frr 
medfølelse (som en særlig gave) fra Os oky 96s 1 sÉ i GES 


og renhed, og han var retfærdig (og 
gudfrygtig) 7. 

15. Og lydig mod sine forældre, og 2 ooe koarn C274 
han var ikke hovmodig (og) ulydig. Olat SEx EE Váll bv 


16. Og fred være med ham den dag, CAIRA 25233 2 gar K Diz 
han fødtes, og den dag. han dør, og SR AD UD os 


den dag. han oprejses til liv 8. å É 

17. Og nævn i Bogen [Qur'ånen] Bli j 
Marjam [Maria], da hun trak sig til- REIRA FIE EG 
bage fra sin familie til et sted mod øst °. ALENE AGT 


18. Da tog hun en skærm (der kunne . SIOA 
skjule hende) for dem, og Vi sendte GÍ! a 
så Vor ånd til hende. og han tog C GAV Airra 
skikkelse for hende som en fuldkom- Oye ERA 
men mand "0, 


19. Hun sagde: Jeg søger tilflugt hos 322a A3 5 MR C 
den Nådige mod dig, hvis du er gud- og EN yde ge Ih Ssi dl! 4G 
frygtig. 


20. Han svarede: Jeg er kun et PEREDE PEETI 7, 
sendebud fra din Herre, der skal give ØE si ind Y a) y Gi E 


7 Hanånan (medfølelse) synes at give forklaringen på Jahjå's hebræiske navn: Jochanan. 
Dette har da sikkert været et tilnavn, der kendetegnede ham som særlig barmhjertig og 
medfølende, medens Jahjâ var hans virkelige navn. 


3 Det samme siges senere om Jesus med de nødvendige ændringer, der følger af, at Jesus 
udtaler ordene om sig selv, Vi har her oversat ordene som et ønske. Det er også muligt 
at opfarte dem som en konstatering: der er fred (fra Gud) over mig etc. 


9 Jøderne har altid betragtet øst som el helligt verdenshjørne: det første menneske boede 
i øst (1.Moseb.2:8). Se også Math.2:2 og Johs.Åb.7:2. De oprindelige kristne havde en 
bederetning mod øst. (Kirkerne er stadig østvendte). 


10 Rûh (ånd) kan betyde forskellige ting (se 2:88, 4:172 og 16:3). Ordet betyder her: Rûh- 
al-Amin (den trofaste ånd), nemlig ærkeenglen Gabriel, der er overbringer af åbenbaringer 
af særlig vigtighed, spec. til profeter. 
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EDR AX 


Sara 19 


dig (nyheden om) en ren (og fuldkom- 
men) søn "|, 


21. Hun sagde: Hvordan kan jeg 
få en søn, når ingen mand har rørt 
mig, og jeg ikke har været ukysk? 


22. Han svarede: Således (skal det 
være). Din Herre siger: Det er let for 
Mig. og (Vi vil skabe ham) for at gøre 
ham til et tegn for menneskene og en 
barmhjertighed fra Os. Og (deite) er 
en (allerede) besluttet sag !?. 


23. Derpå blev hun svanger (med 
Jesus-barnet) og trak sig tilbage med 
ham til et fjernt sted. 


24. Da drev fødselsveerne hende til 
palmetræets stamme. Hun sagde: Gid 
jeg var død før dette og var fuldstændig 
glemt og gået af minde. 


25. Da kaldte (englen) hende fra (et 
sted) neden under hende: Vær ikke 
bedrøvet. Din Herre har frembragt en 
strøm (her på det lavereliggende sted) 
under dig. 


26. Og ryst palmetræcts stamme 
mod dig, så vil det lade friske, modne 
dadler falde over dig 3, 


27. Spis og drik og køl (dit forgræd- 
te) øje. og hvis du ser nogen mand, 
så sig: Jeg har lovet den Nådige (Gud) 


11 At Jesus var ‘ren’ er ikke - som de kristne hævder - 


MARJAM 


SØGT aen EEATT “7 KA 
sS a e O gieb 


AV 


rdl) 5 t Ad ARAE 


2124 A Sd 
Daar 4353 ub 


RE 


PVS Cka g SSG EKS 
AG An gio JONG 
IRAIA 


hr Re 


PEREN 


SISSE a Gks 


PRAP? ya 
EIERS 


r 


LAYA i raati i H Z 
5 AN bas dalea, UN] Så 


its 
Ii. 


Oks 
1 L rL Aaa eS UNDT VAN 
PARKER GER GE ESSIN 


” 
AET a 
: ELEL 2 


PEGS D l oei 


noget særligt for ham. Det samme 


siges om Johannes i v.14. Iøvrigt er alle profeter syndfri. 


12 Smign. 3:41 og 51:31. Jesus var et tegn for (alle) menneskene, fordi han forudsagde 
den første universelle profets komme (Muhammads). 


L3 Dette vers viser, at Jesus blev født på en årstid, hvor der findes modne dadler, d.v.s. 
august og september. Luk.2:8 siger jo også, at der var hyrder på marken om natuen. At 
Jesu fødselsdag blev sat til 24. dec. af den kristne kirke er endnu et udslag af kapitulation 
over for hedenskabet: denne dag fejredes solhverv, saturnalier og Mithras fødsel hos forskellige 
slags hedninger. 
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en faste, derfor vil jeg ikke tale til noget vre? 
menneske i dag !4. É byd! 


tt, 


28. Og hun bragte (Jesus) til sit folk. gås EN SEEE Ee AREAN M iGo AE 
førende ham siddende på et (æsel). De Ø 


sagde: O Marjam, du har visselig bragt o rt 
noget forunderligt !5. 


LACA 
Gan, 
$ 


a3 


COTATA 
29. O Arons søster, din fader var Seybold o > A s 
ikke nogen slet mand, og din moder EÉ bi 


var ikke ukysk !6. 
a n2 93? A EA 
30. Da pegede hun på ham [nemlig: å ole EA ENG ai 
Jesus]. De sagde: Hvordan kan vi tale 


med en, der er (som) et barn i vuggen OSI 
(i sammenligning med os) "”, 


31. (Jesus) svarede: Jeg er Allahs ype, rr orig Be E so een eia 
tjener. Han har givet mig Bogen AGS SERENE Ga dl ii JG 
[Torahen] og gjort mig til profet !8. 


32. Og Han har gjort mig VERIENAR yo NE PEDANTE 
hvor jeg end er, og Han har befalet SEN ber ins Eers 


wa 


14 Ligesom Zakarias fik Maria påbud om at tale så lidt som muligt og hellige sin tid 
til Guds ihukommelse. ”Faste" betyder ikke nødvendigvis atholdelse fra føde. Oprindeligt 
betyder ordet, at man pålægger sig selv visse indskænkninger, der nærmere må defineres. 
Her består ”fasten” i tavshed. 


15 Hamala betyder ikke blot: at bære, men også: at forsyne med et ridedyr. Qur'ânen (9:92) 
bekræfter selv denne betydning af ordet. De efterflg. vers viser, at Jesus på dette tidspunkt 
allerede var kaldet til profet - og altså en ca. 40 år (se 46:16). 


16 Vedr. udtrykket Arons søster, smign. 3:36 udtrykket ”Imråns hustru, ”Arons søster eller 
datter” betyder simpelthen, at Maria er af aronitisk slægt, altså præsteslægt. (Se Luk.1:5). 
At ukht (søster) også kan betyde ‘datter’, se Parrinder: ”Jesus in the Quran’ p.75 og 78. 
(Smign. også her Qumrån-fundene, der bekræfter Qur”ånens ord ved at kalde Messias en 
af Arons slægt). 


17 Der er selvfølgelig ikke tale om, at Jesus taler i vuggen. Men de ærværdige jødiske 
skriftlærde måue betragte ham: "som lig et barn i vuggen', når de tænkte på deres egen 
alder og viden. V. 32 viser, at Jesus på dette tidspunkt havde fået befaling om at forrette 
bøn og betale almisse. De islamiske fortolkere, der mener, at Jesus talte i vuggen, skulle 
overveje, hvad et vugge-barn skulle betale Zakåt af, og hvordan det skulle forrette en 
foreskreven bøn. 


18 Jesus er discipel-profet i forhold til Moses, idet han kom for at føre Israel tilbage til 
Moseloven (Math.5:17-19). 
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mig bøn og almisse, så længe jeg 2s OA 
lever !°, dg FFA 


33. Og pligtfuld optræden mod min PR m a] Py 
moder, og Han har ikke gjort mig ovii Gai, TUF A $ 
hovmodig (og) elendig. 


34. Og fred være med mig den dag. 


jeg blev født, og den dagjeg dør. og 
den dag. jeg genopstår til nyt liv 20, el GEN 


35. Sådan var Jesus, Marias søn. LSE RCA id RIIA ' 
(Dette er) en sand beretning, om hvil- ”= silg dg PU rar él 


ken de [jød kristne] tvivler 71, PÆLLÆV 
en de [jøder og kristne] tvivler NERE 
36. Det er umuligt, at Allah kunne 2 

tage Sig en søn. Han er (Selv) uden :5 EKOLAN eA NSS 

fejl og mangler (og behøver det derfor > i 202 ia dl id KG 

: SE | g "ZR ESZED A 

ikke). Hvis Han beslutter en sag, så E APT a GGE 2 


siger Han blot om den: Bliv til, og 
så bliver den til. 


37. (Og Jesus sagde): Allah er min bla Sa sU KEK; ESA SIK 
Herre og jeres Herre, tilbed derfor 


Ham (alene). Dette er den rette vej. 2i i 
38. Men partierne [d.v.s. sekterne] ,, 4. øst, ~% py» 
stredes indbyrdes, men vé de vantro Sjj SIIL EP RAESITARIE 
for deres møde med en voldsom dag nAn Z RAY, 
[d.v.s. dommedag]. or TØRT INE 


PEZAR EI 


39. Hvor hørende og hvor seende - ENE ms; les 
Cay val Ban rul 


vil de ikke være den dag, de kommer Y 


til Os. Men i dag er de uretfærdige RE AE DR 
i en åbenbar vildfarelse. Og Jo ET 


19 Hvis Jesus skulle være levende i himlen, som nogle muslimske kommentatorer har ment: 
Hvem betaler han så almisse til? 


20 Jesus stilling her er ikke anderledes end Johannes" (se v. 16). De samme ord kan kun 
betyde det samme om de to personer. Hvis derfor nogle kristne og muslimske fortolkere 
mener, at Jesus er levende i himmelen, er Johannes det også. At "fred skulle være over 
ham på hans dødsdag”, viser også, at han ikke døde en forbandet død på korset, men 
en naturlig og fredelig død som profet. 


71 Visse kristne har ment, at Qaw/-a/-Hagq (egt. sandhedens ord) hentyder til *Logos’-læren 


(at Jesus skulle være en del af guddommen), men dette strider mod hele Qur'ånens fremstilling 
af Jesu historie og rolle. Qaw/ betyder: ”ord, fremstilling, beretning". 
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id rs ETP ETIES E 


40. Og advar dem mod fortrydelsens 25 PS E Palas DNS 


dag. når sagen afgøres. Men de er T BER 
ligegyldige og vantro! (QTO) 58; å s salas 3 
41. Vi [Gud] vil sandelig arve jorden (71 - CIs a 
f 52 2 | | 
og alle. som befinder sig på den. Og ” de eY $; Så SÉ, 
til Os vil de (alle) blive sendt tilbage. Ò 5 ps 35 
42. Og ihukom i Bogen Ibråhim (273,6 26454 37740 S LC 
vE ddl asad | 
[Abraham], thi han var sanddru (og) MAE 45) ar) > g RE 
en profet, © = 
43. Da han sagde til sin fader: O WASS 2 992 
min fader, hvorfor tilbeder du det, der wy Gú uae AC ny Je; 3! 
hverken kan høre eller se eller gavne AO 4 sen EG 
dig i nogen måde ??, OA 55 
44. O min fader, til mig er der 4 


kommet en viden. som ikke er kommet 
til dig, følg mig derfor, og jeg vil føre i ry 
dig på en lige vej. eee 

45. O min fader, tilbed ikke Satan, oN ió SE SN SE 
thi Satan er ulydig mod den Nådige 3, i 


46. O min fader, jeg frygter. at en s 
straf fra den Nådige skal ramme dig. EE EEE 41% E E 


så du bliver en ven af Satan. 


47. Han(s fader) sagde: Vil du vende Og a h A OKS 
dig bort fra mine guder. o Abraham. 2% 74295 prau SYSTE, 
kd a F. A P: r 
Hvis du ikke afstår fra (dette), så vil ~ 9 zoo TnT 
jeg visselig lade dig stene. Og skil dig APTES EEEE ONAP 2z 
nu fra mig for en tid ?4, OÉG giia rI AS 


22 Ab betyder ikke blot fader i egentlig mening, men også forfader, bedstefader eller onkel 
(på faderens side) (se Lane & Aqrab). Smlgn. 6:75. 


23 'Tbâda betyder ikke bare tilbedelse i den betydning at kaste sig ned for ellier knæle for 
nogen i bøn, men det betyder først og fremmest at følge nogen blindt, at kopicre 
vedkommende. Her betyder ‘Satan’: onde tilbøjeligheder, forkerte ideer, dårlige kammerater 
og onde ånder. 


24 Det er muligt i st. f. jeg vil stene dig” at oversætte: ‘jeg vil drive dig bort, jeg vil bryde 
alle bånd med dig” (se Lane & Aqrab}. Malijjan kan betyde: ‘en tid eller en lang tid’ (Aqrab). 


414 


ened 


Sara 19 MARJAM 16. del 


48. (Abraham) sagde: Fred være Ehe tysk nn 


kJ 165 “er sv AV fif 
med dig. Jeg vil bede min Herre tilgive g ba, 2 så, gg st d 
dig, thi Han har været nådig mod mig. == 


Cr 


49. Og jeg vil fjerne mig fra jer og ,, PANE FANEN: ai 
fra det, I påkalder ved siden af Allah. tes > 4l 9353 Se OES 63 

Og jeg vil påkalde min Herre. Måske in I 55 Eekan an 
vil jeg ikke blive skuffet, når jeg på- of gå KENK yiI se 
kalder min Herre. 


50. Efter at han havde skilt sig fra AAST 95 3 o BES TS APAE ie 
dem og det, som de tilbad ved siden Z E 
af Allah, skænkede Vi ham Isak og USN G Osia s al JE 
(som sønnesøn) Jakob. Og enhver af SED 
dem gjorde Vi til profet 25, ok; 


51. Og Vi skænkede dem af Vor {y ise COACERE- 254 
KE Å Sl lg 
barmhjertighed, og Vi skænkede dem SEG 
et godt (og varigt) ophøjet rygte. © DE JE a 


52. Og ihukom i Bogen Moses, thi se Ra 5755 
han var en udvalgt, og han var et AFAT L FAE EER 


sendebud, en profet 26, ER Z a94 


DESS) 
53. Og Vi kaldte ham fra den højre 9,,424- n 91a {2 
side af (Sinais) bjerg, og Vi drog ham 5 ETOS j5 ghis dys 2 


nær (til Os) i en hemmelig samtale. A. 
3 ots 


54, Og Vi gav ham ud af Vor 


barmhjertighed hans broder Hârûn 5402919 4 KA Fans 735, 
[Aron] som profet 77, os Osa sbt Gas o2 Øl 


25 Ismael nævnes ikke her af to grunde. 1) Ismael har en særlig stilling, ikke underordnet 
som Isak og Jakob. 2) Han nævnes særskilt i denne Stra efter Moses, da denne var den 
betydeligste repræsentant for Isaks linie inden for profetien. At Jakob er sønnesøn fremgår 
klart af 21:73. 


26 Ifølge en udbredt opfattelse er en rasi/ (sendebud) en, der bringer en ny lov, medens 
en nabî (profet) kun er bemyndiget til at reformere sit folk. Men de to ord angiver kun 
to aspekter af samme embede. Som rasůl modtager den udvalgte sit budskab (risâla) fra 
Gud, som nabî bringer han budskabet til sit folk (nubuwwa betyder egt. det at overbringe 
et budskab). Se 5:45 for en anden adskillelse mellem profeter: i dem, der bringer en lov 
og dem, der ikke gør det. Men denne sondring modsvares ikke af forskellen i terminologien. 


27 Moses behøvede på grund af en taledefekt en hjælper (20:30, hvor Aron kaldes hans 
wazir). Heraf kan det sikkert udledes, at en profet kan være underordnet en anden profet. 
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sg 


55. Og nævn [eller: ihukom] i Bogen WED óK 
Ismael, thi han var ordholden, og han S 


Ei 


ATEN 335 


TL bagos 

var et sendebud, en profet 28, GLS N j D0K5 

56. Og han plejede at påbyde sit folk kóka i L (734 99 K Av 
E$) 5 SJAL djal 4 

bøn og almisse, og han havde sin 3595 2 v RYD 2 

Herres velbehag. obs a5 


57. Og nævn [eller husk] i Bogen 3%, gå Saa 
Idris [Enok]. thi han var sanddru (og) Seó Gai SEN EEEF 
en profet 2, 


58. Og Vi ærede ham med en op- 2i Bu, Aldo 
højet stilling 30, ole Cka 4 dxd 3 


59, Det er dem. som Allah har bevist O RE 
Sin nåde blandt profeterne af Adams HNG ae- sd AR pel CU di si 
slægt og af dem, Vi bar (i arken) …Å… , PI ENAS rA 
sammen med Noah og af Abrahams DERES Gas 35 © E ESATE 
og Israels afkom. Og de er (alle) af o tnaa ; 

dem. som Vi retledede og udvalgte. Eisis ds E siblas ae 
Når den Nådiges tegn, [d.v.s. åben- m, 22 579 SE 
baringsvers eller bud] blev forelæst Ge: bå sit ål dele LAN) 
dem, faldt de ned på deres ansigter 

(foran Gud). grædende ?!. 


60. Så fulgte der efter dem en ge- AEPS ARS: ses 

F t 
neration, som forsømte bønnen og Pap pó) ibelsl BERR e S 
fulgte det (onde) begær, men snart skal OA N 5 lå 


de møde (deres) ødelæggelse. 


61. Undtagen dem, der angrer Og s, oe, Bee se E: z 
tror og handler retfærdigt. De skal da obukla dé TTO") 4b wd 


Ed 


28 Ismael, Abrahams førstefødte søn, blev arabernes første profet. Efter at profetdømmet 
passerede ud af hænderne på Israeliterne, overgik det til Ismaeliterne. Ang. forjættelserne 
til Ismael, se 1.Moseb. 17:20 og Math.21:42-44. 


29 De fleste kommentatorer mener, at /dris er Enok. 

30 Både i Sefer Hanok og i Hayye Hanok siges det, at Enok blev taget op i himlen, smign. 
1.Moseb.5:24. Hvis Jesus bliver guddommelig af at blive løftet op til himlen, må det samme 
gælde for Enok. Men rafa’ betyder ikke blot: ‘løfte op (i fysisk forstand), men også: ”skænke 
ære og en ophøjet stilling’. 


3L Efter recitation af dente vers enten i silåwu (messende oplæsning) eller i sa/år (den rituelle 
bøn), foretager man en sadjda (nedkastning med pande, hænder og knæ på jorden). 
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indgå i (paradisets) have, og der skal 
ikke gøres dem den mindste uret. 


62. (De skal indgå i) evighedens 
haver, som den Nådige har lovet Sine 
tjenere i det usete. thi Hans forjættelse 
vil visselig indtræffe 2?, 


63. De vil ikke høre deri nogen 
forfængelig tale, men kun fred(shil- 
sner). Og de vil modtage deres ernæ- 
ring deri morgen og aften. 


64. Sådan er den have, som Vi vil 
give Vore tjenere til arv, til dem af dem, 
som er retfærdige. 


65. Og (engle vil sige til dem): Vi 
stiger kun ned med [eller: på] din 
Herres befaling. Ham tilhører hvad der 
er før os og hvad der er efter os og 
(alt), hvad der er imellem, og din Herre 
glemmer aldrig 33, 


66. (Han er) himlenes og jordens 
Herre og (Herre over) hvad der er 
mellem de to. Tjen derfor Ham og vær 
udholdende i din tjeneste af Ham. 
Kender du mon nogen, der er lig Ham? 


67. Og mennesket siger: Mon jeg. 
når jeg er død, skal bringes til live igen? 


68. Mon mennesket ikke husker, at 
Vi skabte det tidligere, da det ikke var 
noget? 


69. Men ved din Herre, Vi skal 
visselig forsamle dem og alle Sataner 
[modstandere] og derpå anbringe dem 
rundt om helvede på (deres) knæ. 


MARJAM 


16. del 


PRELA 


I2 A91 

DEGN ås! 
b IRA EIA Ria pS 
Se 3,3) Soles Side Gør 


h Sr 700, (3 
GEL sds ok a5 


: 237 PET Z a9gsr A 
JE Gs Oss 


syu 


1 ALA RATAA SANOA TEACA 
GS DIE bs CAAA 


PRES EREL PPT SE lieh at & Mos før 
LG LONG adsl YUS 5 


ør ESKI CA %, Ba $ 

Eas b Ues G uais EEES 
Epo SAZI tnhb o 
OÉ I Ada tale 


” PEA 


g | i2, ao LÆ ZR 
O FØGENSSTER AS AE SSR TEN 


' FE ØL ELDE AeA 27 99I 294 
CNET EETTISET 
QÉ 

ZDERE TEATE PESTON 
orde OBEN S ogun GSS 
Te. ler rv 

Dar dg 


32 i det usete’ betyder enten: i det kommende liv, som er noget uset, usynligt. Eller verset 
betyder, at de har tjent Gud i det usete, d.v.s. uden at andre har set det. 


33 Eiler det er åbenbaringens ord til Muhammad, der omtales sidst af profeterne. 
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70. Derpå skal Vi fra ethvert parti | Sy] 211 7At igi le SURE 
tage dem, der var voldsomst i fjend- GE, så aKos A Sj 
skab mod den Nådige. GK ze 


71. Derpå ved Vi visselig bedst, Fe Søer 
hvem der er nærmest til at brænde deri. oe: Jalså Gl baí REPE 5 


72. Og der er ikke nogen af jer ER ér RY SIG) K; Er 


undtagen I skal komme til det. Det 
er for din Herre en (allerede) afgjort É: 2A 
beslutning %, s, 


73. Derpå skal Vi redde de retfær- GIAE g 
dige og efterlade de uretfærdige deri 
på (deres) knæ. obis 


74. Og når Vore klare tegn bliver ig 7> f JG E AAEN ss i ls 
a Cde sgle | 
forelæst dem, siger de vantro til de 2 y J 25" al BE 


troende: Hvilket af de to partier har 2 <31 4 (fo KHEZAN 
i gl 9 J AD K ANé igud 

den bedste stilling og den skønneste ål gly 

forsamling? ab 


75. Og hvor mange generationer har (%47 947729 e922 VÆVER 
koad h B a [a 3 r 
Vi ikke ødelagt før dem, som var GÓ | y AAs CK 5 


skønnere i rigdom og udseende? 


obps 
76. Sig: Den Nådige giver overflod #, S 
til dem, der befinder sig i vildfarelse. SÅ, BARESTA AEA áig OET 
indtil de ser, hvad der var forjættet 
r G 52873734 EPIA y 
dem, enten det er straffen eller (dom- AGIA: lodden GUD bå 
mens) time. Da vil de vide, hvem der 
havde den dårligste stilling og den oú 
svageste styrke. 


er 


kd áz ABIES SE sfs HA G 


77. Og Allah vil give forøget ret- 
ledning til dem, der har antaget (sig) 


IM y RAK VEJE SÆR LÆRE R u, Irr, 
retledningen. Og de varige retfærdige haiz) Asia salé SAV adsl Uo 5 


34 At der ikke er nogen af dem, undtagen de skal komme til helvede, betyder ifølge 
sammenhængen: at der ikke er nogen af de vantro, som ikke skal komme til helvede. 
De tre foregående vers handler klart om de vantro. Hvis verset opfattes generelt (som 
nogle kommentatorer har gjort det), hentydes der for de troendes vedkommende til prøvelser 
og hjemsøgelser i dette liv. Profeten har sagt: "Feber er den troendes andel af helvedesilden’. 
(Quntubi, citeret af Tabari). Men den første fortolkning er i overensstemmelse med Profetens 
egen fortolkning: han henviste engang sin hustru Hafsa til at læse det flg. vers, da hun 
fortolkede det generelt. (Muslim, cit. efter Djåmi” al Bayån). 
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gerninger er bedre hos din Herre, hvad 


KEZA 6 Hed 1ra haa 
belønning angår, og bedre, hvad det OSSE ere gt SER 
endelige mål angår. Rg z ; 

78. Har du ikke set ham, der for- ILSE 559 J63 tah PEA 
kaster Vore tegn og siger: Jeg vil 6135 


visselig få rigdom og bøm. 

79. Kender han det usete, eller har Yo ss 
han sluttet en (særlig) pagt med den GÅge oy >. lás élo RG 
Nådige? 

80. Visselig nej! Vi vil skrive OP. ye, 102, 4747 D8 pos Gs 
hvad han siger. Og Vi vil give ham Ol yllo A ósdi kb GAS 
overflod af straffen. 


81. Og Vi vil arve af ham (alt) det, ALS PEN DP BÆFZLE ORAL 
han nævner, og han skal komme alene Ol Eks 5G 3 
til Os 35. 


82. Og de har taget sig guder ved IE OIB pa PA 
siden af Allah, for at de kan være (en Bliss Babas hails 
kilde til) magt for dem. 


83. Visselig nej! De vil forkaste, at 


de er blevet tilbedt. Og de vil (på eN ESEG] gier ne RS 
dommens dag) blive deres modstan- ler iik SETE ERR 


dere. 
“i ? 2 1” FILS 2I 70 
84. Har du ikke set, at Vi har sendt 2% SÁ SAREEN ÉS i 
Sataner til de vantro, så de kan ophidse Jhs 
dem til forvirring? OLTA 


85. Forsøg derfor ikke at fremskyn- i PONSA É 
de (dommen) over dem, thi Vi alene GEL J5 GS sals das 
holder fuldt regnskab med dem. 

86. (Husk) den dag, da Vi vil for- P PETE 5 
samle de retfærdige som (ærede) gæster aL 533 sæd då CABLE 5 
for den Nådige. 


35 Der er her tale om en profeti om, at de troende skal arve både de vantros rigdom 
og deres børn. Islåm sejrede i hele den da kendte verden, og alle modstandernes børn 
blev hengivne disciple af den nye religion. 
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87. Og Vi vil drive synderne til 85 5 < ENEO JEGAT] F 
helvede som en hjord (af tørstige ka- g E 
meler). 

88. De vil ikke have (nogen) magt MEST KERES ER REG s5 


til at gå i forbøn, undtagen den, der 
har sluttet en pagt med den Nådige 36. Er 


a SDENE JERES KENN 
90. I har visselig bragt en ulykkelig Q! IÉ GE i Ei ag 
ting 7. på. AN 
Si Fidene Blake ma boe y ESS] gsi oká en ør 
j å g bjer- ha Age 
aT Ta KERES 
92. Ved at de tilskriver den Nådige DOS atls of 


en søn. 


93. Men det passer sig ikke, at den OG Ee EEEO G3 
Nådige skulle tage Sig en søn. 


94. Der er ingen i himlene og på algi ESAEREN EAE 
jorden, som ikke vil komme til den ” r 
Nådige som en (ydmyg) tjener. lás 

95. Han omfatter dem (i Sin viden) EE O O 
og holder fuldkomment regnskab med Olde odes maal Ji 
dem. 

96. Og de skal alle komme til Ham OPERAE] 22i $; 


alene på dommens dag. 


36 Der er 4 betingelser for forbøn ifølge Qur”ånen: 1) Vedkommende har en særlig forbindelse 
med Gud. 2) Den, for hvem forbøn søges, må have en særlig forbindelse med forbederen. 
3) Den, for hvem forbøn søges, må virkelig have søgt at vinde Guds velbehag (21:29). 
4) Forbøn kan kun foretages med Guds udtalte samtykke (2:256, 10:4). 


37 Shirk (det at sætte nogen lig med Gud) er ikke blot gudsbespottelse, men nedværdiger 
også den der gør sig skyldig deri. At tilbede noget lavere end Gud tjener kun til at forringe 
menneskets værd. 


38 Himmelske fænomener, f.eks. store meteorfald, sol- og måneformørkelser, samt en tiltagen 


af jordskælvenes antal nævnes som eksempler på forvarsler for den Forjættede Messias, 
som skal bringe sandheden om den første Messias for dagen (Se 75:9-10 med note). 
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97. Sandelig. den Nådige vil skabe 
kærlighed (i deres hjerter), som tror 
og handler retfærdigt 3°. 


98. Vi har visselig gjort (Qur'ånen) 
let i dit sprog, for at du må bringe 
glædeligt budskab til de retfærdige og 
dermed advare et stridslystent folk. 


99. Og hvor mange generationer har 
Vi (ikke) ødelagt før dem? Kan du 
opfatte en eneste af dem? Eller høre 
blot en hvisken om dem? 


KOS 


SSL SES NES ii iy 


SEEST EEN: 


Gå Ae 


Pae G LA dør RIINI 


d 


e Íi 


39 Eller: ”Den Nådige vil skænke (Sin) Kærlighed til dem, der etc. 
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unikke 


vse LAA 


TÂHÂ 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. 1 Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


Qro ao 


2. Tå Hå (O du fuldkomne mand) £, ab 
3. Vi har ikke åbenbaret Qur'ânen Y Trz 9? AA poaa 
til dig (o Muhammad) for at gøre dig OHIA DNAN OyG 
elendig. 
4. Men som en formaning for den, RETE EATE 
5552 55 
der frygter (Allah), OSON 1707] 


5. (Som) en åbenbaring fra Den, ban ney TS a I 
som skabte jorden og de højeste himle, Daloni ae ot YG 


6. Den Nådige, (som) satte Sig på ir aoea Ge aira 
, © $ rE | oa> | 
tronen ?. SA ander K5 


7. Ham tilhører. hvad der er i him- poleres, sed a po ney ae 
£ | g; y E ~ 
lene, og hvad der er på jorden. og hvad b3 ” U5 ANE G5 pról ål d 


der er mellem dem, og hvad der er © PREA) E5 
under den fugtige jordbund. 


8. Og selv om du taler højt, så 
kender Han visselig den hemmelige RPPP KRAAK rci, EES 
Kia a EG Je a o! 
(tanke) og hvad der er endnu mere Os 553o b La, sed O 2 
skjult 3. 


l Tâhâ betyder i ”Akk's dialekt: jå radjul: ”o fuldkomne mand’. Kashshåf siger, det betyder: 
"O du!’ Qådir siger, at meningen er: ”vær du tryg og beroliget’. 


2 "Arsh (tronen) betyder Guds transcendente egenskaber. At Gud sætter Sig på tronen betyder, 
at Han ikke blot har skabt verden, men har overtaget fuld kontrol med universet, som 
Han leder gennem Sine mange attributter. Hans andre egenskaber, der i navn og udtryk 
ligner menneskelige egenskaber, er tronens bærere (se 7:55 og 10:4). 


3 Meningen synes at være: 1) du behøver ikke at tale højt, thi Gud hører alt. 2) Eller 
der er underforstået: eller du tåler sagte. Verset hentyder også til det underbevidste. 
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9. (Han er) Allah, der er ingen gud vs si TAE ARTEAN 
ay Vaj es Sab 
undtagen Ham. Hans er de smukkeste © Salta) esa ST A) LY åd 
navne *. 
10. Er Moses" historie mon kommet 6 ea é P aí das 
til dig? i 


. i mn 1 1y 37, 22 14 
. Il, Da han så en ild og sagde til AN Fey) ESAR] 
sin familie: Bliv her, thi jeg har opfattet p Ey 
en ild. så måske kan jeg bringe jer en on k% da oá Gi; -t zj Ja 
brand derfra. eller jeg kan finde ret- á 


ledning ved ilden. (©) ád 

12. Men da han kom til den, blev b asgi o 3 pers eie 

han tilråbt: O Moses, DE (G29 Kil (ds 
Ci Piai 


13. Se, Jeg er din Herre, tag derfor åt" PEERU «i RER 456 Á G} 
dine sko af, thi du er i den hellige dal 


hi ng 

Tuwå 5, DS 

14. Og Jeg har udvalgt dig, lyt derfor MEK ZPA Cr 
til det, der bliver åbenbaret (dig): OSLU rt HIS 

15. Sandelig, Jeg er Allah: der er SE Så | SEM OKSER 
ingen gud undtagen Mig, tilbed derfor igast 6i 54 o HG 7, 
Mig (alene) og forret bønnen til Min OSÍ EREA 
ihukommelse. $ 


f 


16. Visselig, (dommens) time vil i B var Gaii KA i KU år 
komme. Jeg vil næsten skjule den, at ge B 
enhver sjæl kan blive gengældt efter Geyr 
hvad den øvede 6. 


17. Lad derfor ikke den, som ikke %74 role p RONIE 
tror på den, og som følger sit begær. i Š 
vende dig bort fra den. så du går til OGIS du så 
grunde. 


4 De smukkeste navne er Guds ophøjede attributter. 


5 "Sko" betegner i drømme alle verdslige forbindelser. Tinvå kan betyde: ‘to gange helliget 
(Zamakhshari), måske p.gr.af de to tegn - eller fordi Gud talte dér, og Moses blev kaldet 
til profet. 


6 Verset kan også oversættes: Jeg vil næsten åbenbare den. Meningen synes at blive næsten 


den samme: dommens dag er hverken åbenbar eller skjult, derfor kan et menneske dømmes 
efter sine handlinger, der hverken bygger på frygt eller ligegyldighed. 
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18. Og hvad er det i din højre hånd, OTET eean ey G3 
o Moses? 
19, Han svarede: Det er min stav. 7 EARN SE. Altaja 2, GZ 
. 1 s te 
Jeg støtter mig til den, og jeg slår (blade le AB GE SST ødt 


og græs) til minc får, og jeg har (også) ans f SL Gi; Age Hg 
anden brug af den. "2 2,432 eE 


20. (Gud) sagde: Kast den, o Moses! Qa Gai J6 
21, Så kastede han den, og se: den AEA anaip C 
i Gl AKE GaN 


blev en løbende slange ”. 


22. (Gud) sagde: Tag (fat 1) den og Gó iu w E ais E 3 Gi JG 
frygt ikke. Vi vil atter give den dens sn 
tidligere form. OLY 


23. Og stik din hånd ind under din > X ea ELNI E 
armhule. Den vil komme frem igen, oe Uaa ÅG Sel d) l3 


hvid, men uden sygdom, endnu et Ò MI FRA 
Eni 2 IN 
r , T A ' 173 
24. For at Vi kan vise dig af Vore DS PITERA 
større tegn. KG Så 
25. Gå til Farao, thi han har over- GÅ 481 6353 Jii 
trådt (alle) grænser. ” 
26. (Moses) sagde: Min Herre, udvid GE db Tl 55 Je 
mit bryst for mig. 7 j j 
27. Og gør min sag let for mig, GŘ ac lg 
28. Og løs knuden fra mi ; Isip ou b2 TP, 
8. Og løs knuden fra min tunge Gülki fáis dels 
29. At de kan forstå min tale. ERER PLD 
S RA 
30. Og skænk mig en hjælper fra j Og» ; 
min familie, Gld Bsa 2213 
31. Hårun [A . min broder. Y az vr 9! 
ârûn [Aron]. min broder. ogi P 
32. Gør min ryg stærk ved hjælp Fy aT EFR 
af ham, OG Lait 


7 Staven, der får liv, betyder, at hans folk skal få nyt åndeligt liv. 


8 Den hvide hånd betyder, at folket vil forblive sundt, om Moses holder det tæt til sig, 
smign. 7:109. Moses blev ikke spedalsk, som Bibelen siger (2.Moseb.4:7). 
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33. Og lad ham få del i mit hverv, 
34. Så vi kan lovprise Dig meget, 
35. Og ihukomme Dig meget. 

36. Thi Du ser os. 


37. (Gud) sagde: Din bøn er skænket 
dig, Moses. 


38. Og Vi har visselig vist dig yndest 
en anden gang. 


39. Da Vi åbenbarede til din moder. 
hvad Vi åbenbarede °. 


40. Anbring ham i kurven og sæt 
den i vandet, så vil floden [egt. vandet) 
kaste den op på bredden, og Min og 
hans fjende vil tage ham op. Og Jeg 
kastede Min kærlighed på dig. (Dette 
gjorde Jeg for at redde dig) og for at 
du måtte vokse op under Mine øjne. 


41. Da din søster kom gående og 
sagde: Skal jeg vise jer en, der kan 
tage vare på ham? Så lod Vi dig vende 
tilbage til din moder, for at hendes øje 
kunne køles [d.v.s. hun atter kunne 
glædes], og for at hun ikke skulle sørge. 
Og du dræbte et menneske, og Vi 
reddede dig fra sorgen. og Vi prøvede 
dig på forskellig vis. Derpå forblev du 
nogle år blandt Midians folk, og så 
nåede du til et mål (fastsat af Os), o 
Moses. 


42. Og Jeg har (nu) udvalgt dig for 
Mig selv. 


43. Gå du og din broder med Mine 
tegn, og bliv ikke trætte i (jeres) ihu- 
kommelse af Mig. 


TÂHÂ 


16. del 

Ya 27%. 97, EO 
Esr is 
5 ARD 


ord 

ost di) 

OD sd USS Esi JE dt 

FL Al EN 

EET Cm RESTEN 
” Pd 27 

deb 5% ae AG aga 
So Båd sg 


E2 


s2 Pa KREDS 
G sde sgk 


2gs Tasu ger qA gaz? 
als sa 6 A Cas! 
Ag 
Gl 
9 79707 ne ed mn 

+ ve 3 


975 m y A 297 
AR ddr 45i 
dal åd) s 


RE d Fede GA PE KLA dd kA 
Ey S Y Ge i 

ilt vv en P PRESIS PIEZA 
LS os aal a dusus Cy 


Yer `o 


dal a Gio 


aJa 7, yr PE) 2 
O os 4 & Sk 5 


9 Ordene: ”hvad Vi åbenbarede" (cgt. det, der blev åbenbaret) betyder: ”en vigtig åbenbaring”. 
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44, Gå I begge til Farao [Firawn]. 
thi han har overskredet (alle) grænser. 


45. Men tal til ham et mildt ord, 
for at han måske kan tænke sig om 
eller frygte. 


46. De sagde: Vor Herre, vi frygter 
for, at han skal begå overgreb imod 
os eller overskride (alle) grænser. 


47. (Gud) sagde: Frygt ikke, thi Jeg 
er med jer. Jeg hører, og Jeg ser. 


48. Gå da til ham og sig: Vi er din 
Herres sendebud. Send derfor med os 
Israels børn. Og straf dem ikke. Vi 
er visselig kommet til dig med et tegn 
fra din Herre. Og fred være med den, 
der følger retledningen. 


49. Det er sandelig blevet åbenbaret 
os, at straffen skal komme over den, 
der forkaster (budskabet) og vender 
sig bort. 


50. (Farao) sagde: Hvem er da jeres 
Herre, o Moses? 


51. Han sagde: Vor Herre er Ham, 
som har givet alle deres rette form og 
derpå retledet dem (i deres udvikling). 


52. (Farao) sagde: Hvad vil da de 
tidligere generationers skæbne blive? 


53, (Moses) sagde: Viden derom 
beror hos min Herre i en bog. Min 
Herre tager ikke fejl, ejheller glemmer 
Han "°. 


54. (Han er den) som har skabt 
jorden som en vugge for jer og ladet 


OCKE 


> 
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SELE 


EEE J3 i Jal 
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17 då (24 g 7% 124 F A f/9 70 
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s5 Ja SGSI Ais GA IG 
EES 


392 r EEA 


H LÉA gii 


10 De tidligere folks gerninger er optegnet i en bog, d.v.s. konsekvenserne af dem er bevaret 


og vil nå dem. 
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TÀHÂ 


16. del 


veje løbe over den for jer. Og Han 
sender vand ned fra himlen og frem- 
bringer derved forskellige planter i par. 


55. Spis (selv) og lad jeres kvæg 
græsse, thi heri er der tegn for folk. 
begavet med fornuft. 


56. Fra den(ne jord} skabte Vi jer. 
og til den skal I vende tilbage, og Vi 
skal frembringe jer af den endnu en 
gang. 


57. Og Vi viste ham [Farao] sandelig 
alle tegnene. men han forkastede (dem) 
og nægtede (at tro). 


58. Han sagde: Er du kommet for 
at drive os ud af vort land ved din 
trolddom, o Moses? 


59. Så vil vi sandelig komme til dig 
med trolddom magen dertil, fastsæt 
derfor mellem os og dig et løfte (om 
et møde), som vi ikke skal bryde, 
hverken vi eller du, på et sted, der er 
lige (gunstigt for os begge) !!. 


60. (Moses) svarede: Løftet til jer 
(om et møde) skal være på festens dag 
og (gå ud på), at folket skal forsamles 
om formiddagen. 


6l. Så vendte Farao sig bort og 
lagde en samlet plan, og derpå kom 
han (til mødet). 


62. Moses sagde til dem: Ve jer. 
opdigt ikke løgn om Allah, så Han 
skal lægge et straffens bånd over jer, 
og den, som lyver, skal visselig gå til 
grunde. 


11 


sd, BT od i AIL Dogga 
GE HATS TES LG 
PESE 


DÄ oK KSE 


PYRA JOGE 
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OE ge 


OAA OENE 
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ZARA PRE 


Cue x Jb aia a ECE 


PT PECS 


HEE ES EE 
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EAEEREN , de Je 
Os 

eg bd 


sf PEZZRES EPÆRER L227 


(OEI d ON Ise dys 


E AA E AE 
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‘et sted, der er lige”, betyder vel et sted, der ligger lige langt fra begge parter. Det kan 


også betyde: en jævn, plan plads, eller: en markedsplads (Lane & Aqrab). 
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63. Da stredes de indbyrdes om 
deres sag og holdt hemmelig rådslag- 
ning. 

64. De sagde: Disse to [Moses og 
Aron] er visselig magikere, som ønsker 
at drive jer ud af jeres land ved deres 
trolddom og ødelægge jeres bedste 
overleveringer. 


65. Læg derfor samlet jeres plan og 
kom så i række (og geled); thi den, 
der vinder i dag. skal få (lykke og) 
fremgang. 


66. De sagde: O Moses, enten kaster 
du, eller vi vil være de første til at kaste. 


67. Han sagde: Nej. kast I! Og se. 
deres snore og deres stave foregøgledes 
ham ved deres trolddom, som om de 
løb. 


68. Da følte Moses frygt i sin sjæl. 


69. Vi [Gud] sagde: Frygt ikke, thi 
du vil visselig vinde overhånd, 


70. Og kast, hvad du har i din højre 
hånd. Den vil opæde, hvad de har 
fremstillet. Thi hvad de har fremstillet, 
er kun en magikers list, og det går 
ikke magikeren vel, hvor han end 
kommer !?. 


71. Så blev magikerne kastet (om- 
kuld, da de så sandheden) med an- 
sigterne mod jorden (i tilbedelse). De 
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12 Lagafa betyder egt. ikke ”opsluge”, men snappe, gribe fat i”. Grundbetydningen viser, 
at Mose stav på en eller anden effektiv måde afslørede magikernes bedrag. 
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sagde: Vi tror på Arons og Moses’ 
Herre !3, 


72. (Farao) sagde: Tror I på ham, 
førend jeg giver jer tilladelse? Han er 


visselig jeres anfører. som har lært jer e 


trolddom, og jeg vil visselig hugge jeres 
hænder og jeres fødder af på modsat 
side [eller: på grund af jeres oprør] 
og jeg vil korsfæste jer på palmestam- 
mer, og I skal visselig erfare, hvem af 
os der er den strengeste og mest ved- 
holdende til at straffe. 


73. De sagde: Vi vil aldrig foretræk- 
ke dig fremfor det, som er kommet 
til os af de klare tegn, ejheller (fremfor), 
Ham. som har skabt os. Beslut kun, 
hvad du vil beslutte, thi du træffer kun 
beslutning for dette nærværende liv. 


74. Sandelig, vi tror på vor Herre, 
så Han kan tilgive os vore synder og 
hvad du har tvunget os til af magi. 
Allah er den Bedste og den Mest 
Vedholdende. 


75. Sandelig. den, der kommer til 
sin Herre som en synder, for ham er 
der helvede. Han vil ikke dø deri, 
ejheller leve. 


76. Og for dem, der kommer til Ham 
som troende og har handlet retfærdigt, 
vil der være de højeste rangklasser, 


77. (Nemlig) evighedens haver, un- 
der hvilke floder strømmer, hvori de 
skal forblive. Dette er belønningen for 
den, der renser sig. 
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13 Visse kritikere har hævdet, at Moses nævnes efter Aron af hensyn til rimet. Man glemmer, 
at det er magikerne, der taler uden at kende rangfølgen mellem de to, eller fordi Aron 
var Moses’ talsmand (p.gr.af den talefejl, der plagede Moses, se 26:14). I øvrigt nævnes 
de vigtigste ofte sidst på arabisk (se f.cks. 87:20). 
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78. Og Vi åbenbarede visselig til > ig > 4949 T9 Sad, 
Moses: Rejs ved nat med Mine ege Se A BES > Olose dl Eid 


og slå (med din stav) en tør vej gennem 53 RG jts lg GE PFA 
havet for dem. Du skal ikke frygte at 
blive indhentet, og du skal ikke nære a BOA 


(anden) angst (heller) !4. 
sv 28957297 935, 79715344 
79. Og Farao fulgte dem med sine FA JEG py Ji egasi 
hærskarer, men af havet dækkede dem 


bag A r 
det, der dækkede dem !5. Del 
80. Og Farao vildledte sit folk, og 162R 9? 
hari retledte det ikke. AISETA Ísis 2 
fy awa 3r 
81. O Israels børn, Vi reddede jer Gsi FEN EEE 


visselig fra jeres fjende og sluttede pagt 2% Adi Erason p? DR 
med jer på højre side af bjerget [Sinai], sa Ly CRS ! ere 


og Vi sendte manna og salwå ned over PET: 


jer 16, OG; Ai 
82. Spis af de gode ting, som Vi 1E hanas i ERRI] 


har forsynet jer med, men overdriv PEN ; 

ikke i dette, så at Min vrede stiger ned J45 A£ asie Jes o as a EFAA 
. . cas Qi 

over jer, for den, over hvem Min vrede 

stiger ned. skal visselig gå til grunde. Qs 


83. Men Jeg er sandelig Tilgivende 7% ørne TEP 
mod den, der angrer og tror og handler Seeds; ols gol BEG] 


retfærdigt og derpå holder sig til ret- gr 
ledningen. Ogdal 

84. Og hvad har fået dig til at haste rt aged Agaras a 
forud for dit folk, o Moses? OG» ogs os dlei Gs 


85. Han svarede: De følger i mit ENE Íi -| SET PE JE 
spor, men jeg ilede til dig, min Herre, ” SE R: 
for at Du kunne have behag (i mig). ey 


4 At Moses slog med staven, var selvfølgelig ikke årsag til, at vandet trak sig tilbage. 
Den usædvanligt stærke ebbe bevirkedes af andre naturlige årsager. Miraklet består i, at 
Gud vidste og forud åbenbarede, at de to ting ville falde sammen. 


15 "Der dækkede dem det, der dækkede dem" er et spec. arabisk udtryk, der angiver, at 
de blev ganske og fuldstændigt begravede i vandmasserne. 


16 Sammenlign 2:58. 
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86. (Gud) sagde: Vi har visselig ABIS EEE Gak 


prøvet dit folk i dit fravær, og såmirien 
har ført dem på vildspor ”. OGÚN 


87. Da vendte Moses tilbage til sit JG AA í da, Kog 211A 
Suit | 
folk, vred (og) bedrøvet. Han sagde 5 25 s3 552 > 


(til dem): O mit folk, gav jeres Herre dl EL xG ARET y 


jer ikke et godt og skønt løfte? Blev 


tiden jer da for lang, eller ønskede I. Éi sake% SE USE é 


at vrede fra jeres Herre skulle stige ned 


over jer, siden I brød jeres løfte til mig? OE KREE PEE m yA 
88. (De) svarede: Vi har ikke brudt Eic 7 PEPTIIDE g 

løftet til dig af vor egen tilskyndelse. Gus ESES, Ihs AEG jé 

Vi var belæsset med byrden af folkets gí A REF siä K 

smykker, men vi kastede dem fra os. aate das paali Ejo DE 

thi således foreslog såmirien. a me 
89. Så frembragte han for dem en FÅ GII wao BLEGE 

d set 
kalv, en (død) krop, der gav en bræ- Gage sl d] a a A 
gende lyd fra sig. Og de sagde: Dette à aiai 


er jeres gud og Moses’ gud. Så opgav 
han (Moses' religion) !8. 


90. Mon de ikke kunne se, at den -97 9,772 
ikke gav dem noget svar. og at den på 


ikke havde magt til at skade eller gavne Elon gg 
dem? OAS 


91. Og Aron havde sagt til dem i Úi NER WTE yg A 
forvejen: O mit folk, I bliver kun ~ IAG DR $ 
prøvet med dette. Og se, jeres Herre tabls das id ca) 165 Gl A 


17 Såmir betyder en smed eller en tømrer. Såmirah betyder samaritanerne, måske er der 
her en forbindelse med denne senere så jødefjendtlige sekt. Eller Såmiri er en ægypter, 
omvendt til Israels børns religion (ibn Abbâs hos Råzi), jvf. gl. ægyptisk 'shemer’, der 
betyder: fremmed, udlænding. Guldkalven har måske også forbindelse med ægypternes 
dyrkelse af Apis-tyren. 

Verset kaster også lys over ragdir (=forudtilmåling, prædestination). Såmirien har ført 
dem vild, men denne vildledelse er samtidig et udtryk for Guds prøvelse. 


18 Sidste sætning kan også oversættes: ”men han glemte det”, og hører så med til deres 
tale. 
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er den Nådige. Følg derfor mig og 
adlyd min befaling !°. 


92. De svarede: Vi vil ikke ophøre 
med at være den hengivne, førend 
Moses vender tilbage til os. 


93. (Moses) sagde: O Aron, hvad 
hindrede dig, da du så dem fare vild, 


94. I at følge mig? Har du da handlet 
ulydig mod min befaling? 


95. Han svarede: O min moders søn. 
træk mig ikke i skægget, ejheller i mit 
hoved(hår). Jeg frygtede, at du skulle 
sige: Du har skabt splid mellem Israels 
børn og ventede ikke på min afgørelse. 


96. (Moses) sagde: Og hvad er dit 
forsvar, o Såmirn? 


97. Han svarede: Jeg så, hvad de 
ikke så. Så tog jeg en håndfuld af 
sendebudets spor, men det kastede jeg 
også bort, således indgav min sjæl mig 
det 20, 


98. (Moses) sagde: Gå bort, og det 
skal være din skæbne i livet at sige: 
Rør mig ikke, Og der er en trussel (om 
straf), som du aldrig skal kunne undgå. 
Og se til din gud. som du fortsatte 
med at være hengiven. Vi vil visselig 
brænde den og derpå sprede den som 
støv i havet. 
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19 Bibelen siger, at Aron, en Guds profet, var medskyldig i fremstillingen af kalven 
(2.Moseb.32:4). Selv kristne har følt anstød og angrebet denne bibelske påstand (se Enc. 
Brit. under ”The Golden Calf og under ”Moses'). 


20 Der er ikke noget holdepunkt for den fantastiske legende, at Sâmirî så Gabriel, da han 
bragte åbenbaring til Moses, tog noget af den jord, han havde trådt på og blandede den 
i guldkalven. Verset betyder ganske enkelt, at S. kun delvis havde antaget Moses’ religion 
(spor står for traditioner eller lærdomme). Sendebudet (der nævnes i bestemt form og altså 
som bekendt i sammenhængen), kan kun være Moses. 
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99. Jeres gud er alene Allah, ved 
siden af Hvem der ikke er nogen gud. 
Han omfatter alle ting i (Sin) viden. 


100. Således beretter Vi dig nogle 
af efterretningerne om det, der allerede 
er sket. Og Vi har givet dig en for- 
maning fra Os. 


101. Den, der vender sig fra den, 
skal bære en (tung) byrde på opstan- 
delsens dag, 


102. Hvorunder han skal forblive, 
og en ond byrde er det for dem på 
opstandelsens dag, 


103. På den dag, da der skal blæses 
i trompeten. Og Vi vil forsamle de 
syndige på den dag, de blåøjede. 


104. De skal tale sagte indbyrdes: 
I forblev kun i ti (århundreder) ?! 


105. Vi ved bedst, hvad de vil sige, 
når den, der har (fulgt) den bedste 
tradition blandt dem vil sige: I forblev 
kun en dag (til) ? 

106. Og de vil spørge dig om bjer- 
gene. Svar da: Min Herre vil knuse 
dem helt til støv 73, 


107. Og så vil Han efterlade dem 
som en jævn slette. 


108. Du vil ikke se nogen ujævnhed 
eller forhøjning i den. 
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21 De blåøjede folk i det foreg. vers er folkene mod nord og vest, altså i Europa og Amerika. 
Efter 10 århundreders nedgang for Islâm og opgang for kristenheden vendes forholdet 


nu om. 


22 I det første århundrede (efter de 10 førnævnte) vil Islâm spredes og fæstne sig overalt. 


23 ‘Bjerg’ kan også betyde 1) en høvding og 2) en lærd mand. Der hentydes formentlig 


atter til Vestens nedgang i magt og indflydelse. 
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109. På den dag skal de følge herol- 
den, i hvem der ikke er svig, og alle 
stemmer skal ydmyge sig for den Nå- 
dige, så du ikke skal høre andet end 
en mumlen 24, 


110. På den dag skal forbøn ikke 
gavne nogen, undtagen den, som den 
Nådige giver tilladelse, og med hvis 
tale Han er veltilfreds. 


111. Han ved, hvad der er før dem 
og efter dem. men de omfatter det ikke 
med (deres) viden. 


112. Og ansigterne skal ydmyge sig 
for den Levende, den Altopretholden- 
de: og den. der bærer på synd, skal 
gå til grunde. 


113. Men den, som handler retfær- 
digt og er troende, skal hverken frygte 
overgreb eller uret. 


114. Og således har Vi åbenbaret 
den (som) en arabisk Qur'ån, og Vi 
har i den på forskellig vis fremstillet 
forjættelser [eller: advarsler), for at de 
måske ville være retfærdige, eller den 
måtte fremkalde ihukommelse (af 
Gud) hos dem. 


115. Ophøjet er da Allah, den Sande 
Konge. Og vær ikke forhastet med 
Qur'ånen, førend dens åbenbaring til 
dig er afsluttet, og sig: Min Herre, 
forøg min viden %, 


116. Og Vi sluttede visselig en pagt 
med Adam tidligere. Han glemte (Vort 
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24 Herolden må efter det foregående være den islamiske Messias, Mahdien. Smlgn. 3:194. 


25 Se 75:17. Advarslen mod at være "forhastet med Qur'ånen" synes at have særlig relation 
til den forjættede Messias” tid (smign. 55:5 med note). 
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bud). men Vi fandt ikke nogen fast 
beslutning i ham (til ulydighed) 26, 


117. Og da Vi sagde til englene: 
Adlyd Adam. adlød de. Men Iblis 
(gjorde det ikke). Han nægtede (at 
adlyde). 


118. Da sagde Vi: O Adam, denne 
er sandelig en fjende af dig og din 
hustru. Lad ham da ikke fordrive jer 
fra haven, så du bliver elendig. 


119. Du skal visselig ikke sulte eller 
være nøgen i den, 


120. Og du skal ikke tørste der eller 
udsættes for solens brand. 


121. Men Satan hviskede til ham. 
Han sagde: O Adam, skal jeg vise dig 
evighedens træ og et kongedømme, 
som aldrig forfalder. 


122. Da spiste de begge af det, og 
deres nøgenhed viste sig for dem, og 
de begyndte at sy blade fra haven 
sammen til at dække sig med. Og 
Adam var ulydig mod sin Herre og 
fejlede 77. 


123. Derpå udvalgte hans Herre 
ham og vendte Sig til ham (i nåde) 
og retledte (ham). 


124. (Gud) sagde: Gå bort herfra, 
alle sammen, som hinandens fjender. 
Og nårsomhelst der kommer retled- 
ning til jer fra Mig. skal den, der følger 
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26 Adam syndede ikke bevidst. Dermed falder læren om arvesynd til jorden. 


27 Sammenlign 7:23. 
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Min retledning, hverken fare vild eller 
blive elendig 78, 


125. Men den. der vender sig fra 
Min formaning, for ham skal der 
visselig være et fattigt liv, og Vi vil 
opvække ham (som) blind på opstan- 
delsens dag. 


126. Han vil sige: Min Herre, hvor- 
for har Du opvakt mig (som) blind. 
når jeg dog var seende? 


127. (Gud) vil svare: Sådan (var det): 
Vore tegn kom til dig, men du glemte 
dem. Og således skal du være forglemt 
i dag. 


128. Og således belønner Vi den. der 
er umådeholden og ikke tror på sin 
Herres tegn. Og den kommende (ver- 
dens) straf er visselig hårdere og mere 
varig. 


129, Mon det ikke giver dem ret- 
ledning (når de betænker), hvorledes 
Vi tilintetgjorde generationerne før 
dem, i hvis boliger de vandrer; thi heri 
er der visselig tegn for folk med indsigt. 


130. Og hvis et ord ikke allerede 
var udgået fra din Herre og en tidsfrist 
bestemt. så havde (straffen) allerede 
klæbet til dem. 


131. Bær da tålmodigt, hvad de 
siger, og lovpris din Herres ære og 
ophøjethed før solens opgang og før 
dens nedgang. Og lovpris Ham i nat- 


28 Adam var den første profet, og allerede til ham blev det forkyndt, at Gud ville fortsætte 
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med at sende Sine profeter til menneskenes retledning, og at det var menneskenes pligt 


at adlyde disse kommende sendebud. 
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tens timer og ved dagens yderpunkter, 
for at du må finde tilfredshed 29, 


132. Og lad ikke dit øje vandre til 
det, som Vi har forsynet nogle klasser 
af dem med af denne verdens glans 
for at prøve dem dermed. Og din 
Herres forsyning er bedre og varigere. 


133. Og påbyd dit folk bønnen og 
vær udholdende deri. Vi beder dig ikke 
om underhold. Vi underholder dig. Og 
den (lykkelige) ende vil tilkomme (den, 
der følger) retfærdigheden. 


134. Og de siger: Hvorfor bringer 
han os ikke et tegn fra sin Herre? Er 
der ikke kommet et klart bevis til dem 
i det, som er i de tidligere skrifter? 


135. Og hvis Vi havde tilintetgjort 
dem med en straf før ham [Mu- 
hammad], så ville de have sagt: Hvor- 
for sendte Du ikke et sendebud til os, 
så vi kunne følge Dine bud, før vi blev 
ydmyget og beskæmmet. 


136. Sig (til dem): Enhver skal vente. 
Vent I da (også), så skal I få at vide. 
hvem der er den rette vejs folk, og 
hvem der har antaget sig retledningen. 


1914700 vers 


Der dl rss 


IREE LAÍ 3 
OEE 
TE 

akás Gia a ais 
E OTS V 
sai ERS; Søs 


odiato iy 


gig 


Sds EAA 
JE eN EYE KN ETS 


også 
FIAI ER PEE KASAMA 
OKSE ban é 


29 Her synes de 5 daglige bønner at være omtalt i flg. rækkefølge: Fadjr, "Asr. 'Isjâ, Zuhr 


og Maghrib. 
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é 


TESEN 


NEN GNI SA 


EHLE 


AL-AMBIJÂ 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


[ 17. del ] 


2. Menneskenes regnskab er kom- 
met nær til dem, men de vender sig 
bort i ligegyldighed. 


3. Der kommer ikke nogen ny for- 
maning til dem fra deres Herre, uden 
de lytter til den, medens de driver spøg. 


4. Deres hjerter er glemsomme, og 
de holder hemmelig rådslagning, de, 
som handler uret, (og de siger): Er dette 
andet end en dødelig ligesom jer? Vil 
I da komme til (og dermed anerkende) 
magi, når I dog ser, (hvordan det 
forholder sig)? 


5. (Profeten) sagde: Min Herre ken- 
der ethvert ord i himlen og på jorden, 
og Han er den Althørende, den Al- 
vidende. 


6. Nej, de siger: (Dette er kun) 
forvirrede drømme. Nej, han har op- 
digtet det. Nej, han er digter. Lad ham 
bringe os et tegn, sådan som de tid- 
ligere (profeter) var sendt (med tegn). 


7. Ingen by, som Vi ødelagde før 
dem, troede. Mon da de vil tro? 


8. Og Vi sendte før dig kun mænd, 
til hvem Vi sendte åbenbaring. Spørg 


OQrtællly pille] 
sæ 4, 558) Ed As 
ad så Are Er S| 
T29 5, 
Oas 
papasa h oga G 
Y 0 29/02 y 
Gn 243 
s7 s^ le r 239 RE 
BE SR EPS ESPE Beg 


Fe 278? Ca ERKENS Zi 
Busse es a 
2392 
Ouse 


5:35 Sis ens de 9794 MESTIE 
OA EEN 


AAN ERE S EN 


92275 


oste ALLE 


- 


å Ga GE Gå 5 åt 
i 297% 247 
Diy Øl 

AA ssd + ` 7: LA 35 

BES ahs IE LG; 
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da formaningens folk. hvis I ikke ved 


5 DÉS 23323 
besked |. Yoh a 


9. Og Vi gav dem ikke legemer, der (4 4 a ØEr 1s s65 
ikke tog føde til sig. og de levede ikke y 


evigt 2, åg ene K 

10. Så opfyldte Vi Vort løfte til dem 377% +2 2292 BK m gouer 02 
Juo 

og reddede dem og hvem Vi ville, og aena eee deyl aga oo på 

Vi tilintetgjorde overtræderne ?. ale EBA CEN í; 


l1. Vi har visselig åbenbaret til jer 


en Bog, hvori der er ære og formaning a as CiS 24 Aj E K 
for jer. Vil I da ikke forstå? $ 


12. Og hvor mangen by, der hand- LUKE 4174, 
lede uretfærdigt, har Vi (ikke) straffet, SGE AES 
og Vi oprejste efter dem ct andet folk. Pé Ci RER 
13. Og da de mærkede Vores straf, bano, toite a3 KER i RIA? 
begyndte de at løbe bort fra den. ORAA 2 pll ate 
14. (Men Vi sagde): Løb ikke, men KGQesare t? 3T MII aa 7 027 
vend tilbage til det, I var umådeholdne (7772 Asosiy G J! laas 73 
i, og til jeres boliger, for at I kan 221 Kare 


udspørges. ooga 


15. De sagde: Ve os, vi var visselig 


> Wer 777 vr Åre 
uretfærdige 7. © BE ELS 6 


aiia 


16. Og dette ophørte ikke at være o 99022 bo 29 por As Te P 
D Å hud A 
deres råb, indtil Vi gjorde dem (som) PAn OS SE á olj 6 


afhøstede, udbrændte. (©) us 


l "Formaningens folk" vil sige: de folk, som tidligere har modtaget åbenbaring og besidder 
et helligt skrift. 


2 Det er uforståeligt ud fra et klart vers som dette, at visse muslimer har kunnet tro, at 
visse profeter, som Enok og Jesus, skulle være faret levende til himmels med deres jordiske 
legeme. 


3 Det er en uforanderlig guddommelig lov, at en profet og hans sag til sidst triumferer, 
medens oppositionen bringes til fald. 


4 "Uretfærdig" (zålim) svarer nærmest til den bibelske brug af ordet og ikke til den dagligdags. 
Zalima betyder: ”handle ondt, gøre uret, undertrykke, tyrannisere, gøre fortræd, begå uhyrlige 
overgreb’. 
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17. Og Vi har ikke skabt himlen og 
jorden, og hvad der er imellem dem, 
for spøg. 


18. Hvis Vi havde ønsket at drive 
spøg, ville Vi visselig have drevet den 
hos Os Selv, hvis Vi (overhovedet) ville 
gøre (noget sådant). 


19. Nej, Vi slynger sandheden mod 
løgnen, så den knuser dens hoved, og 
se, den forsvinder, men vé jer for. hvad 
I tilskriver (Gud) 5. 


20. Og Ham tilhører enhver i him- 
lene og på jorden, og de. som er hos 
Ham, vender sig ikke hovmodigt fra 
tilbedelse af Ham, og de trættes ikke 
(i deres tilbedelse). 


21. De lovpriser (Ham) nat og dag 
uden ophold. 


22. Har de taget guder fra jorden, 
som vil oprejse dem fra de døde? 


23. Hvis der i dem [nemlig: himlene 
og jorden] havde været andre guder 
end Allah, så ville begge visselig være 
gået til grunde. Men Allah er fri for 
enhver mangel og ufuldkommenhed 
og ophøjet er Han, tronens Herre, over 
(alt). hvad de tillægger (Ham) 6. 


24. Han kan ikke spørges om, hvad 
Han gør, men de vil blive udspurgt 
(og draget til ansvar). 


AL-AMBIJÅ 


17. del 


oe FI bets 


Qp 


kd 


HE adb ES OERES ə zj 
ES a 
sále s onid i3 


PR: Sp 


IERA $ PAARS 
433831 40074 29yr 

IIS ESPAT Sí 

PRE PERAE aal? PER ARN 17 Pa 
Oust sd VOA dell dalat 


ab! od 


ALL sataa s5 
bd 
Dok ES i 


ő ERIE AG 347574 Ja EL JES CME 


$ *knuse hovedet" betyder også: modbevise, gendrive”. 


6 Universets orden og lovmæssighed og denne ordens og disse loves ensartethed og harmoni 
beviser, at der er Een Gud. En gud er ikke en gud med mindre Han har Sin egen skabning: 
hvis der da var flere guder, ville universet have været styret af mere end een lov, hvilket 


er en umulighed. 
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25. Eller har de taget guder ved siden 45 2er re eg te ag l I vv 
af Ham? Sig (til dem): Bring jeres bevis Sd ag! 35 Ge lsds lol 


i ' e O rI A SEE PET APR PEE PAA 
(for deres eksistens)! Dette A en for- DA | % s S 5 3 ES 2 3 iás 
maning for dem, der er med mig, og HEE BANGE 
en formaning for dem, der var før mig. Oó aas JA ESKIA ” 
Men nej. de fleste af dem kender ikke 
sandheden, så de vender sig bort. 


26. Og Vi sendte ikke før dig noget 4417 gt: i die AA 

Io = iv 2) 2 

sendebud, uden at Vi åbenbarede til 7 2 SÆLG gg ØKSE? 

ham: Der er ikke nogen gud undtagen GG Ci dl) Fr 
Mig. tilbed derfor Mig (alene). E 


27. Og de siger: Den Nådige har A rg CAS bto gras, A1, Ies 
a uN Ed bä. w .” "r 
antaget Sig en søn. Ophøjet er Han °? ESS s N G5 


og fri for enhver mangel. Nej, de er J a97? 
kun tjenere, der cr ærede (af Mig med Dok 
dette navn) 7. 


28. De foregriber ikke Ham, hvad 22 T aga E Cr TE 
talen angår, og de handler (kun) pà CO% sl 3 Ja, j sii Y 
Hans befaling. 


29. Han ved, hvad der er før dem, SEE SERVE ENES SES 
i 29% 3; ANE 2 PA Cd ZA 
og hvad der er efter dem, og de går FESAI EN b 
og NV AT OS 2 
ikke i forbøn undtagen for den, Han 2, ia 


teon se + 


r å 17,42 92%929 2 PA 
er veltilfreds med, og de handler med GUOFI diS A på 5 A IA) 
omhu på grund af frygt for Ham 8. 


30. Og den af dem, som siger: Jeg 
er en gud ved siden af Ham - en sådan > 2 121.09 = 6 Ry 297 ARL aaa 
skal Vi gengælde med helvede. Således VE IBY 2 Gi Q-age Jas 


7 Ar tage sig en søn ville betyde, at man behøvede hjælp og senere fortsættelse af sit værk. 
Gud er Nådig, og Han tilgiver derfor uden at behøve at ofre Sin "søn". "Guds søn” er 
en ærestitel, som Gud skænker visse udvalgte tjenere. David kaldes således, og Moses kaldes 
endda ”gud” (2.Moseb.4:16 og Salm.2:7). Se også Johs.10:31-36, hvor Jesus forklarer brugen 
af sådanne titler. 


3 Dette og det foregående vers siger flg. om profeter i alm: 1) de taler på grundlag af 


åbenbaring (ikke inspiration), 2) de er syndfri, 3) de kan kun gå i forbøn for mennesker, 
når og for hvem Gud vil, 4) de er ikke blot syndfri, men også gode og retfærdige mennesker. 
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øver Vi gengældelse mod de uretfær- 


dige °. i JERES ES NPA Ara 


31. Ser de vantro ikke, at himlene pito «gas n ona HKT A i a 
og jorden var (én) tillåset (masse), som & A y6 pail © Bø Ñ ~ F 2 


Vi så åbnede (og skilte ad)? Og Vi {% PAF EK BIAS gis 
skabte af vandet alt levende. Mon de * 


da ikke vil tro t0? sg 


32. Og Vi anbragte på jorden bjerge, x 
så den ikke skulle bevæge sig voldsomt >9 g 4S TESS AES EE 


med dem. Og Vi skabte i dem bjergpas PEE PETET 29 fsfs. 
(som) veje, for at de måske måtte lade odidi slås a Giy s 
sig retlede !!, 
3 . - ge 797 2 9 39 Dag os N 
33. Og Vi gjorde himlen til et tag, ERARA: ent 4 


(vel) beskyttet, og (dog) vender de sig z3 
bort fra dens tegn !?. aó CR PER 


34. Og Han er Den, der skabte PE AE E A A E ng 
natten og dagen og solen og månen. SAGIS L SEG yJ sé s 


Alle (himmellegemer) svømmer let 29922 


l ae per 
omkring i (deres) kredse "3, OOS es M yä) 


9 En falsk profet straffes i denne verden (69:46-48), medens den, der hævder at være 
guddommelig, først straffes i det hinsides. Dette skyldes, at et sådant menneskes påstand 
skulle være indlysende falsk, medens den, der fejlagtigt eller løgnagtigt hævdede at være 
en Guds profet, meget let ville kunne vildlede mennesker. 


10 Jorden, solen og planeterne er skabt af en roterende masse. Livet er her på jorden først 
opstået i havene. 


1l Der hentydes ganske klart til isostasiens (ligevægtens) lov. Ordene: ”for at de måske 
måtte lade sig retlede’ viser, at disse videnskabelige, materielle sandheder modsvares af 
parallelle åndelige: også det åndelige univers skabes af Gud, og også dér findes bjerge 
(store mænd) og veje (profeternes budskaber). 


12 Der hentydes formodentlig til jordens atmosfære, i hvilken de fleste meteorer går til 
grunde. Eller måske er der tale om det radioaktive bælte (ionosfæren), der ligger uden 
om jorden. 


13 At alle himmellegemer bevægede sig i kredse var, ligesom fænomenerne i de foreg. vers, 
ikke kendt på Muhammads tid, derfor er Qur'ånen uden tvivl åbenbaret af Gud. 
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35. Og Vi gav ikke noget menneske 
før dig evigt liv. Hvis du da dør, skal 
de mon så leve evigt !4? 


36. Enhver sjæl skal smage døden. 
Og Vi prøver jer med ondt og godt 
(kun) som en prøvelse. Og til Os skal 
I sendes tilbage. 


37. Og når de vantro ser dig, driver 
de kun spøg med dig. (De siger): Er 
det denne, der omtaler jeres guder (på 
ufordelagtig vis)? Men de forkaster selv 
(med foragt) omtalen af den Nådige. 


38. Mennesket er skabt af hastværk. 
Jeg vil snart vise jer Mine tegn, men 
søg ikke at få Mig til at fremskynde 
dem 5 


39. Men de siger: Hvorlænge (vil det 
vare før) dette løfte (opfyldes), hvis I 
taler sandt? 


40. Hvis blot de vantro kendte tiden, 
hvor de ikke skal kunne holde ilden 
bort fra deres ansigter og ejheller fra 
deres rygge. De skal ikke blive hjulpet. 


41. Nej, den skal komme pludselig 
til dem. så den forvirrer dem fuldstæn- 
dig. Og da vil de ikke kunne sende 
den tilbage, og de vil ikke få udsættelse. 

42. Og sendebud er visselig blevet 


spottet før dig. men det. de spottede 
med, omringede dem, der hånede dem. 


245,79 > 


gka 


r 
3 x 
Co 


as dø ù JEA EG G3 
U 


renee 

w såre an ALT SÅ 

IAF - 5 r AE i 
IREN SER 


1775 


LEAT 


Para 


HES CE EEN TEN 
ASA 225 DKEA kaná 

Oó »$ 

s LE 


EIR 


Íi ai e Y Ge 


929, 


Også) 5 


d r 


OBL ASO de INÁ 22 


Bho 


99 32 A , 23107154 re 
Pars KOKS e G 
PIIL gr “r 


OSE DÝ 223 Ab SENSU 


Goab ogas 2392o: EEEREN 

AIAST 

Gå BR y Gaal yi5 
KAFEA 


tz sd, 


DLR, LG v 


14 Dette og det flg. vers får atter én til at undre sig over. at visse muslimer har kunnet 
tro på Jesu såkaldte legemlige himmelfart, og på. at han før verdens ende ville vende 
tilbage til denne jord - som også de kristne tror. 


15 At mennesket er skabt ‘af hastværk" vil sige, at det er skabt forhastet. På samme måde 
kan vi derfor tage andre lign. udtryk i overført betydning, f. eks. "skabt af ler" vil sige 
med en letformelig natur. 
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43. Sig (til dem): Hvem kan beskytte 
jer ved nat og ved dag mod den 
Nådige? Men nej, de vender sig bort 
fra deres Herres ihukommelse. 


44. Eller har de guder, som kan 
beskytte dem, ved siden af Os? De 
formår ikke at hjælpe sig selv, (hvordan 
skulle de så kunne hjælpe andre?). og 
de vil ikke blive behandlet som fæller 
af Os "6, 


45. Nej, Vi har forsynet disse og 
deres fædre, indtil tiden for deres ved- 
kommende blev lang. Ser de da ikke, 
at Vi hjemsøger landet, idet Vi beskæ- 
rer det fra dets sider. Mon de da vil 
blive sejrherrer !?? 


46. Sig: Jeg advarer jer kun efter 
åbenbaringen, men de døve kan ikke 
høre kaldet, når de advares. 


47. Og hvis et åndepust af din Herres 
straf rører dem, så vil de visselig sige: 
O ve os, vi var sandelig uretfærdige. 


48. Og Vi vil anbringe den rette vægt 
til dommens dag, så ingen sjæl skal 
lide den mindste uret. Og selv om det 
var så lidt som vægten af et sennep- 
skorn, så vil Vi komme med det. Og 
Vi er tilstrækkelig til at holde regnskab. 


49. Og Vi gav visselig Moses og 
Aron sondringen (mellem sandt og 
falsk) og et lys og en formaning for 
de retfærdige !8, 


AL-AMBIJÂ 


17. del 

sv 39/3 OAA sm 52 

, a e ANS dt S e ¿dS 
s LBA TA 
IIRI EEA åd 
Gk: st; dø gx aa 
I par, 


A 3224 % Bret loss ed Fe 
IFADE 
AESA Kf 22 tå De 

PET EAN NS 


1975 2 
ss ZJ 


1,79 BY 

ener 
FANS eee 
194 gu ås 2 7 , i Pe 633 
brad Jr obo BEG 
BRET 


Ob 2 


SEG 


herres 


ÆT 199 PAL ETS 
FSK ERIE 


ERAAN ad 
OEN i655 


y 
LENEE 


16 Eller: ”de vil ikke blive bevaret imod Os’ (ashaba min, se Penrice). 


17 Islåm vinder dag for dag frem på alle fronter, i alle lag og i alle familier. Viser det 
ikke, at Guds forjættelser er ved at gå i opfyldelse? lyder spørgsmålet til de vantro makkanere. 


18 "Sondringen" (al-Furqân) står for de tegn og undere, Moses viste, medens "lyset" betyder 
de argumenter, han støttede sin sendelse på, og formaninger’ er selve hans budskab. 
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50. Dem, der frygter deres Herre i 
det skjulte, og som handler med (æng- 
stelig) omhu på grund af (doms-)ti- 
men. 


51. Dette er en velsignet formaning. 
som Vi har åbenbaret. Vil I da så 
forkaste den? 


52. Og Vi gav visselig Abraham hans 
retfærdighed tidligere, og Vi var vel 
vidende om ham !9, 


53. Da han sagde til sin fader og 
sit folk: Hvad er det for billeder, som 
I er så hengivne (tilbedere af)? 


54. De svarede: Vi fandt vore for- 
fædre tilbedende dem. 


55. Han sagde: Sandelig, I og jeres 
forfædre har været i en åbenbar vild- 
farelse. 


56. De sagde: Er du kommet til os 
med sandheden, eller hører du til dem, 
der driver spot? 


57. Han svarede: Nej. jeres Herre 
er himlenes og jordens Herre, Som 
skabte dem. og jeg er en af dem, der 
bevidner dette. 


58. Og ved Allah, jeg vil visselig 
lægge en plan mod jeres gudebilleder, 
efter at I er gået bort og har vendt 
(mig) ryggen. 


SENGE ES AG 265 A Gud 


sed 
Ok 
EL TAG 217232 6 Sj 
GL is rare Gas 
= "rdl, 
ENS IS Ge rai aa ES A 5 
Tys ` 
Gow h 
dda, Arten + py slr Ru TA 
GI ISC ades AY JE 3) 


(2) 


2 aa E HOARSE 
EENEI 


Ogli 


ETS] 


TE SAG Gis: PP 2y 
Sask uki Eusa de 


212% KAN 


POVE ERE 


o Pa K LA Ker 
AENEAS 5 SIE 


Oue Gsk irsk 


KPE FE e as 


PETS 


19 Retfærdighed" (rusjd) må vist her betyde `retledning’. 
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59. Så slog han dem i stykker und- AG CA; LÅ K ide Mag 
tagen deres øverste, for at de måske 


799, 

kunne vende tilbage til Ham >0, Aja LISA) 
60. De sagde: Hvem har gjort dette Per. LAV ev II ra … 

ved vore guder? Han er visselig en af Ous le Tog ISL úa Jos oe ly ye 


de uretfærdige. 


61. De sagde: Vi har hørt en yngling ACHKA AA dd eE 


nævne dem (på ufordelagtig vis). Han = 


kaldes Abraham. Jii a 355 PE 2 

62. De sagde: Bring ham frem for Mo al sl E; sb y6 
folkets øjne, for at de kan aflægge ASKE 
vidnesbyrd. 3 


63. De sagde: Har du gjort dette Sest bøn re 74 FORAN 


ved vor guder, o Abraham? 


A 


64. Han svarede: Nuvel, nogen må DUE GA es PA 9 bede E J6 


have gjort det. Dette er deres øverste. 


Spørg (ham eller) dem, hvis de (da) oub Ipk 
kan tale 2, 


65. Så vendte de sig til deres egne Y Ad væ 247 ves 
g SYG TAEA n AA 
og sagde: I er visselig selv uretfærdige. BOE ZIS ) Hé as aa 


66. Derpå hang de med hovedet (af SIE GEN Sg Sgae de | veg e% 
skam og sagde): Du ved sandelig, at 5 
disse (billeder) ikke taler. G Óh 5 


67. Han sagde: Tilbeder I da ved %94% 7 72397004 % 
siden af Allah det. som hverken kan XG gi Boe Ósa JE 
gavne jer det mindste eller skade jer? EPIA 124 3 čá 


20 Der kan også oversættes: "for at de må vende tilbage til der (den øverste afguds billede). 
Meningen ville da være: for at spørge den. Dette ville så vise dem, hvor unyttigt og tåbeligt 
det er at tilbede billeder. Eller sætningen kunne forstås: ”for at de må vende tilbage til 
ham (nemlig Abraham}. Meningen er ikke, at de skulle tjene og tilbede ét gudebillede 
alene, men at det ene tilbageblevne biHede mellem alle de sønderknuste skulle henlede deres 
tanker på den Ene, Ophøjede Gud. 


21 Hvis vi oversætter som ovenfor, må vi tænke os et punktum efter fa'alahu. Uden det 
må der oversættes: "Nej, denne deres øverste har gjon det etc." Ordene vil da være at 
opfatte ironisk. 
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68. Skam få jer og hvad I tilbeder 
ved siden af Allah. Vil I da ikke bruge 
jeres fornuft? 


69. De sagde: Brænd ham og hjælp 
jeres guder, hvis I (overhovedet) vil 
foretage jer noget. 


70. Vi [Gud] sagde: O ild, vær kølig 
og sikker for Abraham 22, 


71. Og de ønskede (at gennemføre 
en ond) plan mod ham. men Vi gjorde 
dem til de største tabere. 


72. Og Vi reddede ham og Lot (og 
lod dem nå) til landet, [d.v.s. Palæsti- 
na]. som Vi har velsignet for alver- 
den 23, 


73. Og Vi skænkede ham Isak, og 
som sønnesøn Jakob, og dem alle 
gjorde Vi retfærdige. 


74. Og Vi gjorde dem til ledere, som 
skulle lede (folket) på Vores befaling, 
og Vi åbenbarede dem at øve gode 
handlinger og holde bøn og give Zakåt. 
Og de tilbad Os (alene). 


75. Og (også) Lot skænkede Vi 
visdom og kundskab og reddede ham 
fra den by, [d.v.s. Sodoma eller Go- 
morra], som øvede de skændige ting, 
thi de var et ondt (og) oprørsk folk. 


76. Og Vi lod ham indgå i Vor 
barmhjertighed, thi han var en af de 
retfærdige. 


AL-AMBIJÂ 


17. del 


AE EAEN 9 a 2239 s a u 
Stab osse 035 
sl vv 


Sr 
2… ZAA {T z ra? Års 
ogs ko fear åt 


VC; KALØ: 


OTE AAE 


Gaan e ti 


75 232a REZZA 2 971,4 
SSD ISENS ENDE 


705 


VE On de 
OGlode Lis 55 


“p 


EART 


krae 


EA ” 


itis LAS S j 
ssp) a 
åg mles i 


Kahes ugasit 


37 1 fa 4% PEITA, Lo 2700) m 24 
gas 


Ess ' P (CX, Pa INSZ ae 
Gahi óe Dl Gajai 


2? Smlgn. 29:25 og 37:98-99. Hvordan ilden blev ‘kølig og sikker’, ved vi ikke. Måske 


en voldsom regn eller en storm slukkede den. 


23 Palæstina er ikke for et enkelt folk, men for alle folk - religiøst set, se også v.96-97 


og v.106. 
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77. Og (Vi skænkede også profetem-  å! 72 DES erit 470 ; 
bedet til) Noah, da han kaldte på Os EET 
tidligere. Da svarede Vi ham og red- G Xl: åt ES Ce ÅGE 
dede ham og hans folk fra den store EEN 
ulykke [d.v.s. vandfloden]. 


78. Og Vi hjalp ham mod folk, som [KU KA hyi 11A 
forkastede Vore tegn. De var visselig bi ng A rreo &; 3 


29 194 2932730 z 941A SJ 
et ondt folk, derfor druknede Vi dem al ha 4 EP slås lg Kg 
alle sammen. É 


79. Og (ligeledes) David og Salom- us r FEJRE ae 
on, da de begge afsagde dom angående bd) aa å o Né 7 33915 


ageren, da folkets får græssede derpå #7, 24% 90% gre 1444 
ved nat. Og Vi var Vidne til deres Gaiak EAA PRES 


dom 24, 


80. Og Vi skænkede Salomon for- 0, gg RATEDE 
ståelse af det, og Vi gav dem begge E ANAVES FL 


visdom og kundskab. Og Vi under- 


ni A åd 136 1r g 
tvang bjergene og fuglene, så de priste GEN Gå pu Gat 3315 æ Går 
(Guds) fuldkommenhed sammen med Par 
David. Og det er Os, som gennemfører © æder 


(alle sådanne ting) 5, 


81. Og Vi lærte ham fremstillingen EEF] Kos uk aiis 


af brystpanser for jer til at beskytte 239 DEN EZ A 
jer mod hinandens krigsførelse. Men OL akk 
mon I er taknemmelige? 


82. Og for Salomon (gjorde Vi) 7, SKØD veg 
vinden voldsom. Den blæste på hans KONE CARARE EL ve NI 
bud til landet, som Vi har velsignet. E 
Og Vi har (fuld) viden om alle ting 26, @ Aake 


QPP 


P 


METTES so 2%, EZ tonere 
A 
4 


17y 


24 ’Agerer betyder vel Palæstina, medens "folkets får’ er de nabostammer, der rettede røveriske 
angreb på landet. David foreslog en kraftig og krigerisk politik, medens Salomon ved en 
mildere politik ville vinde stammerne for sig og knytte dem til sig. 


25 "Bjergene" betyder billedligt - som tidligere nævnt - store og indflydelsesrige mænd, medens 
‘fuglene’ står for højt moralske og åndelige mænd (se Lane & Aqrab). Udtrykket forståelse 
af der hentyder til doms- og styreform (Ibn al-Khatib). 


26 Ifølge 1.Kong.10:22 havde Salomon en handelsftåde,der anløb de forskellige Middelhavs- 


havne og bragte guld, sølv, elfenben, aber og påfulge til Palæstina. Men hans skibe besejlede 
også Rødehavet og den Persiske Golf. 
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83. Og (Vi underkastede for ham) free At AIA ga e 
63 vae Aisi we 
af modstanderne dem, der dykkede for du Pa 1625 


ham og gjorde andet arbejde. Og det © aha ž ATA 
ál; (5) 
var Os, der bevogtede dem 7, mus 22 
84. Og (også) Job, da han råbte til Slår GE HE 455 56 51 E 
sin Herre: Jeg er blevet ramt af fortræd, Dn; B 
og Du er den Barmhjertigste af alle. 7 O Oa AS 


der viser barmhjertighed. 


85. Så svarede Vi ham og fjernede dalili yó TS AIE FELE 
den fortræd, der havde ramt ham. Og < Å 
; De DN 12 is D 5800 72723 SÆR 
Vi gav ham hans familie og deres lige PRR Lue 38 dr yak Ay 
med dem (som) en barmhjertighed fra ARE A 
Os og en formaning for dem, der aGgus 
tilbeder (Gud) 28, msys o’ z 


86. Og Ismael og Idris og Dhul-Kill. PG Eg 
Alle hørte de til de udholdende ?°. Š a E 


87. Og Vi lod dem indgå i Vor icussi P 
barmhjertighed; thi de hørte til de Gaai PAA Gaia 


retfærdige. 


88. Og Dhun-Nûn [Jonas], da han 
drog bort i vrede og tænkte, at Vi ikke , P 


Sag CELP 22 PEO LA J 
ville dekretere nogen ulykke mod ham. Wol ok Lake ó Soz 15 3 
Da råbte han i alle slags mørke: Der Pe e s 9 6; By 
er ingen gud undtagen Dig. Hellig er É $1 AMS ol SA GG dds 


27 Sjaitån betyder en "modstander, oprører, genstridig person”. Det betyder også "en ekspert’ 
(se Lane, Aqrab og Mufradåt). Se også 1.Kong.9:20-21, hvor de forskellige folk, der udførte 
tvangsarbejde for Salomon, nævnes. De her nævnte dykkere hentede perler i den Persiske 
Golf. 


=8 Qur'ånen giver ikke nogen baggrund for de eventyr, visse kommentatorer har at berette 
om Job. I Qur'ånen er Job en Guds udvalgt. en hellig mand, der må lide megen modgang 
og store tab. Job bar alle disse prøvelser med et mod og en udholdenhed, der er blevet 
ordsproglig. Job omtales også i 4:164, 6:85 og 38:42. 


29 Dhul-Kifl er formodentlig Ezekiel. Ordene ligner hinanden lydligt. Men også sprogligt, 
idet Dhul-Kifl betyder "den, der har fået en dobbelt portion eller i overflod”, og Ezekiel 
betyder "Gud giver styrke”. Ang. Idris (Enok). se 19:57. 
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Du og fri for enhver mangel. Jeg hører 3 presses 
visselig til dem, der har fejlet 20, NENTE we lå jls Hig 


89. Da bønhørte Vi ham og frelste K} in : FAK g ESE TEA EEE 


ham fra hjemsøgelsen. Og således frel- SE 
ser Vi de troende, G Qna sl gö 


90. (Som) Zakarias, da han påkaldte PE T T Ehlø; 
sin Herre: Min Herre. efterlad mig ikke 535 Gods y Go 55 96; så 15 


alene [d.v.s. skænk mig en søn og Esni ør 23 
arving], men Du er den bedste ar- Gay Sl as ails 
ving 3), 


91. Så bønhørte Vi ham. Og Vi 4ÍEZai aaee 

ad Gá 
skænkede ham Johannes og helbredte ží ý G 
hans kone for ham, thi de plejede at 5 C EATE HB A A SSG 
kappes i gode gerninger, og de påkald- BARER ES ve 
te Os i håb og frygt, og de ydmygede Ofisa CÍ% sb E Sad 
sig for Os 32. 


92, Dette gjaldt også (Maria), som 


bevarede sin dyd. Så sendte Vi åben- poo á bas 3 
baring til hende ved Vor ånd F 


Ai i 3w 2 ZE ANAA 
Gabriel]. Og Vi gjorde hende og hen- ag] VA 3 
des søn (Jesus) til et tegn for alver- 
den 33, 

93. Sandelig, dette er jeres menig- Jer. 22 15% 4 Selg 
hed, én menighed. Og Jeg er jeres S668 sås ls aal Iaa ol 
Herre, tilbed derfor Mig (alene). © wå ARE 

94. Men de er blevet splittet ind- ó Se a2 så 
byrdes i deres sag. (men) alle skal de GE ky 5 Y påse! Fi F 5 
vende tilbage til Os. i SER 

Ous 


30 Se 10:99 og 68:49 om Jonas, fiskens mand. Jonas’ vrede gjaldt hans folk, der imidlertid 
troede på ham, da Gud sendte ham tilbage til dem. 


31 Se 19:3-12. 

32 At Z's hustru blev helbredt vil her sige: helbredt for sin barnløshed. 

33 Det er forkert at oversætte: Vi indblæste hende af Vor ånd, hvis man med "ånd" forbinder 
tanker på den kristne "Helligånd”. I Qur'ânen betyder "Guds ånd", ”den hellige ånd" cte., 
altid åbenbaringens engel Gabriel. Eller ”ånd' bruges om åbenbaring i det hele taget. Smlgn. 
også 19:17 ff. 
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sa 27, 


95. Den. der øver retfærdige hand- NG ba re då Asaale Ka 
linger og er en troende, hans stræben 
skal ikke blive tildækket, (men åben- ows AE, 6 E) i SIG 
baret og belønnet). Og Vi skriver vis- 
selig (alt) ned for ham. 


PARCEL JE birr 

96. Og det er en uomgængelig lov PA GAM 2 BL 2 
for en by, som Vi har ødelagt, at dens AEG 
folk ikke skal vende tilbage, 96523 


97. (Sådan skal det være,) lige til 29 122 EAE E: 
der bliver åbnet for Gog og Magog, Poz 2 (dg sekt A 5 


Eg 9 s7 
og de strømmer frem fra ethvert høj- (D DLI oá 
d o 
dedrag %, i 


98. Og (opfyldelsen af) den sande sst -th raf erh N rra 
forjættelse er kommet nær. Se da, hvor Nai aasi Sele a a | GK 


de vantros øjne stirrer. (Og de vil sige): 1% Aug AEE 190% 
Ve os. Vi var visselig ikke agtpågivende er bed SIGT 
i denne sag. Nej, Vi var uretfærdige. al PA g E 7 


(22 


99. Sandelig, I og det, I tilbeder ved S 73904. 
siden af Allah, er brændsel til helvede. berede A AAA 935 E2 sdu G; i B) 


Til det skal I alle komme 35. KARA 
A odi as 
100. Hvis disse havde været guder, big A 
ville de ikke være kommet hertil. Og K3 JS + SAVE] Sa ók y 
alle skal forblive deri. É AIIN 
101. Deri skal sukken og stønnen O Osu 


være deres (lod). og de skal ikke høre onen ef EGNE 194 
(andet) deri. Sam) SJ 3 68370 MI SGo 


102. Men de, til hvem (løftet om) 
den gode (belønning) allerede er gået 


EN PEIG SE Ghd) 


34 De døde vender aldrig tilbage til denne jord (se også 23:100-101 og 36:32). Hartå betyder: 
”indul, ligetil, iberegnet”(Lane, Aqrab og Mufradat). Verset kan betyde, at der i de ‘sidste 
tider" vil blive gjon forsøg på at give mennesker evigt liv, men at det ikke vil lykkes. 
Meningen kan også være, at der i de 'sidste tider’ vil ske noget nyt, nemlig at en død 
nation (d.v.s. Islâm), får skænket nyt liv, eller måske hentydes der med "by" til Jerusalem, 
således at verset forudsiger jødernes tilbagevenden. Denne tolkning underbygges af v.106 
i denne Såra. - Gog og Magog er den vestlige og den østlige blok, smlgn. Ezekiel 38:3 
og 39:1, hvor Gog er "fyrste over Rosj, Mesjech og Tubal’ (iflg. nogles mening Rusland, 
Moskva og Tobolsk). 


35 Wårada, egt. "komme til et drikke- eller vandingssted (bemærk ironien). 
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forud, vil være fjernet langt fra det(te 
helvede). 


103. De vil ikke høre den ringeste 
lyd fra det, og de vil forblive i det, 
som deres sjæle begærer. 


104. Den største rædsel skal ikke 
bedrøve dem, og englene vil modtage 
dem (og sige): Dette er jeres dag. som 
blev forjættet jer, 


105. Den dag, hvor Vi folder himlen 
sammen. ligesom bogruller rulles sam- 
men. Sådan som Vi begyndte den 
første skabelse, vil Vi lade den vende 
tilbage [vil Vi gentage den]. (Dette er) 
et løfte (som er bindende) for Os. Vi 
skal visselig gøre det. 


106. Og Vi har allerede skrevet 
[d.v.s. åbenbaret] i Davids bog [al- 
Zabar] efter formaningen, at Mine 
retfærdige tjenere vil arve landet 36, 


107. Sandelig, i dette er der et bud- 
skab for et folk, som tjener (Gud). 


108. Og Vi har udelukkende sendt 
dig som en barmhjertighed for alver- 
den. 


109. Sig: Det er visselig blevet mig 
åbenbaret, at jeres Gud kun er cen 
Gud. Vil I da underkaste jer (Ham)? 


110. Men hvis de vender sig bort, 
så sig: Jeg har meddelt jer det alle 
ligeligt. Og jeg ved ikke, om det, der 
er forjættet jer, er nært eller fjernt. 


YA np 709 fe’ 
(0T Sw.) 


(OLSE) 
AATE Ar G > OMI 
t EEEE Z iA 
Éh gan 


K PRG REER z ji pg GEINS 
90; m KA 
MUIE VEREA ANA SAEN 


GENERE SEAN 
Sets tage SUS 


0% 


bryst Egå 


PE) EA ere ANI LL 


AANEEN 


ATI 


SRRA 


E 
CIAN s, ze 


ISKAR KIZA 


RAFTS 


22757 092 


bre el 


KIANA 


G loks gls 


36 Se Salm.37:29, hvor ordene: *de retfærdige skal arve landet følger efter en formaning. 
Jødernes besiddelse af visse dele af Palæstina er kun midlertidig. 
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111. Han kender visselig den åben- TATAD 
an kender visselig den åben ODDE GAE Zj {> É 


bare tale, og Han kender, hvad I 
skjuler. 


112. Og jeg ved ikke, om det måske Gprs KEL, R> Ki aP 
5 ; SENEGAL ES DE 
er en prøvelse for jer og (kun) en gl Ewes Z sg: 
nydelse for en (kort) tid. © Jo 


2" 


113. Han sagde (også): Min Herre, PM 202 an bud PEP 
gce 1085 S Es GL ae Så 


døm Du med sandhed. Og vor Herre 
er den Nådige, Den hvis hjælp søges o 9 


mod det, som I påstår. sæl g% & f 
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AL-HADJDJ 
(åbenbaret før og efter Hidjra) ' 


I. I Allah den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. O I mennesker, frygt jeres Herre. 
Sandelig, timens rystelse er en voldsom 
ting. 


3. Den dag. I skal se den, vil enhver 
(moder), der ammer, glemme det 
(barn), hun ammer, og enhver svanger 
vil kaste sin byrde, og du vil se men- 
neskene (som) drukne, men de er ikke 
drukne, men Allahs straf vil være 
streng. 


4, Og blandt mennesker er der den, 
der strides om Allah uden viden, og 
som følger enhver genstridig modstan- 
der. 


5. Det er bestemt om ham, at den. 
der slutter venskab med ham, ham vil 
han vildlede og føre til den (brænden- 
de) ilds straf. 


6. O I mennesker, hvis I er i tvivl 
om opstandelsen, så (betænk, at) Vi 
visselig har skabt jer af støv, derefter 
af en dråbe [celler eller sædcelle], derpå 
af sammenløbet blod. og så af en 
klump kød, formet og uformet, for at 
Vi må gøre (den kommende skabelse) 
indlysende for jer. Og Vi anbringer i 
moderskødene, hvad Vi vil. (og lader 
det vokse der) til en bestemt tid, og 


Ole i 
j Kn RAGI Gi 


67 BL A 
Oike 
G FANE SÆDET 


då IY AS, 
ai a 
MOKS KNEE TES 5e 


29,7 


r AKFEN 
NS Ol 


orr l CER "a 
SS 


Y Ai root 9 Sug 

ON ohm STN. 

sd) OGS g G i CS 
OAO J 

katsi syira a 


Olp a 


AFAT F 
AL EES dioa 
SANNES GES S 


ep 


A 39934 73 


IS) 35 PER 


l Ibn Abbâs og Mudjåhid mener, at vv. 20-22 blev åbenbaret efter Hidjra. Ibn ‘Abbâs 
føjer også v.23 hertil. Ifølge Dhahhåk er hele Såren åbenbaret i Madina. 
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så bringer Vi jer frem som børn. Derpå KG 992 4z VAGE) 228 

5 Ni wg v Iu 
(lader Vi jer vokse), for at I kan nå PEBE T, dl: br HEHE RRS 


jeres modenhed. Og blandt jer er der 
dem, der dør (unge). og blandt jer er 
dem, der sendes tilbage til den værste 
del af livet [d.v.s. alderdommen], så 
at de efter (at have besiddet) viden intet 
ved. Og du ser jorden uden liv, men 
når Vi sender vand over den, så røres 
den og svulmer og lader fremspire 
planter af enhver smuk art. 


7. Det skyldes, at Allah er den 
(Eneste) Virkelige, og at Han gør de 
døde levende. og at Han har magt over 
alle ting, 


8. Og at (dommens) time kommer, 
derom er der ingen tvivl, og at Allah 
vil oprejse dem. der er i gravene. 


9. Og blandt mennesker er der den, 
som diskuterer om Allah uden viden 
og uden (åbenbaret) retledning og 
uden en lysende bog, 


10. Idet han vender sin side til (med 
foragt) for at lede (mennesker) på 
vildspor (og) bort fra Allahs vej. For 
ham er der i denne verden skam, og 
på opstandelsens dag vil Vi lade ham 
smage den brændende ilds straf. 


1l. Dette skyldes det, som dine 
hænder har sendt forud, og (vid), at 
Allah ikke er uretfærdig mod (Sinc) 
tjenere. 


12, Og af mennesker er der den, der 
tjener Allah (så at sige) på grænsen 
(mellem tro og vantro). Og hvis der 
træffer ham noget godt, så er han 
veltilfreds dermed. Men hvis en prø- 
velse rammer ham, så vender han 
tilbage til sin (tidligere) vej. Han har 


SAG SIGE de oa ds 
SLUSER EEN AN LEA K 
EAS IEE 


soara n EPE S E A, 
ETEC AERA AREE 
YGER Yna 
OLA (et Kati 

vå PAA Aye AA 2, Inter dne 
W Á GI GY Øe ES 
Ba g r 2A 

rig psy 

a I oa YRA a Kury 
POLEP EPATIT 
ELCA IAA 

Pane SISS 

åd did s a dalbe G 
A na $ $ ? < 62, 7? w 
Gás ia on ais es GIN 
Også 

LETS Hentet y IAG P 
Sgià t5 IY beds G ds 
Sd 


Sager en 


Aa 2: SEER FS) SUSER K 
BAC e 
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mistet dette liv og det kommende. Det 
er det åbenbare tab. 


13. Han påkalder ved siden af Allah 
det, som ikke kan skade ham og ikke 
gavne ham. Det er den store afvigelse. 


14. Han påkalder den, hvis skade 
er nærmere end hans gavn. Slet er 
sandelig beskytteren, og slet er sandelig 
vennen ?. 


15. Allah lader visselig dem, der tror 
og handler retfærdigt, indgå i haver, 
gennem hvilke floder strømmer. San- 
delig, Allah gennemfører det. Han 
ønsker. 


16. Den, som tænker, at Allah ikke 
vil hjælpe ham [nemlig: Muhammad] 
i denne verden og den kommende. lad 
ham bane sig en vej til himlen, og lad 
ham derefter afskære (Guds hjælp), og 
lad ham så se, om hans planer virkelig 
fjerner det, der gør (ham) rasende. 


17. Således har Vi åbenbaret den(ne 
Qur”ån) som åbenbare tegn, og (vid), 
at Allah retleder den, Han vil (eller: 
den, der vil]. 


18. Sandelig, de troende og jøderne 
og sabierne og de kristne og magierne 
og afgudsdyrkerne, Allah vil visselig 
træffe afgørelse mellem dem på op- 
standelsens dag; thi Allah er Vidne 
over alle ting. 


19, Har du ikke set, at alle, som 
er i himlene og alle, som er på jorden. 
og solen og månen og stjernerne og 
bjergene og træerne og dyrene og 


" Så 2297 1 
OMEGA G5 

Ipe e 1297 J p a ag'a 
YU S aa YL s Ge IES 
Togn LEPA E Lar 
OILA SA G S 
-23 5 on TY 4 574 ” 
SÅS dai beds] syd od ls 
2.0, 23RA te 

DAS GAS 3 Jyll 

are DP FEEL PERS RÆK RES 
gaase Sll did Wot 
ILLA, DINKU A n a g n l nE 
dadoo iGS Ge KE g 


odiu 


A Øl 2 gI, FR: 
ORNE TSA FE SØ SES 
2 1%, PA E 19 3077 maad 
EEI a USA sY 
2, 40, 297 LAAPA 
OLKL skan da is 


sA r seou, CIR re HIDE NG, 
FEAD NS SE GI AS das 


,2 
OKA 

2 2I 17,7) EC AD DIAPER NEA 
3 Onr ES ai N öl 


<4 ERA 4 2932) ”e 
EGA R eN 

MØRE EAE SØE EN 2 s929 3 ar 
EJE dO, deaan e duais 


b, 2 sse 
CEA 


O O 
3e g Ily g 92 (7 IL gh, 2A Aale 
es old dead AADAT 


AA 2 Jr s 2 n? ‘a 
UEA sals LEG USG 


2 Der er ingen modstrid ml. v. 13 og 14. Afguderne kan ikke skade nogen. Når afgudsdyrkerne 
alligevel skades, så er det afgudsdyrkelsen, der fordærver dem, ikke de ikke-eksisterende 


"medguder'. 
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mange af menneskene underkaster sig se sfa b fe 
Allah. Men over mange (andre men- So 
nesker) er straffen retfærdig. Og dem, + (4an Drg se P 

Allah vanærer, dem er der ingen, der ` JGS ant 1834 rada g 


mrs ; a13 se be zb 
kan ære; thi Allah gør, hvad Han vil ”. MAAE 232 pa ål A 


BAG 3 SUS SÅS 


20. Dette er to stridende (grupper), 4 3 i , 
som diskuterer om deres Herre. Men HE es 837 STEIN pioi gjs 
til de vantro skal der skæres klædnin- 

. ugu Q ad kal I Lol 
ger af ild, (og) kogende vand skal Q 3 de Ås) RR G PALAS 
hældes ned over deres hoveder. 


Tr z 9 >99 
i Sohilga 
21. Hvad der er i deres maver og NEVER D 
(også) deres hud skal smeltes derved *. Ò sial f eis) å GA d ya) 
22. Og der vil være køller af jern La > Ap 
til dem! Og BED 


23. Hver gang de ønsker at gå ud l3 dels FIAME cÍ KCE 
af (ilden) af angst, vil de blive sendt to, SØE 
tilbage i den, og (det skal siges til dem): OGSA Sló% 133955 Gs 
Smag den brændende ilds straf 5. in OEE A ž 
ai u 11 SE Aa OTa IRA) 
24. Allah vil visselig lade dem, der SALES aN rii Jeki, 


rdiet. indgå i Paas PRS 
tror og handler retfærdigt, indgå i {4 EE MGa PE 


haver, gennem hvilke floder strømmer. i SE 
Dér skal de iføres armbånd af guld Gis KAY SIS ad ge G Ge 


3 Hele naturen bøjer sig under eller underkaster sig Allahs lov. Kun mennesket er frit og 
kan vælge, om det vil underkaste sig eller ej. Islåm vil sige at leve i overensstemmelse 
med naturen og dens love, som de er skabt af Gud. Naturlove kan mennesket ikke overtræde, 
men hvad den religiøse lov (Sjarřa) angår, er mennesket frit. Begge lovkomplekser implicerer 
visse konsekvenser for mennesket, selv om følgerne af overtrædelse af den religiøse lov 
ikke indtræffer med det samme, som f. eks. konsekvenserne af en ”overtrædelse" af naturloven, 
ligesom det at træde ud af et vindue på 4.sal medfører et omgående fald. Men konsekvenserne 
er lige virkelige i begge tilfælde. Gud kan udslette de onde følger af vore onde handlinger, 
fordi Han har magt over Sin egen lov: Det kalder vi, at Gud tilgiver synder. Dette vers 
følges af Sadjda (nedkastning med panden mod jorden). 


4 De skal renses for syndens indre og ydre følger. 


5 At de sendes tilbage i ilden, betyder ikke, at de skal forblive der evigt, men kun at de 
må opfylde deres strafs fulde mål. 
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og perler. Og deres klædning dér skal 
være silke 6. 


25. Og der skal de lære god og ren 
tale, og de vil blive ført ad den Lov- 
priste (Gud) vej. 


26. Sandelig. de som er vantro og 
holder (andre) borte fra Allahs vej og 
den Hellige Moské [Ka"baen]. som Vi 
har gjort (til centrum) for alle men- 
nesker uden forskel, for dem, der bor 
i den, og dem. der kommer fra ør- 
kenen. Og den, der ønsker at afvige 
(fra sandheden) i uretfærdighed, vil Vi 
lade smage en pinefuld straf. 


27. Og (husk), da Vi gav Abraham 
en bolig ved [Ka'baens] hus (og sagde): 
Sæt ikke nogen gud op ved siden af 
Mig og rens Mit hus for dem, der 
vandrer omkring det (ved valfarten) 
og dem, der står opret og bøjer sig 
og kaster sig ned (i bøn). 


28. Og kald menneskeheden til val- 
fart. De skal komme til fods og på 
magre kameler. der kommer fra alle 
fjerne bjergpas. 


29. For at være vidne til (valfartens) 
forskellige gavnlige virkninger på dem 
og for at nævne Allahs navn i (val- 
fartens) velkendte dage over kvæget 
med fire fødder, som Vi har forsynet 
dem med, (idet de ofrer det). Spis så 
af det. og giv den ulykkelige (og) den 
fattige at spise. 
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6 En forjættelse om erobringen af Ægypten og Persien. Profeten har sagt: ‘Nilen og Eufrat 
er paradisets to floder” (Muslim: al-Djanna). Kaliffen "Umar gav Suråqa den persiske konges 
guldarmbånd. Profeten havde engang sagt til Surâqa: "Hvordan ville du mon føle det, 
når du får Khosroes’ guldarmbånd at bære” (Khasåis al-Kubrå, vol.l p.113). 
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30. Lad dem da fuldføre deres ren- 47 72297, 1947 
l if 145 sg PER 
selseshandlinger og lad dem opfylde >. SES E bod siss 5 
deres løfter og vandre omkring det © eak 


Ældgamle Hus. 


31. Dette (er Guds bud). Og den, 
der ærer Allahs hellige ting, vil få det 
godt hos sin Herre. Og tilladt (som 
føde) for jer er kvæget undtagen det, 
der er forelæst jer. Undgå derfor af- 
gudernes smuds og undgå løgnenes 
tale 7. 


32. (Idet I forbliver) Allah hengivne, 
uden at sætte nogen op ved siden af 
Ham. Og den, der sætter nogen (eller 
noget) op ved siden af Allah, er som 
en, der falder ned fra himlen, og som 
fuglene så snapper bort, eller vinden 
blæser til et fjernt sted 8. 


33. Således (er det). Og den, som 
ærer Allahs hellige tegn (skal vide, at) 
det (at ære dem på rette måde) kom- 
mer visselig af hjerternes gudsfrygt. 


34. I disse (offerdyr) er der forskel- 
lige former for nytte for jer til en fastsat 
tid. Derpå er deres bestemmelsessted 
det Ældgamle Hus [Ka’baen]. 


35. Og for ethvert folk har Vi ind- 
stiftet offerriter, for at de måtte nævne 
Allahs navn over, hvad Vi har forsynet 
dem med af kvæget, som har fire 
fødder. Derfor er jeres Gud een Gud: 
underkast jer da Ham (alene). og giv 
godt budskab til de ydmyge. 


7 Forelæste spiscregler, se f.eks. 6:146. 
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8 Mennesket er Guds ædleste og højeste skabning. Hvis det tilbeder det skabte, som ligger 
under det selv, falder det så at sige ned fra himlen, og fugle eller vinde (ting der er underlagt 


mennesket) fører det på afveje. 
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36. Til dem, hvis hjerter skælver, når (y 
Allahs (navn) nævnes, dem. der ud- 
holdende bærer, hvad der end rammer 
dem, og dem, der opretholder bønnen 
(på den foreskrevne vis) og giver ud 
af det, Vi har forsynet dem med. 


37. Og offerkamelerne har Vi gjort 
til et af Allahs hellige tegn for jer. Der 
er (meget) godt i dem for jer, nævn 
derfor Allahs navn over dem, når de 
står på række. Og når de falder ned 
på deres sider, spis da af dem og giv > 
den tilfredse og den ulykkelige at spise. 
Således har Vi underlagt jer dem, for 
at I må være taknemmelige °. 


38. Deres kød når ikke Allah, ej- 
heller deres blod, men jeres retfærdig- 
hed og gudsfrygt når Ham. Således 


als aas ches DS GA 


ES 


Eg Earaiti k 
23,9 
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VOP PERII 
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AEA tøs ("d- L A LRE fo 
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iiu KeE MEE SEAI 


1917992) 


ESSEN ss 


% GG Z +, sa 
har Han underlagt jer dem, for at I dy KEKI SERTO KKA E 


må ophøje Allah, fordi Han har ret- UE bo spi 
ledet jer. Og giv godt budskab til dem, Dl ya Jk de 
der handler godt "°. 

39. Sandelig, Allah holder (det onde) 99,770 4 Sorten R n IIR 
borte fra dem, der tror. Allah elsker SEYO, laal SjF dy, db! öl 


visselig ikke enhver forræderisk (og) E 196 R 47 
utaknemmelig (person). ©? 3 

40. Tilladelse (til at kæmpe) gives p77 <, Eso 999 årg 04 0 
dem, mod hvem der kæmpes, fordi de RYE lb og KOES Qy ) Oal 
har lidt uret. Og Allah er visselig Iya rZ, 
Mægtig til at hjælpe dem. Ongi odpa 


9 Ofringerne i Minå under valfarten er en symbolsk handling. Dette vers og det flg. forklarer 
den bagvedliggende filosofi: 1) Mennesket skal være parat til at ofre alt, incl. sit eget liv, 
for Allahs sag. 2) Ofringerne har derefter også en social hensigt, i bespisningen af de fattige. 
3) Gud indskærper mennesket at ofre, fordi det derved vil forstå, at Gud har givet det 
magt over hele skabningen. 4) Idet mennesket ofrer, indser det også, at det ofrede egt. 
er en gave, og viser derved sin taknemmelighed, der er den religiøse grundfølelse. 


10 Mennesket foretager ikke ofringer, fordi Gud behøver noget, men fordi det selv behøver 


noget. Et sandt offer må udspringe af et sandt sindelag, og udvikles menneskets retfærdighed 
og gudsfrygt, er hensigten med ofret nået. 
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41. (Tilladelsen gives) dem. der er 
blevet drevet ud af deres hjem med NES 
z 99:927 


STRØ) 
urette, kun fordi de sagde: Vor Herre Én Pr Sy KE (5% 
FOA 5) ia S lysis 
er Allah (alene). Og hvis Allah ikke ' É ge 


drev visse mennesker tilbage ved hjælp DE yes f as ål E WARES n 
af andre mennesker [d.v.s. ved krig), , by p 

så ville visselig klostre og kirker og Ood ; PTENT doaa 
synagoger og moskeer, hvori Allahs b so l WII ar 
navn ihukommes meget, være blevet SER Grå dhol sran oe abl 
revet ned. Og Allah vil visselig hjælpe 

den, der hjælper Ham, thi Allah er 

Stærk, Almægtig "|, 


42. Dem. der, hvis Vi grundfæster ÅG Il] BYE 22 å ig 5 OSAN il 


dem i landet, vil opretholde bønnen i sd $ 
og betale Zakåt og påbyde det rette CAE o venne n sihis 5 


ez- ` 


og forbyde det onde. Og hos Allah 299 ze 
er alle tings endemål. Ops) Een a KEA 
43. Og hvis de forkaster dig, så 97940? Kig 47, 
forkastede sandelig før dem Noahs ey 2 2s AS SANG J$ dy skon 
ya a z PEETLA EEA 
GEDE Ad og Thamud (deres pro 0? WS 
44. Og (ligeledes) Abrahams folk og Iy AIR 


b say! 2 
Lots folk. ORIASI midya S 
45. Og Midians indbyggere. Og Mo- REA ANARAN 
ses blev forkastet, og Jeg gav de vantro GÉ o KE de gel 
udsættelse, men så greb Jeg dem (med »G re R EEA 
Min straf). Og hvordan blev ikke (føl- o$ s S oSA på 
gerne af), at de forkastede Mig ??. 


46. Og hvor mangen en by har Vi CEAN AREAERT BA'T 
ikke tilintetgjort, når den handlede “7 A 7 


6 
3 2 ; s safai A RØR PES LÆR. VÆR CAR A 
uretfærdigt, så den ligger sammenfal 33 Abas Ås AN Bede LER 


1 Djihåd (ofte oversat: "hellig krig”) vil ikke sige at udbrede troen ved sværdet. Dette og 
det foregående vers angiver klart, hvad djihåd ii sin specielle krigeriske form) er: nemlig 
en forsvarskrig for religionsfriheden efter at et angreb har fundet sted. Kampen føres ikke 
blot for at beskytte moskeer (altså Islåm), men lige så vel for kristendommen og jødedommen, 
ja. for alle menneskers ret til i frihed at vælge deres religion og dyrke Gud på den måde, 
de ønsker det. 


12 "ds profet var Hiåd, Thamids profet var Sålih, og Midians profet var Sjw'aib. 


461 


Sûra 22 


AL-HADJDJ 


17. del 


den på sine tage. Og (hvor mangen) 
en forladt brønd og (hvor mangen) en 
høj borg. 


47. Har de ikke rejst omkring i 
landet, så de kan få hjerter til at forstå 
med og ører til at høre med. For det 
er ikke øjnene, som er blinde; men 
hjerterne, som er i brystet, er blinde. 


48. Og de beder dig fremskynde 
straffen, men Allah vil aldrig bryde Sit 
løfte. Og sandelig, én dag hos din 
Herre er som tusind år af dem, I regner 
med. 


49. Og hvor mangen en by, som 
øvede uret, har Jeg ikke givet udsæt- 
telse. Derpå greb Jeg den (med Min 
straf). Og til Mig er tilbagekomsten 
(for alle). 


50. Sig: O menneskehed, jeg er kun 
en klar advarer til jer (og vil ikke tvinge 
jer). 


51. De, som da tror og handler 
retfærdigt, vil få tilgivelse og et ærefuldt 
underhold. 


52, Men de, som stræber imod Vore 
tegn, idet de forsøger at gøre (Vor plan) 
til intet, vil blive helvedes beboere. 


53. Og Vi har ikke sendt noget 
sendebud eller nogen profet før dig, 
uden at Satan [eller: ærkemodstande- 
ren], når han ønskede (at nå et mål), 
kastede (hindringer i vejen) for hans 
ønske(s opfyldelse). Men Allah udslet- 
ter, hvad Satan kaster. Derpå grund- 
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fæster Allah Sine tegn. Og Allah er 
Alvidende, Alviis 13, 


54. (Dette sker) for at Han kan gøre 
(de hindringer). som Satan lægger, til 
en prøvelse for dem, i hvis hjerter der 
er sygdom, og hvis hjerter er forhær- 
dede. Og de uretfærdige er visselig i 
en yderliggående opposition. 


55. Og for at de, som har modtaget 
kundskab. kan vide, at det er sand- 
heden fra din Herre, så at de kan tro 
på Ham, og deres hjerter kan ydmyges 
for Ham. Og Allah er visselig Den, 
der retleder de troende til den rette 
vej. 


56. Og de vantro vil ikke ophøre 
med at være i tvivl om det. indtil 
(dommens) time pludselig kommer til 
dem, eller der til dem kommer en 
uhyggelig dags straf. 


57. Kongedømmet tilhører på den 
dag Allah. Han vil dømme mellem 
dem. og så vil de . der tror og handler 
retfærdigt, være i lyksalighedens ha- 


ver H, 


58. Og de, som var vantro og for- 
kastede Vore tegn, vil få en beskæm- 
mende straf. 


59. Og de, som er flygtet (fra deres 
hjem) for Allahs sag [d.v.s. for reli- 
gionens skyld] og som så bliver dræbt 
eller dør, dem vil Allah visselig skænke 
et godt og skønt underhold, og Allah 
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13 Det er forkert at tro, at sataner eller andre kan blande sig i åbenbaringen og ændre 
den. Gud har erklæret, at Han vil beskytte den mod ethvert indgreb, se 15:10 og 72:27- 


29. Smlgn. også 53:21, noten. 


14 Gud har altid magten, men på dommens dag vil dette være anerkendt af alle. 
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er sandelig den Bedste af dem, som 
skænker underhold. 


60. Han vil visselig lade dem få en 
indgang, som de vil være tilfredse med. 
Og Allah er visselig Alvidende, Mild 15. 


61. Sådan (vil det være). Og den. 
der gengælder med det samme, som 
han er blevet ramt med, og der så begås 
overgreb mod ham, ham vil Allah 
visselig hjælpe; thi Allah er Den, der 
udsletter (synder), den Tilgivende. 


62. Denne (gengældeseslov virker). 
fordi Allah lader natten gå over i dag 
og lader dagen gå over i nat, og fordi 
Allah er Althørende, Altseende !6. 


63. Det er fordi Allah er sandheden, 


og fordi det, de påkalder ved siden vi 


af Ham, er løgn. og fordi Allah er den 
Ophøjede, den Store. 


64. Har du ikke set, at Allah sender 
vand ned fra himlen, så jorden bliver 
grøn? Sandelig, Allah er Den, der 
kender de mindste og fineste ting, Den, 
der har viden (om alle ting). 


65. Ham tilhører (alt) hvad der er 
i himlene og (alt) hvad der er på jorden, 
og Allah er sandelig den Uafhængige. 
den Lovpriste. 


66. Har du ikke sect, at Allah har 
underlagt jer (alt) hvad der er på 
jorden, og skibene. der sejler på havet 
på Hans befaling. Og Han holder 


17. del 
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15 De, som måtte flygte fra Makka, vil vende sejrrige tilbage. 


16 Det er en historisk lov, at nationer går til grunde og andre opstår og vinder styrke 
og glans, hvorefter tilbagegangen sætter ind. Her får vi at vide, at denne lov for kulturernes 
opblomstring og forfald bygger på moralsk grundlag (se foreg. vers). Dette vers profeterer 
om Islåms opblomstring og de vantros nederlag. 
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himlen [eller: regnen] tilbage, så den 
ikke falder på jorden undtagen med 
Hans vilje. Sandelig, Allah er Nådig 
(og) Barmhjertig mod mennesker. 


67. Og Han er Den, der gav jer liv, 
og derpå vil Han lade jer dø og så 
give jer liv igen. Sandelig, mennesket 
er utaknemmeligt. 


68. For ethvert folk har Vi indstiftet 
offerriter (og andre riter), som de 
følger. Lad dem da ikke strides med 
dig i denne sag. Men kald du (dem) 
til din Herre, thi du er visselig den 
(eneste af alle), der følger den rette 
vejledning. 


69. Men hvis de (alligevel) strides 
med dig, så sig: Allah ved bedst, hvad 


I gør. 


70. Allah vil dømme mellem jer på 
opstandelsens dag i (alt), hvad I har 
afvigende meninger om. 


71. Véd du ikke, at Allah véd, hvad 
der er i himlene og på jorden: thi det 
er (altsammen bevaret) i en bog. Det 
er visselig let for Allah. 


72. Og de tilbeder ved siden af Allah 
det, som Han ikke har åbenbaret 
nogen fuldmagt for, og som de ikke 
(af sig selv) har nogen viden om. Og 
de uretfærdige vil ikke have nogen 
hjælper. 


73. Og når Vore klare tegn forelæses 
for dem, vil du se fornægtelsen i de 
vantros ansigter. De er på nippet til 
at overfalde dem, der forelæser dem 
Vore tegn. Sig: Skal jeg fortælle jer om 
noget værre end dette? (Det er) ilden! 
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Allah har lovet den til de vantro. Og 
et slet bestemmelsessted er det. 


74. O I mennesker, en lignelse præ- 
ges (for jer), lyt derfor til den. Sandelig, 
de (falske guder). I påkalder ved siden 
af Allah, kan ikke skabe (så meget 
som) en flue, selv om de også sluttede 
sig sammen om det, og hvis fluen fløj 
bort med noget, så ville de ikke kunne 
redde det fra den. Svag er den, der 
søger, og den, der søges [d.v.s. både 
afgudsdyrkeren og afguden]. 


75. De vurderer ikke Allah på rette 
vis. Sandelig, Allah er Stærk, Mægtig. 


76. Allah udvælger (Sine) sendebud 
blandt englene og menneskene: thi 
Allah er Althørende, Altseende "", 


77. Han ved, hvad der er foran dem 
og hvad der er bag dem, og til Allah 
vender alle ting tilbage. 


78. O I troende. bøj jer og kast jer 
ned og tilbed jeres Herre, og gør det 
gode, at I måske må udvikle jer (til 
det bedre) "8, 


79. Og stræb for Allah(s sag) med 
den rette stræben. Han har udvalgt jer 
og ikke lagt nogen knugende byrde 
på jer i religionen, jeres faders Abra- 
hams tro. Han har kaldt jer muslimer 
før og (også) i denne (Bog). for at 
Sendebudet [Muhammad] må være 
vidne for jer, og I må være vidner for 
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17 Verset viser, at Gud altid vil sende Sine profeter til jorden. Hvis Han i dag stadig sender 
Sine engle (og det siger Qur'ânen mange steder, Han gør), så er adgangen ikke spærret 
for nye profeter (såfremt de følger Muhammad). Formen: jastafi bruges da også enten 
om nutid eller fremtid, således at verset siger: 1) Allah sender altid eller 2) Allah vil sende. 
Den første oversættelse cr den rigtige. 


18 Ved recitation og bøn følger sadjda. 
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menneskene. Og oprethold bønnen og 744, efate iu [2 5- N r 2 
betal Zakåt. Og hold fast ved Allah. ASEE USE REE 


LÆR ! ' ' 

Han er jeres Beskytter, Hvor Z SENE A SØ Re né A 
j EA ds0 så Y leai) 5 3891 ll 

udmærket en Beskytter, og hvor ud- PAATE Es Ma5 


$ E or x, Fi ag 
mærket en Hjælper !9, le per 3 då ! 


se 
12 At Gud kaldte Islåms tilhængere muslimer før Qur'ånens åbenbarelse, kan betyde, at 
alle i deres rette gudsforhold har været muslimer, d.v.s. dem, der underkastede sig Guds 
vilje. Der hentydes måske også til Guds løfte i Biblen om at skænke Sine tjenere et nyt 
navn (se Jesaia 62:2 og 65:15), nemlig Muslim, der som navn er nyt, men som betegner 
det ældgamle, rette forhold til Gud. 
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È Så NA A 


SENMINON 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


[ 18. del ] 
2. De troende vil visselig udvikle sig 
(fra trin til trin), 


3. De, som er ydmyge i deres bønner, 


4. Og som vender sig bort fra det, 
der er forfængeligt. 


5, Og de, som er aktive til (at betale) 
zakåt [egt. renselse, dernæst renselse 
af sin ejendom ved at ofre af den]. 


6. Og de. som vogter deres kønsdrift, 


7. Undtagen når det drejer sig om 
deres hustruer eller deres kvindelige 
krigsfanger [hvad deres højrehænder 
besidder eller har magt over), for så 
skal de ikke dadles. 


8. Men den, der begærer ud over 
dette, er en overtræder. 


9. Og de, som vogter opmærksomt 
på deres tillidsposter og deres pagter, 


10. Og de, som vogter over deres 
bønner (for at holde dem til rette tid 
og i den foreskrevne form), 


11. Sådanne er de, som vil arve, 


12, Arve paradiset, hvori de skal 
forblive. 


13. Vi har visselig skabt mennesket 
af et udtræk af ler, 


Ora ih abled 
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14. Derpå har Vi gjort det til en vi GE EEEH re 74 
dråbe på et sikkert sted. EDE 331,5 da 33 


15. Derpå skabte Vi dråben om til 24002 gage ars grå rsrsrs? 
Sutmenlobet blod. og omskabt det. AALI LAA e EL ES 


sammenløbne blod til en klump. Så az Be EPP KAP SE 
skabte Vi knogler ud af denne klump. HAG S Lilas diyo 


Derpå dækkede Vi knoglerne med 40627 C 3 
kød. Og så udviklede Vi det til en * k Gis K pA 
anden skabning (med sjæl). Velsignet EIN A 
være da Allah. den Bedste af alle OA ol i Gi 
skabere ! 

16. Så må I sandelig derefter dø, GOT Øs åg 4 i MA 


17. (Men) derpå skal I visselig op- VE DE PEN PRS 
rejses på opstandelsens dag. Oort igala rd s 


18. Og Vi har visselig skabt over 4h (2% GKE 10% ARA 
jer syv himmelsfærer, og Vi er ikke PF Egs E KGK 


ligegyldige med skabelsen 2, © BACE 
19. Og Vi sender vand ned fra 

himlen efter mål. og Vi lader det blive ERNE G fæ ØGE] Si 

i jorden, og Vi er visselig i stand til É 

at tage det bort (igen). [eller: det er OG LOGS de Éis 

visselig Os, der bestemmer dets for- ; 

svinden (igen)]. 


20. Og Vi fremkaldte ved dets hjælp CREE 23 
haver for jer med daddelpalmer og E sl a 
druer. I dem har I mange frugter, og I, Hg 7? $ Tii NE 

af dem spiser L. Sakk! 


21. Og (Vi frembragte) et træ, som , 7 Ja ERIP 
springer frem af Sinais bjerg, (og) som RUNS Ss Be De 0 io 5 


I Læg mærke til, at både menneskets åndelige udvikling (v.2-12) omfatter 7 trin ligesom 
dets tidligere materielle (fysiske) udvikling (v.13-15). Se også v.18, hvor der omtales 7 himle 
eller 7 stadier eller veje (tarå'iqa) i himlen over os. I v.15 kan der være tale om menneskets 
udvikling i moders liv eller dets udvikling fra én celle til homo sapiens (det tænkende menneske). 


2 Tariqa betyder: "vej, kurs, regel, opførsel, linie, stribe, himmelstadium, væv” (Lane & Aqrab). 
Det er muligt, der her hentydes til de 7 hovedplaneter i vort solsystem. Men verset kan 
også forstås udelukkende i billedlig forstand i sammenhæng med den foregående skildring 
af menneskets syv-fasede åndelige udvikling, hvor 7. fase eller stadium er paradiset. 
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frembringer olie og en dyppelse for de © asii es 
spisende >, sige 


22. Og der cr visselig (også) en lære 1,200 sker A L i Kags 
for jer i kvæget. Vi giver jer at drikke Gly giz Dis BELEK òl 


af det, som er i deres indre. og I har ookt 5345 P BAISE 


megen (anden) gavn af dem, og I spiser 


(også) af dem 4. 
LÆR] 
23. Og på dem og på skibene bliver OÓ Pa Aii rk 3 
I båret. 


24. Og Vi sendte visselig Noah til | 9 s+, 720 4f Ant, SSS 
hans folk, og han sagde: O mit folk, ””= PETET EEG 1485 
tjen Allah, I har ikke nogen gud OGS 4 TEST AAAA 
undtagen Ham. Vil L da ikke være EE I 
gudfrygtige (og retfærdige)? 


25. Og anførerne for de vantro i 62% 


hans folk sagde: Denne er kun en Aiat doy EG z KAG 
dødelig ligesom jer. Han ønsker at 


? SAGT 440014 247 929354 
vinde anseelse fremfor jer. Og hvis ÍS a AE MONERA Yy NE 
Allah havde villet. havde Han visselig LIREI A DORE 

RE oé AAAA 


sendt engle ned (med ham). Vi har ikke 
hørt om noget sådant blandt vore 
forfædre. 


26. Han er kun en mand. der er HELE 20046 e ; 
besat. Vent derfor angående han en Oye kha i La db wd TON) 
tidlang. 


27. (Noah) sagde: Min Herre, hjælp 97% s92 2 Aiz 
mig, for de har forkastet mig. ®© iS äl 9 J 


3 Foruden den åndelige retledning, der kom fra Sinai, henvises der her også bogstaveligt 
til olivenolies fortrin for andre fedtstoffer. Den nyere ernæringsvidenskab er blevet klar 
over dette i vore dage. 


4 Verset viser, at også det foregående har både en fysisk og en åndelig mening. Ligesom 
græs og hø omdannes til mælk i kvægets indre, må vores fornuft hjælpes af åbenbaringen, 
for at den kan blive nyttig for os. V. 19 peger i lignelsen om det livgivende vand netop 
på åbenbaringens rolle. Guds åbenbaring stiger ned til Profeten, og gennem hans virke 
skabes der liv i de (åndeligt) døde. Verset indeholder også en profeti om, at der vil komme 
en dag for Islåm, hvor der ikke er andet end ordene tilbage af Qur'ånen og ikke andet 
end navnet tilbage af Islåm som Profeten har formuleret det. På den tid vil den Forjættede 
Reformator komme (se også 62:4). V. 21 fortæller, at Sinai-bjerget både betød fysisk og 
åndelig føde for Israel og minder os om profetien om Jesus og Muhammad, som Moses 
bragte (se 5. Moseb.33:2. Paran ligger i Arabien). 
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28. Så åbenbarede Vi til ham: Byg 
arken under Vore øjne og Vor åben- 
baring, og når Vor befaling kommer 
og (jordens) kilder sprudler, så bring 
ind i den et par af enhver art og din 
familie, undtagen dem, som (dom- 
mens) ord allerede har lydt over. Og 
tal ikke til Mig om de uretfærdige, thi 
de skal druknes. 


29. Og når du befinder dig i arken, 
du og de, som er med dig, så sig: Al 
lovprisning tilkommer (alene) Allah. 
som reddede os fra det uretfærdige 
folk. 


30. Og (når vandet er sunket og du 
vil stige ned, så) sig: Min Herre, lad 
mig lande (med) en velsignet landing, 
og Du er den Bedste af dem, der 
bringer folk i land 5, 


31. Sandelig, i dette er der tegn. og 
Vi prøvede visselig (Noahs folk). 


32. Og så frembragte Vi efter dem 
en anden generation. 


33. Og Vi sendte iblandt dem et 
sendebud fra deres egne rækker, (som 
sagde): Tjen Allah (alene). I har ikke 
nogen gud undtagen Ham. Vil I da 
ikke frygte (Gud) [ordret: vil I da ikke 
tage Gud til skjold] 6? 


34. Og førerne for hans folk, som 
var vantro og forkastede mødet (med 
Gud) i det kommende, som Vi havde 
ladet leve overdådigt i det herværende 
liv, sagde: Dette er kun en dødelig 
ligesom jer selv. Han spiser det samme, 


AL-MU'MINUN 


18. del 
1 942 e ETE a- ‘fz 
33 Gebal ga aas 
s or. WIAT 77500 AA 
EAM EARE 


Ko zre se D lsty a2? s234 32 
de S ae Y alal aii ene g 


EREDA so) frå LT??? Rara 
wE LEJ Set då! 


skr 2:23, 
OST 


La 299 GI GIL ga o tat p yta, ANA 
da Aade as TAMRE 
DSE pige såre i 


24 A 5 UEA SE Re o r 
ES Ai yedi 
OVL 


såe 


MATAA AES 
AUS SYG GO] 

Tyr v! AAA y HIREA 
oga saa bÉ 

rn: 992, 392a a92 a seçir ia 
badet sas dags 


E fed 41,09? 


È ad i 
Gus WI a dl! Ge 


Dori A 


o, IGZ gg0v0r l a e g a” 
hs ak oe ESME, 
G12 h i n, KRÆ OAE er 
Hbr Eiig si s 
rr 22249 > 2482 (4 581,35 rs 


5 Ordene anvendes som bøn af rejsende. 


6 Jyf. 9:118 ”der er ingen tilflugt fra Allah undtagen hos Ham’. 
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som I spiser. og han drikker det sam- 
me, som I drikker. 


35. Og hvis I adlyder et dødeligt 
menneske som jer selv, så vil I visselig 
være tabere. 


36. Lover han jer, at I, når I er døde 
og er blevet til støv og knogler, skal 
bringes ud (af døden til nyt liv)? 


37. Fjernt, fjernt (fra sandheden) er 
det, I er blevet lovet. 


38. Der er kun dette vort nærvæ- 
rende liv: vi dør, men (nu) lever vi, 
og vi skal ikke oprejses (når vi engang 
er døde). 


39. Han er kun en mand, som har 
opdigtet en løgn om Allah, og vi vil 
ikke tro på ham. 


40. Han sagde: Min Herre, hjælp 
mig, for de har forkastet mig. 


41. (Gud) sagde: Om kort tid. så 
skal de visselig blive angerfulde. 


42. Og straffen greb dem i sandhed z 


[eller: retfærdigt], og Vi gjorde dem 
til (værdiløst) halm. Forbandet [egt: 
fjernt] være da det uretfærdige folk. 


43. Så frembragte Vi andre gene- 
rationer efter dem. 


44. Intet folk kan gå forud for sin 
fastsatte tid. ejheller kan det blive 
tilbage. 


45. Så sendte Vi Vore sendebud, det 
ene efter det andet. Hver gang der til 
et folk kom dets sendebud, forkastede 
de ham. Så lod Vi dem følge hinanden 
(i tilintetgørelsen), og Vi gjorde dem 
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til (sagn og) fortællinger. Forbandet PEIA ITEAL 
være da de folk, som ikke tror. osish, feas [ses 


P3 ` p i Ki 5 ER T SLA 

46. Og derefter sendte Vi Moses og CL HEY 3 REEL Se 
hans broder Aron med Vore tegn og g 
en åbenbar fuldmagt OY o 


47. Til Farao og hans førere. Men Zi ag Fade res ANAREN 
de var hovmodige, og de var et over- Gi NE D ase g 


legent folk. EGE 
48. Og de sagde: Skulle vi tro på 239 AIA 324,7 PZA 
. Ras eos aio POHER) Så BG 


to mennesker som os selv, når deres 
folk (ovenikøbet) er vore slaver? 249 1 


Goss 
49. Så de forkastede dem og blev 


dk FANE SA SAG ES ÆG 
ødelagt. © ENHA] elske Kin KE 


50. Og Vi gav visselig Moses Bogen o DK 39427 ” RÅ ris A SE 
(d.v.s. Torahen]. for at de måske kunne KENN FPS 
retledes. 


51. Og Vi gjorde (Jesus) Marias søn ie si ag; ges G) $ Z 5 
og hans moder til et tegn, og Vi Ben ST dn SB RDIV 
skænkede dem tilflugt i et højland med BEER ETT 


dale og strømmende vand 7. 


? 72 
52. O I sendebud, spis af de gode rese gel dl Gt 
og rene ting, og handl retfærdigt. thi 


Gaye ERALA P 
Jeg ved. hvad I gør. Gk Oia Qäl 


53. Og sandelig, denne jeres menig- 29% % 3147 2248 galm a 
hed er én menighed og Jeg er jeres s5556 RE FEET Ol 


? Efter at være frelst fra døden på korset drog Jesus mod øst for at finde de 10 tabte 
stammer (Johs. 10:16). Højlandet med dal og strømme kan ikke være hverken Ægypten 
eller Syrien. Beskrivelsen passer derimod udmærket på Kashmir, i hvis hovedstad profeten 
Jus Asaf [Jesus Samleren (af de tabte stammer)] efter gammel folkelig tradition ligger begravet. 
Dette bekræftes af Nehru i hans ‘Glimpses of Worid History”. Det ældgamle hindu-sknft 
(der dateres tilbage til ca. år 115 e.v.t.) ”Bhavishya Maha Purana’, p. 282 (oversat af Dr. 
Shiv Nath Shastri) fortæller: "En dag drog Radja Shalewahin til et land i Himalaya. Der 
så han en Radja fra Sakaerne (de fremmede) i Wein, som var lys af hudfarve og bar 
hvide klæder. Radjaen spurgte ham, hvem han var. Han svarede, at han var Jus Asaf og 
var født af en kvinde (efter en anden rapport: af en jomfru)... Radjaen spurgte ham om 
hans religion. Han svarede: Det er kærlighed, sandhed og hjertets renhed og af den grund 
kaldes jeg ”så Masîh (d.v.s. Jesus Messias).” 

De foreg. vers fortæller om, hvordan Noah og Moses blev frelst. Verset om Jesus drejer 
sig derfor også om hans redning (nemlig fra den truende korsdød). 
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Herre, tag derfor Mig (alene) som 
Beskytter. 


54. Men de adsplittedes indbyrdes 
i deres sag (og blev) partier. Og ethvert 
parti glædede sig over det, de havde. 


55. Men efterlad dem i deres for- 
virring indtil et vist tidspunkt. 


56. Mon de mener, at Vi, når Vi 
forsyner dem med rigdom og børn, 


57. (Dermed) kun fremskynder de 
gode ting for dem? Nej, de opfatter 
det ikke. 


58. Sandelig. de som tager vare (på 
deres handlinger) af frygt for deres 
Herre, 


59, Og de, som tror på deres Herres 
tegn, 


60. Og de, som ikke sætter (nogen 
eller noget) op ved siden af deres Herre, 


61. Og de, som giver, hvad de giver, 
medens deres hjerter skælver, fordi de 
skal vende tilbage til deres Herre - 


62. Sådanne (er det som) haster til 
gode gerninger, og som overgår (an- 
dre) i dem. 


63. Og Vi bebyrder ingen sjæl over 
dens evne, og hos Os er der en bog, 
som taler sandhed, og de skal ikke lide 
uret. 


64. Nej, deres hjerter er indhyllet, 
så de ikke forstår denne (bog) [eller: 
deres hjerter er i trængsel på grund 
af dette]. og de har andre handlinger 
ved siden af disse, som de øver. 
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65. Indtil de. når Vi griber dem af 
dem, der lever overdådigt, med straf- 
fen, begynder at råbe om hjælp. 


66. Råb ikke om hjælp i dag, thi 
I vil ikke blive hjulpet af Os. 


67. Mine tegn blev visselig forelæst 
jer. men I vendte om på jeres hæle, 


68. Idet I var hovmodige (og) til- 
bragte natten med snak om den(ne 
Qur'ån), medens I talte forvrøvlet. 


69. Mon de da ikke vil betænke det 
(guddommelige) ord, eller er der kom- 
met noget til dem, som ikke kom ul 
deres forfædre? 


70. Eller kender de ikke deres sen- 
debud, så de fornægter ham? 


71. Eller siger de: Han er besat? Nej, 
han er kommet med sandheden, men 
de fleste af dem afskyr sandheden. 


72. Og hvis sandheden skulle følge 
deres begær, så ville visselig himlene 
og jorden være fordærvet og (alle) som 
var i dem. Nej, Vi har givet dem deres 
formaning, men de vender sig bort fra 
deres formaning. 


73. Eller beder du dem om nogen 
belønning? Men din Herres belønning 
er bedst, og Han er Den Bedste af 
alle forsørgere. 


74. Og du [Muhammad] kalder dem 
visselig til en ret vej. 


75. Og visselig, de, som ikke tror 
på det kommende (liv), afviger fra 
vejen. 


76. Og selv om Vi viste dem barm- 
hjertighed og fjernede det onde, der 
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er i dem, så ville de vandrende i blinde 
fremture i deres overtrædelse. 


71. Og Vi greb dem visselig med 
straffen, men de ydmygede sig ikke for 
deres Herre, og de bad ikke under- 
danigt. 


78. (Sådan vil det være) indtil de, 
når Vi over dem åbner porten til en 
streng straf, begynder at fortvivle der- 
over. 


79. Og Han er Den, der har skabt 
for jer ører og øjne og hjerter, (men) 
I er kun lidet taknemmelige [eller: det 
var kun lidet, om I viste taknemme- 
lighed]. 


80. Og Han er det, Som har spredt 
jer ud over jorden, og til Ham skal 
I vende tilbage. 


81. Og Han er det. Som skænker 
liv og giver død, og Han har magt 
over nattens og dagens skiften. Vil I 
da ikke forstå? 


82. Nej, de siger det samme, som 
de tidligere (folk) sagde. 


83. De siger: Mon vi, når vi er døde 
og blevet til støv og ben, mon vi så 
virkelig skal oprejses igen? 


84. Sandelig, vi og vore fædre er 
blevet lovet dette før. Det er ikke andet 
end de fordums (folks) historier. 


85. Sig (til dem): Hvem tilhører 
jorden og alle på den, hvis I ved (det)? 


86. De vil svare: Allah. Sig: Vil I 
da ikke huske (det)? 


87. Sig: Hvem er de syv himles Herre 
og den vældige trones Herre? 
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88. De vil sige: (Det er altsammen) 
Allahs. Sig: Vil I da ikke tage Ham 
som Beskytter? 


89. Sig: I Hans hånd er herredøm- 
met over alle ting. og Han beskytter 
(andre), men der er ingen beskyttelse 
mod Ham, hvis I ved (det? 


90. De vil sige: (Alt dette er) Allahs. 
Sig: Hvorfor er I så (som) forheksede 
(af jeres såkaldte ”medguder”)? 


91. Men nej, Vi har bragt dem 
sandheden, og de er visselig løgnere. 


92. Allah har ikke antaget Sig nogen 
søn. og der er ikke nogen gud sammen 
med Ham. Så ville enhver gud visselig 
have taget (til sig), hvad han (selv) 
havde skabt, og nogle af dem ville have 
besejret andre (af disse formentlige 
guder"). Allah er fri fra alle (sådanne) 
mangler og (højt) hævet over, hvad de 
tilskriver (Ham). 


93. Han, Som kender det skjulte og 
det åbenbare, højt hævet er Han over 
det. de sætter ved siden af (Ham). 


94. Sig: Min Herre. hvadenten Du 
viser mig det, Du har lovet dem (eller: 
truet dem med], (eller Du ikke gør det,) 


95. Min Herre, så anbring mig ikke 
blandt det uretfærdige folk. 


96. Og Vi har visselig magt til at 
vise dig, hvad Vi lover dem [eller: truer 
dem med]. 


97. Driv det onde bort med det, som 
er bedst. Vi ved bedst, hvad de til- 
skriver (Os). 
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98. Og sig: Min Herre, jeg søger min 
tilflugt hos Dig fra satanernes 
tilskyndelser. 


99. Og jeg søger tilflugt hos Dig, 
min Herre, at de ikke kommer mig 
nær. 


100. (De fortsætter deres onde kurs) 


Yy 
indtil. en af dem. når døden kommer 


til ham. siger: Min Herre. send mig 
tilbage (til mit forrige liv), 


101. For at jeg måske kan handle ø 
retfærdigt i det, jeg har efterladt. Men 
nej, det er kun et (tomt) ord, han taler. 
Og bagved dem. (som er døde), skal 
der være en (uoverstigelig) skranke 
indtil den dag. de oprejses (fra de 
døde) 8. 


102. Når der så stødes i trompeten. 
vil der ikke på den dag være slægts- 
kabsbånd imellem dem (som kan red- 
de dem) [eller: som de bare kan tænke 
på]. og de vil ikke spørge efter hin- 
anden. 


103. Og de, hvis vægtskåle er tunge 
(af gode gerninger), de er de lykkelige 
[eller: de, der har udviklet (deres ta- 
lenter)|. 


104. Men de, hvis vægtskåle er lette, 
de har mistet sig selv. I helvede skal 
de forblive. 


105. Ilden skal svide deres ansigter. 
og de skal lave grimasser der. 


106. (Og der vil blive sagt til dem): 
Mon ikke Mine tegn blev forelæst eg 
Men I forkastede dem. 


AL-MU'MINUN 


ork ets KG JETTE 
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8 Sjælevandring eller reinkarnation afvises kontant i Qur'anen. 
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107. De vil svare: Vor Herre, vores 
elendighed fik overhånd over os, og 
vi er et vildfarende folk. 


108. Vor Herre, tag os ud af dette 
(helvede), og hvis vi så vender tilbage 
(til vor ondskab). så er vi sandelig 
uretfærdige. 


109. (Gud) vil sige: Bort (med jer 
og bliv) deri. og tal ikke til Mig. 


110. Der var visselig en del af Mine 
tjenere, som sagde: Vor Herre, vi tror. 
tilgiv os derfor, og vis os barmhjer- 
tighed, thi Du er den Bedste af de 
barmhjertige. 


111. Men I drev spot med dem, indtil 
de, (fordi I foragtede dem). fik jer til 
at glemme Min ihukommelse, medens 
I (fortsatte og også) lo ad dem. 


112. Sandelig, Jeg har i dag belønnet 
dem, fordi de var udholdende, så at 
de alene er sejrherrerne. 


113. (Gud) vil (så) sige: Hvorlænge 
dvælede I på jorden i åremål? 


114. De vil svare: Vi dvælede en dag 
eller en del af en dag, men spørg dem, 
der fører regnskab °. 


115. Han vil sige: I dvælede kun kort 
tid. hvis I bare havde vidst det !?, 


116. Mon I mente, at Vi blot havde 
skabt jer for spøg [eller: til spøg], og 
at I ikke skulle vende tilbage til Os. 
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Ange ZA 


O uay 


9 Deres liv, der var brugt i sus og dus, i overdrivelser og udskejelser, syntes dem nu ganske 


kort, da det var uden indhold og mål. 


10 Det guddommelige svar siger, at et liv i luksus og begær i sandhed er kort (fordi det 
er tomt). Hvis de blot havde forstået det, medens de levede, kunne de have ændret deres 


kurs. 
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117. Ophøjet være da Allah, den 
Sande Konge [eller: Kongen, den Vir- 
kelige]. Der er ingen gud undtagen 
Ham, den strålende trones Herre. 


118. Men den, der påkalder andre 
guder sammen med Allah, for hvilke 
han ikke har noget bevis, hans regn- 
skab er hos hans Herre alene. Sandelig, 
de vantro vil ikke udvikle sig (mod 
målet med deres skabelse). 


119. Og sig: Min Herre. tilgiv og 
vis barmhjertighed. og Du er den 
Bedste af dem, der viser barmhjertig- 
hed. 


Ke MANS 


2I 
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rira 


KAÉ S 


r? 


BLD 


18. del 
a 508% 
> Rs mer SE 


AL-NUR 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. (Dette er) en Sutra, som Vi har 
åbenbaret og gjort bindende. Og Vi 
har i den åbenbaret klare tegn. for at 
I måske ville tænke jer om. 


3. Den kvinde. der bedriver hor. og 
den mand, der bedriver hor, giv hver 
enkelt af dem hundrede piskeslag, og 
hav ikke medlidenhed med dem i 
(udøvelsen af) Allahs dom, hvis I tror 
på Allah og den yderste dag. Og lad 
en flok af de troende være vidner til 
deres afstraffelse !. 


4. Den mand, der har bedrevet hor, 
kan kun ægte en kvinde, der har 4 
bedrevet hor. eller en afgudsdyrkerske, 
og den kvinde, der har bedrevet hor. 
kan kun en mand, der (selv) har 
bedrevet hor eller er afgudsdyrker, 
ægte. Og dette er forbudt for de tro- 
ende. 


5. Og de, som bagvasker dydige 
kvinder, og som derefter ikke kommer 
med fire vidner, dem skal I give firs 


QI al bloi 


MORH EZT SLØR TEPEE KOE PET) 
seat USG SGUS | 53 ys 
3424, Ella 

OG 


Cisy KAGE gb 


OESS kø ts TEN 


SA) 72/2, 7. - 2) 22,72, 
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EEE KS) NEF] 
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peter 05> 9 MEATS ES 
(ELF) 


ØJET ERA PEEL DE PES EL 
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39 sået Jóga 


7,024 25 


BUSY Bas ANS på 


l Nogle muslimer har ment, at straffen for hor i Islâm var stening, som Moseloven foreskrev 
det (3.Moseb.20:10; 5.Moseb.22:22-24; Johs.8:5). Profeten har i visse tilfælde anvendt denne 
straf, men det synes at være før åbenbaringen af denne Sura. I tilfælde, hvor der ikke 
forelå en åbenbaring, fulgte Profeten sædvanligvis den tidligere lov (nemlig: Torahen). Når 
en hadith tillægger "Umar ordene: Der var et vers i Bogen, som foreskrev stening, så må 
der være tale om visse misforståelser i overleveringen, eller også betyder "Bogen" her Moseloven. 
Udtrykket: adjlidů (giv pisk) er beslægtet med ordet: djild (skind) og viser, at straffen kun 
må berøre forbryderens hud. Intet ben må lide skade, ejheller de indre organer. At ordene 
zåni og zånija er brugt med artikel, lader formode, at det drejer sig om en særlig klasse 
af forhærdede forbrydere (derfor bruges også participium egt. ”den, der fortsat bedriver 
hor”) mod samfundets orden og hjemmenes ukrænkelighed. 
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piskeslag og modtog aldrig (mere) vid- 
nesbyrd af dem. Disse er de oprørske ?. 


6. Undtagen dem, der angrer efter 
dette og forbedrer sig, thi Allah er 
visselig Tilgivende, Barmhjertig. 


7. Og de, som anklager deres hus- 
truer, og som ikke har vidner undtagen 4 
sig selv - en sådans vidnesbyrd skal 
da være, at han fire gange bevidner 
ved Allah. at han visselig er sanddru. 


8. Og den femte (ed) skal være, at 
Allahs forbandelse kommer over ham. 
hvis han er en løgner. 


9. Men det skal holde straffen borte 
fra hende, at hun bevidner fire gange 
ved Allah, at han er en af dem, der 
lyver. 


10. Og den femte (ed) skal være, 
at Allahs vrede skal komme over hen- 
de, hvis han er en af dem, der taler 
sandt. 


11. Og hvis det ikke var for Allahs 
nåde mod jer og Hans barmhjertighed, 
og at Allah er Den, der vender Sig 
(til mennesker med Sin barmhjertig- 
hed), Alviis, (så ville det være gået jer 
ilde). 


12. Sandelig, de, som bragte løgnen 
(om ”A'isja) er en gruppe af jeres egne. 
I skal ikke mene, at det er ondt for 
jer. Nej, det er godt for jer. Hver enkelt 
af dem skal få (straffen for) hvad han 
har erhvervet sig af synden. Og den 
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2 Straffen for at udbrede falske rygter eller rette falske anklager om et andet menneskes 
seksualliv er næsten lige så streng som straffen for hor. Med denne vise bestemmelse har 
Qur'ånen gjort det muligt at udrydde en af samfundets største plager: sladderen. 
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af dem, som bar hovedansvaret for PANES 
den(ne sladder), skal få en stor straf >. Obahe 


13. Hvorfor tænkte de troende PEETS E 
mænd og de troende kvinder, da I EAN yal SNESKRED) Sy 
hørte det, ikke godt om deres egne b, 3 Ihe > 
folk, og (hvorfor) sagde de (ikke): Oos sådanne 
Dette er cn åbenbar løgn? 


14. Hvorfor kom de ikke med fire SG ARGAS Be ane EA 
PU JS slags das 9 UAn b 
vidner? Men da de ikke kommer med a) AEG 23 AES y3 


z y $ 2573 0 93 y c> rerl u 
vidnerne, er de sandelig løgnere i Al- @O KN) så dhl NREN vige agih 
lahs øjne. 

15. Og havde det ikke været for 
k (875055 2g sk er, 
Allahs nåde mod jer og Hans barm- Ens ASS SE dl JE SS 
hjertighed i denne verden og den kom- 5 1.05 
R hao Gir n L ITR KØB AED IKE 
mende, så ville en stor straf visselig Ombi NEN SELE 3 yaY] 
have ramt jer for (den sladder). I 
hengav jer voldsomt til, 


terpo 23 282s l Gurza 
16. Da I modtog det med jeres o VÅ F E AE GAV 


tunger og sagde med jeres munde, , FRØEN GES sg senge 
hvad I ikke havde viden om, og I dild sået es E BIS 
syntes, at det var noget ubetydeligt, ” 


27 


Aaiih 


medens det i Allahs øjne var noget Of 
alvorligt. 

17. Og hvorfor sagde I ikke, da I 14774.2073% pa 7952 RERA: ~ FA 
hane det: Det er 6s ikke tilladt leler; 2279] 0 EAEE Brna 


det er ikke passende for os} at tale h rig cl 
om det. Hellig er Du. (Vor Gud,) dette Obs d Üg 


er en alvorlig bagvaskelse. 


i i s? -9 Dee mey ` 29392 527 9u 
18. Allah formaner jer, at Í aldrig {a ól lai a Ji Jino AA SES 
vender tilbage til noget lignende, hvis 

Tr 29 
l er troende. Obis 


ea A A- 


3 Der hentydes her til de rygter, der sattes i omløb, da 'Ā'isja, Profetens hustru, under 
kampagnen mod Ban? Mustaliq i året 5 (efter Hidjra), var gået ud fra lejren for at søge 
efter et halsbånd, hun havde tabt. Da hun vendte tilbage til lejren, var hæren marcheret 
videre, da de, der førte hendes kamel, mente, hun allerede var steget ind i bærekurven. 
Senere bragte Safwån hende tilbage til Madina på sin kamel, idet han selv gik bagefter 
dyret. (Bukhåri: Kitåb-al-Nikåh). Hyklerne i Madina under ledelse af "Abdullah ibn Ubajj 
ibn Salul startede en sladderkampagne for at skade Profeten og hans sag, men ”A'isjas 
uskyldighed blev bekræftet i en guddommelig åbenbaring, nemlig dette og de flg. vers. 
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19. Allah gør tegnene klare for jer, 
og Allah er Alvidende, Alviis. 


20. Sandelig, de, som ønsker, at 
skændighed skal sprede sig blandt de 
troende, vil få en pinefuld straf i denne 
verden og den kommende. Og Allah 
véd, men I ved ikke. 


21. Og havde det ikke været for 
Allahs nåde mod jer og Hans barm- 
hjertighed, og for at Allah er Mild (og) 
Barmhjertig, (så ville det være gået jer 
ilde). 


22. O I troende, følg ikke i Satans 
fodspor, og den. der følger i Satans 
fodspor, (han skal vide), at han visselig 
påbyder det skændige (i tanker) og det 
(åbenlyst) onde. Og havde det ikke 
været for Allahs nåde med jer og Hans 
barmhjertighed, så ville ikke én af jer 
nogensinde være ren. Men Allah ren- 
ser, hvem Han vil [eller: hvem der vil]. 
Og Allah er Althørende, Alvidende. 


23. Og de. der besidder rigdom og 
fylde iblandt jer skal ikke sværge, at 
de ikke vil give (noget) til de nært- 
beslægtede og de fattige og dem, der 
er udvandret for Allahs sag, men de 
skal tilgive og glemme. Ønsker I ikke, 
at Allah skal tilgive jer, og Allah er 
Tilgivende, Barmhjertig. 


24. Visselig, de, som bagtaler [eller: 
falskeligen anklager] dydige troende 
kvinder, som ikke er sig noget ondt 
bevidst. er forbandede i denne verden 
og den kommende. og de vil få en 
stor straf 


25. På den dag, da deres tunger og 
deres hænder og deres fødder skal 
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vidne imod dem vedrørende det, de 
plejede at øve. 


26. På den dag skal Allah betale 
dem deres sande ret fuldt og helt, og 
de skal vide, at Allah er den Åbenbare 
Sandhed. 


27. Slette ting [eller: slette kvinder] 
passer til slette mænd, og slette mænd 
til slette ting [eller: slette kvinder]. Og 
gode ting til gode mænd, og gode 
mænd til gode ting. Sådanne er uskyl- 
dige i det, de siger. For dem er der 
tilgivelse og en ærefuld forsyning. 


28. O I troende, træd ikke ind i andre 
huse end jeres egne huse, førend I har 
bedt om tilladelse og har hilst dets 
indbyggere med fredshilsen. Dette er 
bedre for jer, at I måske må tænke 
jer om. 


29. Men hvis I ikke finder nogen 
i det, så træd ikke ind i det, førend 
der gives jer tilladelse. Og hvis der 
bliver sagt til jer: Gå tilbage, så gå 
tilbage. Det er renere for jer. Og Allah 
ved. hvad I foretager jer. 


30. Der hviler ikke nogen brøde på 
jer, om I går ind i ubeboede huse, i 
hvilke jeres brugsting er. Og Allah ved, 
hvad I åbenbarer, og hvad ! skjuler. 


31. Sig til de troende mænd, at de 
skal sænke deres blikke (når de møder 
andres kvinder) og bevare deres dyd. 
Dette er renere for dem. Allah er 
sandelig vel vidende om, hvad de gør *. 


32. Og sig til de troende kvinder, 
at de (på samme vis) skal sænke deres 
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4 jaghudhdhå min absårihim betyder cgt. ”at holde sit blik tilbage (fra at vandrey. 
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blikke, (når de ser fremmede mænd). 
og bevare deres dyd og ikke åbenbare 
deres (naturlige og kunstige) skønhed. 
undtagen hvad der er åbenbar af den. 
og at de skal trække deres hoveddække 
sammen om deres bryster og ikke 
åbenbare deres skønhed, undtagen 
over for deres ægtemænd eller deres 
fædre cller deres ægtemænds fædre 
eller deres sønner eller deres ægte- 
mænds sønner eller deres brødre eller 
deres brorsønner eller deres søstersøn- 
ner eller deres kvinder eller deres krigs- 


fanger eller deres mandlige tjenere, 7», 


som ikke besidder nogen kønsdrift. 
eller børn, som ikke har nogen for- 
ståelse af kvinders nøgenhed. Og de 
skal ikke slå deres fødder sammen (i 
dans), så at det, de skjuler af deres 
skønhed, bliver kendt. Og vend jer til 
Allah allesammen, I troende, for at 
det måske må gå jer vel 5, 


33. Og bortgift enkerne iblandt jer 
og de retfærdige af jeres mandlige og 
kvindelige slaver. Hvis de er fattige, 
så vil Allah gøre dem rige ud af Sin 
nåde, og Allah er Altomfattende 
[overmåde Rig], Alvidende. 


34. Og lad dem. som ikke finder 
(veje og midler til) ægteskab, afholde 
sig, indtil Allah gør dem rige (eller: 
gør dem selvstændige] ud af Sin nåde. 
Og de af jeres krigsfanger eller slaver, 
som ønsker (frigivelses)dokumentet af 
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5 Det foreg. vers viser, at Islåm pålægger mænd den samme sømmelighed som kvinder. 
Om kvinderne bevæger sig uden for deres huse, skal de bære et hoveddække, som de 
kan trække sammen om deres ansigter og deres bryst. Deres legeme må i øvrigt også 
være dækket fra hoved til fod. (Se også 33:60). Som det fremgår af hele sammenhængen 
i denne Sora, tjener de forskellige bestemmelser kun til at bevare hjemmets ukrænkelighed 
og dermed samfundets sundhed. Ghair üli-l-Irbah betyder: ‘idioter, folk med nedsatte 
åndsevner, folk uden kønsdnift (Lane & Mufradåt). 
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af jer, for dem skal I oprette det. om 
I ved, at der er noget godt i dem. Og 
giv dem af Allahs rigdom, som Han 
har givet jer. Og tving ikke jeres tje- 
nestepiger til hor, hvis de ønsker at 
bevare (deres dyd). for at søge jer 
denne verdens goder. Men hvis nogen 
tvinger dem, så er Allah visselig. efter 
at de er blevet tvunget, Tilgivende (og) 
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35. Og Vi har sandelig sendt jer klare 
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36. Allah er himlenes og jordens lys. 
Hans lys’ billede er som en niche, i 
hvilken der er en lampe. Lampen er 
i et glas. Glasset er som en strålende A 2a 
stjerne. tændt af det velsignede oliven- aI N g 
træ. som hverken er østligt eller vest- 4> 77575 Ga 
ligt: dets olie lyser næsten, selv om ilden 


Am M 


r 
w 


2374 s5 SEE ENS 


ikke berører den. Lys over lys! Allah fe 7 >? n2 ba us 63 ÅL 
retleder til Sit lys, hvem Han vil [eller: i rer vd SMR NIE 25 
hvem der vil), og Allah præger lignel- OR A ; Én Je SI AR ds 
serne for menneskene. Og Allah er mer 
Vidende om alle ting 7. È Í ajz 
37. (Dette lys brænder) i de huse, 
som Allah har bestemt, at de skal Y gafn Ø2 7143 ath 00 29979 
ophøjes og Hans navn ihukommes i aial 3303 Cr alados g 


6 Qur'ånen giver her praktiske retningslinier for en gradvis eliminering af slaveri. For det 
første ved ægteskab (v. 33) og dernæst ved at give slaverne mulighed for at arbejde sig 
fri i henhold til en kontrakt. Læg mærke til, at det er en pligt for dem, der har slaver, 
der arbejder sig fri, at give dem af deres engen formue for at gøre det muligt for dem 
at etablere sig efter frigivelsen. Derfor gøres der også opmærksom på, at de slaver, der 
frigives, må være i stand til at arbejde selvstændigt ('om I ved, der er noget godt i dem’). 
Det forbydes yderligere at bruge slavepiger til utugt. 


7 Verset kaldes Åjarun-Når (lysverset) og viser bl.a. det fejlagtige i treenighedslæren: den 
ureflekterede tilskuer vil mene, at både niche, glas og olie skinner, men i virkeligheden 
er der kun eet lys: Allah. 

Eller: lampen, der bringer Allahs lys til verden, er Profeten. 
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dem. I dem lovpriser Ham såvel mor- 
gen som aften 


38. Mænd, som hverken handel eller 
købslåen holder borte fra Allahs ihu- 
kommelse og bønnens opretholdelse 
og betalingen af zakåt. De frygter en 
dag, hvor hjerter og øjne skal blive 
fordrejet 8- 


39. (En dag, som må indtræffe), for 
at Allah kan belønne dem for det 
bedste af det, de har øvet. og give dem 
mere (end belønningen) af Sin nåde, 
og Allah forsyner hvem Han vil uden 
mål. 

40. Men se dem, der er vantro, deres 
handlinger vil være som en luftspejling 
i en ørken. Den tørstige mener, at det 
er vand, indtil han, når han kommer 
til det, finder, at det ikke er noget. Men 
han finder Allah hos sig, Som så afgør 
hans regnskab fuldtud med ham, og 
Allah er hurtig til at afslutte regnska- 
bet. 


41. Eller (deres handlinger er) som 
mørke over et udstrakt hav, som bølge 
over bølge dækker, (og) over hvilket 
der er skyer: mørke over mørke. Når 
han rækker sin hånd frem, kan han 
næppe se den. Og den, som Allah ikke 
skænker lys, vil (slet) ikke få noget lys. 


42. Har du ikke set, at alle, som 
er i himlene og på jorden lovpriser 
Allah (alene), og (også) fuglene med 
udspredte vinger. Enhver kender vis- 
selig sin bøn og sin lovprisning. Og 
Allah ved, hvad de gør. 
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8 Verset handler ikke om kristne munke, men tydeligt nok om folk, der på trods af deres 
verdslige gøremål ikke afholdes fra bøn og aktiv indsats for medmennesket. 
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18. del 


43. Og herredømmet over himlene 
og jorden til(hører) Allah (alene). Og 
til Allah vender tingene (allesammen) 
tilbage. 


44. Har du ikke set, at Allah driver 
skyerne afsted og så samler dem sam- 
men, og derpå stabler Han dem oven 
på hinanden. så at du ser styrtregnen 
komme ud af deres midte. Og Han 
nedsender fra himlen (skyer som) bjer- 
ge, hvori der er hagl, og Han rammer 
dermed, hvem Han vil, og holder dem 
borte fra hvem Han vil. Glimtet af 
Hans lyn tager næsten blikket bort. 


45. Allah lader nat og dag skifte, 
og der er sandelig deri en lære for folk, 
som har øjne (at se med) °. 


46. Og Allah har skabt ethvert le- 
vende væsen af vand, og af dem er 
der så nogle, som kryber på deres bug, 
og af dem er der nogle, som går på 
to ben, og af dem er der nogle, som 
går på fire ben. Allah skaber, hvad 
Han vil, thi Allah har magt over alle 
ting. 


47. Vi har visselig åbenbaret klare 
(og tydelige) tegn, og Allah leder hvem 
Han vil [eller: hvem der vil) til den 
rette vej. 


48. Og de siger: Vi tror på Allah 
og dette Sendebud, og vi adlyder. 
Derefter vender en del af dem sig bort, 
og sådanne er ikke troende. 


49. Og når de kaldes til Allah og 
Hans sendebud, for at han kan dømme 
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9 Sejrens dag vil sikkert oprinde for muslimerne. 
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mellem dem, så vender en del af dem 
sig væk (fra denne kalden). 


50. Men hvis retten er på deres side, 
så kommer de til ham i (al) ydmyghed. 


51. Mon der er en sygdom i deres 
hjerter? Eller tvivler de? Eller frygter 
de, at Allah og Hans Sendebud skal 
behandle dem uretfærdigt? Nej, det er 
dem (selv), der er uretfærdige. 


52. De (sande) troendes svar, når 
de kaldes til Allah og Hans Sendebud, 
for at Han kan dømme imellem dem, 
er udelukkende dette: Vi har hørt, og 
vi adlyder! Og sådanne er det. som 
vil udvikle sig (efter Allahs skabelses- 
plan). 


53. Og de, som adlyder Allah og 
Hans Sendebud og frygter Allah og 
tager Ham til skjold (mod synder og 
alt ondt) skal sejre. 


54. Og de sværger deres kraftigste 
eder ved Allah, at de, hvis du befaler 
dem det, visselig vil drage ud (mod 
fjenden). Sig (til dem): Sværg ikke. 
(Hvad der kræves er) lydighed i , hvad 
der er godt. Sandelig, Allah er vel 
vidende om, hvad I gør. 


55. Sig: Adlyd Allah og adlyd Sen- 
debudet. Men hvis de vender sig bort, 
så (skal de vide). at ham påhviler kun 
det. han har ansvar for, og jer påhviler 
(ligeledes kun), hvad I har ansvar for. 
Og hvis I adlyder ham, vil I være 
retledede. Og der påhviler udelukken- 
de Sendebudet en klar forkyndelse (af 
sit budskab). 


56. Allah har lovet dem af jer, som 
tror og handler retfærdigt, at Han 
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visselig vil gøre dem til efterfølgere | ,,.< RE DERNE Er ERE, 
[arab: Khulafå: kaliffer] på jorden, O? C ANE JEG BYS agile 
sådan som Han skænkede efterfølgere »97 > AGRA GER 
(nemlig: herskere] (blandt dem) før ges. Se ri 2 BES SAGA køre 
dem. Og Han vil visselig for dem EES es AEEA 2 
grundfæste deres religion, som Han Soan SE o2 sd og 
har udvalgt for dem, og Han vil visselig ani kaiz EET Ra 

da øre 
skænke dem sikkerhed (og fred) efter ie goki z $ 
deres frygt. De vil tjene Mig og ikke CISA aji 
sætte nogen ved siden af Mig. Men 
de, som er utaknemmelige [vantro] 
efter dette, vil være (at betragte som) 
oprørere !0, 


57, Og oprethold bønnen (i dens 
foreskrevne form og til de foreskrevne 4? 24441 ÆT TE AVE T 
DE v. 
lider) og betl deni (ovbefalede) zakii V2 anis ans D 
(til den centrale myndighed). Og adlyd ó LG ASNI 
Sendebudet, for at der må blive vist 
jer barmhjertighed. 


58. Du skal ikke mene, at de vantro AAF 
kan gøre (Vores plan) på jorden til iiyn KaL 
intet. og deres tilflugtssted skal være od zi 2, y) 99 i 
ilden. Og en slem tilbagevenden er det. od raal SES SEES 


59. O I som tror. lad dem, som jeres 
højrehænder har magt over [d.v.s. sla- 


ver og krigsfanger] og dem af jer, som LES 2412h {z A) | KA 2351 it 
ikke har nået deres pubertet, bede om Zy AS 2 >e UN wil p 


tilladelse (til at træde ind) tre gange | >? RAKOEN KE AS 
(om dagen): (nemlig) før morgenbøn- mente binde gy EG 
nen, og når I lægger jeres klæder bort KGa ERS a ESEA] iodio de Gj 
om middagen (for at holde siesta) og ak yes 

efter nattebønnen. (Dette skal være) Sv ES loves 33 SD! GE 
tre private tidsrum for jer. Der påhviler 


ERE berd s hI l ea RA 
jer ikke nogen brøde og heller ikke * | Nar SE Kie IN 


10 Muslimerne loves her Ahilâfat (det verdslige og åndelige kalifat efter Profeten). I Qur'ânen 
omtales 3 slags kaliffer: 1) kaliffer, som også er profeter, som Adam og David (sc 2:31 
og 38:27). 2) profeter, som er en anden og større profets kaliffer (se 5:45); 3) ikke-profetiske 
kaliffer, såsom lovlærde (se også 5:45). Verset dækker alle slags kaliffer, nemlig de retledede 
kaliffer efter Profeten (Abú Bakr, ”Umar, "Uthmån og ”Ali), den Forjættede Messias (eller 
Mahdi), hans efterfølgere og reformatorerne (al-mudjdjaddidûn). 


491 


Sara 23 
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18. del 


dem udover disse (tider). Nogle af jer 
må (jo) vandre omkring og betjene C 
hinanden. Således gør Allah tegnene 
[her: buddene] klare og tydelige for 
jer. Og Allah er Alvidende, Alviis !!. 


60. Og når børnene blandt jer når 
deres modenhed. skal de bede om 
tilladelse (også på andre tidspunkter) 
ligesom de, (der er nævnt) før dem. 
Således gør Allah Sine bud tydelige 
for jer. og Allah er Alvidende, Alviis !?. 


61. Og de gamle kvinder, som ikke 
(længere) har håb om ægteskab, hviler 
der ingen brøde på, om de lægger deres 
klæder bort uden at stille sig til skue 
med deres skønhed. Men at de afhol- 
der sig (derfra) er bedre for dem. Og 
Allah er Althørende, Alvidende. 


62. Der er ikke noget forbud (og 
ikke nogen brøde) for den blinde, og 
der er intet forbud for den lamme. 
Ejheller er der nogen brøde for den VÆ 
syge eller for jer selv, at I spiser i jeres ~ 
egne huse eller jeres fædres huse eller > 
jeres mødres huse eller jeres brødres 
huse eller jeres søstres huse eller jeres 
farbrødres huse eller fastres huse eller + 
jeres morbrødres huse eller mostres 
huse eller (i et hus), som I har nøgler ( 
til, eller (i) en af jeres venners (hus). 
Der påhviler jer ingen brøde, om (i 
disse tilfælde) I (mænd og kvinder) 
spiser sammen eller adskilt. Men når 
I træder ind i huse, så hils jeres folk 
med en hilsen fra Allah, velsignet (og) 
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Ll Tjenere og mindreårige skal ikke træde ind i deres herres (eller frues) cller deres forældres 
private værelser på de ovenfor nævnte tidspunkter. 


12 "De før dem’ henfører sig sikkert til v.28. Eller det betyder: de, der nåede puberteten 


før dem. 
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god. Således gør Allah buddene klare 
for jer, for at I måske kan forstå !3, 


63. Sande troende er kun de, som 
tror på Allah og Hans Sendebud, og 
som. når de er sammen med ham i 
en (eller anden) sag. ikke går bort, før 
de har bedt om tilladelse. Sandelig, de, 
der beder om tilladelse, er dem, der 
tror på Allah og Hans Sendebud. Sig 
de da beder dig om tilladelse for en 
eller anden forretning eller beskæfti- 
gelse, så giv tilladelse (til at gå) til hvem 
du vil af dem og bed Allah om tilgivelse 
for dem; thiAllah er Tilgivende, Barm- 
hjertig. 


64. Og gør ikke det at kalde på 
Profeten lige med det at kalde på 
hinanden [eller: Gør ikke Profetens 
kald (d.v.s. indbydelse) lige med jeres 
egne indbyrdes invitationer). Allah 
kender visselig dem af jer, der sniger 
sig stjålent bort. Lad da dem, der går 
imod hans befaling, tage sig i agt, for 
at der ikke skal ramme dem en prø- 
velse, eller der skal ramme dem en 
smertelig straf. 


65. Sandelig, hvad der er i himlene 
og på jorden tihører Allah. Han ved 
visselig, hvad I er beskæftigede med. 
Og på den dag, da de sendes tilbage 
til Ham, skal Han meddele dem, hvad 
de har øvet. Og Allah er Vidende om 
alle ting. 
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13 Den omstændelige og detaillerede gennemgang af dem af begge køn, der kan spise sammen, 
viser klart, hvilken betydning Islåm lægger på afsondringen mellem kønnene (medmindre 
det drejer sig om slægtninge elier nære venner). 


493 


mm 2 


AL-FURQÂN 
{åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. Velsignet være Den, som har 
åbenbaret sondringen (mellem sandt 
og falsk) til Sin tjener, så han kunne 
være en advarer for alverden, 


3. (Velsignet være Den,) Som ejer 
magten over himlene og jorden. Og 
Han har ikke antaget Sig nogen søn, 
og Han har ikke nogen fælle i her- 
redømmet, og Han har skabt alle ting, 
og derpå bestemt for (alle disse ting) 
et ret mål [d.v.s. en indre og ydre 
lovmæssighed]. 


4. Og de har taget sig guder ved 
siden af Ham, (guder) som ikke har 
skabt noget, men som selv er skabte 
og ikke har magt over gavn eller skade 
for sig selv, og som (heller) ikke har 
magt over død og liv og opstandelse. 


5. Og de vantro siger: Dette er kun 
en løgn. som han har opdigtet, og 
andre folk har hjulpet ham. De (der 
siger det) er sandelig kommet med en 
uretfærdighed og en løgn !. 


6. Og de siger: (Det er kun) de 
gamles historier, som han har skrevet 
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1 Anklagen for plagiat rettes også i vore dage mod Qur'ånen, fordi den indeholder beretninger 
om profeter, der også findes i Bibelen. Men en sammenligning mi. beretningerne de to 
steder vil hurtig afgøre sagen. Qur”ånens profethistorier reviderer ofte Bibelens på en sådan 
måde, at den senere historiske forskning må give Qur'ånen ret. Denne kommentar henviser 
ofte til sådanne eksempler. Qur'ånens profethistorier indeholder yderligere mange profetier, 
hvis opfyldelse også understregede, hvad det flg. vers 7 siger: denne åbenbaring kan kun 
være fra den Alvidende, den kan ikke være menneskeværk, og endnu mindre et plagiat. 
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op, og de dikteres ham morgen og 
aften. 


7. Sig (ul dem): Han, som kender 
alle hemmeligheder i himlene og SR: 
jorden. har åbenbaret den(ne Qur'ån). 
Han er visselig Tilgivende (og) Barm- 
hjertig. 


8. Og de siger: Hvad er der i vejen 
med dette Sendebud, at han tager føde >” 
til sig og vandrer omkring i gyderne? 
Hvorfor er der ikke blevet sendt en 
engel til ham, så at den kunne være 
en advarer sammen med ham? 


9. Eller en skat skulle være kastet 
ned til ham, eller han skulle have en 
have at spise af? Og de uretfærdige 
siger: I følger kun en forhekset mand. 


10. Se, hvordan de præger lignelser 
om dig. Men de er vildfarne og kan 
ikke finde vej. 


11. Velsignet være Han. som, hvis 
Han vil, kan give dig noget bedre end 
dette: haver, gennem hvilke floder 
strømmer, og som kan give dig pa- 
ladser 2. 


12. Men nej, de forkaster (dom- 
mens) time, men Vi har forberedt en 
brændende ild for den, som forkaster 
(dommens) time. 


13. Når den [nemlig: ilden} ser dem 
fra et fjernt sted, vil de høre dens rasen 
og stønnen. 


14. Og når de kastes ned i et snævert 
sted i den, sammenlænkede. så vil de 
der bede om (hurtig) ødelæggelse. 
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2 En profeti, der imod al sandsynlighed opfyldtes på kort tid ved erobringen af Persien 


og Ægypten. 
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15. (Men det skal siges til dem): Bed 
ikke om én ødelæggelse i dag. men 
bed om mange ødelæggelser. 


16. Sig (til dem): Er dette det bedste. 
eller evighedens have, som er forjættet 
de retfærdige (og gudfrygtige””? (Og 
denne have) vil være deres belønning 
og deres endemål. 


17. De vil i den få (alt). hvad de 
ønsker sig, og de vil forblive dér evigt. 
Det er et løfte, som påhviler din Herre, 
(et løfte), som man kan bede om (at 
få opfyldt). 


18. Og den dag, da Han vil samle 
dem og det, de tilbeder ved siden af 
Allah, vil Han sige: Har I vildledt disse 
Mine tjenere, eller er de (selv) faret vild 
fra vejen? 


19. De vil svare: Hellig er Du og 
fri for alle mangler. Det passede sig (Ge 
ikke for os, at vi skulle have taget andre 
venner [eller: beskyttere] end Dig. men 
Du forsynede dem og deres fædre (med 
gode ting), indtil de glemte formanin- 
gen. og de var et ødelagt folk. 


20. (Så vil Gud sige til afgudsdyr- 
kerne): De har visselig forkastet. hvad 
I sagde. Så nu kan I ikke afværge 
(straffen) og ikke (skaffe jer) hjælp. Og 
den, som har handlet uret af jer, ham 
vil Vi lade smage en stor straf. 


21. Og Vi sendte ikke før dig sen- 
debud. undtagen de visselig tog føde 
til sig og vandrede omkring i gyderne. 
Og Vi gør nogle af jer til en prøvelse - 
for andre. Vil I da være udholdende? 
Og din Herre er Altseende. 
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(19. del] 

22. Og de, som ikke håber på mødet 
med Os. siger: Hvorfor bliver der ikke 
sendt engle ned til os? Eller (hvorfor) 
ser vi (ikke) vor Herre? De er visselig 
hovmodige (og stolte) af sig selv. og 
de har langt overskredet (alle) grænser. 


23. Den dag, hvor de vil se englene, 
vil der ikke være godt nyt for synderne, 
og de vil sige: (Gud give, der var) en 
stærk mur (mellem os og ilden). 


24. Og Vi skal komme først ul 
enhver handling, de har øvet, og gøre 
den til fint støv, der spredes (i luften). 


25. (Men) indbyggerne i (paradisets) 
have skal på den dag have en bedre Y> 
bolig og et skønnere opholdssted. 


26. Og på den dag skal himlen med 
skyerne sønderrives. og englene skal 
stige ned i folk og følge >, 


27. Det sande herredømme tilhører 
på den dag Den Nådige (Gud), og det 
vil være en hård dag for de vantro. 


28. Og den dag vil den uretfærdige 
bide sig i fingrene og sige: Åh. gid jeg 
var slået ind på vejen sammen med 
Sendebudet. 


29. Åh, ve mig, gid jeg ikke havde 
taget den og den til ven. 


30. Han ledte mig visselig vild (og) 
bort fra formaningen, efter at den var 
kommet til mig. Og Satan (eller: mod- 
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SLED 


atA gor 


PÆJ 2974 e 2937 4 
SEK NORNER >d SEE Bar an, 
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PÆL 
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3 Måske en hentydning til det kommende slag ved Badr. smlgn. 3:125-126. 
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dere: 
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standeren) er forræderisk mod men- RL 2I ah 
nesket 4. ORs oyok 


31. Og Sendebudet [Muhammad] 
vil sige: O min Herre. mit folk har oyoo a aa A NE. 
oldldabdeles os | 
visselig behandlet denne Qur”ån som og Ababil gs do) zd IJ 
(noget) forladt [eller: forældet] 5. 


32. Og således har Vi for enhver ts» 29 2w? n3 RE uz ØRE 
profet skabt ham en fjende fra syn- 5 araoa lide i JS Katte ao 


derne, men din Herre er tilstrækkelig mess ds 
É blue) S bal Da 
som Retleder og Hjælper. Ob y GG 


33. Og de vantro siger: Hvorfor blev 
"9 943972 Auf 27 , 


Qur'ånen ikke åbenbaret ham på én Ge Dah ake Zá oat, 
gang (i stedet for den stykkevise åben- A 


LPA ORNE S I 22, Pa 
baring)? (Det sker) således, for at Vi wir $ EREL cs y KENEN NRF 
kan styrke dit hjerte med den, og Vi a di 

har reciteret den stykke for stykke OT 


[eller: Vi har ordnet den i den bedste 
rækkefølge] 6. 


34. Og de bringer dig ikke nogen 723274 2AL a3 K125 RE ke, 
lignelse, undtagen Vi bringer dig sand- Y 3 gély) Kits 


i b gs re 
heden og den bedste og skønneste Få vis 
forklaring ’. Aman 


35. De, som skal samles til helvede <7 39472 n Piesis an 
på deres ansigter, er i den værste l fædlege rs de Os EG NI 
situation og mest vildfarne fra (sand- Eao hrast h 
hedens) vej. OW dals GBs za 


4 Verset godtgør, at satan er et menneske, en modstander af profeternes sag. V. 32 viser, 
at enhver profet har en ærkemodstander, en satan. 


? Der vil komme en dag (nemlig tiden for Messias’ komme), da "der intet er tilbage af 
Qur'ânen undtagen dens skrift" (Baihaqi: Shu'ab-ul-Imån). Messias vil give nyt liv til Islâm. 
6 Verset forklarer, at den endelige ordning af Sårerne ikke stemmer med den orden, i hvilken 
de åbenbaredes. Åbenbaringsordenen svarede til behovet i Profetens specielle situation, 
medens den orden, som Vi nu finder, og som dette vers hævder også er åbenbaret, svarer 
til de evige behov. 


7 Qur'ånen indeholder selv svaret på alle spørgsmål og indvendinger. 
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36. Og Vi gav visselig Moses Bogen 
og gjorde hans broder Aron til en 
hjælper for ham. 


37. Derpå sagde Vi: Gå begge bort 
til det folk, som har forkastet Vore 
tegn. Derpå ødelagde Vi dem (der 
havde forkastet Vore tegn) fuldstæn- 
digt. 

38. Og (husk) Noahs folk: da de 
forkastede sendebudene, lod Vi dem 
drukne og gjorde dem til et tegn for 
menneskene. Og Vi har beredt en 
smertelig straf for de uretfærdige. 


39. Og (husk også) ”Åd og Thamåd 
og brøndens folk og mange (andre) 
generationer mellem dem 8. 


40. Og for enhver af dem prægede 
Vi de (klarc) lignelser, og enhver af 
dem tilintetgjorde Vi fuldstændigt. 


41. Og disse (Makkanere) er visselig 
kommet til den by, som den slemme 
regn (af ild og vulkansk aske) regnede 
nedover. Har de da ikke set den? Jo, 
men de håber ikke på at blive oprejst 
(efter døden). 


42. Og når de ser dig [Muhammad]. 
driver de kun spot med dig (og siger): 
Er det denne, som Allah har oprejst 
til sendebud? 


43. Han havde sandelig nær vildledt 
os (og ført os) bort fra vore guder, 
om vi ikke standhaftigt havde holdt 
fast ved dem! Og de skal snart vide, 
når de ser straffen, hvem der er mest 
vildfaren fra (sandhedens) vej. 
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52 vi ORD: tu Øg z 
BEI GIÁ ERNATEN 


Få 1 aari? 2 CEEE PESETA girA 
CERCASI TETAAN 


ouf 


b Pr "97% "s3 
sa asi Gii Jesiis 
AIII ed 


3) dre EtA ar 
OB oss ISK i 


A 
222 S, ALRT > 
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ERE OTETI 


Cd 


OTEP AAP PEEL 24 A y , 
PE AI Gale Lai E 
Zst gs 2 BERØRE PII LEE, CREP 
JAA la Gl 0305 


ONS 


8 Ashåb-al-Rass (brøndens folk) er cnten et folk i Yamåmah, hvor der findes en by Rass 
(brønd), eller en rest af Thamåd, som kastede sin profet i en brønd. 
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44. Har du set ham. som tager sit ĝ BERY AN E EO 
begær til gud? Mon du kunne være Ha så å 


en beskytter for ham ?? DLL aie 


45. Eller mener du, at størsteparten EAEE x PEP SESSE E A 
af dem hører eller forstår? De er kun ól EYE us 3] js sd Íó E 


som kvæg, ja. de er (endda) mere øn ” JE AESA pe 


vildfarne fra (sandhedens) vej. 


46. Har du ikke set. hvorledes din 
Herre forlænger skyggen? Og hvis Han 44.57” Pro 
havde ønsket det. havde Han visselig tel EY Íi e dla 
gjort den blivende. Derpå gjorde Vi Iaz a ke po AEH g 72, e 
solen til en angivelse deraf [eller: et OLDAN CL 
bevis derpå, eller: en fører derfor] !°. 


172 


47. Så drager Vi den [skyggen] til CAE RR 
os, idet Vi griber let "|, Oboi Biais 


48. Og det er Ham, der har gjort PEENE. SEE 
natten til en klædning for jer og søvnen Ha syals CU ÁÁ í Jas gull sø å 
til hvile. og Han har (også) skabt dagen APPT ERE 
til at (I troende skal) rejse jer igen !?. Obs Skadi 


væde 


49. Og det er Ham, som sender 4.21 2% 77 KEFA ARE 
res BON ME NE, | 
vindene som glædeligt budskab foran DENON 2 2 IG 


Sin barmhjertighed. Og Vi sender rent AR 7 A Ce LČ cii 
vand ned fra himlen, 


50. For at Vi kan skænke liv til et A ELES EAS AEN a 
i dass sub 


dødt land med det og give det som 
drikke til kvæg og mange mennesker, Q EE 
som Vi har skabt. of S7 Gi 


9 Verset viser, at den islamiske opfattelse af afgudsdyrkelse er meget omfatiende. Shirk 
er ikke bare dyrkelse af hedenske guder eller gudebilleder eller guddommeliggørelse af 
mennesker. At følge sine egne ønsker mod Guds vilje er at gøre sine ønsker til gud. 


10 Når Gud er bag et folk vokser dets indflydelse, ligesom skyggen vokser, når solen står 
bag noget. Solen repræsenterer ellers her som andre steder Profeten, se 16:49. 


11 Forudsigelse af Islåms tilbagegang. 


12 Efter denne tilbagegangs nat kommer et nyt daggry på den tid, da Mahdien, Profetens 
repræsentant, vil føre Islåm frem igen. 
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51. Og Vi har visselig forklaret det g 4Tfrmpste 29050910 900 
© AC 5 || (a SJ PA 
på mange og forskellige måder blandt 13% Logn tiro us 
dem, for at de må tænke sig om. Men 0 A 
OMAHE 
de fleste mennesker nægter alt und- © $, z 


tagen vantro [eller: utaknemmelighed]. 


52. Og hvis Vi havde villet, kunne 
Vi have oprejst en advarer i enhver 
by. 


53. Adlyd derfor ikke de vantro, PRÆSTØ j E3 F PET 
men før ved hjælp af den(ne Qur'ân) Hhh dY odd £ KON syg 


en stor krig mod dem "3, 


be Drel m gal SS ga føllet 23 
SEIN LAES 


Gd 


54. Og det er Ham, som lod de to $ vs 3 hóg ig AAEN 
have flyde: det (ene) frisk (og) sødt, ES R 5 
det (andet) bittert (og) salt, og Han 15373 É; Gada E zi Zh lóa 
har skabt mellem dem en skranke og 


en stærk skillevæg 1+. DD 
55. Og det er Ham, som skabte (77% (224, 24 on A 1L r 03 0 
mennesket af vand og gav ham (fa- Di daoli AATE EE 


milie) ved slægtskab og ved ægteskab. AI e 5 
Og din Herre er Almægtig. (TELTE: 63 bags 


56. Men de tilbeder ved siden af ç- >93 Ariu ado? 
Allah dem, der hverken gavner celler Y 53 menn G adoa Ge 


skader dem, og den vantro er en Za Zaer N2 Serg? 2 [G23 3,37 
: pe i (OKI FESTE KE LFS] FRØS NER 


hjælper (for satan) mod sin Herre. "Sv iz 

57. Og Vi har kun sendt dig som DPn SEER A e 
en forkynder af godt budskab og som Olg Blue DOAIA 
en advarer. 


58. Sig: Jeg beder jer ikke om nogen (dj AET Igea G 
. y A tr 
belønning, undtagen at den, der vil, 


. e . sa lle Wi? gø gel! AET 
slår ind på vejen til sin Herre. aa do l A, 


B3 Den største djihåd (hellig krig”), Islâm kender, er udbredelse af Qur'ånen. 


14 Lignelsen kan forstås om den sande og den falske religion, således at både Islåm og 
de andre religioner vil leve side om side. Eller lignelsen betyder, at når en sand religion 
blandes med en falsk, bliver den selv falsk, men Gud vil bevare Islåm fra en sådan skæbne. 
Bahr betyder både: flod og sø. Hvis der stadig kommer regn, forbliver vandet frisk, hvis 
ikke bliver det salt eller brakt. Regn bruges som bekendt for åbenbaring i Qur'ānens 
billedsprog. 
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59. Og sæt din lid til den Levende % 


(Gud). som ikke dør. og lovpris Hans 
hellighed og ære. Og Han er tilstræk- 
kelig til at kende Sine tjeneres synder. 


60. (Det er Ham), som skabte him- 
lene og jorden, og hvad der er imellem 
dem, på seks dage [eller; tider]. Derpå 
satte Han Sig på tronen. (Han er) den 
Nådige. Spørg (kun) vedrørende Ham 
én, som ved besked. 


61. Og når det siges til dem: Kast 
jer ned for den Nådige, siger de: Hvem 
er den Nådige? Skal vi kaste os ned 
for den. du befaler os? Det øger kun 
deres modvilje !5. 


62. Velsignet være Han. som har 
skabt stjernebillederne [dyretegnene] 
på himlen, og Som der har anbragt 
en (strålende) lampe [nemlig: solen] og 
en lysende måne !6. 


63. Det er Ham, som har ladet 
natten og dagen følge efter hinanden, 
(som et tegn) for den, der ønsker at 
tænke sig om. eller som ønsker at være 
taknemmelig (mod sin Gud). 


64. Den Nådiges tjenere er dem, der 
vandrer i ydmyghed på jorden, og som, 
når de uvidende taler til dem, siger: 
Fred, 


65. Og som våger om natten for (at 
søge) deres Herre, idet de kaster sig 
ned (og lovpriser Ham), og idet de står 
op (og reciterer Hans åbenbaring). 


15 Sadjda efter dette vers. 
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16 Solen er Muhammad, de 12 stjernebilleder er de 12 reformatorer mellem ham og Mahdien, 
der som månen kun videregiver hans lys, og ikke er en selvstændig lyskilde. 
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66. Og som siger: Vor Herre, afvend SOLE È sgo) CC 69 


fra os helvedes straf; thi dens straf er 
såre tyngende. 


67. Sandelig, slet er det som op- 
holdssted og som bolig. 


68. Og de, som når de giver ud, ikke 
overdriver og ikke er nærige, men 
iagttager den gyldne middelvej, 


69. Og de, som ikke påkalder andre 
guder sammen med Allah og som ikke 
dræber det menneske, som Allah har 
forbudt (at dræbe). undtagen for en 
retfærdig sag [d.v.s. som straf for mord 
eller 1 krig], og som ikke begår hor. 
Og den. som gør dette, skal møde 
straffen for sin synd. 


70. Straffen skal fordobles for ham 
på opstandelsens dag, og han skal 
forblive i den, vanæret, 


71. Men ikke den, som angrer og 
tror og handler retfærdigt; thi for 
sådanne vil Allah forandre deres onde 
handlinger til gode handlinger og Al- 
lah er Tilgivende, Barmhjertig "”, 


72. Og den, der angrer og handler 
retfærdigt, vender sig visselig med sand 
anger til Allah. 


73. Og de, som ikke aflægger falsk 
vidnesbyrd [eller: roligt bivåner falsk- 
hed], og som, når de passerer forfæn- 
gelighed, vandrer værdigt forbi. 


74. Og de, som, når deres Herres 
åbenbaringer nævnes, ikke falder døve 
og blinde til jorden derved. 
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17 Deres synder har så at sige dannet modgift i dem, så de nu er immune og handler 


godt i stedet. 


503 


Sûra 25 


AL-FURQAN 


19. del 


75. Og de, som siger: Vor Herre, ARS -3 


skænk os fra vore hustruer og vore 
børn (vore) øjnes fryd, og gør os til 
et forbillede for de gudfrygtige (og 
retfærdige). 


76. De skal belønnes med højge- 
makker (i paradiset), fordi de var 
udholdende: og de vil dér blive mod- 
taget med hilsen og fred. 


77. De skal forblive der, et skønt 
opholdssted og hjem er det. 


78. Sig: Min Herre ville ikke bryde 
Sig om jer, hvis det ikke var for jeres 
bøn (til Ham). Men I har visselig 
forkastet (sandheden), og snart vil 
(straffen) klæbe ved jer. 
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AL-SJU'ARÅ 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. Tå Sin Mîm (Du Nådige. Alt- 
hørende og Alvidende Gud) !. 


3. Dette er den klare Bogs vers. 


4. Måske vil du sørge dig til døde, 
fordi de ikke vil tro. 


5. Hvis Vi ville, kunne Vi sende et 
tegn ned over dem fra himlen, så deres 
hoveder [egt: halse] ville begynde at 
bøje sig derfor. 


6. Og der kommer ikke nogen ny 
formaning til dem fra den Nådige 
(Gud), uden at de vender sig bort fra 
den. 


7. Og de har visselig forkastet den, 
men snart skal nyhederne om det, de 
spottede over, komme til dem (i form 
af straf). 


8. Har de ikke betragtet jorden, 
hvorledes Vi lader vokse planter på 
den af enhver ædel art? 


9. Deri er der visselig et tegn, men 
de fleste af dem vil ikke tro. 


10. Og din Herre er visselig (alene) 
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: oa 2? ZABA dl 17 
den Almægtige. den Barmhjertige. Gas; sr) sæ ds Sis 
l Angående Mugqatta'år, se 2:2. Bogstaverne her er blevet forstået som: Laif. Sam? og 


”Alim, henholdsvis: ”Nådig, Horende og Vidende". Nogle kommentatorer har, da de 3 T 
S M'-Sûrer alle behandler Moses” historic i detaljer, forstået forkortelserne som betydende: 
Túr Sainå og Miså (Sinais bjerg og Moses). 
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11. Og (ihukom) da din Herre kaldte 
Moses (og sagde): Gå til det uretfær- 
dige folk, 


12, Til Faraos folk. Mon de ikke 
vil frygte (Gud)? 


13. (Moses) svarede: Min Herre, jeg 
frygter sandelig, at de forkaster mig. 


14. Og mit bryst (føles) snævert, og 
min tunge er ikke veltalende. Send 
derfor (bud) til Aron. 


15. Og de har en anklage mod mig. 
så jeg frygter, at de vil dræbe mig. 


16. (Gud) sagde: Visselig nej. men 
gå I begge med Vore tegn; thi Vi er 
med jer (og) hører. 


17, Gå da til Farao og sig: Vi er 
visselig sendebud fra alverdens Herre. 


18. (For at fortælle dig) at du skal 
sende Israels børn med os. 


19. (Farao) svarede: Har vi ikke 
opfostret dig blandt os, (da du var) 
barn, Og du opholdt dig hos os (man- 
ge) år af dit liv ?. 


20. Og du øvede den handling som 
du øvede, og du var en af de utaknem- 
melige 3, 


21. (Moses) sagde: Jeg gjorde det 
dengang, og jeg var en af dem, der 
(uforsætligt) fejlede. 


22. Så flygtede jeg fra jer, da jeg 
frygtede jer. Men min Herre gav mig 
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2 nurabbika (vi har opfostret dig) viser grundbet. af rabb (Herre), 


3 Sammenlign 20:41 og 28:16. 
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dømmekraft og gjorde mig til et af 
sendebudene. 


23. Og den nåde, som (du siger) du ; 


har vist mig, er det: at du har gjon ér 


Israels børn til trælle? 


24. Farao sagde: Og hvad er (det, 
du taler om): alverdens Herre? 


$ 


AL-SJU'ARÅ 


19. del 


OM Ge gl 


Are zz ial ALAZ AX FALDER Aila 
Doiy bu ol ae kaw 5 dl 5 


25. Han svarede: Himlenes og jor- Kg EEA Y, ESS] 39 Måneds dt 


dens Herre og (Herre over) det, som 
er imellem dem, hvis I vil have vished. 


26. (Farao) sagde til dem, der omgav 
ham: Hører I det? 


27. (Moses) sagde (videre): Jeres 
Herre og jeres fordums fædres Herre. 


28. (Farao) sagde: Sandelig. jeres 
sendebud, som er sendt til jer, er gal. 


29. (Moses) sagde: Herre over østen „999% 


og vesten og hvad der er imellem dem, 
hvis I vil forstå. 


30. (Farao) sagde: Hvis du tager en 
anden gud end mig, så vil jeg visselig 
kaste dig i fængsel. 


31. (Moses) sagde: Også hvis jeg 
bringer dig noget, der er (overbevisen- 
de) klart? 


32. (Farao) sagde: Bring det, hvis 
du hører til dem, der taler sandt. 


33. Så kastede han sin stav, og se, 
den blev en åbenbar slange. 


34. Og han drog sin hånd frem (fra 
armhulen) og se, den var hvid for 
tilskuerne (at se). 


35. (Farao) sagde til de ledende 
mænd omkring ham: Sandelig, denne 
er en klog troldmand. 
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36. Han ønsker at drive jer ud af 
jeres land med sin trolddom. Hvad 
råder I mig da til? 


37. De svarede: Send ham og hans 
broder bort, og send herolder ud i 
byerne, 


38. Som skal bringe dig enhver 
dygtig troldmand. 


39, Så forsamledes troldmændene til 
den fastsatte tid på en bekendt dag 
[nemlig: festdagen]. 


40. Og der blev sagt til folket: Vil 
I (også) forsamle jer, 


41. For at vi kan følge troldmæn- 
dene, hvis de bliver sejrherrer? 


42. Og efter at troldmændene var 
kommet, sagde de til Farao: Får vi 
bestemt en belønning, hvis vi bliver 
sejrherrer? 


43. Han svarede: Ja, og I skal da 
visselig høre til dem, der står (mig) nær. 


44. (Moses) sagde til dem: Kast (nu) 
hvad I vil kaste. 


45. Så kastede de deres snore og 
deres stave og sagde: Ved Faraos ære 
og magt, vi vil visselig blive sejrherrer. 


46. Da kastede Moses sin stav, og 
se, den opslugte hvad de havde fore- 
gøglet (tilskuerne). 


47. Da blev troldmændene tvunget 
til at tilbede (Ham) med panden mod 
jorden. 


48. De sagde: Vi tror på alverdens 
Herre, 
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49. Moses” og Arons Herre *. GOSS a is 5) 
50. (Farao) sagde: Tror I på ham, ; 
førend jeg har givet jer tilladelse. Han SÅR K DKG EARKI JE NES Ke MANIE 
er visselig jeres anfører, som har lært 
207, 4723732 - 77 


jer magi. Men I skal snart få at vide BYS Osla Aaa Sad 
(hvem der er herre og anfører). Jeg 


Upor Xo SK. 7 k Div 
vil visselig lade jeres hænder og fødder 155 3 EYES we ISK 


hugge af på grund af (jeres) oprør ataa 
[eller: på modsat side], og jeg vil Oul 
visselig korsfæste jer alle. 

51. De sagde: Det vil ikke skade LØS fer AEREE Få 
(os virkeligt). Vi vil visselig vende sine Eid) zey Fia 
tilbage til vor Herre. 

52. Thi vi håber. at vor Herre vil KELA LÅ (AA ss SERIE ES 
tilgive os vore synder, fordi vi var de Bys sen 
første, der troede. (OSSE 

53. Og Vi åbenbarede til Moses: Rejs 233243, 40 F neg ae Tor mtr, 
bort med Mine tjenere om natten, thi DOi l Sala lo aas 


I vil blive forfulgt. 


e S l z 0! egl È gega’ A 
54. Da sendte Farao herolder ud Oli e Kig og Ly 


i byerne. 

55. Sandelig, disse (israeliter) er en SP RER ASSENS 
lille flok, GORA 463 mi SA Ò) 

56. Men de har visselig gjort os PER T 
vrede. ; 

57. Og vi er sandelig en vagtsom PEN sti 
(og velforberedt) mængde. Gosi 23 

58. Men Vi [Gud] bragte dem ud TEPE f 
af haver og kilder Oys E PH 

59. Og (bort fra) kostbarheder og Ips E 
ædle boliger. IEP 33543 


4 Se 20:71. Det lader til, at nogle af magikerne har forstået mere af Mose religion end 
andre. De, der taler her, er klar over, at Moses" Gud er verdens Herre. Men måske er 
de forskellige udtryk blot en genklang af de tanker, der besjælede torskellige af magikerne, 
idet hovedindholdet er det samme. 
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60. Således (straffede Vi dem). Og 
Vi gav dem til arv for Israels børn 5. 


61. Og de [nemlig: ægypterne] for- 
fulgte dem om morgenen. 


62. Og efter at de to hære kom inden 
for hinandens synsvidde, sagde Moses’ 
fæller: Vi er visselig blevet indhentet. 


63. (Moses) svarede (dem): Visselig 
nej, thi min Herre er med mig. Han 
vil visselig lede mig (til frelse). 


64. Da åbenbarede Vi til Moses: Slå 
havet med din stav, og det skiltes, så 
at hver del (så ud) som et mægtigt 
bjerg. 


65. Og Vi bragte de andre nær dertil. 


66. Og Vi reddede Moses og dem, 
der var med ham, alle til hobe. 


67. Derpå lod Vi de andre drukne. 


68. Sandelig, i dette er der et tegn, 
men de fleste af dem vil ikke tro. 


69. Og din Herre er visselig den 
Almægtige [al æres Herre]. den Barm- 
hjertige. 

70. Og forelæs dem Abrahams hi- 
storie, 


71. Da han sagde til sin fader og 
sit folk: Hvad er det, I tilbeder? 


72. De svarede: Vi tilbeder (vore) 
gudebilleder, og vi vil fortsætte med 
at være dem hengivne. 


73. Han sagde: Mon de hører jer, 
når I påkalder (dem)? 


AL-SJU'ARÅ 
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NENE i GES A 


sø 79 297304 


T 2 Is agre Ag A AEG 
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5 Israels børn arvede de samme ting, som ægypterne mistede, men selvfølgelig i Kana”ans 


land. 
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74. Eller gavner de jer? Eller skader 
de (jer)? 

75. De svarede: Nej, men vi fandt. 
at vore fædre handlede sådan. 


76. Han sagde: Hvad mener I om 
det, som I tilbeder? 


77. I og jeres forfædre før jer? 


78. Men (I skal vide) at de sandelig 
er mine fjender (allesammen) undtagen 
alverdens Herre, 


79. Som har skabt mig, og derpå 
er det Ham, som retleder mig. 


80. Og det er Ham. der giver mig 
at spise og at drikke, 

81. Og når jeg er syg, helbreder Han 
mig. 

82. Og Som lader mig dø og derpå 
skænker mig liv, 

83. Og Som - håber jeg - vil tilgive 
mig mine fejl på dommens dag. 

84. Min Herre. skænk mig visdom, 
og føj mig til de retfærdige(s antal). 


85. Og giv mig ry for sandhed og 
retfærdighed blandt dem, der kommer 
efter. 


86. Og gør mig til (en) af arvingerne 
til lyksalighedens have. 


87. Og tilgiv min fader, thi han er 
en af de vildfarne 6. 


88. Og gør mig ikke til skamme på 
den dag. de oprejses, 


AL-SJU'ARÂ 


19. del 
2 2 ear 28472747 
Godk HEL sgu s] 


mr 


ok att bus yt 


EPES EELEE REPPE 
(OO LONS) S CEPE 


2282207 


2% br ER Lpa 
PARES] sis 


29405%, na 


Gys Gi gal 


de ” MET ab si 


174294 2% 2 


5 gi seS 25521515 


Og AES EAU 


b son EA RE mø lu Ni P3 {í 4 P 
SESAT ETENE 


Caa iE y 


Cie 


SESTER 


. 


ride VA PETE Sel 
JENS ETT Se chals 


Iaa egl TR n a 
ON e ÓE Y AS 


MEST RØR 


E LEENE en 


6 Smlgn. 9:114. Se også 6:75 om Åzar og bet. af ab (fader, forfader, onkel etc.). I 14:42 
er en bøn for A's egt. fader (wålid), som A. fortsatte med at bede for - i modsætning 
til onkelen Azar, som han fik guddommelig ordre til at afskære sig fra. 
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89. Den dag, da rigdom og børn 
ikke vil være til (nogensomhelst) nytte. 


90. Men kun de, som bringer Allah 
et sundt hjerte. (vil blive frelst). 


91. Og (paradisets) have skal bringes 
nær til de retfærdige, 


92. Og helvedes ild skal vise sig for 
dem, der er faret vild. 


93, Og det skal siges til dem: Hvor 
er nu det, I plejede at tilbede 


94. Ved siden af Allah? Mon de (nu) 
kan hjælpe jer eller hjælpe sig selv? 


95. Og de vil blive styrtet hovedkulds 
deri, de (såkaldte guder) såvel som de. 
der fejlede (ved at tilbede dem), 


96. Og Iblis” hærskarer alle til ho- 
be 7. 


97. De vil sige. når de strides deri: 


98. Ved Allah, vi var visselig i en 
åbenbar fejltagelse, 


99. Da vi satte jer lige med alverdens 
Herre. 


100. Og ingen andre end de syn- 
defulde ledte os vild, 


101. Og nu har vi ikke nogen for- 
beder. 


102. Ejheller nogen kærlig ven. 


103. Men hvis der gaves (nogen) 
tilbagevenden for os (til verden), så 
ville vi høre til de troende. 


104. Sandelig, i dette er der et tegn. 
men de fleste af dem vil ikke tro. 


7 Ang. Iblis, se 2:35, 18:51 og noterne dertil. 
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AL-SJU'ARÂ 


- 19. del 


105. Og sandelig. din Herre er den 
Almægtige, den Barmhjertige. 


106. Noahs folk forkastede (også) 
sendebudene, 


107. Da deres broder Noah sagde 
til dem: Vil I ikke være retfærdige? 


108. Jeg er visselig et trofast og 
sanddru sendebud til jer, 


109. Frygt derfor Allah og adlyd 
mig. 


110. Og jeg beder jer ikke om nogen 
belønning derfor. Min belønning er ene 
og alene hos alverdens Herre. 


111. Frygt derfor Allah og adlyd 
mig. 

112. De sagde: Skal vi tro på dig. 
når de (socialt og økonomisk) ringeste 
følger dig? 


113. Han sagde: Jeg har ikke nogen 
viden om, hvad de foretager sig. 


114. Deres regnskab er udelukkende 
min Herres (sag). hvis I kan fatte det. 


115. Og jeg vil ikke drive de troende 
bort. 


116. Jeg er kun en klar og tydelig 
advarer, 


117. De sagde: Hvis du ikke holder 
op, o Noah, så vil du visselig blive 
(en) af dem, der er stenet (til døde). 


118. Han sagde: Min Herre, mit folk 
har visselig forkastet mig. 


119. Døm Du derfor mellem mig 
og dem med en (afgørende) dom, og 


dn 47 


SAGEN 25615 
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red mig og de troende, som er med 2 3 
mig. OSANE 
120. Vi reddede da ham og dem med 402 24 5 231207 
ham i det fuldtladede skib, SpA alih ga gas LG 

121. Og derpå lod Vi de tilovers- b då ak Lee Jasa 73 
blevne drukne. Osi SE 35 
122. Sandelig, i dette er der et tegn, SÆL ny EAE E 
men de fleste af dem vil ikke tro. ENTE bls á A GUTETON 
123. Og din Herre er visselig den ta, anI AIL Ul vo 
Almægtige, den Barmhjertige. OaS Hy ALESTI 
a & 3. IAr, 
124, ”Åd forkastede sendebudene 8, DNA l AVAN 
125. Da deres broder Hûd sagde til T292 000959 197340 290 Arz 7 
dem: Vil I ikke være retfærdige? AURI YI så ods 6 3) 
126. Jeg er visselig et sanddru og Y ga 4 Gogs, 2o, 
trofast sendebud til jer. Dvd oE) Ey 
æ ? a 1 FE 
a Frygt derfor Allah og adlyd Gy abis Tis sG 


128. Og jeg spørger jer ikke om XÍ af EETU uai 
nagen beloning derfor Minen < PS gedde 


ning påhviler alene verdenernes Herre. OERE 185 
129. Bygger I monumenter på en- PEZA så 153574 
hver høj, idet I morer jer (der)? DO aj & 2 Osl 


130. Og bygger I jer paladser [eller: KOP TE SEP MES PA IP rA års 
borge - eller: vandtanke], for at I måske Dvs Sys ÅG 0) 
skal leve evigt? 


a l DEALE AEN) 5 
132. Men frygt Allah og adlyd mig, FASAIN ig årg 
est ALS ERR SES SEES E 
134. Hjulpet jer med kvæg og børn k: BOS PRIES 
135. Og haver og kilder. G gei es 


$ Se 7:66-73, 11:51-60, 46:22-26, 69:7-8, 89:7-9. 
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136. Jeg frygter sandelig en 8 TEGA EET 
G Lu E a 2 


forfærdelig dags straf over jer. 
edle: OA 7 or = 7 Jos 
137. De svarede: Det er os det APERE EST tj Ki A FANE 


samme, om du advarer (os) eller du 
ikke hører til advarerne, 


272 999 % a 


138. Dette er kun en af de gamles OESE INETI 
vaner, 
139. Og vi vil ikke blive straffet. EE AR, 


140. Men de forkastede ham, og 7ç 27 hay ranap 19070004 9347 
derpå tilintetgjorde Vi dem. Sandelig, KG Gy yá 30 GE BOG 
i dette er der et tegn, men de fleste 25, Jå 7994006 
af dem vil ikke tro. CEPEDA 


141. Og din Herre er visselig den i EATON 
Almægtige, den Barmhjertige. SS) HNK CS öls 
142. Thamåd forkastede sendebu- og Ea 199 74 
dene °. EIA SÆG 
143. Da deres broder Sålih sagde ENES BG AE vegae 
til dem: Vil I ikke være retfærdige? sas şi lo så ARLES dl 
144. Jeg er visselig et sanddru og y E Iz FEDE 
trofast sendebud til jer, Ocrldsy Si j! 
145. Frygt derfor Allah og adlyd E srpgør JER 
mig. @ysubis ablia 


228 30570 


146. Og jeg beder jer ikke om nogen EN Gys dd Sykes y de pel LG 5 


belønning derfor. Min belønning på- rs 

hviler alene verdenernes Herre. GONG $5 
147. Min I (tror, at I) vil blive Yo Epi i ea 

efterladt i sikkerhed (og tryghed) mel- Oi at GANA 


lem de ting (som I har) her: 
; Io oae bpas 
148. I haver og kilder Goss ci i 


149. Og kornmarker og daddelpal- A S 7994 
mer med klaser (så tunge), at de brister. Oral J5 E23 


9 Se 7:74-80, 11:62-69, 17:60, 27:46-54. 54:24-32, 91:12-16. 
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150. Og I hugger huse ud af bjergene 
med livlighed (og dygtighed). 


151. Men frygt Allah og adlyd mig. 


152. Og adlyd ikke de tøjlesløses (og 
udsvævendes) befaling, 


153. Dem, der skaber ufred på jor- 
den ogikke stifter fred [eller: forbedrer 
(den)). 


154. De sagde: Du er bare en af 
dem, der er forheksede. 


155, Du er kun en dødelig ligesom 
os. Kom med et tegn, hvis du er en 
af de sanddru. 


156. Han sagde: Dette er en hun- 
kamel: den skal have sit at drikke, og 
I skal have jeres at drikke på en 
bestemt [eller: kendt] dag. 


157. Og rør den ikke med noget 
ondt, så at en skrækkelig dags straf 
skal gribe jer. 


158. Men de skar dens hasesener 
over, dog derefter blev de angerfulde. 


159. Så greb straffen dem. Sandelig, 
i dette er et tegn, men de fleste af dem 
vil ikke tro. 


160. Og din Herre er visselig den 
Almægtige, den Barmhjertige. 


161. Lots folk forkastede sendebu- 
dene 10, 

162. Da deres broder Lot sagde til 
dem: Vil I ikke være retfærdige? 


163. Jeg er visselig et trofast og 
sanddru sendebud til jer. 


AL-SJU'ARÅ 


Go san Æt 

35, 2804777 739, LA yy 
Ohial pal h SYG 

39, 29 7 29 42 vv 29 05% 
OOS ENG GL Gal! 


Ts PEP LÆKAKÅ 


TOTEAA AEE 
o e ei i ENG 
ESA 
SEa dt 
Šó 
EPERE 


ei 
2# 92 s7 
2 PAETE 


E FE PN 


Er 


Obi Øs 


LSA ager 
AOK SALGS ES 
AANLEER éile 
29 ay 


Diks P 
t 2,7 2389000 4 Pi 
Se re > OL 


LÅ 


ie a ? gask gag 
SOS DIAS Ezi 
TC zalar IPAE i] 


GORS JL 


vg 297253 


ås 


10 Se 7:81-85, 11:78-83, 15:62-76, 27:56-59, 29:29-30, 54:34-35. 
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164. Frygt derfor Allah og adlyd 
mig. 

165. Og jeg beder jer ikke om nogen 
belønning derfor. Min belønning på- 
hviler alene verdenernes Herre. 


166. Går I af alle folk til mænd (i 
stedet for til jeres kvinder)? 


167. Og lader jeres hustruer, som 
jeres Herre har skabt for jer, alene? 
Ja, sandelig, I er et folk, som over- 
skrider (naturens og sømmelighedens) 
grænser. 


168. De svarede: Hvis du ikke hol- 
der op, o Lot, så vil du visselig høre 
til dem, der er fordrevet (fra deres 
land). 


169. Han sagde: Jeg hører visselig 
til dem, der foragter og afskyr jeres 
handlinger. 


170. Min Herre, red mig og min 
familie fra det, de øver. 


171. Så reddede Vi ham og hans 
familie. 


172. Undtagen en gammel kone 
(som valgte at blive) blandt de tilba- 
geblevne. 


173. Så ødelagde Vi de andre, 


174. Og Vi lod regne ned over dem 
en (voldsom) regn. Slem var den regn 
(der da faldt) på dem, der (tidligere) 
var blevet advaret (om en mulig straf). 


175. Sandelig, i dette er der et tegn, 
men de fleste af dem vil ikke tro. 


176. Og din Herre er sandelig den 
Almægtige, den Barmhjertige. 
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177. Skovens folk forkastede sende- 
budene !!. 


178. Da Sjwaib sagde til dem: Vil 
I ikke være retfærdige? 


179. Sandelig, jeg er et trofast og 
sanddru sendebud til jer. 


180. Frygt derfor Allah og adlyd 
mig. 
181. Og jeg beder jer ikke om nogen 


belønning derfor. Min belønning på- 
hviler alene verdenernes Herre. 


182. Giv fuldt mål, og vær ikke af 
dem, der formindsker (målet). 


183. Og vej med en ret vægt, 


184. Og formindsk ikke folk deres 
ting, og begå ikke synder på jorden, 
idet I skaber ufred. 


185. Men frygt (Ham), som har 
skabt jer og de tidligere folk. 


186. De svarede: Du er kun en af 
de forheksede, 


187. Og du er kun en dødelig som 
os, og vi mener, at du visselig hører 
til løgnerne. 


188. Lad da stykker af himlen falde 
ned over os, hvis du hører til de 
sanddru. 


189. Han sagde: Min Herre ved 
bedst, hvad I øver. 


190. Men de forkastede ham. Da 
greb en altoverskyggende dags straf 
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11 Ashåb-ul-Aikah (Skovens folk) var en gren af midianitterne, til hvem Sjw'aib var sendt, 


se 7:86-94, 11:85-96, 15:81-85. 
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dem. Det var sandelig en ulykkesvan- 
ger dags straf. 


191, I dette er der visselig et tegn, 
men det fleste af dem vil ikke tro. 


192. Og sandelig. din Herre er den 
Almægtige, den Barmhjertige. 


193. Og dette er sandelig en åben- 
baring fra alverdens Herre. 


194. Den trofaste ånd (Gabriel) har 
bragt den 


195. Til dit hjerte, så at du kan være 
(en) af advarerne, 


196. På et klart og tydeligt arabisk 
sprog. 


197. Og det er visselig (nævnt) i de 
tidligere (folk)s skrifter !?. 


198. Er det ikke et tegn for dem, 
at de lærde fra Israels børn kender det 
[eller: ham]? 


199. Og hvis Vi havde åbenbaret det 
til en af de fremmede [d.v.s. ikke- 
araberne], 


200. Og han så havde forelæst det 
for dem, så ville de ikke have troet 
ham. 


201. Således har Vi ladet (vantroen) 
indgå i syndernes hjerter: 

202. De vil ikke tro på det [eller: 
ham], førend de ser den pinefulde straf. 


203. Men den skal komme pludselig 
til dem. og de skal ikke opdage det. 
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12 Angående profetier om Muhammad, se 5.Moseb.18:18 og 33:2, Jesaja 62:2, Højsangen 
1:5-6, Habakkuk 3:3-7 (Kedar og Paran er i Arabien). Math.21:42-45, Johs.16:13-14. 
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204. Og de vil sige: Mon vi vil få 
udsættelse? 


205. Mon de forsøger at fremskynde 
Vor straf? 


206. Hvad mener du? Hvis Vi for- 
syner dem med denne verdens goder 
en årrække, 


207. Og der så kommer til dem, 
hvad de er blevet lovet [eller: truet 
med], 


208. Hvad vil så det, de er blevet 
forsynet med, nytte dem? 


209. Og Vi har ikke ødelagt nogen 
by, uden at advarere (var kommet) til 
dem. 


210. (Dette er) en formaning, og Vi 
øver aldrig uret. 


211. Og satanerne har ikke åben- 
baret den, 


212. Og det passer sig ikke for dem, 
og de formår det heller ikke, 


213. Thi de er visselig afskåret fra 
at lytte. 


214. Påkald derfor ikke nogen an- 
den gud sammen med Allah, så du 
bliver (en) af dem, der straffes. 


215. Og advar din nærmeste slægt, 


216. Og sænk din (barmhjertigheds) 
vinge over de troende, som følger dig. 


217. Hvis de da er ulydige mod dig. 
så sig (til dem): Jeg er fri (for ansvar) 
for, hvad I øver. 


218. Og sæt din lid til den Almæg- 
tige, den Barmhjertige. 
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219. Som ser dig, hvor du står (i 
bøn), 


220. Og (Som ser) dine bevægelser 
blandt dem, der kaster sig ned (i bøn) 
med panden mod jorden. 


221. Han er visselig den Althørende, 
den Alvidende. 


222. Skal Jeg fortælle jer, over hvem 


satanerne stiger ned? 


223. De stiger ned over enhver løg- 
ner (og) synder, 


224. Som (blot) fortæller videre, 
hvad han har hørt, og de fleste af dem 
er løgnere. 


225. Og digterne, (kun) de vildfa- 
rende følger dem. 


226. Har du ikke set, at de flakker 
om i enhver dal uden mål (og uden 
at få deres tørst efter viden tilfreds- 
stillet) 13, 


227. Og at de siger, hvad de ikke 
praktiserer, 


228. Undtagen de (digtere). som tror 
og handler retfærdigt og ihukommer 
Allah meget og (kun) forsvarer sig, 
efter at de har lidt uret. Og de uret- 
færdige skal snart få at vide, til hvilket 
sted de endelig skal vende tilbage. 


AL-SJUARÅ 


19. del 


3 VÆ ed > 
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225 


13 jahimûn kommer af: håma: ‘han var eller blev tørstig". Håma ”alå wadjhihi betyder: ‘han 
flakkede tilfældigt om, uden at vide, hvor han gik". (Lane & Aqrab). 
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AL-NAML 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. Tå Sin (Du Nådige og Althøren- 
de). Dette er Qur'ånens vers og (der- 
med vers) fra en tydelig Bog ! 


3. En retledning og et glædeligt 
budskab for de troende, 


4. Som holder bøn og betaler zakåt, 
og som har fuld vished om det kom- 
mende (liv). 


5. Hvad dem angår, som ikke tror 
på det kommende (liv), så har Vi 
forskønnet deres handlinger for dem, 
så de vandrer i blinde. 


6. De skal lide en slem straf, og de 
skal være de største tabere i det kom- 
mende (liv). 


7. Du har visselig modtaget Qur'å- 
nen fra En, Som er Alviis (og) Alvi- 
dende. 


8. (Og ihukom) da Moses sagde til 
sin familie: Jeg har set en ild. Jeg vil 
bringe jer underretning derfra, eller jeg 
vil bringe jer en flamme, en brand, for 
at I kan varme jer. 


9. Da han så kom til (ilden). blev 
der råbt (til ham): Velsignet være den, 
som er i ilden. og de, der er rundt 
om den. Og lovpriset være Allah og 


OI l bl o 


få) IN 44 7 LEE 
TRIEN å SA GUN! 
223 
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pa 
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BYG ENARA ahaz 
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9 r 
God ZA A 


| Se 26:2. Mim er her udeladt, formentlig fordi Moses kun omtales ganske kort. 
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AL-NAML 


19. del 


højt ophøjet over alle mangler, verde- 


nernes Herre ?. 


10. O Moses, Jeg er visselig Allah, 
den Almægtige, den Alvise. 


li. Kast din stav! Og da han så den 
bevæge sig som om den var en slange, 
vendte han sig til flugt og så sig ikke 3 
tilbage. (Vi sagde til ham): O Moses, 
frygtikke, thi sendebudene frygter ikke 
i Min nærværelse. 


12. Men for dem, der handler uret 
og derefter ombytter det onde med 
noget godt, (overfor dem) er jeg visselig 
Tilgivende (og) Barmhjertig ?. 


13. Og stik din hånd ind i din 
brystfold: den vil komme ud hvid, men 
uden sygdom. (Dette er et tegn) blandt 28 
de ni tegn til Farao og hans folk. thi 
de er et oprørsk folk +. 


14. Men efter at Vore indlysende 
tegn kom til dem, sagde de: Dette er 
åbenbar magi. 


15. Men de forkastede dem med 
urette og (falsk) stolthed, medens deres 
sjæle var overbevist derom. Men se, 
hvordan enden blev for dem, der stif- 
tede ufred. 


16. Og Vi skænkede visselig David 
og Salomon kundskab, og de sagde: 
Al pris tilkommer Allah, som har givet 
os fortrin fremfor mange af Sine tro- 
ende tjenere. 


SL 
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Pe 


AEAEE AS SEN 
k cek SEE. 
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-w a 


eSEE 


Aal dl g 


Jii 66k S 
nbs oi > yá Gji ab 
OJE OPA) 
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Sda 3 DC 


2 Når = "Ild" står her for Guds kærlighed eller bruges om prøvelser og forfølgelser. Bûrika, 
som er passiv, bruges ikke om Gud. Det gør tabâraka. 


3 illâ er her istithnå mungar (se 17:62). 


4 Smlgn. 7:134. 
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; ; o VSS snu AE ole 9 val I 4 es 
17. Og Salomon arvede (riget og a JES3915 5? 22535 
profetdømmei) efter David. Og han 


sagde: O mennesker, vi har lært fug- FATEN Ce Ba Ey ål s ER 
lenes sprog, og vi har fået alting for- FEE 
æret. Dette er sandelig en åbenbar DE Idun) 
nådegave 5. 

18. Og Salomons hærskarer af djin- . aiiis Sié Big AUE CE 4 
ner og mennesker og fugle blev for- 
samlet for ham, og de (stod opstillede) ONS g me AES ig 
i afdelinger é. 


19. Men da de kom til y 'ådi al- 13079x Ia sy 2 PE) sae T 
Naml. sagde en kvinde af Naml-stam- Wt as SJG Jilat d i» 13! å 


men: O Naml. gå ind i jeres boliger, 2 sf? Én SIK Ga EER ASY 


så at Salomon og hans hærskarer ikke 
a9 290999, 


skal træde jer ned, uden at de lægger OIS SEN TENET 
mærke til det 7, 


20. Da smilede (Salomon), idet han 7., 2.74 u2 MET fo sut ta IRE 
morede sig over hendes ord, og han 6552159 Jós Er > Éi 


sagde: Min Herre, giv mig at være std A ciha EEN 
taknemmelig for Din nåde, som Du 

har bevist mig og mine forældre, og gs ki isss FØRNE Ed FA Ao 
at handle retfærdigt til Dit velbehag. 7 E 

Og lad mig indgå i Din barmhjertighed OG ske di 
blandt Dine retfærdige tjenere. SE E 


21. Og han inspicerede fuglene og 2229 19% 222 apo Apes ont as 
sagde: Hvordan kan det være, at jeg Ua JaN Y JG Jég DEFY 


5 ‘Fuglenes sprog” kan opfattes som deres måde at 'signalere" til hinanden på. Måske menes 
der, at David og Salomon gjorde brug af f.eks. brevduer. En bedre tolkning ville det måske 
være at tage "fuglene" om ‘retfærdige mennesker, der når en høj udvikling”, smign. 3:50. 
Ordet kan ligeledes anvendes om hurtige heste (Lane: under tayvår). 


6 Djinn betyder måske her: "skjulte folk". Hzntydningen er da til de fremmede folkeslag, 
der kom i Salomons tjeneste. 


7 Naml betyder ikke her virkelige myrer. Det er et stammenavn, ligesom Mâzin (der bogstavelig 
betyder: myreæg; se Qamis under: baraq). Dyrenavne er i det hele taget alm. bl. arabere 
som stammenavne: Asad (løve), Kalb (hund), Taghlab (stor løve). Gamle totemnavne. (Jvf. 
de danske navne Oxe, Marsvin, Gyldenløve). 
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ikke ser Hudhud? Eller er han blandt 23 Ts 2r 
de fraværende 2? DOG Se oka 


22. Jeg vil visselig straffe ham med 
en streng straf eller dræbe ham. hvis 
han ikke kommer med en klar fuld- 
magt (som forklaring på sit fravær). 


23. Og han ventede ikke længe (med 
at komme). og han sagde da: Jeg har 
erfaret, hvad du ikke ved, og jeg er 
kommet til dig fra Saba med sikker 
underretning. 


24. Jeg har visselig fundet, at en 
kvinde hersker over dem, og der er 
blevet givet hende alle ting, og hun 
har en mægtig trone. 


25. Jeg har fundet, at hun og hendes 
folk kaster sig ned (i bøn) for solen 
i stedet for Allah, og Satan har for- 
skønnet deres gerninger for dem, så 
at han har vendt dem fra den (rette) 
vej. således at de ikke er retledede. 


26. (Og han har befalet dem) ikke 
at kaste sig ned (i bøn) for Allah, som 
bringer det skjulte for dagen i himlene 
og jorden, og som ved, hvad I skjuler, 
og hvad I åbenbarer. 


27. Allah - der er ingen gud und- 
tagen Ham. Herren over den mægtige 
trone °. 


28. (Salomon) svarede: Vi vil snart 
se, om du har talt sandhed, eller om 
du hører til løgnerne. 


aort tst bs 40,42 (21 997 
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ra) 


YE, 
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PES IECA D 22222? Za 
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s at 


hel, øl 5702 PPRA NP ra 
PAESE AN 
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8 Hudhud betyder ikke her: hærfugl. Der er snarere tale om en arabisk form for det bibelske 
navn: Hadad. En edomitisk fyrste bærer navnet (se 1.Kong.11:14). Efter Lisån al-”Arab 


er Hudâhad navnet på en stamme i Yemen. 


9 Sadjda efter dette vers. - /låh (gud) betyder: ”genstand for beundring, kærlighed og tilbedelse". 
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29. Gå med dette mit brev og kast 
det hen til dem, og vend dig så fra 
dem og se, hvad de vil svare. 


30. (Da dronningen havde fået bre- 
vet) sagde hun: O mine rådsherrer, et 
fornemt brev er blevet bragt til mig. 


31. Det er visselig fra Salomon. og 
det lyder: I Allahs den Nådiges den 
Barmhjertiges navn. 


32. Rejs jer ikke i overmod mod 
mig, men kom til mig, idet I under- 
kaster jer. 


33. Hun sagde: O mine rådsherrer, 
giv mig et råd i (denne) min sag. Jeg 
plejer ikke at afgøre nogen sag, med- 
mindre I er tilstede (som rådgivere). 


34. De svarede: Vi er et stærkt folk 
og et mægtigt krigsfolk, men afgørel- 
sen beror hos dig. Overvej derfor, hvad 
du befaler. 


35. Hun sagde: Når konger erobrer 
en by. stifter de ufred i den og gør 
folkets mægtigste til de laveste. Og 
således vil de (også) gøre. 


36. Men jeg vil visselig sende en gave 
til ham og så vente og se, hvad sen- 
debudene bringer tilbage (som svar). 


37. Og da (dronningens sendebud) 


kom til Salomon, sagde han: Mon I - 


Gabel SOREL 


vil hjælpe mig med (jeres) rigdom? Men 
det, Allah har givet mig, er bedre end 
det, Han har givet jer. Ja. sandelig. 
I fryder jer over jeres gave. 


38. Vend tilbage til dem, så vil vi 
visselig komme til dem med hære, som 
de ikke kan stå sig imod, og vi vil 
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AL-NAML 


19. del 


visselig drive dem ud derfra som rin- 
geagtede. og de vil blive ydmygede. 


39. Han sagde: O mine rådsherrer, 
hvem af jer vil bringe mig hendes trone. 
førend de kommer til mig i underka- 
stelse? 


40. En høvding fra djinnerne sagde: 
Jeg vil bringe dig den. førend du står 
op fra dit sted [eller: bryder op fra 
din lejr]. Og jeg har visselig magt dertil 
(og jeg er) pålidelig !°. 


41. En, som havde kundskab om 
Bogen, sagde: Jeg vil bringe dig den, 
førend dit blik vender tilbage til dig 
[eller: førend dit ædle (sendebud) ven- 
der tilbage til dig]. - Og da han så 
den stå hos sig, sagde han: Dette er 
en nåde fra min Herre, for at Han 
kan prøve mig. om jeg er taknemmelig 
eller utaknemmelig [vantro]. Og den, 
som er taknemmelig , er kun taknem- 
melig til bedste for sig selv. Og den. 
som er utaknemmelig [vantro], (han 
skal vide) at min Herre er Uafhængig 
(af alt og alle), Ædelmodig. 


42. (Salomon) sagde: Gør hendes 
trone ukendelig for hende, så vil vi 
se, om hun følger retledningen, eller 
hun er en af dem, der ikke lader sig 
retlede l. 


43. Da hun så var kommet, sagde 
man til hende: Er dette din trone? Hun 
svarede: Det cr, ligesom det er den. 
Men vi havde fået underretningen i 
forvejen. og vi har underkastet os. 


299,4 
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10 "Ifrit betyder: mægtig, stærk, høvding, meget intelligent, uforskammet” (Lane & Aqrab). 


11 Dronningen havde formodentlig sendt sin trone som gave. Nu blev afgudsbillederne på 


den fjernet, for at hun kunne indse sine fejl. 
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44. Og det, hun plejede at tilbede 
istedet for Allah, havde hindret hende 
(i at tro), thi hun hørte til et vantro 
folk. 


45. Man sagde (derpå) til hende: 
Træd ind i paladset. Men da hun så ż 
det, mente hun, at det var et udstrakt 
vand og blottede sine ben [eller: be- 
redte sig til at overvinde vanskelighe- 
derne]. (Salomon) sagde: Det er vis- 
selig et slot, belagt med glas(fliser). 
Hun sagde: Min Herre, jeg har handlet 
uret mod mig selv, men nu underkaster 
jeg mig sammen med Salomon Allah. 
verdenernes Herre !?. 


46. Og Vi sendte til Thamùůd deres 
broder Sâlih, (som sagde): Tilbed Al- 
lah (alene). Og se, de blev to partier. 
der stredes indbyrdes. 


47. Han sagde: O mit folk, hvorfor 
søger I at fremskynde det onde fremfor 
det gode? Hvorfor søger I ikke tilgi- 
velse hos Allah, så at der kan vises 
jer barmhjertighed? 


48. De sagde: Vi mener, at skylden 
for vor onde skæbne ligger hos dig 
og dem, der er med dig. Han svarede: 
(Årsagen til) jeres onde skæbne er hos 
Allah (som dermed straffer jer). I er 
sandelig et folk, som bliver prøvet (af 
Gud) 13, 
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12 Salomons palads var belagt med glasfliser, under hvilket vandet strømmede, Da dronningen 
så fliserne, antog hun det gennemsigtige glas for det vand, der løb nedenunder. Hun indså 
sin fejltagelse og forstod, at hun ved at tilbede solen havde forvekslet denne med den 
sande livgiver, Gud, som havde skabt den og alt andet. 


13 ratajjara bisjar'in betyder: ”tage varsel af noget. Tå'irukum 'indallâhi betyder: ”årsagen 
til jeres onde skæbne er hos Gud”. (Lane & Lisân). 


528 


RY + 


Sara 27 


49. Og der var i bven en flok på 
ni, som stiftede ufred i landet, og som 
ikke ville stifte fred. 


50. De sagde: Tilsværg hinanden ved 
Allah, at vi visselig vil angribe ham 
og hans familie ved nattetide, og at 
vi så (efter at have myrdet ham) vil 
sige til hans arving og værge: Vi var 
ikke vidne til hans families undergang, 
og vi taler visselig sandt !4. 


51. Og de lagde en plan, men Vi 
lagde (også) en plan, uden at de op- 
dagede det. 


52. Se så, hvorledes enden på deres 
plan blev: Vi ødelagde dem og deres 
folk alle tilhobe. 


53. Og dette er deres huse, sammen- 
faldne, fordi de øvede uret. I dette er 
der sandelig et tegn for et folk, som 
besidder kundskab. 


54. Men Vi frelste dem, der troede 
og handlede retfærdigt [egt: tog Gud 
til skjold]. 


55. Og (Vi sendte også) Lot, da han 
sagde til sit folk: Begår I denne skæn- 
dighed, når I dog ser (hvad der er det 
rette)? 


56. Går I til mænd med begær i 
stedet for til kvinder? Sandelig, I er 
et uvidende folk. 
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14 Qur”ånen fortæller de tidligere profeters historie bl.a. for at fremsætte profetier om Profeten 
Muhammad. Quraisjen, den ledende stamme i Makka, udvalgte en mand fra hver stamme 
for at myrde Profeten og sprede ansvaret, så der ikke kunne blive tale om hævn. 
Kommentatorerne nævner da også ni mænd ved navn. De otte af konspiratorerne faldt 
i slaget ved Badr, og den niende (Abu Lahab, se Sûra 111) døde ved efterretningen om 


Quraisjens nederlag. 
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57. Men hans folks svar var kun: 
Driv Lots familie ud af jeres by, thi 
de er folk, som vil holde sig rene. 


58. Så frelste Vi ham og hans familie 
undtagen hans hustru. Vi dømte hende 
til at være mellem de tilbageblevne. 


59, Og Vi lod det regne voldsomt 
over dem (med lava), og slem var den 
regn (der faldt) over dem. der var 
blevet advaret (mod følgerne af deres 
handlinger). 


60. Sig: Al pris tilkommer Allah, 
og fred med Hans tjenere, som Han 
har udvalgt. Er Allah bedst, eller hvad 
de sætter ved siden (af Ham)” 


[ 20. del ] 


61. Eller: hvem har skabt himlene 
og jorden, og (hvem) sender vand ned 
til jer fra himlen? Ved hjælp af det lader 
Vi smukke haver vokse. I kunne ikke 
få deres træer til at vokse. Mon der 
er nogen gud sammen med Allah? Men 
nej, de er et folk, som afviger fra den 
rette vej (ved at gøre andre lige med 
Allah). 


62. Eller: hvem har gjort jorden til 
et opholdssted og skabt floder i dens 
midte og anbragt bjerge i den og skabt 
en skillevæg mellem de to vande [det 
salte og det ferske]? Mon der er nogen 
gud sammen med Allah? Men nej. de 
fleste af dem ved ikke (noget). 


63. Eller: hvem svarer den nødsted- 
te, når han påkalder Ham, og (hvem) 
fjerner det onde og gør jer til efter- 
følgere på jorden? Mon der er nogen 
gud sammen med Allah? I tænker jer 
kun lidet om. 
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64. Eller: hvem leder jer i mørket 
til lands og vands, og hvem sender 
vindene som glædeligt budskab foran 
Sin barmhjertighed (nemlig: regnen]? 
Mon der er nogen gud sammen med 
Allah? Allah er ophøjet over (alt) det, 
de sætter ved siden af (Ham). 


65. Eller: hvem begyndte skabnin- 
gen og lader den så vende tilbage [eller: 
gentager den]? Og hvem giver jer føde 
fra himlen og jorden? Mon der er 
nogen gud sammen med Allah? Sig: 
Kom med jeres beviser, hvis I taler 
sandfærdigt. 


66. De, som er i himlene og på 
jorden, kender ikke det usete, undta- 
gen Allah. Og de ved ikke, hvornår 
de skal oprejses. 


67. Men nej, deres viden om det 
kommende (liv) har nået sin (yderste) 
grænse. Men nej. de er i tvivl om det. 
ja, de er blinde for det. 


68. Og de vantro siger: Når vi og 
vore fædre er støv, mon vi så skal 
bringes frem (af jorden)? 


69. Vi og vore fædre har visselig fået 
dette løfte før. Dette er ikke andet end 
de gamles historier. 


70. Sig (til de vantro): Rejs omkring 
på jorden og se. hvordan enden blev 
for de syndige. 


71. Og sørg ikke over dem, og vær 
ikke nedtrykt over det, de planlægger. 


72. Og de vil sige: Hvornår (bliver) 
dette løfte (opfyldt), om I (da) er 
sandfærdige? 
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73. Svar (dem): Måske er noget af 
det, I søger at fremskynde, nær ved 
jer. 

74. Og sandelig: din Herre er den 


Nådige mod menneskene, men de fle- 
ste af dem er ikke taknemmelige. 


75. Og din Herre ved visselig, hvad 
deres hjerter skjuler, og hvad de åben- 
barer. 


76. Og der er intet skjult i himlen 
og på jorden, som ikke er i en klar 
og tydelig Bog. 


77. Sandelig, denne Qur'ån fortæller 
Israels børn det meste af det, de strides 
om. 


78. Og den cr sandelig en retledning 
og en barmhjertighed for de troende. 


79. Sandelig, din Herre vil træffe 
afgørelse mellem dem ved Sin dom, 
og Han er den Almægtige. den Al- 
vidende. 


80. Og sæt din fortrøstning til Allah, 
thi du (Muhammad, bygger) på den 
klare sandhed. 


81. Du kan visselig ikke få (åndeligt) 
døde til at høre, ejheller kan du få døve 
til at høre kaldet. når de vender (dig) 
ryggen. 


82. Og du kan ikke lede de blinde 
bort fra deres fejltagelse. Du kan kun 
få dem til at høre. der tror på Vore 
tegn, således at de underkaster sig. 


83. Og når dommen fældes over 
dem, vil Vi frembringe fra jorden et 
dyr, som skal såre dem, fordi men- 


AL-NAML 20. del 


E SHRED o 


229,9924 799995 2 FEEL AA Zi 

Oslak, KAALA OL 
l ^ 27? y BIP an EE SR 
E CEET A 
> 2 
Og 
REB gk ai obia ó, 
r9 A $ 
FEER 

se Tør, ost 
Ones Se EE 

%> æ 30 a pL SD ma 
Bylsas eee 
T 
Gedal 
> o er} År A 1 Aa yda 
Ogli i a dE FS 
oe ne dg 
EAA EEEE EB 
SANAT 

I 51 sæ 
ebbede BES ESETS SÆR 


29791 93, 98% 07 ey . 
ten 


Gan sat stel dd 851515 
FEET E RK ESS] 


532 


Sora 27 AL-NAML 20. del 
neskene ikke besad vished om Vore Eagar 
GO» JY 


tegn 15, 


84. Og den dag vil Vi forsamle fra 
hvert folk en flok af dem. der forka- 
stede Vore tegn, og da vil de være 
(ordnede) i grupper. 


85. Men når de kommer (til Allah). 
vil Han sige: Har I forkastet Mine tegn, 
når I ikke fattede dem med (jeres) 
viden? Eller hvad var det, I øvede? 


86. Og dommen skal fældes over 
dem, fordi de handlede uret, og de vil 
intet kunne sige. 


87. Har de ikke set, at Vi har skabt 
natten, så de kan hvile i den, og dagen 
til at se (Guds tegn”? I dette er der 
visselig tegn for et folk. som besidder 
troens vished. 


88. Og på den dag, da der blæses 
i (krigs)trompeten, skal alle, som er 
i himlene og på jorden. rammes af 
rædsel, med undtagelse af dem, Allah 
vil, og alle skal komme ydmygede til 
Ham. 


89. Og du skal se bjergene, som du 
tror er solide, forsvinde som skyer, der 
går (over himlen). (Dette er) Allahs 
værk, (Allah) Som har fuldkommet 
alle ting. Han ved visselig, hvad I gør. 


90. Den, som bringer en god ger- 
ning, skal få noget endnu bedre. Og 


garme? +93, 33 0 poer 


sy aloo ays 


719779 197% 


OUE rå? 


BG os VO ar 


T 
151 Aa 


Am G ee ra i i 
PLEA 


QOL 
TEIA gae Jia 


sus aia A El Bai 
IERTAT 


zall EAN 
old Cr sod 


A aA 


f, bs 
Q CEREN AN 


bå 


ad: Se ÆT DA 
EASAN ss sde Ga Íl e3 


gz t PAEA W d,ro 
OS E] EE ESA] 
SPELAS 2 
RAA 


e aar Gaa KE er 


15 Dåbbatul-ardh (fra jorden et dyr) betyder: ethvert insekt eller krybdyr eller dyr, som 
vandrer langsomt. (Lane & Aqrab): I Qurânen betyder det også: "verdslige mennesker, 
groft materialistiske mennesker” (se: 34:15 og smlgn. 18:105) Tukallimu betyder: "tale til, 
såre". Sidste betydning giver mening her: der er tale om en sygdomsepidemi, der vil være 
et tegn på den sidste tid, den messianske tidsalder. V. 87 viser også, at der er tale om 
den nye opgangsperiode for Islâm efter dekadencens ‘nar. V. 88 taler yderligere om denne 
periodes voldsomme krigshandlinger. V. 89. om ‘bjergenes’ (d.v.s. stormænds og magthaveres) 
undergang. 
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de skal på den dag være sikre mod 
(al) rædsel. 


91. Men de, der bringer en ond 
gerning. skal styrtes hovedkulds i ilden. 
Mon I bliver belønnet for andet, end 
hvad I har øvet !6? 


92. Jeg har fået befaling om kun 
at tjene Herren over denne by 
[Makka], som Han har helliget. og 


Ham tilhører alle ting. Og jeg har fået ` 


befaling om at være blandt dem, der 
underkaster sig (Allah alene). 


93. Og (jeg har ligeledes fået befaling 
om) at forelæse Qur'ånen: den. der da 
lader sig retlede, retledes kun til sit eget 
bedste. Og sig til den, der afviger: Jeg 
er kun en af advarerne. 


94, Og sig: Al pris tilkommer Allah. 
Han vil snart vise jer Sine tegn. så I 
vil kende dem. Og din Herre er ikke 
ligegyldig overfor det, I øver. 
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16 ‘De skal styrtes hovedkulds i ilden” kan også oversættes: ”deres ledere skal styrtes i ilden’. 
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AL-QASAS 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. Tå Sin Mim (Du Nådige, Alt- 
hørende, Alvidende Gud) !. 


3. Dette er den klare Bogs vers. 


4. Vi forelæser dig af Moses’ og 
Farao's historie i overensstemmelse 
med sandheden, (en nyttig beretning) 
for et folk, som vil tro. 


5. Sandelig, Farao opførte sig hov- 
modigt i landet og splittede dets folk 
i partier; han søgte at svække en del 
af dem, idet han dræbte deres sønner 
og lod deres kvinder leve. Han var 
visselig en af dem, der stifter ufred. 


6. Men Vi ønskede at skænke Vor 
nåde til dem, der var agtet ringe i 
landet, og at gøre dem til ledere og 
gøre dem til arvinger (af Vor nåde). 


7. Og (Vi ønskede) at grundfæste 
dem på jorden og at vise Farao og 
Håmån og deres hærskarer det, som 
de frygtede fra dem ?. 


8. Og Vi åbenbarede til Moses” 
moder: Am ham, men når du frygter 
for ham, så sæt ham i floden, og frygt 
ikke og sørg ikke; thi Vi vil bringe 


l Se 26:2. 
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1 Håmån var Faraos ypperstepræst (se `A story of Egypt af J.H. Breasted, Ph.D.), jvf. 
navnet Amon. Ypperstepræsten stod i rang næst efter kongen, og hans titel var Hå-Amen 
(Mhmd. Asad's Qur'ån-oversættelse; Brill, 1930). 
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ham tilbage til dig og gøre ham til 
et sendebud. 


9. Og (da hun havde gjort det), 
samlede Faraos folk ham op, så at han 
kunne blive en fjende og en sorg for 
dem. Sandelig, Farao og Håmån og 
deres hærskarer var syndere. 


10. Og Faraos hustru sagde: (Han 
vil blive) en øjentrøst for mig og dig. 
Dræb ham ikke. Måske kan han blive 
til gavn for os, eller vi kan tage ham 
som søn. De anede ikke (hvad Vor 
plan gik ud på). 


11. Og Moses’ moders hjerte blev 
befriet (for sin sorg). Hun havde nær 
åbenbaret, hvem han var, hvis Vi ikke 
havde styrket hendes hjerte, så hun 
kunne blive en af dem, der troede (fuldt 
og fast på Vort ord). 


12. Og hun sagde til hans søster: 
Følg efter ham. Og hun stod afsides 
og iagttog ham (da de samlede ham 
op). Men de (andre) vidste ikke (noget 
om deres slægtskab). 


13. Og Vi havde allerede dekreteret, 
at han skulle afslå de kvinder, som ville 
amme ham. Så sagde hun [nemlig: 
Moses’ søster]: Skal jeg vise jer en 
familie, som vil opfostre ham for jer, 
og som vil være ham hengiven? 


14. Således bragte Vi ham da tilbage 
til hans moder, så at hendes øje kunne 
glædes, og så at hun ikke skulle sørge, 
og for at hun kunne vide, at Allahs 
løfte er sandt. Men de fleste af dem 
ved det ikke. 


15. Og da han nåede sin modenhed 
og var fuldvoksen. skænkede Vi ham 
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visdom og kundskab. Således belønner 
Vi dem, der handler godt. 


16. Og han gik ind i byen, da dens 
indbyggere ikke var agtpågivende, og 
han fandt der to mænd, som stredes: 
den ene fra hans parti, og den anden 
en af hans fjender. Og den, som var 
fra hans parti, bad ham om hjælp mod 
den, som hørte til hans fjender. Da 
slog Moses ham med et næveslag og 
gjorde det af med ham. Han sagde: 
Dette er Satans værk. Han er visselig 
en åbenbar, vildledende fjende >, 


17. Han sagde: Min Herre, jeg har 
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(Da) sagde Moses til ham: Du er Gor Me ANAE 
visselig en åbenbar vildledt. eg ds] 


20. Og da han havde i sinde at gribe 
fat i den, som var en fjende til dem 
begge. sagde denne: O Moses, har du 
i sinde at dræbe mig, som du dræbte 
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3 Ordene kan være henvendt til den døende ægypter og betyde: Din død er et resultat 
af din sataniske handling. Jødisk Encyklopædi fonæller under "Moses", at ægypteren havde 
tvunget den pgl. israelits kone ul at begå hor med sig. Udtrykket: ”Dette er Satans værk” 
er alm. arabisk talemåde, når man ønsker at fastslå, at noget ondt er hændt én. Moses’ 
knytnæveslag var ikke ment som andet end hjælp til en fælle: at det havde dødelig udgang, 
gør ikke Moses skyldig moralsk set. 


4 Ordet: zalamtu (har handlet uret) betyder heller ikke, at Moses anser sig for moralsk 
skyldig. Zalama betyder: ”begå en fejl, anbringe noget et forkert sted’. Ghafara (tilgive) 
betyder egt. "dække, beskytte mod konsekvenserne af ens handlinger’. 
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et menneske i går? Du har visselig kun 
i sinde at blive en tyran i landet, og 
du har ikke i sinde at blive en af dem, 
der stifter fred. 


21. Og der kom en mand løbende 
fra den anden ende af byen og sagde: 
O Moses, stormændene holder råd- 
slagning angående dig for at dræbe dig. 
Drag derfor bort. thi jeg er en af dem, 
der giver dig et hengivent råd. 


22. Og han drog bort derfra, frygt- 
som og agtpågivende. Han sagde: Min 
Herre, frels mig fra det uretfærdige 
folk. 


23. Og da han havde sat kurs mod 
Midian, sagde han: Måske vil min 
Herre lede mig på den rette vej. 


24. Og da han kom til Midians vand. 
fandt han dér en flok mænd. som 
vandede (deres får), og han fandt 
foruden disse to kvinder, som holdt 
(deres får) tilbage. Han sagde: Hvad 
er der i vejen med jer to? De svarede: 
Vi kan ikke give (vore får) at drikke, 
førend hyrderne driver (deres dyr) 
bort, og vores far er en meget gammel 
mand (og kan ikke hjælpe os). 


25. Da vandede han (deres hjord) 
for dem. og derpå vendte han sig til 
skyggen og sagde så: Min Herre, jeg 
har visselig behov for, hvad Du vil 
sende mig af godt. 


26. Og den ene af dem kom til ham. 
vandrende blufærdigt. Hun sagde: Min 
far kalder dig, for at han kan give dig 
en belønning, fordi du vandede (dy- 
rene) for os. Og efter at (Moses) var 
kommet til ham og havde fortalt ham 
historien (om sig selv), sagde han: 
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AL-QASAS 


20. del 


Frygt ikke, du er undsluppet et uret- 
færdigt folk. 


27. En af de to sagde: O min fader, 
lej ham (til at arbejde for os), thi den 
bedste du kan leje. er den stærke, den 
pålidelige. 


28. Han sagde: Jeg ønsker visselig 
at lade dig ægte en af disse mine to 
døtre på betingelse af. at du tjener mig 
i otte år, Og hvis du fuldender 10 T 
så skal det stå til dig selv. Og jeg ønsker 
ikke at være hård ved dig: du vil - 
om Allah vil - finde, at jeg er en af 
de retfærdige 5. 


29. (Moses) sagde: Dette (er hermed 
afgjort) mellem mig og dig. Hvilket 
af de to tidsrum. jeg (end) fuldender, 
så skal der ikke være noget fjendskab 
mod mig, og Allah vogter over, hvad 
vi siger. 


30. Og efter at Moses havde fuldendt 
fristen og rejste med sin familie, op- 
dagede han en ild i retning af (Sinai) 
bjerget. Han sagde til sin familie: Bliv 
her, jeg har opdaget en ild. måske vil 
jeg bringe jer nyt derfra eller en brand 
fra ilden, så I kan varme jer (derved). 


31. Men da han kom til den, blev 
han kaldt fra den højre side af dalen 
på det velsignede sted, fra træet: O 
Moses, Jeg er visselig Allah. verdener- 
nes Herre. 
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> Kristne kritikere har hævdet, at der er en sammenblanding med Jakobs aftale med Laban 
(se 1.Moseb.29:18). Men Jakob skulle tjene i 7 år, og den Jødiske Encyklopædi hævder, 
at Moses opholdt sig hos Jethro i 10 år, som Qur'ånen også her bekræfter det. Men i 
virkeligheden er der her tale om en profeti om Muhammad, der også i dette stykke skulle 
være "lig Moses: Muhammad opholdt sig 8 år i Madina før erobringen af ”Makka og 
to år efter. 
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32. Kast din stav. Og da han så den 
bevæge sig, som om den var en slange. 
vendte han sig til flugt og så sig ikke 
tilbage. (Vi sagde da): O Moses. vend 
om og frygt ikke, thi du hører til dem. 
der er sikrede (mod alt ondt). 


33. Stik din hånd ind i din brystfold: 
den vil komme ud (som) hvid, (men) 
uden noget ondt. Og træk så din arm 
tilbage til dig (så du bliver befriet) for 
frygten. Og dette er to tegn fra din 
Herre til Farao og hans stormænd. thi 
de er et oprørsk folk é. 


34. (Moses) sagde: Min Herre. jeg 
har dræbt et menneske iblandt dem, 
og jeg frygter, at de vil dræbe mig (som 
hævn derfor). 


35. Og min broder Aron er mere 
veltalende end jeg. Send derfor ham 
med mig som en hjælper, der skal 
bekræfte mig (i mit udsagn), thi jeg 
frygter, at de skal kalde mig løgner. 


36. (Gud) sagde: Vi vil styrke din 
arm ved hjælp af din broder, og Vi 
vil give jer begge fuldmagt, så de ikke 
skal kunne nå jer (med noget ondt). 
(Gå da begge) med Vore tegn. I og 
de, der følger jer, vil være de sejrende! 


37. Og da Moses kom til dem med 
Vore tydelige tegn, sagde de: Dette er 
ikke andet end forfalsket magi, og vi 
har ikke hørt om (noget lig) dette 
blandt vore forfædre. 


38. Og Moses sagde: Min Herre 
kender bedst den, der kommer med 
retledning fra Ham. og den, der vil 


6 Smign, 7:108-109 og 20:20-23. 
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få det (evige) hjems belønning. San- 
delig. de uretfærdige vil ikke have 
fremgang. 


39. Og Farao sagde: O I stormænd, 
jeg kender ikke nogen gud for jeg med 
undtagelse af mig. Brænd derfor, o 
Håmån, lersten til mig. og lav mig et 
tårn, så jeg måske kan skue Moses’ 
gud. Men jeg mener sandelig, at han 
er en af løgnerne. 


40. Og han og hans hærskarer var 
hovmodige i landet uden nogen ret, 
og de mente, at de ikke ville vende 
tibage til Os. 


41. Så tog Vi ham og hans hærskarer 
og kastede dem i havet. Se da, hvor- 
ledes enden blev for de uretfærdige. 


42. Og Vi gjorde dem til anførere, 
der kaldte til (helvedes) ild, og på 
opstandelsens dag vil de ikke blive 
hjulpet. 


43. Og Vi lod en forbandelse følge 
dem i denne verden, og på opstandel- 
sens dag vil de være foragtede (og fjernt 
fra det, de ønsker af godt). 


44. Og Vi gav visselig Moses Bogen, 
efter at Vi havde ladet de foregående 
generationer gå til grunde, som beviser 
for menneskene og en retledning og 
en barmhjertighed. for at de måske 
ville tænke sig om. 


45. Og du [Muhammad] var ikke 
på den vestlige side (af bjerget). da Vi 
overgav loven til Moses, og du var ikke 
et af vidnerne. 


46. Men Vi frembragte (andre) ge- 
nerationer, og tiden blev forlænget for 
dem. Og du boede ikke blandt Midians 
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folk og forelæste dem Vore tegn. men 
det er Os, der sender sendebudene. 


47. Og du var ikke på bjergets side, 
da Vi kaldte Moses. men (Vi har sendt 
dig) som en barmhjertighed fra din 
Herre, for at du kan advare et folk, 
til hvem der ikke kom nogen advarer 
før dig, for at de måske kan tænke 
sig om”. 


48. Og om det ikke havde været 
sådan, at hvis en hjemsøgelse skulle 
ramme dem for det, deres hænder har 
sendt i forvejen, og de ville sige: Vor 
Herre, hvorfor sendte Du ikke ct sen- 
debud til os, så vi kunne følge Dine 
bud og have været blandt de troende, 
(så ville Vi ikke have sendt dig). 


49. Men da sandheden kom til dem 
fra Os, sagde de: Hvorfor er der ikke 
blevet givet ham det samme, som blev 
givet Moses? Forkastede de ikke det, 
der blev givet Moses tidligere? De siger: 
To trolddomsværker [nemlig: Torahen 
og Qur'ånen], der gensidigt støtter 
hinanden. Og de siger: Vi forkaster 
dem begge. 


50. Sig: Bring da fra Allah en bog, 
som retleder bedre end disse to. at jeg 
kan følge den, om I da taler sandt 8. 


51. Og hvis de ikke svarer dig, så 
vid, at de kun følger deres onde begær. 
Og hvem er mere vildfaren end den, 
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7 Dette og de foregående vers siger, at man skulle tro, at Muhammad havde været til 
stede på bjerget og i Midian sammen med Moses, så tydelig skildrede denne sidste ham 
i sine profetier om "én lig sig selv’ (5.Moseb.18:18). Først ca. 2000 år senere så denne 
profeti (og tiden blev forlænget for dem”) sin opfyldelse, en ganske bogstavelig opfyldelse, 
som om Moses havde set det hele ganske nær på. 


8 ”Bog” må her betyde "lov". Evangeliet kan ikke indeholde en ny lov, thi så måtte den 
være bedre end Torahen. Jesus var en ikke-lovgivende profet. 
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der følger sit begær uden retledning 
fra Allah? Sandelig, Allah retleder ikke 
de uretfærdige folk. 


52. Og Vi har visselig ladet ordet 
nå til dem, så de måske kan lade sig 
advare. 


53. De, til hvem Vi gav Bogen før 
den(ne Qur'ân), tror på den. 


54. Og når den forelæses for dem, 
siger de: Vi tror på den, thi den er 
sandheden fra vor Herre. Sandelig, vi 
var muslimer [d.v.s. folk, der under- 
kaster sig Guds åbenbarede vilje] før 
den. 


55. Disse vil få deres belønning to 
gange, fordi de var udholdende og 
gengældte ondt med godt og gav ud 
af det, Vi havde forsynet dem med. 


56. Og når de hører forfængelig tale, 
vender de sig bort fra den og siger: 
Os (tilkommer) vore handlinger, og jer 
(tilkommer) jeres handlinger. Fred væ- 
re med jer, Vi søger ikke de uvidende(s 
selskab). 


57. Du kan visselig ikke retlede (alle) 
dem. du elsker, men Allah retleder 
hvem Han vil. Og Han kender bedst 
dem, der lader sig retlede. 


58. Og de siger: Hvis vi fulgte ret- 
ledningen sammen med dig, så ville 
vi blive ført bort fra vort land. Har 
Vi da ikke grundfæstet for dem et 
fredhelligt (og) sikkert (område), hvor- 
til alle tings frugter bringes som un- 
derhold fra Os? Men de fleste af dem 
ved ikke (besked). 


59. Og hvor mangen en by, der 
frydede sig over sit behagelige liv, har 
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Vi ikke ødelagt. Og dette er deres 
boliger, som ikke har været beboet 
efter dem, undtagen lidet. Og det er 
Os, som er Arving (til det hele). 


60. Og din Herre ville aldrig øde- 
lægge byerne, førend Han havde op- 
rejst 1 deres moder(-by) et sendebud, 
som forelæste dem Vore tegn. Og Vi 
ville ikke ødelægge byerne, medmindre 
deres indbyggere handlede uret. 


61. Og hvad I end får skænket af 
(alle mulige) ting, så (skal I vide, at 
det kun er) en forsyning for denne 
verden og dens (forgængelige) skøn- 
hed. Og det, som er hos Allah er bedre 
og varigere. Vil I da ikke forstå? 


62. Er da den. som Vi har givet et 
godt og skønt løfte, som han vil møde 
(opfyldelsen af), lig den, som Vi har 
skænket denne verdens forsyning, 
hvorefter han på opstandelsens dag 
hører til dem, der bringes frem (til 
domfældelse)? 


63. Og på den dag vil Han kalde 
dem og sige: Hvor er de ('medguder’`), 
som I mente havde del sammen med 
Mig (i guddommeligheden)? 


64, De, over hvem (dommens) ord 
har vist sig berettiget, vil sige: Vor 
Herre, det er disse, som vi vildledte. 
Vi vildledte dem, ligesom vi selv for 
vild. Vi siger os fri fra dem (og vender 
os) til Dig. Det var ikke os, som de 
tilbad. 


65. Og det skal siges: Påkald jeres 
’medguder! Så vil de påkalde dem, 
men de vil ikke svare dem. Og de skal 
se straffen. Gid de havde ladet sig 
retlede. 
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66. Og på den dag vil Han kalde 
dem og sige: hvad svarede ! sende- 
budene? 


67. Så vil deres undskyldninger på 
denne dag svinde bort for dem, og de 
vil ikke (engang) spørge hinanden (tH 
råds). 


68. Men hvad angår den, der vender 
om og tror og handler retfærdigt, så 
vil han måske være en af dem, der 
vil have fremgang. 


69, Og din Herre skaber, hvad Han 
vil, og udvælger (hvem Han vil). Valget 
tilkommer ikke dem. Lovpriset være 
Allah og højt ophøjet over det, de 
sætter ved siden af (Ham) °. 


70. Og din Herre ved, hvad deres 
hjerter skjuler, og hvad de åbenbarer. 


71. Og Han er Allah: der er ingen 
gud undtagen Ham (alene). Ham til- 
kommer al lovprisning i begyndelsen 
og det hinsidige. Hans er dommen, og 
til Ham vil I blive sendt tilbage. 


72. Sig: Hvad mener I: hvis Allah 
lod natten vare evigt over jer til op- 
standelsens dag, hvilken gud ved siden 
af Allah ville så kunne bringe lys? Vil 
I da ikke høre? 


73. Sig: Hvad mener I: Hvis Allah 
gjorde dagen evig over jer indtil op- 
standelsens dag. hvilken gud ved siden 
af Allah kunne så bringe jer en nat. 
som I kunne hvile i? Vil I da ikke se? 
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? Nogle har anvendt dette vers til at fraskrive mennesket enhver form for handlefrihed. 
Det ‘valg’, der imidlertid er tale om i dette vers, er udvælgelsen af sendebud. Denne udvælgelse 
tilkommer alene Gud. V. 66 ff. gør det klart, at det drejer sig om de vantros stilling til 
Guds profeter. 


545 


Sûra 28 


74. Og af Sin barmhjertighed har 
Han skabt dag og nat for jer, for at 
I kan hvie (om natten) og for at I 
kan søge Hans nåde (om dagen). og 
for at I må være taknemmelige. 


75. Og den dag vil Han kalde dem 
og sige: Hvor er de ('medguder’). som 
I mente havde del (i guddommelighe- 
den) sammen med Mig? 


76. Og Vi skal fra ethvert folk udtage 
et vidne. Derpå vil Vi sige; Bring jeres 
bevis! Da vil de vide, at sandheden 
tilhører Allah. Og hvad de plejede at 
opdigte vil være veget fra dem. 


77. Sandelig, Korah [Qârûn] hørte 
til Moses” folk, men han begik over- 
greb imod dem. Og Vi gav ham så 
mange skatte, at deres mængde var en 
(tung) byrde for en flok stærke mænd. 
Da hans folk sagde til ham: fryd dig 
ikke (med urette), thi Allah elsker ikke 
dem, der fryder sig (med urette) 1°. 


78. Og søg ved hjælp af det, Allah 
har skænket dig, det kommende (liv)s 
hjem. Men glem (heller) ikke din ande! 
af dette nærværende (liv). Og handl 
godt (mod andre), som Allah har 
handlet godt mod dig. Og søg ikke 
at skabe ufred på jorden, thi Allah 
elsker ikke dem, der stifter ufred. 


79. Da svarede han: Jeg har kun 
fået dette givet på grund af den viden, 
jeg besidder. Mon han ikke vidste, at 
Allah før ham havde tilintetgjort ge- 
nerationer, som havde større styrke og 
talrigere følge end han? Og de syn- 
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ved mængde, kan også betyde: nøgler. 
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defulde skal ikke spørges om deres 
synder (så de kommer med undskyld- 
ninger). 


80, Så gik han ud til sit folk i (al) 
sin pragt. De, som ønskede det nær- 
værende liv, sagde: O gid vi havde det 
samme, som Korah har fået skænket, 
thi han besidder et mægtigt held. 


81. Men de, som havde fået skænket 
kundskab, sagde: Ve jer, Allahs beløn- 
ning er bedre for den, der tror og 
handler retfærdigt. Men kun de ud- 
holdende skal få lov at møde den. 


82. Og Vi lod jorden opsluge ham 
og hans hus. Og han havde ikke nogen 
hær, der kunne hjælpe ham mod Allah, 
og han hørte ikke til dem, der kunne 
hjælpe sig selv. 


83. Og de, som havde begæret hans 
plads dagen i forvejen, sagde: Ve os, 
Allah forøger og formindsker Sit un- 
derhold til hvem Han vil af Sine 
tjenere. Hvis Allah ikke havde været 
os nådig, ville Han have ladet (jorden) 
opsluge os (også). Ve os, de utaknem- 
melige har ikke fremgang. 


84. Dette det kommende (liv)s hjem 
giver Vi til dem, som ikke ønsker at 
ophøje sig på jorden og som ikke stifter 
ufred, og den (gode) afslutning tilkom- 
mer de retfærdige. 


85. Den, der øver en god handling, 
vil få en bedre (belønning) end denne, 
men den, der øver en ond handling 
- ja, de der handler ondt skal kun 
gengældes for det, de øvede. 


86. Sandelig. (Allah) som har gjort 
Qurånen bindende for dig, vil visselig 
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bringe dig tilbage til (dit) bestemmel- 
sessted. Sig: Min Herre ved bedst, 
hvem der har bragt retledningen. og 
hvem der (befinder sig) i åbenbar 
vildfarelse !!. 


87. Og du håbede ikke, at denne 
(fuldkomne) Bog skulle blive åbenba- 
ret dig. Men (det skete som) en barm- 
hjertighed fra din Herre. Vær da aldrig 
en, der hjælper de utaknemmelige. 


88. Og lad dem ikke vende dig bort 
fra Allahs tegn [eller: bud], efter at 
de er åbenbaret dig, og kald (menne- 
skene) til din Herre, og vær ikke en 
af dem, der sætter (”guder”) op ved 
siden af (Allah). 


89. Og påkald ikke nogen anden gud 
sammen med Allah. Der er ingen gud 
undtagen Ham. Alle ting vil gå til 
grunde undtagen Hans ansigt. Ham 
tilkommer dommen, og til Ham skal 
I sendes tilbage !2. 
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H Ma'âd (bestemmelsesstedet) betyder egentlig det sted, hvortil man vender tilbage. Makka 
kaldes således, fordi pilgrimmene vender tilbage hertil arter og atter. (Lane & Aqrab). Flere 
kommentatorer mener, at dette vers blev åbenbaret, da Profeten udvandrede fra Makka, 
og det indeholder da en klar profeti om hans sejrrige tilbagekomst. Smign. også v. 28 
i denne sûra, der profeterer, at Muhammad skal opholde sig 8 år i Madina før sin tilbagekomst 


til Makka. 


12 Wadj betyder: 'ansigt, selve tingen, retning, motiv, handling, opmærksomhed”. (Lane & 
Aqrab). Kun de, der har Guds opmærksomhed og velbehag, vil bestå. 
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9. Og Vi pålagde mennesket (at 
handle) godt mod sine forældre. men 
hvis de strides med dig, for at du skal 
sætte ved siden af Mig (nogen ”gud), 
som du ikke har nogen viden om, så 
adlyd dem ikke. Til Mig vender I 
tilbage, og så vil Jeg meddele jer, hvad 
I plejede at øve. 


10. Og dem. der tror og handler 
retfærdigt, vil Jeg visselig lade indgå 
(i paradiset) blandt de retfærdige. 


11. Og blandt mennesker er der 
dem, der siger: Vi tror på Allah! Men 
når de lider for Allah(s sag), sætter 
de menneskers forfølgelse lig med Al- 
lahs straf. Men når der kommer hjælp 
fra din Herre, siger de visselig: San- 
delig, vi var med jer! Mon Allah ikke 
bedst ved, hvad der er (skjult) i alle 
skabningers hjerter. 


12. Og Allah vil visselig (ved at 
skænke medgang og modgang) ken- 
detegne de troende, og Han vil visselig 
kendetegne hyklerne (derved). 


13. Og de vantro siger til de troende: 
Følg vores vej, så vil vi bære jeres 
synder. Men de skal ikke bære nogen 
af deres synder, thi de er visselig løg- 
nere. 


14. Men de skal visselig bære deres 
(egne) byrder og (andre) byrder sam- 
men med deres (egne) byrder. Og de 
skal visselig på opstandelsens dag ud- 
spørges om det, de plejede at opdigte >. 


3 Ved at ”opdigte løgn” og påstå, at de kan bære andres synder, bliver de vantro ansvarlige 
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15. Og Vi sendte visselig Noah til 
hans folk, og han blev hos dem i 1000 
år undtagen 50 år. Så tog vandfloden 
dem, medens de handlede uret 4. 


16. Men Vi frelste ham og dem, der 
(ellers) var ombord på skibet, og Vi 
gjorde det til et tegn for alverden. 


17. Og (Vi sendte også) Abraham. 
da han sagde til sit folk: Tjen Allah 
og tag Ham til beskytter. Dette er 
bedre for jer. om I (blot) vidste (det). 


18. I tilbeder kun ved siden af Allah 
gudebilleder, og I opdigter (derved) 
løgn (om Allah), thi de (billeder), som 
I tilbeder ved siden af Allah, har ikke 
magt til (at sende) jer nogen forsyning. 
Søg da forsyning (af alle gode ting) 
hos Allah (alene), og tjen Ham og vær 
taknemmelige mod Ham. Til Ham 
skal I sendes tilbage (til dom). 


19. Og hvis I forkaster (mig), så 
forkastede folkeslagene før jer (også 
deres sendebud). Men det påhviler kun 
Sendebudet at forkynde budskabet 
klart. 


20. Mon de ikke ser, hvorledes Allah 
frembringer skabningen og derpå gen- 
frembringer den? Dette er visselig let 
for Allah. 


21. Sig: Rejs omkring på jorden og 
se, hvorledes Allah har frembragt 
skabningen. Derpå vil Allah frembrin- 
ge den anden skabelse, thi Allah har 
magt over alle ting. 
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4 Bibelen siger, at Noah blev 952 år. Men de 950 år synes at være det tidsrum, Noahs 
lov gjaldt. Qur'ånen siger, at Abraham var discipel af Noah (37:84), så ”Noahs tid’ varede 
til Abraham cller måske til Josef eller Moses. 


SSI 


Sûra 29 


22. Han vil straffe hvem Han vil 
og være barmhjertig mod hvem Han 
vil. Og til Ham skal I sendes tilbage. 


23. Og I kan ikke tilintetgøre (Allahs 
plan) hverken på jorden eller i himlen. 
Og I har ikke nogen ven eller hjælper 
ved siden af Allah. 


24. Og de, som ikke tror på Allahs 
tegn og mødet med Ham, har visselig 
fortvivlet om Min barmhjertighed, og 
de vil få en smertelig straf. 


25. Og hans folks svar var kun, at 
de sagde: Dræb ham eller brænd ham. 
Men Allah reddede ham fra ilden. I 
dette er der visselig tegn for et folk, 
som vil tro. 


26. Og han sagde: I har kun taget 
jer gudebilleder ved siden af Allah på 
grund af gensidig kærlighed i denne 
verden. Men på opstandelsens dag vil 
nogle af jer fornægte de andre, og nogle 
af jer forbande de andre. Og jeres bolig 
vil være (helvedes)ilden, og I vil ingen 
hjælpere have. 


27. Men Lot troede på ham. Og 
(Abraham) sagde: Jeg flygter visselig 
til Min Herre, thi Han er den Almæg- 
tige, den Alvise >, 


28. Og Vi skænkede ham Isak og 
(som sønnesøn) Jakob, og Vi gav 
profetdømmet og Bogen til hans slægt, > 
og Vi gav ham hans belønning (alle- 
rede) i denne verden. Og i den kom- 


AL-”ANKABUT 


20. del 


KE EA 2 Sl sr 


BEL av 3 1/9 
ie frys HEDE oia 


9799 g 


Dvs) 


P Ar es sø? o gI 29 2728277 
“u N ys 
AE 3 ANA vida ed] 165 
LA 


92 FÆLG SA M r 


ATATA X fa e,t Ario 
SPISES] LS oE 


>49 EPA TEA 9 15%, 
bånd Bol side at dl 
r19 37; 
usi 

770% 2282277, 


8532 Hios EINE K 46; 
6 daian Gashi 


pisss T a C a 
AREEN } 


Sadas ezn 
ETE AEAEE ENA E 
IAA 


borg eio (4 , 
227 ” T PA 


satsen 33 


rd 23 


- AA TE EAEE EN 


5 At Lot troede på Abraham viser, at en profet godt kan være discipel af en højere profet. 
Lot fulgte Abrahams lov og bragte selvfølgelig ikke en lov, der skulle gælde samtidig med 


Abrahams lov. 
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mende vil han være blandt de retfær- 
dige 6. 


29. Og (Vi sendte også) Lot, da han 
sagde til sit folk: I begår visselig det 
skændige. Ingen i alverden har begået 
noget sådant før jer. 


30. Vil I virkelig gå til mænd (i stedet 
for til kvinder) og afskære vejen og 
begå ondt i jeres forsamlinger? Og hans 
folks svar var kun, at de sagde: Bring 
os Allahs straf, om du er en af de 
sanddru 7. 


31. Han sagde: Min Herre, hjælp 
mig mod det ufredselskende folk. 


32. Og da Vore sendebud kom til 
Abraham med det glædelige budskab 
(om at han skulle få sønner i sin 
alderdom), sagde de (også): Vi vil 
visselig ødelægge denne bys folk, thi 
dens folk er syndere. 


33. Han sagde: Sandelig, Lot (bor 
også) i den. De svarede: Vi ved bedst. 
hvem der er i den. Vi vil visselig redde 
ham og hans familie undtagen hans 
hustru, som er en af dem, der lades 
tilbage. 


34. Og da Vore sendebud kom til 
Lot, var han bedrøvet på grund af dem 
og følte sig magtesløs, men de sagde: 
Frygt ikke og vær ikke bedrøvet, thi 
vi vil frelse dig og din familie undtagen 
din hustru. som er en af dem, der lades 
tilbage. 
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6 At Jakob var Abrahams sønnesøn, siges klart i 21:73. Han nævnes parallelt med Isak 
her, fordi de begge var profeter, som verset også siger. 


7 Udtrykket ”at afskære vejen’ kan betyde: 1) de ligger i baghold som landevejsrøvere, eller: 
2) de har ved deres unormale kønsliv afskåret den naturlige forbindelse mellem mand og 


kvinde. 
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35. Vi vil lade straffen komme ned 
fra himlen over denne bys folk, fordi 
de var oprørske. 


36. Og Vi efterlod visselig noget af 
den som et tydeligt tegn for folk. som 
vil forstå. 


37. Og til Midian (sendte Vi) deres 
broder Sju'aib, hvorefter han sagde: 
O mit folk, tjen Allah og frygt (og 
håb på) den yderste dag og begå ikke 
overgreb på jorden, idet I stifter ufred. 


38. Men de forkastede ham. Da 
overraskede jordskælvet dem, og mor- 
genen fandt dem liggende næsegrus på 
jorden i deres huse. 


39. Og (Vi straffede) "Åd og Tham- 
ûd (på lignende vis), og (resterne) af 
deres bygninger er kendt for jer, og 
Satan forskønnede deres gerninger for 
dem og vendte dem således bort fra 
den (rette) vej, selvom de (også) indså 
(sandheden). 


40. Og (Vi straffede ligeledes) Korah 
og Farao og Håmån, og Moses var 
visselig kommet til dem med de klare 
beviser; dog de opførte sig hovmodigt 
på jorden. men de kunne ikke und- 
slippe (Vor straf). 


41. Derfor greb Vi enhver i hans 
brøde, så blandt dem (finder du) den, 
som Vi sendte en storm imod. Og 
blandt dem (finder du også) dem, som 
jordskælvet overraskede. Og blandt 
dem er der (også) dem, som Vi lod 
jorden opsluge. Og blandt dem er dem, 
Vi lod drukne. Og Allah ville ikke gøre 
dem uret, men de plejede at øve uret 
mod sig selv. 


AL ”ANKABÛT 


20. del 

IFE ia Jade Gå 5 
7299273 

ONAA 


osig sas Gu s 
WAEREA 


PEP 


EEEE TESSAN 


39277 P Seb så 934%, 


ES KEY PAES SIG 


R av 
1g KIEK DET LØ j 
OSTs- K E 
z ” BAGS PE 
5 gaio PARA SBIH 
Yaga gz 

OFr yé 

FOTE L LILI gp es 
my ARRA TITE 
EREET E Suae 


247 npr 24794 


BESET: ERE AMMENDE 


1289] Ag IZLA IL aga 


CEI aan PEER PELS 
DBs ASLE SS sales DSN. 


SÆT ALA E PA aad 


DOE pean SES SET 


Sura 29 


42. De, som tager beskyttere ved 
siden af Allah, ligner edderkoppen. 
som bygger et hus. Og det svageste 
af alle huse er sandelig edderkoppens 
hus, om de blot vidste (det). 


43. Sandelig. Allah kender alt det. 
de påkalder ved siden af Ham. Og Han 
er den Almægtige, den Alvise. 


44. Og sådanne lignelser fremstiller 
Vi for menneskene, men kun de, der 
er begavede med viden, forstår dem. 


45. Allah skabte himlene og jorden 
i overensstemmelse med sandhed og 
visdom. Sandelig, i dette er der et tegn 
for dem, der har (en fast og sikker) 
tro. 


[ 21. del ] 

46. Forelæs det, som er blevet åben- 
baret dig (o0 Muhammad) af Bogen og 
oprethold bønnen (i dens rette form). 
thi bønnen holder visselig (mennesket) 
borte fra skændige tanker og åbenlyst 
ondt. Og Guds ihukommelse er visselig 
stærkere (end alle andre tanker). Og 
Allah ved. hvad I øver. 


47. Og strides ikke med Skriftens 
folk undtagen med det bedste og skøn- 
neste (argument), men (strides) ikke 
med de uretfærdige blandt dem. Og 
sig (til dem): Vi tror på det, som er 
blevet åbenbaret os og åbenbarct jer, 
og vores Gud og jeres Gud er cen (og 
samme Gud), og vi har underkastet 
os Ham 8. 
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8 I diskussioner må man vise den største finfølelse over for andres tro. Islâm lærer yderligere, 
at man skal tro på alle religioners guddommelige oprindelse. 
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AL-'ANKABÔT 


48. Og således har Vi åbenbaret dig 
(o Muhammad) den fuldkomne Bog. 
så at de, som Vi gav den (tidligere) 
Bog, tror på den. Og af disse (mak- 
kanere) er der (også) nogle, som tror 
på den. Og kun de utaknemmelige 
fornægter Vore tegn °. 


49. Og du læste ikke før den(ne 
Qur”ån) nogen bog, og du skrev ikke 
nogen med din højre hånd, ellers ville 
løgnerne have tvivlet (med nogen 
ret) !0, 


50. Nej, denne (Bog) er klare tegn 
for deres hjerter, som har fået den 
(sande) viden, og kun de uretfærdige 
forkaster Vore tegn. 


51. Og de siger: Hvorfor bliver der 
ingen tegn sendt ned til ham fra hans 
Herre? Sig (til dem): Tegnene beror 
hos Allah alene. og jeg er kun en 
åbenbar advarer. 


52. Er det ikke nok for dem, at Vi 
har åbenbaret dig den (fuldkomne) 
Bog, som forelæses dem? Sandelig, heri 
er der visselig barmhjertighed og en 
kilde til ære for folk, som tror (på den). 


53. Sig: Allah er tilstrækkelig som 
Vidne mellem mig og jer. Han ved, 
hvad der er i himlene og jorden. Og 
de, som tror på løgnen og ikke tror 
på Allah, er sandelig taberne. 
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? "De, som Vi gav bogen’ kan også være muslimerne i st.f.de tidligere skriftfolk. Betydningen 
er så: ”de, som Vi gav (forståelse af) bogen’. ”Disse" kan foruden om makkanerne tages 
om skriftfolkene. Denne sidste tydning passer til den anden tydning af "dem, som Vi gav 


bogen’. 


10 Profeten var ummi, d.v.s. han kunne hverken læse eller skrive. I øvrigt fandtes Bibelen 


ikke oversat til arabisk på Profetens tid. 
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54. Og de søger at få dig til at 
fremskynde straffen. Og hvis der ikke 
havde været en fastsat frist, så ville 
straffen visselig være kommet til dem. 
Den vil komme pludselig til dem, når 
de ikke ser det. 


55. De søger at få dig til at frem- 
skynde straffen, og helvede omfatter 
sandelig de vantro. 


56. Den dag, da straffen vil dække 
dem (helt), over dem og under deres 
fødder. vil Han sige: Smag (frugten) 
af det, I plejede at øve. 


57. O Mine tjenere, som tror! Se, 
Min jord er omfattende, tjen derfor 
Mig alene !!. 


58. Enhver sjæl må smage døden. 
Derpå skal I sendes tilbage til Os. 


59. Og dem, som tror og handler 
retfærdigt, vil Vi visselig skænke en 
bolig i højgemakker i (paradis)haven, 
gennem hvilken floderne strømmer. 
Dér skal de forblive. Hvor vidunderlig 
er de arbejdendes løn, 


60. De, som er udholdende og sætter 
deres lid til deres Herre. 


61. Og hvor mangt et dyr findes der 
ikke, som ikke (selv) skaffer sit livs- 
underhold. Allah forsyner dem og jer. 
Og Han er den Althørende, den Al- 
vidende. 


62. Og hvis du spørger dem, hvem 
der har skabt himlene og jorden og 
underlagt (jer) solen og månen, så vil 
de visselig svare: Allah. Hvorfor er de 
så bortvendte (fra sandheden)? 
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11 Her er en klar hentydning til, at det ville blive nødvendigt for muslimerne at udvandre 


for i frihed at kunne praktisere deres religion. 
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63. Allah forøger livsunderholdet 
for hvem Han vil af Sine tjenere og 
begrænser det for den (Han vil), thi 
Allah ved alle ting. 


64. Og hvis du spørger dem. hvem 
der sender vand ned fra himlen og 
skænker jorden liv dermed efter dens 
død, vil de visselig svare: Allah. Sig: 
Al pris tilkommer Allah! - men de 
fleste af dem forstår (det) ikke. 


65. Og dette nærværende liv er kun 
skæmt og spøg. men det kommendes 
bolig, det er visselig det sande liv. hvis 
de (blot) vidste (det). 


66. Men når de er ombord i skibet, 
påkalder de Allah i lydighed mod Ham 
alene, og når Han så redder dem til 
det faste land, se så, hvor de giver 
(Ham) ”medguder', 


67. For at de kan fornægte. hvad 
Han har skænket dem, og for at de 
kan nyde livet (en kort tid). Men snart 
vil de kende (følgerne). 


68. Mon de ikke har set, at Vi har 
gjort (dette sted) fredhelligt (og) sik- 
kert, medens mennesker bortføres 
rundt om dem? Vil de da tro på løgnen 
og forkaste Allahs velgerning !?? 


69. Og hvem er mere uretfærdig end 
den, der opdigter en løgn om Allah, 
eller forkaster sandheden, efter at den 
er kommet til ham? Mon der ikke i 
helvede er et hjemsted for de vantro? 


70. Og dem, der anstrenger sig for 
Vores sag, vil Vi visselig lede ad Vore 
veje. Og sandelig, Allah er med dem. 
der handler godt 13, 
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12 Makka var dengang og er forblevet i overensstemmelse med profetien et sikkert og 
fredhelligt sted i en verden, der hærges af vold og krig. 

83 Djihad (anstrengelse for en god sag, for Allahs sag) er - som verset viser - et omfattende 
begreb. Det kan ikke indskrænkes til noget rent militært, se også 22:79. 
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AL-RUM 
(åbenbaret før Hidjra) 

1. I Allahs den Nådiges den Barm- Oreby dlo 

hjertiges navn. 
T w ye 

2. Alif Lâm Mim (Jeg er Allah, den (OST 
Alvidende) !. 

3. Romerne er blevet besejret JARL K% 


4. I et land tæt herved. Men de vil 3 EE Kræ 
efter deres nederlag snart sejre, daw A aR i DIEST ESS dal å 


5. Om nogle få år - Allah tilhører 
magten før og efter - og på den dag 
vil de troende fryde sig 


6. Over Allahs hjælp. Han hjælper, 
hvem Han vil. Og Han er den Almæg- 
tige. den Barmhjertige ?. 


ås Gerda d t eeh 


Y 079 393 3773 S eat, 


OET 


1903 ars 27 $397b 


SK (EB de gans, a h 3259 


l Se note til 2:2. A-L-M-surerne (Sûra 29-32) handler alle om de vantros nederlag og Islåms 
kommende triumf. Visse fortolkere (se Djarir) mener, at disse forkortelser også har 
talbetydning efter det gamle Abdjad-system. Her bliver værdien: 71, og det siges, at Islåms 
første triumf og hele udfoldelse skal vare 71 år (indtil Yazid, Mu”awiyas søn, arvede khalifatet, 
i modstrid med Qur'ånens principper om demokratisk valg af Khalifa'en). 


2 Bidh'a (nogle) i v.5 betyder: 3-9 år (Lane & Aqrab). Perserne under Khosroes drev romerne 
tilbage: Damascus faldt i 613, Jerusalem 614, dernæst erobredes Ægypten, og Lilleasien 
blev rendt over ende. Da kom i 616 åbenbaringen, at romerne ville sejre inden 9 år. I 
624 rykkede den romerske kejser Heraclius ind i Persien og ødelagde det store ildtempel 
i Gandzak (Gazaca). Men åbenbaringen indeholdt også en profeti om de troendes samtidige 
sejr. Denne del af profetien opfyldtes ved sejren ved Badr (også år 624), da Quraisjens 
magt blev brudt. De kristne kritikere, der hævder, at sajaghlibun (de vil sejre) i v.4 også 
kan læses: sajughlabin (de vil blive besejret, glemmer to ting: 1) at den Quråniske tekst 
fra første færd blev lært udenad og anvendt i de daglige bønner, den kunne altså ikke 
være usikker. 2) at modsætningen mellem nederlag (v.3) og den kommende sejr (v.4) ville 
forsvinde og gøre hele konstruktionen meningsløs. Hvis man skulle tillade forskellige 
læsemåder, så skulle v.3 læses: Romerne har sejret, og v.4: de vil snan lide nederlag. I 
så tilfælde ville der være tale om en profeti om muslimernes sejr over romerne under "Umar, 
for på den dag vil de troende juble. Al-Tabari fortæller i sin kommentar, hvordan Abu 
Bakr indgik et væddemål med Quraisjen om, at romerne ville være sejrherrer om 3 år, 
Profeten gjorde da opmærksom på, at bidh'a betød: fra 3-9. Væddemålet blev da ændret 
og indsatsen forhøjet. Hvis denne beretning er sand bekræfter den den første version, der 
imidlertid desforuden har den fordel at bekræftes af Qur'ânen selv. 
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7. (Dette er) Allahs løfte. Allah 
bryder ikke Sit løfte, men de fleste 
mennesker ved det ikke. 


8. De kender kun den ydre (side) 
af dette nærværende liv, og de er 
ligegyldige med det kommende. 


9. Vil de ikke tænke efter for sig 
selv? Allah har ikke skabt himlene og 
jorden og hvad der er mellem dem 
undtagen i overensstemmelse med ret 
og sandhed og for en bestemt tid. Men 
mange mennesker benægter sandelig 
mødet med deres Herre. 


10. Har de ikke rejst omkring på 
jorden, så de kan se, hvorledes enden 
blev for dem (der var) før dem? De 
var stærkere end dem i styrke, og de 
dyrkede jorden og bebyggede den mere 
end de (her) har bebygget den. Og 
deres sendebud kom til dem med klare 
beviser. Og Allah ville ikke gøre dem 
uret, men de plejede at øve uret mod 
sig selv. 


11. Ond blev da afslutningen for 
dem, der handlede ondt, fordi de for- 
kastede Allahs tegn og drev spot med 
dem. 


12. Allah begynder skabelsen, så 
gentager Han den, og derpå bliver I 
bragt tilbage til Ham. 


13. Og på den dag (doms)timen 
oprinder, vil synderne fortvivle. 


14. Og de vil ikke have nogen 
forbedere (hos Allah) fra dem. de 
sætter op ved siden af (Ham), og de 
vil fornægte deres (formodede) `med- 
guder’. 
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15. Og den dag (doms)timen 
oprinder, på den dag vil de blive skilt 
(fra hinanden). 


16. Og hvad angår dem. som troede 
og handlede retfærdigt, så vil de blive 
lykkeliggjorte i (paradisets) enge. 


17. Og hvad angår dem, som var 
vantro og forkastede Vore tegn og 
mødet i det kommende (liv), så vil de 
blive bragt til stede (og kastet) i straf- 
fen(s ild). 


18. Så (sig): Priset være Allah, når 
I kommer til aftenen, og når I kommer 
til morgenen 3. 


19. Og (sig): Ham tilkommer al pris 
i himlene og på jorden, og (lovpris 
Ham også) om natten, og når I kom- 
mer til tiden (umiddelbart) efter mid- 
dag. 


20. Han frembringer det levende af 
det døde. og Han frembringer det døde 
af det levende, og Han gør jorden 
levende efter dens død, og således skal 
I bringes frem (af død til liv). 


21. Og blandt Hans tegn er, at Han 
skabte jer af støv. og derpå blev I 
mennesker, som spredtes ud (over den 
ganske jord). 


22. Og blandt Hans tegn er (også), 
at Han har skabt jer hustruer af jeres 
egen art, at I må finde sjælefred hos 
dem. og Han har skabt kærlighed og 
barmhjertighed mellem jer. Heri er der 
sandelig tegn for folk, som vil tænke 
sig om. 


AL-RUM 


21. del 


2 Il EA 
GOP Sidse Py aS 


yigin sii gA G 


(OSECAS 


? 
w 
ed 


GNG 


be” ed 


SES ERE SE EE 


aa’ eA 


OGSÅ TENETE AJ» 


1 


29 3, A3 22I PALEES ZA 


Vore >s Eer Toal Erns 


"t 


A AEE E z e 9an Id 

GEESA og S 
PAE 

CENAS 

r A S E E E EE AA EE 

Oe KIEA O GITA 


gis 6335 SAIS! 


P 19079, 
DoR 

LAI ”», 2 sw 
FSA ia, PASE ERNE 


299: ze Ses 


(DES 


SING 
O du wA! 
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23. Og blandt Hans tegn er himlenes 
og jordens skabelse, og forskellen i 
jeres sprog og farve. Sandelig, i dette 
er der tegn for dem, der har viden 4. 


24. Og blandt Hans tegn er jeres 
søvn ved nat og ved dag, og at I stræber 
efter Hans nåde. I dette er der visselig 
tegn for folk, som hører. 


25. Og blandt Hans tegn er, at Han 
viser jer lynet til frygt og håb. Og Han 
sender vand ned fra himlen, og gen- 
opliver dermed jorden efter dens død. 
Sandelig. i dette er der visselig tegn 
for folk. som er begavet med fornuft. 


26. Og blandt Hans tegn er. at 
himlen og jorden opretholdes på Hans 
befaling. Når Han så kalder jer med 
et kald (som kommer) fra jorden, se, 
så vil I komme frem. 


27. Og alle, som er i himlene og 
på jorden, tilhører Ham. Alt og alle 
adlyder Ham. 


28. Og Han er det, Som begyndte 
skabningen og derpå lader den vende 
tilbage, og det er det letteste for Ham. 
Og Han har den mest ophøjede stilling 
i himlene og på jorden, og Han er den 
Almægtige, den Alvise. 


29. Og Han præger for jer en lig- 
nelse, taget fra jeres egne (forhold): 
Har I blandt dem, jeres højrehænder 
har magt over, partnere i det, Vi har 
forsynet jer med, så at I er lige om 
det, (og så) I frygter dem, som I frygter 7 
jeres egne? Således forklarer Vi tydeligt 
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4 Et nærmere studium af de forskellige sprog og de forskellige racer vil vise menneskehedens 
enhed. I ”Minan-ur-Rahmån" har den Forjættede Messias godtgjort, at arabisk er umm- 


ul-alsinah: alle sprogs moder. 
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tegnene for et folk, som er begavet med 
fornuft. 


30. Nej, de uretfærdige følger deres 
egne begærlige ønsker uden nogen 
viden. Hvem skal så retlede den, som 
Allah har dømt som vildfarende? Og 
de vil ikke have nogensomhelst hjæl- 


pere. 


31. Og ret dit ansigt mod religionen 
i (al) oprigtighed: (den er) Allahs natur. 
som Han har skabt menneskene i. Der 
er ingen ændring i Allahs skabelse. 
Dette er den rette religion, men de 
fleste mennesker ved det ikke 5, 


32. (Ret jeres ansigter mod religio- 
nen), idet I angrende vender jer til 
Ham, og tag Ham som værge (mod 
alt ondt), og hold bøn, og vær ikke 
af afgudsdyrkerne, 


33. Af dem, der splittede deres re- 
ligion og blev partier, idet hver gruppe 
glædede sig over. hvad den besad (af 
særlige lærdomme). 


34. Og når noget ondt rammer 
menneskene, påkalder de deres Herre, 
idet de vender sig til Ham i anger, men 
når Han så lader dem smage af Sin 
barmhjertighed. så sætter en del af dem 
”medguder'" op ved siden af deres Her- 
re, 


35. Så at de bliver utaknemmelige 
med hensyn til det Vi (alene) har 
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5 Udtrykket: ”ret dit ansigt mod religionen’ kan opfattes således: Sæt dit mål med oprigtighed 
i religionens tjeneste. Dette er en lige så ordret oversættelse, som den, der er givet ovenfor, 
(idet /i betyder: ‘til, for", og wadj betyder: ‘ansigt, hensigt”). Profeten har selv forklaret dette 
vers om den naturlige religion med ordene: ”Ethvert barm fødes i overensstemmelse med 
Islåms natur, men så gør dets forældre det til jøde eller kristen eller magier. Har I nogensinde 
set et dyr komme til verden med klippede ører? Ret da dit ansigt mod religionen i al 


oprigtighed etc.” (Bukhåri 23:93). 
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skænket dem. Nyd da livet (for en tid), 
men snart vil I kende (følgerne). 


36. Eller har Vi sendt dem nogen 
fuldmagt. som taler om det. de sætter 
op ved siden af Ham? 


37. Og når Vi lader mennesker 
smage barmhjertighed, fryder de sig 
over det, men hvis noget ondt rammer 
dem på grund af det. deres hænder 
har sendt forud (af onde handlinger). 
så bliver de fortvivlede. 


38. Har de ikke set, at Allah forøger 
Sit underhold for hvem Han vil og 
begrænser (det for hvem Han vil). 
Sandelig, heri er der visselig tegn for 
folk, som tror. 


39. Giv da slægtningen hans ret og 
den fattige og den vejfarende. Dette 
er bedre for dem, der søger Allahs 
ansigt [nemlig: Allahs yndest], og det 
er sådanne, som er de lykkelige. 


40. Og hvad I giver af rente, for 
at det må vokse i menneskers rigdom- 
me, det vokser ikke i Allahs øjne. Men 
hvad I giver af Zakåt, idet I søger 
Allahs velbehag, (vokser sandelig i 
Allahs øjne). thi sådanne (som giver 
Zakåt) vil fordoble (deres rigdomme 
hos Allah) 6. 


41. Allah er det, Som har skabt jer 
og så forsynet jer. Derpå lader Han 
jer dø og giver jer så liv påny. Er der 
mon nogen af jeres (såkaldte) med- 
guder, som kan gøre noget af dette? 
Lovpriset er Han (og fri for alle mang- 
ler) og højt ophøjet over det. de sætter 
ved siden af (Ham). 
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42. Ufred og fordærv har vist sig 
ti lands og til vands på grund af det, 
menneskenes hænder har erhvervet for 
dem. at Han må lade dem smage 
(følgeme af) noget af det, de har øvet, 
for at de måske vil vende tilbage (til 
Ham). 


43. Sig: Rejs om på jorden og se, 
hvorledes enden blev for dem (der 
levede) tidligere. De fleste af dem var 
afgudsdyrkere. 


44. Ret da dit ansigt mod den rette 
religion, førend der kommer en dag 
fra Aliah, som ingen kan afvende. På 
den dag vil de være splittet (i partier). 


45. Mod dem, der forkaster, vil 
forkastelsen da være anklage. Men de, 
som handler ret, vil berede (det gode) 
for sig selv 7, 


46. At Han kan belønne dem, der 
tror og handler retfærdigt, af Sin nåde. 
Han elsker visselig ikke dem, der for- 
kaster (Hans sendebud). 


47. Og blandt Hans tegn er, at Han 
sender vindene som gode budbringere 
og for at Han kan lade jer smage af 
Sin barmhjertighed, og for at skibene 
kan sejle efter Hans vilje, og for at 
I kan søge jer (noget) af Hans nåde, 
og for at I måske kan vise jer taknem- 
melige (for Hans gaver). 


48. Og Vi har visselig sendt før dig 
sendebud til deres folk. De kom da 
med klare beviser, hvorefter Vi (da de 
forkastede dem) straffede dem, der 
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7 Da 'alâ betyder: ”mod, over”, kan vi også oversætte første del af verset således: ”på dem, 
der forkaster, hviler deres forkastelse (som en syndy. Meningen er næsten den samme. 
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handlede syndigt. Og det påhvilede Os 
som pligt at hjælpe de troende 8. 


49. Allah er det, Som sender vin- 
dene, så de driver skyerne af sted. Så 
spreder Han dem ud på himlen. som 
Han vil, og Han lader dem lægge sig 
i lag. Så ser du regnen strømme ud 
af deres midte. Og når Han lader den 
falde over hvem Han vil af Sine tjenere. 
så fryder de sig, 


50. Selv om de, før den sendtes ned 
over dem, visselig var fortvivlede. 


51. Se da på sporene efter Allahs 
barmhjertighed: hvorledes Han giver 
jorden liv efter dens død. Sandelig. 
denne (samme Gud) er det, som vil 
give liv til de døde. Og Han har magt 
over alle ting. 


52, Og hvis Vi sendte en vind og 
de så så (deres høst) blive gul (og 
moden), så ville de derefter begynde 
at benægte (Vor nåde) °, 


53. Du kan visselig ikke få de (ån- 
deligt) døde til at høre, og du kan ikke 
få de døve til at høre kaldet, når de 
vender sig om og viser (dig) deres 
rygge. 


54. Og du kan ikke lede de blinde 
ud af deres vildfarelse. Du kan kun 
få dem til at høre, som tror på Vore 
tegn og så underkaster sig. 


8 Gud har selvfølgelig ingen forpligtelser over Sig, 
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undtagen dem, Han i Sin åbenbaring 


har erklæret bindende for Sig Selv, smlgn. 10:104, 40:52, 58:22. 


9 Zallå kan betyde både: ‘begynde’ og "fortsætte". Hvis vi vælger den første oversættelse, 
så er de taknemmelige til at begynde med, men senere, da det fortsat går dem godt, begynder 
de at betragte Guds gaver som noget selvfølgeligt eller noget, de selv har fortjent ved deres 
egne anstrengelser, Vælger vi derimod den anden oversættelse ('så ville de fortsætte med 
at benægte”), har de pgl. aldrig, heller ikke da regnen kom og deres afgrøder begyndte 
at spire, vist nogen taknemmelighed. 
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55. Allah er det. Som skabte jer af RG ces K uden n ig 
svaghed, og derpå gav Han jer efter 3 o? SODE 


~ 


(jeres) svaghed styrke, og efter (jeres) 2, ger Ry gt ve, 1 44g ba D, 
35 Jans 


YE 


Ea 


v 
v 


styrke gav Han jer (atter) svaghed og 359 wo? X 
alderdom. Han skaber, som Han vil, EA kst (es 
og Han cr den Alvidende, den Almæg- o oe ed 
tige "0, 

56. Og på den dag, da (doms)timen 2? 442 > -ai / LL pata 
oprinder. vil de skyldige sværge. at de bag 36522 i ÅEN, SP. 
kun dvælede en time. Således vil de osk: RLRE ASE 


være fordrejede (i deres opfattelse). 


57. Og de, som er blevet begavet PAKI z a ~ 2,72 ,> 
med viden og (fast) tro. siger: I har SL, > Vol! SÉ IG; 


visselig dvælet efter Allahs Bog indtil TEREN iag Ya KA si 
opstandelsens dag. Og dette er opstan- 


delsens dag, men I ved det ikke "|. OLSENS KA 


58. På den dag skal de uretfærdiges GLIZ rar HA (FØLERE BÆGER SAG 
undskyldninger ikke gavne dem, og de SH BESES gaa lydt c gt G fjs 
skal ikke få lov til at bede om forladelse en 
og yndest. A 


FA 292 2% 174 J5 
59. Og Vi har visselig præget enhver FE Bs gl å lóa Js ğ ÉY E 
slags lignelse for menneskene i denne … nin Aaah g jaa 
Qur'ån, men hvis du bringer dem et hi gilga Kia 
tegn, så vil de vantro visselig sige: I -3 
er kun løgnere. (GE, 


10 Gud har skabt mennesket af svaghed (smign. 21:38: "mennesket er skabt af hastværk") 
vil sige, at Han har skabt det svagt. Disse udtryk tjener også til at belyse udtrykket ‘skabt 
af ler', der også må fortolkes billedligt ("skabt let at forme"). 


I "Allahs bog” betyder her ganske klart: det guddommelige dekret, den guddommelige 
lov. Kiråb betyder på arabisk først og fremmest: "det skrevne, det foreskrevne”. Der er 
ikke tale om nogen virkelig bog (kitåb kan lige såvel betyde skrivelse eller brev), hverken 
her eller andre steder i Qur”ånen. ”Opstandelsens dag’ er ikke her den yderste dag, thi 
i så fald ville alle vide det. Opstandelsens dag er her: en ny nations, en ny religions fødsel, 
en profets fremtræden. Ordet ha'th betyder: ”opstandelse”, men også: "sendelse (af en profet)", 
og ordet er brugt i den sidstnævnte betydning mange steder i Qur'ånen. 
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60. Således vil Allah forsegle hjer- 1292 i 
(erme på dem. der ikkè besidder vs SIDI 
den !?. 


61. Vær du da tålmodig og udhol- gygy dlsses Y 3 Gables 
dende, thi Allahs løfte er sandt. Og i t 
lad ikke dem, der ikke ejer sikkerhed, (OLLI 
regne dig for lidet. 


12 Verset siger klart, at det er dem, der ikke besidder viden, d.v.s. dem, der ikke tænker 
sig om og lader sig formane af profeten, hvis hjerter forsegles. Der er ikke på nogen måde 
tale om, at deres hjerter på forhånd er forseglede ifølge en eller anden forudbestemmelse. 
Deres forhærdelse indtræder, efter at de har taget stilling. 
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SETE ER 
DDT USG Ton 
LUQMÂN 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. Alif Låm Mim (Jeg er Allah, den 
Alvidende). 


3. Dette er den Vise Bogs [Qur'- 
ånens] vers, 


4. En retledning og en barmhjertig- 
hed for dem, der handler godt, 


5. Som holder bøn og giver zakåt, 
og som er sikre på det kommende. 


6. Det er dem, der følger retlednin- 
gen fra deres Herre, og det er dem, 
der udvikler sig (mod fuldkommen- 
hed). 


7. Og blandt menneskene er der 
dem, som køber sig forfængelig tale 
(for retlednings pris) for at vildlede 
(mennesker og føre dem) bort fra 
Allahs vej uden viden, og for at drive 
spot med dem [nemlig: Hans tegn eller 
vers]. Sådanne vil få en beskæmmende 
straf !. 


8. Og når Vore tegn forelæses en 
sådan person, vender han sig hovmo- 
digt bort, som om han ikke hører dem, 
som om der var døvhed i begge hans 
ører. Forkynd ham da en smertelig 
straf. 
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l gem’ henviser til Allahs tegn eller vers, se v.3 og v.8. 
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9. Sandelig, de der tror og handler 2 24,902 087 1 KAT 4% 
; ] TESSNAF SER TI 

retfærdigt. vil få lyksalighedens haver (OLES aia ILES! Slaa GUD) 
i eje, 

10. Hvori de vil forblive. Allahs løfte Pa 29 29I 

0 Ys ehaol 

er sandt. Og Han er den Almægtige, UAE itá AN 
den Alvise. 


11. Han har skabt himlene og jorden PEGE ED 
uden støtter, som I kan se, og Han as al DAS SNS MEN ge 


har kastet bjerge i jorden, så den ikke $277 w SE AGES KEARE 
skælver med jer, og Han har udbredt ” g AOSE EN 5 ÁG 


alle slags dyr på den. Og Vi sender 735 K aR EG G uge 

vand ned fra himlen og lader vokse 7 ” BEARS 

på den (planter) af enhver ædel art 2. Do „Ý 
CAA 


12. Dette er Allahs skabning. Men 


TEDER EECA 1907 1 go 40 
vis mig, hvad Hans (såkaldte) "med- Wi SCENT 39 s bi ds la 
guder” har skabt. Men nej, de uret- Ena o are a iz 
færdige befinder sig i en åbenbar vild- Oyn? Ås Bond 


farelse. 


13. Og Vi skænkede visselig Luq- N SEERE 
mån den visdom (at han sagde): Vær s 1493 AE Ai TAE gatis 


taknemmelige mod Allah. Og den. der SOPP DRESI 
er taknemmelig, er udelukkende tak- (Ś d PIE saa KG Kes 
nemmclig til sit eget bedste. Men den, Gad 
der er utaknemmelig. (han skal vide) Oos 


at Allah visselig er Uafhængig (af alt 
og alle), al lovprisning Værdig °. 


14. Og (husk) da Luqmån sagde til 
sin søn, da han formanede ham: O a 3447 2282 FART 
min kære søn, sæt ikke (nogen eller Gh ba så 2 30 63s 


noget) op ved siden af Allah. thi OVANA (É j ój PATE Srt 


afgudsdyrkelse er visselig en stor synd. v 


2 De usynlige støtter, der holder jorden og planeterne oppe, er tyngdekraften, som det 
er videnskabens opgave nærmere at beskrive. ”Kastet" (algå) betyder her ikke mere end 
“skabt (dja’ala bruges i Qur'ånen i lign. sammenhænge, se f.eks. 21:32). 


3 Lugmån siges at være identisk med Æsop, men det er sandsynligt, at ordet Æsop er 
det samme som æthioper. Luqmån synes at have være en æthiopisk profet. 
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15. Og Vi har pålagt mennesket fy 2,0932 100775 4144 Eisi EEA 
angående dets forældre, dets moder Esasi Aálinomy 22 


bærer det i svaghed på svaghed, og ry 6 Så EAE aLa 5 oas E 


dets afvænning tager to år, (idet Vi 7 dk . 
åbenbarede): Vær taknemmelige mod Gad! 
Mig og dine forældre. Til Mig vender j 

du tilbage 4. 


16. Men hvis de strides med dig, 


om at du skal sætte op ved siden af gát aai AEI gals 
Mig det, som du ikke har nogen viden 


om, så skal du ikke adlyde dem. Men 36 ån Hils ESSAN 
omgås dem på passende vis i denne BADE; 

verden, og følg (hvad religion angår) VERE IA 5 sed) olie 
deres vej, som vender sig til Mig. Så 


ng 13,79 P4 KARA A 
skal I vende tilbage til Mig. og Jeg TTAR KV 
vil underrette jer om det, I plejede at 
øve), 


17. (Luqmån sagde): O min kære P 
søn, om det så kun er vægten af ct 
sennepskorn, og det er i en klippe eller „2 
i himlene eller på jorden, så vil Allah ale EEN Jigi OPE algio 
bringe det for dagen. thi Allah kender has P 
de mindste ting, (Han er) Alvidende. OLETE 2 J 


Cd 


rd 1025 w gr bd ZA E A 
Jir oa dkr bol LØG 


18. O min kære søn, hold bøn og Er vil: ig: 
påbyd det gode og forbyd det onde KEEGAN yis PAAR HEV 
og vær udholdende i (alle de ting) der & 792722 3 0 2 bastos z 

Pa AM OM RES A 1 ye ags 
rammer dig. thi det er (et spørgsmål) ODF ged; IKG Jasal 
om en fast beslutning. 


19. Og vend ikke din kind bort fra Ls E l2 pL, 
mennesker og gå ikke stolt omkring ABG ES vi Sdo says 


4 At bamets afvænning fra moderens skal vare to år, tages af nogle fortolkere som basis 
for en vis familieplanlægning: der bør altså mindst være to år mellem hvert barn. 


5 Qur'ânen kender ikke til absolutte moralske bud (kun den religiøse befaling om ikke 
at tilbede andre end Gud er absolut), men lærer at ethvert bud må rette sig efter den 
individuelle situations særlige krav. Lydighedzn mod forældre kommer her (v. 15) lige efter 
buddet om taknemmelighed mod Gud. Men lydigheden er ikke absolut: hvis forældrene 
påbyder afgudsdyrkelse, støder dette sammen med ens absolutte forpligtelse over for Gud, 
og man må nægte sine forældre lydighed, men ikke desto mindre omgås dem godt og 
smukt i alle andre forhold. 
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LUQMÂN 


21. del 


på jorden. thi Allah elsker ikke nogen 
bedragerisk pralhals. 


20. Og gå afsted med afmålte skridt 
og sænk din stemme, thi den afskye- 
ligste stemme er visselig æslernes (skry- 
dende) stemme. 


21. Har I ikke set, at Allah har 
underkastet (til brug) for jer (alt), hvad 
der er i himlene og på jorden og har 
overøst jer med Sine nådegerninger. 
åbenbare og skjulte. Og blandt men- 
nesker er der dem, der strides om Allah 
uden nogen viden og uden retledning 
og en oplysende bog. 


22. Og når man siger til dem: Følg 
det, som Allah har åbenbaret, svarer 
de: Nej. vi følger det, som vi fandt 
vore forfædre følge. Hvorledes? Og 
selvom også Satan plejede at kalde 
dem til den brændende ilds straf? 


23. Og den, der underkaster sig 
Allah helt og fuldkomment og handler 
godt, har vissclig grebet fat i et ubry- 
deligt håndtag, og hos Allah er alle 
tings ende (og afgørelse). 


24. Lad ikke den vantros fornæg- 
telse gøre dig bedrøvet. Til Os vender 
de (alle) tilbage, og så vil Vi meddele 
dem, hvad de har øvet. thi Allah 
kender det, der er i hjerterne. 


25. Vi forsyner dem for en kort tid, 
men så vil Vi drive dem til en streng 
straf. 


26. Og hvis du spørger dem: Hvem 
har skabt himlene og jorden? Så vil 
de visselig svare: Allah. Sig: Al pris 
tilkommer Allah. Men nej, de fleste 
af dem ved (det) ikke. 
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LUQMÂN 


27. Allah tilhører (alt) hvad der er 
i himlene og (på) jorden. Sandelig, 
Allah er den Uafhængige, som er Vær- 
dig til al lovprisning. 


28. Og selv om også alle træer på 
jorden var penne. og havet (var blæk) 
med syv andre have føjet til det, efter 
at det (var opbrugt), så ville Allahs 
ord ikke være udtømt. Sandelig, Allah 
er Almægtig. Alviis 6. 


29. Jeres skabelse og jeres opvæk- 
kelse er kun som én sjæls (skabelse 
og opvækkelse for Allah). Allah er 
visselig Althørende, Altseende. 


30. Har du ikke set, at Allah lader 
natten gå over i dagen. og at Han lader 
dagen gå over i natten. og at Han har 
underlagt solen og månen (Sin tjene- 
ste): enhver (af dem) løber til sin 
bestemte tid, og (ser du ikke) at Allah 
ved (alt), hvad I øver 7. 


31. Det er fordi Allah er Sandheden 
(og Virkeligheden), og fordi det. de 
påkalder ved siden af Ham er løgn 
(og intet), og fordi Allah (alene) er den 
Ophøjede, den Store. 


32. Ser du ikke, at skibene sejler på 
havet ved Allahs nåde, for at Han kan 
vise dem af Sine tegn? Sandelig, heri 


21. del 

ØE ÆDT AL Ms < 2 
SÅ MOAI osl G 
vv? 

Aat 


Cd 


FADE SE RER DDS j; 
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- 
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I) 0/40 


SA rss ATETEA 


6 Madda betyder: “forlænge, forøge", men kan også betyde: "forsyne (et blækhus) med blæk". 
Der kunne da også oversættes: "og syv have leverede blæk til havet efter det (var udtømt). 


Smign. 18:110. 


7 At natten går over i dag, betyder her, at Islåms lys vil fortrænge hedenskabets mørke. 
At Islåms dag atter vil blive afløst af en nat med nedgang impliceres også, men i denne 
kommende nat vil en måne (den forjættede reformator og Messias) sprede solens (Mu- 
hammads) lys. V. 34 viser, at den kristne lære om den stedfortrædende lidelse vil være 


fremtrædende på det tidspunkt. 


"Ærkebedrageren” kaldes i traditionslitteraturen Dadjdjål, 


anti-krist, fordi kirkens lære er 1 modstrid med Kristi oprindelige lære. Traditionen fortæller, 
at Dadjdjâl vil komme fra kirken (Sahih Muslim). 
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er der visselig tegn for ethvert udhol- 
dende (og) taknemmeligt (menneske). 


33. Og når bølgerne dækker dem 
som tæpper, anråber de Allah. i ly- 
dighed mod Ham alene. Men når Han 
har reddet dem op på det tørre land, 
så er der (kun) nogle (få) af dem, der 
holder sig til det rette. Men ingen 
forkaster Vore tegn undtagen enhver 
forræderisk (og) utaknemmelig (per- 
son). 


34. O I mennesker, tag jeres Herre 
som skjold (og værge) og frygt den 
dag, da en fader ikke kan yde retfær- 
diggørelse for sin søn, en søn ejheller 
kan træde i sin faders sted. Allahs løfte 
er visselig sandt, lad da ikke denne 
verdens liv bedrage jer, og lad ikke 
ærkebedrageren bedrage jer angående 
Allah. 


35. Sandelig, hos Allah alene beror 
kundskaben om (doms)timen. Han 
sender regnen ned, og Han ved, hvad 
der er i moderlivene. Og ingen sjæl 
ved, hvad den vil erhverve sig i morgen, 
og ingen sjæl ved, i hvilket land den 
skal dø. Sandelig, Allah er Alvidende. 
og besidder kundskab (om alle ting). 
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AL-SADJDA 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. Alif Lam Mim (Jeg er Allah, den 
Alvidende). 


3. Åbenbaringen af den Fuldkomne 
Bog - der er ingen tvivl derom - er 
fra alverdens Herre. 


4. Eller siger de: Han har forfalsket 
den? Nej, den er sandheden fra din 
Herre, at du kan advare et folk, til 
hvilket der ikke kom nogen advarer 
før dig, for at de måske kan lade sig 
retlede. 


5. Allah er Den, som skabte himlene 
og jorden, og hvad der er imellem dem, 
på seks dage [eller: i seks tider], og 
derpå satte Han Sig på tronen. I har 
ikke nogen ven eller forbeder ved siden 
af Ham. Vil I da ikke tænke jer om? 


6. Han leder den (guddommelige) 
sag fra himlen til jorden, og derpå vil 
den stige op til Ham på en dag, hvis 
mål er tusind år, efter hvad I bereg- 
ner |, 


7. Dette er (den Gud), som kender 
det usynlige og det synlige, den Al- 
mægtige. den Barmhjertige ?, 


Oo | vrd (| lad 


rue 
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! At den guddommelige sag stiger til himmels igen, vil sige at religionen så at sige forsvinder 
fra jordens overflade (smlgn. 62:3-4 og noten). Profeten har sagt, at de tre første generationer 
efter ham vil være de bedste. Derefter vil falskhed spredes og kærlighed til denne verden 
(se Tirmidhi og Bukhåri: Kitåb al-Sjahådåt). Nedgangsperioden vil vare tusind år, derefter 
vil Islåms opgang begynde igen ved den Forjættede Messias’ komme. 


2 Dhålika (den, det) er brugt om Allah også i 75:41. 
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8. Som har gjort skønne og gode 
alle de ting, Han har skabt. og Han 
begyndte menneskets skabelse fra ler. 


9. Derpå frembragte han dets afkom 
af et udtræk af en ringeagtet væske. 


10. Og så fuldkommengjorde Han 
det og indblæste det af Sin ånd. Han 
skænkede jer hørelse og syn og hjerte. 
(Men) I er kun lidet taknemmelige °. 


11. Og de siger: Hvorledes? Når vi 
er forsvundet i jorden, skal vi så vir- 
kelig (oprejses) i en ny skabelse? Ja, 
men de tror ikke på mødet med deres 
Herre. 


12, Sig: Dødsenglen, som er sat over 
jer, skal bevirke jeres død, og så skal 
I sendes tilbage til jeres Herre. 


13. Hvis du bare kunne se, når 
synderne vil bøje deres hoveder for 
deres Herre (og sige): Vor Herre, vi 
har set og vi har hørt, send os da 
tilbage, så vi kan handle retfærdigt, thi 
(nu) har vi fået sikkerhed. 


14. Og hvis Vi havde (gennemtvun- 
get) Vor vilje, så kunne Vi visselig have 
givet hver sjæl dens retledning, men 
ordet fra Mig er sandt og virkeligt: 
jeg vil visselig fylde helvede med djin- 
ner og mennesker tilhobe *. 


15. Smag da (straffen). fordi I glemte 
mødet med denne jeres dag. Vi har 
visselig (også) glemt jer. Og smag den 
varige straf for det, I plejede at øve. 
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3 Eller: ”det var kun lidt, om I var taknemmelige”. 


4 Smlgn. 11:120, 15:44 og 38:85-86. Der er ikke tale om, at nogle er forudbestemt til helvede. 
11:120 siger, at Gud skabte mennesker for at vise dem barmhjertighed, men om dem, 
der forkaster Guds barmhjertighed, gælder ordet: ‘Jeg vil fylde helvede ~. 
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16. Kun de vil tro på Vore tegn, 
som, når de formanes med dem. falder 
ned på deres ansigter og lovpriser deres 
Herres ære, og som ikke er hovmo- 
dige 5. 


17. Deres kroppe [egt: sider] holder 
sig borte fra deres senge, idet de på- 
kalder deres Herre i frygt og håb, og 
de giver ud af det, som Vi har forsynet 
dem med. 


18. Og ingen ved, hvad der er skjult 
for dem af øjenlyst som belønning for 
det, de plejede at øve 6. 


19. Er da den, som er troende, lig 
den, som er oprørsk? De er ikke lige. 


20. Hvad angår dem, der tror og 
handler retfærdigt, så skal de eje den 
(evige) boligs haver som en gave for 
det, de plejede at øve. 


21. Og hvad angår dem, der er 
oprørske. så er deres tilflugtssted ilden. 
Hver gang de ønsker at komme ud 
af den, skal de sendes tilbage i den, 
og det skal siges til dem: Smag ildens 
straf, som I plejede at benægte. 


22. Og Vi vil visselig lade dem smage 
af den nærmere straf ved siden af den 
større straf, for at de måske vil vende 
tilbage (til Os i anger)”. 


23. Og hvem er mere uretfærdig end 
dem, der formanes ved deres Herres 


$ Dene vers efterfølges af Sadjda. 
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6 Det kommende liv leves i andre dimensioner end det nuværende: derfor er det nu skjult’ 
og ingen ‘véd’, hvordan det vil være. Det kan kun beskrives billedligt. 


7 "Den nærmere straf" er straffen i denne verden, ”den større straf er straffen i det kommende 
liv. 
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tegn, og som så vender sig bort fra 
dem. Vi vil visselig gengælde de syndige 
(deres synd). 


24. Og Vi gav visselig Moses Bogen 
- vær da ikke i tvivl om mødet med 
Ham - og Vi gjorde den til en rettesnor 
for Israels børn. 


25. Og Vi udpegede blandt dem 
ledere. som retledte dem på Vor be- 
faling, da de var udholdende og havde 
en sikker tro på Vore tegn 8. 


26. Sandelig, din Herre vil træffe 
afgørelse mellem dem på opstandel- 
sens dag, hvad angår det, de var uenige 
om. 


27. Er det mon ikke en retledning 
for dem (at vide), hvor mange tidligere 
slægtled, blandt hvis boliger de van- 
drer, Vi ødelagde? Sandelig, heri er der 
visselig tegn. Vil de da ikke høre? 


28. Har de ikke set, at Vi driver 
(skyerne med) vandet til det tørre land, 
og at Vi derved frembringer afgrøde. 
hvoraf deres kvæg og de selv spiser? 
Vil de da ikke se? 


29. Og de siger: Hvornår (vil) denne 
sejr (komme), hvis I er sandfærdige ??. 


30. Sig: På sejrens dag vil deres tro 
ikke gavne de vantro, og der vil ikke 
blive givet dem udsættelse. 


31. Vend dig da bort fra dem og 
vent; thi de venter (også). 
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8 Tmåmatet, det åndelige lederskab, findes i Islåm parallelt med dets eksistens i den mosaiske 


pagtslutning. 


9 Verset viser, at sammenhængen her, ligesom i de øvrige i A-L-M-gruppen, drejer sig om 


Islåms sejr. 
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AL-AHZÂB 
(åbenbaret efter Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. O du Profet, tag Allah som skjold 
og adlyd ikke de vantro og hyklerne. 
Sandelig, Allah er Alvidende, Alviis. 


3. Og følg det, der er åbenbaret dig 
fra din Herre. Sandelig, Allah er vel 
vidende om, hvad I gør. 


4. Og sæt din lid til Allah, og Allah 
er tilstrækkelig som Beskytter. 


5. Allah har ikke givet nogen mand 
to hjerter i hans bryst, og Han har 
ikke gjort jeres hustruer, som I skiller 
jer fra, idet I kalder dem jeres mødre, 
til jeres (virkelige) mødre, ejheller har 
Han gjort jeres adopterede sønner til 
jeres (virkelige) sønner. Dette er (blot) 
ord fra jeres munde (og ikke virke- 
lighed). Og Allah siger sandheden, og 
Han leder til den (rette) vej !. 


6. Kald dem efter deres fædre. Dette 
er rigtigst i Allahs øjne. Og hvis I ikke 
kender deres fædre, så skal de være jeres 
brødre i troen og jeres venner. Og der hviler 
ingen brøde på jer i (de tilfælde), hvor I 
har begået en (uforsætlig) fejl, men (kun) 
hvor jeres hjerter har fulgt en fast hensigt 
(tl at synde). Og Allah er Tilgivende, 
Barmhjertig. 
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l Der hentydes til zihår, en særlig form for skilsmisse blandt de hedenske arabere. Disse 


sagde: 


”Du skal være for mig som min moders ryg’, idet de mente, at disse ord gjorde 


deres hustruer harâm, forbudte for dem. Se 58:3ff. Der lægæs op til hovedtemaet, der kul- 
minerer i v4l om Muhammad som profetemes segl og den åndelig fader (x ogå v.78) 
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7. Profeten står de troende nærmere td Sea ae Si est JH 
end deres egne, og hans hustruer er RA G j 
deres mødre. Men blodsbeslægtede oA ds ANSER se A 5) J| ly sl [3 PEST 
står hinanden nærmest efter Allahslov ,, 
end de (andre) troende (hjælpere) og ¢ Kø Ø PAIN 3 EP a å 


flygtningene, med undtagelse af at I pa., A RE 

handler godt mod jeres venner. Dette EE dåse TAES SNAVS 
Žas as 

bog ?. O w 


er (også) skrevet i den fuldkomne 
8. Og (husk) da Vi gennem profe- ayi po 
terne sluttede en pagt med dem (og oe FE É één LEGAT ss 


deres folk) og med dig (og dit folk) +72.2 A i FA 
og med Noah og Abraham og Moses TY CEITRE SIE (Ca 


og Jesus Marias søn. Og Vi sluttede n 23a 
(visselig) en stærk (og ubrydelig) pagt oÉ% ge ea i613 
med dem 3, 


9. Så Han kan spørge de sanddru (y BT KØ SELEN sæ ER 579% 
om deres sanddruhed. Og Han har “777 se Sv fees 3 
beredt de vantro en smertelig straf. ÉY ide la 


10. O I troende, ihukom Allahs nåde 24» EA 2a, IYn LAG] 
? AK Vasa torai 
over jer, da der kom hærskarer til jer, °% ba ssi 5) s Så Gt 


og Vi så sendte en vind mod dem og Ja 2 HES VALEK A XE i 
hærskarer, som I ikke så. Og Allah ål. r i j 
ser (alt), hvad I gør 4, EA ud Ga esege 
11. Da de kom til jer fra (steder. 
der lå) højere end jer og fra (steder, ; Så o? 
Ka EE i PVEN KEPS AER 


der lå) lavere end jer, og da blikkene 


2 Hjælperne (a/-ansår) var de troende i Madina, der hjalp flygtningene (al-muhâdjirûn) fra 
Makka. 


3 Hvad pagten med profeterne går ud på, ses i 3:82: det var alle religioners pligt at tro 
på sendebud, der kom som bekræftelse på profetierne i deres bøger. Denne pagt er efter 
dette vers også sluttet med Muhammad, og det er da muslimernes pligt at tro på det 
sendebud, som Qur'ånen forkynder vil komme, nemlig den Forjænede Messias, se f.eks. 
11:18 og 62:34. 


4 Her begynder omtalen af den såkaldte ”gravkrig”, kaldet således på grund af en spærregrav, 
som Profeten lod anlægge langs den ene af naturen ubeskyttede side af Madina. De forenede 
hedenske hære talte mellem 10 og 20.000 mand, medens muslimerne rådede over ca. 1200 
mand. Polyteisterne kunne ikke trænge ind i byen, og omsider fik en storm med kulde 
dem til at drage bort med uforrettet sag, efter at stormen havde slukket deres bål og væltet 
deres telte og skabt panik. 
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der lå) lavere end jer, og da blikkene 
veg (i angst) og hjerterne nåede halsen, 
og I tænkte (forskellige vildfarne) 
tanker om Allah. 


12. Dér (og da) blev de troende sat 
på en (svær) prøve, og de blev rystet 
på det voldsomste >, 


13. Og da hyklerne og de, i hvis 
hjerter der var en sygdom, sagde: Allah 
og Hans Sendebud har kun lovet os 
et bedrag, 


14. Og da en gruppe af dem sagde: 
O Jathribs folk. I kan ikke holde stand. 
vend derfor tilbage. Og en del af dem 
bad Profeten om tilladelse (dertil), idet 
de sagde: Vore huse er visselig blottede 
(og forsvarsløse). Men de var ikke 
blottede. De (hykleriske folk) ønskede 
kun at flygte 6. 


15. Og hvis der var kommet et 
gennembrud mod dem fra dens for- 
stæder, og de så var blevet bedt om 
(at slutte sig) til oprøret, så ville de 
visselig have sluttet sig til det, og de 
ville ikke være forblevet i dette (oprør 
som deltagere) undtagen en kort tid. 


16. Og de havde visselig forpligtet 
sig over for Allah tidligere, at de ikke 
ville vende deres rygge til (i flugt), og 
pagten med Allah skal der spørges om 
(på dommens dag). 


17. Sig: Flugt skal ikke gavne jer, 
om I flygter fra død eller kamp. Og 
derefter skal I kun nyde (dette livs 
goder) en kort tid. 
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5297 


SALTE EASTO 


obkrat 


DATAA 


(ZA z 24758 197, ÅR 244 


vere FERAT NE 315 


9 39er >: 


OÉ Eh dys tit 


A o Jat 335 35: NE Gin 

SR Sr GES SKER 

ELIAN Fo AEN 
o5 


CENTE ESE 
KEDRA SY 


OGS EPINAL A 


KAP 


OPIN PRAIS 


A aei Ra PERAE 
EFFIE 
bad “A 8 T aga 
PÍKA GES YÉ J 


5 Zilzål (rystelse} kan altså bruges om krig, borgerkrig etc. (Se Sûra 99). 


6 Jathrib er det gamle navn for Madinar-un-Nabi (Profetens by). 
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18. Sig: Hvem cr det som vil beskyt- +% 254 aL dó 2a PIKE suser 
te jer mod Allah, hvis Han ønsker (at 
tilføje jer) ondt, eller Han ønsker (at sd ren JN 5 3b LAS K 7 3i 
skænke) jer barmhjertighed? Og de vil 
ikke kunne finde sig nogen ven eller (D) 
hjælper med undtagelse af Allah. 


19. Allah kender visselig dem blandt >,. ike Ta 0 Yo dana Ih 9, 9727 2å 
NES te År, 7 i$) | f 
jer, som hindrer (andre i at drage ud 65% y a 202% ab) sky ds 


i kamp), og som siger til deres brødre: Ò “>? EN none 035: At 
Kom her til os! Og de drager kun ig 
sjældent i kamp, 


20. Idet de er gerrige, når det gælder BRS, lør bå IA HE z KE ii 
(om at hjælpe) jer. Men når frygten ,, . , EE T Kay 
kommer (over dem), ser du dem kigge $ & At, 321 3306 NG p 
hen til dig med rullende øjne som den, aaa aNs 
der er overvældet af død(sfrygt). Når TAn pE o III Go 


så (grunden til) deres frygt er forsvun- b22? FA 
det, bagtaler de jer med skarpe tunger, de ASS Zal fí EE 2 lÍ a 


idet de er begærlige efter rigdom. Disse 77 %4! 2 {22» 224 9tik EN 
har aldrig troet, derfor har Allah gjort Edo 6s zy I Ik gis 
deres gerninger til intet, og dette er Ga n 
let for Allah. RAIE 
w z2 Al ARR EZERA 
6) 


21. De mener, at de forenede (hære) old 3 Id pa BY! 
ikke er draget bort. Og hvis de fo- 


i e907 19747 L 29,47 A da 
renede (hære) skulle komme (tilbage). 3 gb aw | H FERES] 
så ville de ønske, at de var i ørkenen <, s?a 00 28e US 
hos nomaderne og spurgte nyt om jer. PGI w osh o S] 
Og hvis de var iblandt jer, ville de kun Eara ate e 

g 5 Ny KAEA ; 
kæmpe lidt. DIA) Kan FANA 


22. I har visselig i Allahs Sendebud a s6, 6,99) 3583 aga 
et godt og skønt forbillede for den, kaji šal | abl sw óK 


som håber på (og frygter) Allah og nO Gao n dg i gr 
den yderste dag og ihukommer Allah WE D 555% mer dla, 
meget 7. 


7 Verset fremstiller Profeten som forbillede for de troende, og i overensstemmelse hermed 
er Profetens sunna (sædvane) den anden lov-kilde i Islâm (efter Qur’ânen). Profeten gennemgik 
i sit liv alle faser fra forældreløs og fattig til kriger og konge: hans liv kan da være forbillede 
for enhver, i hvilken situation vedkommende end måtte befinde sig. 
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23. Og da de troende så de forenede 
(hære), sagde de: Dette er, hvad Allah 
og Hans Sendebud lovede os. og Allah 
og Hans Sendebud har talt sandt! Og 
det øgede kun deres tro og underka- 
stelse. 


24. Blandt de troende er der mænd, 
som har været tro mod den pagt, som 
de havde sluttet med Allah. Blandt 
dem er der dem, som har opfyldt deres 
løfte, og blandt dem er der dem, der 
venter (på at kunne opfylde det), og 
de har ikke forandret sig det mindste, 


25. Så at Allah kan belønne de 
sanddru for deres sanddruhed og straf- 
fe hyklerne, om Han vil, eller vende 
Sig til dem (i Sin nåde). Sandelig, Allah 
er Tilgivende, Barmhjertig. 


26. Og Allah har drevet de vantro 
tilbage i deres vrede: de opnåede intet 
godt. Og Allah var tilstrækkelig for 
de troende i kampen. og Allah er 
Stærk, Almægtig. 


27, Og Han har bragt dem af Skrif- 
tens folk, der bistod de (vantro), ned 
fra deres fæstninger og kastet rædsel 
ideres hjerter. Nogle dræbte I, og andre 
tog I tilfange 8. 


28. Og Han har ladet jer arve deres 
land og deres huse og deres rigdomme, 
og (Han vil lade jer arve) et land, som 


22r hr Åre LLI A18 29934 GREG 
Gáis Gal SIEN Sse Cs 
TS ES FØR sL, SLAPPER ELL 
ANSÅS Ao SEE 


ve ii $ LUR i 


ps 


257 


hl day Bolte kro Fe, z z 
LLN 2 993 lle Mn 
(55; RSS SE BE gad A a 
LUR oo 749040]? SEE is sgl Gag 
GEN Gw older A Dl GSR] 
REET lah Ro a91 NL + 
DOL óle Grs LEO] 
tiza 
3] 
bf? Az af NERVE OLES NEJ 
BENE SER Bd 
LÆRE TINA AG ST SÆR a, ME ARLA" 
Ci o6 GEA ielai i5 


ni- 


T 2, r 
, VARET EE ETTI PEE EI 
ETES tydes aas sab Ss 


23 r P ETI t $ A 

(55 egt ERIL 
r brass H 3827 
DBS 


ROEE AT LÆG ÆRA ” 584975 Ay 
ladt s oaa 5 Heo SE 


$ Den jødiske stamme Banûů Quraiza brød overenskomsten med Profeten og sammensvor 
sig med Makkaneme. Da de efter lang belejring kapitulerede, ønskede de, at deres tidligere 
forbundsfælle Sa'd bin Ma'ådh skulle fælde dommen over dem. Sa'd traf afgørelsen i 
overensstemmelse med Moseloven (5. Moseb.20:10-15): kombattanter dømtes til døden, de 
øvrige blev taget tilfange. Profeten selv vile formodentlig have givet dem samme straf, 


som Qainuqå havde fået: landsforvisning. 
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I (endnu) ikke har betrådt, og Allah PEER eria ah 
har magt over alle ting °. Po os y6 
29. O du Profet. sig til dine hustruer: $o La) CM BATEA 
Hvis I ønsker dette nærværende livog ,, o aia 
dets pryd, så kom og jeg vil forsyne EE EAEE sån 
Jer og sende jer bort på skønneste vis. i a 
2 ved DE Led 
30. Men hvis I ønsker Allah og Hans sar a 
Sendebud og det kommende (livs) $535 4355 i OA EGN 
hjem, så har Allah visselig beredt en 


stor belønning for dem af jer, som vil o KA iul Sii AS GG 


handle godt. 7% 
ask E BÆRE VE AV 
31. O I Profetens hustruer, om no- f 


gen af jer begår en åbenbar skændig- A a SÁA aia 
hed. så skal straffen fordobles for 4 i 


hende, og dette er let for Allah. O Ma dit 
[ 22. del ] 

32. Men om nogen af jer er lydig FREE 

mod Allah og Hans Sendebud og bb JE Salys 3 db i Se (YE) es 


handler retfærdigt. så vil Vi give hende TRAER DA 
hendes belønning to gange, og Vihar GG GRG ECTE FANSE 2335; 
beredt hende en ærefuld forsyning (af 

alle gode ting) °. 


33. O I Profetens hustruer. I er ikke 2974 wa oe 2422 hEn 
som andre kvinder, hvis I er retfærdige. Pas Aa ey yob laam gs SAA 


Vær ikke milde og undergivne i jeres É Sy E A PPRPP 

tale. så den, der har en sygdom i sit PATET > Ae grai M 

hjerte. fatter (usømmelige) håb. Men SÉS 479% Ke NAE 
2 


før passende og sømmelig tale. 


14 AENEA 299 8 Ala 


34. Og forbliv med alvor og vær- le ANAS E FEESTE SNOR S 
dighed i jeres huse og pynt jer ikke, “7 ğ 


som man pyntede sig i den forrige ARAG RETETE 


9 En profeti om. at muslimerne senere vil erobr> Palæstina. 


10 Profetens hustruer indtager en særstilling som ”de troendes medre’: med særlige pligter 
følger særlige rettigheder. Ligesom Profeten skulle være et forbillede, måtte deres liv også 
være forbilledligt. Da rigdommene strømmede ind til de sejrende muslimer, fik de valget 
mellem denne verden eller Gud og Hans profet og et liv i frivillig fattigdom. Det tjener 
til deres ære, at de alle valgte det sidste. 
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uvidenhed(s dage), og hold bøn og giv 
zakåt og adlyd Allah og Hans Sen- 
debud. Allah ønsker kun at fjerne al 
urenhed fra jer, I husets folk, og at 
rense jer fuldstændigt !!. 


35. Og husk, hvad der forelæses i 
jeres huse af Allahs tegn og visdom- 
men, thi Allah kender de mindste ting 
(og er) Alvidende !?. 


36. Sandelig. muslimerne - både 
mænd og kvinder - og de troende 
mænd og de troende kvinder og de 
lydige mænd og de lydige kvinder og 
de sanddru mænd og de sanddru kvin- 
der og de udholdende mænd og de 
udholdende kvinder og de ydmyge 
mænd og de ydmyge kvinder og de 
mænd, som giver almisse, og de kvin- 
der, som giver almisse, og de fastende 
mænd og de fastende kvinder og de 
mænd, som vogter over deres ærbar- 
hed, og de kvinder, som vogter over 
deres ærbarhed, og de mænd. der 
ihukommer Allah meget. og de kvin- 
der, som ihukommer (Allah) - dem har 
Allah alle beredt tilgivelse og en stor 
belønning !?. 


37. Og det sømmer sig ikke for en 
troende mand og en troende kvinde, 
at der, når Allah og Hans Sendebud 
har afgjort en sag. skulle være noget 


AL-AHZÅB 


22, del 
Keva oa Gs 


ON 


GS GØS NSA GERT 


PTEE FAR SES 
WAATEA 
iS Guat S TEN KA ET 
ses REN TERE ga 
I Git ok Gg 
gE ses aks 
aine i tas BASS a 


1—15 Ta AENG 
eg 


(fe 


DHE] CELL 


bye 


Aae K G 


ET 222 2 en 
sæ BES 


L Al-djåhilijja (uvidenhedens dage) er tiden før Muhammads sendelse. Ahl-al-bait (husets 
folk) er først og fremmest Profetens hustruer, dernæst hans slægt iøvrigt, som det fremgår 


af dette vers. 


12 Hensigten med, at de skulle blive i deres huse, var at de skulle lære Qur'ånens bud 
(Allahs tegn) og den til grund for disse bud liggende filosofi (visdommen). Profetens hustruer 
var bestemt til at blive lærere i den nyc religion. 


13 Ti gange nævnes mænd og kvinder her side om side, hvad de religiøse pligter og deres 
belønning angår, som for at gøre det overvældende klart, at mand og kvinde i Islåm har 


samme pligter og samme rettigheder. 
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valg for dem i deres (forhold til denne) 
sag. Og den, som er ulydig mod Allah 
og Hans Sendebud, er visselig faret vild 
i en åbenbar fejltagelse. 


38. Og (husk). da du (o Muham- ale ssskå AN bal edds 
mad), sagde til ham [nemlig: Zaid]. Ø 


AD 


oki US is Jus syes AN 


som Allah havde vist nåde, og som OTE ek ze a ERA 
du havde vist nåde: Behold din hustru ÆG: ji OE 
hos dig, og frygt Allah. Og du skjulte w! Gr! a5 ENS abi G 


i din sjæl. hvad Allah ville bringe for KERE Gag 1 PN Laz 
dagen, og du frygtede mennesker, og Í 3 Es Gis ds; SÉL 
Allah havde større krav på, at du eGo na, IP ALLA 
frygtede Ham. Men da Zaid opnåede, mæ d ğ Crusesidec og) 


hvad han ønskede af hende (og lod 47227 Fase INGE MØG HI 
sig skille), lod Vi dig gifte dig med © SAh ailai OESE Glia 5 
hende, så der ikke skulle være nogen 

vanskelighed for de troende, hvad an- 

går deres adoptivsønners hustruer, når 

de har opnået af dem, hvad de ønsker 

(og har fået skilsmisse). Og Allahs bud 

må udføres "4, 


39. Der skal ikke være nogen van- 4,4 BES ri aA EEN es 
skelighed for Profeten i de ting, som Aabi Re DØ gade GEL 
Allah har gjort bindende for ham. 204% 1,927 ok; DE FN 
(Dette er) Allahs sædvane over for 156$ dla 085 3 déo ESON Qabi 


dem, som er gået bort før (ham), og 
Allahs befaling er et dekret, der skal 
bringes til udførelse 1, 


14 Zainab var Profetens kusine og af høj byrd, hvorfor hun aldrig kunne forlige sig med 
at være gift med Zaid bin Håritha, den tidligere slave, som Profeten havde sat fri. Ægteskabet 
var blevet til på Profetens foranledning, skønt Zainab egentlig ønskede at ægte Profeten 
selv. Derfor forsøgte Profeten at hindre Zaid i at lade sig skille, men forsøget mislykkedes, 
og Profeten så sig forpligtet til at ægte Zainab. Dermed blev det også gjort klart, at ægteskab 
med en tidligere hustru til en adoptivsøn var tilladt, i modsætning til hvad araberne mente. 


15 Profetens ægteskab med Zainab fandt sted efter en klar guddommelig befaling. Kritikere 
har forvansket beretningen om Profetens ægteskab med Zainab til ukendelighed: han skulle 
en dag have set hende uden slør og være blevet forelsket i hende, hvorefter Zaid lod sig 
skille. Dette er i modstrid med de historiske kendsgerninger, som er anført i noten til v.38. 
Yderligere var Zainab Profetens kusine og flygtede til Madina sammen med de andre troende. 
Profeten må have set hende mange gange, før den guddommelige befaling om kvindernes 
tilsløring kom. 
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40. (Overfor dem). der forkyndte ESTEA 335 aighi RSi RG | 
Allahs budskaber og frygtede Ham og ks 


ikke frygtede nogen anden end Allah. ORE dåb KØEN i Sj) ai 
Og Allah er tilstrækkelig til at holde s 
regnskab. 
41. Mul d ikke fader til SYSKA proas 
l uhammad er ikke fader ti , SEE VALENA RAA 


nogen af jeres mænd, men han er 


Allahs sendebud og profeternes segl. CLE 57£ Koks K PG OS; ail 
og Allah ved alle ting 16. 


42. O I troende, ihukom Allah med HD Dae al O 92ta a pdf 
ik (| $ l » fw |] Chd y 
megen ihukommelse, OÍ 95 abl aJi sol rul 


. Ka 2,5 
; ovpris Ham morgen og GLZ 379.74 
go TaS ONS DGA 
44. Det er Ham, som sender Sine EPEN KT FREVERT SENE ANSE 
velsignelser over jer, og Hans engle 2 sX ya SAI 
(beder for jer), at Han må bringe jer 2s 223 


Sgine 


ud af (alle slags) mørke og ind i lyset, 
og Han er Barmhjertig mod de tro- 


ende !?, 
E og 3415 6 FAPE LÆ T ÆRE 
45. Deres hilsen på den dag, da de ST AJ delse SÆBE tes a 
møder Ham. skal være: Fred! Og Han AS 
har beredt dem en ærefuld belønning. ma P 


16 Det arabiske udtryk for: ”profeternes segl’ er Khåram al-nabijjin. Khåtam betyder: ‘en 
signetring, et segl, et stempel, et mærke, den sidste del af en ting, pryd, smykke, det bedste 
og mest fuldkomne’ (Lane, Aqrab, Mufradåt, Fath og Zurqåni). Meningen er klar: Profeten 
er ikke fader til nogen (rent fysiske) sønner, der har levet længe nok til at blive mænd 
(ridjål), men han er de troendes fader som Guds sendebud (se v.7 i denne Sutra) og han 
er profeternes segl, d.v.s. den åndelige fader til kommende sendebud, der må være forsynet 
med hans segl: deres komme må være bekræftet af ham. Ordet ”men” (lâkin) bruges på 
arabisk til at fjeme en mulig tvivl i det foregående: her den tvivl, der kunne opstå ved 
tanken om den tidlige makkanske åbenbaring: "Det er visselig din fjende, som er uden 
afkom’ (Sûra 108). Profeten har åndeligt afkom, og han er den eneste, der har det: thi 
kun i hans menighed vil der kunne oprejses discipel-profeter i i afhængighed af ham uden 
nogen lov, thi den er fuldkommet i Qur'ånen, men for at tjene Qur'ånens lov. ‘Â'isja, 
Profetens hustru, har sagt: “Sig: han er profeternes segl, men sig ikke: der er ingen profet 
efter ham” (Manthår). Profeten har selv sagt om sin søn: ”Hvis Ibråhim havde levet, ville 
han være blevet en sand profer (Ibn Mådja: Kitåb-al-Djanå"iz). Den kommende Messias 
kaldes da også "Allahs profet” (Muslim). 


17 Salla betyder om Gud: ”at velsigne’; når det bruges om engle og mennesker betyder 
det: ”at bede’. 
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46. O du Profet, Vi har visselig sendt 
dig som et vidne og en, der forkynder 
glædeligt nyt, og en advarer, 


47. Og som en. der kalder til Allah 
på Hans befaling, og som en lysgivende 
sol !8, 


48. Og forkynd de troende det glæ- 
delige budskab, at de vil opnå stor 
nåde fra Allah 9, 


49. Og adlyd ikke de vantro og 
hyklerne og vend dig med sindsro fra 
deres sårende tale og sæt din lid til 
Allah (alene), og Allah er tilstrækkelig 
som Beskytter. 


50. O I, som tror, når I har ægtet 
troende kvinder, og derefter skiller jer 
fra dem, førend I har været sammen 
med dem, påhviler der jer ikke at 
beregne nogen ventetid (inden skils- 
missen fuldbyrdes). Men forsyn dem 
(med noget godt) og send dem bort 
på skønneste vis. 


51. Odu Profet. Vi har visselig tilladt 
dig at have dine hustruer, som du har 
betalt deres brudegave, og dem, som 
din højrehånd behersker, af dem, som 
Allah har givet dig i krigsbytte, og din 
farbrors døtre og din fasters døtre og 
din morbrors døtre og din mosters 
døtre, som er udvandret (fra Makka) 
sammen med dig, og enhver troende 
kvinde, om hun ønsker at ægte Pro- 


Lu LG GE 


1 


y 
Ibase 


GÍ 


oskisk alól Ees 
b5 fan t sw? S 77 HA SAS 
OWS tiaia Sbon 


SIDSE GEES Saia S; 
DÍK dp sinke 


e R 


E ni L ASE a rar A ie 
Apii iahh os a gA GG 
A a MUSEN CT EERE 
ide ce te KG SAL SIGE Ge 
2, 
5l to AE E EAA 14 y, EEEE 
ALIMA IEAI Ka 


taa LA AIALA 


2a iE g = CAE Oa 
ESS E GE 
i ike dk Gs si 


: 3 1. It $ 
KIEN Es 


18 Profeten Muhammad er solen i det åndelige univers. Fra ham får alle andre deres lys 
(jvf. at månen bruges om den kommende Messias, hvis lys i virkeligheden er Muhammads 
lys). 

19 Den ‘store nåde" og den "ærefulde belønning’ (v.45) omtales i enkeltheder i 4:70ff. Den 
"store nåde" omtales spec. i 62:4-5 (Messias’ komme) og tidspunktet antydes i 84:17-19 
og 75:8-10. 
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feten, hvis Profeten (da også) ønsker 
at ægte hende. (Dette gælder) udeluk- 
kende for dig. og ikke for de (andre) 
troende. Vi ved visselig, hvad Vi har 
forordnet dem angående deres hustru- 
er og hvad deres højrehænder besidder. 
(Det gælder udelukkende for dig,) for 
at der ikke skal være nogen vanske- 
lighed for dig (i udførelsen af dit 
profetiske hverv). Og Allah er Tilgi- 
vende, Barmhjertig 20, 


52. Du kan forskyde, hvem du vil 
af dem, og du kan tage til dig, hvem 
du vil, og hvem du ønsker (at tage 
tilbage) af dem. som du (midlertidigt) 
har skilt dig fra; der hviler da ingen 
brøde på dig. Dette er (den) nærmeste 
(vej) til, at deres øjne må kølnes [d.v.s. 
at de bliver glade igen), og at de ikke 
bedrøves, og at de bliver tilfredse med 
det, du har givet dem. Og Allah ved, 
hvad der er i jeres hjerter, og Allah 
er Alvidende, Mild. 


53. Herefter er (yderligere) kvinder 
ikke tilladt for dig, ejheller (er det dig 
tilladt) at ombytte dem med andre 
hustruer, selvom også deres skønhed 
måtte behage dig. med undtagelse af 
dem, din højrehånd besidder. Allah er 
Vogter over alle ting. 


54. O I som tror. gå ikke ind i 
Profetens huse, undtagen når I er bedt 


ål FSL AAE MEN 


ES 

LEK a (de 

393, cp 704 121S År p4 774 
WEAN Gisel Geek EES 


Vedel J5 
CHISI GS 


a TER: s 
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ok; WIPE 
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2 A be r E E} 
S A då Gøs e ay 

> LÆR 29 2202 yt 
ds” då (SY Y A ke Oaks 
RE SER ET 7 321 ear i; 


rE STS Er TOTEN 


L iye a 915s AR 1y P2 ~I SS 
abs GGG Se SES 


p Cy iin 


OX 3 


SER ESS KNEE TER ELG 


"lle 


fag ddr de 


SLA flig gics 


ARSS i 


55 


TUE 7799 29 nyt or då 
AIGA! Sle BET GE 


tå 


20 Profeten fik tilladelse til at beholde sine hustruer, da de øvrige troende kun fik tilladelse 
til at have fire (se 4:4). Som ct led i sit profetiske hverv ægtede Profeten f.eks. døtre af 
høvdinge, hvis stammer dermed gik over til Islåm. Verset kan også ses i sammenhæng 
med vv. 29-30, hvor hans hustruer fik valget mellem Gud eller denne verden. Sammenlign 
også det flg. vers. Profeten er blevet anklaget for sanselighed. Intet er længere fra virkeligheden: 
alle hans hustruer undtagen ”A'isja var enker efter tilhængere eller faldne fjender. Profeten 
havde absolut magt og kunne have taget de hustruer, han ville. At han ikke gjorde det, 
viser at hans ægteskaber havde en ganske anden motivering end den, fjendtligsindede kritikere 


tillægger dem. 
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til et måltid, uden at I (sidder og) venter Ss AG kg 54 ek al o 4%, 
w3 5 


på dets komme. Men når I er indbudte, 
så gå ind, og når I har spist, spred 
jer så, og (bliv) ikke (siddende) for at 
erfare nyt, thi dette ulejliger Profeten, 
men han generer sig ved (at bede) jer 
(gå). Allah generer sig ikke for (at sige) 
sandheden. Og når I beder dem 
[nemlig: Profetens hustruer] om nogen 
forsyning (af mad), så spørg dem (idet 
I er) bag et forhæng. Dette er det 
reneste for jeres hjerter og for deres 
hjerter. Og det sømmer sig ikke for 
jer, at I volder Profeten ulejlighed. 
ejheller at I nogensinde skulle gifte jer 
med hans hustruer efter ham, thi dette 
er i Allahs øjne noget formasteligt ?!. 


55. Hvadenten I åbenbarer noget, 
eller I skjuler det, så (skal I vide) at 
Allah er vel vidende om alle ting. 


56. Der hviler ikke nogen brøde på 
dem (hvad angår socialt samkvem) 
med deres fædre og deres sønner og 
deres brødre og deres brødres sønner 
og deres søstres sønner og deres tje- 
nestekvinder og dem, som deres høj- 
rehænder besidder. Men frygt Allah (I 
Profetens hustruer), thi Allah er Vidne 
til alle ting. 


57. Sandelig, Allah og Hans engle 
sender velsignelser over Profeten. O I 
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21 Verset indeholder gode regler for social og familiemæssig moral. Islâm tolererer ikke 
frit samkvem mellem kønnene, da dette fører mange samfundsmæssige onder med sig: 
derfor forordner Islâm adskillelse mellem kønnene (uden for ægteskabet og uden for familiens 
kreds). Til gengæld må der være adgang til tidlige ægteskaber og relativt let skilsmisse. 

Da Profetens hustruer havde særlige åndelige opgaver over for menigheden som ”de troendes 
mødre’, kunne der ikke være tale om, at deres hengivenhed over for Profeten skulle kunne 
afløses af en ny loyalitet, ejheller at de skulle kunne ægte deres "åndelige sønner", deres 
disciple. 
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troende, send (også I) velsignelser over 
ham og hils ham med fredshilsenen ?? 


58. Sandelig, dem, som søger at 
skade Profeten (ved bagvaskelse), har 
Allah forbandet i denne verden og den 
kommende, og dem har Han beredt 
en nedværdigende straf. 


59. Og de, som bagvasker de troende 
mænd og de troende kvinder for noget. 
de ikke har gjort, skal visselig bebyrdes 
med (skyld for) en bagvaskelse og en 
åbenbar synd. 


60. O du Profet, sig til dine hustruer 
og dine døtre og til de troendes kvin- 
der, at de skal trække deres ydre kåber 
tæt sammen om og over sig (når de 
går ud). Dette er det bedste, så de kan 
kendes, og så de ikke forulempes. Og 
Allah er Tilgivende, Barmhjertig. 


61. Hvis hyklerne og de, i hvis hjerter 
der er en sygdom, og de, der skaber 
uro i byen. ikke afstår (fra deres in- 
triger), så vil Vi visselig ophidse dig 
imod dem, og så vil de ikke forblive 
dine naboer i den undtagen en kort 
tid. 


62. (Så vil de være) forbandede: hvor 
de end findes, vil de blive pågrebet og 
hugget ned. 


63. (Dette er) Allahs sædvane over 
for dem, som er gået bort tidligere, 
og du vil ikke finde nogen ændring 
i Allahs sædvane. 


64. Menneskene spørger dig om 
(doms)timen. Sig (til dem): Viden om 
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== Når man nævner Profetens navn, føjer man til: Sallallâhu ‘alaihi wasallam: Guds velsignelser 


og fred være over ham. 
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den beror hos Allah (alene). Og hvad 
skal lære dig, at timen måske er nær? 


65. Allah har visselig forbandet de 
vantro og beredt dem en brændende 
ild, 


66. Hvori de skal forblive i lang tid. 
(Dér) vil de ikke finde nogen ven eller 
hjælper. 

67. Den dag, hvor deres ansigter skal 
vendes om i ilden, vil de sige: Å, gid 
vi havde adlydt Allah og adlydt Sen- 
debudet 23, 


68. Og de vil sige: Vor Herre, vi 
har visselig adlydt vore høvdinge og 
vore ældste, og de har ført os vild fra 
vejen. 

69. Vor Herre, giv dem en dobbelt 
straf, og forband dem med en stor 
forbandelse. 


70. O I troende, vær ikke som dem, 
der bagvaskede Moses, men (vid, at) 
Allah derefter friede ham for det. de 
sagde, og han har en ærefuld stilling 
hos Allah ?4. 


71. O I troende, frygt Allah og før 
retledet tale, 


72. Så vil Han forbedre jeres hand- 
linger for jer og tilgive jer jeres synder. 
Og den, der adlyder Allah og Hans 
Sendebud. har visselig vundet en stor 
triumf. 


73. Vi tilbød visselig den betroede 
(frihed) til himlene og jorden og bjer- 
gene, men de afslog at bære den, og 
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23 Wudjûh (ansigter) kan også betyde: ”anførere, ledere”, smlgn. næste vers. 


24 Hvad angår bagvaskelsen af Moses, se 4.Moseb.12:1-10, i anledning af en kvinde, han 
havde ægtet. Profeten lig Moses’, Muhammad, måtte udsættes for lignende bagvaskelser. 
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de frygtede derfor. Men mennesket bar 64420 3f 27,4377 I) 54 240; 


5. 


den. Det er visselig (dermed i stand S Gia oian sly; ES Jr 
; i gf É i 2 $; be y 
mr i uretfærdigt (og) forsømme 2 BE JE s AR yi 


74. Så at Allah straffer de hykleriske 


2? SE AE RER EET KEE TEE FAN 
mænd og kvinder og afgudsdyrkerne. M gaio gia) 3 CEPAT 


både mænd og kvinder. Og (så at) N23 292, 2, 
Allah vender Sig (i nåde) til de troende URERA NEE BE 3 
mænd og kvinder, thi Allah er Tilgi- 


SV rok 
vende. Barmhjertig. o% zib 2 


25 4l-Amânah, ‘noget, der er betroet mennesker’, kan bedst opfattes om ’viljens frihed’: 
mennesket er den eneste skabning, der har frihed og kan vælge mellem godt og ondt. 

Al-Amånah kan også stå for den guddommelige lov. Himmellegemerne, jorden og alt 
i naturen adlyder de guddommelige love. Mennesket er det eneste skabte, som har brudt 
denne betroede lov (hamala kan både betyde: ”bære” og ”bryde”). 
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safer 2 


præ 


2A 


ie 


AL-SABA 
(åbenbaret før Hidjra) 


I. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. Al pris tilkommer Allah, som ejer 
(alt) hvad der er i himlene og på jorden. 
Ham tilkommer (også) al pris i det 
kommende (liv), og Han er den Alvise, 
den Alvidende. 


3. Han ved, hvad der går ned i 
jorden, og hvad der kommer op af 
den, og hvad der stiger ned fra himlen, 
og hvad der stiger op i den, og Han 
er den Barmhjertige, den Tilgivende !. 


4. Og de vantro siger: (Doms)timen 
vil ikke komme til os. Sig: Jo, ved min 
Herre, som kender det usete, den vil 
visselig komme til jer. Ikke et støvgrans 
vægt i himlene eller på jorden und- 
slipper Ham. (Der er) ejheller noget, 
som er mindre eller større end dette, 
undtagen (det er optegnet) i en tydelig 
bog, 


5. Så Han kan belønne dem, der 
tror og handler retfærdigt. Til dem (vil 
der være) tilgivelse og en ærefuld for- 
syning. 


6. Men til dem, som anstrenger sig 
for at gøre Vore tegn [befalinger] til 
intet, vil der være en smertelig strafs 
lidelse. 


7. Og de, som har fået viden, indser, 
at det, som er blevet åbenbaret til dig 
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l "Hvad der stiger ned” er åbenbaringen, og ‘hvad der stiger op” er bøn, se også 57:5. 
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fra din Herre, er sandheden. som fører 
til den Almægtiges, den Lovpristes vej. 


8. Men de vantro siger: Skal vi vise 
jer en mand. som vil fortælle jer, at 
l, når I er fuldstændig spredt (og 
forsvundet i jorden). visselig skal (op- 
rejses) i en ny skabelse? 


9. Har han opdigtet en løgn om 
Allah, eller er han besat? Nej, men de. 
der ikke tror på det kommende (liv), 
er (allerede her på jorden) i straffen 
og den fuldstændige vildfarelse. 


10. Mon de ikke ser, hvad der er 
foran dem og bag dem af himlen og 
jorden? Hvis Vi ville, lod Vi jorden 
opsluge dem eller stykker af himlen 
falde ned over dem. Sandelig, i dette 
er der tegn for enhver angerfuld tje- 
ner 2, 


11. Og Vi skænkede visselig David 
nåde fra Os (og sagde): I bjerge, gentag 
(Allahs pris) med ham, og (også I) 
fugle! Og Vi gjorde jernet blødt (og 
brugbart) for ham 3. 


12. (Vi sagde): Lav brynjer og tilmål 
ringene (dertil) og hand] retfærdigt, thi 
Jeg ser, hvad I gør. 


13. Og Salomon (underlagde Vi) 
vinden, hvis morgenrejse var en må- 
ned(s rejse), og hvis aftenrejse var en 
måned(s rejse). Og Vi lod strømme for 
ham en kilde af kobber.- Og af djin- 
nerne var der dem, som arbejdede for 
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? Sammenlign 21:33 med note: jordens atmosfære beskytter den mod skade ved meteorer 


og lign. 


3 Sammenlign 21:80: ‘Bjergene’ kan hentyde til de bjergstammer, David underlagde sig. 
Der er sikkert en hentydning til Davids salmer (Allahs pris). ”Fugle” står også for åndelige 


mennesker. 
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hans åsyn på hans Herres befaling. Og 
dem blandt dem, der afveg fra Vor 
befaling, lod Vi smage den flammende 
ilds straf 4. 


14. De layede for ham, hvad han 
ønskede af altre og statuer og bassiner, 
dybe som gruber, og fastgjorte kruk- 
ker. (Og Vi sagde): Handl i taknem- 
melighed (mod Gud), o Davids hus. 
Men få af Mine tjenere er taknemme- 
lige. 

15. Og da Vi havde dekreteret hans 
død, var der intet, der viste hans død 
(for djinnerne) undtagen et jordens dyr, 
som opåd hans stav. Da han så faldt 
ned, blev djinnerne klare over, at de, 
om de havde kendt det usete, ikke ville 
være forblevet i den nedværdigende 
straf 5, 


16. Der var visselig for Saba et tegn 
i deres hjemland: to haver, (en) til højre 
og (en) til venstre. (Og Vi sagde til 
dem): Spis af jeres Herres forsyning 
og vær taknemmelige mod Ham. (I 
har her) et godt land og en tilgivende 
Herre 6. 


17. Men de vendte sig bort (fra deres 
Herre), og Vi sendte over dem en 
opstemmet strøm. Og Vi forvandlede 
deres to haver til to andre, som bar 
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4 Betydningen må være, at Salomons skibe ved gunstig vind klarede en måneds rejse (til 
fods eller kamel) på en dag. Smlgn. 21:82, 27:18 og 38:37. Djinnerne (egt: de skjulte) var 
undertvungne folkeslags tvangsarbejdere. Om 'kilden af kobber’, se 2.Krønikeb.4:2-6. 


5”Et jordens dyr’ er Rehabeam, under hvis uduelige og svage styre Salomons imperium 
faldt fra hinanden, se 1. Kongeb. kap. 12-14. ”Staven” står som symbol på kongemagten. 


6 Saba var en by i Jemen, 3 dagsrejser fra Sarå. 
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bitter frugt og (indeholdt) tamarisker 
og en smule lotustræer ”. 


18. Således lønnede Vi dem, fordi 
de var utaknemmelige, og mon Vi (på 
den måde) lønner andre end de utak- 
nemmelige? 


19. Og Vi anbragte mellem dem og 
de byer, som Vi havde velsignet, byer, 
der var lette at se (for de rejsende). 
og Vi inddelte rejsen mellem dem (og 
sagde): Rejs mellem dem, både nat og 
dag i sikkerhed 8. 


20. Men de sagde: Vor IHerre, gør 
afstanden længere mellem (rastplads- 
erne) på vore rejser. De øvede (derved) 
uret mod sig selv, og Vi gjorde dem 
tl sagn, idet Vi tilintetgjorde dem 
fuldkomment. Sandelig. heri er der 
visselig tegn for enhver udholdende 
(og) taknemmelig (person). 


21. Og Iblis fik visselig sin formod- 
ning om dem bekræftet: de fulgte ham, 
undtagen nogle få troende °. 


22. Og han havde ikke nogen magt 
over dem, men (det skete således), for 
at Vi kan skelne dem, der tror på det 
kommende (liv), fra dem, der er i tvivl 
angående det. Og din Herre er Vogter 
over alle ting 10, 
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7 Dæmningen ved Ma'årib brast. Ifølge Palmer skete det i 1. eller 2. årh. efter Kr. 


8 Det drejer sig om vejen fra Jemen til Syrien. Der var 70 rastpladser fra Hadramaut 


til Aila (Muir). 
9 Se 17:63. 


10 Buhl oversætter: ”for at Vi kunne vide, hvo der tror på det tilkommende liv af dem, 
der tvivler derom" og føjer til: "unægtelig en af Muhammads uheldigst formulerede udtalelser’. 


Ja, det er unægtelig en af Buhls uheldigste oversættelser, thi at: 
betyder: ”at skelne, at adskille noget fra noget andet, 


”alima sjai'an min sjai'in 
ved selv en begynder i arabisk. (Se 


Buhl: Muhammeds religiøse forkyndelse efter Qur'ånen, p. 100). 
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23. Sig: Påkald dem. I formoder (er 
guder) ved siden af Allah. De har ikke 
magt over (så meget som) et støvgrans 
vægt i himlene og ejheller på jorden, 
og de har ikke nogen andel i nogen 
af dem, og Han har ikke taget Sig 
nogen hjælper blandt dem. 


24. Ingen forbøn vil gavne hos Ham, 
undtagen for dem, som Han tillader 
(den). (Og sådan vil det også være) 
når de siger, efter at rædslen er veget 
fra deres hjerter: Hvad var det, din 
Herre sagde? (Sendebudene) vil svare: 
Sandheden! Og Han er den Ophøjede, 
den Store. 


25. Sig: Hvem forsyner jer fra him- 
lene (over jer) og fra jorden (under 
jer)? Sig: Allah! Enten er vi eller I 
retledede eller åbenlyst vildfarne. 


26. Sig: I skal ikke blive spurgt om 
det, vi har forbrudt, og vi skal ikke 
blive spurgt om det, I har gjort. 


27. Sig: Vor Herre skal bringe os 
sammen, og så vil Han med sandhed 
træffe afgørelse mellem os. Og Han 
er den Store Dommer, den Alvidende. 


28. Sig: Vis mig dem, som I har 
tillagt Ham som partnere. Men nej, 
Han er Allah, den Almægtige, den 
Alvise. 


29. Og Vi har udelukkende sendt 
dig [Muhammad] som en forkynder 
af godt nyt og som en advarer til hele 
menneskeheden, men de fleste men- 
nesker ved det ikke. 


30. Og de vil sige: Hvornår (vil) dette 
løfte (blive opfyldt), om I da er sand- 
færdige? 
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31. Sig: I har løftet om en dag, som 
I ikke kan komme (så meget som) en 
time for sent til, ejheller kan I komme 
tidligere. 


32. Og de vantro siger: Vi vil aldrig 
tro på denne Qur'an og heller ikke 
på det, som var før den. Gid du kunne 
se, når de uretfærdige bliver stillet for 
deres Herre. (Da) vil de kaste skylden 
på hinanden: De, som var agtet svage, 
vil sige til dem. der var hovmodige: 
Hvis det ikke havde været for jer, ville 
vi visselig have været troende, 


33. De hovmodige vil sige til de 
ringeagtede: Har vi holdt jer borte fra 
retledningen. efter at den var kommet 
til jer? Nej, I var (selv) syndere. 


34. Og de ringeagtede vil sige til de 
hovmodige: Nej. (det var jeres) intriger 
ved nat og dag., da I påbød os at 
forkaste Allah og sætte ligemænd op 
ved siden af Ham. Og de vil skjule 
deres anger, når de ser straffen. Og 
Vi vil anbringe lænker om halsen på 
de vantro. Mon de ikke bliver belønnet 
alene for det, de plejede at øve? 


35. Og Vi har ikke sendt nogen 
advarer til en by, uden at de overmo- 
dige i den sagde: Vi forkaster visselig 
det, som I er sendt med. 


36. Og de siger: Vi har flere rigdom- 
me og børn (end I), og vi vil ikke blive 
straffet. 


37. Sig: Min Herre forøger og for- 
mindsker sandelig Sin forsyning (med 
denne verdens ting) for hvem Han vil, 
men de fleste mennesker ved det ikke. 
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38. Og det bliver ikke jeres rigdom- 
me og jeres børn, der vil bringe SE 
nær til Os i (åndelig) fremgang. Men 
de, som tror og handler retfærdigt (vil 
kunne nærme sig Allah). Sådanne vil 
få en dobbelt belønning for det, de 
har øvet, og de vil være i sikkerhed 
i højgemakker. 


39. Og de, som stræber efter at gøre 
Vore tegn til intet. skal blive ført frem 
til straffen. 


40. Sig: Min Herre forøger visselig 
Sin forsyning for hvem Han vil af Sine 
tjenere og begrænser (den) for den. 
(Han vil). Og hvad som helst I giver 
ud, vil Han give igen, og Han er den 
Bedste af alle, der giver forsyning. 


41. Og på den dag. Han samler dem 
sammen, vil Han sige til englene: Var 
det jer, disse plejede at tilbede? 


42. De vil svare: Hellig er Du (og 
fri for enhver mangel). Du er vor 
Beskytter mod dem. Nej, de tilbad 
djinnerne. De fleste af dem troede på 
dem. 


43. (Da skal det siges til de vantro): 
Derfor skal på denne dag ingen af jer 
have magt over gavn eller skade for 
hinanden. Og Vi vil sige til de uret- 
færdige: Smag ildens straf. som I ple- 
jede at benægte. 


44. Og når Vore klare tegn forelæses 
dem, siger de: Dette er kun en mand, 
som søger at vende jer bort fra det, 
som jeres fædre plejede at tilbede. Og 
de siger: Dette er kun en opdigtet løgn. 
Og de vantro siger om sandheden, efter 
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at den er kommet til dem: Dette er 6534. 4 = 3 
MONEE LEAD LE KARLE 
kun åbenbar trolddom. CSS SU ES eask G Sd 


5 . DILA 29333% 25,7 EAP 
45. Og Vi gav dem ikke bøger, som > AE AG 335 s fo ABEN Gs 
de kunne læse, og Vi sendte ikke nogen ( 


ig Es b Il a Afe 
advarer til dem før dig. PSN ved 3 
2 i 


46. Og de, der var før dem, for- 
kastede (også sandheden), og disse É PENOS 
(her) har ikke nået en tiendedel af, Gi i G TA : o 5 
hvad Vi gav dem (før dem). men de s A agia 
har forkastet Mine sendebud. Så (skal r> KE ; ji AGA % 
de også se) hvorledes (følgerne af deres) 
fornægtelse af Mig vil være. 


47. Sig: Jeg formaner jer kun til én EZ vs Tai 
ting: at I står op for Allah parvis eller g lasa gl” EY; AGI 


enkeltvis og så tænker jer om. (Da vil +7 £ a a iv 

I forstå, at) der ikke er nogen galskab 2 od HK Gis (553155 

i jeres fælle (Muhammad). Han er kun @ ii uss S SER 1-2, 
en advarer for jer, førend en streng su yde FR PRN så Ol 
straf (indtræffer). 

48. Sig: Hvilken belønning jeg end ģ& 2, 24> KARERE EA A 12 
måtte bede jer om, så er den jeres. IE DET Ed BLL 
Min belønning er udelukkende hos Gs BE HØ nv vr ved, 4 
Allah, og Han er Vidne til alle ting. Ga Jé g 


m 


49. Sig: Min Herre slynger visselig 4 3 
sandheden (mod løgnen og knuser OTEK 1S enz 
den). (Han er) den Store Kender af a a 
alle de usete ting. 


50. Sig: Sandheden er kommet, og 
løgnen kan ikke frembringe (noget). ONAN OSIEA Gyu A åt 12 
ejheller genfrembringe (det). g 


51. Sig: Hvis jeg tager fejl, så tager 2s s% 200 B 20l s7 + 
jeg kun fejl til min egen skade. Og alylia dal 
hvis jeg er retledet. så er det på grund 
af det, min Herre har åbenbaret mig, 
thi Han er Hørende (og) Nær. 


52, Og kunne du blot se, når de 
slås med rædsel. Da vil der ikke være RNT , 
nogen (mulighed for) flugt, og de vil 


$2 AIr. 


>l SSIES eni; 


& 
E 
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blive grebet (af straffen) fra et sted nær yY, 


ved 11, Oyez 
53. Og de vil sige: (Nu) tror vi derpå. ngg 20 SKEA ed, ant: 
i : ; 3 
Men hvordan vil de kunne gribe (tro- ges dø oau ig 
en) fra et så fjernt sted? Øg 2) er 


54. De forkastede det visselig forud. , 2230 292.222037., SIG ÆLÆR 
Men de taler i blinde fra et fjernt de alh Gøs JS 2 A boss 
3132 ål: PA 
sted "2, : oká 
55. Og der skal sættes en skranke 


mellem dem og det, de ønsker, som á K EA ONES a-a fas 
det skete med deres lige før (dem). De 


E o n heh haua md 
var (også) i foruroligende tvivl. Ori li E HI : od fer lål 


11 ”Stedet nær ved” er Badr, hvor de vantro mødte deres nederlag. 


12 ”Tale i blinde” ordret: ”de beskyder det usete’. 
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AL-FÂTIR 
(åbenbaret før Hidjra) 


I, I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. Al pris tilkommer (alene) Allah, 
Skaberen af himlene og jorden, Som 
har gjort englene til sendebud med to, 
tre og fire vinger. Han føjer til skab- 
ningen, hvad Han vil, thi Allah har 
magt over alle ting !. 


3. Hvad end Allah skænker men- 
neskene af Sin barmhjertighed, så er 
der ingen, der kan holde den tilbage, 
og hvad end Han tilbageholder, så er 
der ingen, der kan sende det efter Ham. 
og Han er den Almægtige, den Al- 
vise 2, 


4. O I mennesker, husk Allahs nåde 
(som Han har udgydt) over jer. Er der 
mon nogen Skaber foruden Allah, som 
forsyner jer fra himlen og jorden? Der 
er ingen gud undtagen Ham alene. 
Hvorfor er 1 da bortvendte (fra sand- 
heden)? 


5. Og hvis de forkaster dig, så (skal 
du vide) at sendebud før dig visselig 
er blevet forkastet, men til Allah ven- 
der alle ting tilbage (til dom). 


6. O I mennesker, Allah løfte er 
visselig sandt. Lad da ikke det nær- 
værende liv bedrage jer, og lad ikke 


Oven GES ail oi 
Js% DI N bG ag Ai 


br! 9I 


SS Aa RGA 
ERAP AESA 


CA 


E 
Oxy 


SP. r 


GAL S Se ÉN a i G 
I r t3 CA a ER, 
5y bed dus 


OAS 


P3 


Ja eLA b Ea a GEN St 


"23 9 4 PA 
PIENA KSS y REN FE Ge 
1a ET PPE SCI 
IKETA say dy 
z, 92 SAL, g Sha 
AEE EE S Iaol 
8? 9r 
OSNES aÁ 


KEER ARAE 


Cd 


l Djanåh er på arabisk ikke blot en fugis forlem, men betyder også: "hånd, side, fløj, beskyttelse, 
tilflugt, magt, tilbøjelighed, hjælper’ (Lane & Aqrab). Verset viser, at englene har forskellige 
grader af magt i overensstemmelse med deres hverv. 


2 Mim ba'dihi (efter ham) kan også betyde: imod ham, i modstrid med hans vilje etc. 
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22, del 


ærkebedrageren bedrage jer angående 
Allah. 


7. Sandelig, Satan er en fjende for 
jer. Tag ham da som fjende. Han 
kalder kun sit parti i den hensigt, at 
de skal blive beboere af den flammende 
ild. 


8. For de vantro skal der være en 
streng straf, men de. der tror og hand- 
ler retfærdigt, skal få tilgivelse og en 
stor belønning. 


9. Er da den, hvis onde gerninger 
forskønnes for ham. så han ser dem 
som skønne og gode (lig den, der tror 
og handler retfærdigt} Allah dømmer 
visselig som vildfarende hvem Han vil, 
og Han retleder hvem Han vil. Lad 
da ikke din sjæl forlade (dig) af sorg 
over dem, thi Allah ved, hvad de gør. 


10. Og Allah er det, Som sender 
vindene, der så spreder skyerne. Så 
driver Vi dem til en død egn, og Vi 
opliver derved jorden efter dens død. 
Således skal (også) opstandelsen være. 


11. Den, som ønsker sig ære, (skal 
vide,) at al ære tilhører Allah. Til Ham 
opstiger det gode ord, og den retfær- 
dige handling får det til at hæve sig. 
Men de, der lægger onde planer, vil 
få en streng straf. Sådannes planer vil 
gå til grunde ?. 


12. Allah skabte jer af støv, dernæst 
af en dråbe, og derefter gjorde Han 
jer til par. Og ingen kvinde bliver 
svanger eller nedkommer, undtagen 
med Hans vidende. Og der skænkes 
ikke nogen et langt liv, ejheller for- 


5792 


OF HEESE 


Éd pub i Kn, 
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igi ud ånds AEE PEA df 
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3 Det er også muligt at oversætte: ”og den retfærdige gerning ophøjer Han’. 
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AL-FÂTIR 


kortes nogens liv, undtagen (det er 
skrevet) i en bog. Dette er visselig let 
for Allah 4. 


13. Og de to have er ikke ens: det 
ene er frisk, sødt (og) vederkvægende 
at drikke, det andet salt (og) bittert. 
Men fra begge (have) spiser I frisk kød. 
og I bringer (også) frem (fra begge) 
smykker, som I bærer. Og du ser 
skibene pløje sig frem over dem, for 
at I kan søge jer (en forsyning) af Hans 
nåde(rige gaver). og for at I måske kan 
blive taknemmelige. 


14. Han lader natten gå over i dagen, 
og Han lader (ligeledes) dagen gå over 
i natten, og Han har underlagt (jer) 
solen og månen, hver (af dem) løber 
til en bestemt tid. Således er Allah, 
jeres Herre. Hans er magten. Men de, 
som I påkalder ved siden af Ham, har 
ikke magt over (så meget som) den 
hvide plet bag på en daddelkerne 5. 


15. Hvis I påkalder dem, vil de ikke 
høre jeres kalden. Og selv om de kunne 
høre, ville de ikke kunne svare jer. Og 
på opstandelsens dag vil de nægte. at 
I (med deres viden) har sat dem op 
ved siden af (Allah). Og ingen kan give 
dig underretning som Den, der ved 
(alt). 


16. O I mennesker, I er fattige (og 
har behov) for Allah, men Allah er 
den Rige og Uafhængige. Som fortje- 
ner al lovprisning. 


9,720” 


AARAA 
at Kos kl 

FAIAL AN 229 LRE [074 
ASPEN o Gaas s GB G 
said oe G salga as A 


250503 SLA 


OG 


Iyeu 


Ki ák áa gá 


PAE Zer 


CANETA re hs 
ERER SØERNE EL 
OEM iii sa POEA 

OASE me SEE 


ARRESE AENA 
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' brede 287 3337 9 


sa an JESS Ent 
Gås 


4 Parallelismen mellem "Allahs viden’ og ‘bogen’ viser at der ikke er tale om nogen 


forudbestemmelse, når der ellers er tale om ”bogen”, men derimod om Allahs forudviden. 


5 Sakhkhara betyder ikke alene "at underlægge”, men ‘at underkaste, så det bliver tjenligt 
og nyttigt. 
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17. Om Han ville. kunne Han tage 
jer bort og bringe en ny skabning. 


18. Og dette ville ikke være noget 
stort (og vanskeligt) for Allah. 


19, Og ingen, der bærer en byrde, 
kan bære en andens byrde. Men hvis 
en, som bærer en tung byrde, kalder 
(en anden) til at bære den, skal intet 
af den bæres (af nogen anden). selv 
om det (også) var en slægtning. Du 
kan kun advare dem, der frygter deres 
Herre i det usete og som holder bøn. 
Og den, der renser sig, renser sig kun 
til sit eget bedste. Og til Allah vender 
tingene tilbage. 


20. Og den blinde og den seende 
er ikke lige, 


21, Ejheller (er) mørke og lys (lige), 
22. Ejheller skygge og hede. 


23. Og de levende og de døde er 
ikke lige. Allah lader visselig den. som 
vil, høre. Men du kan ikke få dem, 
der er i gravene, til at høre. 


24. Du er kun en advarer. 


25. Vi har visselig sendt dig med 
sandheden, som en forkynder af glæ- 
deligt nyt og som en advarer. Og der 
findes ikke noget folk, undtagen en 
advarer har været iblandt dem. 


26. Og hvis de forkaster dig. så (skal 
du vide). at de, som var før dem, (også) 
forkastede (deres sendebud). Deres 
sendebud kom til dem med de klare 
tegn og med skrifterne og den lysende 
Bog. 
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27. Men så greb Jeg de vantro, og 
hvorledes blev (følgen af), at de 
fomægtede Mig? 


28. Har du ikke set. at Allah sender 
vand ned fra himlen? Så frembringer 
Vi derved frugter af forskellige farver. 
Og i bjergene er der striber, røde og 
hvide, af forskellige farver og (andre, 
som er) ravnsorte é. 


29. Og blandt menneskene og de 
vilde dyr og kvæget er der også for- 
skellige farver. Kun de af Allahs tje- 
nere, som besidder viden, frygter Ham. 
Allah er visselig Almægtig (og) Tilgi- 
vende. 


30. Sandelig, de, som følger Allahs 
Bog og holder bøn og giver ud af det, 
Vi har forsynet dem med, i hemme- 
lighed og åbenlyst, håber på en handel. 
som ikke vil give tab, 


31. Så Han kan give dem deres 
belønning fuldtud og (også) give dem 
mere af Sin nåde, thi Han er Tilgivende 
(og) Påskønnende. 


32. Og den Bog, som Vi har åben- 
baret dig, er sandheden, som bekræfter 
og opfylder det. som var før den, thi 
Allah er visselig Den, som kender og 
ser Sine tjenere. 


33. Derpå gav Vi Bogen i arv til 
dem, Vi udvalgte af Vore tjenere. Og 
blandt dem er der den, som øver uret 
mod sig selv. Og blandt dem er der 
den, som følger den rette vej. Og blandt 
dem er der den, som med Allahs 


6 Lawn (farve) kan også betyde: ”art, slags". 
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AL-FATIR 


tilladelse overgår (andre) i gode ger- 
ninger. Dette er den store nåde 7. 


34. (Deres belønning vil blive) evig- 
hedens haver, som de skal træde ind 
i. Der skal de få guldarmbånd at bære 
og perler. Og deres klædning skal dér 
være silke. 


35. Og de skal sige: Al pris tilkom- 
mer Allah, som har taget sorgen fra 
os. Vores Herre er visselig Tilgivende 
(og) Påskønnende, 


36. Som har anbragt os i evighedens 
bolig af Sin nåde. I den skal ingen 
træthed røre os, og i den skal ingen 
udmattelse ramme os. 


37. Men til de vantro vil der være 
helvedes ild. Der skal ikke gøres ende 
på dem, så de dør, og dens straf skal 
ikke lettes dem. Således lønner Vi 
enhver utaknemmelig (person). 


38. Og de skal råbe om hjælp deri 
(og sige): Vor Herre, tag os ud (herfra). 
Så vil vi handle anderledes retfærdigt, 
end vi plejede. (Gud vil svare dem og 
sige): Gav Vi jer ikke et liv (langt nok) 
til at I kunne tænke jer om i det, enhver 
som ville tænke sig om, og kom der 
ikke en advarer til jer? Smag da (straf- 
fen). for de uretfærdige skal ikke have 
nogen hjælper. 


39. Allah kender visselig det usete 
i himlene og på jorden. Han kender 
visselig alt, hvad der er i hjerterne. 


22. del 
OLÁ 
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7 Zålimun-linafsihi (som øver uret mod sig selv) kan også oversættes: som undertvinger 
sin sjæl(s begærY. I det tilfælde ville der være tale om en udvikling i tre stadier: 1) krig 
mod ens begær og streng selvfornægtelse. 2) efter at have fået sit begær under kontrol, 
følges den rette kurs uden snublen, men gradvis. 3) efter at have fuldendt sin moralske 
vækst, foregår den videre proces hurtigt og let. 
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40. Det er Ham. Som har gjort jer 
til herskere (og efterfølgere) på jorden. 
Den, som så er utaknemmelig. er det 
til egen skade. Og de vantros utaknem- 
melighed vil kun gøre dem mere for- 
hadte i Allahs øjne. Og deres utaknem- 
melighed vil kun bringe de vantro 
yderligere tab. 


41. Sig: Har I set jeres ”medguder'. 
som I påkalder ved siden af Allah? 
Vis mig, hvad de har skabt af jorden. 
Eller har de nogen andel i himlene? 
Eller har Vi givet dem en bog, så de 
har noget bevis derfra? Nej, de uret- 
færdige lover kun hinanden bedrag. 


42. Sandelig, Allah holder himlene 
og jorden tilbage, så de ikke afgiver 
(fra deres kurs). Og hvis de afveg (fra 
deres kurs), kunne ingen holde dem 
tilbage efter Ham. Han er visselig Mild 
(og) Tilgivende. 


43. Og de svor deres kraftigste eder 
ved Allah, at de, hvis der kom en 
advarer til dem, visselig ville følge , 
retledningen bedre end noget andet 
folk. Men da en advarer kom til dem, 
gjorde det kun deres modvilje større. 


44. (De var) hovmodige på jorden 
og lagde onde planer. Men den onde 
plan omringer kun sine ophavsmænd. 
Mon de så vil vente andet end (Allahs) 
sædvane over for de tidligere? Men du 
vil aldrig finde nogen ændring i Allahs 
sædvane. Og du vil ikke finde nogen 
omskiftelse i Allahs sædvane. 


45. Har de ikke rejst omkring på 2 
jorden og set, hvorledes enden blev for 
dem før dem? Og de havde større magt 
end disse (her). Og Allah vil ikke lade 
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noget i himlene eller på jorden gøre 
Sin plan til intet, thi Han er Alvidende 
(og) Almægtig. 


46. Og hvis Allah ville straffe men- 
neskene for hvad de har øvet, ville Han 
ikke efterlade noget levende væsen på 
jordens overflade. Men Han giver dem 
udsættelse til en fastsat tid. Og når 
deres tid så kommer, (vil de finde) at 
Allah visselig ser Sine tjenere. 
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JÀ SIN 
(åbenbaret før Hidjra) 

1. I Allahs den Nådiges den Barm- Gaas on e 
hjertiges navn. 7 4 

2. Jå Sîn (Du fuldkomne menne- ØR 
ske) !. i kg 

3. Ved den vise Qur'ân; Or lybäls 

4. Du er visselig et af sendebudene OE ETEN 

5. På en ret og lige vej. REA 3: SEDAN X 

6. (Dette er) en åbenbaring fra den i 2y y i 
Almægtige, den Barmhjertige. Q ka SAFES S FE 

7. For at du kan advare et folk 394 IIT 2,2 TL psor 9 

S É 5 sul gæst G G SK 
hvis fædre ikke blev advaret, så at de re (25 E 20! G bø del 
var uagtpågivende. Oú gå 


8. Ordet (fra Allah) har visselig vist 29 459 BaL hy ago 
sig sandt om de fleste af dem, for de Obay Jea BENENE KENN 
tror ikke 2, 


9. Vi har visselig lagt lænker om CENE ea E i 12 C] 


deres halse, så de når til deres hager 

A 23922. 79% 
med det oai at deres hoveder ODA f 
presses i vejret >, 


10. Og Vi har anbragt en skranke al A Aoa soes fur 
foran dem og en (anden) skranke bag Hteo asgen del > 
dem. og Vi har lagt et dække over 229 30594 79124374 4 
dem, så de ikke kan se. © Oak oge Sare 


1 Jâ Sin betyder ifølge Ibn ‘Abbâs: ”du fuldkomne menneske’ eller ”du fuldkomne leder’. 
Det er et tilnavn til Profeten. Sûren kaldes iøvrigt: Qa/b-ul-Qur'ån (Qur'ânens hjerte) og 
læses på grund af sit centrale budskab for enhver døende muslim. 


2 Order er enten 1) Hans ord til Iblîs om. at med undtagelse af Allahs oprigtige tjenere 
vil menneskene følge ham, eller 2) Allahs ord, at i begyndelsen forkastes alle sendebud, 
eller 3) Allahs dom over fornægterne. 


3 En beskrivelse af deres hovmodige udseende. 
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JÀ SÎN 


22. del 


11. Og det er dem det samme. om 
du advarer dem eller ikke advarer dem; 
de vil ikke tro. 


12. Du kan kun advare den, som 
følger formaningen og frygter den Nå- 
dige i det usete. Bring dem da glædeligt 
budskab om tilgivelse og en ædelmodig 
belønning. 


13. Vi giver visselig liv til de døde. 
og Vi skriver op, hvad de sender forud 
og hvad de lader tilbage, og Vi op- 
regner alle ting i en klar og tydelig 
bog ^. 


14. Og præg for dem en lignelse om 
en bys indbyggere, da sendebudene 
kom til dem: 


15. Da Vi sendte dem to sendebud, 
forkastede de dem begge. Så styrkede 
Vi (dem) med et tredje (sendebud). og 
de sagde (alle): Vi er visselig sendt til 
jer (fra Allah) 5. 


16. De svarede: I er kun dødelige 
som os, og den Nådige har ikke åben- 
baret noget. I lyver kun. 


17. (Sendebudene) svarede: Vor 
Herre ved, at vi sandelig er sendt til 
jer (fra Ham), 


18. Og vor forpligtelse er kun at 
forkynde budskabet klart og tydeligt. 


19. De sagde: Vi tager sandelig ondt 
varsel af jer. Hvis I ikke holder inde, 
vil vi visselig stene jer, og en smertelig 
straf skal visselig ramme jer fra os. 


29 57 323944 Piger, 


Sør WIPT EEN 
Obh 
i CØJGE son lysne, 


eza 29374 


Ossi FAX sa 


1, 32? 


sr SEERE) 
Baali its 


Av 


Sand SETE SUN dt 
OSEI 


E E NAE 
OEG 


BERGE SKE CASEG 
AKSK EGK; 


4 Det, som sendes forud, er virkningerne af deres handlinger; det, de lader tilbage, er de 


selvsamme handlingers spor i deres egne sjæle. 


5 Det sandsynligste er, at lignelsen om de 3 sendebud gælder: Moses, Jesus og Muhammad. 
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Sûra 36 JÅ SIN 22. del 


S e G33253737 23.502 , 2759 ØSEL de a Ai 
20. (Sendebudene) svarede: Jeres ø FEJA 5 Sa gå Kf RE 


onde varsel beror hos jer selv. Men Ł i 
hvad, om I formanes (ved budskabet)? Q GOS 
Nej, I er et folk, som overskrider (alle a 
grænser). 


324 Arr E AE PEE A Pr 
21. Men fra den fjerneste by kom ps IG ad D Gaes 
en mand ilende og sagde: O mit folk, z 


EELIS RNE 4 

følg (alle) sendebudene 6. Qua | 
22. Følg dem., der ikke beder jer om 2392293, 73% bra Ker pre 29% 
nogen løn, men som er retledede. (OIOI a JENA oehail 


[ 23. del ] 

23. Og hvorfor skulle jeg ikke tilbede FÆLLES ERA KAPEL LE na sn FIVE Hyld 
Ham, Som har skabt mig, og til Hvem 0927 CATENA gis 
I skał bringes tilbage? 


24. Skulle jeg tage andre guder ved w2 sey 43i, 
siden af Ham? Hvis den Nådige skulle >> 

nske (at tilføje) mig ondt, så vil deres SD NSTANS (65 298044 TA 
ønske (at tilføje) mig o: l Oua É (2: 
forbøn ikke gavne mig det mindste, 
ejheller kan de frelse mig. 


25. Jeg ville da visselig være i åben- DÅ la RA GE 
Gus aa Gl 
bar vildfarelse. © ss (> DIS 
26. Jeg tror visselig på jeres Herre, b 2375 G a a 
ore O -o 
hør da mig 7. Ops sa elg] 


27. Det blev sagt (til ham): Gå da 
LÆ LA RE SA 


ind i (paradis)haven. Han sagde: O gid OGSÅ EK EAN JG nSt ús 
mit folk vidste (besked om dette) 8, GARA Y S ag j 


6 Aqsa-l-madînati kan betyde: 1) den fjerneste del af byen - eller 2) den fjerneste by. Smlgn. 
her: adna-l-ardhi: det nærmeste land (og ikke: den nærmeste del af landet) i Sûra Rûm 
(30:4). Ordet: radjul i betydningen: en stor mand - kendes fra Profetens forudsigelse om 
”en mand fra Persiens sønner, som skal bringe troen tilbage til jorden” (Bukåri: Kitåb- 
ul-Tafsir til 62:4). Den fjerneste by er da Qadian, hvor den Forjættede Messias fødtes. 
Denne by ligger nøjagtig øst for Damaskus, som Profeten sagde, jvf. også Jesu ord om 
Messias" komme; der skal være som lynet, der skinner fra øst og lyser helt om i vest 
(Math.24:27). 


7 Ordene: ”på jeres Herre" viser, at denne fuldkomne mand henvender sig til muslimerne. 


3 Perfektum bruges på arabisk om fremtiden, når denne - som i en guddommelig profeti 
- er fuldstændig sikker (perfectum propheticum) (smign. Sora Takwir 81:2-15). 
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JA SÎN 


23. del 


28. Hvorledes Min Herre har 
beskvttet mig (mod synd) og gjort mig 
til en af dem, der vises ære (af Ham). 


29. Og Vi sendte ikke ned over hans 
folk efter ham nogen hærskare fra 
himlen, og Vi sender ikke (nogensinde 
sådanne hærskarer). 


30. Det var kun ét råb, og se, de 
var (som) hendøende ild °. 


31. Ve Mine tjenere, der kommer 
ikke noget sendebud til dem, uden at 
de driver spot med ham "°. 


32. Har de ikke set, hvor mange 
generationer før dem Vi tilintetgjorde, 22 
(og) at de ikke vender tilbage til dem. 


33. Og de er endnu ikke alle for- 
samlede hos Os, (men de vil visselig 
alle) blive bragt frem (til doms). 


34. Og et tegn for dem er den døde 
jord. Vi skænker den liv, og Vi bringer 
korn frem af den, og deraf spiser de. 


35. Og Vi anbringer i den haver med 
daddelpalmer og druer, og Vi lader 
kilder sprudle frem i den, 


36. For at de må spise af dens frugt. 
Og det var ikke deres hænder, som 
frembragte det. Vil de da ikke være 
taknemmelige? 


37. Hellig (og ophøjet over alle 
mangler) er Han, Som har skabt alle 
ting i par, af det, jorden lader spire, 


OA SES DUE 


by derved USG; 
Zagen PPR TA 
O ÉG KAn 


7279 VV 29 lite 794 dg 
OČI paG iual SENE Es åt 


{95 Belt KEE 
OGRE A yE 
A o a S 
Oé Íge 

IRAN AER AN 


PELA 


BSBUASTE en asis 


IREZ 7? 2,% 7% a 1er 
É 323 tis 3 rn: (SES HKG 


y 99? y 3. 

Soi G 

Pa PPA 232? 

ilegi LEG a a TE] 


P3 


(G) SKE 


LIAI ødy 


LA KA A r'a 
CIAA LISE SJ GARE 


9 Guds straffedom bringes til udførelse ved naturlige årsagers samvirken (som her: krig), 


og ikke ved engles nedstigen fra himlen. 


10 Verset beviser, at den fuldkomne mand, som kommer sendebudene til hjælp, selv er 
et sendebud. Se også v.28: ”en af dem, der vises ære”. 
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og af dem selv og (også) af det, de 
(endnu) ikke ved. 


38. Og (også) natten er et tegn for 
dem: Vi tager dagen af den (som et 
afflået skind) og se, de befinder sig i 
mørke. 


39. Og solen løber sin (foreskrevne) 
kurs: dette er den Almægtiges. den 
Alvidendes forordning. 


40. Og (også) for månen har Vi 
forordnet (forskellige) stadier, indtil 
den igen bliver som en gammel (krum) 
palmegren "i, 


41. Det tilkommer ikke solen at 
indhente månen, ejheller natten at ile 
forud for dagen. Og alle bevæger sig 
af sted i en kreds. 


42. Og det er et tegn for dem. at 
Vi bærer deres afkom i det fuldtlastede 
skib. 


43. Og Vi vil skabe dets lige for dem, 
som de vil rejse af sted på !”, 


44. Og hvis Vi ville, kunne Vi lade 
dem drukne, så der ikke var nogen. 
der kunne hjælpe dem. og de ville ikke 
blive reddet 


45. Undtagen som en barmhjertig- 
hed fra Os og til en forsyning for en 
(kort) tid. 


46. Og når der siges til dem: Frygt 
det, som er foran jer, og det, som er 


JÅ SIN 


23. del 
ØS A CAET EAE $ se» 
OIMN Goigs o] 
29 frg 9, 923A ho GPA 7%, 

bG A A Gi 
CELNIE 

Omi 
9> 122 l pA S E E TEI iv 
YE G gi GR iS 
IAAF] 

s Nan 40011 
vs der DE 835 ås 
Ord 


LÆS 


are SETE SE SED 
& Cu 2 Ia 
Akkad 
k SANE 99a pra får 19% Pe 

Qee EEA dis 


AIAR m 2825 
OSS Joss 


MÆLAG 


JELET 


Yy 7 8,7 99 


Osok 


så VG og) ore NE såå 2S 


Oge Jeka, 


11 Nat, dag, sol og måne står her som symboler for sandhedens forskellige stadier: solen 
betegner den Hellige Profet og månen den Forjættede Reformator, som oplyser den åndelige 


nat med Profetens lys. 


12 En klar forudsigelse af nye samfærdselsmidlers voldsomme vækst på den Forjættede 


Messias" tid, se også 81:5. 
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bag jer, for at I måske kan modtage 
barmhjertighed (,vender de sig bort) "3. 


47. Og der kommer ikke noget tegn 
til dem blandt deres Herres tegn, uden 
at de vender sig bort fra det. 


48. Og når der siges til dem: Giv 
ud af det, som Allah har forsynet jer 
med, siger de vantro til de troende: 
Skal vi bespise dem, som Allah kunne 
have bespist, om Han havde villet? I 
er kun i åbenlys vildfarelse. 


49. Og de siger: Hvornår (vil) dette 
løfte (blive opfyldt)? - hvis I da taler 
sandt. 


50. De venter kun ét råb. som vil 
overvælde dem, medens de (stadig) 
strides. 


51. Så vil de ikke være i stand til 
at gøre testamente, ejheller vil de vende 
tilbage til deres familier !4. 


52. Og der skal blæses i (krigs)luren, 
og så skal de haste frem fra gravene 
til deres Herre !5. 


53. De vil sige: Ve os. hvem har 
vækket os af vores søvn? Dette er. hvad 
den Nådige har forjættet, og sende- 
budene har talt sandt. 


54. Det skal kun være som ét råb, 
og så vil de være bragt sammen foran 
Os. 


JÂ SÎN 


23. del 


2794773 arr 


D 


221 


VERSAR Gia 
AJ SASANN ETSAN 
Odi ub gaí EAPN 


OEY 


MAERA OSTIA E 


ANo 


1947 599% 


SABAE fo T SEG 


Qda 


GÉR AN o ORI E 
dd! SIE PAPINE: 453 
ARVE DAGER EGE FE 


13 Taqwâ betyder cgt. at tage som skjold, beskyttelse, d.v.s. søge beskyttelse mod fremtiden 


ved bøn og mod foniden ved anger. 


14 Jyf. den Forjættede Messias" forordninger om testamente (Wasijjat). 


15 Jyf, den Forjættede Messias’ detaljerede forudsigelser om 1. verdenskrig (Haqiqatul Wahi). 
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55. På den dag skal ingen gøres den 
mindste uret, og I skal kun belønnes 
med det, I plejede at øve. 


56. Sandelig. (paradis)havens ind- 
byggere skal på den dag være lykkelige 
i (deres) beskæftigelse !6. 


57. De og deres hustruer (skal be- 
finde sig) i skygger. lænende sig tilbage 
på ophøjede sæder. 


58. Der vil de have (forskellige) 
frugter og få, hvad de beder om. 


59. Fred, et ord (til hilsen) fra en 
barmhjertig Herre. 


60. (Og Allah vil sige): Skil jer ud 
i dag, I uretfærdige. 


61. Sluttede Jeg ikke pagt med jer, 
I Adams børn, at I ikke skulle tilbede 
Satan, thi han var jeres åbenbare fjen- 
de, 


62. Og at I skulle tilbede Mig (ale- 
ne)? Dette er den rette vej. 


63. Han vildledte sandelig store 
mængder af jer. Hvorfor ville I da ikke 
forstå? 


64. Dette er helvede, som blev lovet 
jer. 


65. Brænd nu i det, fordi I var 
vantro. 


66. I dag skal Vi sætte et segl på 
deres munde, og deres hænder skal tale 
til Os, og deres fødder skal vidne om 
det, de plejede at øve. 


JÂ SÎN 


23. del 


12979 sø 


2 PPDA eur CA 6. pir ES PEZANTA 
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YGa 35 97 Buer 
OUH Sde oN di 
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QES Elo ESETE g5 
OG 
IPEPE ER 


OÉ ESG a Ga 
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2823927 


SKARE ra, 
DSN IEL eeldas 


16 Det kommende liv vil ikke være ”en evig hvile’, men en tilstand af stadig fremgang. 
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67. Og hvis Vi havde villet, kunne 
Vi visselig have blindet deres øjne, så 
de ville være styrtet frem til vejen. Men 
hvordan skulle de da se? 


68. Og om Vi havde villet, kunne 
Vi have omdannet dem på deres (for- 
skellige) steder, men hvordan ville de 
så have været i stand til at gå frem 
eller vende tilbage? 


69. Og den, som Vi skænker et langt 
liv, gør Vi (atter) svag i hans skabning. 
Vil de da ikke forstå? 


70. Og Vi har ikke lært ham dig- 
tekunst. ejheller sømmer det sig for 
ham (at være digter). Det er kun en 
formaning (og kilde til ære) og en 
Qur’'ân, som gør (alle ting) klare og 
tydelige, 


71. Så den kan advare dem, der er 
levende, og så (doms)ordet kan være 
ret og rimeligt mod de vantro. 


72. Ser de ikke, at Vi har skabt for 
dem af de ting. som Vore hænder har 
dannet, kvæg, som de er herrer over? 


73. Og Vi har undertvunget det for 
dem, så de har ridedyr blandt dem og 
spiser af (andre) blandt dem. 


74. Og de har (forskellige andre 
slags) nytte af dem og (også) drikke. 
Vil de da ikke være taknemmelige? 


75. Og de tager (guder) ved siden 
af Allah, for at de måske kan få hjælp. 


76. (Men) de kan ikke hjælpe dem, 
og de er for dem en hærskare, som 
vil blive bragt frem (for Allah til 
dommen). 
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77. Lad da ikke deres tale bedrøve 
dig. Vi ved visselig, hvad de skjuler, 
og hvad de åbenbarer. 


78. Ser mennesket ikke, at Vi har 
skabt det af en dråbe, og så er det 
endda et åbenbart stridslystent (væ- 
sen). 


79. Og det præger lignelser om Os S 


og glemmer sin (egen) skabelse. Det 
siger: Hvem kan give liv til knoglerne, 
når de er rådne? 


80. Sig: Den, Som skabte dem første 
gang, vil give dem liv. Og Han kender 
enhver skabning ", 


81. (Han). Som frembringer ild for 
jer af det grønne træ, så I da kan tænde 
ild derfra. 


82. Mon Han, som har skabt him- 
lene og jorden, ikke har magt til at 
skabe deres lige? Jo, og Han er den 
Store Skaber, den Alvidende. 


83. Hans befaling. når Han vil no- 
get, er kun, at Han siger om det: Bliv 
til. Så bliver det til. 


84. Hellig er da Han, i Hvis hånd 
herredømmet over alle ting er. Og til 
Ham skal I vende tilbage (i det kom- 
mende liv). 


JÅ SIN 


23. del 
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17 "Knoglerne" nævnes her som pars pro toto (en del for helheden), som repræsentanter 


for hele personligheden. 
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Sora 37 23. del 


AL-SÂFFÂT 
(åbenbaret før Hidjra) 

. Il Allahs den Nådiges den Barm- Oo I AI abl A 
hjertiges navn. z A E 

2. Ved dem, der stiller op i række ure aen SE - 
og geled © g l3 

3. Og med kraft driver (fjenden) 3, 
tilbage !. S 5 ost 

4. Og forelæser formaningen: E AELE 

5. Jeres Gud er visselig Een, bG oeg a 

i Odó 


6. (Han, Som er) Herre over himlene 


og jorden og hvad der er imellem dem, ås £5 Kawus AIl 25 
og (Som er) Herre over østenerne 


w 277 

[eller:solens opgangssteder] ?. IAEN 
7. Vi har sandelig prydet den nær- I E era 2 es A fe 

meste himmel med skønhed, (nemlig) OÍ EE VEES 6 


stjernerne. 


8. Og til beskyttelse mod enhver = C n oué 
a DU oai KG liia 
oprørsk modstander [egt. Satan] ?. O gAs Fod lba>5 


Laga gA L 


9. De kan ikke lytte til den ophøjede G2 ÓSOS KING ORAS 


vd 


forsamling, og de bliver beskudt fra ke P) 

enhver side, SbF 
; r svi . y kr 1904 E 

10. (De er) slået på flugt, og vil få OLE å PA 


en varig straf. 


l Dette er en profeti om de kampe, de troende vil blive tvunget til at kæmpe til forsvar 
for deres tro. 


2 Islåm vil først blive herre over det nære og så det fjerne østen (østen står i flertal). Eller 
der hentydes til forskellige manifestationer af Islåms overlegenhed til forskellige tider (jvf. 
Profetens ord, om at solen i de sidste tider vil stå op i vest). Se også 55:18. 


3 Smign. 15:18. Der hentydes nok til astrologer og spåmænd, der søger at skaffe sig viden 
om fremtiden. 
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AL-SÂFFÂT 


23. del 


11. Men den, der opsnapper det OIERA IT EAT AR WA) 
Te m; ii A, jA 


mindste, forfølges af en gennemtræn- 
gende flamme 4. 


12. Spørg dem da, om de er sværere 
at skabe end de (andre), som Vi har 
skabt? Dem har Vi skabt af klæbrigt 
ler. 


13. Men nej. du undrer dig. og de 
spotter, 


14. Og når de formanes, tænker de 
sig ikke om, 


15. Og når de ser et tegn. søger de 
at gøre nar: 


16. De siger: Dette er ikke andet 
end åbenbart bedrag. 


17. Når vi er døde og blevet til støv 
og knogler, skal vi så oprejses? 

18. (Vi) og vore forfædre fra for- 
dums tid? 


19. Sig (til dem): Ja, og (så) skal 
] ydmyges. 


20. Der vil blot lyde et tilbageholdt 
skrig, og så vil de skue (sandheden). 

21. De vil sige: Ve os, dette er 
dommens dag. 


22. (Allah vil sige): Dette er afgø- 
relsens dag, som I plejede at benægte. 

23. (Og det skal siges til englene): 
Saml dem, der øvede uret, og deres 
hustruer og det, de plejede at tilbede 


24. Ved siden af Allah. Og før dem 
(så) til den brændende ilds vej. 
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4 Åbenbaringens ‘gennemtrængende flamme" vil afsløre dem. 
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Såra 37 AL-SÂFFÂT 23. del 
25. Stands dem så, thi de skal ål 

udspørges: GSJYS rel od 5; 

: H m . . - FR i EA -X A 

26. Hvad fejler jer. siden I ikke DE 18 ç y SL 


hjælper hinanden? 


27. Men nej. på den dag vil de 
underkaste sig fuldstændigt. 


28. Og de vil vende sig mod hin- 
anden og spørge hinanden: 


29. De vil sige: I plejede at komme 
til os fra højre [d.v.s. idet i foregav 
at være retsindige]. 


30. De vil svare: Nej, det var jer 
selv, der ikke var troende, 


31. Og vi havde ikke nogen magt 
over jer. Nej. I var et folk, der begik 
overtrædelser, 


32. Så nu falder vor Herres dom 
over os med rette: vi skal visselig smage 
(straffen). 


33. Og vi ledte jer vild, thi vi var 
selv vildfarne. 


34. De skal da på denne dag være 
fælles om straffen, 


35. Thi således handler Vi med de 
syndige, 


36. Før de var hovmodige, når det 
blev sagt til dem: Der er ingen gud 
undtagen Allah. 


37. Og de svarede (til dette): Skal 
vi da forlade vore guder til fordel for 
en gal digter? 


38. Men nej, han har bragt sand- 
heden og bekræftet alle sendebudene(s 
sandhed). 
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Sara 37 AL-SÂFFÂT 23. del 


39. I skal visselig smage den smerte- SI RERIT i K Ke 
fulde straf, a Z c ig 
40. Og I skal udelukkende lønnes ONS BNG HOS GS 
for det. I plejede at gøre, 
41. Men ikke Allahs hengivne tje- Orali {E Nas 
nere 5, te- 2 ss), 
42. De skal have en velkendt for- R PEAR 29374 
syang Qala Grat Cuf 
43. (Nemlig) frugter. og de skal æres 5% JEF as 


44. I lyksalighedens haver, 


oals såå ö 
45. (Siddende) på troner over for ETN 
hinanden. Gini y w dE 


46. Et bæger fra en flydende kilde 
skal gå på omgang imellem dem 


e a 2 


47. (Med en) hvid (og strålende Ea heahea 
drik), velbehagelig for dem, der drikker Oui yal TEN A 
(af den). 

48. Der vil ikke være noget i den, 
der betager dem fornuften, ejheller vil GG GG så ESE GESEIS PAE y 
de blive udmattede af den. 

49. Og hos dem (vil der være) kvin- T E 3 re Bar 
der med (kyske og) tilbageholdte blik- Ordrer sådlss 
ke (og) sorte øjne 6. 

50. Som om de var skjulte æg. IE 9, SÆR 3 

51. Da skal de vende sig til hinanden s reyr 89o Art, 
og spørge hinanden. OSF Hier ox 4 SS 

52, En af dem skal sige: Jeg havde BØrn segt, 297. T aez 
en fælle R Ov YOE jogi Je 


5 Mukhlas betyder: ”udvalgt, anset, hengiven” (Penrice). 
6 Det er ikke nødvendigt blot at tage den foregående skildring som gående på paradiset 


i det kommende liv. Alle disse goder blev muslimerne til del i dette liv, da Syrien, Ægypten 
og Persien blev deres arvelod. 
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53. Som sagde: Er du en af dem, 
som bekræfter sandheden (hos 
sendebudene)? 


54. Skal vi da virkeligt, når vi er 
døde og er støv og knogler, bringes 
til dom? 


55. (Den talende vil så) sige: Vil I 
kaste et blik på ham? 


56. Så vil han kigge og se ham midt 
i den brændende ild. 

57. Han vil sige (til sin tidligere 
fælle): Ved Allah, du bragte mig næsten 
i ødelæggelse. 


58. Havde det ikke været for min 
Herres nåde, havde jeg visselig været 
blandt dem, der bringes frem (til dom). 


59. Skal vi da ikke dø 


60. Undtagen vores første død? Og 
skal vi ikke straffes? 


61. Dette er visselig den mægtige 
triumf. 


62. Lad da dem, der arbejder, ar- 
bejde for magen til dette. 


63. Er dette bedre som underhold, 
eller Zaqqûm-træet 7? 


64. Vi har visselig gjort det til en 
prøvelse for de uretfærdige. 


65. Det er et træ, som spirer frem 
i helvedes bund, 


66. Dets frugt er som slangehoveder. 


204,47 3994, 


ESATEA 


g z fz 2, > Bery 
ES ES E ES is 
2,2 Cai 

CERNI 


9 a FA 
GOES iJi JÉ 
eg a 2AA 


Orik lea G sis EG 


Y >s 87 075 M m 
OLN ÉJI A IÉ 


L3 A I HP RELÆ ÆRA EEK 
SETE IE TEENS 
EGE LES CSS 
DRS GE Gii 


Fed 


22 Tag Piega s TELE pelta 
CA GLIE N 


IESIT) 
PAA ig PEPI AAR] K 
DOLA JA a Ji 


2414, 


LEA ENEY site 
ons Yy ss éll 


LJ 
PJ ES ES TEETE EA 
QELE GIS: 
(PL r A s Cd 
y 


> iA 2470 RAREZA 14 
Dadi dol G Z ds ET 


E EAA AAH 


7 Zaqqûm betyder egt. en hvilkensomhelst dødbringende føde (Lane & Aqrab). Zaqqûm- 
træet er vantroens træ. Qur'ånen har sammenlignet troen med et godt træ og vantroen 
med et dårligt træ (se 14:25-26). Zaqqum-træet er en manifestation af den vantroens gift, 
som fornægterne har indtaget allerede i dette liv. Se også 44:44-46 og 56:53-55. 
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67. Og de skal visselig spise af det 
og fylde deres maver med det. 

68. Og ovenpå det skal de have en 
blanding af kogende vand, 


69. Og derpå skal de vende tilbage 
til helvede. 


70. Thi de fandt deres fædre på 
vildspor, 

71. Og så ilede de videre i deres 
fodspor. 


72. Og de fleste af de fordums 
folkeslag var faret vild før dem. 


73. Og Vi havde sendt advarere 
iblandt dem. 


74. Men se, hvorledes enden blev 
for dem. der var advaret, 


75. Undtagen Allahs hengivne tje- 
nere. 


76. Og Noah påkaldte Os visselig, 
og Vi gav (ham) et udmærket svar: 


77. Vi reddede ham op hans familie 
fra den store trængsel, 


78. Og Vi gjorde hans efterkommere 
til de eneste overlevende. 


79. Og Vi efterlod for ham blandt 
de kommende (generationer hilsenen): 


80. Fred være med Noah, blandi 
alle folk. 


81. Således belønner Vi dem, der 
handler godt og smukt, 


82. Thi han var en af Vore troende 
tjenere. 


83. Så lod Vi de øvrige drukne. 
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Såra 37 AL-SÅFFAT 23. del 


84. Og til hans parti hørte visselig 
Abraham, 


85. Da han kom til sin Herre med 
et rent og sundt hjerte, 


86. Da han sagde til sin fader og 
sit folk: Hvad er det I tilbeder 2? 


87. Er det løgn, I begærer: guder 
ved siden af Allah? 


88. Hvad tænker I da om alverdens 
Herre? 


89. Så kastede han et blik på stjer- 
nerne 


90. Og sagde: Se, jeg er syg ?. 


91. Så gik de bort fra ham, idet de 
vendte ham ryggen. 

92. Da vendte han sig med list til 
deres guder og sagde: Spiser I ikke? 

93. Hvad er der med jer, siden I 
ikke taler? 


94. Så angreb han dem med slag 
af sin højre hånd. 


95. Da vendte (folket) tilbage til ham 
i hast. 


96. (Abraham) sagde: Tilbeder I, 
hvad I selv har udhugget [eller: ud- 
skåret]? 


8 Smign. 19:43 og 26:71. 


Pra 17 


Goa nåde Gls 


Og i Så 


riaki 


C3 FE ÆRES (RE AS 
GGS dos YES 


” 


OG A ie D E lå 

99, 1420 74004 
DPÆNG EEE 

Ofu så; ES 


VÆR KI 


olini diS Nyyd 
ASETE 
APAS 
orale ELS 
Jer a TIRT 
OGP UGL 


Ny 


Y at P24 
SISSE VET 


? Der er i hvert fald to fortolkninger af dene vers: 1) Måske var Abrahams samtidige 
stjernetilbedere, og han siger til dem: Hvis stjernerne har indflydelse på menneskers skæbne, 
så skulle jeg være syg nu, men det er jeg ikke. 20). Eller meningen er simpelthen: Jeg 


føler mig syg af jeres afguderi, det er kvalmende. 
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97. Når Allah har skabt jer og hvad 
I frembringer !°, 


98. De sagde: Lav en (eller anden) 
opbygning til ham og kast ham så i 
den ild (I tænder derpå). 


99. De fattede en ond plan angående 
ham. men Vi gjorde dem underlegne. 


100. Han sagde: Jeg går til min 
Herre, Han vil lede mig. 


101. Min Herre, giv mig (en søn) 
af de retfærdige. 


102. Da gav Vi ham glædeligt nyt 
om en mild søn, 


103. Og da han nåede (den alder), 
hvor han kunne arbejde sammen med 
ham, sagde (Abraham): Min kære søn, 
jeg har set (en drøm) under søvnen, 
at jeg ofrede dig: overvej derfor. hvad 
du mener (derom). (Ismael) svarede: 
O min fader, gør som du er blevet 
befalet; du vil - om Allah vil - finde. 
at jeg er en af de udholdende. 


104. Og da de begge havde under- 
kastet sig (Guds vilje) og han havde 
kastet ham ned med panden (mod 
jorden), 

105. Råbte Vi til ham: O Abraham, 


106. Du har visselig opfyldt synet 
(du havde i din drøm), thi således 


AL-SÅFFAT 


d aak ÉG dy de 
Qah! 


EREE LRIPI PEP 

ONEI EÍ HIE 
Ogia gI E 

Ohaka e Y 55 


'9 T24 


ọ e: 
ODS olo EGNE 


i SIGER G gan iaa A C 

NEER EERO 

ibaier 
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TEAG 


9o JEEG EEA 
A, 


Så Ja E sån ds 


10 Nogle har for vane at rive dette vers ud af sammenhængen her og misbruge det ul 
at underbygge deres fejlagtige fonolkning af prædestinationslæren, idet de siger: Allah har 
skabt både jer og jeres handlinger. Men ker betyder ”det, I gør eller fremstiller’ ifølge 
sammenhængen: ‘jeres gudebilleder’. Meningen er, at Allah har skabt alt, også det materiale. 


deres "guder" er fremstillet af. 
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belønner Vi dem, der handler smukt 
og godt "| 


107. Dette var visselig en åbenbar 
prøvelse, 


108. Og Vi løskøbte ham med et 
mægtigt offer !?. 


109. Og Vi efterlod over ham blandt 
de senere (slægter hilsenen): 


110. Fred være over Abraham. 


111. Således belønner Vi dem. der 
handler godt, 


112. Thi han var blandt Vore tro- 
ende tjenere. 


113. Og Vi sendte ham glædeligt nyt 
om Isak. en profet (og en) af de 
retfærdige 3, 


114. Og Vi velsignede ham og Isak. 
Af deres afkom er der (nogle), som 
handler godt, og (andre) som klart 
øver uret mod sig selv. 


115. Og Vi skænkede visselig Vor 
nåde til Moses og Aron, 


116. Og Vi frelste dem begge og 
deres folk fra den store trængsel: 


117. Vi hjalp dem, så det var dem, 
der vandt sejr. 


118. Og Vi gav dem den Bog, som 
gjorde (buddene) klare og forståelige. 
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Li Ved at flytte Hagar og Ismael til den arabiske ørken ved Makka, havde Abraham allerede 
‘ofret dem. Fra Ismael skulle den sidste lovgiver-profet udgå. 


12 "Det mægtige offer” fortsættes den dag i dag ved ofringerne i Minå-dalen under valfarten. 


13 Tsak var ikke den førstefødte, men fødtes efter Ismael, som dette vers viser. 
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119. Og Vi ledte dem ad den rette 
vej. 


120. Og Vi efterlod over dem blandt 
de kommende (slægter hilsenen): 


121. Fred være med Moses og Aron. 


122. Thi således belønner Vi dem, 
der handler skønt og godt. 


123. De var visselig begge vore 
troende tjenere. 


124. Og Elias var også et af sen- 
debudene, 


125. Da han sagde til sit folk: Vil 
I ikke være retfærdige og gudfrygtige? 


126. Vil I påkalde Ba’al og forlade 
den Bedste af alle skabere? 


127. (Som er) Allah, Herre over jer 
og jeres fordums fædre. 


128. Men de forkastede ham. og de 
vil visselig blive bragt frem (for dom- 
men), 


129. Men ikke Allahs hengivne tje- 
nere. 


130. Og Vi efterlod over ham blandt 
de efterfølgende (generationer hilse- 
nen): 


131. Fred være med de (forskellige) 
Elias'er !4, 


132. Thi således belønner Vi dem, 
der handler godt og skønt, 


AL-SÂFFÂT 


23. del 
SSD S ES 
3a L efo Air. 
DOGG ked Les 
ATEENA 
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Duet ks sele 
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SEEE TINTE ERTA 
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Dres) 
Iss 42 + År LAOL g 
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PE Æt 2 Ay Her 


14 Jjâsîn, flertalsformen af Elias hentyder til de forskellige personer, som åndeligt gik under 
det navn. Johannes Døberen var den genkomne Elias, der kom i ‘Elias’ ånd og kraft 
(Math.11:14, 17:13; Mark.9:13; Luk.l: 17). Imåm Warsj læser: Ål Jâ Sin (dem, der er Jå 
Sins folk), eller (dem, der også har læst den foregående stra). 
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133. Thi han var en blandt Vore 
troende tjenere. 


134. Og Lot var visselig et af sen- 
debudene, 


135. Da Vi frelste ham og hans 
familie til hobe, 


136. Undtagen en gammel kvinde 
blandt dem, der blev tilbage. 


137. Så ødelagde Vi de andre. 


138. Og I vandrer visselig forbi dem 
om morgenen 


139. Og ved nattetide. Vil I da ikke 
forstå !5? 


140. Og Jonas var visselig (også) et 
af sendebudene !6, 


141. Da han flygtede til det over- 
fyldte skib. 


142. Og han kastede lod med dem, 
og han blev den, der tabte. 


143. Da slugte fisken ham, medens 
han bebrejdede (sig selv). 


144. Og havde han ikke været en 
af dem, der lovpriser (Allah), 


145. Ville han visselig være forblevet 
i dens bug indtil den dag, de oprejses. 


146. Men Vi kastede ham på en 
nøgen kyst, og han var syg, 


147. Og Vi lod en græskarplante 
vokse op over ham, 


AL-SÂFFÂT 
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15 Sodomas og Gomorras ruiner var velkendte for de arabiske handelskaravaner. 


16 Smign. 21:88 og 68:49. Jonas flygtede - ikke fra Gud, thi det gør en profet ikke - men 
i vrede over, at hans folk ikke antog ham. Da Gud tvang Jonas tilbage, antog Ninives 
folk ham som profet og blev reddet fra den forudsagte ulykke. 
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148. Og Vi sendte ham til Sorel EL gå S5 


hundredtusind eller flere. 


149. Da troede de, og Vi forsynede 
dem derfor (med forskellige goder) for 
en tid. 


150. Spørg dem så, om deres Herre 
har døtre [nemlig: englene, efter de 
hedenske arabere] og de har sønner? 


151. Skabte Vi englene som kvinder. 
medens de var vidner (dertil)? 


152. Det er visselig en af deres løgne, 
at de siger: 
153. Allah har avlet (børn), og de 


er visselig løgnere. 


154. Har Han udvalgt Sig døtre frem 
for sønner? 


155. Hvad fejler jer? Hvorledes 
dømmer I? 


156. Vil I da ikke tænke jer om? 
157. Eller har I en klar fuldmagt? 


158. Så kom med jeres (åbenbarede) 
bog, om I taler sandt. 


159. Og de hævder et slægtskab 
mellem Ham og djinnerne. Men djin SY 
nerne ved visseligt, at de skal bringes 
frem (for dommen). 


160. Priset være Allah og fri for 
enhver mangel og utilstrækkelighed. 
(Han er højt ophøjet) over det, de 
beskriver. 


161. Men Allahs hengivne tjenere 
(beskriver Ham ikke sådan). 


162. Men I og hvad I tilbeder 
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163. Kan ikke friste nogen mod ne G 
i her D i g S ale on) 
Hans vilje, 
164. Men kun den, der vil brænde PN AIA 
ned DAN 
i helvede. Oetz ? Fi SEES) 
165. Men der er ikke nogen af os, OREZÆT SEA SANS 
som ikke har sin velkendte plads. SAGS) Ga bj) LG 
166. Og vi er visselig dem, der står sg 
7 > Solen 


opstillet i rækker !79 


167. Og vi er visselig dem. der 


AC EAA 9 oA # 
lovpriser (Allah). OSA) S É 


I o 39904 53 


168. Men de (vantro) plejede at sige: OSFA L 
169. Hvis vi havde fået en formaning Vole suh [22s 
som de tidligere folk, ANYI Sbs òy 


170. Så ville vi sandelig have været BG E AT abi RAKA 
Allahs hengivne tjenere. sd ag a 

171. Men de har forkastet ham soara, 11300 
[nemlig: Muhammad], og de skal snart D6 vis Sss dy ls 
komme til at vide. 


172. Vort ord er visselig allerede nået go sie x E Aa: sm 2400 PSM 

til Vore tjenere, sendebudene !8, sl GaGa Cii AB s 
173. At de sandelig vil blive hjulpet Sd 55, i 294 Bål 

(af Os), Gong sg 
174. Og at det er Vores hær, som OPSENDE HIT g 

S i PA) 

vil sejre. O oslo biir Ós 
175. Vend dig da fra dem til en tid. EEE aiis 
176. Og iagttag dem, for de vil snart Ad 27% 297 aA 

5 © Q fen Ó 

få at se. z see må jan 
177. Er det Vores straf, de søger at DÉ Jer Kus Ciás$ Gå 

fremskynde? 


17 "De, som står i rækker’ kan enten være de troende, som nævnes i begyndelsen af Sûren, 
eller det kan være de retfærdige, som er nævnt i Sirens forløb. Det kan også være englene, 
som har deres fastsatte funktioner, og som aldrig svigter i udførelsen af deres geming. 
18 En sand profets sag må sejre iflg. Allahs dekret, smign. 58:22, 14:14ff, 12:111, 40:52. 
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178. Men når den stiger ned midt 
på deres gårdsplads, vil det blive en 
ond morgen for dem, der blev advaret. 


179. Vend dig derfor fra dem til en 
tid. 


180. Og iagttag (dem), for de vil 
snart få at se. 


181. Ophøjet er din Herre over alle 
mangler og utilstrækkeligheder. mag- 
tens og ærens Herre, over (alt) det de 
beskriver (angående Hans væsen og 
egenskaber). 


182. Fred være med sendebudene, 


183. Og al pris tilkommer (alene) 
Allah, alverdens Herre. 
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ÆR x SA Y & 
ph Heak | 
ES BiA j 
SÅD 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2, Såd (Allah har talt sandhed). Ved 
Qur”ånen, fuld af formaning (,dette er 
sandheden). 


3. Men nej, de vantro (befinder sig) 
i (en tilstand af falsk) stolthed og 
fjendskab. 


4. Hvor mangen generation har Vi 
(ikke) tilintetgjort før dem? De råbte 
(om hjælp), men der var ikke tid til 
at flygte. 


5. Og de undrer sig over, at der er 
kommet en advarer til dem fra deres 
eget folk. De vantro siger: Denne 
(mand) er en troldmand, en løgner. 


6. Har han gjort (alle) guderne til 
Een Gud? Dette er sandelig en for- 
underlig ting. 


7. Deres ledere gik omkring (og 
sagde): Gå og hold fast ved jeres guder. 
thi dette er visselig noget, der ønskes 
[af Muhammad, eller: af os]. 


8. Vi har ikke hørt om dette i den 
seneste religion. Det er kun noget 
opdigtet !. 


9. Mon formaningen er åbenbaret 
til ham blandt os (alle)? Men nej, de 
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l De vantro henviser til kristendommen, der lærte, at Jesus var Guds søn og en af personerne 


i treenigheden. 
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(vantro) er i tvivl om Min formaning. 
De har endnu ikke smagt Min straf. 


10. Ejer de din Herres, den Almæg- 
tiges, den Gavmildes skatte af barm- 
hjertighed? 


11. Eller ejer de herredømmet over 
himlene og jorden og hvad der er 
mellem dem? Så lad dem stige op (til 
himlen) med deres midler (for at af- 
skære åbenbaringen). 


12. Hvilken hær af de sammensvor- 
ne vil (ikke) blive slået på flugt her >? 


13. Noahs folk og "Ad og Farao, 
den store hærfører, forkastede (sende- 
budene) før dem. 


14. Og Thamåd og Lots folk og 
skovfolket. De var (tidligere) de sam- 
mensvorne 2, 


15. Alle tilhobe forkastede de sen- 
debudene, så Min gengældelse traf 
(dem) med rette. 


16. Og disse her venter kun på ét 
råb, og der er intet, som kan udsætte 
det. 


17. De siger: Vor Herre, fremskynd 
for os vores del (af straffen) før regn- 
skabets dag. 


18. Bær med tålmod, hvad de siger 
og husk Vor tjener David, den stærke, 
thi han vendte sig altid (til Gud). 


19. Vi underkastede visselig bjergene 
sammen med ham, de lovpriste ved 
aftenstide og solopgang. 


2 En profeti om de vantros nederlag ved Badr. 
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3 Ashābul Aikah (skovfolket = Midian) se 26:177-178. 
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20. Og (Vi underkastede også) fugle- 
ne, som var forsamlede. Alle vendte 
sig til Ham (i lydighed) *. 


21. Vi styrkede hans rige og skæn- 
kede ham visdommen og en afgørende 
dom [eller: klar tale]. 


22. Mon fortællingen om de striden- 
de har nået dig? Dengang de klatrede 
op til værelset? 


23. Da de trådte frem for David, 
blev han angst for dem. De sagde: 
Frygt ikke. (Vi er) to stridende, hvoraf 
den cne har begået overgreb mod den 
anden. Døm du da mellem os i sand- 
hed og begå intet uretfærdigt og led 
os til den rette vej. 


24. Se, dette er min broder. Han 
havde 99 moderfår, og jeg havde (kun) 
ét moderfår. Så sagde han: Betro det 
til mig. Og han besejrede mig i ord- 
striden. 


25. (David)svarede: Han har visselig 
øvet uret imod dig ved at kræve dit 
moderfår (i tilgift) til sine (egne) mo- 
derfår. Mange forretningspartnere be- 
går visselig overgreb mod hinanden. 
undtagen de. der tror og handler ret- 
færdigt, men de er få. Men David 
mærkede, at Vi blot prøvede ham, så 
han bad sin Herre om beskyttelse og 
faldt ned (for Allah), idet han bøjede 
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4 ‘Bjergene’ (v.19) og fuglene’, se 21:80 og 34:11. 
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sig (i tilbedelse). og han vendte sig (til ue 1774, 
sin Herre) 5. © vL 
26. Derfor beskyttede Vi ham i 7?2< ATV SERVE STER SE TRE ESS 
Ci goy A aj . i Ed E 
denne sag, thi han besad nærhed til 233 aeae SED i 
Os og (fik) en god og skøn tilbage- GL 


venden (til Os). 


27. (Så sagde Vi til ham): O David, 
Vi har gjort dig til efterfølger og her- 
sker på jorden [eller: i landet), døm 
derfor retfærdigt mellem mennesker og 
følg ikke det (onde) begær, så det fører 
dig bort fra Allahs vej: thi de, der farer 
vild fra Allahs vej, vil få en streng straf. 
fordi de glemte regnskabets dag. 


28. Vi har ikke skabt himlene og 
jorden som et gøglespil [egt: til løgn]. 
Sådan er de vantros formodning. Men 
ve de vantro for ilden. 


29. Skal Vi behandle dem, der tror 
og handler retfærdigt, som dem, der 
skaber ufred på jorden? Eller skal Vi 
behandle de retfærdige som synderne? 


30. (Dette er) en Bog, som Vi har 
åbenbaret dig, fuld af velsignelser, for 
at de må overveje dens vers [egt: tegn], 
og for at de forstandige må tænke sig 
om. 


31. Og Vi skænkede David Salomon 
(som søn og efterfølger). En udmærket 
tjener, thi han vendte sig altid (til Gud). 


32. Da de ædle, rapfodede heste blev 
stillet foran ham ved aften, 
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5 David opdagede, at det ikke var nogen virkelig sag, de to mænd, som sandsynligvis har 
villet myrde ham, her forelægger. 1 ”sagen' var der imidlertid en hentydning ul Davids 
erobringer af naboområderne, og de to mænd har sandsynligvis tilhørt en af de undertvungne 
stammer. Qur'ånen giver absolut ikke nogen støtte til Bibelens beretning om, at David 


skulle have begået hor (2. Samuel 11:4-5). 
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33. Sagde han: Jeg elsker det smuk- 
ke og dyrebare, fordi det minder mig 
om min Herre. (Så stor var hans 
kærlighed. at han sagde), når de var 
skjult bag sløret (måske af støv]: 


34. Bring dem tilbage til mig. Så 
begyndte han at klappe dem på ben 
og hals 6. 


35. Og Vi prøvede visselig Salomon 
og anbragte på hans trone en (blot 
og bar) krop. Så vendte han sig (til 
Gud)”. 


36. Han sagde: Min Herre, beskyt 
mig og skænk mig et rige, som ikke 
vil tiilikomme nogen anden efter mig. 
thi Du er visselig den Gavmilde. 


37. Så underlagde Vi ham vinden. 
som på hans befaling blæste blidt, 
hvorhen han ønskede, den skulle gå 8. 


38. Og modstanderne, alle bygnings- 
mændene og dykkerne 


39. Og andre, bundet sammen i 
lænker °. 


40. Dette er Vores gave. Skænk 
derfor nådigt, eller tilbagehold (af den) 
uden regnskab. 
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6 Mash betyder: ”at berøre, at stryge, at klappe, kærtegne'; det kan ikke betyde: at slå 
ihjel. Historien om, at Salomon slog hestene ihjel, fordi hans kærlighed til dem lod ham 
glemme aftenbønnen, finder ingen støtte i teksten. 


7 Smlgn. 34:15. Begge steder hentydes formentlig enten til Rehabeam, hans værdiløse 
efterfølger, eller Jeroboam, som rejste oprør mod Salomon. 


8 Se 34:13. 


9 Se 21:83 og 34:13-14 og smign. 2.Krønikebog 2:1-2. 
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41. Og han havde visselig nærhed 
til Os og (fik) en skøn tilbagevenden 
(til Gud). 


42, Og ihukom Vor tjener Job. da 
han påkaldte sin Herre: Satan har ramt 
mig med udmattelse og pine "| 


43. (Vi sagde til ham): Anspor (dit 
ridedyr) med din fod [eller: stamp i 
jorden]. Her er køligt vand til vask 
og til drikke. 


44. Og Vi gav ham hans familie 
(tilbage), og lige så mange til, som en 
barmhjertighed fra Os og en forma- 
ning for de forstandige. 


45. (Og Vi sagde videre): Tag i din 
hånd et bundt tørre grene og slå 
dermed og bryd ikke din ed. Vi fandt 
sandelig, at han var tålmodig og ud- 
holdende. En udmærket tjener, thi han 
vendte sig altid (til Gud) "!. 


46. Og ihukom Vore tjenere Abra- 
ham. Isak og Jakob, mænd med styrke 
og indsigt. 


47. Vi udvalgte dem visseligt i sær- 
delseshed for at formane om (det kom- 
mende livs) bolig. 


48. Og sandelig var de hos Os blandt 
de udvalgte, de bedste. 
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10 Se 21:84. Måske levede Job i et land, hvor herskeren var en tyrannisk afgudsdyrker 
(sjaitân). Eller sjaitân betyder ifølge arabisk sprogbrug: ørkenens satan, nemlig: tørst. 


li Job skulle ikke være streng, når han straffede, enten det nu var hans familie, der havde 
skyld i hans adskillelse fra dem, eller det var hans polyteistiske fjender. Derfor skulle han 
kun straffe med et ris. I Jobs adskillelse fra sit folk, hans endelige tilbagevenden og hans 
mildhed mod fjenderne kan der være en hentydning til Profetens egen skæbne. 
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49. Og ihukom (også) Ismael, Elisa 
og Dhul-Kifl. Alle hørte de til de 
bedste !?. 


50. Dette er en formaning. og de 
retfærdige vil få en smuk tilbagevenden 
(til Os). 


51, Til evighedens haver, hvis døre 
skal åbnes for dem. 


52, I dem skal de læne sig tilbage, 
og der skal de råbe på megen frugt ” 
og drikke. 


53. Og hos dem skal der være 
(kvinder) med tilbageholdt blik, jæv- 
naldrende. 


54. (Og det skal siges): Dette er, hvad 
der er lovet jer til regnskabets dag. 


55. (De skal svare): Sandelig, dette 
er vores forsyning. som aldrig vil ud- 
tømmes. 


56. Sådan vil det være, men over- 
træderne vil visselig få en ond tilba- 
gevenden 


57. Til helvede, som de skal brænde 
i. Og et slet hvilested er det. 


58. Sådan vil det være. Lad dem 
så smage det. Kogende vand og bit- 
terkolde. stinkende drikke. 


59. Og andet lignende af samme 
slags - i par. 


60. Dette er en flok, som skubber 
sig af sted sammen med jer, (I van- 
troens anførere). Ingen velkomst for 
dem, thi de skal brænde i ilden. 
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12 Om Elisa, se 6:87. Om Dhul-Kifl, se 21:86 og om Ismael, se 2:126. 
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61. De vil sige: Nej, til jer (er der) RER 72% p EH 2 
intet velkommen. (Det var) jer, som 7 is 
forberedte dette til os. Hvilket ondt Oj EEA 
sted! 


62. De vil (også) sige: Vor Herre, H BEREIT LÆSSET e k 2 
giv dobbelt straf i ilden til dem, som Gies NA TEAS G 
forberedte dette for os [eller: som gik ÉI d 


i forvejen for os, d.v.s. førte os til dette]. á 7 


63. Og de vil sige: Hvad er der i SJELLE ESS AARE 


vejen med os, siden vi ikke ser de 


mænd, som vi regnede for de ringeste? G DEYI 

64. Er det fordi vi drev spot med ¢ E, a 29) 20%0 

dem, eller er vore øjne gået fejl af dem? SE yl KA ges (sag asol 
65. Dette er visselig virkelighed: den t 499 korang 
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66. Sig: Jeg er blot en advarer, og Abiyi 5i dide sF) ANGA yiki Kid 2 


der er ingen gud undtagen Allah, den , 
Ene, den Almægtige, EER dasi 
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68. Sig: Dette er en mægtig profeti, 


69. Som I vender jer bort fra. 
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70. Jeg havde ikke nogen viden om OU så yro dis os) 
den ophøjede forsamling, da den stre- ORA 2913 TOLI Aa 
S e. ta ~i REELLE HLA AT 
des indbyrdes (om sagen) !?. Darka ES EGAR (i goku 
71. Det er alene åbenbaret mig, at Gs | Gaar 4 s r 
jeg blot er en åbenlys advarer. OŠ rJ Eí i WJ d! gå Bål 


13 ‘Den ophøjede forsamling” kan være Gud, som afslører Sin hensigt, nemlig at oprejse 
en profet, til englene, som har forskellige hverv at udføre i forbindelse med en profets 
sendelse, f.eks. at forberede hjerterne, at overbringe budskab og at beskytte det åbenbarede 
mod forvanskning. 

Der kan også være tale om Rådet i Makka, der lagde planer mod Muhammad, som 
han intet kunne vide om, men som Gud gav ham underretning om gennem åbenbaringen, 
jvf. hele denne Sùra, v.12, profetien om sejren, derefter grundlæggelsen af herredømmet 
(Davids rigc) og etableringen af kalifatet (v.31 ff.). Derefter forfaldstiden (v.35). Sammenlign 
også her, hvad Job-forællingen indeholder om Profetens egen skæbne (se v.45, noten), 
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72. (Husk) da din Herre sagde til 
englene: Jeg vil skabe ct menneske af 
ler. 


73. Når Jeg så har fuldkommet det 
og indblæst det af Min ånd [åben- 
baring]. fald da ned i underkastelse 
for det. 


74. Da underkastede englene sig alle 
tilhobe, 


75. Men Iblis (gjorde det) ikke. Han 
var hovmodig og var en af de vantro. 


76. (Allah) sagde: O Iblis. hvad har 
hindret dig i at underkaste dig det, Jeg 
har skabt med Mine hænder. Er du 
stolt, eller er du en af dem, der ophøjer 
sig (med urette)? 


77. Han sagde: Jeg er bedre end han. 
Du skabte mig af ild. medens Du 
skabte ham af ler !*. 


78. (Allah) sagde: Gå bort herfra, 
thi du er visselig forkastet. 


79. Og Min forbandelse skal være 
over dig til dommens dag. 


80. Han svarede: Min Herre, giv mig 
da udsættelse indtil den dag, de skal 
oprejses. 

81. (Allah) svarede: Sandelig, du har 
fået udsættelse 


82. Indtil det velkendte tidspunkts 
dag. 
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14 Smign. 7:13, 15:28, 55:16. Adams skabelse står her som billede på hvad der sker, når 
en profet oprejses. Iblis er på denne måde ærkemodstanderen. ”Den dag, de oprejses’ (v.80) 
er så ikke opstandelsens dag, men tidspunktet for menneskets åndelige genfødsel, se også 
15:37. 
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83. Han svarede: Så vil jeg da ved 
Din magt vildlede dem alle 


84. Undtagen Dine hengivne tjenere 
iblandt dem. 


85. (Gud) sagde: Det er da sand- 
heden, og sandheden taler Jeg: 


86. Jeg vil visselig fylde helvede med 
dig og dem. der iblandt dem OF 
dig. alle tilhobe. 


87. Sig (ti dem, Muhammad): Jeg 
beder jer ikke om nogen belønning 
derfor, og jeg er ikke en af dem, der 
forstiller sig. 


88. Dette er kun en formaning for 
alverden, 


89. Og I skal høre nyt om det efter 
en kort tid. 
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TAN as, A 
Fz 2 Cad 


AL-ZUMAR 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. Åbenbaringen af denne (fuld- 
komne) Bog er fra Allah, den Almæg- 
tige, den Alvise. 


3. Vi har visselig åbenbaret dig 
Bogen med sandheden. Tilbed derfor 
Allah, idet du er Ham (alene) hengiven 
i lydighed. 


4. Hengiven lydighed tilkommer 
sandelig Allah (alene). Men de, der 
tager sig beskyttere ved siden af Ham. 
(siger): Vi tilbeder dem kun. for at de 
kan bringe os nærmere til Allah. San- 
delig, Allah vil dømme imellem dem 
i alt, hvad de end er uenige om. 
Sandelig, Allah retleder ikke den, som 
er en løgner (og) en utaknemmelig. 


5. Om Allah havde ønsket at antage 
Sig en søn, ville Han visselig have 
udvalgt den, der behagede Ham, af 
dem, Han havde skabt. Han er fri for 
alle mangler og utilstrækkeligheder. 
Han er Allah, den Eneste, den Almæg- 
tige. 


6. Han har skabt himlene og jorden 
i overensstemmelse med visdom og 
sandhed. Han lader natten tildække 
dagen, og Han lader dagen tildække 
natten, og Han har tvunget solen og 
månen i tjeneste: hver (af dem) løber 
til en bestemt tid. Sandelig, Han er 
den Almægtige, den Store Tilgiver. 
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7. Han har skabt jer af én sjæl, og 
derpå har Han af den skabt dens mage. 
Og Han har sendt ned til jer otte i 
par af kvæget. Han skaber jer i jeres 
mødres liv, skabelse efter skabelse i 
trefoldigt mørke. Således er Allah, 
jeres Herre. Han (alene) har magten, 
der er ingen gud undtagen Ham. Hvor 
er I bortvendte (fra Gud) !? 


8. Hvis I er vantro, så (skal I vide), 
at Allah visselig er Uafhængig af jer. 
Men Han er ikke tilfreds med vantro 
(eller: utaknemmelighed] hos Sine tje- 
nere, Men hvis I er taknemmelige, er 
Han tilfreds med jer. Ingen bebyrdet 
sjæl skal bære en andens byrde. Så skal 
I vende tilbage til jeres Herre, og Han 
skal fortælle jer, hvad I plejede at øve; 
thi Han kender alt. som er i hjerterne. 


9. Når noget ondt rammer menne- 
sket, påkalder det sin Herre, idet det 
vender sig til Ham (alene). Men når 
Han så skænker det nåde fra Sig, 
glemmer det, hvad det plejede at bede 
om før, og sætter ligemænd op ved 
siden af Allah, for at det kan lede 
(andre) vild fra Hans vej. Sig: Forlyst 
dig i din vantro en kort tid; thi du 
hører til ildens beboere. 


10. Er den, som står længe og lydigt 
(i bøn) i nattens timer, idet han kaster 
sig ned og står opret og frygter det 
kommende (liv) og håber på sin Herres 
barmhjertighed, (lig den, som er uly- 
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l Smlgn. 4:2, 7:190, 16:73, 30:22. Anzala: ”sendte ned”, betyder 1) awhâ: åbenbarede - eller 
2) a'tā: skænkede. De ”otte i par" er gedens, fårets, kamelens og oksens par (6:144-145). 
Det ”trefoldige mørke” hentyder måske til fostrets fysiologiske placering under 3 lag, eller 


til 3 led i dets udvikling: nutfah, 


"alagqah og mudhghah (22:6, se også de 3 vers 86:7-8, 


3:7 og 16:79). Hentydningen kan også være til de 3 kritiske perioder under svangerskabet: 
1) fra 2.-3. måned, 2) fra 3.-5. måned og 3) beg. af 8. måned. 
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dig)? Sig: Mon de, der er vidende, og 
de, der er uvidende, står lige? Sandelig, 
kun de forstandige vil tænke sig om. 


11. Sig: I, Mine tjenere, som tror, 
tag jeres Herre til skjold og værge. De, 
som handler godt, vil modtage godt 
i denne verden. Allahs jord er udstrakt. 
Sandelig. de udholdende og standhaf- 
tige vil få deres løn uden regnskab >. 


12. Sig: Jeg har visselig fået befaling 
om at tilbede Allah, i hengiven lydig- 
hed mod Ham (alene), 


13. Og jeg har fået befaling om at 
være den første af dem, der underka- 
ster sig (Hans åbenbarede vilje). 


14. Sig: Hvis jeg var ulydig mod min 
Herre, så ville jeg sandelig frygte en 
voldsom dags straf. 


15. Sig: Allah tilbeder jeg, idet min 
lydighed alene gælder Ham. 


16. Tilbed da. hvad I vil, ved siden 
af Ham. (Men) sig (til dem, der gør 
det): Taberne er visselig dem, der mis- 
ter sig selv og deres familie på opstan- 
delsens dag. Mon det ikke er det (mest) 
åbenbare tab? 


17. Over dem vil der være dækkener 
af ild og under dem (andre) dækkener. 
Hermed advarer Allah Sine tjenere, 
(idet Han siger): O Minc tjenere, tag 
Mig til Beskytter. 


18. Men til dem, der vender sig bort 
fra tilbedelsen af overtræderne [eller: 
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21 dette vers synes der at være en klar hentydning til dem, der senere måtte udvandre 
for deres tros skyld, idet der siges, at de, som ikke kan handle godt, skal vide, at Allahs 
jord er udstrakt, således at der er andre steder, hvor der ikke lægges hindringer i vejen 


for gode handlinger. 
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de falske guder], og vender sig til Allah, 
lyder der glædeligt nyt. Forkynd da 
glædeligt nyt for Mine tjenere, 


19. Som lytter til ordet og følger 
det bedste af det. Disse er det, som 
Allah har retledet. Og disse er det, som 
er de forstandige 3. 


20. Mon den, over hvem straffedom- 
men med rette er faldet, (kan være lig 
den, der frelses)? Mon du kan frelse 
den, der er i ilden? 


21. Men de, der tager deres Herre 
til Beskytter, vil få højgemakker (at bo 
i), over hvilke der er bygget (andre) 
højgemakker, og under dem strømmer 
floderne. (Dette er) Allahs løfte, (og) 
Allah bryder ikke forjættelsen. 


22. Har du ikke set, at Allah sender 
vand ned fra himmelen og lader det 
strømme som kilder i jorden og så 
derved frembringer planter, som vek- 
sler i farve. Så visner de, og du ser 
dem gule, og derpå gør Han dem til 
knækket strå. Sandelig, heri er der en 
formaning for de forstandige. 


23. Er da den, hvis bryst Allah har 
åbnet for Islåm, så han følger et lys 
fra sin Herre (lig den forhærdede)? Ve 
da dem, hvis hjerter er forhærdede 
mod Allahs ihukommelse. Sådanne 
befinder sig i åbenlys vildfarelse. 


24. Allah har åbenbaret det bedste 
og skønneste ord, en Bog, (hvis vers 
er) i indbyrdes overensstemmelse og 
gentaget (i skiftende form), ved hvis 
(forelæsning) huden trækker sig sam- 
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3 At "følge det bedste" betyder enten a) at følge buddene og holde sig fra det forbudte 
eller b) at følge den bedste af to gode muligheder. 
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men hos dem, der frygter deres Herre. 
Men så blødgøres deres hud og deres 
hjerter (og tilskyndes) til Allahs 
ihukommelse. Dette er Allahs retled- 
ning, hvormed Han retleder, hvem 
Han vil. Og den, som Allah efterlader 
i vildfarelse. vil ikke finde nogen fører. 


25. Er da den, som beskytter sit 
ansigt [eller: sin sjæl] mod den onde 
straf på opstandelsens dag (lig den 
ubeskyttede)? Og det skal siges til de 
uretfærdige: Smag (straffen for) hvad 
I plejede at erhverve jer *. 


26. De tidligere forkastede (også 
Vore sendebud), og så kom straffen 
til dem fra en kant, de ikke havde 
ventet. 


27. Så lod Allah dem smage skænd- 
sel i dette liv. men det kommende (livs 
straf er visselig strengere, hvis de bare 
vidste (det). 


28. Vi har visselig i denne Qur'ân 
præget enhver slags lignelse for men- 
neskene, for at de måske kan tænke 
sig om. 


29. (Vi har åbenbaret den som) en 
arabisk Qur'ån uden afvigelse fra sand- 
hed og retfærdighed, for at de måske 
kan blive retfærdige 5. 


30. Allah præger en lignelse om en 
mand, der tilhører stridende partnere 
og en (anden) mand, som helt og 
fuldstændigt tilhører én mand. Mon 
de to er lige i henseende til (deres) 
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4 Nogle oversætter: ‘den, der kun har sit ansigt til at beskytte sig mod etc.” Men se parallellerne 
i vv.23, 20 og 10. Man må fuldende ellipsen så naturligt som muligt, og modsætningen 


er her ml. de beskyttede og de uretfærdige. 


5 Se 12:3. Vi kunne også have oversat: ”en klar og veltalende Qur'ån”. 
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situation? Al pris tilkommer (alene) 
Allah. Men nej. de fleste af dem ved 
ikke besked. 


31. Du vil visselig dø, og de skal 
også dø. 


32. Og så skal I visselig strides 
indbyrdes for jeres Herre på opstan- 
delsens dag. 


[ 24. del ] 

33. Hvem er da uretfærdigere end 
den. der lyver mod sin Herre og (den, 
der) forkaster sandheden, når den 
kommer til ham? Er der mon ikke en 
bolig for de vantro i helvede? 


34. Men den, der bringer sandheden 
og (den, der) bekræfter den, er retfær- 
dig. 

35. De vil få (alt), hvad de ønsker, 


hos deres Herre. Sådan er de godgø- 
rendes belønning. 


36. Så at Allah kan fjerne det onde 
[eller: værste], som de har øvet, fra 
dem og give dem deres belønning for 
det bedste af det, de plejede at gøre. 


37. Er Allah ikke tilstrækkelig for 
Sin tjener? Men de søger at skræmme 
dig med dem, (de sætter) ved siden 
af Ham. Den, Allah dømmer som 
vildfarende, vil ikke finde nogen fører. 


38. Og ingen vil kunne lede den vild, 
som Allah retleder. Er Allah ikke den 
Almægtige. gengældelsens Herre? 


39. Hvis du spørger dem: Hvem har 
skabt himlene og jorden? vil de visselig 
svare: Allah. Sig: Hvad mener I? Hvis 
Allah ønsker at tilføje mig skade, kan 
da de, som I anråber ved siden af 
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Allah, fjerne den skade, Han tilføjer? 
Eller om Han ønsker (at vise) mig 
barmhjertighed. kan de så tilbageholde 
Hans barmhjertighed? Sig: Allah er 
nok for mig. De, der vil sætte (deres) 
lid (til nogen). sætter deres lid til Ham. 


40. Sig: Mit folk, arbejd på jeres sted. 
Se, jeg arbejder (også). Snart vil I så 
vide besked £, 


41. (Om) over hvem en straf, der 
vil nedværdige ham. vil komme, og 
på hvem en varig straf vil stige ned. 


42. Vi har visselig åbenbaret dig den 
(fuldkomne) Bog med sandheden for 
menneskeheden. Den, der da antager 
sig retledningen, (gør det) til eget bed- 
ste. Men den, der farer vild, farer kun 
vild til egen skade. Og du cr ikke vogter 
over dem. 


43. Allah tager sjælene bort ved 
deres død, og dem, der ikke dør, i deres 
søvn. Så beholder Han dem, som Han 
har bestemt døden over, og sender de 
andre tilbage til en fastsat tid. I dette 
er der visselig tegn for et folk, som 
tænker sig om ”, 


44. Har de taget sig forbedere ved 
siden af Allah? Sig: Også selv om de 
ikke har magt over noget og ikke 
forstår? 


45. Sig: Al forbøn er alene Allahs. 
Hans er herredømmet over himlene og 
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6T st. f. "sted" kan der også oversættes: ”rang, storhed, magt”, hvis vi afleder af roden 


makana i st. f. af roden kana. 


7 Deue vers kan ikke begrunde Jesu optagelse i himlen, for hvis han var levende, blev 
hans sjæl sendt tilbage til den fastsatte tid (til hans naturlige død). Og beholdt Gud hans 
sjæl, var han død. I begge tilfælde ville hans krop være blevet efterladt på jorden. 
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46. Når Allah alene nævnes, så 
trækker hjerterne sig sammen på dem, 
der ikke tror på det hinsides. Men når 
de, der (fejlagtig sættes) ved siden af 
Ham nævnes, fryder de sig. 


47. Sig: O Allah, himlenes og jor- 
dens Skaber. Du, som kender det 
usynlige og det åbenbare, Du vil (ale- 
ne) dømme mellem Dine tjenere i (alt) 
det, de er uenige om. 


48. Og selv om alt på jorden og dets 
lige lagt dertil tilhørte de uretfærdige, 
ville de visselig søge at løskøbe sig + 
dermed fra den slemme straf på op- 
standelsens dag. Men fra Allah skal 
dét komme til dem, som de aldrig 
regnede med. 


49. Og de onde ting, som de har 
øvet, skal vise sig for dem, og det, de 
plejede at drive spot med, skal omringe 
dem. 


50. Når noget ondt træffer menne- 
sket, påkalder det Os. Men når Vi 
skænker det noget nådigt fra Os, siger 
det: Jeg har udelukkende fået dette på 
grund af (min) viden. Men nej, det er 
en prøvelse, og dog ved de fleste af 
dem (det) ikke. 


51. De, der var før dem, sagde det 
samme, og dog gavnede det, de havde 
erhvervet sig, dem intet. 


52. Men de onde ting, som de havde 
erhvervet sig, ramte dem. Og de onde 
ting, som de har erhvervet, vil også 
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8 Se 2:256. Kun den, Allah giver tilladelsen, kan gå i forbøn. 
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snart ramme disse her. De vil ikke 
kunne undslippe (Vores straf). 


53. Vidste de mon ikke, at Allah 
giver rigelig forsyning til hvem Han 
vil og indskrænker den (for hvem Han 
vil). Sandelig, heri er der visselig tegn 
for et troende folk. 


54. Sig: O Mine tjenere, som har 
begået overtrædelser mod sig selv, for- 
tvivl ikke om Allahs barmhjertighed; 
thi Allah tilgiver alle synder tilhobe. 
Han er den Tilgivende. den Barmhjer- 
tige ?, 


55. Og vend jer til jeres Herre og 
underkast jer Ham. førend straffen 
kommer til jer, for så vil I ikke få hjælp. 


56. Og følg det bedste af det, der 
er åbenbaret jer fra jeres Herre, førend 
straffen pludselig kommer til jer, uden 
at I opdager det, 


57. For at ingen sjæl skal sige: O. 
jeg sørger over, hvad jeg har forsømt, 
hvad Allah angår. Jeg var sandelig 
blandt dem, der spottede. 


58. Eller for at den ikke skulle sige: 
Hvis Allah bare havde retledet mig, 
så ville jeg visselig have været blandt 
de retfærdige. 


59. Eller (for at den ikke) skulle sige, 
når den ser straffen: Gid jeg kunne 
vende tilbage (til denne verden), så ville 
jeg være blandt dem, der handler godt. 
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9 Sluttelig vil Allah tilgive alle synder, og helvede vil være tømt, og "dets porte slå mod 
hinanden’. Se v.45 om Allahs forbøn. Profeten har sagt: ”Gud vil til sidst (efter englenes 
og profeternes forbøn) tage en håndfuld mennesker ud af helvede - mennesker, der aldrig 
har gjort noget godt.” Hvor meget Allahs håndfuld er, kan ses i v.68. 
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60. Men nej. Mine tegn cr allerede 
kommet til dig, men du forkastede 
dem. Du var hovmodig. og du hørte 
til de vantro. 


61. Og på opstandelsens dag vil du 
se dem, der løj mod Allah, med sorte 
ansigter. Mon der ikke er cn bolig for 
de hoffærdige i helvede? 


62. Men Allah vil redde de retfær- 
dige (og føre dem) til et sted, der vil 
byde dem sikkerhed og tilflugt: intet 
ondt skal ramme dem, og de skal ikke 
sørge. 


63. Allah er alle tings Skaber, og 
Han er Vogter over alle ting. 


64. Hans er himlenes og jordens 
nøgler, men de, der forkaster Allahs 
tegn, er taberne. 


65. Sig: Byder I mig at tilbede andre 
end Allah, I uvidende? 


66. Når det visselig er åbenbaret til 
dig og dem før dig: Hvis du giver Mig 
partnere, så vil dit værk visselig mis- 
lykkes, og du vil sandelig høre til 
taberne. 


67. Nej, tilbed Allah og vær blandt 
de taknemmelige. 


68. Men de (vantro) bedømmer ikke 
Allah efter Hans fortjeneste: hele jor- 
den vil være i hans greb på opstan- 
delsens dag, og himlene vil være rullet 
sammen i Hans højre. Han er fri for 
mangler og højt ophøjet over (alt) det, 
de sætter ved siden af (Ham). 


69. Og der skal blæses i basunen, 
og alle i himlene og på jorden - 
undtagen dem Allah vil - skal blive 
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afmægtige. Derpå skal der blæses i den 
en anden gang, og så vil de stå oprejst 
og Se til. 


70. Og jorden skal stråle med sin 
Herres lys, og bogen skal anbringes 
(over for dem), og profeterne og vid- 
nerne skal bringes hid, og der skal 
træffes afgørelse mellem dem i sand- 
hed.Der skal ikke øves uret imod 
dem "0, 


71. Og enhver sjæl skal gengældes 
med det, den har gjort. Og Han ved 
bedst, hvad de gør. 


72. Og de vantro skal drives til 
helvede i grupper, indtil dets porte, når 
de når til det, skal åbnes, og dets 
vogtere skal sige til dem: Kom der ikke 
til jer sendebud fra jeres eget folk, som 
forelæste jer jeres Herres tegn og ad- 
varede jer mod mødet med denne jeres 
dag. De vil svare: Jo! Men straffedom- 
men vil med rette være fældet over de 
vantro. 


73. Der skal siges til dem: Gå ind 
ad helvedes porte for at forblive deri, 
og slet er de hoffærdiges bolig. 


74. Men de, der frygtede deres Her- 
re. skal føres til (paradisets) have i 
flokke, indtil dens porte, når de når 
tl den, skal åbnes, og dens vogtere 
skal sige til dem: Fred være med jer, 
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10 Det er muligt at tage denne sekvens som henførende til det hinsides, men det er også 
muligt at betragte versene som talende om begivenheder i dette liv: nemlig den endelige 
triumf for sandheden. V. 75 støtter denne fortolkning. ”Bogen" er da Qur”ånen og "profeterne 
og vidnerne” er den og dem, der kommer i deres "ånd og magt'. 
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I har handlet godt. Gå derfor ind for PÆRE! 
at forblive (der evigt) !!. Oys 


75. Og de vil sige: Al pris tilkommer Girisi t goz 
Allah, som har opfyldt Sit løfte til os 35de Kodi dh 65 
oere FÆLG 


og givet os jorden til arv, så vi kan Zar? TEREA AEE We f | 
bygge i haven, hvor vi vil. Hvor ud- i ve Sa aN 
mærket er (ikke) de arbejdendes løn! B Ghai 22 


76. Og du vil se englene omringe gži óig KEIRA ner: 


tronen, lovsyngende deres Herres ære. 


Der vil blive truffet afgørelse mellem 222 ra NEN PE 
25 
dem med rette, og det skal siges: Al Gt se gas RRS VG 


pris tilhører Allah. alverdens Herre !?, å Gult u sø Aji 


L1 Siqa (cgt: drives) behøver ikke at tages i samme betydning, når der tales om helt forskellige 
ting (v.72 og 74). Det er i overensstemmelse med arabisk sprogbrug, at meningen skifter 
cfter de nærmere omstændigheder. 


12 Englene vil ikke blive dømt, thi de kan ikke handle ondt ("de gør kun, hvad de har 
fået befaling til’ 66:7). Med ”dem" må der menes menneskene, som er omtalt i det foregående. 
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AL-MU'MIN 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. Hå Mîm (Den Lovpnste. den 
Majestætiske) [eller: den Levende, den 
Altopholdende}. 


3. Åbenbaringen af Bogen er fra 
Allah. den Almægtige, den Alvidende, 


4. Den, Der tilgiver synden og mod- 
tager angeren, den Stærke i gengæl- 
delsen, den Langmodige: der er ingen 
gud undtagen Ham. Til Ham vender 
alt og alle tilbage !. 


5. Kun de vantro strides om Allahs 
tegn. Lad da ikke deres dragen om- 
kring i landet bedrage dig. 


6. Noahs folk og de (forskellige) 
grupper efter dem forkastede (sende- 
budene), og ethvert folk lagde planer 
mod deres sendebud om at gribe ham 
og stredes ved hjælp af løgnen for 
derved at gendrive sandheden. Men 
Jeg greb dem (med Min straf), og hvor 
(frygtelig) var Min gengældelse. 


7. Og således blev din Herres (doms) 
ord med rette fældet over de vantro, 
at de var helvedes indbyggere. 


8. De, der bærer tronen, og de. som 
står omkring den. lovsynger deres Her- 
res pris og tror på Ham og beder om 
tilgivelse for de troende: Vor Herre, 
Du omfatter alle ting i (Din) barm- 
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l Dhu-l-Tawl betyder: ”den Langmodige, Ædelmodige, Almægtige’. 
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hjertighed og viden. Tilgiv derfor dem, 
der angrer og følger Din vej og frels 
dem fra helvedes straf 2. 


9. Vor Herre, lad dem indgå i evig- 
hedens haver, som Du har forjættet 
dem og (ligeledes) dem af deres fædre 
og hustruer og børn, som handler 
retfærdigt, thi Du er den Almægtige, 
den Alvise. 


10. Og frels dem fra alle onde ting. 
Og dem, Du frelser fra de onde ting 
på den dag, har Du visselig vist barm- 
hjertighed. Dette er den mægtige tri- 
umf. 


11. Der skal sandelig råbes til de 
vantro: Allahs had var visselig større, 
da I blev kaldt til troen og blev vantro, 
end jeres had til jer selv (i dag). 


12. De vil sige: Vor Herre, Du lod 
os dø to gange og skænkede os liv 
to gange. og nu vedkender vi os vore 
synder. Er der da nogen vej ud (af 
straffen for os) 7? 


13. Sådan vil det være, fordi I ikke 
troede, da Allah alene blev påkaldt. 
Men hvis man gav Ham partnere, ville 
I tro. Dommen tilhører nu Allah, den 
Ophøjede, den Store. 


14. Det er Ham, som viser jer Sine 
tegn og sender forsyning ned til jer 
fra himmelen, men kun den, der ven- 
der sig (til Gud), vil tænke sig om. 
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2 Tronen’ betyder de guddommelige attributter (se 10:4 og 39:76). Englene, der "bærer tronen’ 
er da dem, der manifesterer Guds vigtigste egenskaber, medens ”de, der står rundt om 
den’ er underordnede engle. Ang. de vigtigste guddommelige egenskaber, se Sûra al-Fåtihah 


(1:14). Se også 69:18 og 59:23-25. 


3 Tilstanden før fødslen og den fysiske død er de to gange død. Fødslen og opstandelsen 


er de to gange liv. 


657 


sf - 


Sûra 40 


15. Påkald derfor Allah, idet I er 
hengivne i lydighed mod Ham (alene), 
selv om også de vantro hader det. 


16. (Han er) Den, der ophøjer i 
grader, tronens Herre. Han sender 
ånden på Sin befaling over hvem Han 
vil af Sine tjenere, for at Han kan 
advare om mødets dag, 


17. Den dag, da de (alle) skal kom- 
me frem. Intet angående dem vil være 
skjult for Allah. Hvem tilhører her- 
redømmet i dag? Allah, den Eneste, 
den Almægtige. 


18. I dag skal enhver sjæl lønnes 
for det, den har øvet. Der skal ikke 
være nogen uret i dag; thi Allah er 
hurtig til at gøre regnskab. 


19. Og advar dem om dagen. der 
nærmer sig, da hjerterne skal sidde 
(dem) i struberne, medens de søger at 
undertrykke (deres sorg). Der vil ikke 
være nogen varmhjertet ven eller no- 
gen forbeder. der vil blive adlydt, for 
de uretfærdige. 


20. Han kender øjnenes forræderi 
og véd. hvad hjerterne skjuler. 


21. Og Allah vil dømme i overens- 
stemmelse med sandhed og retfærd, 
men de, som de påkalder ved siden 
af Ham, kan ikke dømme i noget. 
Sandelig, Allah er den Althørende, den 
Altseende. 


22. Har de ikke rejst omkring i 
landet og set, hvorledes enden blev for 
dem, der var før dem? De var stærkere 
end dem i henseende til styrke og de 
spor, (de efterlod) i landet, men Allah 
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greb dem i deres synder, og de havde 
ikke nogen beskytter mod Allah. 


23. Således skal det være, fordi de 
var vantro, da deres sendebud kom 
tii dem med klare beviser. Så greb 
Allah dem (med Sin straf), thi Han 
er den Mægtige. den Stærke i gengæl- 
debsen. 


24. Og Vi har sendt Moses med Vore 
tegn og en klar fuldmagt 


25. Til Farao og Hâmân og Qârûn, 
men de sagde: en troldmand, en ær- 
keløgner +. 


26. Men da han kom til dem med 
sandheden fra Os, sagde de: Dræb 
sønnerne af dem, der tror sammen 
med ham, og lad deres kvinder leve. 
Men de vantros plan (ender) i øde- 
læggelse (for dem selv). 


27. Men Farao sagde: Lad mig 
alene, så vil jeg dræbe Moses. Lad ham 
så påkalde sin Herre. Thi jeg frygter, 
at han vil ændre jeres religion, eller 
at han vil lade ufred triumfere i landet. 


28. Og Moses sagde: Jeg søger til- 
flugt hos min Herre og jeres Herre mod 
enhver hovmodig (person), der ikke 
tror på regnskabets dag. 


29. Og en troende mand, der skjulte 
sin tro, fra Faraos folk sagde: Vil I 
dræbe en mand, fordi han siger: Min 
Herre er Allah. når han endda er 
kommet til jer med klare beviser fra 
jeres Herre. Hvis han er en løgner, så 
vil hans løgn falde (tilbage) på ham 
(selv). Men hvis han taler sandt, så 


4 Smign. 28:7 og 28:77. 
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vil noget af det, han truer jer med, 0 0943 2 STN DELS vis - 
; LÅ yo : | 

ramme jer. Sandelig, Allah retleder z a EN lo 7 

ikke den. som overskrider (alle grænser É 


og er) en ærkeløgner. 


30. O mit folk, I har i dag magten. 
idet I triumferer i landet. Men hvem 
skal hjælpe os mod Allahs straf, om 
den kommer til os? Farao svarede: Jeg 
viser jer kun. hvad jeg (selv) ser. og 
jeg leder jer kun ad retskaffenhedens 
vej. 


31. Men de troende sagde: O mit 
folk, jeg frygter virkelig, at en lignende 
dag, som (den, der ramte) de (forskel- 
lige tidligere) grupper, (skal ramme 
også jer). 


32. Noget mage til Noahs folks 
skæbne og `Âds og Thamûds og dem, 
(der kom) efter dem. Og Allah ønsker 
ikke nogen uret mod tjenerne. 


33. O mit folk, jeg frygter, at den 
dag skal komme over jer, hvor I kalder 
hinanden (til hjælp). 


34. Den dag, hvor I vil vende ryggen 
til i flugt. I vil ikke have nogen be- 
skytter mod Allah, og den, Allah ef- 
terlader i vildfarelse, vil ikke finde 
nogen fører. 


35. Og Josef kom visselig til jer 
tidligere med klare beviser, men I 
ophørte ikke med at være i tvivl om 
det, han bragte jer, indtil I ved hans 
død sagde: Allah vil aldrig oprejse 
noget sendebud efter ham. Således 
dømmer Allah dem som vildfarne. der 
er overtrædere (og) tvivlere 5? 
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36. Dem, der strides om Allahs tegn 
uden nogen fuldmagt, der er kommet 
tl dem. Særligt afskyelige (er de) i 
Allahs og de troendes øjne. Således 
forsegler Allah enhver hovmodig (og) 
stolt (persons) hjerte. 


37. Og Farao sagde: O Håmån. byg 
mig et tårn, så jeg kan nå vejene, 


38. Vejene til himlene og betragte 
Moses" gud, for jeg tror sandelig, at 
han er løgner. Og på denne måde 
syntes Faraos onde gerning ham god. 
og han blev vendt fra den (sande) vej 
(til Gud). Men Faraos plan (endte) blot 
i ødelæggelse (for ham selv) 6. 


39. Den troende sagde: O mit folk, 
følg mig, og jeg vil lede jer ad ret- 
færdighedens vej. 


40. O mit folk, livet i denne lave 
verden er kun en (midlertidig) nydelse. 
medens det hinsides er det varige hjem. 


41. Den. der øver onde ting. skal 
kun lønnes med deres mage, men den, 
der handler retfærdigt - det være sig 
mand eller kvinde - og er troende. skal 
indgå i (paradis)haven og dér forsynes 
uden regnskab. 


42. O mit folk, hvor mærkeligt, at 
jeg kalder jer til frelse, og I kalder mig 
til (helveds)ilden. 


43. I indbyder mig til at fornægte 
Allah og give Ham partnere, som jeg 
ikke har nogen viden om, medens jeg 
kalder jer til den Almægtige, den Store 
Tilgiver. 
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44. Det er sikkert og vist, at det, 
I indbyder mig til, ikke har nogen (ret 
til) påkaldelse hverken i denne verden 
eller den kommende, og at det er til 
Allah, vores tilbagevenden (vil være), 
og at overtræderne er ildens beboere. 


45. Så I vil snart huske, hvad jeg 
siger til jer. Men jeg betror min sag 
til Allah, thi Allah ser alle (Sine) 
tjenere. 


46. Da frelste Allah ham fra deres 
onde rænker, medens den slemme straf 
omfattede Faraos folk, 


47. Og ilden skal de udsættes for 
morgen og aften. Og på den dag. 
(doms)timen indtræffer (skal det siges): 
I Faraos folk, indgå i dens strengeste 
straf. 


48. Når de strides med hinanden i 
ilden, vil de svage sige til de hovmo- 
dige: Sandelig, vi fulgte altid jer. Kan 
I nu tage en del af ilden(s straf) fra 
os? 


49. De hovmodige vil svare: Vi er 
her visselig alle, thi Allah har fældet 
dom mellem tjenerne. 


50. Og de, som er i ilden, vil sige 
til helvedes vogtere: Påkald jeres Her- 
re, at Han må lette os straffen (bare) 
for en dag. 


51. De vil svare: Plejede jeres sen- 
debud ikke at komme til jer med klare 
beviser? De vil sige: Jo, sandelig. (Så 
vil vogterne) sige: Bed da! - men de 
vantros bøn er kun spildt. 
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52. Vi vil visselig hjælpe Vore sen- 
debud og de troende i dette liv og på 
den dag, vidnerne træder frem, 


53. Den dag, hvor de urctfærdiges 
undskyldninger ikke vil gavne dem. 
hvor forbandelsen vil ramme dem, og 
den onde bolig vil blive deres. 


54. Og Vi har allerede givet Moses 
retledningen, og Vi lod Israels børn 
arve Bogen 7, 


55. (Som var) en retledning og en 
formaning for de forstandige. 


56. Vær derfor tålmodig, thi Allahs 
løfte er sandt, og bed om beskyttelse 
mod (følgerne af) din fejltagelse og 
lovpris din Herres ære aften og mor- 
gen 8. 


57. Sandelig. de, som strides om 
Allahs tegn uden nogen fuldmagt, der 
er kommet til dem, lider udelukkende 
af en (falsk følelse) af storhed i deres 
hjerter. (en storhed.) som de ikke kan 
nå. Søg da din tilflugt hos Allah, thi 
Han er den Althørende, den Altseende. 


58. Himlencs og jordens skabelse er 
sandelig større end menneskenes ska- 
belse, men de fleste mennesker ved 
(det) ikke. 


59. Og den blinde og den seende 
står ikke lige, ejheller (er) de, der tror 
og handler retfærdigt, (lige med) dem, 
der handler ondt. Lidet tænker I jer 
om! 
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7 Moseloven gik i arv til de kommende profeter, der ikke modtog nogen ny lov. 


8 Ghafara (egt: dække til) betyder at beskytte mod følgerne af begåede synder og mod 
at begå synder. Derfor kan syndfri profeter også foretage istighfâr (bøn om tilgivelse eller 
beskyttelse). Dhanb betyder: fejl, ufuldkommenhed, naturlig svaghed”, foruden "synd. 
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60. Sandelig. (doms)timen kommer 
visselig, der er ingen tvivl om det, men 
de fleste mennesker tror ikke. 


61. Jeres Herre siger: Påkald Mig, 
og Jeg vil svare jer! Sandelig, de, som 
er (for) hovmodige til at tilbede Mig, 
vil foragtede indgå i helvedes ild. 


62. Allah er det, Som har skabt 
natten for jer, så I kan hvile jer i den, 
og dagen (har Han skabt, så I T 
se (og arbejde). thi Allah er Den, Som 
er Nådig mod alle mennesker. men de 
fleste mennesker er ikke taknemme- 
lige. 


63. Sådan er Allah, jeres Herre, alle 
tings Skaber. Der er ingen gud und- 
tagen Ham. Hvordan er I da bortvend- 
te (fra sandheden) °? 


64. Således vendes de, der plejer at 
nægte Allahs tegn, bort (fra sandhe- 
den). 


65. Allah er det, Som har skabt 
jorden for jer som en bolig og himlen 
som en hvælving. Og Han har formet 
jer og gjort jeres skikkelser skønne og 
gode og forsynet jer med alle gode ting. 
Således er Allah, jeres Herre. Velsignet 
være da Allah, alverdens Herre. 


66. Haner den Levende, der er ingen 
gud undtagen Ham. Påkald derfor 
Ham. i hengiven lydighed mod Ham 
(alene). Al pris tilkommer Allah. al- 
verdens Herre. 


67. Sig: Jeg har fået forbud mod 
at tilbede dem, I tilbeder ved siden af 
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Allah, efter at de klare beviser er 
kommet til mig fra min Herre, og jeg 
har fået befaling om at underkaste mig 
alverdens Herre. 


68. Han er det, Som har skabt jer 
af støv. derpå af en dråbe, og så af 
sammenløbet blod. Derefter lader Han 
jer komme til verden som børn, for 
at I derefter kan nå jeres modenhed, 
og for at I endelig kan blive gamle. 
Men blandt jer er der dem, der dør 
tidligere. (Alt dette sker) for at I kan 
nå en fastsat frist, og for at I måske 
kan forstå (meningen med livet) 79, 


69. Han er det, Som skænker liv 
og bringer død. Og når Han har 
besluttet en sag. siger Han blot om 
den: Bliv til - og den bliver til. 


70. Har du ikke set dem, der strides 
om Allahs tegn. Hvor er de bortvendte 
(fra Gud)! 


71. De, som forkaster Bogen og det, 
Vi har sendt Vore sendebud med. skal 
snart vide besked, 


72. Når lænkerne lægges om deres 
halse og (også) kæderne. De vil blive 
slæbt 


73. Ud i kogende vand. Derpå skal 
de brændes i helvede. 


74. Og så skal det siges tildem: Hvor 
er de (medguder), som I plejede at stille 
op 

75. Ved siden af Allah? De vil svare: 
De er veget fra os. Nej, vi plejede ikke 
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at tilbede noget tidligere. Således vil 
Allah efterlade de vantro i vildfarelse. 


76. Sådan skal det være, fordi I 
plejede at fryde jer på jorden med 
urette, og fordi I muntrede jer (fal- 
skeligt). 


77. Træd ind ad helvedes porte for 
at forblive der. Slem er virkelig de 
hoffærdiges bolig. 


78. Men vær tålmodig. thi Allahs 
løfte er sandt. Hvadenten Vi da lader 
dig skue noget af det, som Vi har lovet 
dem, eller Vi lader dig dø, så skal de 
(i alle fald) bringes tilbage til Os (og 
stå til ansvar). 


79. Og Vi har visselig sendt sende- 
bud før dig. Blandt dem er der dem, 
Vi har berettet dig om. og blandt dem 
er der (også) dem, Vi ikke har berettet 
dig om. Og det tilkommer ikke et 
sendebud at bringe et tegn, undtagen 
med Allahs billigelse. Men når Allahs 
befaling kommer (til udførelse), bliver 
der truffet afgørelse med rette, og dér 
og da skal løgnerne tabe. 


80. Allah er det, Som har skabt 
kvæget for jer, at I kan ride på noget 
af det og spise andet. 


81. Og I opnår (også) fra det (for- 
skellige andre) former for gavn, og 
(Han har skabt det) for at I ved hjælp 
af det kan tilfredsstille et behov i jeres 
hjerter. Og på det og skibene bæres 
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82. Han viser jer sine tegn. Hvilke 
af Allahs tegn vil I da nægte !!? 


83. Har de ikke rejst omkring på 
jorden, så de kan se, hvorledes enden 
blev for dem. (der levede) før dem? 
De var flere end dem og havde større 
magt og efterlod flere spor på jorden. 
men hvad de plejede at erhverve sig, 
nyttede dem intet. 


84. Og da deres sendebud kom til 
dem med klare beviser, frydede de sig 
over den (smule) viden, de havde hos 
sig, men det. som de plejede at spotte, 
omfattede dem. 


85. Og da de så Vores straf. sagde 
de: Vi tror på Allah alene og forkaster 
det, vi plejede at stille ved siden af 
Ham. 


86. Men deres tro nyttede dem ikke, 
efter at de havde set Vor straf. (Sådan 
er) Allahs sædvane, som altid har været 
(gældende) blandt Hans tjenere. Nu og 
her tabte de vantro (og utaknemme- 
lige). 


L-MU'MIN 


24. del 


PA 23 2 
DOG nen st EN BER 3 
PYA neo 99A Ed 
ES LIKE ES la i 
SES aS ii Gk 
og Vort 14 229% 
OGRE EN EET 


GOG 


EAFA 25 SA SR EG 


we % 
P Se) 


293 922577 


Did GE Jo 
GESi EEEN 
25277) 2 

Bia LES 


tag KEPARA AAN 
55 nks GEL AI i 


Sa È 


11 Meningen med, at den foregående skildring detaljeret nævner de mange former for nyite 
og gavn, mennesket kan have af kvæget, er at henlede opmærksomheden på Guds nåde. 
Når Gud har sørget sådan for mennesket på det materielle plan, har Han så ikke også 
truffet foranstaltninger til at tilfredsstille dets åndelige behov? 
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HÂ MÎM SADJDA 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- O OEA EEIE E] 
hjertiges navn. OOPER 

2. Hà Mîm (Allah er den Lovpriste, E i 
den Majestætiske) !. © 

3. Åbenbaringen er fra den Nådige, Des SES uger re sE 
den Barmhjertige, ge (3 Ku? 6 

mis Ga Gi Gi ad éy 

4. En Bog, hvis vers er fremsat (og Z p25 
gentaget) i (alle) enkeltheder, en ara- OAE i 
bisk Qur'ån for et forstandigt folk ?. VA PPE IED p 

PAES ij 

5. En glædelig budbringer og en r HS f 

advarer. Men de fleste af dem vender © ss. M 


sig bort og hører ikke. 


29 ar ae 9 99 
6. Og de siger: Vore hjerter er dæk- ged) G: GS ERR å e RAR ki KISA 
ket til mod det, du kalder os til, og Po 202 P 
i vore øren er der døvhed, og mellem "> ole ow E O23 555 H) 195 


os og dig er der et slør. Arbejd da, PÆRE ØE 
thi vi arbejder (også): Elebi AG 


IAA rA ~ 
… 7. Sig: Jeg er blot en dødelig som ae A MER 5% KEA EE 6 
jer. Det er åbenbaret mig, at jeres gud 
b239, 32a inga 


6 st: 
kun er een Gud, vær da retskafne over 353 359 FEM YE aij WS G bets åt 
for Ham og bed Ham om tilgivelse. 4 ý 


Men ve afgudsdyrkerne, OIERA 7 ste 
8. Som ikke giver zakât, og som Faa SA PE 
fornægter det hinsides. IITE AIS giy By rat 


9, Sandelig, de, der tror og handler 2 si A a y ai 
retfærdigt. vil få en løn uden ende. SK 


N 


(FÆLG 


t LJ 
EN ; use Č 
10. Sig: Tror I virkelig ikke på Ham, Oge i 
. e 9 7 222 JR 24 
som skabte jorden på to dage? Sætter 2 RA ERE PNT Ci A d 


l Se 40:2. 


2 Arabijjun betyder: fuldstændig, klar, nuanceret”. Se også 12:3 og 20:114. 
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I ligemænd op ved (siden af) Ham? 
Han er alverdens Herre. 


i1. Han har anbragt på den bjerge, 
(som rejser sig) over den, og Han har 
fyldt den med velsignelser, og Han har 
forordnet, at forskellige former for 
føde (skulle fremstå) på den på fire 
dage, lige for (alle) dem, der søger (at 
få del i den) ?. 


12, Så vendte Han Sig til himlen 
og den var (som en) tåge, og Han sagde 
til den og til jorden: Kom I begge, 
frivilligt eller tvunget. De svarede beg- 
ge: Vi kommer frivilligt (og underka- 
ster os Din lov). 


13. Så fuldendte Han dem som syv 
himle på to dage og åbenbarede i 
enhver himmel dens lov. Og Han 
prydede den laveste himmel med lys 
og (gjorde den til en) beskyttelse. Dette 
er den Almægtiges, den Alvidendes 
forordning. 


14. Men om de vender sig bort, så 
sig: Jeg advarer jer mod en dødelig 
straf i lighed med den straf. som ramte 
"Ad og Thamûd. 


15. Da sendebudene kom til dem 
både forfra og bagfra [eller: de kom 
både før dem og efter dem] og sagde: 
Tilbed ikke andre end Allah, svarede 
de: Hvis vor Herre havde villet, ville 
Han visselig have sendt engle ned, så 
vi forkaster det. I er blevet sendt med. 


16. Hvad da ”Åd angår, så opførte 
de sig hovmodigt på jorden uden no- 


HÂ MIM SADJDA 


24. del 


37 EAR PÆL 

Sy 6 FECES EETA 
Tps,» 

Ohal 


"e 


PAINS 
G Gass s 


ost 


KÆR 
Prd 


rE 


Gak gaden 
UGLE: FRELSEN 
Ga 


gagh 


EAE E 


zih ad paa ES øves 
bånd øers 
lyde ss é S AVAR 

FAA 


Jiz tána ES Bi nisa og 
CAAF C Afaa 


2 23 3 a2 Vt, 399 2%, 2 
HBN be del desi ål 
107 2 WORSE ar Lar, År 
CSE ING anses age 
OG ANA SES 


Z sA LN NANTES 
Slå BYG REE CGE 


3 Jawm betyder ikke bare dag, men også tid i det hele taget (1:4, 10:4). ”Dag' står også 
for 1000 år (22:48) eller 50.000 år (70:5). De to perioder (v.10) omfatter da jordens tilblivelse 
til dens afkøling, og de fire perioder livets gradvise opståen. 
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HÅ MIM SADJDA 


24. del 


gen ret og sagde: Hvem besidder større 
styrke end vi? Så de ikke, at Allah 
var Den, Som havde skabt dem, (og 
at) Han var mægtigere end de. Men 
(alligevel) plejede de at fornægte Vore 
tegn. 


17. Så sendte Vi over dem en vind, 
der rasede fortsat i (adskillige) uheld- 
svangre dage, så Vi kunne lade dem 
smage skændselens straf i dette liv. 
Men det kommende (liv)s straf er 
endnu mere nedværdigende, og de vil 
ikke blive hjulpet. 


18. Og hvad Thamåd angår. så 
skænkede Vi dem retledningen, men 
de foretrak blindhed for retledning. 
Men så greb den dødelige skændselens 
straf dem på grund af det, de plejede 
at erhverve (sig). 


19, Men Vi reddede dem, der troede 
og plejede at handle retfærdigt. 


20. Og på den dag, da Allahs fjender 
skal samles sammen (og drives) til 
ilden, skal de blive delt i grupper. 


21. (Sådan skal det være), indtil 
deres hørelse skal vidne mod dem, når 
de kommer til den, og (ligeledes skal) 
deres øjne og deres hud vidne om. hvad 
de plejede at øve *. 


22. De vil sige til deres hud: Hvorfor 
vidner I mod os? (Deres hud) vil svare: 
Allah har givet os mæle, ligesom Han 
har givet mæle til alle ting. Han skabte 
jer første gang, og til ham er I blevet 
bragt tilbage. 


222 sd. ARETAN 
hinaa PAPETA 
22 ktg s 
g3. BEA ahia A sA a Gi 


AIA 94 


(OLOS) 


SAND 


an y 


2 ig red Zá FA 
DUS pll ke FAEILA AE 
Ts 


É ag Aa porn dej 
SE jgid Giá seed] 
Dove AT PENES Ø 


29922A, 994 


MEET AA MEA 
LARA 


OZAP 22% 


223,0 VK er 
GEAN BES iE; 

224 ATRN IA 74,22 2920, 
ár Úi AEMET 


39139 


OOL 


Sogan hd , ger ARAARA 
T EG 2 394 > 
OE jet BMS ANG 


9 LLAS Io 
HES ása 
KOSTEN ETEN 


ogy ss g5 s5 


4 Verset viser, at det kommende liv vil være en manifestation i klar form af vore handlinger 
her, som har efterladt deres tydelige spor på personligheden. 
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23. Og I frygtede ikke, (da I begik 
synder,) at jeres hørelse og jeres øjne 
og jeres hud skulle vidne mod jer, men 
I formodede, at Allah ikke vidste 
meget om det, I gjorde 5. 


24. Og denne jeres formodning, som 
I nærede om jeres Herre, har ødelagt 
jer, så I nu er blevet tabere. 


25. Hvis de er udholdende, så skal 
ilden nu være deres bolig, og hvis de 
beder om en gunst, skal de ikke høre 
til de begunstigede, 


26. Og Vi bestemte fæller for dem, 
som forskønnede deres fortid og frem- 
tid for dem. Men (straffej)dommen 
faldt med rette over dem sammen med 
folk, der var gået bort før dem, (både) 
af djinner og mennesker. De blev san- 
delig tabere. 


27. Og de vantro (her) siger: Lyt 
ikke til denne Qur'ån, men gør larm 
under den(s recitation), for at I måske 
kan sejre. 


28. Og Vi vil visselig lade de vantro 
smage en streng straf, og Vi vil visselig 
lønne dem for det værste af det, de 
plejede at øve. 


29. Dette er Allahs fjenders løn: 
ilden. De skal have en varig bolig i 
den som løn, fordi de plejede at for- 
kaste Vore tegn. 


30. De vantro vil sige: Vor Herre, 
vis os de to, som blandt djinnerne og 
menneskene ledte os vild, så vi kan 
træde dem under fode, så at de begge 
kan blive blandt de laveste. 


HA MIM SADJDA 


24. del 


SØS SEES SKS 
GEESA 530095 DEDE 
OD GÅS Ga EN da 
PGy AE SÄE 5 
O Giril Ego 


PA 


OA SEE E e yá% 


OĞ LESS så al rr, 
CAD EPA KA E E 


Jibei $3 ak Gigi 


$ w sus e ” kk ps Se 
ye EGE dd 


tza MEEA TASAS 
Oiii É og 


older ISDN 
OGS SET aa ai 
914 


EAA G KERA 


IEEE NASE 


PAEPAE 
TAEAE 
BESTEM GIESSEN 
badi EÉ G lée 
ETARA 


5 Eller: ”I prøvede ikke at skjule jer, fordi jeres hørelse etc.”. 
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31. Sandelig, over dem, som siger: 44472 efa Rn I AL Aa 
Vor Herre er Allah, og som så forbliver Jiss GESS adsl CS HE Qala 
retskafne, stiger englene ned (og siger): 429:1 må GE rå 1 STEN Vhs i / 
Frygt ikke og sørg ikke, men modtag IR Eys i Th 

i N 2294339 3 SEPT 
glædeligt nyt om den have, som er Os SEAN EIL 
forjættet jer. BERS i ; > 

enh LE CAR TEGEL a’; AA 2574 

32. Vi er jeres venner og beskyttere SED SK] žm! ESS NO 
i dette liv og i det kommende: deri bl. 400 KOATA A [a n A 
vil I have (alt) hvad jeres sjæle begærer, eks 2 Så RSS G Gs; 
og deri vil I få (alt), hvad I beder om, b 059 ar 


33. Som en gave fra (den) Tilgivende EE oA II 
(og) Barmhjertige (Gud) 6. Or» 22% VS 


34. Og hvem fører (vel) skønnere 4 00 L øv ons 970 10. 
tale end den, der kalder (mennesker) Js abi Jes OAS D ju] 50 3 


til Allah og handler retfærdigt og siger: or mrs TE Ma toys 
Sandelig, jeg hører til dem, der un- CIATTE pase 
derkaster sig (Gud). : I E R 30 A E A 

dus NMN ETE 

35. Godt og ondt er ikke lige. Gen- b 3% > 55 ss % 


driv (da) det onde med det bedste, og FA BESS EGN KE Eal E 


se, den, der var din fjende, vil blive P 
en varmhjertet ven. VAGE ds ENA 

36. Men kun de udholdende skal Fr skotrar? 927 23 A, A T apaa 
modtage dette, og kun de, der ejer stor vage Joe SSU GG 
lykke, skal få det skænket. 2ye a 
ykke, skal få det skænke Oph b533Y) 


37. Og hvis en bagvaskelse fra Satan 


4 P 

rammer dig, så søg din tilflugt hos j$ G l En not Aey 
>” A 2 

Allah, thi Han er den Althørende, den ” £ ghail oa ai Grs 


Alvidende 7. O Zii 2152 Éi DL 


38. Og blandt Hans tegn er natten NELS VRAG SÆLEN AGa a7 
og dagen og solen og månen. Kast jer må EAPN Jian O3» 


6 Profeten har sagt: ‘Der cr ikke noget tilbage af profetdømmet undtagen mubasjsjarår' 
(Bukhåri 92:5). (Se også 10:65). Busjrå eller mubasjsjaråt betyder: glædeligt nyt, og er en 
del af profetdømmet, nemlig uden lovgivning. Basjør er et andet navn for en profet, ligesom 
Nadhîr (advarer). 


7 Nazgh betyder: ”sårende ord, ondt forslag. ophidselse, bagvaskelse”. Der hentydes altså 
til bagvaskelse fra deres side, der søger at lægge hindringer i vejen for Profetens virke, 
se også 7:201 og 22:53. Det er altså forkert at opfatte verset som handlende om en fristelse 
for Profeten. 
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ikke ned (i bøn) for solen og månen, 
men kast jer ned for Allah, som skabte 
dem, hvis det er Ham, I tilbeder. 


39. Men hvis de er hovmodige, så 
lovpriser de, der er hos deres Herre. 
Ham ved nat og dag, og de trættes 
ikke 8. 


40. Og blandt Hans tegn er, at du 
ser jorden ligge vissen og regnløs hen. 
Men når Han sender vandet ned over 
den, røres den og spirer (med planter). 
Sandelig, Han, som gav den liv. vil 
visselig skænke liv til de døde, thi Han 
har magt over alle ting °. 


41. Sandelig, de, der afviger (fra 
sandheden), hvad angår Vore tegn, er 
ikke skjult for Os. Er da den, der kastes 
i ilden, bedre end den, der kommer ^ 
frelst på opstandelsens dag? Gør hvad 
I vil, thi Han ser. hvad I øver. 


42. De, som forkaster Formanin- 
gen, efter at den er kommet til dem, 
(skal kastes i ilden). Og det er sandelig 
en mægtig Bog. 


43. Løgn kan ikke komme nær den. 
hverken før eller siden. (Den er) en 
åbenbaring fra (den) Alvise (og) Lov- 
priste (Gud) !°. 


44. Der skal ikke siges noget til dig 
[eller: om dig] undtagen det, der al- 
lerede er sagt til sendebudene før dig. 


HÂ MÎM SADJDA 


24. del 


GPIO EEEN VILS 
OSAS EA ae 

JOR SR SNEEN HA ao 
FO JESEN 
ajes Ai 


AEG oai e5 


E A 


asi ed 


se GE i g 

in gå ber åg S 

OFK EK É 

ES SARA 

PIERI EE 
o BEY 


Også, Sala a 
IEA GA, 


ETIP 
OHS 
24202 3ta EZ 
de eV BGN (g LUIS 
Foa (o se ĝa 
onai 32 Bag 
b2 
s| 


8 Efter recitation af verset er der sadjda (med pande, hænder og knæ på jorden). 


? Jf. 22:67. 


10 Verset siger, at Qur'ânen ikke på noget tidspunkt vil blive udsat for ændringer, fradrag 


eller tilføjelser. Se også 15:10. 
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Din Herre er sandelig tilgivelsens og 
den smertelige gengældelses Herre "|, 


45. Og hvis Vi havde gjort den til 
en Qur'ån på et fremmed sprog, ville 
de visselig have sagt: Hvorfor er dens 
vers ikke blevet gjort klare (og for- 
ståclige)? Hvad? Et fremmed sprog og 
en araber? Sig (til dem): Den er en 
retledning og et lægemiddel for de 
troende. Men de, der ikke tror, har 
døvhed i deres øren. og den er blindhed 
for dem. (Det er, som om) de kaldes 
fra et fjernt sted. 


46. Og Vi skænkede allerede Moses 
Bogen, men der blev uenighed om den, 
og hvis ikke ordet allerede var udgået - 
fra din Herre, så ville der sandelig være 
blevet truffet afgørelse imellem dem. 
Og de er visselig i foruroligende tvivl 
om den(ne Torah) !. 


47. Den. der handler retfærdigt. gør 
det til eget bedste, og den, der handler 
ondt. (gør det) til egen skade. Din 
Herre er ikke uretfærdig mod tjenerne. 


[ 25. del ] 

48. Hos Ham alene beror kundska- 
ben om (doms)timen. Og ingen frugter 
spirer frem af sine dækblade, og ingen 
kvinde bliver svanger, ejheller nedkom- 
mer nogen uden Hans viden. På den 
dag Han kalder til dem: Hvor er Mine 
(såkaldte) ”medguder”? vil de svare: Vi 
erklærer over for Dig, der er ikke noget 
vidne blandt os. 


HÅ MIM SADJDA 


is 22 9 vrd g 1", 
rss i ne re 
sååå 


Iaiá Sicha Pà nå or gs 
AIEN Aeg ps i5 oe 177 lg 
RØN gø CMN P 
RASCI CAG UG h 
mene GEL; 


så 


sea LNG SS ai 
HERPES dieho 
EGK n aE a wÝ) 

Ay GGG 


1 Sammenlign 40:35, hvor Josef af de vantro kaldes den sidste profet. 


12 Den guddommelige straf cr blevet udsat for at give de nuværende fjender lejlighed til 


at besinde sig (se 7:157; 11:111,120. 
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49. Og det, de plejede at påkalde 
tidligere, er veget fra dem, og de vil 
vide, at de ikke kan undslippe. 


50. Mennesket trættes ikke af at 
bede om det gode [eller: rigdom]. Men 
hvis det onde rammer det, så er det 
fortvivlet (og) håbløst. 


51. Og hvis Vi lader det smage 
barmhjertighed fra Os efter (de) 
trængsler, der har ramt det, så vil det 
visselig sige: Dette tilkommer mig 
(med rette), og jeg tror ikke. at (doms) 
timen (nogensinde) oprinder. Men hvis 
jeg sendes tilbage til min Herre, så vil 
jeg visselig få det bedste hos Ham. Men 
Vi skal visselig meddele de vantro, 
hvad de har øvet, og Vi skal visselig 
lade dem smage en hård straf. 


52. Når Vi sender nåde over men- 
nesket, så vender det sig bort og går 
til side, men når det onde rammer det. 
så hengiver det sig til lange bønner "3, 


53. Sig (til dem): Hvad mener I? 
Hvis denne (Bog) er fra Allah, og I 
så forkaster den, hvem er så mere på 
vildspor end den, der er langt borte 
(fra Gud) i modstrid (med Ham). 


54, Vi vil snart vise dem Vore tegn 
på horisonterne og blandt dem selv. 
indtil det står dem klart, at dette er 
sandheden. Er det ikke tilstrækkeligt, 
at din Herre er Vidne til alle ting !*. 


55. Sandelig, de er visselig i tvivl 
om mødet med deres Herre. Sandelig, 
Han omfatter visselig alle ting. 


HÂ MÎM SADJDA 


25. del 

Zes’ gan 0974 Ies E EE 
Bdfd iku ses 
over st 

277 r2 PI a 


ais HSA SwE SÆBE S 


g AE ERARE A 


27 
EREA 197022 


KE Segé ai 


ls aetzen 
PEU AEE Kai 


PAPETA a EE f4] 

kisoi e eS 
ol o T9 LIne 00 g 

(783% ANGELEN 
aage 


gt: dyse OLES 


CP ÆG 


Ous Adels ga 


s2 . Banden upon? opset 7 3 
BER GE 


SPRE LÆRE SME SÆR SE 
su PEEL KE 
basn o Tiira 
okt iy 
(z oih "Pa a w 29u ra 
OLYL ogs B 


13 Jyf. 17:84. 


14 Både i fjerne lande og i deres eget land vil de se opfyldelsen af profetierne og komme 
til at tro. Selve verset er også en profeti, der gik strålende i opfyldelse. 
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ber SISSE SA 


AL-SJÛÎRÂ 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. Hâ Mìm (Allah er den Lovpriste, 
den Majestætiske). 


3. ”Ain Sin Qâf (Den Ophøjede 
[eller: Alvidende, eller: Almægtige], 
den Althørende, den Almægtige). 


4. Således sender Allah åbenbaring 
til dig og til dem, (der var) før dig, 
(Allah) den Almægtige, den Alvise. 


5. Hans er (alt). hvad der er i himlene 
og på jorden. Han er den Ophøjede, 
den Almægtige. 


6. Himlene spaltes næsten over dem 
(på grund af menneskers overtrædel- 
ser). Englene lovsynger deres Herres 
ære og beder om tilgivelse for dem på 
jorden. Sandelig, Allah er visselig den 
Tilgivende, den Barmhjertige. 


7. Allah er Vogter over dem, der 
tager beskyttere ved siden af Ham. og 
du er ikke vogter [eller: ansvarlig] over 
dem. 


8. Og således har Vi åbenbaret dig 
en arabisk Qur'ån. for at du kan 
advare byernes moder [Makka], og 
(alle) dem, der lever omkring den, og 
advare om forsamlingsdagen, hvorom 
der ikke er tvivl. (Den dag) vil nogle 
være i (paradis)haven og andre i (hel- 
vedes)ilden. 


Orr i ai oi 


JAAP 
IES E DAE RAELA] 
(OA 
Re 
k an 


-A UA 222? 
KOWE 


Ed 


As EEA 


P G t n P zay 
SNS Sg oA OBa g 
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Ods RNT saie 


A 


18, 3 gu PP på STØR Le 2 
Sail saa SUNS 
AE ENAA 


9 Atul a? 
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a 
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9. Og om Allah havde (gennemtvun- 
get) Sin vilje, ville Han visselig have 
gjort dem til ét folk, men Han lader 
dem, der vil, indgå i Sin barmhjertig- 
hed. Men de uretfærdige vil ikke have 
nogen beskytter eller hjælper. 


10. Har de antaget sig beskyttere 
(eller: venner] ved siden af Ham? Men 
Allah er den sande Ven, og Han 
skænker liv til de døde. Han har magt 
over alle ting. 


11. Hvad I end strides om, hviler 
afgørelsen (alene) hos Allah. Således 
er Allah, min Herre. Til Ham har jeg 
sat min fortrøstning. og til Ham vender 
jeg mig. 

12. (Han er) himlenes og jordens 
Skaber. Han har skabt hustruer for 
jer af jeres cgen art. Og af kvæget har 
Han også skabt par. Derved mang- 
foldiggør Han jer. Intet (eller ingen) 
er lig Ham, og Han er den Althørende, 
den Altseende. 


13. Hans er himlenes og jordens 
nøgler. Han øger (Sin) forsyning for 
hvem Han vil og indskrænker den (for 
hvem Han vil): thi Han ved alle ting. 


14. Han har forordnet for jer den 
religion, som Han (også) pålagde No- 
ah, og som Vi (nu) har åbenbaret dig, 
og som Vi (også) pålagde Abraham 
og Moses og Jesus: Oprethold denne 
religion og bliv ikke adsplittede i den. 
Det, som du kalder dem til, er tungt 
for afgudsdyrkerne. Allah udvælger 
for Sig Selv hvem Han vil og leder 
til Sig dem, der vender sig (til Ham). 


AL-SJURA 


GS sø 0% 
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15. Men de adsplittedes ikke, før 
efter at erkendelsen var kommet til 
dem, af misundelse mod hinanden. Og 
var et ord ikke allerede udgået fra din 
Herre for en bestemt frist, så ville der 
visselig være dømt dem imellem. Og 
de, som fik Bogen i arv efter dem, er 
visselig i foruroligende tvivl om den. 


16. Kald dem da til dette. Og op- 
rethold sandhed og retfærd, som du 
har fået befaling om. og følg ikke deres 
(onde) lyster. Men sig: Jeg tror på 
enhver bog, som Allah har åbenbaret, 
men jeg har fået befaling om at være 
mægler [eller: dommer] mellem jer. 
Allah er vor Herre og jeres Herre. Vi 
har vore handlinger, og I har jeres 
handlinger. Der skal ikke være nogen 
strid mellem os og jer. Allah vil bringe 
os sammen, og til Ham skal (vi alle) 
vende tilbage. 


17. Deres argumentation, som stri- 
des om Allah, efter at Han er blevet 
antaget (af dem). er gendrevet hos 
deres Herre, og (Hans) vrede er over 
dem, og de vil få en streng straf. 


18. Allah er det. Som har åbenbaret 
Bogen med sandheden, og (Han har 
også åbenbaret) retfærdighedens vægt. 
Hvad skal få dig til at forstå, at 
(doms)timen måske er nær !. 


19. De, som ikke tror på den, søger 
at fremskynde den. Men de, som tror, 
skælver for den og véd, at den er den 
(sande) virkelighed. Tag jer i agt. thi 
de, der tvivler om (doms)timen er 


l Al-mizån. 
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‘retfærdighedens vægt betyder måske den rette brug af Bogen. Eller vægten’ 


hentyder til dommen, der siges at være nær i det flg. Meningen er da, at de kriterier, 


efter hvilke dommen fældes, er åbenbaret. 
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visselig langt borte (fra sandheden) i 
(deres) vildfarelse. 


20. Allah er Nådig mod Sine tjenere, 
Han forsyner hvem Han vil, og Han 
er den Stærke, den Almægtige. 


21. Dem, der ønsker høsten i det 
hinsides, giver Vi mere i deres høst, 
men dem, der ønsker høsten i denne 
verden, giver Vi deraf, men de vil ikke 
få nogen del i det hinsides. 


22. Har de medguder, som i deres 
religion har forordnet for dem, hvad 
Allah ikke har tilladt? Og hvis det ikke 
var for det (endelige) domsord, så ville 
der (allerede nu) være dømt dem imel- 
lem, og de uretfærdige vil få en smer- 
telig straf. 


23. Du vil se de uretfærdige skælve 
for det, de har erhvervet (sig), og det 
skal (sandelig) træffe dem. Men de, 
som tror og handler retfærdigt, vil være 
i (paradis)havernes enge. De vil få, 
hvad de ønsker, hos deres Herre. Så- 
dan skal den store nåde være. 


24. Dette er, hvad Allah giver Sine 
tjenere, som tror og handler retfærdigt, 
glædeligt nyt om. Sig: Jeg beder jer 
ikke nogen løn derfor, men om kær- 
lighed til dem, der står jer nær. Og 
til dem, der handler godt. vil Vi give 
mere godt i tilgift, thi Allah er Til- 
givende, Den. der påskønner taknem- 
melighed. 


25. Siger de: Han har opdigtet en 
løgn om Allah? Hvis Allah havde 
villet, havde Han forseglet dit hjerte. 
Men Allah udsletter løgnen og befæ- 
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ster sandheden ved Sine ord, thi Han 
kender (alt) det, som er i hjerterne 2, 


26. Og det er Ham, der modtager 
angeren fra Sine tjenere og tilgiver 
de(res) onde handlinger. Han ved, 
hvad I gør. 


27. Og Han bønhører dem, der tror 
og handler retfærdigt, og skænker dem 
mere (end de fortjener) ud af Sin nåde. 
Men over de vantro vil der komme 
en streng straf. 


28. Men hvis Allah havde øget Sin 
forsyning til (alle) Sine tjenere, så ville 
de visselig have begået overtrædelser 
på jorden. Men Han sender hvad Han 
vil i overensstemmelse med ct (ret og 
rimeligt) mål, thi Han kender og ser 
Sine tjenere. 


29. Han er det. Som sender regnen 
ned, efter at de har fortvivlet (om dens 
komme). Han udbreder Sin barmhjer- 
tighed, og Han er Vennen, den Lov- 
priste. 


30. Og blandt Hans tegn er himlenes 
og jordens skabelse og de levende 
væsener, Han har spredt i begge. Og 
Han har magt til at samle dem sam- 
men, når Han vil °. 


31. Hvilken ulykke, der end rammer 
jer, så skyldes den det, jeres hænder 
har øvet, men Han tilgiver meget. 
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2 Meningen med 'forseglingen” synes at være: hvis dine modstandere havde ret i deres anklage, 
ville Gud have forseglet dit hjerte, men dit hjerte er tværtimod åbnet af Gud (94:2). Eller 
meningen er: hvis Gud havde villet straffe dine fjender for at kalde dig løgner, ville han 
have forseglet dit hjerte, d.v.s. lukket dit hjerte for al medfølelse med dem. 


3 At der eksisterer levende væsener på andre kloder end jorden fastslog Qur'ånen altså 
allerede for 1400 år siden. Ligeledes, at de vil komme i forbindelse med hinanden! 
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32. Og I kan ikke gøre (Allah plan) 
på jorden til intet, og I har ikke nogen 
Ven eller Hjælper ved siden af Allah. 


33. Og blandt Hans tegn er skibene 
på havet, (der rager op) som bjerge. 


34. Hvis Han vil. kan Han stilne 
vinden, så de ligger uden bevægelse 
på dets ryg. Sandelig, i dette er der 
visselig tegn for enhver udholdende og 
taknemmelig (person). 


35. Eller Han kunne ødelægge dem 
for det, de har erhvervet (sig), men 
Han tilgiver meget. 


36. Han kender dem, der strides om 
Vore tegn, De vil ikke kunne undslip- 
pe 4. 

37. Hvad I end modtager, er det 
(kun) en forsyning for dette liv. Men 
det, der cr hos Allah, er bedre og 
varigere for dem, der tror og stoler 
på deres Herre (alene). 


38. De, som undgår de store synder 
og de skændige ting, og som tilgiver, 
når de vredes, 


39. Og som svarer deres Herre (med 
lydighed) og opretholder bønnen, og 
hvis lov er gensidig rådslagning, og 
som giver ud af det, Vi har forsynet 
dem med 5, 


40. Og som, når overgreb rammer 
dem, forsvarer sig. 
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4 Eller: ”For at de, der strides om Vore tegn, skal vide, at de ikke kan undslippe.” 


5 Qur’ânen lægger hermed grundlaget for alt ægte demokrati: gensidig rådslagning mellem 


samfundets medlemmer. Se også 3:160 
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41. Lønnen for noget ondt skal være 
i rette forhold til det onde. Men den, 
som tilgiver og (derved) forbedrer (syn- 
deren), har sin belønning hos Allah. 
thi Han elsker ikke dem, der handler 
uretfærdigt 6. 


42. Men mod den, der forsvarer sig, 
efter at der er øvet uret mod ham, er 
der ikke nogen vej (til anklage). 


43. Anklagen kan kun ramme dem, 
der øver uret mod mennesker og begår 
overgreb på jorden uden nogen ret. 
De vil få en smertelig straf. 


44. Men den, der er udholdende og 
tilgiver, (står højere i Allahs øjne), thi 
noget sådant er (et spørgsmål om) 
beslutningernes styrke. 


45. Den, Allah dømmer som vild- 
farende, vil ikke finde nogen beskytter 
efter Ham. Og du vil finde, at de 
uretfærdige, når de har set straffen, vil 
sige: Er der nogen vej tilbage? 


46. Og du vil se dem blive anbragt 
foran (ilden), vdmygende sig af skam 
og betragtende (den) med et stjålent 
blik. Men de troende vil sige: Sandelig, 
taberne er dem, der har mistet deres 
sjæle [eller: sig selv] og deres familier 
på opstandelsens dag. Sandelig, de 
uretfærdige (befinder sig) i en varig 
straf. 


47. Og de har ikke nogen beskyttere, 
som kan hjælpe dem ved siden af 
Allah. De, som Allah dømmer som 
vildfarende, kan ikke finde nogen vej. 
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6 Ikke straf, men reform er målet. Den, der kan forbedres, må behandles mildt, men den 
uforbederlige må straffes retfærdigt. Qur'ânen fastslår - som så ofte - principper og overlader 
deres anvendelse i de enkelte tilfælde til menneskelig fornuft og dømmekraft. 
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48. Svar jeres Herre (med lydighed), 
før den dag, som ingen kan afvende 
mod Allah(s vilje). Der vil ikke være 
nogen tilflugt for jer på den dag, og 
der vil ikke være (nogen mulighed for) 
benægtelse for jer. 


49. Men om de vender sig bort, så 
har Vi ikke sendt dig som vogter over 
dem. Kun afleveringen (af budskabet) 
påhviler dig. Sandelig, når Vi lader 
mennesket smage barmhjertighed fra 
Os, fryder det sig derover. Men hvis 
noget ondt rammer det på grund af 
det, deres hænder har sendt i forvejen, 
så er mennesket visselig utaknemme- 


ligt. 


50. Herredømmet over himlene og 
jorden er Allahs. Han skaber, hvad 
Han vil. Han skænker døtre til hvem 
Han vil, og Han skænker sønner til 
hvem Han vil. 


51. Eller Han giver begge dele sam- 
men: sønner og døtre. Og Han gør 
hvem Han vil ufrugtbar. thi Han er 
den Alvidende, den Almægtige. 


52. Det tilkommer ikke noget men- 
neske, at Allah skulle tale til det und- 
tagen ved åbenbaring eller bag et slør 
[ved visioner eller drømme] eller ved 
at sende et sendebud, som så åbenbarer 
hvad Han vil med Hans billigelse. 
Sandelig, Han er Ophøjet, Alviis 7. 


53. Og således har Vi åbenbaret dig 
ordet på Vor befaling. Du vidste ikke, 
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7 Verset nævner tre åbenbaringsformer: 1) Allah taler direkte ved inspiration, d.v.s. indskydelse 
af en idé, eller ved at modtageren hører nogle ord nævnt (audition). 2) Allah giver et 
budskab ved hjælp af et syn eller en drøm (vision). 3) Allah sender en engel, som forelæser 
åbenbaringen (Wahi marluww) for profeten, der bevarer ordene og reciterer dem for sit 


folk. 


683 


Sara 42 AL-SJÛRÂ 25. del 


hvad Bogen eller troen var, men Vi AIA RAP Gni 5; ÁG RG 
gjorde det(te ord) til et lys, hvormed KR eg SØ we Se 
Vi ledede hvem Vi ville af Vore tjenere. éé lede 3 > Lgu AA 
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54. Vejen til Allah, som ejer alt i T AN in dug 
himlene og på jorden. Sandelig. til ø 5 ġ 2 a ol shis Psa 
Allah vender alle ting tilbage. ®© ISK d'á Wi å 


8 Rûh betyder: sjæl, ånd, ånde, åbenbaring, inspiration, engel, barmhjertighed, Guds ord’. 
Se også 4:172 og 16:3. Den rette vej”, som Profeten leder de troende til, er profeternes 
vej (4:69-70). 
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AL-ZUKHRUF 
(åbenbaret før Hidjra) 
, LI Allahs den Nådiges den Barm- De SN næs Dlo 3 
hjertiges navn. 
2. Hå Mîm. (Allah er den Lovpriste, å -, 
den Majestætiske). e 
3. Ved den klare Bog, OAA EK 3 


4. Vi har visselig gjort den til en , 
arabisk Qur'ån [en klar og tydelig Gol Ká ANN dan Gi 


recitation]. så at I måske kan forstå. 


5. Den er visselig hos Os (bevaret) G 04609271 EN F tiig 
(7 E ~ A) 
i Bogens moder, ophøjet (og) fuld af ORG: Ja bø bd > Jal G aa 
visdom !. 


6. Skal Vi da tage formaningen fra 


jer og lade jer ude af betragtning, fordi EE 5 FRØ , KARKA 
I er et folk af overtrædere? © SES AIEI gei 


7. Og hvor mange profeter har Vi 


(ikke) sendt blandt de fordums (slæg- OIld g LU 
ter). 
8. Men der kom ikke nogen profet 2 9,22 4 : 


til dem, uden at de plejede at forsøge Or Saari 5 K$, Io etls 
at drive spot med ham. 


9. Så ødelagde Vi dem, som havde LLa I NED 0 2937 AUTRE he 
større magt end disse, og de fordums OGÉ J ars Er sals Skt 


folks eksempel er gået forud. 


10. Og hvis du spørger dem: Hvem rs, sA, 
har skabt himlene og jorden? vil de 35) 15 za GE 25 adels 


visselig svare: Den Almægti Al- GE 22A a 9a 432377 
! g sva n gtige og At Mm syng u RPA 


vidende har skabt dem, 


l "Bogens moder’ er Qur'ânens oprindelige kilde, som den eksisterede i Allahs kundskab. 
"Bogens moder” bruges også om Sûra Al-Fåtihah (stra 1). 
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11. (Han) Som har skabt jorden som 
en vugge for jer jer og anbragt veje 
for jer på den, for at I må være 
retledede, 


12. Og Som sender vand ned fra 
himlen efter et (bestemt) mål og derved 
skænker liv til et dødt land. På samme 
måde skal I bringes frem (til nyt liv). 


13. Og Som har skabt alle ting i 
par og frembragt skibene for jer og 
kvæget, som I rejser på, 


14. For at I må sidde på deres rygge 
og så ihukomme jeres Herres nåde, 
når I sidder på dem, og sige: Hellig 
(og fri for alle mangler) er Han, som 
har underlagt os dette, og vi kunne 
ikke selv undertvinge dem. 


15. Og vi skal visselig vende tilbage 
til vores Herre ?, 


16. De tillægger Ham en del af Hans 
tjenere (som Hans børn), thi menne- 
sket er sandeligt klart utaknemmeligt. 


17. Har Han taget Sig døtre af det, 
Han har skabt, og begunstiget jer med 
sønner? 


18. Men når en af dem hører nyt 
om det samme, som han tillægger den 
Nådige, så formørkes hans åsyn, og 
han undertrykker sin sorg >, 
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2 Ordene i v.14-15 anvendes som bøn, når man påbegynder en rejse. 


3 De hedenske arabere anså det for skam at få døtre, og dog mente de, at Allah havde 


døtre. Dette er selvfølgelig ironi. 
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19. (Tillægger I da Gud) sådanne, 
som er opfostret i smykke(rs pryd). 
og som ikke kan diskutere klart ?? 


20. Og de anser englene. som er den 
Nådiges tjenere. for at være kvindelige 
væsener, Har de været vidner til deres 
skabelse? Så skal deres vidnesbyrd 
skrives op, og de skal forhøres. 


21. Men de siger: Hvis den Nådige 
havde villet, ville vi ikke have tilbedt 
dem. De har ikke nogen viden derom. 
De lyver kun. 


22. Har Vi givet dem en bog før 
denne, så at de holder fast ved den? 


23. Nej, de siger (blot): Vi har visselig 
fundet vore fædre på en (vis) vej, og 
vi lader os lede ad deres spor. 


24. Og på samme måde har Vi ikke 
sendt før dem i nogen by nogensom- 
helst advarer uden at de, der begik 
overtrædelser i den, sagde: Vi fandt 
sandelig vore fædre på en (vis) vej, og 
vi er fulgt i deres fodspor. 


25. (Deres advarer) sagde: Er jeg 
ikke kommet til jer med det, der giver 
bedre retledning end, hvad I fandt jeres 
fædre følge? De svarede: Vi forkaster 
visselig det, som I er blevet sendt med. 


26. Så øvede Vi gengældelse mod 
dem. Se da, hvorledes enden blev for 
dem, der forkastede (profeterne). 


27. Og (husk) da Abraham sagde 
til sin fader og sit folk: Jeg siger mig 
sandelig fri af det. I tilbeder, 
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4 Araberne plejede at hænge smykker på deres gudebilleder (jvf. votivgaver). Pronominet 
huwa (egt: han) viser, at der ikke her er tale om kvinder, men om gudebilleder. 
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28. Undtagen af Ham, som har 
skabt mig, for Han vil visselig lede mig. 


29. Og Han gjorde det til et varigt 
ord blandt hans efterkommere, for at 
de måske ville vende tilbage (til den 
Ene Gud). 


30. Men nej, Jeg har forsynet disse 
(her) og deres fædre, indtil sandheden 
og et klart sendebud kom til dem. 


31. Men da sandheden kom til dem, 
sagde de: Dette er trolddom, og vi 
forkaster det sandelig. 


32. Og de sagde: Hvorfor er denne 
Qur'ån ikke blevet åbenbaret til en 
mægtig mand fra de to byer >? 


33. Er det dem. der fordeler deres 
Herres barmhjertighed? Vi [Gud] for- 
deler deres levevilkår mellem dem i 
dette liv, og Vi ophøjer nogle af dem 
over andre i grader, så at nogle af dem 
driver spot med andre [eller: så at nogle 
undertrykker andre]. Men din Herres 
barmhjertighed er bedre end det, de 
samler (af jordiske rigdomme). 


34. Og hvis det ikke var, at men- 
neskene var blevet ét samfund. ville 
Vi visselig have givet til dem, der 
forkaster den Nådige, tage af sølv på 
deres huse, og (sølv)trapper, som de 
kunne stige op ad. 


35. Og (sølv)døre i deres huse og 
(sølv)troner, som de kunne læne sig 
tilbage i. 


36. Og (husgeråd af) guld. Men alt 
dette er kun en forsyning for dette lave 


5 De to byer er Makka og Tåif. 
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liv, medens det kommende (liv) hos 
din Herre er for de retfærdige. 


37. Men den, der vender sig bort 
fra den Nådiges ihukommelse. tildeler 
Vi en satan [modstander], som skal 
være hans fælle. 


38. Men disse holder dem borte fra 
vejen. og mener (endog), at de er 
retledede, 


39. Indtil de, når de kommer til Os, 
siger: Gid der mellem mig og ham var 
en afstand (som) mellem øst og vest. 
Hvilken ond fælle 6. 


40. Og det vil ikke gavne jer i dag 
i jeres misgerninger, at I er partnere 


i straffen. 


41. Kan du da få den døve til at 
høre? Eller kan du lede den blinde og 
den, som (befinder sig) i åbenlys vild- 
farelse? 


42. Selv om Vi også tager dig bort, 
så vil Vi visselig øve gengældelse mod 
dem. 


43. Eller (også) lader Vi dig se, hvad 
Vi har lovet dem, thi Vi har virkelig 
magt over dem. 


44. Hold da fast ved det. som er 
åbenbaret dig, thi du er visselig på en 
ret vej. 


45. Og det er visselig en formaning 
og kilde til ære for dig og dit folk. 
I skal snart udspørges, (hvordan I har 
handlet med den). 


46. Spørg dem, til hvem Vi sendte 
Vore sendebud før dig: Har Vi sat 


6 Egt. ”en afstand (som) mellem de to østener.” 
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guder, der skulle tilbedes, ved siden af 
den Nådige? 


47. Og Vi sendte allerede Moses med 
Vore tegn til Farao og hans rådsherrer, 
og han sagde: Jeg er visselig et sen- 
debud fra alverdens Herre, 


48. Men da han bragte dem Vore 
tegn, lo de ad dem. 


49. Og Vi viste dem ikke noget tegn, 
undtagen det var større end dets for- 
gænger [egt: søster]. Så greb Vi dem 
med straffen, for at de måske ville 
vende tilbage (til Gud). 


50. De sagde: Du troldmand, påkald z 
din Herre for os i overensstemmelse 
med den pagt, Han har sluttet med 
dig, (at Han tager straffen fra os). så 
vil vi visselig følge retledningen. 


51, Men da Vi fjernede straffen fra 
dem, så brød de (deres ord). 


52. Og Farao lod udråbe blandt sit 
folk, og han sagde: O mit folk, tilhører 
herredømmet over Ægypten og disse 
floder, som strømmer for mine fødder, 
ikke mig? Vil I da ikke se 7? 


53. Er jeg ikke bedre end denne, 
som er foragtet og næppe kan tale 
klart? 


54. Hvorfor har han da ikke fået 
armbånd af guld, eller (hvorfor) er 
englene ikke kommet sammen med 
ham i rad og række? 


7 Udtrykket floder, som strømmer forneden” bruges ofte i paradisskildringerne. Disse kan 
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da sikkert mange gange tages bogstaveligt som forjættelse, der gælder dette liv, f.eks. som 
profetier om erobringen af Ægypten og Persien. 
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55. Således ringeagtede han sit folk. $6 yó S i [AG 


og de adlød ham, thi de var et (mod 
Gud) oprørsk folk. 


56. Men da de bedrøvede Os, øvede 
Vi gengæld mod dem og druknede dem 
alle tilhobe. 


57. Og Vi gjorde dem til et (adva- 
rende) forbillede og eksempel for de 
kommende (slægter). 


58. Og når Marias søn nævnes som 
eksempel, så rejser dit folk en larm 
derover 


59. Og siger: Er vore guder bedre, 
eller er han? De nævner det kun for 
dig af stridslyst, de er visselig et strids- 
lystent folk. 


60. Han [nemlig: Jesus] var kun en 
tjener, som Vi havde vist nåde, og som 
Vi havde gjort til et forbillede for 
Israels børn. 


61. Og hvis Vi havde villet, havde 
Vi gjort nogle af jer til engle på jorden, 
som skulle efterfølge (jer mennesker). 


62. Men han [nemlig: Jesus] er et 
tegn på timen(s komme). Vær da ikke 
i tvivl om den og følg Mig (alene). 
Det er den rette vej 8. 


63. Og lad ikke Satan holde jer 
tilbage (fra vejen), thi han er jeres 
åbenlyse fjende. 


64. Og da Jesus kom med klare 
beviser, sagde han: Jeg er visselig kom- 
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8 ‘Timen’ kan betyde både den enkeltes, et folks og verdens undergang. Her betyder det 
måske, at Jesus er enden på den mosaiske pagt og tegnet på, at profetien overgår til Ismael. 
Eller meningen er, at den genkomne Jesus (en mand i Jesu ånd og magt) vil være tegn 
på en ny verdensordens komme. ”//m (viden) betyder nok her det samme som ”alam (tegn). 
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met til jer med visdommen og for at 
gøre klart for jer noget af det, som 
I strides om. Frygt da Allah og adlyd 
mig °. 

65. Sandelig, Allah er min Herre og 
jeres Herre, tilbed derfor Ham (alene). 
Dette er en ret vej. 


66. Men partierne stredes indbyrdes. 
Ve da de uretfærdige for en smertefuld 
dags straf. 


67. Mon de venter på noget andet 
end timen, der skal komme pludselig 
over dem, når de ikke aner det? 


68. Venner skal på den dag være 
indbyrdes fjender, undtagen de retfær- 
dige, 


69. (Som Gud vil sige til): O Mine 
tjenere, i dag skal der ikke være nogen 
frygt over jer, ejheller skal I sørge, 


70. (T) som troede på Vore tegn og 
plejede at underkaste jer, 


71. Træd ind i haven, I og jeres 
hustruer, glade og lykkelige. 


72. Blandt dem skal guldfade og 
bægre gå på omgang, og i den skal 
der være alt det, som sjælene måtte 
begære og øjnene vederkvæge sig ved. 
I skal forblive deri !°. 


73. Og dette er haven, som I mod- 
tager i arv for det, I plejede at øve. 


74. I den skal I have mange frugter, 
hvoraf I skal spise. 
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9 Jesus var reformator og bragte ikke nogen ny lov. På samme måde vil den islamiske 
Messias ikke bringe ny lov, men være reformator. 


10`] den’ = ’der? = i haven. 
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75. Sandelig. de skyldige skal være 
i helvedes straf og forblive (dér). 


76. (Dens ild) skal ikke mindskes 
for dem, og de skal fortvivle i den. 


77. Vi øvede ikke uret imod dem, 
men de plejede at øve uret. 


78. Og de vil råbe: O Målik, (bed) 
din Herre om at gøre ende på os. Han 
skal svare: I skal visselig forblive (der, 
så længe Han vil) !. 


79. (Gud vil sige): Vi har visselig 
bragt jer sandheden. men de fleste af 
jer hadede sandheden. 


80. Har de besluttet sig på en sag? 
Så har Vi sandelig også besluttet Os. 


81. Eller mener de, at Vi ikke hører 
deres hemmeligheder og deres rådslag- 
ninger? Men nej, Vore sendebud er hos 
dem og skriver op. 


82. Sig: Hvis den Nådige havde en 
søn, så var jeg den første af dem, der 
tilbad "2, 


83. Hellig (og fri for mangler) er 
himlenes og jordens Herre, tronens 
Herre, (og højt hævet) over det, de 
tillægger (Ham). 


84. Lad dem da tale forvrøvlet og 
drive skæmt, indtil de møder deres dag. 
som er forjættet dem. 
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11 Mâlik er den engel, der er sat over helvede. 
12 Der er i hven fald to måder at opfatte verset på: 1) Hvis Gud havde haft en søn, 


ville jeg have tilbedt ham, eller 2) Hvis Gud havde taget Sig en søn, ville jeg have større 
ret til denne titel, da jeg er den første til altid at tilbede og adlyde Ham. 
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85. Og Han er det, Som er Gud 
i himmelen og Gud på jorden, og Han 
er den Alvise, den Alvidende. 


86. Velsignet være Den, som har 
magten i himlene og på jorden og 
(over) hvad der er imellem dem. Hos 
Ham beror kundskaben om timen. Og 
til Ham skal I sendes tilbage. 


87. De, som de påkalder ved siden 
af Ham, har ikke magt over forbøn- 
nen, undtagen den, der bevidner sand- 
heden, og de ved det [eller: de kender 
ham]. 


88. Og hvis du spørger dem. hvem 
der har skabt dem, vil de visselig svare: 
Allah. Hvorfor er de da bortvendte 
(fra sandheden, som de kender)? 


89. (Jeg sværger) ved hans ord: O 
min Herre, dette er visselig et folk. som 
ikke vil tro. 


90. Tilgiv dem og sig: Fred (være 
med jer). De skal snart vide besked. 
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AL-DUKHÂN 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. Hå Mim (Allah er den Lovpriste. 
den Majestætiske). 


3. Ved den klare Bog, 


4. Vi har visselig åbenbaret den i 
en velsignet nat, thi Vi har visselig altid 
sendt advarere !. 


5. I den(ne nat) afgøres alle vise bud, 


6. Bud, (som kommer) fra Os. Thi 
Vi har altid sendt Vore sendebud ?, 


7. (Som) en barmhjertighed fra din 
Herre. Han er visselig den Althørende, 
den Alvidende, 


8. Fra Herren over himlene og jor- 
den og hvad der er imellem dem, hvis 
I har en sikker tro. 


9. Der er ingen gud undtagen Ham. 
Han skænker liv og sender død. (Han 
er) jeres Herre og jeres fordums fædres 
Herre. 


10. Men nej, de tvivler og leger (med 
deres liv), 
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l Den ‘velsignede nar’ er den ‘'skæbnenat', som nævnes i 97:2, den nat i slutningen af Ramadån, 
da Muhammad modtog sin første åbenbaring (Musnad & Djarir). 


2 Gud sender altid advarere (v.4) eller sendebud. Der er tale om en "åndelig grundlov". 
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11. Men vent på den dag, da himlen 
vil frembringe en tydelig røg >, 


12. Som vil dække alle mennesker. 
Dette er en smertelig straf. 


13. (Mennesker vil da bede): Vor 
Herre, tag straffen fra os, thi (nu) tror 
vi sandelig. 


14. (Men) hvordan kan formanin- 
gen gavne dem, når der allerede er 
kommet et sendebud til dem, som 
forklarer (tingene) tydeligt og klart 4. 


15. Og dog vendte de sig fra ham 
og sagde: (Han er kun) oplært (og) 
besat. 


16. Vi skal visselig tage straffen fra 
jer en liden stund, thi I vil vende tilbage 
(til jeres vantro). 


17. På den dag, da Vi griber fat (i 
dem) med det stærkeste greb, vil Vi 
visselig øve gengældelse. 


18. Vi har allerede prøvet Faraos 
folk før dem, og et ædelt sendebud 
er (allerede) kommet til dem. 


19. (Han sagde): Overgiv mig Allahs 
tjenere, thi jeg er et trofast sendebud 
til jer. 

20. Og rejs jer ikke i oprør mod 
Allah, thi jeg bringer jer en klar fuld- 
magt. 
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3 Hentydningen kan være til den hungersnød, som ramte Makka (Bukhåri: Abwåb-al-Istisqå). 
Dukhån betyder både røg og støv. Eller der er tale om en ulykke, der vil ramme hele 
menneskeheden (jvf. flg. vers), måske atomkrigens rædsler. 


4 I tilfælde af sidste tolkning (v.11) hentydes der her til den Forjættede Messias. 
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21. Jeg tager visselig min tilflugt hos RF 55 5 3 Z hare dl 3 
min Herre og jeres Herre, så I ikke 3 
stener mig. Dow 

22. Tror I ikke på mig, så skil jer 
fra mig (og lad mig gøre, som jeg har ISFANA Bas i OL 
fået ordre på). 

23. Og (Moses) påkaldte sin Herre DS 22 EGET Alapa aa 

ý 
(og sagde): Dette er et syndefuldt folk. © RAS sa D) % lås 

24. (Gud svarede ham): Rejs da bort Yag? A bran P 
om natten med Mine tjenere, thi I vil Goss ds] YU an ] 
blive forfulgte. 

25. Efterlad havet roligt bag dig, thi 72.73, 679 REDE DENE FÆRD 
de (forfølgende) er en hær. der (er dømt os åd ig ill SER 19515 
til at) druknes. 

26. Hvor mange haver og kilder NES LÆRER aL EU RL 
efterlod de ikke (bag sig}? OIEI vægt SØG 

27. Og (hvor mange) kornmarker 27%, 299% 
og ærede steder? Gx Eg Gas g2 &> bå 

28. Og (hvor mange) velsignelser, 23 run y 
som de glædede sig over? OGK 

29. Således (var Vor straf), og Vi Pr rod) 
gav det (alt sammen) i arv til et andet GE p65 ETAT KING 
folk. PE enpr r Dal? a YEr Z grz 

i i ; ARET irak 

30. Og himlen og jorden græd ikke 
over dem, og de fik ikke udsættelse. Ô E NSA 

31. Vi reddede visselig Israels børn Y EAA 
fra en skændig straf, Og das Så 5 sC uas 

32. Fra Farao, thi han var hovmodig ME GIN PARA E Jaaa 
(selv) blandt dem, der overskrider (alle IEPA ie obl oss 
grænser). 

T 297908 1527 ls 

33. Og Vi udvalgte dem visselig med DM de gi nal ads 


viden frem for alle folk (på deres tid), 


34. Og Vi gav dem tegn, hvori der 
var en klar prøvelse. 
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35. Sandelig, disse her siger visselig: 


36. Der er kun vores første død. og 
vi vil ikke blive oprejst. 


37. Bring vore fædre (tilbage ti 
livet), om I taler sandt. 


38. Mon de er bedre end Tubba's 
folk og de (andre) før dem? Vi tilin- 
tetgjorde dem. thi de var syndefulde 5. 


39. Vi har ikke skabt himlene og 
jorden og (alt) hvad der er imellem 
dem for spøg. 


40. Vi har kun skabt dem i over- 
ensstemmelse med sandhedens krav, 
men de fleste af dem ved det ikke. 


41. Sandelig, afgørelsens dag er den 
fastsatte tid for dem alle, 


42. Den dag, da en ven ikke vil gavne 
en ven det ringeste, og da de ikke skal 
blive hjulpet (af nogen). 


43. Den eneste undtagelse er dem, 
som Allah har vist barmhjertighed, thi 
Han er den Almægtige. den Barmhjer- 
tige. 


44. Sandelig, Zaqqûms træ & 


45. (Vil være) føde for den synde- 
fulde, 


46. Som smeltet bly vil det brænde 
i hans bug”. 


47. Ligesom skoldhedt vand koger. 
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5 Tubba' siges at være en kongelig titel for kongerne i Himjar i Jemen. Smlgn. 50:15. Tubba’- 
dynastiet regerede over Himjar, Hadramaut og Saba’ fra 270 til 525 e.v.t. De synes endog 
at have udstrakt deres styre til det øvrige Arabien og til Østafrika (Encycl. of Islam). 


6 Smign. 37:63 og 56:53. 


7 "Den syndefulde” (v.45) må opfattes kollektivt, thi det efterfølges af flertal (egt: buge). 
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48. (Til helvedes engle skal det lyde): 
Grib ham og bær ham ud midt i den 
flammende ild. 


49. Og hæld så over hans hoved det 
kogende vands straf. 


50. Smag (dette), thi du var (engang) 
den mægtige, den ædle (i egen indbild- 
ning). 

51. Dette er visselig, hvad I plejede 
at tvivle om. 


52, Sandelig, de gudfrygtige (vil væ- 
re) på et sikkert sted 


53. Blandt haver og kilder, 


54. Klædt i silke og brokade, sid- 
dende over for hinanden. 


55. Således (vil Allahs belønning 
være). Og Vi vil formæle dem med 
rene, sortøjede jomfruer 8. 


56. Der vil de bede om enhver slags 
frugt i fred og sikkerhed. 


57. Der vil de ikke smage nogen 
død undtagen den første. Og Han vil 
redde dem fra den brændende ilds 
straf, 


58. (Som) en nådegerning fra din 
Herre. Dette er den store sejr. 

59. Og Vi har visselig gjort den(ne 
Qur'ån) let for din tunge, for at de 


måske kan tænke sig om [lade sig 
formane]. 


60. Vent derfor (på din Herres af- 
gørelse), thi de venter (også). 


3 Smign. 5:112, 37:49, 52:21. 
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AL-DJÂTHIJA 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. Hå Mîm (Allah er den Lovpriste, 
den Majestætiske). 


3. Bogens åbenbaring (kommer 
nødvendigvis) fra Allah, den Almæg- 
tige, den Alvise. 


4. Sandelig, i himlene og på jorden 
er der visselig (overbevisende) tegn for 
de troende. 


5. Og (også) i jeres (egen) skabelse 
og i (alt), hvad Han udbreder af le- 
vende væsener (på den), er der visselig 
tegn for et folk, som har vished. 


6. Og i nattens og dagens veksel, 
og i det, som Allah sender ned fra 
himlen som ernæring, hvorved Han 
levendegør jorden efter dens død. Og 
(ligeledes) i vindenes skiften er der tegn 
for et folk, som forstår. 


7. Således er Allahs tegn. som Vi 
forelæser dig i overensstemmelse med 
sandheden. På hvilket ord vil de da 
tro efter (at have forkastet) Allah og 
Hans tegn? 


8. Vé over enhver løgner (og) synder, 


9. Som hører Allahs tegn forelæst 
ham, og som derefter fremturer hov- 
modig, som om han ikke havde hørt 
dem. Forkynd ham derfor en smertelig 
straf. 
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10. Når han får kendskab til nogle 
af Vore tegn, driver han spot med dem. 
Men alle sådanne vil få en nedvær- 
digende straf. 


11. Foran dem er helvede. Og intet 
af det, de har erhvervet, vil nytte dem 
noget, ejheller dem, de har taget sig 
ti beskyttere ved siden af Allah. De 
vil lide en streng straf !. 


12. Dette er retledning (for dem). 
men de, der forkaster deres Herres 
tegn, vil lide en smertefuld strafs pine. 


13. Allah er det. Som har under- 
kastet jer havet, så skibene kan sejle 
på det på Hans bud, og så I kan søge 
jer (noget) af Hans nåde, og så I måske 
kan blive taknemmelige. 


14. Og Han har undertvunget for 
jer (alt), som er i himlene og på jorden, 
alt tilhobe. I dette er der sandelig tegn 
for et folk, som vil tænke sig om. 


15. Sig til de troende, at de skal 
tilgive dem, der ikke håber på Allahs 
dage, (som bringer sejr for de troende 
og nederlag for de vantro), så Han 
kan belønne et folk for det, de plejede 
at erhverve sig. 


16. Den, der handler retfærdigt, gør 
det til eget bedste. Og den. der handler 
ondt, til egen skade. Derpå skal I (alle) 
bringes tilbage til jeres Herre. 


17. Vi har allerede givet Israels børn 
Bogen og herredømmet og profetien 
og forsynet dem med alle gode ting 
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l Warå betyder: "bagved, foran, udover, hinsides, ved siden af, undtagen’ (Penrice). 


701 


KG 


Sara 45 


og fremhævet dem fremfor alle folk 
(på deres tid) ?. 


18. Og Vi har givet dem klare tegn 
på dette herredømme. Og de blev først 
uenige, da kundskaben var kommet 
til dem, af indbyrdes misundelse. San- 
delig, din Herre vil dømme imellem 
dem på opstandelsens dag i (alt) det, 
de plejede at at strides om. 


19, Derefter anbragte Vi dig (Mu- 
hammad), på en (ny) lov, hvad her- 
redømmet angik. Følg derfor den, og 
følg ikke de uvidendes (onde) lyster >. 


20. Thi de vil ikke nytte dig noget 
mod Allah. De uretfærdige er sandelig 
hinandens venner, men Allah er de 
retfærdiges Ven. 


21. Dette er indlysende beviser for 
menneskeheden og en retledning og en 
barmhjertighed for et folk, som har 
vished. 


22. Tror de, som begår onde ting, 
at Vi vil stille dem lige med dem, der 
tror og handler retfærdigt, så deres liv 
og deres død vil være lige? Slet er det, 
de dømmer. 


23. Og Allah har skabt himlene og 
Jorden i overensstemmelse med sand- 
hedens (og visdommens) krav, og (Han 
har gjort det), for at enhver sjæl kan 
belønnes med det, den har gjort. og 
for at de ikke skal lide uret. 


24. Har du ikke set den, der tager 
sit begær til gud, og som Allah efter 
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2 At udvælgelsen af Israel var midlertidig, ses af det kommende v.19. 


3 Sjarřah (lov) betyder egt. 'vej’. Sjari”ahen er selvfølgelig Guds åbenbaring, Qur'ånen, 
cfterfulgt af Profetens praktiske eksempel, Sunna. 
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(Sin) viden dømmer som vildfarende, 
og hvis hørelse og hjerte Han har 
forseglet, og over hvis syn Han har 
lagt et dække? Hvem skal da retlede 
ham efter Allah (har dømt ham)? Vil 
I da ikke tænke jer om? 


25. De siger: Der er ikke andet end 
vort nuværende liv: vi er intet [cgt: vi 
er døde], og (så) lever vi, og kun tiden 
tilintetgør os. Men de har ingen viden 
derom, de formoder kun. 


26. Og når Vore klare tegn forelæses 
dem, så (består) deres argumentation 
kun i følgende: Bring vores fædre 
(tilbage til livet), hvis I er sanddru. 


27. Sig (til dem): Allah skænker jer 
liv og sender jer så død. Derpå vil Han 
samle jer til opstandelsens dag, hvor- 
om der ikke er tvivl. Men de fleste 
mennesker ved det ikke. 


28. Herredømmet over himlene og 
jorden er Allahs. Og på den dag, da 
(dommens) time oprinder, vil de løgn- 
agtige stå som tabere. 


29. Og du vil se alle folk knæle ned: 
ethvert folk vil blive kaldt til deres bog 
(og det vil lyde): I dag skal I belønnes 
for det, I plejede at øve. 


30. Dette er Vores bog, som taler 
sandt imod jer, thi Vi lod alt, hvad 
I plejede at øve, skrive ned. 


31. De, der troede og handlede 
retfærdigt, vil deres Herre da føre ind 
i Sin barmhjertighed. Således vil den 
åbenbare triumf være. 


32. Til dem, der var vantro, (skal 
der siges): Blev Mine tegn ikke forelæst 
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jer? Men I var hovmodige og et syn- 
defuldt folk. 


33. Men da der blev sagt til jer: 
Allahs løfte er visselig sandt, og der 
er ingen tvivl om (doms)timen. sagde 
I: Vi ved ikke, hvad timen er. Vi 
formodede kun, og vi søgte ikke at 
skaffe os sikkerhed. 


34. Og det onde, som de øvede, vil 
vise sig for dem, og det, de plejede 
at spotte, vil omringe dem. 


35. Og der skal siges: I dag har Vi 
glemt jer, ligesom I glemte mødet med 
denne jeres dag. Jeres tilflugtssted ska! 
være ilden, og I vil ingen hjælpere have. 


36. Sådan vil det være, fordi I drev 
spot med Allahs tegn, og (fordi) det 
nærværende liv bedrog jer. I dag skal 
de derfor ikke slippe ud deraf, og de 
skal ikke kunne ansøge om gunst. 


37. Allah tilkommer da al pris, 
(Han, som er) Herre over himlene og 
Herre over jorden, (Han, som er) alle 
verdeners Herre. 


38. Han har det fuldstændige over- 
herredømme i himlene og på jorden, 
og Han er den Almægtige, den Alvise. 
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AL-AHQÂF 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


[ 26. del ] 
2. Hâ Mîm (Den Lovpriste, Al Æres 
Herre) [eller: Den Levende, Den Alt- 
opretholdende]. 


3. Bogens åbenbaring er fra Allah, 
den Almægtige, den Alvise. 


4. Vi har kun skabt himlene og 
jorden og hvad der er imellem dem 
i overensstemmelse med sandhedens 
og visdommens krav og til en bestemt 
frist. Men de vantro vender sig bort 
fra det, de formanes om. 


5. Sig: Ved I hvad det er, I påkalder 
ved siden af Allah? Vis mig hvad det 
er, de (såkaldte medguder) har skabt 
af jorden! Eller har de nogen andel 
i himlene(s skabelse)? Bring mig en bog 
(åbenbaret) før denne eller en eller 
anden rest af viden, om I taler sand- 
færdigt. 


6. Og hvem er mere vildfarende end 
den, som ved siden af Allah påkalder 
den, der ikke vil svare ham indtil 
opstandelsens dag. Og de (påkaldte) 
er uvidende om deres (hengivncs) bøn- 
ner. 


7. Og når menneskene er blevet 
forsamlet (til doms), så vil de være 
fjender af dem og fornægte deres til- 
bedelse af sig. 
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AL-AHQÂF 


26. del 


8. Når Vore klare tegn forelæses 
dem, siger de vantro om sandheden, 
efter at den er kommet til dem: Dette 
er åbenlys magi. 


9. Eller de siger: Han har opdigtet 
det. Sig: Hvis jeg har opdigtet det, så 
har I ikke magt til at hjælpe mig det 
mindste mod Allah. Han kender den 
tale, I hengiver jer til. Han er tilstræk- 
kelig som Vidne mellem mig og jer, 
og Han er den Tilgivende, den Barm- 
hjertige. 


10, Sig: Jeg er ikke nogen nyhed 
blandt sendebudene. Og jeg ved ikke, 
hvad der skal gøres med mig, ejheller 
(hvad der skal gøres) med jer. Jeg 
følger kun det, som er åbenbaret mig, 
og jeg er kun en klar advarer. 


11, Sig: Hvad mener I: hvis dette 
er fra Allah, og I forkaster det, medens 
et vidne fra Israels børn har bevidnet 
en (kommende profet) lig sig selv og 
har troet, men I er hovmodige - (hvor- 
dan vil det da gå jer?) Allah retleder 
sandelig ikke de uretfærdige menne- 
sker |, 


12. Og de vantro siger om de tro- 
ende: Hvis det var noget godt, så ville 
de ikke være kommet til (erkendelsen 
af) det før os. Og når de ikke retledes 
derved, vil de sige: Dette er en gammel 
løgn. 


13. Og før den(ne Qur”ån) var Mo- 
ses” bog en retledning og barmhjer- 
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l `Jeg vil oprejse dem en profet lig dig fra dine brødre -” siger Gud til Moses (5.Moseb.18:18). 
Verset hentyder klart til denne profeti, hvilket også bekræftes af v.13, der taler om opfyldelsen 
af profetierne i Moseb. - At der skulle være en hentydning til den jødiske konvertit Abdullah 
bin Sallâm er umuligt, da hele Sûren er åbenbaret i Makka, medens Abdullah først antog 


Islâm i Madina. 
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tighed. Og dette er en bog, der på 
arabisk bekræfter og opfylder (den 
foregående åbenbaring) for at advare 
de uretfærdige og (være) glædelig bud- 
skab for dem, der handler godt. 


14. Sandelig, over dem som siger: 
Vor Herre er Allah - og som derefter 
holder sig til den rette vej - kommer 
der ikke frygt, og de vil ikke sørge. 


15. De er beboere af haven, hvori 
de skal forblive - en belønning for det, 
de plejede at øve. 


16. Og Vi har pålagt mennesket at 
øve godt mod sine forældre. Dets 
moder bærer det med trængsel og føder 
det i trængsel. Og svangerskab og 
afvænning af det (tager) 30 måneder. 
Og når det så har nået sin fulde 
modenhed og har nået de fyrre år, siger 
det: Min Herre, giv mig at være tak- 
nemmelig over Din nåde, som Du har 
bevist mig og mine forældre, og (giv) 
at jeg handler retfærdigt, så Du har 
behag i det, og befæst retfærdighed for 
mig i mine efterkommere, thi jeg ven- 
der mig til Dig, og jeg hører til dem, 
der underkaster mig (Din åbenbarede 
vilje) ?, 


17. Det er sådanne, hvis gode ger- 
ninger Vi modtager af dem, og Vi 
overser deres onde handlinger. (De 
skal være) blandt havens beboere - (det 
er) sandhedens løfte, som de har fået 
forjættelse om. 


18. Men den, som siger et ukvems- 
ord til sine forældre (og fortsætter): 
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21 31:15 angives perioden med afvænning til 2 år. Grunden til at der her tales om 30 
måneder synes at være, at svangerskabet her sættes til mindstemål: 6 måneder - eller at 
svangerskabets besværligheder først begynder efter 3 måneder. 


707 


Sûra 46 


Truer I mig med, at jeg skal opstå, 
når slægterne før mig allerede er gået 
bort? - Og de vil begge bønfalde Allah 
om hjælp (og sige til ham): Ve dig. 
tro (dog). thi Allahs løfte er virkelig- 
hed. Men han vil svare: Dette er kun 
de gamles historier. 


19. Det er sådanne, som straffedom- 
men med rette faldt over blandt de 
slægter, som er gået bort før dem - 
blandt djinner og mennesker. De var 
visselig de tabende. 


20. Og for alle er der grader i 
overensstemmelse med, hvad de har 
øvet, og så Han kan belønne dem for 
deres gerninger, og så de ikke lider uret. 


21. Og den dag, de vantro skal stilles 
for ilden, (skal det siges): I fik jeres 
goder i jeres liv på denne jord, og I 
nød dem tilfulde. I dag skal I da lønnes 
med fornedrelsens straf, fordi I plejede 
at være hovmodige på jorden uden 
nogen ret, og fordi I plejede at være 
oprørske. 


22. Og nævn `Âds broder, da han 
advarede sit folk blandt sandbankerne 
- og advarere er visselig gået bort både 
før ham og efter ham - (idet han sagde): 
Tilbed kun Allah, thi jeg frygter en 
streng dags straf over jer >, 


23. De svarede: Er du kommet til 
os for at vende os bort fra vore guder? 
Bring da det, du truer os med, om 
du da hører til dem, der taler sandt. 


24. Han sagde: Kundskaben er alene 
hos Allah, og jeg overbringer jer, hvad 


AL-AHQÂF 26. del 


3 29RA 242 re? 217. 


SANNE 6s Dlg 
1 E an 
gis i a lasede 


LEIES Gr 
G dis Fiai 


i dd 
VEL 


des br Bel 
ES ENN 

Ják KG 

ESES gioia osik 
Ofis Ši 


6y p2 
TAGA: 


en 
ARÉNE HENEN IAE 
RACA GX 
Edt ost Grå oase 
GO SEERE RENESTE 
EEN HIGER ASKEN 
SE ere eden 
glie KS Er abs di 
(SE 
D tar GE (ENDE 


” 
rd 


Oude ENS Ed 


4. 


E 


EJAT] AEE 


3 Om Âd se 11:51, 26:124 og 89:7. Deres ‘broder’ er profeten Hûd. 
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jeg er blevet sendt med, men jeg ser, 
at I er et uvidende folk. 


25. Men da de så den komme mod 
deres dale som en sky, sagde de: Dette 
er en sky, som vil bringe os regn. - 
Nej, det er hvad I søgte at fremskynde 
- en storm, hvori der er en pinefuld 
straf. 


26. Den vil ødelægge alle ting på 
sin Herre befaling, og derefter så man 
ikke andet af dem end deres (tidligere) 
boliger. Således øver Vi gengæld mod 
det syndige folk. 


27. Og Vi havde grundfæstet dem 
i det, som Vi ikke grundfæstede jer 
i. Og Vi havde givet dem øjne og ører 
og hjerter, men hverken deres hørelse 
eller syn eller hjerter gavnede dem det 
mindste, da de forkastede Allahs tegn, 
og det, de søgte at spotte, omgav dem. 


28. Og Vi ødelagde visselig byerne 
rundt om jer, og Vi gentog tegnene 
på forskellig vis, for at de skulle vende 
tilbage. 


29. Hvorfor hjalp de ”guder", som 
de havde taget ved siden af Allah for 
at søge nærhed (til Ham), dem ikke? 
Nej, de var forsvundet for dem. Og 
dette var (resultatet af) deres løgn og 
hvad de havde opdigtet. 


30. Og (ihukom) da Vi sendte dig 
en skare djinner, som lyttede til Qu- 
rânen, og da de overværede den(s 
recitation), sagde de: Vær stille (og lyt 
efter), og da den var afsluttet, vendte 
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de tilbage til deres folk og advarede L3 a o 
(dem) ?. Ogi ages 


31. De sagde: Vort folk, vi har hørt 
en bog, som er åbenbaret efter Moses, 
og som opfylder det, der var før den, 
idet den retleder til sandheden og til 
den rette vej 5. 


32. O vort folk. modtag Allahs 
herold og tro på Ham, så vil Han 
tilgive jer jeres synder og beskytte jer 
mod en smertelig straf. 


33. Den, der ikke modtager Allahs 
herold, han kan ikke svække (Allahs 
sag) på jorden, og han vil ingen be- 
skyttere finde undtagen Ham. Sådanne 
befinder sig i åbenlys vildfarelse. 


34. Har de ikke set, at Allah, som 
har skabt himlene og jorden, uden at 
blive træt af deres skabelse, har magt 
til at genoplive de døde? Sandelig, Han 
har magt over alle ting 6. 


35. Og den dag, de vantro skal stilles 
foran ilden, (skal det siges): Er dette 
ikke virkelighed? De svarer: Jo, ved 
vor Herre. Han vil sige: Smag da 
straffen, fordi I plejede at fornægte. 


36. Vær da udholdende ligesom de 
stærke viljers mænd blandt profeterne. 
Og hav ingen hast med dem, (der er 
vantro). Den dag, da de ser det, som 
de trues med, vil det være for dem, 
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4 Djinnerne er jøder fra enten Nasibin, Mawsal (Mosul) eller Ninive. Næste vers lader ingen 
tvivl tilbage: de pgl. er disciple af Moses. De kaldes djinner, fordi de levede ’skjult’ for 
araberne, altså i udlandet. (Bayân, vol. 8). Se også 72:2. 


5 Bogen efter Moses’ er den nyc lov, der kom med Muhammad, og som afløste Moseloven. 
”Evangeliet var ikke en ny bog (=lov), men en ret udlægning af Moseloven. 


6 Der findes måske her en hentydning til jødernes lære om, at Gud hvilede på den 7. 
dag. Qur'ânen afviser altid klan alle antropomorfismer i forbindelse med guddommen. 
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ERA 
DALE Bidse 


MUHAMMAD 
(åbenbaret efter Hidjra) 
1. I Allahs den Nådiges den Barm- OS EAEE] RA ”y 


bjertiges navn. 
2. De, som er vantro og holder (folk) í PP 23 aA 
z . gsi ddk Jo | 
borte fra Allahs vej - deres handlinger i 2! Be Zy 
3 AR BSA dr 
vil Han gøre til intet. © kei 
3. Men de, som tror og handler apat DDES 
retfærdigt og tror på det, som er Í$ Gyi LD SEER ues alats 


åbenbaret til Muhammad - og det er 3277 34 8, 
sandheden fra deres Herre - deres KES ogs ide då ge JE 


synder vil Han fjerne fra dem og gøre RAK 2444, 
deres tilstand retfærdig. Orel id ry ig 
å i SAA 34% 
4, Sådan er det, fordi de vantro Gud hér Si PE HENE Qi 


følger løgnen, og fordi de troende 

følger sandheden fra deres Herre. Så- 2 ARTER VS Øe: nat nå SA 
Oyi 5; Ši Eng | 

ledes fremstiller Allah menneskenes A < Se o a5 SE 

tilstand for dem. OST sÉ 


5, Når I da (i regulær krig) møder ta SS y aa a aa 
de vantro, så hug dem over halsen, 29 MEG kel SAN Pål bg: 
og når I så har fået magt over dem, GE SEJ SES www Ñ] EA 
så bind dem fast i bånd. Dernæst (sæt PSA Fald > 
dem fri) enten som en nåde eller mod Blæs is z Ao (6135 wa Č 
løsepenge, indtil krigen aflægger sig 14, Be t EES 
sine byrder. Sådan (skal det være). Og JY ali ? 535 ENS Elad 
om Allah havde villet, havde Han Selv NÆRE. has PS 
straffet dem, men (Han har villet kri- 3 ho PEA I d 2 


ES 
gen) for at prøve jer ved hinanden, < g 4: | 12 n 22 HA 
og Han gør ikke deres gerninger til Ja o d ger QG I cal 


intet, som bliver dræbt på Allahs vej !. © i 
6. Han vil lede dem (til deres en- 

delige mål) og gøre deres tilstand ret- OPAR 725 ARVID 

færdig SERGE 


l Islåm tillader ikke, at man tager slaver eller krigsfanger - undtagen i en regulær krig. 
Efter krigen må de løslades på nævnte betingelser. 
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7. Og lade dem indgå i haven, som 
Han har gjort kendt for dem. 


8. O I troende, hvis I hjælper Allah, 
vil Han hjælpe jer og styrke jeres 
fodfæste. 


9. Men ødelæggelse er deres lod, 
som er vantro, og Han vil gøre deres 
gerninger til intet. 


10. Sådan skal det være, fordi de 
hadede, hvad Allah åbenbarede. Der- 
for lægger Han deres handlinger øde. 


11. Har de ikke rejst omkring på 
jorden og set, hvordan enden blev for 
dem, der var før dem? Allah tilintet- 
gjorde dem (helt), og de vantro vil få 
samme lod. 


12. Sådan er det, fordi Allah er de 
troendes Beskytter, og fordi de vantro 
ingen beskytter har. 


13. Sandelig, Allah lader dem, der 
tror og handler retfærdigt. indgå i 
haver, som floder strømmer igennem. 
Men de vantro vil leve i nydelse og 
æde som kvæget æder, og ilden skal 
være deres bolig. 


14. Og hvor mangen en by, som 
var stærkere end din by, som har drevet 
dig ud, har Vi ødelagt, uden de havde 
nogen hjælper. 


15. Mon den, der følger et klart bevis 
fra sin Herre er som dem. hvis onde 
gerninger forekommer dem skønne, og 
som følger deres begær? 


16. En lignelse af haven, som er 
forjættet de retfærdige: i den er der 
floder. hvis vand ikke bliver brak, og 
floder af mælk, hvis smag ikke ændres. 
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og floder af vin, som (altid) er vel- 
smagende for dem, der drikker det, 
og floder af (fuldkommen) ren 
honning. Og der er dér af alle slags 
frugter og tilgivelse fra deres Herre. 
(Kan de have det) som dem, der skal 
blive i ilden og drikke kogende vand. 
så det sprænger deres indvolde ?? 


17. Og blandt dem er der dem, der 
vil lytte til dig. indtil de - når de er 
gået ud fra dig - siger til dem, der har 
fået skænket kundskab: Hvad var det, 
han sagde lige nu? Det er sådanne, 
hvis hjerter Allah har forseglet, og som 
følger deres (onde) begær. 


18. Men dem, som har antaget 
retledningen, skænker Han øget ret- 
ledning og giver dem deres retfærdig- 
hed og gudsfrygt. 


19. Mon de venter på andet end 
(doms)timen, at den skal komme plud- 
selig til dem, så (de skal forstå) at dens 
tegn allerede har vist sig? Men hvad 
nytter det at formane dem, når den 
er kommet til dem? 


20. Vid da, at der ikke er nogen 
gud uden Allah og bed (Ham) om 
beskyttelse mod din (menneskelige) 
fejlbedømmelse og (bed også) for de 
troende mænd og kvinder, og Allah 
kender jeres bevægelser og jeres op- 
holdssted ?. 


21. Og de troende siger: Hvorfor 
bliver der ikke åbenbaret en Sûra? Men 
når en afgørende Sora bliver åbenba- 


MUHAMMAD 


26. del 


KØ E RL av au førere. 


also MÅDE O ap LE 
4 EET a [o 2912 h u PÆRER 
ee BACIA aai YLE 55 

z: $ aA? ILA uL aBa 
WE a tias 


E ALLA ØRNEN a S La 
VENS AAN 


2 295 


PET a ERRI LA 5 
oe laoa la URAN 0 ged 


KAROTO ENE AI D FØNEE 
BIBEL SU løst GUNIE yde 


red 


Sofu s > sA Ia Negl reyr AD E 

EEEO i EZG 
fs z 

PTE se 

OFAN 


2A NT PI 9A os 


ol å E IE ATONE 


EAEI 


Aog sa 


KA A 


tære AANE LEE SS EKS agy poe 774 
aE aea ol EN EES d 
29820, 949 17, 22r E, orr 
PE SERPA JE 


EA 

OES 

r 7 792,27 > PD M ORARET? 
OEN EAAS E 
2 %42 92o sba 9297 A soa 
I NAATA pla) dils iehl Ge sd 
[SEER 

OX 


LEZE nlu 2 


. % EZAN æ 3 sv, 
Tomay ll GW dis 


rs ba Baas 4,2 pa 
S35 ES pge yl KE 


2 Mærk at der er tale om en lignelse. Vand, der ikke bliver brak, mælk, der ikke bliver 
sur, vin, der altid er en velbehagelighed, er jo heller ikke ting af denne verden. 


3 Om betydningen af istighfâr og dhanb. smign. 40:56 og 48:3. 
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MUHAMMAD 


26. del 


x LÅ 
ret. og kampen nævnes deri, ser du >? 2 


dem, i hvis hjerter der er en sygdom, 
stirre på dig med et blik som fra en, 
der er overvældet af dødsangst. Ve da 
over dem ^4. 


22. Lydighed og passende tale (var 
bedre for dem). Men når sagen er 
afgjort, ville det være godt for dem, 
om de var sande og tro mod Allah. 


23. Men hvis I fik magt, ville I så 
måske skabe ufred i landet og søn- 
derrive jeres slægtskabsbånd? 


24. Det er sådanne, som Allah har 
forbandet og gjort døve og blindet 
deres øjne. 


25. Vil de da ikke tænke over Qur- 
ånen - eller er der sat låse på deres 
hjerter? 


26. Sandelig, de der vender ryggen 
til, efter at retledningen står dem klar 
- dem har Satan forført, og han til- 
hvisker dem (falske forhåbninger). 


27. Det skyldes. at de sagde til dem, 
der hader, hvad Allah har åbenbaret: 
Vi vil adlyde jer i nogle ting! Men Allah 
kender deres hemmeligheder. 


28. Men hvorledes (vil det gå dem), 
når englene tager deres sjæle [d.v.s. 
lader dem dø], idet de slår deres an- 
sigter og deres rygge >? 


29. Sådan skal det være, fordi de 
fulgte det, der mishagede Allah, og 


28235 8 Gol i; Jézi Gu 


gi E A E 
PANKAA ET 


5y 95 l ESSEN; 
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7 ete L 
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334 E & A 


PA 
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le 797 99222 ga 
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JERA 


LIL AAA StA 


PODER IIn 2 
OVE OSSEA 
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RAPI - 


Børn 
DELER PE 


Og 
DÓS G áf t 5 


AEA EY oas GA 


PEAN 
2927299 7599 372 rain TA A 
aR Oya AI gS Tei) he 

Araibis 


9u, 9? 


NEARE EAEI 


"De, i hvis hjerter der er sygdom’ er hyklerne, som siger et og gør noget andet cller 
gør ct og mener noget andet. Awlå lahum kan betyde: "ve dem’ - eller: ‘ulykken kommer 
dem stadig nærmere’. 


5 Her som andre steder i Qur'ånen betyder zawafja: ‘at tage ens sjæl, at lade dø”. Derfor 
betyder det selvfølgelig også: at lade dø (en naturlig død), når det bruges om Jesus. 
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hadede Hans velbehag. Derfor har 
Han gjort deres gerninger til intet. 


30. Eller mener de, i hvis hjerter der 
er sygdom, at Allah ikke vil bringe 
deres had for dagen? 


31. Og om Vi ville, kunne Vi vise 
dig dem. Men du skal visselig kende 
dem på deres særlige tegn, og du skal 
visselig kende dem på deres tonefald. 
Og Allah kender jeres gerninger. 


32. Og Vi vil visselig prøve jer, indtil 
Vi har kendetegnet dem af jer, der 
kæmper (for Allahs sag) og dem, der 
er standhaftige, og Vi vil gøre jeres 
tilstand åbenbar 6. 


33. Sandelig, de, som er vantro og 
vender (folk) fra Allahs vej og mod- 
sætter sig Sendebudet, efter at retled- 
ningen er blevet klarlagt for dem, kan 
ikke skade Allah det mindste, men 
Han vil gøre deres gerninger til intet. 


34. O I troende. adlyd Alah og 
adlyd Sendebudet og gør ikke jeres 
gerninger til intet. 


35. Sandelig, dem, som er vantro 
og holder folk borte fra Allahs vej og 
dør, medens de er vantro, vil Allah 
ikke tilgive. 

36. Vær derfor ikke svage, så I 
opfordrer til fred, når I er overlegne. 
Allah er med jer og vil ikke berøve 
jer (frugten af) jeres handlinger 7. 


MUHAMMAD 


26. del 
JENERA 
JEG S a ae 


KETAN 
SÉG di5 
1 
5% du y As E AANE 


og 


T uria DÅ 
OSS BES Gaill 

Pa 5 e 2 č ^2 R w TERAN A 
sab a E ALS GNÉ 
ISIN IIIA REGEL Ase a 
Gualla ois Gua Ge Jans sl E 
794045%47å sgo toa ù 42% o 
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BEEd 37 DS ar 2 AAKA 
AIl AILES 3 g Må 


ORINE S i 


6 Rodmeningen af ”i/m (viden) er ”et tegn eller mærke, hvorved man skelner noget fra noget 
andet’ (Lane & Aqrab). Det er derfor korrekt at oversætte: indtil Vi har kendetegnet dem’, 
for Gud kender selvfølgelig deres tilstand på forhånd. - Balâ betyder: ”prøve, kende, erkende, 
manifestere, åbenbare” (Lane & Aqrab). Akhbår: ‘nyheder, beretninger, tilstande’ (Lane & 
Aqrab). 


7 På den anden side må muslimer ikke afslå et tilbud om fred fra fjendens side (8:62). 
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. . Bar 1 67 s LÅ pe eg 
37. Livet i denne verden er kun ES 3 Sa GSi ssi USL 
skæmt og forfængelighed, og hvis I tror 1% 799 3% 
. . . . PÅ 
og er retfærdige, så vil Han give jer FYN eye) 
jeres belønninger og ikke forlange jeres z; 
ejendomme af jer. oğ gsis 


38. Hvis Han ville forlange dem af EA 3,5 åd EPE FANE J! 


jer og presse jer, ville I være nærige, 
og Han ville bringe jeres had for dagen. ®© KAEN 


39. Hør, I er dem, der inviteres til ” TAE 
at give ud på Allahs vej. Men blandt Q Mak Osu yia anla 
jer er der dem, der er nærige, og de. 0, 29740 an2 ti, y, 
som er nærige, er kun nærige mod 227 JS uya nó abl iat 


deres egne sjæle. Thi Allah er den Rige 2,47 p1 6, 74 pa Basgrte L, 
og Selvtilstrækkelige, men I er de fat- Sal das OS Jas E dg 


tige, som har behov (for Ham). Hvis 307ta 1 oa 4 FAD næ T MEG 
I vender jer bort, så vil Han bringe KER es duke ns ols FJER bel, 


et andet folk i stedet for jer, og så vil DA iae , £ 
de ikke ligne jer 8. oké DEIS & 


8 Der er ikke nogen modstrid mellem dette vers og de foregående: muslimer afkræves ikke 
al deres ejendom, de opfordres til at give ud af deres ejendom for Allahs sag. Rûh-al- 
Ma'ânî beretter, at Profeten - da han blev spurgt om, hvad det var for ct folk, der skulle 
sættes i stedet, svarede: ”Om troen er forsvundet op til Syvstjernen, vil en mand af persisk 
herkomst bringe den tilbage til jorden.” (Se 62:4). 
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AL-FATH 
(åbenbaret efter Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. Vi har visselig skænket dig en 
åbenbar sejr !, 


3. For at Allah kan beskytte dig mod 
dine (menneskelige) fejltagelser, de for- 
tidige og de fremtidige, og fuldkomme 
Sin nåde over dig og lede dig ad den 
rette vej ?. 


4. Og for at Allah kan hjælpe dig 
med en mægtig hjælp. 


5. Ham var det, der sendte freden 
ned i de troendes hjerter, så de kunne 
føje tro til deres tro, og Allahs er 
himlenes og jordens hærskarer. Allah 
er Alvidende, Alviis, 


6. For at Han kan lade de troende 
mænd og kvinder indgå i haver, igen- 
nem hvilke floder strømmer. I dem skal 
de forblive. Og Han vil fjerne deres 
vanskeligheder fra dem. Dette er hos 
Allah en stor triumf, 


7. Og for at Han kan straffe de 
hykleriske mænd og kvinder og de 


(ELSK oe a ål a 
Snede KN sr SE Er 
Os ke dug 


z 
232- Å 


Oika ark 


shiis ea SSIS 
PAAS 
Ii brs Iu, [9a hb, 

E de 


Gea Ns: 


A a + 


v2 


e AF 


Sgi 


2927 gm +a 
sad 
a7 bar 


' b 
Obs bygd ds obs 


SAGENS såa VIS GANG GS 


l Den "åbenbare sejr’ er fredstraktaten ved Hudajbijjah. Den syntes at være ugunstig for 
muslimerne, idet den pålagde dem at sende flygtninge fra Makka tilbage, medens flygtninge 
fra Madina ikke skulle returneres. Profeten skulle trække sig tilbage og vente et år med 
at besøge Makka på "Umra (den mindre pilgrimsfærd). Begge parter skulle frit kunne knytte 
allierede til sig. (Bukhâri & Hishåm). Traktaten viste sig at være en mægtig sejr: som aldrig 
før sluttede folk i den fredsperiode, der fulgte, sig til den nye religion. Da Bant Bakr, 
Quraisjens forbundsfælle, senere angreb Ban Khuzå'a, Profetens forbundsfælle, førte dette 
traktatbrud fra Makkanernes side til erobringen af Makka. 


2 Dhanb kan være en uforsætlig fejl, medens irhm altid er forsætlig, se også 3:17. 
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hedenske mænd og kvinder - de, som 
tænkte ondt om Allah. Over dem skal 
den onde vending (i begivenhederne) 
komme, og Allah er vred på dem. Han 
har forbandet dem og forberedt hel- 
vede til dem - og det er et slemt 
bestemmelsessted. 


8. Allahs er himlenes og jordens 
hærskarer, og Allah er Almægtig, Al- 
viis. 


9. Vi har visselig sendt dig som et 
vidne og en forkynder af glædeligt 
budskab og en advarer, 


10. For at I må tro på Allah og 
Hans Sendebud og ære og hædre Ham 
og lovprise Ham. morgen og aften. 


ll. Sandelig, de, som tilsvor dig 
troskab. svor alene Allah troskab: Al- 
lahs hånd var over deres hænder. Den, 
der da bryder (sin ed), bryder (den) 
kun til skade for sig selv. Men den. 
der opfylder den pagt, han har sluttet 
med Allah, vil Han snart give en stor 
belønning 3. 


12. De, som blev tilbage af bedui- 
nerne, vil snart sige til dig: Vore ejen- 
dele og vore familier holdt os beskæf- 
tigede, bed derfor om tilgivelse for os. 
De vil sige med deres tunger, hvad der 
ikke er i deres hjerter. Sig: Hvem har 
magt til fordel for jer imod Allah i 
det mindste, om han ønsker (at tilføje) 
jer skade eller gavn? Nej, Allah ved, 
hvad I øver. 


13. Men nej. I tænkte, at Sendebudet 
og de troende aldrig ville vende tilbage 


AL-FATH 
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3 Der hentydes til den troskabsed, baj'ah, som alle de troende aflagde til Profeten ved 
Hudajbijja, da rygtet nåede dem, at Uthmån, deres udsending, var blevet dræbt. 
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til deres familier, og dette forekom jeres 
hjerter skønt, og I tænkte en ond tanke 
og var et ødelagt folk. 


14. Og de, som ikke tror på Allah 
og Hans Sendebud. skal sandelig vide, 
at Vi har beredt en flammende ild for 
de vantro. 


15. Allahs er herredømmet over 
himlene og jorden. Han tilgiver, hvem 
Han vil, og Han straffer, hvem Han 
vil, og Allah er Tilgivende, Barmhjer- 
tig. 

16. De, som blev tilbage, vil snart 
sige, når I drager af sted for at vinde 
bytte: Tillad os at følge jer. - De ønsker 
at forandre Allahs ord. Sig: I skal ikke 
følge os. Således har Allah sagt tid- 
ligere. Så vil de sige: Nej, men I 
misunder os. - Nej, men de forstår kun 
lidt 4. 


17. Sig til dem, der blev tilbage af 
beduineme: I vil snart blive kaldt ud 
imod et mægtigt krigsfolk, som I skal 
kæmpe mod, medmindre de underka- 
ster sig. Hvis I da adlyder, vil Allah 
give jer en skøn belønning. Men hvis 
I vender jer bort, som I tidligere vendte 
jer bort, vil Han straffe jer med en 
smertefuld straf 5. 


18. Der hviler ikke nogen brøde på 
den blinde og ikke nogen brøde på 
den halte, ejheller nogen brøde på den 
syge, (om de ikke drager ud i kamp). 
Den, der adlyder Allah og Hans Sen- 
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4 Der hentydes til Khaibar-ekspeditionen. Profeten marcherede mod det jødiske fort i Khaibar, 
for at straffe dem for deres gentagne forræderi. Se 9:83, der indcholder en lignende ordre 


fra Allah. 


5 En klar profeti om de senere krige med Byzantinere og Persere. 
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debud, vil Han indføre i haver, gennem E 4 
hvilke floder strømmer. men den, der Gó De LEE z NE ds% 3 dse 


vender sig bort, vil Han straffe med 
en pinefuld straf. 


19. Allah havde visselig velbehag i 
de troende, da de svor dig troskabsed 
under træet, og Han vidste, hvad der 
var i deres hjerter. Derfor sendte Han 
freden ned over dem og belønnede 
dem med en nær sejr 6. 


20. Og mægtigt bytte, som de vil 
vinde. Allah er Almægtig, Alviis. 


21. Allah har lovet jer mægtigt bytte, 
som I skal vinde, og Han har frem- 
skyndet dette for jer og holdt men- 
neskenes hænder borte fra jer, for at 
det måtte være et tegn for de troende, 
og Han kunne lede jer ad den rette 
vej. 


22. Og (Han har forjættet jer) en 
anden sejr, som I ikke har magt til 
at vinde (nu), men Allah har omfattet 
den (i Sin magt og viden), thi Allah 
har magt over alle ting. 


23. Hvis de vantro skulle kæmpe 
imod jer, ville de visselig vende (jer) 
ryggen, og så ville de ikke finde nogen 
ven eller hjælper. 


24. (Sådan er) Allahs sædvanlige lov, 
som allerede er gået forud, og du vil 
aldrig finde nogen ændring i Allahs 
sædvane. 


25. Og det var Ham, der holdt deres 
hænder borte fra jer og jeres hænder 
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6 Troskabseden, som vi tidligere har nævnt, kaldes baj'ar-al-ridhwån. Ridhwån betyder "Guds 
velbehag’, og meningen med dette navn er, at de, der svor på at kæmpe mod afgudsdyrkerne 
til deres sidste åndedrag, dermed vandt Guds velbehag. - Den ‘nære sejr” er sejren over 


de rige og mægtige jøder i Khaibar. 
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Sura 48 AL-FATH 26. del 


borte fra dem i Makkas dal, efter at $ 47 %7,7 FS 1y so > pet 
Han allerede havde skænket jer sejr (7% ab ol Sd Go 


over dem. Allah ser, hvad I gør. GR a J Ki AR MES 


26. Det er dem, der er vantro og 


har holdt jer borte fra den Hellige Z 2 p 
Moské og det offer, der hindredes i o EENAA BØSSE A 


at nå sit bestemmelsessted. Og hvis der SR LKT ÅD r A 20 

ikke havde været troende mænd og HIL EE Gat 

kvinder, som I ikke kendte. og som o SIELA HART SEES ES £ SE SÅ 
j = 5 (| Core 

I ville have trampet ned, så at vanære RØN IDE nay os E 

ville have ramt jer på grund af dem, AE 5 AE RO: 5 AS 

jer selv uafvidende, (ville Han have 

ladet jer kæmpe. men Han holdt jer RSS 195633; AE 

tilbage) for at Allah kan indføre i Sin Dea Ao 

barmhjertighed hvem Han vil. Hvisde — OG E 

(troende i Makka) havde været udskil- 

te, ville Vi have straffet de vantro med 

en smertefuld straf. 


27. Da de vantro nærede ct rasende 47247 7 947 
| Sr 
isa yldenbederns had deres here o S Aaa? EINER INES) 


sendte Allah Sin fred ned over Sit 4 SEEE BAE a Fe ave) 
Sendebud og over de troende og lod AS 


dem klæbe til retfærdighedens ord, og ml 7 PEEN E a PES WER ihk 
de havde større ret dertil og var be- + 80 43 Å A a Kon ng 
rettigede dertil, og Allah ved alle ting”. DO Ka K Gk ES 


28. Allah har virkeligt allerede op- 

fyldt det syn, som hans Sendebud så: 429, u 20 1,9 079 p 
I vil visselig drage ind i den Hellige PSLE Seb G3 syd So uA 
Moské, om Allah vil, i sikkerhed med ,, u 9%. 194 TE aNs e 
jeres hoveder barberede eller kortklip- ES el alle Sabal vaai 
pede, og I vil ikke nære frygt. Men sfp a Ae 

Han vidste, hvad I ikke vidste, og al Gabio 
skænkede jer en nær sejr foruden den- A kg so AS daaa vi ” 


ne 8, 


7 Al-djâhilijja er uvidenhedens tid før Islâm. 


8 Visionen er den, hvori Profeten så sig selv og sine disciple vandre rundt om Ka”baen 
(Bukhåri). Derpå drog Profeten ud med 1500 tilhængere, men Quraisjen nægtede dem adgang 
til Makka,og overenskomsten ved Hudajbijja blev undertegnet. Men synet var opfyldt, idet 
de næste år frit kunne foretage ”Umrah. Men på en anden måde havde visionen set en 
større opfyldelse, for den betød indledning til Islåms definitive sejr. 
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29, Det er Ham, der har sendt Sit 
Sendebud med retledningen og sand- 
hedens religion, for at den må sejre 
over alle religioner. Allah er tilstræk- 
kelig som Vidne. 


30. Muhammad er Allahs Sende- 
bud. De, som er med ham, er hårde 
imod de vantro, men milde i deres 
indbyrdes forhold. Du vil se dem bøje 
sig og kaste sig ned (i bøn), søgende 
nåde og velbehag fra Allah. Deres 
mærker er på deres ansigter som spor 
efter deres nedkastninger. Dette er 
deres lignelse i Torahen. Og deres 
beskrivelse i Evangeliet er som sæd, 
der sender sit skud op, så gør Han 
det stærkt og det bliver kraftigt, så det 
står fast på sin stængel - til glæde for 
dem, der har sået det. og til harme 
for de vantro. Allah har lovet dem, 
der tror og handler retfærdigt blandt 
dem. tilgivelse og en stor belønning °. 


AL-FATH 


26. del 


(7797 4057 F 


vh > Ta RE i 3 aa 
Sys i K Gi 
> db 3 1; ATi KA lr 
Odda K ENJE ab 
2% lg wa PoP Ay 
Éide mssi asa gyl 


229777 G23 [s 
A $ 


SEE GREN NOGEN 5 


U 3794 (779 


b 
blyg JAR 


” 
ne 
» 9 42 79777 90275 


SYSLER 


299 ne ap 


EDITT AEPA ET 
ASE EOE AEE 
EE i og 
synka i 


bre 4,0 192 


hal sas og 


5 Der synes her at hentydes til de 2 perioder i Islåms historie: 1) Profetens tid med dens 
mægtige og kraftige fremtrængen og 2) den messianske periode med den fredelige og 
langsomme, men støtte vækst ind i Islåms anden triumfperiode.Vedr. "mærker på deres 
ansigter’ smign. 2.Moseb.13:9, Ezek.9:4. /staghlaza (det bliver kraftigt) kan også betyde: 


”det sætter kærner’, jvf. Math. 13:8. 
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sr ne 


AL-HUDJURÂT 
(åbenbaret efter Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. O I troende, vær ikke overmodige 
i Allahs og Hans Sendebuds nærvæ- 
relse, men frygt Allah, thi Allah er 
Hørende, Vidende. 


3. O I troende, hæv ikke jeres stem- 
mer over Profetens stemme og tal ikke 
larmende til ham. sådan som I råber 
til hinanden, så at jeres gerninger ikke 
skal blive til intet, uden at I opdager 
det. 


4. Sandelig, de som sænker deres 
stemmer i Allahs Sendebuds nærvæ- 
relse, er dem, hvis hjerter Allah har 
renset (og dermed gjort egnet) for 
retfærdighed. Tilgivelse og en stor be- 
lønning vil blive deres !. 


5. Sandelig, de fleste af dem, som 
råber på dig uden for dine private 
værelser, mangler fornuft. 


6. Hvis de tålmodigt havde ventet, 
til du var kommet ud til dem, havde 
det visselig været bedre for dem, men 
Allah er Tilgivende. Barmhjertig. 


7. O I troende, hvis en ondskabsfuld 
person kommer til jer med en nyhed. 
så foretag undersøgelser, så I ikke i 
uvidenhed rammer et folk (som er 


OaS ail oid 


t AA 737 29 uld 2 9N gya 23 

REE er 
Gr 0. 2 397 

AATA TIRAS 


A a 177 472 792! 22% 
ao Bár ku aG 
SJAL ål! e 


i KIGAE EÉ EF 


22993220 
Ods y 
T 294 2> 


2r a Pas ay PA 
ally dis aall EES SANTS) 
VENEA ai iaa GACEN 


7097274 927.2% 29 


OA ae sæl WEJ 
PRUT, 3 A7 53 
Gaala dca TE RS ASANTENI 
237 Yai 
oslas YA 


2932 t 2977 2974 vv 


EJES TSA lo old s 


62% 63%, I 2G 
ODA 5 sas åd 3) 


Drg 


las 


92 13 


Ba SE ar BI GG G 


td ed 2, 2772927 404 
as IGE GG NANSEN re 


l Efter Makkas fald, da denne sûra blev åbenbaret, var så godt som hele Arabien gået 
over til Islåm, og mange uciviliserede elementer måtte derfor reformeres og bibringes 
elementære regler for god opførsel. Sûren går derefter over til at behandle problemer af 
national og international betydning. 
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uskyldigt). så I derefter kommer til at 
angre, hvad I har gjort. 


8. Vid, at Allahs Sendebud er iblandt 
jer. Hvis han ville følge jeres ønsker 
i de fleste sager, ville I sandelig komme 
i fortræd, men Allah har gjort troen 
kær for jer og gjort den skøn for jeres 
hjerter, og han har fået jer til at hade 
vantro, oprør og ulydighed. Sådan er 
de, der er på den rette vej, 


9. Som en nåde og yndest fra Allah, 
og Allah er Alvidende, Alviis. 


10. Hvis to parter blandt de troende 


AL-HUDJURAT 


26. del 


LEPEZA 


aeoo ais Jé 
EK ids k iia 
Ka A 
å ØL 
SNEEN 


55 O 
2 4.39933 


2.531 5 


G.C Gar gl ele PÆRE 


Os > ode al! s EE EE 
9723 


strides, så stift fred imellem dem. Hvis 
en af dem derpå begår overgreb mod 
den anden, så bekæmp den (part), som 
begår overgreb, indtil den vender til- 
bage til Allahs befaling. Hvis den så 
vender tilbage, slut så fred mellem dem 
med retfærdighed og handl ligeligt, thi 


9s 

PERETE N f 
AE NEE 
Skog AAIE pl Z GRA 


NATAN pe PAAPAA 


AN 


Allah elsker de retfærdige 2. CANTO 
ll. De troende skal udelukkende „2% 32232 OIE EE ST 
være (som) brødre (indbyrdes). Slut Li CIR 3) SEALS] 


derfor fred mellem jeres brødre, og tag 
Allah som jeres skjold, for at der må 
vises jer barmhjertighed >, 


12. O I troende, lad ikke noget folk 
spotte et andet, måske er de bedre end 
dem, og lad ikke kvinder spotte andre ~ 
kvinder, måske er de bedre end dem. 


È 529-299 KRAT 


DORIS dl iis ' 


EEE EEA w 


PRASATA 
R 2 AaS 


Gi 


EEE 


Soga lyy 


2 Dette vers indeholder ikke bare en udmærket procedure for forlig ml. islamiske grupper 
eller stater. Vi har her et program for en organisation til fredens bevarelse, der er indlysende 
rigtigt, og vil vise sig tvingende nødvendigt. Opstår der strid ml. to grupper af stater eller 
to stater, så er det 1) alle andres pligt at intervenere og udarbejde en mæglingsordning. 
2) Om en af parterne nægter at følge mæglingen, må alle de øvrige tvinge den opsætsige 
pan til at rette sig efter den vedtagne ordring. 3) Når en sådan opsætsig gruppe eller 
stat er tvunget til lydighed, må ingen benytte sig af situationen, men freden skal følge 
den oprindelige ordning. 


3 Ikhwah (brødre) er egt. en hunkønsform. Der bør derfor nok oversættes: "brødre og søstre’. 
Se 4:177, hvor ikhwah betyder: søskende. 
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Såra 49 AL-HUDJURAT 26. del 


Og tal ikke ilde om jeres eget folk og AEA aie a WEE ry 


giv ikke hinanden øgenavne. Slet er 


et skændigt navn efter (antagelsen af) 727 4 KAATI -> b : 
een il al e UI 
troen. Og de, der ikke vender tilbage Š y JS 2 
aî 24 37 7 
BASIE Jes Else 


On v 


(til den rette vej i denne sag), er de @ 
uretfærdige. 


13. O I troende, undgå megen mis- 474% 7 si XIA ZN RAPES år rir 
tænksomhed, thi mistænksomhed er i ó ges 4 se Ko e 


nogle tilfælde en synd, og spionér ikke neren janis 55 iain es 
og bagvask ikke hinanden. Mon nogen BSD 7 i 

af jer kunne lide at spise sin døde brors ax KG AN cel S KE 
kød? I ville sandelig afsky det. Frygt „1 4 3, bs» 333 

Allah, thi Allah vender Sig (til jer med PIO) 40118313 Bonn Éz da 


i ulgiv: i ig 7 3 Ay er 
Sin tilgivelse og er) Barmhjertig %. ydes VARE be 55 


14. I mennesker, Vi har visselig skabt Cc 4 ig 734 
jer (alle) af mand og kvinde og gjort si 5% re (Ey) IKE 
jer til folk og stammer, for at I må SEN 5133) 7 Alissa K1] ES 
kende hinanden. Sandelig, den retfær- n NORS , ; 
digste blandt jer har størst ære hos AS abi) g Í abl ólst 
Allah. thi Allah er Alvidende og ken- a k 
der alle ting 5. OS 


15. Beduinerne siger: Vi tror. Sig (til EA Ja DE Ezi ó eS zi A 
dem): I tror ikke, men sig: Vi har AT 


"D g 
underkastet os. For troen er endnu J W, L oyy S 


ikke trængt ind i jeres hjerter. Men om i år 2, gg seni 
I adlyder Allah og Hans Sendebud, dbi ls l3 SA € SGN 
så vil Han ikke trække det mindste a 2 g 3 s 

CA FI i KU GT KESE, 
fra jeres gerninger, thi Allah er Til- alol E AERES dj må 53 
givende, Barmhjertig. TA PE 


16. Sande troende er kun de, som 4%. s922 Sf > al Per 
tror på Allah og Hans Sendebud og Æ e sipi iG Ore 
Ü rei 


så ikke tvivler, men kæmper med deres TIEN i 1 74 A 5 Ey 


4 Dette og det foregående vers pålægger os at forbyde nedsættende omtale af andre folk, 
yderligere at forbyde spionage og ondsindet og falsk propaganda. Om sådanne regler blev 
gennemført, ville det yderligere befæste det gode og fredelige forhold mellem nationerne, 
som allerede var temaet i de foregående vers. 


5 Islâm betød fuldstændig afskaffelse af alle tidligere forrettigheder, knyttet til race, klasse 


eller andre kunstige positioner, Et menneske skal udelukkende bedømmes efter personlige 
kvalifikationer, og alle ideer om herrefolk og overlegne racer må falde til jorden. 
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ejendele og deres liv på Allahs vej. PE Sna AILL a, 
Sådanne er de sanddru. Ovne sat Bens 


17. Sig: Vil I belære Allah om jeres 20% 247 BIKE 20s AN IEPA St K 
religion? Når Allah kender (alt) hvad LEER ET E 
der er i himlene og på jorden, og når RE ly tele Goy 
Allah er vidende om alle ting. 5 


18. De mener at have gjort dig en e 
tjeneste ved at underkaste sig. Sig: Mén S AE BI AN >< á AEST ECA 
ikke, at I har vist mig en yndest ved g Byd , lol 
at antage Islâm. Nej. Allah har bevist olok Li SON KET Ho I% 
jer en nåde, ved at Han har ledet jer 


A> m 2223 
til troen, om I da er sanddru. (O) ok EK 
19. Sandelig. Allah kender himme- ENE ST AA 
lens og jordens hemmeligheder. og w5 E) Soris 
Allah ser, hvad I vil øve. © soks 5 v, bx z 
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QÅF 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. Qåf (Den Almægtige). Ved Qu- 
rânen, den strålende (, er du visselig 
et Sendebud), 


3. Men nej, de undrer sig over, at 
en advarer fra deres egen midte er 
kommet til dem. Og de vantro siger: 
Dette er en underlig ting. 


4. Skal vi da, når vi er døde og blevet 
til støv (vækkes til live? Det vil være 
en tilbagevenden fra et fjernt sted. 


5. Vi ved visselig, hvor meget jorden 
formindsker af dem, og hos Os er der 
en bog, der opbevarer (alle ting). 


6. Men nej, de har forkastet sand- 
heden, efter at den er kommet til dem, 
så de (nu) er i en tilstand af forvirring. 


7. Har de da ikke betragtet him- 
melen over dem, hvorledes Vi har 
bygget den og smykket den, så der ikke 
er nogen fejl i den !, 


8. Og jorden har Vi udbredt og 
anbragt bjerge i den og ladet vokse 
på den af enhver skøn art ?, 


9. Som bevis og retledning for en- 
hver angergiven tjener. 


l Smign. 15:17, 37:7. 41:13, 67:6. 


OPE OES aA 
Toan EEA P a 
OY olsi 


2G 292a Ge, ag T oraga 
T Gra Gaz ka 


Ot (sä lua 


e y 


KEPLER CAR rå z 1 ze 
ESTER HEr SE VESTER HA 


Obi 
oÉ iy 
732 >» 


EEA ATAI 
OTi NS 43555 
Bas KL Så SNS 


are 


y a4 Yn fv>. 
OTET FG 
rd 2 


? Smign. 13:4, 15:20, 31:11, 77:28, 27:61 og 31:11. 
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10. Og Vi sender velsignet vand ned 
fra himlen, og Vi lader derved 
fremvokse haver og kornhøster 


11. Og høje palmetræer med (den 
ene) frugtstand stablet ovenpå (den 
anden) 


12. Som cen forsyning for tjenerne. 
Og Vi genopliver derved dødt land. 
Således skal (også) genopstandelsen 
være. 


13. Før dem forkastede Noahs folk, 
brøndens folk og Thamud (sandhe- 
den) 3. 


14. Og (også) ”Åd. Farao og Lots 
brødre 


15. Og skovboerne og Tubba's folk 
- alle forkastede de sendebudene, så 
Min trussel gik i opfyldelse *. 


16. Er Vi mon blevet trætte af den 
første skabelse? Nej, men de er for- 
virrede angående en ny skabelse. 


17, Vi har visselig skabt mennesket, 
og Vi ved, hvad dets sjæl tilhvisker det, 
og Vi er nærmere ved det end dets 
halspulsåre. 


18. Når de to modtagende (engle) 
modtager (alle hans gerninger), sidden- 
de på højre og venstre side, 


19. Så udtrykker han ikke et ord, 
undtagen der er vogtende (engel) pa- 
rat 5. 


QåF 


26. del 
' kai PET cs ae Je Le 
a2 (e(a naste Kr ST AT 
o PAPATET 
Y p, 270000 
Orel S>3 

r 
IGA FØLGE EAR a AA a 
(0) 2 ab let giy daili 5 


b cE] 
WS EA 300 C sl G 
57 


(0) CA t 


22 LEFAET ETAS CF 


SES LS CS på pe) y 


17 27 7.2 G 
Obj IE Skats 


299 2 hah? goly a PEET 
KEE AOT 
r 7% 

se 


Be 

VOLS Ads GEJST 
tel EPA 

OWIE Se DEOS 
JEI ES E E GE å 
D, 

osi 


3 Noah, se 11:26-49. Brøndens folk, se 25:39. Thamåd, se 11:62-69. 


4 "Ad, Farao, Lot, se f.eks. sûra 11. Skovboerne, se 15:79. Tubba’, se 44:38. 


5 Det siges ellers i Qur'ânen, at menneskets hænder, fødder og tunge vil være vidner mod 


ham på dommens dag (24:25, smlgn.36:66). 
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20. Og dødens beruselse kommer 
virkelig: Det var, hvad du forsøgte at 
løbe væk fra. 


21. Og der skal blæses i trompeten. 
Dette er forjættelsens (og truslens) dag. 


22. Og enhver sjæl skal komme 
ledsaget af en fremdrivende (engel) og 
en bevidnende (engel) 6. 


23. (Vi vil da sige): Du var visselig 
ikke agtpågivende i denne sag. Men 
(nu) har Vi fjernet dit dække fra dig, 
så dit blik i dag er skarpt. 


24. Og hans fælle vil sige: Dette er, 
hvad jeg allerede har parat (imod 
ham). 


25. (Vi vil da sige til hans to fæller): 
Kast i helvede enhver ærkevantro (og) 
oprører, 


26. Som forhindrer det gode, som 
er en overtræder, en tvivler, 


27. Som sætter andre guder op ved 
siden af Allah. Kast ham da, I to, i 
den strenge straf. 


28. Hans fælle vil sige: Vor Herre, 
det var ikke mig, der vildledte ham, 


QÅF 26. del 


ENG EGL EYE 5 


r Z, 
EU {27 KANV eN 
Es 


6 
o. ; 


a SENEST EE Ni 


Ou 
$ 


A 17 ta 


OA ÉN Kili gts 
véis SAP PLEET] 
a 


st 272 Hran 
BOG 30 340 CURETE 


men han var selv langt borte i (sin) ve zeja 

vildfarelse. Owa t 
29. (Gud) vil sige: Strides ikke i Min AEON KAE SAE 

nærværelse. Jeg har allerede i forvejen SÅ 

bragt jer advarselen. Os Jk 
30. Dommen, fældet af Mig, kan è wz z yasa 


ikke ændres, og Jeg øver ikke uret mod 
tjenerne. 


OPAAL ETS 


ARIN EAF 


Any . 


6 "Den, der driver" er måske englen på venstre side, der optegner de onde handlinger og 
derefter driver vedkommende til helvede. "Den, der bevidner” er så englen på højre side, 


som optegner de gode handlinger. 
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31. Den dag vil Vi sige til helvede: Jaa RAR FAA k. s AA 
g g onga) 
Er du mon fyldt? Og det vil svare: Er A 
der mon flere? Ovoi oe 


32. Og paradiset vil blive bragt nær, 
ikke længere fjernt fra de retfærdige. 


33. Dette er hvad der blev jer for- 
jættet - til enhver, som vendte sig (til 
Allah) og vogtede (over sine gernin- 
ger), 


34. Som frygtede den Nådige i det 
skjulte og kom med et angergivent 
hjerte. 


35. Indgå i det med fred. Dette er 
evighedens dag. 


36. De vil få (alt), hvad de ønsker 
i det, og hos Os vil der være mere. 


37. Hvor mangen generation tilin- 
tetgjorde Vi ikke før dem, som var 
mægtigere end dem i styrke? De drog 
omkring i landene (for at undslippe): 
Mon der var noget tilflugtssted? 


38. Sandelig, heri er der en forma- 
ning for den, der har et hjerte (at forstå 
med) eller låner øre, når han er vidne. 


39. Vi har visselig skabt himlene og 
jorden og hvad der er imellem dem 
på seks dage, og ingen træthed har 
rørt Os 7, 


40. Bær da med tålmod, hvad de 
siger, og lovpris din Herres ære før 
solens opgang og før dens nedgang 


41. Og en del af natten og lovpris 
Ham efter de (foreskrevne) nedkast- 
ninger. 


aA AIL Aa 29% vv 


On AE AEN acai 


Ts E SD ogay 
Okia oB P siey u óa 


CE 


d 2 z2 og 24 
IARRATA SENGE 5 


bs s 


ASANA STAA DA 


9,91 32 2u IAr 


EEDIT I NIEA 
TE AEETI 


LA a DILA A AA 4 Er 
CEM SEJE ds Går 
Gå BYENS 


SEG SSG OMAN ERA 
RARA BEES 


Las e 


BESET ASEAN 
ONITE 
Oras h Je 


7 Jawm betyder ikke bare dag, men tid absolut, tidsperiode. Se også 22:48 og 70:5. 
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42. Og lyt: På den dag, da herolden ORE SØE 2 KN r aoge 

vil kalde fra et sted nær ved - © Po SAID 223, 713 

baa KPPA PER PETE TA 

43. Den dag vil de i sandhed høre á ĞA SS OS bys 
råbet. Det er opstandelsens dag. j A BEN 

gl 5 

44. Sandelig, Vi giver liv og død, Ops Ay. 


og til Os går rejsen tilbage. 


45. Den dag, da jorden splittes. og 
de vil komme frem i hast. Dette er 
en samling (af dem), som er let for 
Os. 


46. Vi ved bedst, hvad de siger. Og 
du er ikke udnævnt til at tvinge dem, 
men forman ved hjælp af Qur'ånen 
den, som frygter Min advarsel. 


A 


I + z vd 9% 13 IAR 
PALIETTE RESET 


LAPIN a ge 1330 OT Saa 00 
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øse 


AL-DHÅRIJAT 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- O ERE GES adr od 
hjertiges navn. k S 


2. Ved dem, der spreder (sandheden) © 5 $ Sy Ši 


grundigt 
Y PAA R dere 
3. Og så bærer byrden S SANG 
4. Og derefter løber let frem OPI cia 
5. Og som så fordeler befalingen, Igar 2I 
5S 8 elg: BG 
6. Sandelig, det, som er blevet jer SEE Nuser Rss tø kg 
forjættet, skal i sandhed indtræffe !. QSL DEN (5 
$ . . bø Pd 
7. Og dommen vil sandelig blive © ATERIAA 
S Bl ert ol 
fældet. EWS SS 
8. Og ved himlen fuld af stjerne- Ò V leak ens 
bånd, w 


9. T befinder jer visselig i ordstrid. 


10. Bortvendes fra den(ne sandhed) 
skal (alene) den, der (selv} vender sig 


y AAEE 
s. e w 
OR US] 


ba 2 sø fer 90432 
DLIA ais Gg 


bort. 


11. Forbandet være løgnerne, Q AS Ås 
12. Som i deres uvidenhed er glem- 


KRAER gt gr 9 go a 
OLA 3 at G od H) 


somme. 


13. De spørger: Hvornår er dom- 


å 
Iu 99A ge Jbg 
DNS OGI SÅS 


mens dag? 
14, Den dag, da de skal plages (eller: 28239 PN ALS vov 
g, da de skal plages [e TREPPE 


prøves] i ilden. 


l Der kan hentydes til vindene på det fysiske område, men på det åndelige område har 
vi en tilsvarende parallel i Profetens disciple, som efter at have modtaget sandheden og 
assimileret den drog af sted til de fjerneste egne og fordelte, hvad de selv havde modtaget. 
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15. Smag jeres pine. Dette er, hvad 
I forsøgte at fremskynde. 


16. Sandelig, de retfærdige skal være 
blandt haver og kilder, 


17. Modtagende hvad deres Herre 
giver dem, thi de plejede at øve godt 
før dette. 


18. De plejede kun at sove lidt om 
natten, 


19. Og ved daggry bad de om 
tilgivelse. 
20. Og i deres ejendele var der en 


andel for den bedende og den, som 
var berøvet (livsmuligheder). 


21. På jorden er der tegn for dem. 
der har vished (i troen), 


22. Og (også) i jeres egne sjæle. Vil 
I da ikke se? 


23. Og i himlen er jeres ernæring 
og hvad I har fået forjættelse om. 


24. Og ved himlens og jordens Her- 
re, dette er visselig sandheden - ligesom 
I taler. 


25. Har fortællingen om Abrahams 
ærede gæster nået dig ?? 


26. Da de trådte ind til ham, sagde 
de: Fred. Han svarede: Fred (med jer). 
(og tænkte:) Ukendte folk. 


27. Han vendte sig til sin familie 
og bragte en fedekalv. 


28. Så anbragte han den for dem 
og sagde: Vil I ikke spise? 


2 Disse sendebud kan ikke være engle, som visse kommentatorer siger. Qur'ånen siger selv, 


at der ikke vandrer engle på jorden (17:96). 


AL-DHÅRIJAT 


26. del 
FALSE LZ a a AI NE PÆREN LÆ 
OSTE SE PANNES AIETE 


I 99L Lo FEER FED 
Oss g GOI ó 
APERTE E A IT aa a i 
Jilok aloa og G Egil 
bs a AE 

O Sao ÉL 


2397 27 


r 7 Øv b, 2 2 PA 

Oos SIGE STER 
Aaga 19 IEIR 
DOS sa ENL 5 

OK EPP Pie LÆ NPETE 
(BIFFEN LEJ ESTEN 
kd Aan Dl gad) 4, 

(DTS SEN FE SYET 


Lar AR T a 
DOS G3 


r 


307a? i f a wer r 

Odes EOT Mænds 
arra b elk st a T 204 
Keda GÅ GIGDYS seng 
E REG .- 

O Dihi 


Mg Fur” 1 … 2a z - 
Sedan ve dl de 


EEEN zb P $ 
A eaa JE Keis aies y 
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29. Da følte han frygt for dem. De 
sagde: Frygt ikke - og bragte ham 
glædeligt nyt om en ung mand, begavet 
med kundskab. 


30. Så kom hans kone frem græ- 
dende og slog sig for ansigtet og sagde: 
En gammel gold kvinde. 

31. De svarede: Således har din 


Herre sagt. Han er visselig den Alvise, 
den Alvidende. 


[ 27. del ] 
32. (Abraham) sagde: Hvad er jeres 
ærinde (iøvrigt), I Sendebud? 


33. De svarede: Vi er visselig sendt 
til et syndefuldt folk, 


34. For at vi kan sende over dem 
sten af ler, 


35. Mærkede hos din Herre for 
overtræderne. 


36. Men Vi bragte (først) ud deraf 
dem, der hørte til de troende dér. 


37. Men Vi fandt kun der ét hus 
af folk, som havde underkastet sig. 


38. Og Vi efterlod deri et tegn for 
dem, som frygter den pinefulde straf. 


39. Og (der var også tegn) i Moses" 
(historie), da Vi sendte ham til Farao 
med en klar fuldmagt. 


40. Men han vendte sig til sin (egen) 
magt og sagde: En troldmand eller en 
gal. 


41. Derfor greb Vi ham og hans 
hærskarer og kastede dem i havet, 
medens han selv var at bebrejde. 


AL-DHÅRIJAT 


26. del 


EE OL NSS AA SÆDE 


Omk 

s LAD EA -4 4e RIIE 
KEE alie 

G.gr atv 

egg i 


CiN KG JE 


Jazo 


, , I a 
ORe s ELENE 


Ja ES 
o 
Zs ACIN TA 
T 23 LÆ RS Las Pl ag (197504 
EATA AES 
Tga "pl yu 2 TE CEA CZA 
OSWA y K Ga Gs G 
mn, Hen Årg 23 fw LETI EYA 
IIE G UGE 
A ok yeis 
-3 
Og? 


TIETEN ss JE 


13004 CAANG Fy ør 


sd 5 a| bagi sous JSG 


Ok 


r 
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42. Og (der var også tegn) i ”Åds 
(historie), da Vi sendte en hærgende 
vind over dem. 


43. Den sparede intet af det, den 
kom over, men efterlod det som råd- 
nende ben. 


44. Og (der var ligeledes tegn) i 
Thamåds (historie). da det blev sagt 
til dem: Nyd nu livet en kort stund. 


45. Men de overtrådte deres Herres 
befaling. Derfor tog jordskælvet dem, 
medens de så til. 


46. Og de kunne ikke rejse sig, og 
de kunne ikke hjælpe sig selv. 


47. Og Naahs folk tidligere, thi de 
var et oprørsk folk, (ramte straffen 
også). 

48. Og himlen har Vi bygget med 
kraft, og Vi ejer visselig en omfattende 
styrke 3, 

49. Og jorden har Vi udbredt, og 


hvor udmærket var Vi til at sprede den 
ud. 


50. Alle ting har Vi skabt parvis. 
for at I må tænke jer om 4. 


51. Henfly da til Allah, thi jeg er 
jer en klar advarer fra Ham. 


52. Og sæt ikke nogen anden gud 
ved siden af Allah, thi jeg er jer en 
klar advarer fra Ham. 


AL-DHÂRIJÂT 


27. del 


79 


SER TER 


SSD 


11787 4 


PE SEKATAN 
Ove SER AK TE NERER E 
KE BALLES 


afde 


gås anse A OES 


Lay 22 
ONT 


Faea 


ETTE 
E S PEPES 


AAA MLG an 


E a EFE CAA 


OGsdedt ons 


1 ra 


55 055913 


OG cid s HEE 2, 
Kide P O23 


Gas? Jra SO 2, h, 2738 4 
J% as K j d d blå 
T 6% 
HEERA teal L DEA 
NEI PISETE ES 
T 6, 9% 


sæ 


3 Mûsi’ûn kan også oversættes: ”Vi udvider den [himlen = universet]". 


4 Mennesket må også åndeligt fuldkommengøres ved at dets natur forenes med den 


guddommelige åbenbaring. 
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53. Således kom der ikke noget 
sendebud til de tidligere (folk), uden 
at de sagde: En troldmand eller en gal. 


54. Har de sluttet en gensidig pagt 
om dette? Nej, men de er et overtræ- 
derisk folk. 


55. Vend dig da fra dem, thi du er 
ikke at bebrejde. 


56. Og bliv ved med at formane, 
thi formaningen gavner de troende. 


57. Og Jeg har ikke skabt djinner 
og mennesker undtagen for at de skulle 
tilbede Mig (og iføre sig Mine egen- 
skaber) 5. 


58. Jeg ønsker ikke noget underhold 
af dem. og Jeg ønsker ikke, at de skal 
føde Mig. 


59. Sandelig, Allah er Den, som 
alene skænker underhold, magtens 
Herre, den Stærke. 


60. De uretfærdiges lod skal være 
som deres fællers lod. Søg derfor ikke 
at fremskynde (straffen) fra Mig. 


61. Ve da de vantro på grund af 
deres dag, som er forjættet dem. 


AL-DHÅRIJAT 


27. del 


jyagi 


- 


TO 95770 AOA 
SES ANG 


s2 SAS 


Tr 30,628 VT 
SNIPEN TINA 


5 9 
bå 


2 4 279, agor Caset 
TAIPE 

Ie MIA aaa 
TEN PIETE ES 


29 994 


a IIN SEE Cs 


VE uea . Le ke LÆ) sø 
WAS G Gå see W G 
.9 3; REAd 

GBo 


Ba An En SONS IN z 
Balga a Ia Ó 
94y 


bå 7 -2 H ARA PEE EAS 
Deval as GGSS E GGG 


E KEA 
Opi 


p Kc, kg , 7974 2a 6 OEA 
syges de ØE GA Jg 
E 59/52 
(OGIST 


5 'Abbada betyder at gøre til slave, at underkaste sig (vejen) og gøre den let at vandre. 
At gøre (en kamel) underdanig. At tilbede sin Herre indebærer som følge heraf at disciplinere 


sig selv i efterligning af sin Herres egenskaber. 
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AL-TUR 
(åbenbaret før Hidjra) 


1, I Allahs den Nådiges den Barm- OQeille Bål ai ” 
hjertiges navn. E N R I N S 
y 
2. Ved al-Tûr [Sinai-bjerget] OIF 
3. Og Bogen, som er skrevet Ò» PSG 
4. På udbredt pergament. s3 z i va 
i Ogi und 
5. Og ved det (stadig) besøgte Hus NG As g 
[nemlig: Ka’baen], © PENTONI 
6. Og (dets) ophøjede tag, G gaai } sys 
7. Og ved det svulmende hav (af Y 53 2 
t r 
valfartende), Os 
. š . e. …« Ihe l ejar 23 
8. Din Herres straf vil visselig ind- ALG Gid ål 
træffe, d i 
9. Der er ingen eller intet, der kan RIJE A AE 
holde den tilbage, 
10. På den dag, da himlen skal sætte 3z KAA 9A r, 
sig i voldsom bevægelse, ODA SUN e 093 
11. Og bjergene skal bevæge sig Tedd A 4970 
hurtigt !. GI Jiale s 
12. Ve da på den dag over dem, Ia Pha R Gaa 
der forkaster (Profeten), DIS daon dass 
13. Dem, der hengiver sig til dåre- LLIE ak 52 59 a A 
tale. IRATE TETTO 
14. På den dag skal de stødes ned Es has 4 T SE FOT A 
i helvedes ild med et voldsomt stød: Os ost dO 295 


l Dene og det foregående vers synes at hentyde til himlens bistand til Profetens sag og 
”bjergenes” (de tidligere stormænds) deraf følgende forsvinden fra scenen. 
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15. Dette er ilden, som I plejede at 
benægte. 


16. Mon dette er magi - eller er det 
jer. som ikke kan se? 


17. Brænd i den, og vær så udhol- 
dende eller lad være. Det vil være ens 
for jer. I belønnes blot for, hvad I 
plejede at øve. 


18. Sandelig, de retfærdige vil være 
i haver og salighed, 


19. Nydende, hvad deres Herre har 
givet dem, og deres Herre vil frelse 
dem fra den (brændende) ilds straf. 


20. Spis og drik med velbehag. for 
det I plejede at øve, 


21. Lænende jer tilbage på hynder, 
stillet i række, og Vi vil forene dem 
med de rene og skønne ?. 


22. Og de, som tror, og hvis børn 
har fulgt dem i troen, vil Vi forene 
med deres børn, og Vi vil ikke for- 
mindske noget i deres gerning. Ethvert 
menneske er pant på, hvad det har 
øvet. 


23. Og Vi vil forsyne dem rigeligt 
med frugt og kød, som de ønsker. 


24, De vil dér fra hinanden modtage 
et bæger, som der hverken er forfæn- 
gelighed eller synd i 3, 


AL-TUR 


27. del 


SMUKKERE EEN 


15997 gA 61 Aas 


Oaar Iioa Rsi 


KA AAS 


FASASI AAT] 
Ar 2, 29277 22 
Oss IEA 


dd 
2 W 


PEETER ENT 


55. s 9 lor 35, ng 


sa ais sen Så Gal 


Fa Far 


Dø Gi 
GOES ÆRES 
KEN Bands 


EIEE ARES 


eTa SSN Fas y ab KAÉ 
Oys 

o. PECERA 
E rs ser SJ 


ESLa EE 


n RES REDE 


2s (927 5555 
bå WJ CE G SDK 
PLN, 


2 Smlgn. om ‘hurieme’ 44:55 og 56:23. Det flg. vers viser, at der er tale om de troendes 
ægtefæller, Hår betyder egt: ‘hvid, ren” og "ain betyder: ‘god, smuk". Ordene kan være både 


hankøn og hunkøn. 


3 Der er ikke tale om alm. vin, ligesom der ikke var tale om alm. jordiske kvinder. 
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25. Og deres unge mænd vil vandre 
omkring dem, som de var velbevarede 
perler. 


26. Og de vil vende sig til hinanden 
og udspørge hinanden. 


27. De vil sige: Vi var visselig tid- 
ligere blandt vor familie gudfrygtige, 


28. Og nu har Allah vist os nåde 
og frelst os fra den brændende vinds 
straf. 


29. Vi plejede tidligere at påkalde 
Ham, thi Han er den Retfærdige, den 
Barmhjertige. 


30. Forman (dem) da, thi du er ved 
din Herres nåde ikke nogen sandsiger 
eller nogen gal. 


31. Eller siger de: (Han er) en digter, 
vi forventer angående ham den tvivl, 
tiden bringer. 


32. Sig: Vent (blot), thi jeg venter 
sammen med jer. 


33. Eiler byder deres drømme (og 
forestillinger) dem dette - eller er de 
(bare) et oprørsk folk? 


34. Siger de: Han har opdigtet det. 
- Nej, men de vil ikke tro. 


35. Lad dem da bringe et udsagn 
som dette, hvis de er sanddru ”. 


36. Eller er de skabt af ingen [eller: 
uden noget formål), eller har de skabt 
sig selv? 


4 Ingen kan frembringe noget, der hverken hvad form eller indhold angår, kan måle sig 


AL-TUR 


27. del 


GII? 79770, 7 ig 
Ha E oa Olle ieie AE 
6» 

of A 


i EAR PAN RT 
SÆR ARE AAIE 


E aA 
O 


PEATE NA ESA AAA 


P34 (Z 3959727 


A år sea GE kel 6 
ISIEN 
Ak dy y SI G i 
AS 
Ky OS SE hE af 
RER 

EEES AENA 
A a 
GAAL 
RENE AT, 


Liga A?ae? 230424 
Ayol KA dgs ste 


A L m 


12 57%, 32 


VIE ea 


med Qur'ånen eller blot en lille del deraf. Smlgn. også 2:24, 14:25 og 17:89. 
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37. Skabte de himlene og jorden? 
Nej, men de har ingen fast tro. 


38. Ejer de din Herres skatte - eller $ OG EN 39 AOSTA 


har de magten (over dem)? 


AL-TUR 27. del 

boal, CE ea Je 22 

Gvosy I: HOSIN galt RAA 
292% 

lod al FELA 


39. Har de en stige ved hjælp af saks DD Aas E so mh 


hvilken de kan (stige op og) lytte? Lad 
da deres lyttepost komme med cn klar 
fuldmagt. 


40. Har Han døtre, medens I har 
sønner 5? 


41. Eller beder du dem om en 
belønning, så de er tynget til jorden 
af gæld? 


42. Har de (adgang til) den usete 
(fremtid), så lad dem skrive (det) ned. 


43. Eller har de i sinde at lægge en 
plan? Men det er de vantro, der bliver 
ofre for deres egen plan. 


44. Har de en gud foruden Allah? 
Højt ophøjet er Allah (og fri for alle 
mangler og fjernt) fra det, de sætter 
ved Hans side. 


45. Og hvis de skulle se et stykke 
af himlen falde ned, så ville de sige: 
(Det er kun) ophobede skyer. 


46. Lad dem da alene, indtil de 
møder deres dag, hvor de vil rammes 
af en tordenkile, 


47. Den dag vil deres plan intet nytte 
dem, og de vil ikke blive hjulpet. 


48. De retfærdige vil sandelig få en 
straf ved siden af denne, men de fleste 
af dem ved det ikke. 


PALÆER E 


REN A PN 


KER. 
d rg aa? gra 


IFEI BØ 


99 RA 37 


> al 


tg LEa 


95477199 
vad såe al 


å OVEK oas 
> FPS ÆDLE PRPA PERS ER 
lee N 


PEREA EZAN 297 r 


OGNA al OS able Log al 


AOAO EEA TA E ANEA CA 224 ayy 
SENEE nt als 


SE 
rå giy bål GS sd 
CSa A5 GS aa ædes 
EGET RA Bie Gods 


OS VS í 


3 Spørgsmålet er ironisk: araberne foretrak sønner, men anså englene for Allahs døtre, 


se 43:17,20. 
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49. Bi da på din Herres dom, thi JESSE ÉG aey Cy as 
du er for Vore øjne, og lovpris din TT 77 ü k 7 7Y 


y 2 fa 2 
Herres ære, når du står op Q) Ke se E 
50. Og (også) om natten, og lovpris 393 nv sei me 
Ham. når stjernerne blegner. Sebas aga ges & 
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AL-NADJM 
(åbenbaret før Hidjra) 
, 11 Allahs den Nådiges den Barm- Qo SS) y Sll 3 
hjertiges navn. 

y PÆL ae 
2. Ved stjernen, når den falder ", OL Lexi 
3. Jeres landsmand [eller: bysbarn] © ng 5s KG 2 44 fr 
tager ikke fejl, ejheller er han faret vild. OG o dej Joel 
4. Og han taler ikke af (eget) begær. ask BA ARAIA 

5. Dette er kun en åbenbaring, I 3o A9 
åbenbaret (af Gud). OER TERDI TE 
6. Den Mægtige i styrke har belænt YO L Ia n lA, 
RS OLA ake 


7. Som atter og atter (manifesterer J a23 “i; z a? 
Sin styrke), så han [Muhammad] nåe- OS 23252 
de til fuldkommenhed, 


8. Og han nåede den højeste ho- Ò ' Sji GYL (BG 
risont 3, Så 

A FN i y ; EAA EA 3 

9. Derpå nærmede han sig (Gud), © CAISE 


og steg så ned (til menneskene), 


l Nadjm betyder: “stjerne, plante (uden stamme), Syvstjernen, bestemt tid" (Lane, Aqrab, 
Kashshåf, Tâdj og Gharå'ib al-Qur'ån). Som følge heraf er tolkningsmulighederne store: 
1) Der kan hentydes til den gentagne profeti om Islåms opstigning til Syvstjernen; 2) Qur'ånens 
guddommelige oprindelse bevises ved at den består, medens den vaklende plante falder; 
3) Qur'ånens brudstykkevise åbenbaring er et bevis på dens sandhed, først ved at svare 
til datidens krav og endelig ved sin guddommelige komposition at svare til alle tiders krav. 
Dateringen af Qur'ånstykkerne tjener også til at fastslå profetier; 4) En profeti om den 
arabiske stjernes fald, idet nadjm også (i flertal) betyder: "høvdinge, små stater". 


2 Almindeligvis tages ordene om Gabriel. Dette er urigtigt, thi Muhammad kunne kaldes 
Guds tjener, men ikke Gabriels (se v. 11). Der er også uden tvivl tale om guddommelige 
attributter med vægt på almagten og den gentagne manifestation af denne. 


3 Sûren handler om Profetens mi'rådj (åndelige himmelfart), der i traditionen ofte sam- 
menblandes med hans isrå (åndelige natterejse) til Jerusalem, se 17:2. 
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10. Så han blev den fælles streng 
mellem to buer eller nærmere 4. 


11. Så åbenbarede Han til Sin tjener 
den vigtige åbenbaring - 


12. Hjertet løj ikke i hvad han så. 


13. Vil I strides med ham, om hvad 
han så? 


27. del 


TEHA TE ok 


EATA sdlg mig 
ge: EGE 


eya ge GS 


14. Og han så Ham også i en anden 3 for ss 20, 
nedstigning 5 es ES sbuas 
15. Ved det yderste lotus-træ. 2 SN TEA 
16. Der hvor evighedens have er, rs JEEP ” mk 
i Orl ks bars 
17. Da det Hemmelighedsfulde . r- 


dækkede lotus-træet. 


18. Blikket for ikke vild, ejheller veg 


SGI 
Aeon G 


det bort, 
19. Han har visselig set det største VR dse als Voz 
af sin Herres tegn. Oty 1 aldashdi 
20. Har I da set Låt og ”Uzza Ò BX. zis AT it 
21. Og Manåt. den tredje, endnu en TREPET 
(af jeres gudinder) 6? Ogay MEA) IWY 


4 Der er ikke tale om 'et eller to bueskuds afstand”. Araberne siger: bainahumå qâba qawsain, 
hvilket betyder, at der er et meget nært forhold mellem de to. Der er også et ordsprogligt 
udtryk, som siger: ramiina "an qawsin wåhidin (egt. de skød på os fra én bue): de stod 
hinanden nærmere end nær, de stod last og brast. - Udtrykket skildrer derfor Muhammads 
nære og fortrolige forhold til Gud (Lane, Lisån-al-"Arab). 


5 Den åndelige himmelart må være en vision, der har gentaget sig - eller Profeten så Gud 
to gange "med hjertets øje’ (Muslim: Kitåb-al- Imân). 


6 Historien om, at Satan her skulle have hvisket noget om, at man kunne håbe på gudindernes 
forbøn er tydeligvis et falskneri. Hele Såren lærer klan og kompromiløst monoteisme. 
Historien stammer fra Wåqidi, som alle autoriteter stempler som løgner, eller Tabari, der 
af kendere betegnes som godtroende og upålidelig som rapportør. Intet spor af denne historie 
findes i Sihåh Sitta (de seks pålidelige traditionsværker). Qastalåni og Zurqåni mener, at 
en ondsindet person i forsamlingen sagde disse ord. Deue er muligt, da det fortælles, at 
Quraisjen før Islâm brugte de selvsamme ord (Mu'djam al-Buldân, vol.5 under "Uzza). 
Qur'ånen erklærer selv, at dens tekst er guddommelig sikret (se 15:10 og 72:27-29). Det 
påstås yderligere, at v.53 af Sūra al-Hadj blev åbenbaret i forbindelse med denne "lapsus 
fra Muhammads side’. Vil man mene, at det tog 7-8 år at få rettet misforståelsen? 
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22, Mon I skal have drenge og Han 
piger? 


23. Dette var sandelig en uretfærdig 
fordeling 7. 


24. Det er ikke andet en navne, som 
I har givet - I og jeres forfædre. Allah 
har ikke åbenbaret nogen fuldmagt for 
dem. De følger kun en formodning og 
hvad deres sjæle begærer. Og retled- 
ningen er allerede kommet til dem fra 
deres Herre. 


25. Vil mennesket få (alt), hvad det 
begærer? 


26. Så (skal det vide), at det kom- 
mende og det nuværende tilhører Allah 
(alene). 


27. Og hvor mangen engel er der 
(ikke) i himlene: deres forbøn nytter 
ikke det mindste, undtagen efter at 
Allah har givet tilladelse til hvem Han 
vil. og som Han finder behag i. 


28. Sandelig, de, som ikke tror på 
det kommende (liv), kalder englene 
ved kvindenavne, 


29. Skønt de ikke har nogen viden 
derom. De følger kun en formodning, 
men formodninger nytter ikke noget 
mod sandheden. 


30. Vend dig da bort fra den, der 
vender sig bort fra Vor ihukommelse, 
og som kun søger det nærværende liv. 


31. Det er højdepunktet af deres 
viden. Sandelig, din Herre ved bedst, 
hvem der er faret vild fra Hans vej, 


7 Smlgn. 43:18, 52:40. 
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og Han kender bedst den, der har 
antaget sig retledningen. 


32. Hvad der er i himlene og på 
jorden tilhører Allah, så Han kan 
lønne dem, der øver ondt med [eller: 
for] det, de har gjort, og (også) lønne 
dem, der handler godt, med det bedste, 


33. (Nemlig) dem, der undgår de 
store synder og skændighederne und- 
tagen en berøring (af disse ting), thi 
din Herre er Altomfattende i Sin til- 
givelse. Han kendte jer bedst, da Han 
kaldte jer frem af jorden, og da I var 
fostre i jeres mødres liv. Regn derfor 
ikke jer selv for rene. Han ved bedst, 
hvem der er retfærdig. 


34. Har du set den, der vender sig 
bort 


35. Og giver lidt og er nærig. 


36. Har han viden om det usete, 
så han (virkelig) ser (det)? 


37. Har han ikke fået besked om. 
hvad der er i Mose skrifter? 


38. Og i Abrahams, som opfyldte 
(Guds befalinger) 8, 


39. (Nemlig) at ingen, der (selv) 
bærer en byrde, skal bære en andens 
byrde, 


40. Og at mennesket kun får, hvad 
det har stræbt efter, 


41. Og at dets stræben snart skal 
ses. 


42. Så vil det blive belønnet derfor 
med den fuldeste belønning, 
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8 Smign. 2:125. Ang. Abrahams skrift, se 87:20. 
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43. Og at endemålet er hos din 
Herre, 


44. Og at Han får (mennesket) til 
at le og til at græde, 


45. Og at Han volder død og skæn- 
ker liv, 


46. Og at Han har skabt de to køn, 
mand og kvinde 


47. Af en dråbe, når den udgydes, 


48. Og at den anden skabelse på- 
hviler Ham, 


49. Og at det er Ham, der gør 
tilfreds, og som gør rig °, 

50. Og at Han er Sirius’ Herre °. 

51. Og at Han tilintetgjorde den 
første ”Ad !!, 

52. Og Thamåd - så Han ikke 
levnede (noget), 


53. Og Noahs folk tidligere, thi de 
var de mest uretfærdige og mest op- 
rørske. 


54. Og Han lod de væltede byer 
falde !?, 


55. Så at de blev helt tildækkede. 


56. Hvilke af din Herres velgernin- 
ger vil du da betvivle? 
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9 Eller: ”Det er 11am, der gør rig og fattig" (Kalimåt-al-Qur'ån). 


10 Grunden til, at Gud her kaldes ”Herre over Sirius" er, at araberne mente, at Sirius var 


en stor guddom, der bragte lykke og ulykke. 


Ul Thamåd er kendt som ”den anden ”Åd”. 


12 De "væltede byer" er Sodoma og Gomorra. 


747 


Sora 53 


57. Dette er en advarer som de 
fordums advarere: 


58. Den (time), som skulle komme. 
er kommet nær. 


59. Der er ingen uden Allah, der 
kan afvende den 3, 


60. Undrer I jer over dette udsagn? 
61. Ler I og græder I ikke? 


62. Og vil I more jer i forvirret 
stolthed? 


63. Nej, kast jer ned for Allah og 
tilbed (Ham) !4. 


AL-NADJM 


13 Kåsjifa betyder både "afdække" og ”fjerne'. 


l4 Dette vers følges - i bøn som i recitation - af sadjda (nedkastning med panden mod 


jorden). 
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AL-QAMAR 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. Timen er kommet nær, og månen 
er spaltet !. 


3. Men hvis de ser et tegn, vender 
de sig bort og siger: (Det er kun) magi, 
som ofte gentages ?, 


4. De forkaster (sandheden) og føl- 
ger deres (onde) begær. men enhver 
(guddommelig) befaling er endeligt (og 
uforanderligt) afgjort. 


5. Og der er allerede kommet nyt 
til dem, hvori der er advarsel (at fin- 
de) - 


6. Den højeste visdom, men advar- 
selen [eller: advarerne] nyttede (dem) 
ikke. 

7. Vend dig derfor fra dem på den 


dag, da herolden skal kalde til det 
forfærdelige: 


8. Deres blikke vil være sænkede. 
og de vil komme frem af gravene, som 
om de var spredte græshopper >, 


Oro gai d 
ZZA 


PAS vår så 24007 
orii sense 


b 2 opheto pt Absit, 
SA 18 338 5 aaas AG) as lA 
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FORSES ART 
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(ON SKES 
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IG, Ga 


Or abha 


l Månen var symbol på arabernes politiske magt. Måske ligger der bag dette en måne- 
formørkelse, som åbenbaringen tolker som tegn på de hedenske araberes nederlag og Profetens 
sejr. Men der kan også være tale om en vision, som både visse disciple og medlemmer 
af Quraisjen deltog i. Meningen er i hvert fald, at Islâm vil sejre over det arabiske hedenskab, 


og den profeti gik i opfyldelse. 


2 Se foreg. note om måneformørkelse, der selvfølgelig er et ofte forekommende fænomen, 


3 "Gravene" behøver ikke være virkelige grave, der åbnes på opstandelsens dag. Ligesom 
de vantro kaldes døde i 27:81 og 35:23, kan ‘gravene’ her betyde de vantros huse. 
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9, I frygt hastende hen til herolden. 
De vantro vil sige: Dette er en hård 
dag. 


10. Noahs folk forkastede (sandhe- 
den) før dem: de forkastede Vores 
tjener og sagde: En, som er gal og 
drives frem (af begær eller galskab). 


11. Men han påkaldte sin Herre (og 
sagde): Jeg er overvundet, hjælp mig 
da. 


12. Da åbnede Vi himlens porte med 
strømmende vand, 


13. Og Vi kløvede jorden til kilder. 
og vandet mødtes for en sag, som 
allerede var bestemt. 


14. Men Vi bar ham på (et skib) 
lavet af planker og nagler, 


15. Som flød afsted for Vore øjne 
- en belønning for den, som var blevet 
forkastet. 


16. Og Vi efterlod det som et tegn, 
men er der nogen, som vil tænke sig 
om >? 


17. Men hvorledes var ikke Min 
straf og Min advarsel. 


18. Vi har visselig gjort Qur'ânen 
let at huske (eller: egnet til formaning). 
Mon der er nogen, som vil tænke sig 
om? 


19. ”Ad(stammen) forkastede (sand- 
heden). og hvorledes var Min straf og 
Min advarsel? 
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4 Smlgn. 29:16 og 11:42-45. Verset kan opfattes som en profeti, at Noah's ark en dag 
vil blive fundet. Stedet kaldes i Qur'ânen for al-Djûdî, hvilket næppe er Ararat-bjerget. 
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20. Vi sendte visselig mod dem en 
hærgende vind på en dag med genta- 
gen ulykke, 


21. Som rev menneskene bort, som 
om de var stammer af udhulede pal- 
metræer. 


22. Hvorledes var da Min straf og 
Min advarsel? 


23. Og Vi har visselig gjort Qur'ånen 
let at huske [eller: gjort den egnet til 
formaning], men mon der er nogen, 
som vil tænke sig om? 


24. Thamûd(stammen) forkastede 
(også) advarselen, 


25. Og de sagde: Mon vi skal følge 
en eneste dødelig blandt os? Så ville 
vi visselig befinde os i vildfarelse og 
vanvid. 


26. Mon formaningen er sendt til 
ham (alene) blandt os (alle)? Nej, han 
er en ærkeløgner. en spøgefugl. 


27. De vil få at vide i morgen, hvem 
der er ærkeløgner og spøgefugl. 


28. Vi vil visselig sende hunkamelen 
som en fristelse for dem, iagttag dem 
da og vær standhaftig. 


29. Meddel dem, at vandet skal deles 
mellem dem: enhver drikketid må være 
fastsat. 


30. Men de tilkaldte deres fælle, og 
han rakte til (sit sværd) og huggede 
hasesenerne over (på hunkamelen) 5. 


31. Hvorledes blev da Min straf og 
Min advarsel. 
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$ Om Thamûd, se 7:74 f, 11:65 f, 26:156 f og 91:14 f. 
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32. Vi sendte visselig et eneste råb 
imod dem, og de blev som halm, der 
bruges af en, der bygger en fårefold. 


33. Vi har visselig gjort Qur'ånen 
let at huske (og egnet til formaning). 
Men er der nogen, der vil tænke sig 
om? 


34. Lots folk forkastede advarselen. 


35. Vi sendte visselig mod dem en 
storm af sten - undtagen mod Lots 
familie. Vi frelste dem ved daggry. 


36. Som en yndest fra Os. Således 
frelser Vi dem, der er taknemmelige. 


37. Og han havde visselig advaret 
dem mod Vort (straffe)greb, men de 
tvivlede på advarselen. 


38. Og de søgte (at holde) ham borte 
fra hans gæster. Derfor blindede Vi 
deres øjne (og sagde): Smag Min straf 
og Min advarsel 6. 


39. En fastsat straf kom over dem 
om morgenen; 


40. Smag da Min straf og Min 
advarsel. 


41. Og Vi har visselig gjort Qur'ånen 
let at huske (og egnet til formaning). 
Men er der nogen, der vil tænke sig 
om? 


42. Og advarerne kom også til Fa- 
raos folk. 


43. De forkastede alle Vore tegn. 
og så greb Vi dem med den Almæg- 
tiges, den Magtfuldes greb. 


6 Om Lot, se 11:78 og 15:69. 
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44. Mon jeres vantro er bedre end 
disse? Eller er der nogen frifindelse for 
jer i skrifterne? 


45. Eller siger de: Vi er en mængde, 
som kan hjælpe sig selv (mod alt)? 


46. Deres mængde skal snart slås 
på flugt, og de skal vende deres rygge 
til 7. 

47. Ja, timen er deres forjættede tid, 


og timen vil bringe dem i største ulykke 
og være meget bitter. 


48. Sandelig, synderne befinder sig 
i vildfarelse og vanvid 


49. På den dag, da de skal slæbes 
ud i ilden på deres ansigter: Smag 
helvedes berøring. 


50. Sandelig, Vi har skabt alle ting 
efter (et bestemt) mål. 


51. Og Vores befaling skal (udføres 
ved) ét ord, som et blink med øjet. 


52. Vi har allerede tilintetgjort jeres 
ligemænd, men mon nogen vil lade sig 
formane? 


53. Og alt hvad de har gjort er i 
skrifterne 8, 


54. Og alt, lidet eller stort, er skrevet 
ned. 


55. De retfærdige skal visselig være 
blandt haver og strømme 
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7 Denne profeti så sin opfyldelse i slaget ved Badr, hvor Profeten, efter at have tilbragt 
natten før slaget i bøn, kom ud og reciterede dette vers. 


8 Meningen kan være, at de tidligere skrifter indeholder beretninger om den skæbne. der 
ramte dem, der forkastede profeteme. Eller meningen kan være, at menneskets handlinger 
- store og små - efter årsagsloven, der også gælder her, efterlader sig deres spor (er ”optegnede" 


eller ”nedfældede'). 
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Eg E 23 12709 a? 222 3e 
56. På sandhedens og retfærdighe- YES ENDS Ís Ge yaio G 
dens plads hos en Mægtig Konge. 
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- EERS 


> 


z GER 
seer | Er i y 
AL-RAHMÂN 
(åbenbaret før Hidjra) 
LI Allahs den Nådiges den Barm- OJ EN w SIPA 5 3 
hjertiges navn. 

L grad 

2. Den Nådige OSES 

3. Har lært (Muhammad) Qur'ånen. © ag vä | A- 


4. Han har skabt mennesket. 


I epel ? rle 
OSADES 
okái; 


5. Han har lært det tydelig tale !. 


6. Solen og månen (bevæger sig) 


å i i P byg IIs Par 
efter (bestemte) tidsberegninger, Dol y> 5 Y | 
7. Og (også) planter og træer un- EZELI NPETE 
derkaster sig (Allahs vilje) ?. Oyosioxilis elt 2 
8. Han har hævet himlen og anbragt IAL? uno perge Sør 
(lovmæssighedens) vægt, Qolmdl 222 a) AWA 
9. Så at I ikke skal overskride hvad ETEESI 
(retfærdighedens) vægt angår 3. Oglim! E aak N} 


10. Så vej (alle ting) i overensstem- 


melse med retfærdigheden og for- eng E E 
mindsk ikke (retfærds) mål. OUt bil Olst 
11, Også jorden har Han anbragt EESE TEE ET 
(dér) for (alle) de levende væsener. AGLA Y) Be S 


12, På den er der (forskellige) frugter te coms yoe FE HØR LÆSES 
og palmetræer med frugtstande CARS] ls ga) ZAIE ks 


l Bayån betyder både klart sprog” og ‘forklaring, fortolkning”. Vi kunne derfor også oversætte: 
"Vi har (Selv) lært ham (sc. Muhammad) fortolkningen (af QurånenY. 


2 Dette vers godigør, at nadim også kan betyde plante", jvf. 53:2. 


3 Ligesom himmellegemer og alle andre skabte væsener adlyder Guds love ('underkaster 
sig = aslama og sadjada), skal også mennesket, der har fri vilje, frivilligt underkaste sig. 
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13. Og korn med avner og vellugt *. CK TAR Isaa PoR Haia é <iis 
14. Hvilken af jeres Herres velger- Fan A A 
ninger vil I da benægte (I mennesker odi% s EST (SUS 
og djinner}? Eg aia 


15. Han skabte mennesket af klin- 


gende ler ligesom keramik 5. BER KJLSIS oe oki GE 


16. Og Han skabte djinnerne af en T 6 a a 
ildflamme é. 5) 


17. Hvilken af jeres Herres velger- bag : 
ninger vil I da benægte (I mennesker O å AKER AIG 
og djinner)? kg 


18. (Han er) Herre over de to østener T os ai Bov 2% 373 9 
og Herre over de to vestener 7. Ogwy gals 

19. Hvilken af jeres Herres velger- S OE 
ninger vil I da benægte (1 mennesker OJ S S 353) IGGLG 
og djinner}? $ 

20. Han har ladet de to have strøm- W rn 
me adskilte, som (engang) skal mødes. Ovn s SNE 

21. Mellem dem er der (nu) en É EEA: EDER 
skranke, som de ikke kan overskride. I% AW YOY AEA 


4 Det gode kommer ved ret brug, men må bringes frem ved en anstrengelse: korn har 
både golde avner og vellugt og velsmag. 


5 Salsål (klingende ler) betegner enten mennesket som ‘talende væsen’ (i modsætning til 
andre levende væsener) eller der angives hermed menneskets evne til at svare det guddommelige 
kald i åbenbaringen. - Der er 3 trin i menneskets skabelse: 1) Turâb (støv), 2) Tin (ler) 
og 3) Fakhkhår (keramik). (Se 3:60, 6:3 og her for de 3 stadier). 

Den skabelse, der omtales er selvfølgelig den åndelige (den fysiske skabelses 7 stadier 
omtales f. eks. i begyndelsen af Sara 23). Efter at have modtaget den første bestænkning 
af Guds ord bliver det ‘ler’, d.v.s. sammenhængende og letformelig, først efter at være 
prøvet og fristet nås stadiet ”keramik'. 


6 Om djinnerne, (se f- eks. 15:28). Der hentydes til deres brændende, oprørske temperament. 
Senere i Soren vil det klart ses, at der ikke her er tale om ånder. 


7 Islâm vil først brede sig i det nære østen, derefter det fjerne, Endelig til vesten, både 
Europa og Amerika. Denne sidste udbredelse er reserveret for vor tid (smign. de flg. profetier). 
Bemærk også en sondring i 2 østener og 2 vestener, som ikke kan have været menneskelig 
tilgængelig på Profetens tid. 


756 


Sûra 55 


22. Hvilken af jeres Herres velger- 
ninger vil I da benægte (I mennesker 
og djinner)? 


23. Fra dem begge kommer der 
perler og koral. 


24. Hvilken af jeres Herres velger- 
ninger vil I da benægte (I mennesker 
og djinner)? 


25. Og Hans er de høje skibe på 
havet (der rager op) som bjerge 8. 


26. Hvilken af jeres Herres velger- 
ninger vil I da benægte (I mennesker 
og djinner)? 


27. Alle, som er på den(ne jord) vil 
forsvinde, 


28. Og tilbage vil (kun) være din 
Herres ansigt, Majestætens og Ærens 
Herre ?, 


29. Hvilken af jeres Herres velger- 
ninger vil I da benægte (I mennesker 
og djinner)? 


30. Alle som er i himlene og på 
jorden beder Ham (om deres behov). 
Hver dag er Han i en tilstand (af ny 
manifestation). 


31. Hvilken af jeres Herres velger- 
ninger vil I da benægte (I mennesker 
og djinner)? 
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8 V, 20-25 indcholder tydelige profetier om bygningen af Suezkanalen og Panamakanalen. 
Begge steder var havene adskilte med tanger, som de ikke selv kunne gennembryde. I 
alle 4 have har man forekomster af perler og koraller. Og den, der f.eks. er kommet rejsende 
gennem ørkenen ud mod Suezkanalen og pludselig har set et kempemæssigt skib bevæge 
sig gennem sandet (uden at kanalen var synlig), tænker uvilkårligt på v.25. 


9 Ang. wadjh (ansigt), se 2:113. Foruden oversættelsen her kunne vi (jvf. 28:89) sige: "undtagen 


det, som er under Allahs omsorg’. 
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32. Vi vil snart hellige jer Vor hele 
opmærksomhed. I to store grupper "9, 


33. Hvilken af jeres Herres velger- 
ninger vil I da benægte, (I mennesker 
og djinner)? 


34. O forsamling af djinner og men- 
nesker, hvis I formår at gå ud over 
himlenes og jordens grænser, så gå. I 
vil ikke kunne bevæge jer (ud over 
dem) undtagen med (fuld)magt !!. 


35. Hvilken af jeres Herres velger- 
ninger vil I da benægte, (1 mennesker 
og djinner}? 


36. Der skal sendes mod jer begge 
en flamme af ild og røg, så I ikke skal 
kunne forsvare jer !?. 


37. Hvilken af jeres Herres velger- 
ninger vil I da benægte, (I mennesker 
og djinner)? 


38. Når så himlen spaltes og bliver 
rosenfarvet som rødt læder - 


39. Hvilken af jeres Herres velger- 
ninger vil I da benægte, (I mennesker 
og djinner)? 

40. På den dag skal hverken men- 
neske cller djinn spørges om sin brøde. 


41. Hvilken af jeres Herres velger- 
ninger vil I da benægte, (I mennesker 
og djinner)? 


AL-RAHMAN 


AR 


fer E 
Boss ne: NES 
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AG gm SaB gå ÉK 
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10 De "to store grupper’ er 1) mennesker og djinner - eller 2) arabere og ikke-arabere - 
3) besiddende og fattige - 4) de to store blokke - øst- og vestblokken. 


ll Der synes at være en klar hentydning til vore dages rumforsøg og fremtidens interplanetare 


trafik. 


12 Man tænker uvilkårligt på en atomkrigs rædsler og bestyrkes af de flg. vers. 
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42. De skyldige skal kendes på deres 
mærker, og de skal gribes i deres 
pandelokker og fødder. 


43. Hvilken af jeres Herres velger- 
ninger vil I da benægte, (I mennesker 
og djinner)? 


44. Dette er helvede, som de skyldige 
plejede at benægte: 


45. De skal vandre om mellem dét 
og boblende, kogende vand. 


46. Hvilken af jeres Herres velger- 
ninger vil I da benægte. (I mennesker 
og djinner)? 


47. Men den, der frygter at stå for 
sin Herre vil have to paradiser !3. 


48. Hvilken af jeres Herres velger- 
ninger vil I da benægte, (I mennesker 
og djinner)? 


49. Begge med forskellige (frugter). 
50. Hvilken af jeres Herres velger- 


ninger vil I da benægte, (I mennesker 
og djinner)? 


51. I begge er der strømmende kil- 


der. 


52. Hvilken af jeres Herres velger- 
ninger vil I da benægte, (I mennesker 
og djinner)? 


AL-RAHMÅN 


27. del 
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13 Paradis begynder - åndeligt set - allerede i dette liv. Det kommende er en mere håndgribelig 
manifestation af dette livs åndelige realiteter. I Islåm er der ikke noget spring mellem dette 
og det kommende liv: Paradis begynder her. Helvede begynder også her, jvf. 104:7-8. hvor 
helvede er ”den ild, der rejser sig over hjerterne”. 
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53. I begge vil alle frugter findes 
parvis "4, 


54. Hvilken af jeres Herres velger- 
ninger vil I da benægte, (I mennesker 
og djinner}? 


55. De vil læne sig tilbage på puder. 
hvis indre er af brokade, og begge 
havers modne frugt vil være nær (ved 
hånden). 


56. Hvilken af jeres Herres velger- 
ninger vil I da benægte, (I mennesker 
og djinner)? 


57. I dem vil der (også) være (jom- 
fruer) med tilbageholdt blik. Hverken 
menneske eller djinn har berørt dem 
før dem. 


58. Hvilken af jeres Herres velger- 
ninger vil I da benægte, (I mennesker 
og djinner}? 


59. Som om de var rubiner og 
perler 15, 


60. Hvilken af jeres Herres velger- 
ninger vil | da benægte, (I mennesker 
og djinner)? 

61. Mon lønnen for det gode er 
andet end det gode? 


62. Hvilken af jeres Herres velger- 
ninger vil I da benægte, (I mennesker 
og djinner}? 
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14 Frugterne i paradiset er resultaterne af vore handlinger. Måske betyder verset, at der 
vil være belønning for det, man har gjort for sin egen åndelige fremgang, og for det, man 


har gjort for andre. 


15 Mardjân betyder både ‘kora!’ og ‘perler’, se v.23. 


760 


Sûra 55 AL-RAHMÂN 


63. Og ved siden af dem vil der være 
to haver (til) 16, 


64. Hvilken af jeres Herres velger- 
ninger vil I da benægte, (I mennesker 
og djinner}? 


65. Under mørkegrønt løv er de 
begge. 


66. Hvilken af jeres Herres velger- 
ninger vil I da benægte, (I mennesker 
og djinner)? 


67. I dem vil der være to fremsprud- 
lende kilder. 


68. Hvilken af jeres Herres velger- 
ninger vil I da benægte, (I mennesker 
og djinner}? 


69. I dem begge vil der være frugter 
og dadler og granatæbler. 


70. Hvilken af jeres Herres velger- 
ninger vil I da benægte, (I mennesker 
og djinner)? 


71. I dem vil der være gode og 
skønne (jomfruer). 


72. Hvilken af jeres Herres velger- 
ninger vil I da benægte, (I mennesker 
og djinner)? 


73. Renc - beskyttede i telte. 


74. Hvilken af jeres Herres velger- 
ninger vil i da benægte, (I mennesker 
og djinner)? 


75. Som hverken menneske eller 
djinn har berørt før dem. 


27. del 
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l6 De to haver i v.47 er måske paradisets, og de to her skulle så være denne verdens 
haver. De to haver i denne verden er så Iraq og Syrien. Det er nok mere rimeligt at 
tænke sig, at der her omtales to kategorier af troende. De troende i beskrivelsen, der begynder 
v.47, synes at være af en højere rang. Dette bekræftes også af næste Sûra, vv.il og 28. 
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76. Hvilken af jeres Herres t rau, t 

. i SOSER- Arela 

velgerninger vil I da benægte, (I men- GyJ KS á igt 
nesker og djinner}? atza 5 ] 2 ye EN 

sd Sø så s S5 Jé EE 


77. Lænende sig tilbage på grønne præ: 
puder og smukke tæpper. Gls 


78. Hvilken af jeres Herres velger- z 
ninger vil I da benægte, (I mennesker ORAE K “igh 
og djinner}? k ai 


79. Velsignet være din Herres navn, EAEE E P TOE, 
Majestætens og Ærens Herre. SEd 2 G5 rat 6 Er 


762 


AL-WÅQTAH 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. 1 Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. Når den (store) begivenhed ind- 
træffer !, 


3. Vil ingen kunne benægte dens 
komme. 


4. Den vil fornedre (nogle) og op- 
høje (andre). 


5. Når jorden rystes voldsomt, 

6. Og bjergene knuses fuldstændigt 
7. Og bliver til bortvejret støv ?, 

8. Og I skal (deles i) tre grupper: 


9. Folkene på den højre hånd - hvad 
er folkene på højre hånd? 


10. Og folkene på venstre hånd - 
hvad er folkene på venstre hånd? 


11. Og de forreste - (det er) de 
forreste, 


12. De, som har fået givet at være 
(Allah) nær 


13. I salighedens haver: 
14. En mængde af de første 
15. Og få af de sidste, 


l Enten dommedag eller Islåms sejr. 
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2 Jorden står måske for samfundet, der vil omvæltes, bjergene for de store mænd, der 
vil blive styrtet, når den nye tid bryder frem. Ellers bogstaveligt om jordens undergang. 
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16. (Siddende) på vævede puder, 


17. Lænende sig tilbage på dem over 
for hinanden. 


18. Evige ynglinge vil vandre om- 
kring dem (for at opvarte dem) 


19. Med bægre og krukker og en 
kop, (fyldt) fra en rindende kilde: 


20. De vil ikke blive besværede deraf 
og ikke blive udmattede. 


21. Og frugter af (de arter), som de 
udvælger sig, 


22. Og kød af fugle, som de begærer 
(det). 


23. Og (der vil være) rene, smukke 
og gode (jomfruer) 


24. Som indfattede perler - 


25. En belønning for hvad de plejede 
at øve. 


26. Dér vil de ikke høre forfængelig 
eller syndig tale, 


27. Men kun ordet: Fred, fred. 


28. Og de på den højre hånd - hvad 
er de på den højre hånd? 


29. (Det er dem, der er) blandt 
lotustræer uden torne 


30. Og bananer i klaser 
31. Og udbredt skygge 
32. Og rindende vand 
33. Og frugter i mængde, 


34. Som hverken hører op eller 
forholdes dem. 


35. Og (blandt) ophøjede hustruer. 
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36. Vi har sandelig skabt dem med 
en (ny) skabelse 


37. Og gjort dem til jomfruer, 
38. Elskende, jævnaldrende >, 
39. For dem på den højre hånd. 
40. En mængde af de første 

41. Og en mængde af de sidste. 


42. Og de på den venstre hånd - 
hvad er de på den venstre hånd? 


43. (De vil være) i brændende vind 
og kogende vand 


44. Og cn skygge af sort røg, 
45. Hverken kølig eller nådig. 


46. De levede før dette et liv i 
overdådighed, 


47. Og de fremturede i den mægtige 
synd 4, 

48. Og de plejede at sige: Mon vi, 
når vi er døde og er blevet til støv 


og ben - mon vi så i sandhed skal 
opvækkes? 


49. Og vore forfædre (fra) fordums 
(dage)? 


50. Sig (til dem): Sandelig, de tid- 
ligere og de senere 


51. Skal alle bringes sammen til en 
kendt dags tidspunkt. 


52. Så skal I. som for vild og 
forkastede (profeterne). 
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3 Eller: ‘lige gamle”, måske også i betydningen: ”evige, altid lige gamle’. 


4 Den mægtige synd’ er enten afguderi eller hovmod (det modsatte af Islâm). 
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53. Visselig spise af træer med 
dødbringende føde [eller: Zaqqim- 
træet] 5 


54. Og fylde jeres maver med det. 


55, Og derpå skal I drikke af ko- 
gende vand. 


56. Så skal I drikke, som en tørstig 
kamel drikker. 


57. Dette (skal være) deres gave på 
dommens dag. 


58. Vi har skabt jer. Hvorfor kaldte 
I da ikke (profeterne) sande? 


59. Ser I da ikke, hvad I udgyder 
(af sæd)? 


60. Har I mon skabt det? Eller er 
det Os, der er Skaberen? 


61. Vi har forordnet døden iblandt 
jer, og Vi kan ikke indhentes, 


62. Så Vi ikke bringer jeres lige i 
stedet og skaber jer til det, I ikke ved 
(nu). 


63. Og I har visselig erkendt den 
første skabelse. Hvorfor vil I da ikke 
tænke jer om? 


64. Ser I da ikke, hvad I sår? 


65. Er det jer, som lader det vokse 
eller er det Os. som bevirker vækst? 


66. Hvis Vi ville, gjorde Vi det 
visselig til søndertrådt halm, så ville 
I begynde at klage jer: 


67. Vi er visselig tynget af gæld, 
68. Nej. vi er berøvet (alt). 


5 Ang. Zaqqim, se 37:63 og 44:44-45. 
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69. Ser I ikke vandet, som I drikker? 


70. Er det jer, der sender det ned 
fra regnskyen, eller er det Os, som 


AL-WÅQPAH 


27. del 
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OTELA FHA 


sender det ned? 


71. Hvis Vi ville, gjorde Vi det 
bittert. Hvorfor er I da ikke taknem- 
melige? 


PN NEEE 


PAER 
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72. Ser I ilden, som I antænder? 


73. Har I skabt træet dertil, eller 


er det Os, der er Skaberen 6? 


74. Vi har gjort den til en formaning 
og til gavn for dem, der rejser i ør- 
kenen. 


75. Lovpris da din Herres, den 
Almægtiges navn. 


76. Men nej. jeg sværger ved stjer- 2 29% . 
nernes fald 7. 
y 


O, z 279429 fa ERRA GE) 
O ABE Galal and d5) 5 


77. Og det er sandelig en mægtig 
ed, om I vidste det. 


78. Dette er visselig en ærværdig OLE EA 


Qur'ån 
I 297 ` ` 
79. I en velbevaret bog 2. dy TEN 
80. Ingen skal fatte den undtagen 
de, der er rensede °. 


6 Mennesket kan intet skabe, kun omforme det skabte. 


7 Mawågi'un-nudjåm kan også betyde: "Qur'ånens stykkevise åbenbaring”. Eller meningen 
er, at stjernerne falder i stort tal, når et guddommeligt sendebud fremtræder. Dette er 
velbevidnet i flere tilfælde. 


8 Qur'ânen vil bestå i sin oprindelige skikkelse - uden ændringer, fradrag eller tilføjelser. 
"Europæiske forskeres forsøg på at bevise eksistensen af senere tilføjelser til Qur'ånen har 
lidt skibbrud" (Enc. Brit.). Eller: Qur'ånen indeholder hemmeligheder (det er en skjult 
(maktitm) Qur'ån), som kun de, der er rensede af Gud, kan forstå (smlgn. v.80). 


9 Kun de rene eller rettere: dem Gud har renset kan fatte den dybere mening med Qur'ånen. 
Verset betyder også, at kun de fysisk rene bør berøre Qur'ånen. 
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81. (Den er) en åbenbaring fra 
Alverdens Herre. 


82. Er det om dette (guddommelige) 
udsagn I hykler? 


83. Og gør det til jeres ernæring at 
forkaste (det)? 


84. Men hvordan, når (sjælen) når 
op i struben, 

85. Medens I på det tidspunkt ser 
til. 

86. Men Vi er ham nærmere end 
I er, men I ser det ikke. 


87. Men hvorfor, hvis I ikke skal 
drages til ansvar, 


88. Sender I den ikke tilbage. om 
I er sanddru? 


89. Men hvis han er en af dem, der 
står (Gud) nær, 

90. Så (vil han møde) barmhjertig- 
hed og vellugt og en salig have. 

91. Og hvis han er en af dem på 
højre hånd, 

92, Så (vil han høre): Fred med dig! 
- fra dem på højre hånd. 


93. Men hvis han er en af dem, der 
har forkastet (sendebudene), (en af) de 
vildfarne, 


94. Så (vil han til) gave (få noget) 
kogende vand, 

95. Og han skal brænde i helvede. 

96. Dette er visselig den sikre vir- 
kelighed, 


97. Lovpris da din Herres, den 
Almægtiges navn. 
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AL-HADÎD 
(åbenbaret efter Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. (Alt) hvad der er i himlene og 
på jorden lovpriser Allah. og Han er 
den Almægtige, den Alvise. 


3. Hans er magten over himlene og 
jorden. Han skænker liv og bevirker 
død, og Han har magt over alle ting. 


4. Han er den Første og den Sidste. 
den Abenbare og den Skjulte, og Han 
ved alle ting. 


5. Det er Ham, som skabte himlene 
og jorden på seks dage og derpå tog 
sæde på tronen. Han ved, hvad der 
går ned i jorden, og hvad der kommer 
op af den, og hvad der kommer ned 
fra himlen, og hvad der stiger op i 
den. Han er med jer, hvor I end er, 
og Allah ser (alt), hvad I gør !. 


6. Hans er magten over himlene og 
jorden. Og til Allah vender alle ting 
tilbage. 


7. Han lader natten gå over i dagen, 
og Han lader dagen gå over i natten, 
og Han ved, hvad der skjuler sig i 
hjerterne. 
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1 Om 'skabelsen på seks dage’ og "tronen", se 7:55, 11:8, 25:60 og 32:5. Gud alene ved, 
hvilken lære, der passer en bestemt tid ("hvad der stiger ned fra himlen’), og Han alene 
ved, hvornår en åbenbaret lære bliver forældet og må ophæves (”hvad der stiger op i himlen"). 
- Eller det, der stiger ned, er åbenbaringen - og det, som stiger op, er menneskers bønner. 
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8. Tro på Allah og Hans Sendebud 
og giv ud af det, Vi har gjort jer til 
arvinger af. Så vil de af jer, som tror 
og giver ud, få en stor belønning. 


9. Hvad fejler jer, at I ikke vil tro 
på Allah? Og Sendebudet kalder jer 
til at I skal tro på jeres Herre, og Han 
har allerede sluttet en pagt med jer, 
hvis I (virkeligt) er troende. 


10. Han er det, Som sender klare 
tegn ned over Sin tjener, for at Han 
kan bringe jer ud af al(le slags) mørke 
(og bringe jer ind) i lyset, og Allah 
er visselig Medlidende, Barmhjertig 
mod jer. 


11. Hvad fejler jer, at I ikke giver 
ud på Allahs vej, når himlenes og 
jordens arv tilhører Allah. De blandt 
jer, som giver ud før sejren og kæmper, 
er ikke lige (med dem, der gør det efter 
sejren). De første har en højere grad 
end dem, der gav ud og kæmpede 
senere. Men Allah har lovet alle det 
bedste, og Allah er Vidende om det, 
I gør. 


12. Hvem vil give Allah et godt og 
smukt lån? Så vil Han mangedoble 
ham det, og han skal få en ædelmodig 
belønning. 


13. (Ihukom) den dag, da du vil se 
de troende mænd og kvinder med 
deres lys ilende foran dem og på deres 
højre hånd. (Da skal det siges til dem): 
Glædeligt budskab for jer idag: haver 
at forblive i, igennem hvilke floder 
strømmer. Dette er den store triumf. 


14. På den dag vil de hykleriske 
mænd og kvinder sige til dem. de tror: 
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Se på os, lad os låne af jeres lys. Der 
vil blive svaret dem: Vend tilbage og 
søg (selv) efter lys. Men en mur skal 
rejses mellem dem, og der skal være 
en port i den. Indenfor den vil barm- 
hjertigheden være, men uden for den 
- foran den - (vil) straffen (være) ?. 


15. De vil råbe til dem: Var vi ikke 
med jer? De vil svare: Nej, men I ledte 
jer selv i fristelse og I tøvede og tvivlede 
og jeres (forfængelige) ønsker bedrog 
jer, indtil Allahs befaling kom. Og 
bedrageren bedrog jer angående Al- 
lah 3. 


16. Derfor skal der ikke i dag tages 
mod løsepenge fra jer, ejheller fra de 
vantro. Jeres sted skal være ilden. Den 
er jeres ven og beskytter. Og det er 
et slemt rejsemål 4. 


17. Mon ikke tiden er kommen for 
de troende, at deres hjerter skulle 
ydmyge sig ved Allahs ihukommelse 
og ved den sandhed, Han har åben- 
baret, og de skal ikke være som dem, 
der fik bogen før dem, men tiden blev 
dem lang, så deres hjerter forhærdedes, 
og mange af dem er oprørere. 


18. Vid, at Allah skænker liv til 
jorden efter dens død. Vi har visselig 
gjort tegnene tydelige for jer, for at 
I må forstå. 


19. Sandelig, de mænd og kvinder, 
som giver almisse og låner Allah et 
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2 "Se på os' kan også betyde: ‘vent på os’. ”Porten i muren” viser, at helvede ikke er evigt. 


3 "Allahs befaling’ kan være den endelige dom eller sejren over modstanderne. 


4 Helvede er de vantros ven og beskytter’, fordi det tjener det formål at hjælpe dem af 
med deres ufuldkommenheder og gøre dem egnet til et højere liv. Se også 101:10. 
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godt og skønt lån - for dem skal det 
mangedobles, og de vil få en ædelmo- 
dig belønning (i tilgift). 


20. De. som tror på Allah og Hans 
sendebud. er de sanddru og vidnerne 
hos deres Herre. De vil få deres be- 
lønning og deres lys. Men de, som er 
vantro og benægter Vore tegn, er hel- 
vedes indbyggere 5, 


21. Vid, at livet i denne verden kun 
er spøg og tidsfordriv og pynt og 
gensidig pral og stræben efter at få mest 
af rigdomme og børn. (Dette liv er) 
som regn. der frembringer vækster, der 
undrer (og glæder) dem, der dyrker 
jorden. Derpå visner de hen, og du 
ser dem gulnet. Derpå bliver de til 
søndertrampet halm. I det kommende 
liv er der en streng straf, men (også) 
tilgivelse fra Allah og velbehag (fra 
Ham), men dette nærværende liv er 
kun nydelse af bedrageriske ting. 


22. I! om kap med hinanden til 
tilgivelse fra jeres Herre og en have, 
hvis vidde er som himlenes og jordens 
vidde, beredt for dem, der tror på 
Allah og Hans sendebud. Dette er 
Allahs nåde, som Han giver til dem. 
Han vil. Og Allah er den store nådes 
Herre 6. 


23. Der indtræffer ikke nogen hjem- 
søgelse på jorden eller blandt jer selv. 
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5 De, der fulgte de tidligere profeter, kunne nå rangtrin som ”sanddru og vidner", men 
de, der følger Muhammad, kan også nå den højeste grad: "profet", se 4:70. 


6 At paradiset fylder himmel og jord, foranledigede en discipel til at spørge Profeten: "Jamen, 
hvor er så helvede?” Profeten svarede: ”Hvor er natten, når det er dag” Paradis og helvede 


er ikke steder, men tilstande. (Ibn Kathir). 
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som ikke er i en bog, før Vi fremkalder Eg o 
den. Sandelig, dette er let for Allah 7. Oabl 


24. For at I ikke skal sørge over 
det, der undslipper jer, ejheller fryde 


Lk BGU EES 


jer (overmåde) over det, som Han giver 
jer, og Allah elsker ikke alle bedra- 
geriske (og) pralende (personer), 


25. Som er nærige og opfordrer 


24 9 SA btas P 
mennesker til nærighed. Og den, der EAA AE 536 ECRENNN 


vender sig bort, (skal vide, at) Allah TEE IODS j 
visselig er den Selvtilstrækkelige, Den, Basal a a OG a 
der er al pris Værdig. 


26. Vi har visselig sendt Vore sen- 
debud med klare beviser og Vi har 
nedsendt sammen med dem bogen og 
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der er (nytte i) voldsom krig og (også SLS) E ah DS RESENS RA 
andre) former for nytte for menneske- 

heden. og for at Allah kan kendetegne AOE CS aht 
dem, der hjælper Ham og Hans sen- 
debud i det usete [eller: uden at have 
set Ham), thi Allah er Stærk, Almæg- 
tig 8. 


27. Og Vi har allerede sendt Noah 
og Abraham og givet profetdømmet 
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ledede, men mange af dem er oprørere. DU ogaao ÈS 


w … 


7 At tingene er i en bog, før de sker, kan betyde, at de eksisterede i Guds forudviden. 
Eller at de sker efter den guddommelige lov (jvf. bet. af kitåb). - Eller bogen er Qur'ånen, 
som har beskrevet forud de straffe og velsignelser, der vil komme til hhv. de vantro og 
de troende. 


8 Dene vers viser os betydningen af anzala: “sende ned". Der cer ikke tale om, at nogen 
eller noget virkeligt stiger ned fra himlen. Ordet betegner noget, der kommer som en fri 
og ufonjent gave fra Allah. Både åbenbaring og jern (og kvæg, se 39:7, og føde, se 5:113) 
"sendes ned” i samme betydning. Når traditionen derfor taler om, at Messias skal stige 
ned” (nazala) bruges udtrykket også i bet.: han skal gives jer som en nåde - ligesom enhver 
profets komme er en nåde. 
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28. Derpå lod Vi Vore sendebud 
følge i deres fodspor, og Vi lod (også) 
Jesus, Marias søn følge (det samme 
spor), og Vi gav ham Evangeliet og 
lagde medfølelse og barmhjertighed i 
hjerterne på dem, der fulgte ham. Men 
munkevæsenet opfandt de (selv) - Vi 
har ikke foreskrevet dem det - kun 
for at søge Allahs velbehag. Men de 
iagttog det ikke på rette måde. Så gav 
Vi de troende blandt dem deres løn, 
men mange af dem er oprørere °. 


29. O I troende, tag Allah som 
Beskytter og tro på Hans Sendebud, 
så vil Han give jer et dobbelt mål af 
Sin barmhjertighed og skænke jer et 
lys, I kan vandre i, og tilgive jer. Allah 
er den Tilgivende, den Barmhjertige. 


30. For at Skriftens folk ikke skal 
mene, at de (troende muslimer) ikke 
har evne at nå noget af Allahs nåde, 
og (for at de skal vide), at al nåde 
er i Allahs hånd. Han giver den til 
den, Han vil. Og Allah er den store 
nådes Herre "9, 
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9 Profeten har sagt: "Der er ikke noget munkevæsen i Islâm’ (Ibn Athîr). Islâm er 
livsbekræftende: menneskenaturen er gudskabt og dens krav legitime. Lovens opgave er 
det at lede vore naturlige og medfødte begær i de rette kanaler, gøre dem gavnlige, begrænse 
den skade, der kommer af overdrivelser, og omforme vore instinkter til moralske egenskaber. 


10 Nogle fortolkere mener, at /å ("ikke") er overflødigt (zijåda), og oversætter: "For at Skriftens 


folk skal vide, at de ikke har magt over etc.” 
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AL-MUDJÅDILAH 
(åbenbaret efter Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


[ 28. del ] 

2. Allah har visselig hørt hendes tale, 
som klagede til dig angående sin æg- 
tefælle og beklagede sig til Allah. Og 
Allah har hørt jeres samtale, thi Allah 
er Althørende, Altseende. 


3. De af jer, som skiller sig fra deres 
hustruer ved at sige: Du skal være for 
mig som min moders ryg - de(res 
hustruer bliver) ikke deres mødre. thi 
deres mødre er kun dem, der har født 
dem. Og de fører visselig skændig og 
usand tale. Og Allah er visselig Den, 
der udsletter (synd), Tilgivende !. 


4. Og de, som skiller sig fra deres 
hustruer ved at kalde dem mødre, og 
derpå fortryder, hvad de har sagt - 
(deres straf skal) da (være): løskøbelse 
af en slave, førend de atter kommer 
sammen med hinanden. Dette er, hvad 
I formanes med, og Allah er Vidende 
om, hvad I gør. 


5. Men den, der ikke finder (lejlighed 
til at løskøbe en slave), han skal faste 
i to måneder i træk, førend de atter 
kommer sammen med hinanden. Og 
den, der ikke formår (det), han skal 
bespise tres fattige. Dette skal være 
sådan, for at I må tro på Allah og 


l Ang. zihâr, se 33:5. 
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Han Sendebud. Og sådanne er Allahs 
grænser, Og de vantro vil få en smer- 
telig straf. 


6. Sandelig, de som bekæmper Allah 
og hans Sendebud. skal fornedres, 
ligesom de, der var før dem, blev 
fornedret. Vi har allerede åbenbaret 
klare tegn. Og de vantro vil få en 
beskæmmende straf. 


7. (På) den dag Allah vil oprejse dem 
alle, vil Han meddele dem, hvad de 
har gjort. Allah har opregnet det, men 
de har glemt det. Og Allah er Vidne 
til alle ting. 


8. Ser du ikke, at Allah ved (alt) 
hvad der er i himlene og på jorden: 
der er ikke en rådslagning af tre uden 
Han er den fjerde af dem, og ikke af 
fem undtagen Han er den sjette af dem, 
ejheller færre end dette og ikke flere, 
uden at Han er hos dem, hvor de end 
er. Derpå vil Han på opstandelsens dag 
meddele dem, hvad de har gjori. thi 
Allah ved alle ting. 


9. Har du ikke set dem, der fik 
forbud mod hemmelige rådslagninger. 
men derefter vendte tilbage til det. de 
havde fået forbud imod, og som holder 
gensidige rådslagninger om synd og 
overtrædelse og ulydighed mod Sen- 
debudet. Og når de kommer til dig, 
hilser de dig med (en hilsen). som Allah 
ikke hilser dig med, og de siger for 
sig selv: Hvorfor straffer Allah os ikke 
for det, vi siger? - Helvede vil være 
tilstrækkeligt for dem. De skal brænde 
i det, og et slemt rejsemål er det 2. 
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2 Jøderne plejede at sige: Ay-såmu ‘alaikum: ”død over dig’. 
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10. O I troende, når I rådslår i 
hemmelighed, så rådslå ikke om synd 
og overtrædelse og ulydighed mod 
Sendebudet, men rådslå om retfærdig- 
hed og gudsfrygt. Og frygt Allah, hos 
Hvem I skal samles sammen. 


11. Hemmelig rådslagning er alene 
(et værk) af Satan, for at han kan 
bringe de troende i sorg. Men de kan 
ikke skade jer det mindste - undtagen 
efter Allahs vilje. Og lad de troende 
sætte deres lid til Allah. 


12. O I troende, når der siges til 
jer: Gør plads i forsamlingerne, så gør 
plads, og Allah vil skaffe jer plads (i 
paradiset). Og når der siges: Rejs jer 
op, så rejs jer op, og Allah vil ophøje 
de troende blandt jer og dem, der har 
fået viden, til (højere) grader, thi Allah 
er Vidende om, hvad I gør ?. 


13. O I troende, når I søger Sen- 
debudets råd, så send en almisse forud 
for jeres rådslagning. Dette er bedre 
for jer og renere. Men hvis I ikke finder 
(midler dertil), så er Allah visselig 
Tilgivende, Barmhjertig. 


14. Er I bange for at sende almisser 
forud for jeres rådslagning? Hvis I ikke 
gør det, vender Allah Sig (nådigt) til 
jer. Men oprethold bønnen (på rette 
vis) og betal zakåt og adlyd Allah og 
Hans Sendebud. Og Allah er velviden- 
de om, hvad I gør. 


15. Har du ikke set dem, der gjorde 
sig til venner med et folk, som Allah 
var vred på? De hører ikke til jer og 
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3 Raf'a betyder her som andre steder i Qur'ånen: at give en ærefuld, ophøjet stilling. 
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ikke til dem, og de sværger løgnagtigt. 
skønt de ved (det). 


16. Allah har beredt dem en streng 
straf, thi ondt er, hvad de plejede at 
øve. 


17. De har gjort deres eder til et 
skjold (for deres løgnagtighed). og de 
vender (andre) fra Allahs vej, og de 
vil få en nedværdigende straf. 


18. Deres ejendele og deres børn skal 
ikke gavne dem noget mod Allah. De 
er ildens beboere - de skal forblive i 
den. 


19. (På) den dag Allah vil oprejse 
dem alle, vil de tilsværge Ham, ligesom 
de tilsvor jer, og de mener, at de bygger 
på noget. Visselig, det er dem, der er 
løgnere. 


20. Satan har vundet magt over dem 
og ladet dem glemme Allahs ihukom- 
melse. Sådanne er Satans parti. San- 
delig, Satans parti er taberne. 


21. Sandelig, de som kæmper mod 
Allah og Hans Sendebud skal være 
blandt de laveste. 


22. Allah har foreskrevet (denne 
lov): Jeg vil visselig sejre, Jeg og Mine 
sendebud. Sandelig, Allah er Stærk, 
Almægtig *. 


23. Du vil ikke finde ct folk, som 
tror på Allah og den yderste dag. der 
elsker dem, der kæmper mod Allah 
og Hans Sendebud, selv om det er 
deres fædre eller sønner eller brødre 
eller (andre) slægtninge. I sådanne (tro- 
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4 Ifølge dette guddommelige løfte må en falsk profet lide nederlag, mens en sand profet 


vil sejre. 
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endes) hjerter har Allah indskrevet a a SS REPE ENET 
troen, og Han har styrket dem med Ca CESS 795 GSS 


åbenbaring fra Sig. Han vil føre dem G ge PETSA alega ds 
ind i haver, der gennemstrømmes af  , SØ ER SE EEK Reg a 
floder, og de skal forblive der. Allah 19253385 Ah Ga GIE ai 
har velbehag i dem, og de har velbehag 0 s 0, p ; Ste Pa 
i Ham. Sådanne er Allahs parti. San- pæabicss SII abl StL ds 
delig, det er Allahs parti. der vil have E29 
heldet med sig 5, Goral 


5 De sande troende vil modtage růh (åbenbaring). Dette har været Islåms tro fra første 
færd. Også dette vers viser, at åbenbaring vil være en varig gave til Muhammads menighed. 
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AL-HASJR 
(åbenbaret efter Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. (Alt) Hvad der er i himlene op 
på jorden lovpriser Allah. og Han er 
den Almægtige, den Alvise. 


3. Det var Ham, som drev de vantro 
fra Bogens folk ud af deres huse ved 
den første forvisning. I troede ikke, at 
de ville drage ud, og de troede, at deres 
borge ville beskytte dem mod Allah. 
Men Allah kom over dem fra (en side), 
som de ikke regnede med og kastede 
rædsel i deres hjerter, så de ødelagde 
deres huse med deres (egne) hænder 
og de troendes hænder. Drag da lære 
(deraf). I som har øjne (at se med) !. 


4. Og havde Allah ikke foreskrevet 
forvisning for dem, ville Han have 
straffet dem i denne verden. Og i det 
kommende (liv) vil de få ildens straf. 


5. Det skyldes, at de modsatte sig 
Allah og Hans Sendebud, og den, der 
modsætter sig Allah, (skal vide) at 
Allah er streng til at gengælde. 


6. Hvad I end omhuggede af pal- 
metræer eller lod (blive) stående på sine 
rødder, så skete det med Allahs til- 
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l Der hentydes til jødernes forvisning fra Madina. Denne skete, fordi de havde brudt deres 
pagt med muslimerne. Den anden udvisning fandt sted under Kaliffen `Umar, da alle jøder 
blev landsforvist. Den antydes (den 1. forvisning’ forudsætter en senere) altså profetisk 
her. 
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ladelse, og for at Han kunne vanære 
oprørerne ?. 


7. Og hvad end Allah har givet som 
bytte fra dem til Sit Sendebud - og 
I ansporede hverken hest eller kamel 
imod det, men Allah giver Sine sen- 
debud magt over hvem Han vil, og 
Allah har magt over alle ting - 


8. Hvad Allah har givet af bytte fra 
byermes folk, tihører Allah og Sen- 
debudet og slægtningene og de fader- 
løse og de fattige og den vejfarende, 
så at (rigdommen) ikke går på omgang 
mellem de rige iblandt jer. Og hvad 
Sendebudet giver jer, skal I tage imod. 
Og hvad han forbyder jer, det skal I 
afholde jer fra. Frygt Allah, thi Allah 
er hård til at øve gengældelse >, 


9. (Og byttet er) til de fattige flygt- 
ninge, som er blevet drevet bort fra 
deres hjem og deres ejendele, fordi de 
søgte nåde fra Allah og (Hans) vel- 
behag og hjalp Allah og Hans Sen- 
debud. Sådanne er de sanddru. 


10. Og de. der grundlagde deres 
hjem og tro (i denne by) før dem, elsker 
dem, der er flygtet til dem, og finder 
ikke noget behov i deres hjerter efter 
det, som er givet (flygtningene). men 
de foretrækker dem frem for sig selv, 
selv om der er fattigdom iblandt dem. 
Og de, der er reddet fra deres person- 
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2 Linah cr et palmetræ af mindre værdi, hvis frugt ikke er egnet til menneskeføde (Aqrab). 
Efter at seks træer var hugget om, kapitulerede den jødiske Bant Nadir (Zurqgåni). 


3 Faj er bytte, vundet uden egentlig krig. Derfor får soldaterne ingen part af det. Det går 
til fattigforsorg alene. ‘For at rigdommen ikke skal gå på omgang mellem de rige" udtrykker 
det økonomiske princip, at rigdommen ikke må ophobes på få hænder, men skal være 
hele samfundet til nytte. 


781 


ENRE 


Sara 59 


lige begær, er dem, der vil blive fuld- 
kommengjort. 


11. Og de, der kom efter dem, siger: 
Tilgiv os og vore brødre, som forud 
for os er indgået i troen, og lad der 
ikke være noget nag i vore hjerter mod 
de troende. Vor Herre, Du er den 
Medlidende, den Barmhjertige. 


12. Har du ikke set dem, der hykler? 
De siger til deres brødre, som er vantro 
fra Skriftens folk [her: jøderne]: Hvis 
I drives ud, vil vi visselig drage ud 
sammen med jer og vil aldrig adlyde 
nogen mod jer, og hvis der kæmpes 
mod jer, vil vi visselig hjælpe jer. Men 
Allah bevidner, at de visselig er løg- 
nere. 


13. Hvis de drives ud, så vil de ikke 
drage ud sammen med dem, og hvis 
der kæmpes mod dem, vil de ikke 
hjælpe dem. Og selv om de skulle 
hjælpe dem, så ville de visselig vende 
ryggen (i flugt), og så vil de ikke blive 
hjulpet (af nogen). 


14. De har visselig større frygt i deres 
hjerter for jer end for Allah. Dette 
skyldes, at de er folk, som ikke forstår 
(noget). 


15. De vil ikke bekæmpe jer samlet 
undtagen i befæstede byer eller bag 
mure, Deres indbyrdes krig er vold- 
som. Du tror, at de er samlede, men 
deres hjerter er delte. Dette skyldes, 
at det er folk, som ikke forstår (no- 


get) 4. 


4 En profeti om de senere kampe mod det byzantinske rige, som gik bogstaveligt i opfyldelse. 


- Eller verset taler om jøderne i Arabien. 
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16. De er som dem, der kort før 
dem smagte (de onde) følger af deres 
anslag. Og de vil få en pinefuld straf 5. 


17. Som Satan, da han sagde til 
mennesket: Vær vantro! Men efter at 
det var blevet vantro, sagde han: Jeg 
siger mig løs af dig thi jeg frygter Allah, 
Alverdens Herre 6. 


18. Og enden for begge var (at de 
havnede) i ilden, for at forblive der. 
Sådan er de uretfærdiges løn. 


19. O I troende, frygt Allah. og lad 
enhver se til, hvad han sender forud 
til i morgen. Frygt Allah, thi Allah 
ved, hvad I gør. 


20. Og vær ikke som dem, der 
glemte Allah, så Han lod dem glemme 
deres egne sjæle. (Det er) sådanne, som 
er oprørerne. 


21. Ildens beboere og havens bebo- 
ere er ikke lige. Havens beboere er 
dem, der vil triumfere. 


22. Hvis Vi havde sendt denne 
Qur'ân ned på et bjerg, ville du visselig 
have set det ydmyget og sønderrevet 
af frygt for Allah. Sådan er de lignelser, 
Vi fremstiller for menneskene, for at 
de må tænke sig om. 


23. Han er Allah: der er ikke nogen 
gud uden Ham. Han kender det skjulte 
og det åbenbare, og Han er den Nå- 
dige, den Barmhjertige. 


24. Han er Allah: der er ingen gud 
uden Ham: Kongen, den Hellige, Den, 
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5 Det er Makkanerne, der led nederlaget ved Badr. 


6 Smign. 8:49 og 14:23. 
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der skænker fred og sundhed, Den, 
der giver sikkerhed, Beskytteren, den 
Almægtige. den Stærke, den Ophøjede. 
Hellig er Allah (og fri for enhver 
mangel og højt hævet) over det de 
sætter ved siden (af Ham) 7. 


25. Han er Allah, Skaberen, Frem- 
bringeren, Den, der giver (alle ting) 
form. Ham tilkommer de skønneste 
og bedste navne. (Alt) hvad der er i 
himlene og på jorden lovpriser Ham. 
og Han er den Almægtige, den Al- 
vise 8. 


AL-HASJR 


28. del 


9 A 9! 3-9, ge PES 
orsi l osil Ai 
21253 


es RES P5e. 
OR SEM EA al Saa 


E EAE 1 
OSSA GE ain 
E PATEN 


PERAE ed 
È , E 
OLÉ Č 


7 Djabbâr (den Stærke) oversættes af visse vestlige arabister som ‘tyrannen’. Ordet kan have 
den betydning, når det bruges om mennesker. Men dets grundbetydning er: den, der sætter 


noget i orden. 


8 4l-'azîz kan betyde både ”den Almægtige" og ‘ærens Herre’. 
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1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. I troende, tag ikke Min fjende 
og jeres (egen) fjende til venner, idet 
I sender (budskaber) til dem i kær- 
lighed, når de allerede har forkastet 
den sandhed, som er kommet til jer. 
De uddrev Sendebudet og jer selv, 
fordi I troede på Allah, jeres Herre. 
Hvis I drager ud for at stride på Min 
vej og for at søge Mit velbehag, sender 
I hemmeligt (budskaber) til dem i 
kærlighed. Og Jeg ved bedre, hvad I 
skjuler, og hvad I åbenbarer. Og den 
af jer, der gør det, er visselig faret vild 
fra den rette vej. 


3. Hvis de får magt over jer, vil de 
være jeres fjender og strække deres 
hænder og tunger imod jer med ond 
hensigt, og de ønsker inderligt, at I 
skal blive vantro. 


4. Jeres slægtninge og jeres børn vil 
aldrig gavne jer på opstandelsens dag. 
Han vil (alene) træffe afgørelse imellem 
jer, og Allah ser, hvad I gør. 


5. I har visselig et skønt og godt 
forbillede i Abraham og dem, der var 
med ham, da de sagde til deres folk: 
Vi siger os visselig løs af jer og det, 
I tilbeder ved siden af Allah. Vi for- 
kaster jer (og jeres). Og fjendskab og 
had er opstået mellem os og jer for 
bestandig, indtil I tror på Allah alene 
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- undtagen Abrahams ord til sin fader: 
Jeg vil visselig bede om tilgivelse for 
dig, men jeg mægter intet for dig mod 
Allah. Vor Herre. vi har sat vor lid 
til Dig, og vi vender os (angrende) til 
Dig, og til Dig vender vi tilbage !. 


6. Vor Herre, gør os ikke ti en 
fristelse for de vantro, og tilgiv os, vor 
Herre, thi Du er den Almægtige, den 
Alvise. 


7. I har visselig et skønt og godt 
forbillede i dem - for dem, der håber 
på Allah og den yderste dag. Men de, 
der vender sig bort, (skal vide) at Allah 
visselig er den Selvtilstrækkelige, den 
Lovpriste. 


8. Det kan være, at Allah vil skabe 
kærlighed mellem jer og dem af dem, 
som I er fjender med. Allah er Al- 
mægtig. og Allah er Tilgivende, Barm- 
hjertig. 

9. Allah forbyder jer ikke, hvad 
angår dem, der ikke har kæmpet mod 
jer på grund af religionen, og som ikke 
har drevet jer ud af jeres hjem, at I 
er venlige og retfærdige imod dem, thi 
Allah elsker de retfærdige ?, 


10. Allah forbyder jer kun angående 
dem, der har kæmpet mod jer på grund 
af religionen og har drevet jer ud af 
jeres hjem og hjulpet (andre) med at 
drive jer ud, at I slutter venskab med 
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l Abad (bestandig) betyder ikke nødvendigvis evig’, som sammenhængen her med hattâ 


(indtil) viser. 


2 Verset er åbenbaret - ligesom resten af Sûren - i det 7. eller 8. år efter Hidjra og viser, 
at der aldrig er sket nogen ændring i Qur'ånens stilling ul krig. Der er udelukkende tale 
om krig mod dem, der har begået aggression for religionens skyld. Og der er ikke tale 


om fjendskab mod andre. Se også v.10. 
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dem. Og de, der slutter venskab med 
dem, er de uretfærdige. 


11. O I troende, når der kommer 
troende kvinder flygtende til jer, så 
prøv dem. Allah kender bedst deres 
tro. Og hvis I erkender, at de er 
troende, så send dem ikke tilbage i Č? 
de vantro. Disse (kvinder) er ikke 
tilladt for dem (der er vantro), ejheller 
er de (vantro) tilladt for dem. Og giv 
dem [nemlig: de vantro tidligere æg- 
temænd], hvad de har givet ud (på & 
deres hustruer). Og der kommer ikke 
nogen brøde over jer, når I gifter jer 
med dem, efter at I har givet dem deres 
brudesum,. Og hold ikke fast ved (æg- 
teskabs)båndet med de vantro kvinder, 
men kræv, hvad I har givet ud, og lad 
dem (der er vantro) kræve, hvad de 
har givet ud. Sådan er Allahs dom. 
Han dømmer mellem jer. Og Allah er 
Alvidende, Alviis. 


12. Og hvis nogen af jeres hustruer 
flygter til de vantro, og I øver enpeli, 2 
så giv så dem, hvis hustruer er løbet 
bort, det samme, som de har givet ud 
(på dem). Og frygt Allah, på Hvem 
I tror. 


13. O du Profet, når de troende 
kvinder kommer til dig for at tilsværge 
dig troskab: at de ikke vil sætte nogen 
ved siden af Allah og ikke stjæle og 
ikke bedrive hor og ikke dræbe deres 
børn og ikke komme med sladder, som 
de selv har opdigtet, og ikke være 
ulydige imod dig i det, der er godt, 
så tag imod deres troskabsed og bed 
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Allah tilgive dem, thi Allah er Tilgi- FODE 
vende, Barmhjertig ?. AEV 
14. O I troende, gør jer ikke til 


venner med et folk, som Allah er vred ÅL AN PEA 65 Kago ara AE 

i ed NE aa GE ISS SY IE USE 
på. De har allerede fortvivlet om (vir- , ” r a S s Sa kt 
keligheden af) det kommende (liv), PEPEN ESS RENE 
ligesom de vantro har fortvivlet om ý z g æ 
dem, der ligger i gravene 4. 


3 "Som de selv har opdigtet" hedder egt. på arabisk: ”som de har forfalsket mellem deres 
hænder og fødder’. - At kvinderne også aflagde troskabsed (baj'ah) til Profeten, understreger 
deres ligeberettigelse. Mændene aflagde samme løfte (baf'ah) + forpligtelse til at forsvare 
troen mod aggression. 


4”Et folk, som Allah er vred på” er enten møntet på jøderne (se f.eks. 1:7) eller generelt 
om aggressorer. 
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AL-SAFF 
(åbenbaret efter Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. (Alt) hvad der er i himlene og 
på jorden lovpriser Allah, og Han er 
den Almægtige, den Alvise. 


3. O I troende, hvorfor siger I, hvad 
I ikke gør? 


4. (Det er) højst afskyeligt i Allahs 
øjne, at I siger, hvad I ikke gør. 


5. Sandelig, Allah elsker dem, der 
kæmper på Hans vej i rækker (og 
geled), som om de var en bygning. 
sammensvejset med bly. 


6. Og (husk) da Moses sagde til sit 
folk: O mit folk, hvorfor bagvasker 
I mig, når I dog ved, at jeg er Allahs 
Sendebud til jer? - men efter at de var 
faret vild, lod Allah deres hjerter fare 
vild, for Allah retleder ikke det op- 
rørske folk !. 


7. Og (husk) da Jesus, Marias søn, 
sagde: O Israels børn, jeg er visselig 
Allahs Sendebud til jer, som bekræfter 
og opfylder det, som er før mig, nemlig 
Torahen, og som bringer glædeligt 
budskab om et Sendebud, som skal 
komme efter mig, hvis navn skal være 
Ahmad. - Men da han kom til dem 
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l Moses led meget fra sine folks side (7:149 og 5:25), ja, de smædede ham også (33:70). 
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med de klare beviser, sagde de: Dette Q Gs, 26> 
er åbenlys magi ?. i 
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RARA GR 30 ZI 2 9407 
8. Hvem er mere uretfærdigend den. 22 Giad dé Al ore dbige, 
der opdigter løgn om Allah, når han  ,-47 PEE SIND] ASE DER er a 
5 n N , 
kaldes til Islâm? Allah retleder ikke 7) AARI AIDS ØL YNGLE 


det uretfærdige folk. OENE l 

9. De ønsker at udslukke Allahs lys s sa ,, EA E ETRE ge 
med deres munde, men Allah vil fuld- Mails Meals y dhy lahs Osiy, 
komme Sit lys. selv om også de vantro PEER GNAGS PINE 
afskyr det. (OST 35 EE 


10. (Det er) Ham, som har sendt > , ES RETIENE: 
Sit Sendebud med retledningen og Ea ISÆR dr dug JL Så 
sandhedens religion, for at Han kan DEORE s ý . 
lade den sejre over alle religioner, selv Ob i TFA sek) 
om også afgudsdyrkerne afskyr det 3. 

11. O I som tror, skal jeg vise jer Ky pek ial Gi KE 
en handel, som vil frelse jer fra en S a = 
smertelig straf? (OSAA) A då 


2 g 


2 Jesus har forudsagt en paraklet (oversat ved "talsmand”) i Johs. 14:16-17, 15:26, 16:7, 
12-14. Jesus talte imidlertid ikke græsk, men aramæisk, så vi kan ikke vide, hvilket ord 
han brugte. Det er værd at bemærke, at det græske ord ”periklytos” (der har en stor lighed 
med det i N.T. nævnte) betyder: lovprist, berømt - akkurat den betydning, der ligger i 
det arabiske Ahmad. Ydermere kalder "Damaskusskriftet', fundet i Ezra-synagogen i Cairo, 
den person, der forudsiges af Jesus for Emeth (p.2, lin.12-13), et navn, der meget vel kan 
være en korruption af Ahmad. Emeth betyder på hebræisk sandhedens ånd", der også 
i N.T. er et tilnavn til parakleten (talsmanden). At den første kristne menighed for en 
stor dels vedkommende ventede "talsmanden' som en profet er klan fra kirkehistorien. 
Mani erklærede i 241 eller 242, at han var ”parakleten', og mange kristne fulgte ham. 
Men først da Gud erklærede Muhammad for den forjættede ”talsmand”, åbnede den kristne 
verden sig, og millioner af kristne gik over til Islâm. Den syriske bibel kalder "talsmanden' 
for Mauhamanna eller Munahhemanna, hvilket synes at være en korrumperet form af 
Muhammad. 

Profeten havde to navne: Muhammad og Ahmad. Det første er et djalâli-navn, der udtrykker: 
ære og magt, det andet ct såkaldt djamåli-navn, der betegner: ydmyghed og skønhed. I 
Profetens tid manifesteredes det sidste navn i Makka-tiden, hvor Profeten og hans disciple 
med tålmod bar alle forfølgelser, det første navn fik sit udtryk i Madina-perioden, da 
Muhammad og hans disciple fik guddommelig tilladelse til at kæmpe mod aggressorerne 
og vandt den endelige sejr. I de "sidste tider’ skal der komme en eksklusiv manifestation 
af djamåli-navnet Ahmad, i islamisk traditionslitteratur (hadith) også kaldet Jesu Marias 
søns fremtræden. Se her v.10 og den flg. Sura. 


3 De fleste kommentatorer er enige om, at Islåms endelige sejr vil finde sted ved Messias’ 
komme, og at dette vers omtaler den Forjættede Messias. 
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12. I skal tro på Allah og Hans 
Sendebud og kæmpe på Allahs vej med 
jeres ejendele og jeres liv. Dette er bedre 
for jer, om I bare vidste det. 


13. Han vil tilgive jer jeres synder 
og lade jer indgå i haver, gennem hvilke 
floder strømmer, og gode boliger i 
evighedens haver. Dette er den store 
triumf. 


14. Og (også) en anden (nåde), som 
I vil elske: hjælp fra Allah og en nær 
sejr. Så giv glædeligt budskab til de 
troende. 


15. O I som tror, vær Allahs hjælpere 
- ligesom Jesus sagde til sine disciple: 
Hvem er mine hjælpere for Allah(s 
sag)? Disciplene svarede: Vi er Allah 
hjælpere. Altså troede et parti af Israels 
børn, og et (andet) parti var vantro, 
men Vi hjalp de troende mod deres 
fjender, så de blev sejrherrer %. 
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4 De troende muslimer vil også modtage denre befaling af deres Messias, siger dette vers. 
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AL-DJUMU'AH 
(åbenbaret efter Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- Delete EST ahl j 
hjertiges navn. urt; Loi 


2. (Alt) hvad der er i himlene og HSG SOGNE Ga 
på jorden lovpriser Allah, Kongen, den ; Ea 
Hellige, den Almægtige, den Alvise. ©) JAANA 


3. (Det er) Ham, som oprejste KEA TERETE OE, 
blandt de analfabetiske (arabere) et Es 659355 i 2) E óil sá 


Sendebud fra deres egne rækker, som 3 gicajt ACEI PIA ENESE 
forelæser dem Hans tegn og renser s MG p E 534555 falsgde 
dem og lærer dem Bogen og Visdom- H ES BETTIE TAN uten] 
men, og det skønt de tidligere var i ; 
åbenlys vildfarelse !. Och 


dandi aace af den som end ikke > PESA SAAE 
neee Jaa 
5. Sådan er Allahs nåde, som Han JIS R and Sys 

É SES ' 
S 7 VEG SEE Ogikil 


PA MEKKA LÆR ord Aar 
6. De, som fik pålagt Torahen, og Glag 335 Ayi IERE 


derpå ikke bar den. er ligesom et æsel, ig MAROC EEPE SENE 
der bærer på bøger. Slem er lignelsen 72 ESS É 
om et folk, der forkastede Allahs tegn, EYS AITOA FENI ezáii 


An y 


1 I Abrahams bøn (2:130) omtales ‘renselse’ til sidst, men i opfyldelsen (her og 3:165) kommer 
renselse før man lærer Bogen og Visdommen. ”Kun de rene af hjertet kan forstå den’ 
(56:80). 


2 Ifølge Bukhåri (65:lxii, i) spurgte Abû Huraira Profeten om, hvem der mentes med ordene 
”og blandt andre, som endnu ikke har sluttet sig til dem’. Profeten lagde omsider hånden 
på perseren Salmåns skulder og sagde: "Selv om troen forsvandt op til Syvstjernen, ville 
en mand fra disse visselig finde den (og bringe den tilbage til jorden}. Mirzå Ghulåm 
Ahmad var en persisk herkomst og hævdede, at han var den Forjættede Messias. 
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og Allah retleder ikke det uretfærdige 
folk 3. 


7. Sig: O I som er jøder, om I mener, 
at l er Allahs venner med udelukkelse 
af (alle) andre folk, så ønsk jer døden, 
hvis I (da) er sanddru *. 


8. Men de vil aldrig ønske sig den 
på grund af det, deres hænder har sendt 
forud, og Allah kender de uretfærdige. 


9. Sig: Døden, som I flygter fra, vil 
visselig møde jer, og så skal I sendes 
tilbage til Ham. som kender det usete 
og det åbenbare, og Han vil meddele 
jer, hvad I plejede at øve. 


10. O I som tror, når der kaldes 
til bøn på forsamlingsdagen [freda- 
gen), så il til Allahs ihukommelse og 
lad alle forretninger ligge. Det er bedre 
for jer, om I (blot) vidste det. 


11. Og når bønnen er afsluttet, spred 


AL-DJUMU'AH 
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jer så i landet og søg Allahs nåde og 
ihukom Allah meget, for at I må blive 
fuldkomne 5. 


ANAN 


Ee Wb ge 
OAL Cc pA 


e i FE Iaa? LEZIT SÅ 
CAA Laal Sa SED SLS 


12. Men når de ser en handel eller 
(nogen) morskab, strømmer de hen til 
den og lader dig blive stående. Sig (til 


3 På den Forjætede Messias’ tid vil muslimerne ligne jøderne, derfor bærer han samme 
navn som Jesus af Nazareth. De tos opgave er helt parallel: de kommer ikke for at bringe 
en ny lov, men for at reformere deres folk ved at give en rigtig fortolkning af den eksisterende 
lov. Andre ahådith fortæller os, at der skal gå 12 årh. ml. Muhammads og den muham- 
medanske Messias” århundrede, ligesom der var 12 årh. ml. Moses og Jesus (se Kanz- 
ul-"Ummål vol.3, p.205). 


4 ”Ulamåernce (teologerne) på den Forjættede Messias’ tid vil blive opfordret til Mubåhala. 
Smign. også 3:62. 


5 Fredagen er ikke helligdag. Når bønnen er slut, kan det arbejde, der foregik før denne, 
fortsættes. Fredagen, den 6. dag, var den dag, da Adam skabtes (1.Moseb. kap.1). Messias, 
den anden Adam, er emnet for denne stra, der meget passende slutter med omtale af 
den 6. dag, det 6. årtusind efter Adam. 
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dem): Hvad der er hos Allah er bedre 
end morskab og handel. Og Allah er 
den Bedste af alle, der forsyner 
(mennesker med godt). 


Ses Ge 
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AL-MUNÅFIQÛN 
(åbenbaret efter Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. Når hyklerne kommer til dig, siger 
de: Vi bevidner, at du virkelig er Allahs 
Sendebud. - Og Allah ved, at du 
sandelig er Hans Sendebud. Og Allah 
bevidner, at hyklerne visselig er løg- 
nere. 


3. De tager deres eder som et skjold, 
og så vender de (folk) bort fra Allahs 
vej. Sandelig, ondt er hvad de bedriver. 


4. Sådan er det, fordi de troede og 
derpå blev vantro. Derfor blev deres 
hjerter forseglede, så de ikke forstår. 


5. Og når du ser dem, behager deres 
fremtoning dig, og hvis de taler, lytter 
du til deres tale. (De er) så at sige 
opstablede træstykker. De mener, at 
ethvert råb er imod dem. De er fjenden, 
tag dig derfor i vare for dem. Allah 
forbande dem, hvor er de bortvendte 
(fra sandheden) !. 


6. Og når der siges til dem; Kom 
her, så skal Allahs Sendebud bede om 
forladelse for jer! - så vender de deres 
hoveder bort, og du ser dem holde 
(andre) borte, og de er hovmodige. 


7. Det er dem lige meget, om du 
beder om tilgivelse for dem, eller du 
ikke beder om tilgivelse for dem. Allah 
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l Hyklerne er som dødt pindebrænde, ikke som levende træer (Tafsir al-Khåzin). 
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vil aldrig tilgive dem, thi Allah retleder 
ikke det oprørske folk. 


8. Det er dem, der siger: Giv ikke 
ud på dem, der er hos Allahs Sen- 
debud, så at de adspredes. Himlenes 
og jordens skatte tilhører Allah, men 
hyklerne forstår (det) ikke. 


9. De siger: Hvis vi vender tilbage 
til Madina, så vil den mest ærefulde 
af os drive den mest foragtede ud. Men 
al ære tilhører Allah og Hans Sende- 
bud og de troende, men hyklerne ved 
(det) ikke ?. 


10. O I troende, lad ikke jeres 
ejendele, ejheller jeres børn aflede jer(es 
opmærksomhed) fra Allahs ihukom- 
melse. Og de, der gør det, vil være 
taberne. 


11. Og giv ud af det, Vi har forsynet 
jer med, førend døden kommer til en 
af jer, så han siger: Min Herre, hvorfor 
giver Du mig ikke udsættelse til en nær 
tid, så vil jeg give almisser og være 
blandt de retfærdige. 

12. Men Allah vil aldrig give nogen 


udsættelse, når hans tid er kommet. 
og Allah er velvidende om det, I gør. 
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2 Under kampagnen mod Band Mustaliq erklærede hyklernes leder, "Abdullah ibn Ubajj, 
sig på denne måde. Hans egen søn tvang ham til at sige, at han selv var den mest foragtede, 


før han fik lov til at komme ind i Madina igen. 
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AL-TAGHÅBUN 
(åbenbaret efter Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. (Alt) hvad der er i himlene og 
på jorden lovpriser Allah. Hans er 
magten og æren, og Han har magt 
over alle ting. 


3. (Det er) Ham, der har skabt jer, 
men (nogle) af jer er vantro og (andre) 
af jer er troende. Allah ser, hvad I gør. 


4. Han har skabt himlene og jorden 
i overensstemmelse med sandhedens 
og retfærdighedens krav, og Han har 
formet jer og gjort jeres form skøn, 
og til Ham skal I vende tilbage. 


5. Han kender (alt) hvad der er i 
himlene og på jorden, og Han ved 
hvad I skjuler, og hvad I åbenbarer. 
Og Allah kender det, der er i hjerterne. 


6. Er beretningen om de vantro, der 
var før jer, ikke kommet til jer? De 
smagte så de (onde) følger af deres 
handlinger, og de vil få en pinefuld 
straf. 


7. Sådan var det, fordi deres sen- 
debud kom til dem med klare beviser, 
men de sagde: Mon dødelige skal 
retlede os? Så blev de vantro og vendte 
sig bort, men Allah er Selvtilstrækkelig 
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Sara 64 


(og behøver dem ikke). Allah er den 
Rige, den Lovpriste !. 


8. De vantro mener, at de ikke vil 
blive oprejst. Sig: Jo, ved min Herre, 
I vil visselig blive oprejst og derpå vil 
I få at vide, hvad I i har øvet. Det 
er let for Allah. 


9. Tro da på Allah og Hans Sen- 
debud og det lys, Vi har sendt ned, 
og Allah er Vidende om, hvad I gør. 


10. (På den) dag, da Han vil samle 
jer sammen til forsamlingsdagen 
[dommedagen]. vil det blive dagen 
med gensidig tab (og gevinst). For den, 
der tror på Allah og handler retfærdigt, 
vil Han fjerne de onde (følger af hans 
handlinger) og lade ham indgå i (pa- 
radisets) haver, gennem hvilke floder 
strømmer: deri skal de forblive for 
evigt. Dette er den store triumf. 


11. Men de, som er vantro og har 
forkastet Vore tegn, vil være ildens 
beboere: de skal forblive der. Og et 
slemt endemål er det. 


12, Ingen hjemsøgelse indtræffer 
uden med Allahs billigelse. Og Allah 
retleder hjertet på den, som tror på 
Harm, og Allah ved alle ting. 


13. Adlyd Allah og adlyd Sende- 
budet. Men hvis I vender jer bort, så 
(vid) at der kun påhviler Vort Sende- 
bud at overbringe det klare budskab. 


14. Allah - der er ingen gud uden 
Ham, og lad de troende forlade sig 
på Allah (alene). 
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l Ghani betyder: ‘rig, uafhængig, selvtilstrækkelig, som ikke har behov for andre". Mennesker 
er fattige, afhængige (fuqarå), men Allah er Rig og Uafhængig - Den af Hvem mennesker 


altid er afhængige. 
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15. O I som tror, der er visselig 
nogen af jeres hustruer og jeres børn, 
som er jeres fjender. Tag jer da i vare 
for dem. Og hvis I eftergiver og tilgiver 
og undskylder. så er Allah (også) Til- 
givende, Barmhjertig. 


16. Jeres ejendele og jeres børn er 
kun en prøvelse, men hos Allah er en 
stor belønning. 


17. Frygt da Allah efter bedste evne 
- og lyt og adlyd og giv ud (for Hans 
sag). Det vil være godt for jer. Og de, 
der er reddede fra deres egen gerrighed, 
er dem, der vil blive fuldkomne. 


18. Hvis I yder Allah et godt og 
skønt lån, vil Han mangedoble det for 
jer og tilgive jer. Og Allah er Påskøn- 
nende, Mild 2, 


19. Han, som kender det usete og 
det åbenbare, den Almægtige, den 
Alvise. 
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2 Sjåkir (taknemmelig) betyder om Gud: Den, der påskønner og belønner menneskets 


taknemmelighed. 
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AL-TALÅQ 
(åbenbaret efter Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. O du Profet, når I skiller jer fra 
jeres kvinder, så skil jer fra dem i 
overensstemmelse med deres ventetid, 
og beregn ventetiden. Og frygt Allah, 
jeres Herre. I skal ikke drive dem ud 
af deres huse, og de skal ikke (selv) 
gå ud (af dem), medmindre de har 
begået en åbenbar skændighed. Sådan 
er Allahs grænser, og den, der over- 
skrider Allahs grænser, har visselig 
øvet uret mod sig selv. Du ved ikke, 
om Allah måske vil bringe noget nyt 
efter dette (i forholdet mellem jer) !. 


3. Når de så når deres tid. så behold 
dem i godhed eller skil jer fra dem 
i godhed, og kald to retfærdige (per- 
soner) fra jeres egne rækker som vid- 
ner, og bær sandt vidnesbyrd over for 
Allah. Hermed formanes den, der tror 
på Allah og den yderste dag, og for 
den, der frygter Allah, vil Han skabe 
en udvej. 


4. Og Han vil forsyne ham fra (en 
side) han ikke regner med. Og Allah 
vil være nok for den, der sætter sin 
lid til Ham, thi Allah gennemfører Sin 
sag (og lader den nå sit mål). Allah 
har visselig sat et mål for alle ting. 
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5. Ventetiden for dem. der har 
fortvivlet om deres månedlige blødnin- 
ger blandt jeres kvinder - hvis I er i 
tvivl - er tre måneder, og (det samme 
gælder for) dem, der ikke har men- 
struation. Og perioden for de gravide 
er. at de befries for deres byrde. Og 
Allah vil skabe lettelse ved Sin befaling 
for den, der frygter Ham ?, 


6. Dette er Allahs befaling, som Han 
har sendt ned til jer. Og Allah vil fjerne 
de onde følger (af deres handlinger) 
for dem, der frygter Ham. og Han vil 
gøre deres belønning stor. 


7. Lad de (fraskilte i ventetiden) bo, 
hvor I bor - (alt) efter jeres udkomme, 
og plag dem ikke. så I bringer dem 
i vanskeligheder, og hvis de er svangre, 
så giv ud på dem, indtil de er befriet 
for deres byrde. Hvis de så ammer for 
jer, så giv dem deres belønning. Og 
rådslå med hinanden i godhed. Men 
hvis I kommer i vanskeligheder på 
grund af hinanden, så lad en anden 
amme for ham. 


8. Lad den rige give ud af sin 
rigdom. og lad den, hvis underhold 
er begrænset, give ud af det, Allah har 
givet ham. Allah vil snart skabe lettelse 
efter vanskeligheder. 


9. Hvor mangen by, som overtrådte 
sin Herres og Hans sendebuds befa- 
ling. har Vi (ikke) draget til et strengt 
regnskab og straffet med en ulykkelig 
straf. 
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? Det er også muligt at oversætte: 'og dem, der ikke har menstruation og er gravide - 


for dem er perioden etc.” 
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10. Så den smagte de onde (følger) 
af sin tilstand, og enden på dens 
tilstand blev ødelæggelse. 


11. Allah har beredt en streng straf 
for dem. Frygt da Allah, I. der er 
begavet med forstand (og) som har 
troct. Allah har allerede sendt jer (Sin) 
formaning >, 


12. (Nemlig) et Sendebud. som fo- 
relæser jer Allahs klare tegn, for at han 
kan bringe dem, der tror og handler 
retfærdigt, ud af (alle slags) mørke og 
ind i lyset. Og den, der tror på Allah 
og handler retfærdigt, vil Han føre ind 
i haver. der gennemstrømmes af floder: 
der skal de forblive for evigt. Allah 
har visselig givet dem en skøn og god 
forsyning. 


13. Allah er det, Som har skabt de 
syv himle og af jorden det samme 
antal. Befalingen stiger ned blandt 
dem, for at I må vide, at Allah har 
magt over alle ting, og at Allah om- 
fatter alle ting i (Sin) viden 7. 
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3 Profeten kaldes her (abstrakt) en ‘formaning’, parallelt med at Jesus kalder den kommende 
profet (Muhammad) "sandhedens ånd", eller at Jesus selv kaldes et ”ord” i betydningen: 


"opfyldelsen af ordet, af profetien”. 


4 De syv jordkloder kan være de syv større planeter i vort solsystem, og de tilsvarende 
syv himle er da deres respektive sfærer. - Eller der er tale om 7 stadier i hhv. fysisk og 


åndelig vækst (se 23:1-18). 
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ÅL-TAHRIM 
(åbenbaret efter Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertige navn. 


2. O du Profet, hvorfor forbyder du 
(dig selv), hvad Allah har tilladt dig. 
Søger du dine hustruers yndest? Allah 
er Tilgivende, Barmhjertig !. 


3. Allah har foreskrevet jer løskø- 
belse fra jeres (uovervejede) eder, og 
Allah er jeres Ven, og Han er den 
Alvidende, den Alvise ?. 


4. Og da Profeten betroede en (sag) 
til en af sine hustruer, og hun så fortalte 
den (videre), og Allah gjorde ham 
bekendt med det, åbenbarede han en 
del af den og undlod (at nævne) en 
del. Og da han meddelte hende det, 
sagde hun: Hvem har berettet dig 
dette? Han svarede: Den Alvidende, 
som ved (alt), har meddelt mig det. 


5. Hvis I to (hustruer) vender jer 
til Allah (1 anger), (vil det være bedre 
for jer). Og jeres hjerter er allerede 
tilbøjelige dertil. Men hvis I støtter 
hinanden imod ham, så er Allah vis- 
selig hans Hjælper og Gabriel og de 
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l Kommentatorerne fortæller mange historier for at forklare begyndelsen af denne Sûra: 
1) Nogle siger, at hans hustruer var vrede over, at han havde kønsligt samkvem med Maria, 
kopterinden. Men hun havde fuld ægteskabelig stilling som umm-walad (moder til en søn), 
idet hun var moder til Ibråhim. 2) Andre siger, at han havde drukket en honningdrik, 
der fik hans ånde til at lugte, men en så uberydelig affære ville næppe være værd at nævne 
i åbenbaringen. Det er mere rimeligt at se en hentydning til Profetens midlertidige skilsmisse 
fra sine hustruer (33:29 ff.). Dette bekræftes af v.6. 


2 Om løskøbelse fra forfængelige (d.v.s. uovervejede) eder, se 5:90. 
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retfærdige blandt de troende, og yder- 
ligere er englene (hans) hjælpere. 


6. Måske vil hans Herre, hvis han 
skiller sig fra jer, give ham andre 
hustruer, som er bedre end jer: som 
underkaster sig (Allah), troende, lydi- 
ge, angrende, tilbedende (Allah), fast- 
ende - (både) enker (og) jomfruer. 


7. O I som tror, frels jer selv og 
jeres familier fra ilden, hvis brændsel 
er mennesker og sten. Over den er der 
engle, hårde (og) strenge, som ikke er 
ulydige mod Allah i det, Han påbyder 
dem, og som handler, som de har fået 
befaling om >, 


8. O I som er vantro, kom ikke med 
undskyldninger i dag. I bliver kun 
lønnet med det, I gjorde. 


9. O I som tror, vend jer til Allah 
med en oprigtig anger. Måske vil jeres 
Herre fjerne jeres synder fra jer og lade 
jer indgå i haver, hvorigennem floder 
strømmer - (på den) dag, da Allah ikke 
vil vanære Profeten og dem, der tror 
sammen med ham. Deres lys vil ile 
foran dem og på deres højre side. De 
vil sige: Fuldkom vort lys for os og 
tilgiv os, thi Du har magt over alle 
ting. 

10. O du Profet, kæmp mod de 
vantro og hyklerne og vær hård mod 


dem. Deres hjemsted er helvede, og 
et slemt endemål (er det) 4. 


AL-TAHRIM 


28. del 


LATON EN ON 


M AAA $ o2 LR AD pa 
yldse IESE 
' Toan tat paret 
YuE us g eaa g ude OEA 
j y 

AEA E ON 

O EE 

sA s2 9, 8722 sooi go A fo 

hE LKL i mi GG 


É SA Gi 


glais a 


AIL ed 


Cire FAKS AGG 

GELAAG 6335 
Ta esad ga GG 
ge ennen K RE 
SN DSE MENEE 


re SS se rt yde ad 


È Ea A i GAN 
PEER Keha 
m rom 
dygai 
Oad stoki sår 


Ka 


p- 


REE TÆVE 


RAIN 
BESES 


A 


zis éK aké ea éE 


.” 


susek 


3 Engle kan ikke være ulydige eller gøre oprør mod Gud. (Ang. Iblis eller Satan, der ikke 


er en falden engel, men en djinn, se 18:51). 


4 Djihåd betyder ikke bare: regulær krig, men enhver anstrengelse for en god sag. Dette 
understreges af dene vers, for der var aldrig tale om at føre krig mod hyklerne. 


804 


Sara 66 


11, Allah nævner for de vantro som 
eksempel: Noahs hustru og Lots 
hustru. De var begge undergivet to af 
Vore retfærdige tjenere, men de var 
utro mod dem. så de pareen 
tjenere) ikke nyttede dem det mindste 
mod Allah, og der blev sagt til dem: 
Indgå begge i ilden sammen med dem. 
der (ellers) går ind (i den). 


12. Og Allah nævner for de troende 
som eksempel: Faraos hustru, da hun 
sagde: Min Herre, byg mig et hus hos 
Dig i (paradis)haven og frels mig fra 
Farao og hans værk og frels mig fra 
det uretfærdige folk. 


13. Og (også som eksempel) Maria, 
”Imråns datter, som vogtede sin dyd 
- så Vi indblæste i ham [Jesus] af Vor 
åbenbaring - og hun bekræftede sin 
Herres ord og Hans bøger, og hun var 
en af de lydige 5. 


AL-TAHRIM 


Sgr yolly 


res 


Gys dg ål abl oms 
sas råde dyret 


28. del 


»$ 2472 Des 


KINÁ ig só 


ANAE 
kig SØG 


BÅL LEE KEE] gå 


øm r 


(2 > 


Crds te 


2738 LAAS P Eae tel 


egn Åre 


2. a7 


ile GAS ASO GS 


SER 


7 


ERP EE EZA 


RAE A ES 
we n Jr efo a) Iger 
3 N AIRAA EROT. LGG 


FOC ARIA "(2 - y, 
Siik k 


5 Maria er forbillede for de troende, og disse kan da ved at erhverve sig en retfærdig, 
moralsk og lydig sjæl nå fra Maria-stadiet ul Jesus-stadiet, hvor Guds åbenbaring bliver 
dem til del. Mirzå Ghulåm Ahmad, den Forjættede Messias, har også anvendt dette vers 


om sig selv. Ang. ”Imrån, 
søster"), se 3:34,36 og 19:29. 
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AL-MULK 
(åbenbaret før Hidjra) 


d 1. I Allahs den Nådiges den Barm- (ORE VE TA PA) 
jertiges navn. ý i á 


[ 29. del ] 
2. Velsignet være Han, i Hvis hånd $ K Zi sue GUN] GG 
herredømmet er, og Han er Mægtig a Ea A 5 
over alle ting. Q qS 


3. (Han), Som har skabt døden og 79 943542,4 2123, 2 Zret >S 
livet for at prøve jer: hvem af jer, der FEAT SØGE Godt 
handler bedst - og Han er den Almæg- 3937 MATI SKEER 
tige, den Tilgivende, ye SANT YLE epa) 


4. Som skabte syv himle i overens- 2%, Zeszyt EEZZEPI TED 
stemmelse med (hinanden): du vil ikke gask gan sv (tt LEN 
200 Mg 275 


i den Nådiges skaberværk kunne se Ja lære 2 AGERER ERAT 
madam SES LES 
nogen mangel. Send derfor atter dit &- aiki pa d 
blik (ud over det) - finder du nogen @ aha sd 
fejl? z 
5. Send da dit blik atter og aner SNEEN ET ia 
7 7: "Saar u ` .e . sd 
(ud over det): dit blik vil vende tilbage grua a a 
til dig, udmattet og svagsynet. O 5 vs y LE 


6. Vi har sandelig udsmykket denne 22807 280 o cny ts rae 
verdens himmel med lysgivere. og Vi Ean Pú z ES val) 


har gjort dem til (midler til) fordrivelse Kazi A EAT AEA 71 ]77 
af satanerne, og Vi har beredt dem "i gabii ”— va eta 


den flammende ilds straf !. O PEEN 
are . 
7. Og for dem, som ikke tror på Ea 
AEI IIL GRLI wA r912, G 2 
deres Herre, er (der) helvedes straf - oysa lie pg to Sud 3 


og et slemt rejsemål (er dette helvede). pre 


Omme! 


l radjm, plur. rudjåm (midler til fordrivelse) kan også betyde: ”gætteri". Der kunne altså 
oversættes: "Vi har gjort dem til (mål for) modstandernes (satanernes) gætterier’. Der er 
så tale om de hedenske kuhana (plur. af kâhin) og deres astrologiske forudsigelser. 
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8. Når de bliver kastet deri. vil de 
høre det brøle, når det koger op: 


9. Det brister næsten af raseri. Hver 
gang en skare (af syndere) kastes deri, 
spørger dets vogtere dem: Kom der 
da ikke en advarer til jer? 


10. De vil sige: Jo, sandelig kom 
der en advarer til os, men vi kaldte 
(ham) løgner. og vi sagde: Allah har 
ikke åbenbaret nogetsomhelst. I er kun 
i stor vildfarelse. 


11. Og de vil sige: Havde vi dog 
blot hørt (efter) eller brugt vores for- 
stand, så ville vi ikke have været blandt 
den flammende ilds beboere. 


12. Således vil de vedkende sig deres 
brøde. Dog fjernt (fra Gud) er (nu) 
den flammende ilds beboere. 


13. Sandelig. de som frygtede deres 
Herre i det usete - for dem (vil der 
være) tilgivelse og en stor belønning. 


14. Hvadenten I skjuler jeres ord 
eller åbenbarer det - Han ved visselig. 
hvad der er i hjerterne. 


15, Mon ikke Den, der har skabt 
(alt), skulle vide (besked om alt} Han 
er den, der ser de mindste ting, den 
Alvidende. 


16. Han er den, der gjorde jorden 
tjenlig for jer: gå derfor omkring i dens 
dale og spis af Hans underhold. Og 
til Ham (skal jeres) opstandelse (være). 


17. Føler I jer sikre mod Ham, som 
er i himlen, at Han ikke lader jorden 
styrte sammen med jer, og se, den 
begynder at bæve. 


29. del 
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18. Eller føler I jer sikre mod Ham, 
som er i himlen, at Han ikke sender 
en hvirvelvind over jer? Så vil I vide, 
hvorledes Min advarsel (var). 


19. Visselig, de der var før dem 
kaldte (også Mine sendebud) for løg- 
nere. Hvordan var (da følgen af deres) 
fornægtelse af Mig? 


20. Har de ikke set fuglene over 
dem, der breder deres vinger ud og 
trækker (dem) til sig? Ingen anden end 
den Barmhjertige holder dem tilbage. 
Sandelig, Han ser alle ting ?. 


21. Eller hvem kan gøre det ud for 
en hær for jer, som kan bistå jer mod 
den Nådige? Sandelig, de vantro er 
(ofre for) selvbedrag >, 


22. Hvem er det, som kan forsørge 
jer, hvis Han holder Sit underhold 
tilbage? Nej, de fremturer i fjendskab 
og modvilje. 


23. Mon den, der vandrer krumbøjet 
med ansigtet mod jorden, er mere 
retledet end den, der vandrer oprejst 
på den rette vej? 


24. Sig: Han er Den, der har frem- 
bragt jer og givet jer hørelse og syn 
og forstand, men I er kun lidet ta- 
knemmelige. 


25. Sig: Han er Den, der har spredt 
jer ud over jorden, og til Ham skal 
I samles sammen. 


AL-MULK 


29. del 


Ke eig an NE . 72,8? 232 
toei REN SENDT 
Kán 


PEEK e i; 


ur rd 392343 
aki iDEN, 
KRR 


344 tør 


aE 
SÍR pf 


Re - Jen g 3 4 
CESSI TEAN A 
PEE SEIE 


ENCARA ES) ai 

wii me 

VESTENS RSD I HØJDER USS] 
børen 


1% ører) 


IKE G 
OGASUN 


TENT 


EEA 


53 


EPE EE TENES 


2 Se 16:80 og 105:4-5. Fugle omtales ofte som et ledsagefænomen til en sejrrig hær, smlgn. 
flg. vers. Af dette slutter vi, at der her er tale om, at straffen midlertidig holdes tilbage 
af Gud, men at den vil komme i form af nederlag i krig. 


3 Eller: "ved siden af den Nådige’ eller: undtagen den Nådige’. 
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26. Og de siger: Hvornår vil denne 
forjættelse (gå 1 opfyldelse), hvis I er 
sandfærdige? 


27. Sig: Kendskabet (dertil) er alene 
Allahs, og jeg er blot en utvetydig 
advarer. 


28. Men når de ser den nær, vil de 
vantros ansigter være fordrejede (af 
frygt). og det vil blive sagt: Dette er, 
hvad I plejede at bede om. 


29. Sig: Hvad mener I? Om Allah 
tilintetgør mig og dem. der er med mig, 
eller Han viser os barmhjertighed, 
hvem skal da beskytte de vantro mod 
en smertelig straf? 


30. Sig: Han er den Nådige, vi tror 
på Ham, og vi har sat vor lid til Ham, 
og I vil snart erfare, hvem der er i 
åbenbar vildfarelse. 


31. Sig: Hvad mener I ? - Hvis jeres 
vand skulle synke (i jorden), hvem 
skulle så bringe jer strømmende 
vand 4? 


AL-MULK 


29. del 


ur 2,9532, 


Odo] dre GÆS 
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? 7 aA erh? % $,’ 
EIES o e 
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IAA O Dga SG ERA 9367 eefe 
B rygte) D Ci Aaj BNG 
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QEFI NGU SAS 
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BNG ETSS PETE ETS S 
ATA hgs Lo er SEE ÆLLÆT SPEED 
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4 En profeti om tørken, der skulle hjemsøge Makka. Se 12:49-50. 
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PED 


EA 


AL-QALAM 
(åbenbaret før Hidjra) 


I. 1 Allahs den Nådiges den Barm- ONESTE PEA 
hjertiges navn. g 

2. (Vi kalder til vidne) blækhuset og Bu mgp før Ganhe 
pennen og hvad de skriver: O Gsh b5 Do 

3. (At) du ikke - ved din Herres E Aa geran rz 
nåde - er gal. Ogs m EGI Sean un | G 

4. Og for dig er en uendelig løn Gura si 813 
visselig (bestemt), K 

5. Og dit (liv og din lære) er bygget Onh ge ts 
på høje moralske egenskaber. j a 

6. Og du vil snart se, og de vil (o Y Anp aI 1874 
SE: E £ (og) © Odyran 3 aKa 

7. Hvem af jer, der er den (af vanvid) 2337 G 
hjemsøgte !. © A AASA 


. e egr arnir r age Irr egr ed 
8. Sandelig, din Herre ved bedst, KSAN CAE LEA EA 


hvem der er faret vild fra Hans vej TAM 
- og Han ved bedst, hvem der er OG ig IL SL 
retledet. f > 

9. Ret dig derfor ikke efter fornæg- Oi 5 Chat 
terne(s ønsker): 

10. De ønsker, at du skulle komme 753 SR gs BSD 
dem imøde, så ville de (også) komme Ours ds 00531555 
(dig) imøde. 

ll. Og ret dig ikke efter nogen Y 2 L.G ag ryk 

g R on £ 
skændig sværger, Oos i & 33 


l Vy, 2-7 gendriver anklagen mod den Hellige Profet, at han skulle være gal. Versenes 
mening er, at med hvilke af videnskabens og lærdommens midler han end prøves, vil resultatet 
blive, at både han og hans lære ikke alene er hævet over mistanke, men er i harmoni 
med den højeste moralske fuldkommenhed og vil blive fulgt af aldrig endende belønning, 
og at mennesker ved at følge dem kan vinde Guds nåde og barmhjertighed. 
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12, Ophidser, der går omkring med 
sladder, 


13. En, der hindrer det gode, over- 
træder, synder, 


14. Uopdragen, dertil troløs, 


15. (Blot) fordi han har rigdom og 
børn. 


16. Når Vore tegn forclæses ham, 
siger han: Fabler af de gamle. 


17. Vi vil brændemærke ham på 
kæften 2. 


18. Sandelig, Vi prøver dem, ligesom 
Vi prøvede ejerne af haven, da de svor: 
Vi vil visselig afhøste den i morgen, 


19. Og de gjorde ikke nogen und- 
tagelse, (idet de ikke sagde: Om Allah 
vil). 


20. Da kom en hjemsøgelse fra deres 
Herre over dem, medens de sov, 


21. Og om morgenen var den som 
afhøstet - 


22. Da kaldte de til hinanden om 
morgenen; 

23. Gå tidligt ud på jeres ager, hvis 
I vil høste. 

24. Og de begav sig på vej, og de 
hviskede til hinanden: 

25. De fattige skal ikke betræde den 
i dag mod jer(es vilje). 


26. Og de gik tidligt ud, besluttede 
på at være nærige. 


AL-QALAM 


EN sæ% 


s= Â 


Y 3 lv EEPE 


SENES Au jae 


gee 


DEAR 


S e Ep 
a 
apige aaa 
ENT ELLE] 
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2 Khurtim: "kæft, næse”. Profetien siges at være gået i opfyldelse på Walid ibn Mughira 
i slaget ved Badr. Han fik et sår på næsen. Det kunne ses, så længe han levede. 


811 


Sara 68 AL-QALAM 29. del 


27. Men da de så den, sagde de: YESIENTETE ERKEL 
Sandelig, vi er faret vild, s 5 nnan 
28. Nej, vi er blevet bestjålne. MIIL KRÆ a 


29. Den retfærdigste blandt dem BERN TA 
sagde: Sagde jeg ikke til jer: Hvorfor INEA DAG 
lovpriser I ikke (Gud)? 


KETA 


EAP AATE 


30. (Nu) sagde de: Lovpriset være or ye HS Zoea a Aa 
vor Herre. sandelig, vi har været uret- © GAB, 2 gør? IG 
færdige. 


31. Da vendte nogle af dem sig mod 
de andre, idet de bebrejdede hinanden. 


32. De sagde: Ve os, vi har i sandhed ég ak Hede FIS 
overtrådt (grænserne). a aeee 


R nå EEEREN 


O úr E 


r e, 2 E EA a 2j tij 

33. Måske vil vor Herre give os en Gy ül UUE aE 
bedre have end denne. Vi beder visselig ” eS 
hengiven til vor Herre >, Doe 


34. Sådan (vil) straffen (komme). og "ZR, såk PET TT bs SN EN 
$ FØR . | re 
straffen i det hinsides er hårdere, hvis dss Jolis golia dyst 


E 227327 KAE 

de blot forstod. Gór AA 

35. Sandelig. for de retfærdige er der SERN e a a 
hos deres Herre salighedens haver. Qaei Sg CARAN öl 

36. Mon Vi skulle stille dem, der 
underkaster sig (Gud), lige med syn- Olie TEA] IERNAT 
derne? É Kig 

37. Hvad fejler jer? Hvorledes døm- E A IE rI GT 
mer I? oE afa 

38. Har I en bog, hvori I læser, NENE BGE S P 

39. At I visselig skal have, hvad I 23 eg se SA 2 
begærer? Go SAG öl 


3 Vv, 18-33 indeholder i form af en lignelse en mægtig profeti mod Profetens modstandere 
i Makka, der advares om, at alle deres planer og anstrengelser vil være forgæves, og at 
de pludselig vil se sig berøvet deres frugter, som det også skete ved Makkas fald. Men 
det siges, at de, der på det tidspunkt vender sig til Gud med sand anger, vil blive belønnet 
med mange gange mere end det, de da vil have mistet. Smign. 18:33-45. 
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40. Eller har I en pagt med Os. der Pan AJ! FARVER Lcd AAPA 


gælder til opstandelsens dag, at I visse- 
lig skal have, hvad I siger? 


41. Spørg dem, om de vil stå inde 
for det? 


42. Eller har de guder? Så skal de 
tilkalde deres guder. hvis de da taler 
sandt. 


43. Den dag, da ulykken kommer. 
og de bliver opfordret til at kaste sig 
ned (i tilbedelse). ska! de ikke kunne 
gøre det *. 


44. Deres blikke skal være nedslag- 
ne, skændsel skal dække dem. thi de 
blev visselig opfordret til at kaste sig 
ned (i tilbedelse), da de var i stand 
dertil, (men de adlød ikke). 


45. Lad Mig da alene med dem, der 
forkastede dette ord. Vi skal føre dem 
(i ødelæggelsen) skridt for skridt, uden 
at de ved hvorfra (ødelæggelsen kom- 
mer). 


46. Jeg giver dem en frist, thi Min 
plan er sikker. 


47. Forlanger du løn af dem, så de 
føler sig tynget til jorden af gæld? 


48. Eller har de magt over fremtiden, 
så de kan skrive den ned (som Vi gør)? 


49. Vent da tålmodigt på din Herres 
dom. og vær ikke som Manden med 
fisken [Jonas], da han anråbte (sin 
Herre), fuld af sorg 5. 
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SER KS 
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D 
Sa Oa 
T 725773 
Oue 


NSG BØR LA PENES SN 


renen 


4 juksjafu "an såg (da ulykken kommer) betyder egt: ”hvis et ben blottes’, og hentyder måske 


til flugt. 


5 Jonas havde bedt om sit folks ødelæggelse. I dette vers siges der til Profeten. at han 
ikke skal handle som Jonas, men bære alt med tåimod og vente på Guds afgørelse. 
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50. Havde ikke nåde fra hans Herre 
nået ham, ville han visselig være blevet 
kastet ind på en øde strand, og han 
ville være blevet smædet. 


51. Men hans Herre udvalgte ham 
og gjorde ham til en af de retfærdige. 


52. Og de vantro ville gerne bringe 
dig til fald med deres (vrede) blikke, 
efter at de havde hørt formaningen, 
og de siger: Han er visselig gal. 


53. Nej, denne (Qur'ån) er kun (en 
kilde) til ære og en formaning for alle 
verdener. 


DA E E EAE E- 
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ppa 


AL-HÂQQAH 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. Den visse - 
3. Hvad er den visse? 


4. Og hvad skal lære dig. hvad den 
visse er? 


5. Thamåd og ”Åd kaldte (også) 
ulykken for en løgn - 


6. Hvad Thamûd da angår - så blev 
de ødelagt af et frygteligt brøl. 


7. Og hvad ”Åd angår - så blev de 
ødelagt af en voldsomt hærgende vind, 


8. Som Han tvang (til at blæse) mod 
dem (i) syv nætter og otte dage i træk, 
så du ville have set dets folk kastet 
omkuld, som om de havde været gamle 
faldne palmestammer. 


9. Mon du ser (nogen) rest af dem 
(i dag}? 

10. Og Farao og de før ham og de 
sammenstyrtede (byer: Sodoma og 
Gomorra) begik (en stor) synd, 


11. Og de var ulydige mod deres 
Herres sendebud - derfor greb Han 
dem med et knugende greb. 


12. Sandelig, da vandene svulmede, 
bar Vi jer (Noah og dem, der troede 
med dig) i arken, 


13. Så Vi kunne gøre den [arken] 
til en påmindelse for jer (nu) og for 
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at bevarende øren kunne bevare (be- 
retningen om) den !. 


14. Og når der stødes i luren med 
et eneste stød, 


15. Og jorden og bjergene hæves op 
og knuses med et eneste slag: 


16. På den dag vil begivenheden 
indtræffe. 


17. Og himlen vil blive spaltet, så 
den på den dag bliver som et gøgle- 
billede. 


18. Og englene vil stå på dens sider, 
og otte (engle) vil på den dag bære 
din Herres trone over sig ?. 

19. På den dag vil I blive stillet (for 


Guds trone) - ingen af jeres hemme- 
ligheder vil være skjult. 


20. Hvad da den angår, som får sin 
bog i højre hånd, han vil sige: Kom. 
læs min (regnskabs-)bog, 

21. Jeg vidste visselig, at jeg skulle 
møde mit regnskab. 


22, Så vil han være i et velbehageligt 
liv, 


23. I en ophøjet have, 


24. Dens frugter vil være nær (ved 
ham). 


AL-HÂQQAH 
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Og] 

YOA Így e LAA 
EVEEDEE 
A Dyr ar Aare „123 
EGE SGS ghi ctes 
vår 

(OVEN 

I 2a ALs Aata 


-e 


PE 2. toer, l oe Zz? 
CORAUD HATEEN 
234 7 EE EE rød 
s45 re bfe aE r Sire 
BUGS JE SETE SE 
"VÆR Z o PETA 
OAI Aa 


ERA 4 R td 144 4029753, 0 ra 
DE Kogt Soya Js 

la AZ 3,74 27 (øv AnI PEPE P 
BE JES a GGE 


OK 


bne g a 


792 


EAA 


l De ‘bevarende øren” henviser til, at mange folkeslag har bevaret beretningen om den 


store vandflod. 


2 Der er fire grundlæggende guddommelige attributter, se noterne til Sûra 1. I det kommende 
liv, hvor alt vil være fuldkommen, vil der ske en ny manifestation af disse fire attributter, 
derfor tales der her om otte. At de omtales som otte engle, der bærer Guds trone, vil 
blot sige, at disse attributter er grundlæggende, og af dem kan alle de øvrige guddommelige 


egenskaber udledes. 
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25. (Der vil blive sagt til dem:) Spis SGI G CIG E gi 
og drik med velbehag for hvad I gjorde s i NAM 
i forgangne dage. oW 


26. Og hvad den angår, som får sin 6a EL s S JG trs AE 


bog i venstre hånd, han vil sige: Gid Lea 
jeg dog ikke havde fået min (regn- å 2 sfiso s 
skabs-)bog, 


27. Og aldrig havde erfaret, hvad Ear 22142 
mit regnskab er. Ote 22105 

28. Gid (døden) havde gjort ende disk KEGEL 
(på mig). 

29, Min rigdom har ikke nyttet mig, Ô aS åJ E EEE 

30. Min magt er veget fra mig. å PPR SUA ERANA REA 

31. (Der vil blive sagt til englene): BEAS 
Grib ham og lænk ham, 933 IEG 

32. Og kast ham så i helvede, 68 as A 1% 


33. (Bind ham) så i en lænke, hvis s3 
længde er halvfjerds alen, og lad ham SAV HA ETS AMES E z 
gå (i den)”, á 


A, 


34. Thi han han troede ikke på den Daklai bé AAAA 
Almægtige Allah, ERS * 
35. Og han opfordrede ikke til be- yi G jke GE då UENS 


spisning af de fattige, 


"i Y (gr Afega rer ge tagfe 

ie Derfor har han heller ingen ven al uU 2 SÅR ÅR 
37. Og ingen føde - undtagen stin- ae 2 on ACE VS 
kende væske, pa (633 
38. Som kun synderne spiser. åbn Lt 2 AN! 
39. Nej, jeg sværger ved hvad I ser 4, Sisri Så des ET MINE 


3 Det kommende liv er en manifestation af de åndelige realiteter i dette. Menneskets alder 
er i det støre hele halvfjerds. Her har 70 års ondskab og oprør mod Gud manifesteret 
sig som en lænke på 70 alen. Dog kan 70 også blot betegne et stort tal. Dhirå' er her 
oversat ved ”alen”. Men som Hasan har sagt: "Allah ved bedst, hvilket mål det er" (Tafsir 
al-Khåzin). 


4 "Hvad I ser’ er Islåms svage begyndelse. 
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R- 


ap? AL-HÂQQAH 29. del 
Y o 2 3 CA 
40. Og hvad I ikke ser 5: dd; w 25 HA 


41. Sandelig, denne (Qur'ån) er et 
ædelt Sendebuds ord, 


42. Og det er ikke nogen digters ord. 
Ringe er det, I tror. 

43. Og det er ikke en spåmands tale. 
Ringe er det, I tænker. 

44. (Men det er) en åbenbaring fra 
verdenernes Herre. 

45. Og hvis han [Muhammad] hav- 
de digtet Os nogle udsagn på, 

46. Ville Vi visselig have grebet ham 
i højre hånd, 

47. Og så have skåret hans hjerte- 
pulsåre over. 

48. Og der var ikke én af jer. som 


kunne have holdt (Vor straf) borte fra 
ham. 


49. Men denne (Qur’ân) er sandelig 
en formaning (og kilde til ære) for de 
retfærdige. 


50. Og Vi ved visselig, at der er 
fornægtere blandt jer, 


51. Og at den er (en kilde til) sorg 
for de vantro. 


52. Men den er sandelig den visse 
sandhed: 


53. Lovpris derfor din Herres navn, 
den Almægtige ĉ. 


5 "Hvad I ikke ser” er Islåms strålende fremtid. 


Y Zop Rj LEa l prs 
Osr LÝS É Jas 


AEA 


OSSEI DY, 


d swuh 
OG EANET SE 


TERA 


O LAE; 
© Eri BOD STK 


. pse 


bone fS 
Diyas EO E 


22 Iw y 2-7, & 
(DKS AT PEF 


20217 r 


OG sid 
Re EG 
MEWE 
re 13 
247? W w 
OAEI idy 


J 


6 Eller: `lovpris din Herres mægtige navn” (al-ism al-'azîm). 
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Sutra 70 29, del 


rinder 


AL-MA'ÅRIDJ 
(åbenbaret før Hidjra) 


Sek 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- Gå F, ET, 
hjertiges navn. Doia 053 golom 
2. En spørgende spørger om straf- Öğ! HEVN IE 
fen, der vil indtræffe - LE 
3. Ingen kan holde den borte fra ÅRSAG i 
21> . 
de vantro - oy a 
4. Fra Allah. Herren over (de store) å DEA kes Pi gs 


opstigninger. 


nig arar yL En Be n 9920 
5. Englene og ånden stiger op til ACPE] 313 HUSE 


Ham på en dag. hvis mål er halvtreds RSS 
tusind år !. OM Aad glio 
6. Vær derfor tålmodig med en on RAER 
passende tålmodighed: PRR E 
7. De ser den visselig langt borte, blå 1a 4535533) 


8. Men Vi ser den nær, 


dass; 
9. Den dag, da himlen vil være som 5 gen 
smeltet kobber, OJEG Å 55% 
10. Og bjergene vil være som uld, busk 
11. Og (på hvilken) en ven ikke vil ASUS, its or 
spørge efter en ven. (©) 5 — AEAN 


a Inlat > 300 p393 


12. De vil se hinanden(s tilstand). fu É 2112 
le oe KYED so] 9 oe 


Synderen ville ønske, han kunne løs- 
købe sig fra denne dags straf med sine Ò PET E 


børn CSE GES 
. i Y z 
13. Og sin hustru og sine brødre Odals aralas 
. i i Sly, OELE] fods 
14. Og sin slægt, som gav ham husly Gui Il 


1 Man har ment, at de 50.000 år er den guddommelige åbenbarings historie. 


819 


Sûra 70 


15. Og alle der er på jorden, hvis 
blot han kunne redde sig (på den 
måde). 


16. Nej visselig. Det er en flamme 
af ild, 


17. Som drager huden fuldstændig 
af ?, 

18. Den vil (også) kalde den, der 
drejer ryggen til og vender sig bort, 


19. Som hober (rigdomme) sammen 
og er gerrig. 


20. Sandelig. mennesket er skabt af 
utålmodighed, 


21. Når ondt rører det, er det ængs- 
teligt. 


22. Og når godt kommer til det, er 
det gerrigt - 
23. Undtagen de, som beder - 


24. De, som er vedholdende i deres 
bøn, 


25. Og i hvis rigdomme der er en 
bestemt andel 


26. For den bedende og den, der 
ikke (tigger), 


27. Og som erklærer dommens dag 
for sandhed, 


28. Og som skælver for deres Herres 
straf. 


29. Sandelig, ingen er sikker mod 
deres Herres straf. - 


30. Og de, som lever i kyskhed - 


AL-MA”ÅRIDJ 


29. del 


EEEN 


CER FANE ETES 


OSAAN 

RARES 
olii BAGES RET] 
IGEN EH] 


PR AE JET S ge 
QEFA 4521515 


ogai, 
FEDIA IONN] 


3708957 Baa RA 


LEES FEET TET 
ga EAEN EN 


W Aaga 


Or 


X» u 27 73. aA , P 
EEIE ETSANIE 


G 22) 


I EPSEN ARIASI 


pres wt Ar 


®© oiala sis ie og Olas Ò) 


Oó bisser JATEAN 


2? Der synes at være en hentydning til atomkrigen. Jvf. også v.4, der synes at hentyde til 


rumfart. 
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31. Undtagen med deres ægtefæller 
eller dem, deres højrehænder ejer, thi 
overfor dem er de uden dadel - 


32. Men de, der går ud over dette 
- disse er overtræderne, 


33. Og de, som vogter over det, der 
er betroet dem, og over deres pagt, 


34. Og de, som er oprigtige i deres 
vidnesbyrd, 


35. Og de, som punktligt overholder 
deres bønner - 


36. Disse er det, som vil være i 
(paradisets) haver, højtærede. 


37. Hvad fejler de, som ikke tror 
- at de kommer løbende til dig 


38. Fra højre og fra venstre - i 
grupper? 


39. Håber hver eneste af dem at 
betræde (paradisets) salige have? 


40. Nej visselig, Vi skabte dem san- 
delig af det, de ved. 


41. Men nej, jeg sværger ved østens 
og vestens Herre, at Vi er visselig i 
stand til ° 


42. At bringe i deres sted (folk, der 
er) bedre end dem, og Vi kan ikke 
hindres (deri). 


43. Lad dem da vrøvle og more sig, 
indtil de møder deres dag, som er 
blevet lovet dem. 


AL-MA'ÅRIDJ 


29. del 


og 


Fod ENS NS 
HA 


AREFE NEA 


234273 


O aaus REN 


$03 oase 


>93 232 


PETEN 


N 


iais 
e 
Ò PAKAR | 
DELE 
Bas st ES 


a 
99237 A 

ITAA ES JRAT TER 
ås EET Ed 2 ou 
os GÆS Dy a NG 
5 23; øre 
Dyd] 
27% Y72323 vr? 32 Yo 
obs waa VE JS SE 
OGS 
9 9AIL 2 PAA 35 292793347 
HIE TE a 05 3 | su S 
Y 72973239 5.7 
esuen GUI 


3 Både "østen" og vesten" står på arabisk i flertal. ‘Østen’ kan også være ”solens opgangssted” 
og ‘vesten’ på samme måde 'solens nedgangssted’ (jvf. orient og occident). 
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PS E ELPETI 


t z2 KO 
44. Den dag. da de skal komme frem dlog AARETE A 
af gravene i hast. som om de ilede mod 35%, Se s9, 
et mål DO TAa 


, bg 


45. Med nedslagne øjne. Skændsel Piy BEY- gås AFIN j OPA års 
skal dække dem. Dette cr dagen, som gg PTE TO 
er blevet lovet dem +. é 29ER n à 


3 Hvad dette liv angår, så blev dette løfte opfyldt på den mest slående måde den dag, 
Makka faldt. 
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NUH 


(åbenbaret 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. Vi sendte visselig Noah til hans 
folk (og sagde): Advar dit folk, før 
en smertelig straf kommer over dem. 


3. Han sagde: O mit folk, jeg er jer 
en utvetydig advarer, 


4. At I skal tjene Allah (alene) og 
frygte Ham og adlyde mig. 


5. Han vil tilgive jer jeres synder og 
give jer frist til en bestemt tid. Sandelig, 
når Allahs tid kommer, vil der ikke 
blive givet (yderligere) frist - hvis I blot 
vidste det. 


6. Han sagde: Min Herre, jeg har 
kaldt mit folk ved nat og ved dag, 


7. Og min kalden har kun forøget 
deres afvisning. 


8. Og se, hver gang jeg kaldte dem, 
at Du måtte tilgive dem, stak de deres 
fingre i ørerne og hyllede sig i deres 
klæder og fremturede i deres store 
hovmodighed. 


9. Så kaldte jeg dem åbenlyst, 


10. Og prædikede for dem offentligt 
og (formanede dem) privat, 


11. Og jeg sagde: Bed om jeres Herres 
tilgivelse. Han er sandelig den Alttil- 
givende. 


12. Han vil sende regn ned over jer 
i strømme, 


før Hidjra) 


ORESTA 


aL 


ESS; 
osten SIGE 


"DOG 


IG? 207.17307 s 
Orio Í GLoså) 


Øviå 


29244093 Fe 
Obh] 


732798 DWA 3 423, 


SATTE a a Q 7.27 
CE IPSSES IIET eE 
EAST SUN TE b ge ti 
KOPERE u|slab! épis 


A EA EE TELA ade ,Sy w 
AEETI 


bs GET E 29 Aaa 
OEDIP IA SIAE 
sr SP, a9 ST 


7 fua ly IRn LA CE SANS 
pen lol lang ad søs 3l 
GET aA? or 28904. 92232, PA 
APPAIA PRE 

acm 


Y søs Irre 3 
(OPL LISTER: 
3 14 297 9 93434229R 9 2770") 2, 
OLES KETIL SS 


Pd rs rå tes 294 
OYLE GE ESES 


12.74 


3,0 "TFT, »å 
Obbie EGE 


823 


goned 


Såra 71 


13. Og lade jer tiltage i rigdomme 
og børn og skænke jer haver og skænke 
jer floder. 


14. Hvad fejler jer: venter I ikke 
visdom hos Allah? 


15. Og Han har dog skabt jer i 
(forskellige) tilstande og tider !? 


16. Mon I ikke har set, at Han har 
skabt de syv himle i overensstemmelse 
(med hinanden}? 


17. Og har sat månen dér som lys 
og gjort solen til en lampe? 


18. Og Allah har ladet jer vokse op 
af jorden med en (forunderlig) vækst, 


19. Og derpå lader Han jer vende 
tilbage til den og frembringer jer igen 
ved en (ny) frembringelse, 


20. Og Allah har skabt jorden for 
jer (som) et tæppe, 


21. At I kan søge dens banede veje. 


22. Noah sagde: Min Herre, de har 
ikke adlydt mig, men har fulgt én, hvis 
rigdom og afkom kun har forøget hans 
tab, 


23. Og de har udkastet en mægtig 
plan, 


24. Og de siger (til hinanden): I skal 
visselig ikke forlade jeres guder, og I 
skal visselig ikke forlade hverken 
Wadd eller Suwå” eller Jaghûth og 
Jx'ûq og Nasr ?. 


NÔH 


29. del 


X aE EAA 77% D 279% 
KIES UL 36435 
ENARA 


OVE ds 

grua a GE GS GE i 
obe 

ós BØ ågå sål gå 


Y ggr 2L? P a FØRT No 
OÉG aY EFA AAA 

2 a% : 2. ” -3 
OGLE A G bS 


> 
22025 


OL BYG JES is 


25 ed (9574 020 3221935 o G8 men 
P E OE SITEET 


! Menneskets skabelse finder sted i flere langvarige perioder og gennem mange stadier. 


2 Alle navne på hedenske afguder. 
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25. Og de har ledet mange vild. Lad 
derfor kun de uretfærdige tiltage i 
vildfarelse. 


26. For deres synders skyld blev de | 
druknet og ført ind i ilden, så de vil 
ikke finde sig nogen hjælper - undtagen 
Allah. 


27. Og Noah sagde: Min Herre, ef- 
terlad ikke i landet en eneste af de 
vantro 3, 


28. Thi hvis Du efterlader (nogen af) 
dem, vil de (kun) lede Dine tjenere vild 
og kun avle syndere og vantro. 


29. Min Herre, beskyt mig og mine 
forældre og den, der træder ind i mit 
hus som troende, og de troende mænd 
og de troende kvinder - og lad kun 
de uretfærdige tiltage i ødelæggelse (af 
sig selv). 


NUH 


ds O r Mi PEE A 
SART SE SNEDE - 


29, del 
Noe SYS CE RRAN 

eń 
så KVESTN ES HERSKEDE 


250 


MODERS OR og 


z 55 
AIDAR ASETE 
EVU 


bd 


Pr Alr 


ædes ean ág gisi $5 
PEA EEP pR 
WEIN & 


2% 35 


3 Noah bad ikke om de vantros udryddelse, men om at de måtte tro og leve videre som 


troende. 
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AL-DJINN 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- OREI: i ; 
' l 
hjertiges navn. Doala] ab omi 


w S Osh 7%» , > 
2. Sig: Det er blevet åbenbaret mig, owie HØ rul dd] a 
at en skare af Djinner lyttede og sagde: 


Y røre 612. x 
å 3 $ bat ØE ve sene 
Sandelig, vi har hørt en forunderlig OLIES KE) l 
sA L PARE A Iry FØL c 2% 17 oz 
eai SJ is Y3 CREAS 
3. Den fører til retfærdighed, så vi ROPER 
tror på den, og vi sætter ikke nogen Oldal É 


ved siden af vor Herre. 


4. (Sandheden er), at vor Herres 
majestæt er ophøjet, Han har hverken Ò 
taget Sig nogen hustru eller nogen søn, 


` 
É« 
N 
E 
RS 
så u 
N D 
N 
Cx 
E 
SØN 
Ci 
A EN 
e UN 
& & 
Wey e 


5. Og at tåberne blandt os plejede 
at sige løgnagtige ting om Allah, © 1% 


6. Og vi havde troet, at hverken ande EN TE GEAR be EET AE 
EN EET a WE SAMI GS : SKEIE 
menneske eller djinn ville sige (nogen) ? oi l5 


løgn om Allah. Ò z af 

7. Og ganske vist plejede nogle al- Ganos agresaj e 

mindelige mennesker at søge tilflugt Jenos IGE ETS 
hos nogle folk fra djinnerne, så at de NSG A enie 

i Pe ge- 

(sidstnævnte) bestyrkede dem i (deres) Oaoa 163 


ondskab, 


8. Og ganske vist troede de, som I ERSS EEY ØE PÆN z 
tror, at Allah aldrig ville oprejse en sg 


(profet). Ò 


l Denne hændelse er forskellig fra den, der berettes Sûra 46, v.30-33. Dette var også et 
selskab af jøder fra Mesopotamien, som besøgte Arabien i hemmelighed og lyttede til 
Qur'ânen, men de mødte ikke den Hellige Profet. Profeten fik underretning om deres besøg 
gennem åbenbaring. Dette selskab synes i nogen grad at have været påvirket af visse kristelige 
lærdomme. 
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9. Og vi søgte himmelen, men vi fandt 
den fyldt med stærke vogtere og 
flammer, 


10. Og vi plejede at sidde på nogle 
af dens pladser for at lytte, men den, 
der nu lytter, finder en flamme i bag- 
hold for sig ?, 


ll. Og vi ved ikke, om noget ondt WPT . 


er planlagt for dem på jorden (ved 
denne profets komme), eller om deres 
Herre har planlagt noget godt for dem. 


12. Nogle af os er retfærdige, og nogle 
af os er det modsatte. Vi er forskellige 
partier, 


13. Og vi ved, at vi ikke kan få Allah(s 
plan) til at mislykkes på jorden, og 
at viikke kan undslippe Ham ved flugt. 


14. Og efter at vi har hørt retlednin- 
gen, tror vi på den. Og den. der tror 
på sin Herre. frygter hverken uret eller 
tab. 


15. Og nogle af os er Muslimer [har 
underkastet os Gud], og andre uret- 
færdige. Og de, der underkaster sig, 
er dem, der søger retfærdighed, 


16. Og hvad de uretfærdige angår, 
så vil de blive brændsel til helvede. 


17. Og hvis de [Makkanerne] var 
slået ind på den rette sti, ville Vi have 
givet dem vand at drikke i overflod, 


18. Så at Vi kunne prøve dem der- 
med. Og den, der vender sig bort fra 


AL-DJINN 


29. del 


BEG a SE PAE 


LIG; 
VÆ BERE >% 


A an 22? DIAA 


DIÁ 24 

RN LIAA ANANE 
oS 
Se iE A AEE 
Gr 

To Éi CNG 


: OSL ES HESETA 


AA 244% 715 


Li EE LEET; 


Uhn alege eg 
OREN 


yK Gi 
A GE Yak ENE IBENS i; 
DÉ 


AEK Kerr 23 L yeth 797 IM 
fa s sø . . . smst 
pooyi ges dn ogia 2 


bd 


2 Meningen er, at den, der forsøger at fordærve den qur'åniske åbenbaring ved at indføre 
noget, som Gud ikke har sendt nogen fuldmagt for, vil gå til grunde ved et guddommeligt 


dekret. 
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sin Herres formaning, ham vil Han 
føre til en (stadig) voksende straf. 


19. Og (Vi havde bestemt), at alle 
steder for tilbedelse tilhørte Allah. På- 
kald derfor ingen ved siden af Allah. 


20. Og (Vi ser), at når en Allahs tjener 
[Muhammad] rejser sig for at påkalde Y 
Ham, så er de (vantro) lige ved at knuse 
ham. 


21. Sig: Jeg påkalder min Herre, og 
jeg sætter ingen ved siden af Ham. 


22. Sig: Jeg har ikke magt over ondt 
og godt for jer. 


23. Sig: Sandelig, ingen kan beskytte 
mig mod Allah, og jeg finder ingen 
tilflugt undtagen i Ham. 


24. (Min pligt er det) kun at overgive 
(jer åbenbaringen) fra Allah og Hans 
budskaber. Og den, der er ulydig mod 
Allah og Hans Sendebud - for ham 
er der sandelig helvedes ild, hvori han 
skal forblive en lang tid. 


25. Men når de ser, hvad der er blevet 
lovet dem, så vil de vide, hvem der 
er svagere på hjælpere og ringere i 
antal 3, 

26. Sig: Jeg ved ikke, om det, der 


er lovet jer, er nær — eller om min Herre 
har sat en frist for det. 


27. (Han er alene) Den, der kender 
det usete [fremtiden], så Han åben- 
barer ikke Sine hemmeligheder i rigt 
mål for nogen 4 — 


3 Denne profeti blev også på slående måde opfyldt ved Makkas fald, da de troendes antal 


AL-DJINN 29, del 


IL 499 227 N A AE EA 


n levs a 


gS, 1A 3r EPEA AEKA 
AAPA AEEA AEEA 


Ding P 
ve LIP 

Os alis ùl Gå GE Sj 
Baker JES Silos 
ALENE 


AIDIA tA, CI 52579 IAAT T, 


ere ye rene sies v ii 


olá ósi eť Cå 


9L 32 239e? 


AREITIO 


Ses PARARE 
Cl 


NETE AEA 


NENA SENTEN 


steg særdeles hurtigt, og de vantro hurtigt forsvandt fra Arabien. 


4 En, der får overflod af åbenbaring (juzhiru "ala ghaibihi) kaldes derfor ‘profet’ eller sendebud’. 
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28. Undtagen for den, Han udvælger cés Ejler såe ÍJ 
som Sendebud, og så lader Han en g g E 


Y bse 343z p 
vagt gå foran ham og bagefter ham. DlUa dal ejes dog 


29. Så at Han kan vide. at de [Hans OEB EKSAMINER RER 
sendebud] har overgivet deres Herres ~% as PENIS ALIUS ots 


budskaber. Og Han omfatter alt, hvad E. ETE PEE 
der er hos dem. og Han fører nøje gt ti Balso 


regnskab over alle ting. 
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AL-MUZZAMMIL 
(åbenbaret før Hidjra) 


I, I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. O du, som er indhyllet i din kappe 
(i forventning om Guds nåde), 


3. Stå op om natten (for at holde 
bøn) - undtagen en lille del af den, 


4. Halvdelen af den, eller formindsk 
det en smule, 


5. Eller føj (lidt) til - og recitér 
Qur'ånen med langsom stemme. 


6. Sandelig, Vi vil snart pålægge dig 
et vægtigt ord. 


7. Sandelig, nattevågen cr det bedste 
(middel) til selvforbedring og det rig- 
tigste (middel) til at befæste (sig i) 
sandheden. 


8. Sandelig, du har om dagen et 
langt arbejde (med at udbrede sand- 
heden), 


9. Ihukom derfor din Herres navn 
og hellig dig helt til Ham, 


10. Østens og vestens Herre - der 
er ingen gud undtagen Ham - tag 
derfor Ham til Beskytter. 


11. Og bær med tålmod, hvad de RISE BA ER 


siger - og vend dig fra dem på passende 
måde, 


12, Og lad Mig alene med fornæg- 
terne, dem, der lever i overdådighed 
- og giv dem en lille frist. 


Oleg labels 


FJ 


OLIN ilos 
F: e a AE 


OENE E A 


RAPE 


SÍ ags; gkjs 


Ed 


OLEG É, 


b.t ET 


A És 


„, a g ah y, 7 r 2 
os 


21), 


sa y F y 


2 rase > 
PNIS ESEN 
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13. Sandelig. hos Os er der lænker 
og en flammende ild, 


14. Og en kvalmende føde og en 
smertelig straf 


15. På den dag, da jorden og bjer- 
gene vil bæve, og bjergene vil blive som 
rindende sand. 


16. Sandelig. Vi har sendt jer et 
Sendebud, der er et vidne over jer, 
ligesom Vi sendte til Farao et Sende- 
bud |, 


17. Men Farao var ulydig imod 
Sendebudet, derfor fattede Vi ham 
med et tilintetgørende greb. 


18. Hvorledes vil I da - hvis I er 
vantro - beskytte jer mod en dag, der 
vil gøre børn gråhårede? 


19. (Den dag, da) himlen vil spaltes 
derved. Hans forjættelse må gå i op- 
fyldelse. 


20. Denne (Qur'ân) er visselig en 
formaning. Lad da den, der vil, slå 
ind på vejen til sin Herre. 


21. Din Herre ved visselig, at du 
står (i bøn) næsten to tredjedele af 
natten eller halvdelen af den eller en 
tredjedel af den, og (ligeledes) en del 
af dem, der er med dig. Og Allah 
inddeler natten og dagen. Han ved, 
at I ikke kan beregne (tiden), derfor 
har Han (i Sin nåde) vendt Sig til jer. 
Recitér derfor, hvad der falder jer let 
af Qur'ånen. Han ved, at nogle af jer 
er syge, og at andre er på rejse i landet, 
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Tv 
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E 
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Por Sereg sys % 22-00 
LEGE det SSG EL TE] 


ø 


b hastas . ne Arr 
EIo MEL 
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NP AEEA ES ILENE 
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Fe søl 2 y 2 ÆRE 
E ITE OE ESS REVY 


"ty 
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2 20) 9930, A Lly se Agog 

LL ge san ET GGE 
Y 233 r 

AEEA AES AE fra T E AA E T 
EASAN TEES ai saias 
små Ar AAG ARSI 
Irat PAAGI I S als 
+ 3337 Lor srt Ier. LA 
uld G ise GES 
233 32002344 ', 2 Jo DII okar 
oya oals ia o oaie 
27932 å 22 723, g 57 SA] : 
vols abl Ja o o aw aNg 


l Her i en meget tidlig åbenbaring sammenlignes Profeten Muhammad allerede med Moses. 
Se 5. Moseb.18:18: ”en profet ligesom dig fra dine brødre". 
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Sûra 73 AL-MUZZAMMIL 29, del 


idet de søger Allahs nåde, og at (atter YII ALAL rå EL a r AnI 
andre kai på Allahs kA a APE TEE 
derfor, hvad der falder jer let af den, {475442 TT Eph pppu 
og hold (den a bøn og betal ÉK asis EH EIET -e 
zakåt og skænk Allah en skøn gave. SSO AE GE A4 D9 PAAGA ed 
Og hvad I sender i forvejen for jeres 2E Pa 

sjæle(s vel) af godt, det vil I finde (igen) Iaia VEIE able 
hos Allah. Han er den Bedste og 


Ld 
2 


i f Eg 39ra rt l, y 
Største til (at skænke) belønning. Og Gokrjs hi Doa k 
bed Allah om tilgivelse, thi Allah er i 


den Alttilgivende, den Barmhjertige 2. 


2 Det drejer sig her om den frivillige (nåfila) nattebøn, Tahadjdjud kaldet. Foreskrevne (faridha) 
pligter kommer først. Nawåfil (frivillige) ydelser er uden betydning, hvis ikke de foreskrevne, 
obligatoriske pligter er opfyldt. ”I kan ikke beregne (tiden} kan også oversættes: ”I formår 
det ikke”. Sætningerne: ‘det vil I...belønning' kan også oversættes: ”det vil I genfinde hos 
Allah som bedre og større, hvad belønning angår’. 
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Al-MUDDATHTHIR 
(åbenbaret før Hidjra) 


l. I Allahs den Nådiges den Barm- OLES REE, rd ea 


hjertiges navn. 
2, O du, der er tildækket (i din kappe). 
3. Rejs dig og advar (dit folk), 
4. Og lovpris din Herre, 
5. Og rens dem omkring dig !. 


6. Og vend dig fra (afguderiets) 
smuds, 


7. Og vis ingen nåde for at få mere 
(igen) >, 


8. Og bær (forfølgelser) med tålmod 
for din Herres skyld. 


9. Når der da stødes i luren - 
10. Og den dag vil blive en hård dag, 


1l. For de vantro alt andet end 
let - 


12. Lad da Mig alene med den, Jeg 
har skabt 3, 


13. Og som Jeg skænkede rigdom i 
fylde 


14. Og børn. som var omkring ham, 


15. Og for hvem Jeg jævnede alt. 


bigg 
Yay {73 
JJS TAIA 
ÆRE 
Dahi iets 
5 s 


WAL 5535 
GS s Sýs 
Ob Ys 


Y LA Za sai ror 
OSAAT BIG 
YIGI 2G 


(OSSE SENE 


2 AS G aie 


VÆ Bat Mg 1 


ple TRETT 

91338 SYG éi; 
22983, s3 

ATOA 


y g2 3r 


OSTER EST 


l Kan også oversættes: ”og rens dit hjerte (eller: din klædning]' (se Aqrab & Lane). 


2 Eller: ”mind ikke (mennesker) om en nåde (du har vist dem). Så vil du få mere; (se 


2:263 or denne bet. af manna). 


3 Eller: `Lad mig alene med den, Jeg alene har skabt’. 
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16. Og dog håber han, at Jeg vil give 
ham mere. 


17. Visselig ikke! Thi han har været 
fjendtlig mod Vore tegn. 


18. Jeg vil bebyrde ham med tilta- 
gende (straffe). 


19. Se, han spekulerede og beregne- 
de - 


20. Derfor ve over ham. Hvor han 
beregnede. 


21. Atter ve over ham. Hvor han 
beregnede. 


22. Så så han sig om, 


23. Så rynkede han panden og sku- 
lede, 


24. Så vendte han ryggen og var 
hovmodig 


25. Og sagde: Det er kun en vidt 
udbredt illusion. 


26. Det er kun menneskeord. 
27. Jeg vil snart kaste ham i helvede. 


28. Og hvad vil lære dig, hvad helvede 
er? 


29. Det efterlader intet og udelader 
ingen (straf). 


30. Det brændemærker ansigtet (eller: 
huden). 


31. Over det er nitten (engle som 
vogtere). 


32. Og Vi har kun gjort engle til ildens 
vogtere. Og Vi har kun gjort deres 
antal til en prøve for dem, der er 
vantro, og for at de, der har fået O% 


AL-MUDDATHTHIR 29. del 


psr PEN PA 


Òl aial 
43055 s6 a5) 


Yg a 
ONE PÆL, tå 


Y red Er EA 
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(Par Saa a 
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SEAE fából 
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Sura 74 
skriften. må få sikkerhed, og for at 


at de. der har fået skriften, og de 
troende ikke må tvivle. Og for at de, 
i hvis hjerte der er en sygdom, og de 
vantro kan sige: Hvad mener Allah 
med denne lignelse? Således dømmer 
Allah som vildfarende, hvem Han vil, 
og retleder, hvem Han vil. Og ingen 
kender din Herres hærskarer undtagen 
Han selv, og dette er kun en formaning 
for menneskene *. 


33. Nej, Vi kalder månen til vidne 5. 
34. Og natten, når den fjerner sig, 


35. Og morgengryet, når det stråler 
frem, 


36. På at (den dag der stødes i luren) 
er en af de største (begivenheder), 


37. En advarsel [eller: en advarer] for 
menneskene, 


38. For den blandt jer, som vil. at 
han kan gå frem eller blive tilbage. 


39. Enhver sjæl er et pant på, hvad 
den har fortjent (sig ved sine hand- 
linger) - 


40. Undtagen de på højre hånd. 


41. (De vil være) i haver, idet de 
spørger hinanden 


42. Efter de uretfærdige: 
43. Hvad har bragt jer i helvede? 


AL-MUDDATHTHIR 


laá 


EN 


Se Gygs GS 


Íg 


29, del 


EREGAS E 


de, der tror, kan få mere tro. og for ø 


Fyi 


332, 3773 29 2,97, 


BYENS ILA TEEN Gi 


Ren 
g 


NESA 


Ý (4 A 2 Geg: ; 
o S aig 
tida eyes 
33h A E 


% 
Sing 
MU ($ 


SGD ES 


gsi sA DEESA 3, 
TA PAEA 
IAR STK z 2 
KS ogi 2 


4 Man bedes lægge mærke til, at der er tale om en lignelse. Visse kommentatorer mener, 
at antallet nitten hentyder til misbrug af nitten egenskaber, som opregnes. Andre moderne 
fortolkere mener, at tallet 19 genfindes i flere af atomfysikkens formler. 


5 Månen, der er fuld den 14. dag, er symbol på den forjættede Messias, der kommer i 


det 14. årh. (e.H.), jvf. 84:19. 
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44. De vil svare: Vi var ikke blandt 
dem, der holdt bøn, 


45. Og vi plejede ikke at bespise de 
fattige, 


46. Og vi morede os med forfængelig 
tale sammen med dem, der gør det, 


47. Og vi plejede at erklære dommens 
dag for løgn. 


48. Indtil den sikre (død) kom til os. 


49, Derfor vil forbøn fra dem, der 
kan indgive forbøn, ikke nytte dem. 


50. Hvad fejler dem da, at de vender 
sig fra formaningen? 


51. Som om de var skræmte æsler, 
52, Der flygter fra en løve. 


53. Nej, enhver af dem ønsker, at der 
skulle gives ham åbne bøger af (åben- 
baring). 

54. På ingen måde! Men de frygter 
ikke det kommende. 


55. På ingen måde! Denne (Qur'ån) 
er sandelig en formaning, 


56, Så at den, der vil, kan lade sig 
formane af den. 


57. Men de vil ikke lade sig formane, 
hvis ikke Allah vil. Han skænker ret- 
færdighed og Han skænker tilgivelse 6. 


AL-MUDDATHTHIR 29. del 
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6 7At ville" kan betyde: "at sætte sin vilje igennem, at ønske, bifalde”. Aliah ønsker, at alle 
mennesker skal retledes, og derfor har de fået retledningen, "så at den, der vil, kan lade 
sig formane”, som det foregående vers siger, men Allah vil ikke sætte Sin vilje igennem, 
Han vil ikke tvinge til tro. Visse mennesker er så hårdnakkede i deres fornægtelse, at Qur'ånen 
siger, at de ikke ville tro, medmindre Allah tvang Sin vilje igennem. "Han skænker retfærdighed 
ete.” kan også oversættes: "Han alene er Værdig at frygte og Værdig til at tilgive.’ 
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ESP ai 


FARE DER 


Færre 
(åbenbaret før Hidjra) 


L I Allahs den Nådiges den Barm- (OM sley asla adl <] 
hjertiges navn. 
2. Nej! Jeg kalder til vidne opstan- OE an les. 43 BSN 
delsens dag. 
3. Atter nej! Jeg kalder til vidne bd a ne 
sjælen, når den anklager sig selv !. * 
4. Mon mennesket mener, at Vi ikke NERS ELETI EZET 
? alles INA D EE 
kan samle dets knogler? © Esz : ad Oven Yum] 
5. Nej, Vi er sandelig i stand til ID E PE SEERE 
(endog) at sammenføje dets fingerspid- OLA y ol dE 
ser. 
6. Men mennesket ønsker at sende TØS AS A UDEN TÆER 
2 . a A N Der 
synd i forvejen for sig. © Giok DS er 
7. Det spørger: Hvornår er opstan- ER PEP 
delsens dag? assai as oG GES 
8. Når øjet bliver blændet, PA Osen ist 
9. Og månen formørkes, SSR EDEN 
g OLE- 
10. Og når solen og månen bringes E 
sammen (i samme tilstand) ?, OS GM 5 
11. På den dag vil mennesket sige: j 
ji e gii . 232 298, 
Hvor skal jeg flygte hen? OSTAIS FE lge Y bLs 


l Menneskesjælen er ikke en statisk størrelse. I Qur'ånen omtales tre udviklingstrin: nafs- 
ammårah (den animalske sjæl), nafs-lawwåmch (den moralske sjæl, der omtales her) og 
nafs-mutma'innah (den åndelige sjæl). Hvad angår første og sidste trin, se hhv. 12:54 og 
89:28-31. Se også Mirzå Ghulåm Ahmad: Introduktion til Islâm (Gyldendal). 


2 Profeten Muhammad angav som et af tegnene på den Forjættede Mahdi’s komme, at 
månen skulle formørkes på den første af sine nætter (d. 13) i måneden Ramadån, og solen 
på den midterste af sine dage (d. 28) (Baihågi og Dår Qutni). Deue naturfænomen indtraf 
i Ramadån år 131! e.H., d.v.s. år 1894 e. K. Og efter at Hazrat Ahmad havde hævdet 
at være Messias og Mahdi. Det flg. år viste det samme fænomen sig på den vestlige halvkugle. 
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12. Men nej! Der er ingen tilflugt. 
13. Hos din Herre (alene) vil der være 
hvile på den dag. 


14. På den dag vil mennesket blive 
underrettet om, hvad det har sendt i 
forvejen, og hvad det har ladet tilbage. 


15. Nej. mennesket er vidne mod sig 
selv, 


16. Selv om det også fremkommer 
[egt: kaster om sig] med undskyldnin- 
ger. 


17. Rør ikke din tunge med denne 
(åbenbaring) for at fremskynde den ?. 


18. Sandelig, Os påhviler dens sam- 
ling og dens recitation 4; 

19. Når Vi da forelæser den, så følg 
du dens recitation. 

20. Og derpå påhviler Os dens for- 
tolkning 5. 

21. Men nej. I elsker det nærværende 
(liv) 

22. Og forsømmer det kommende 
(liv). 

23. (Nogle) ansigter vil på den dag 
være strålende, 

24. Seende hen til deres Herre. 

25. (Andre) ansigter vil på den dag 
være sorgfulde: 


26. De aner, at en knusende ulykke 
vil blive dem til del. 


3 Se 20:115. 


J 


Chishi FA Se 


Gis 299%, 
ESTIAN 


(AD 


uffe rroaren dx 
EG á ses 


4 Både sureres rækkefølge og versenes sammenhæng er del af åbenbaringen. 


5 Gud giver Profeten den rette tolkning - og senere gennem årh. vil Han oprejse reformatorer 


(mudjaddidin) til fortsat fortolkning af det evige budskab. 
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27. Men nej, når (den døendes sjæl) 3 äri EAT 
når struben fegt: kravebenene]. OG EA 


28. Og der siges: Hvem er den trold- Y A A An 
mand, (der kan redde dig nu?) ogi COURS 
29. Og den ved, at det er afskeden(s NA te Haig 
time), OSDH I oB5 
30. Og når benene fletter sig sammen Ò SEIL RACAL Z FA 
(i dødsangst) - SEG g 
31. Til din Herre skal på den dag AIA ; EB & 
(sjælen) drives (med magt). ARTT ES = 
32. Thi han gav ikke almisse og holdt ò PESEN EASE 
ikke bøn 6, 
33. Men fornægtede og vendte sig AEREA 
bort ” le 
34. Og vendte så tilbage til sin slægt b bege EIDE PL) 
med hovmod. OF dages 
35. Ve dig da, ja ve dig. Ò RKE éi A 
36. Og atter: ve dig, ja ve dig. BENE RPINP PE 
OBS 
37. Mener mennesket da, at det er E RENSE M R 
ladt alene uden mål? Også dg dl å Ciy , 2 2 sí 
38. Var det da ikke en dråbe sæd, ETE E PITE OP 
der blev udgydt? Oc (55 dabs ék 
39. Så blev det en klump blod, og EE EEST. 
Han skabte det og fuldkommengjorde OGS Gis Goba 
det. 
40. Derpå skabte Han et par af det, b AADS pof, poaa RES 
manden og kvinden. OSII A daaro 


41. Skulle Han da ikke have magt OR S S EE 
til at give de døde liv? ð zi Jou 


6 Saddaga (give almisse) betyder også: "bekræfte sandheden".Denne oversættelse bør måske 
foretrækkes, da den danner modstykke til "fornægtede'" i v.33. 
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AL-DAHR 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. Er der (ikke) kommet en tid over 
mennesket, da det ikke var noget, der 
(var værd at) nævnes? 


3. Vi skabte sandelig mennesket af 
en blandet dråbe for at prøve det. og 
Vi gjorde det hørende (og) seende !. 


4. Vi har sandelig vist det vejen, 
hvadenten det er taknemmeligt eller 
utaknemmeligt. 


5. Vi har sandelig beredt lænker og 
kæder og en flammende ild til de 
vantro [utaknemmelige]. 


6. De retfærdige vil visselig drikke af 
et bæger, der er iblandet kamfer ? - 


7. En kilde, hvoraf Allahs tjenere 
drikker: de får den selv til at strømme 
frem 3. 


8. De opfylder løftet, og de frygter 
en dag, hvis ulykke vil være vidt ud- 
bredt, 


9. Og de bespiser den fattige af kær- 
lighed til Ham - og den forældreløse 
og fangne, 


OP ESEA NEA 
EFFETTO ART 
p Atire gé aá A 


n e 


oeGbYIGE 
ogba 
AES E REALE) 


AEAEE NA 
EGTE bE 
OAA 

hpa ai ble G Så E 
SETAA TIESIN 


ON Zg 


SKTA AAIEN 


ne År gl 


lT denne blandede dråbe (af sæd og æg) er alle de forskellige muligheder nedlagt. 


2 Kamfer (kåfir: noget der dækker helt til) har den egenskab, at den virker dæmpende, 


kølende på onde lidenskaber. 


3 De åndelige gaver, som her skildres i billedsprog, vil de modtage som følge af deres 


retfærdige handlinger. 
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10. (Idet de siger): Vi bespiser jer kun 
for (at vinde) Allahs velbehag. Vi 
ønsker hverken belønning eller tak af 
jer. 


11. Vi frygter sandelig fra vor Herre 
en streng og ulykkessvanger dag. 


12. Derfor vil Allah frelse dem fra 
denne dags ulykke og lade dem møde 
(salighedens) stråleglans og glæde, 


13. Og vil belønne dem for deres 
udholdenhed med (paradis)haven og 
(klæder af) silke. 


14. Deri vil de læne sig tilbage på 
ophøjede sæder. De vil ikke dér mærke 
stærk varme eller isnende kulde, 


15. Og dens skygger vil være lavt over 
dem, og dens frugter vil være helt nær, 


16. Drikkekar af sølv vil gå rundt 
mellem dem og pokaler (der ligner) 


krystal. 


17. (Skinnende som) krystal, (men de 
er) af sølv, som de vil måle med (deres 
eget) mål. 

18. Og der vil blive givet dem at 
drikke dér af en drik, iblandet ingefær. 


19. (Der vil også være [eller: fra]) en 
kilde der, kaldet Salsabil *. 


20. Og evige ynglinge vil kredse om 
dem dér. Når du ser dem, vil du mene, 
de er spredte perler. 


AL-DAHR 


29. del 


H 3 a -$ 
JAA 


ir PR al T r 
Bei Yala 
ERNIA 
O EDE 


OWP IAA FASTE 
PIAA Så nr A 
OEA 
LAA 
ERETI TE NNE GS GE 
OVS 

Ggs Gis RE ias 
ELET AORTA 
POK 


oui RENIE 
id vw ESS) FESTE VA AP ETSY SKE 
oy aiki 


39737 22934438 6 KØRE 
PENKO Js AES pee 3 ASA 
5 ?, sø T 
S eE 


4 Der er en betydningsfuld graduation i de tre slags drikke eller kilder, der nævnes i dette 
kapitel. Kamfer har en kølende og ingefær en opvarmende virkning. Salsabil betyder at 
følge den angivne kurs let og ubesværet. Den første drik er iblandet kamfer. Den hjælper 
med at køle begær og lidenskaber. Den anden drik, ingefær, vil stimulere mennesket i 
dets jagen efter retfærdighed. Medens Salsabil betegner det trin, hvor det at vandre ad 


den rette vej er blevet menneskets anden natur. 
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21. Og når du skuer dette sted, vil okse bg 657 here Ex NØ AP 
du se saligheden og et stort rige. A 
22. De vil være klædt i dragter af PRSA ALA seg DOO DII PAS, 
grøn silke og brokade. Og de vil være VASU Na Ga i 
iført armbånd af sølv. Og deres Herre >s gpa RASA DDS A- va 
vil give dem at drikke en ren drik. El pe Hins TI 
23. (Og der skal siges til dem): Dette 


AZALA s 27 f i REE. 
er sandelig jeres belønning, og jeres slid PVKK ó śl SEAIA ANNS é 
er blevet modtaget med erkendtlighed. 4 


24. Vi har sandelig Selv åbenbaret CURETA ror 
Qur”ånen stykkevis. Íy balee tj AG) 


25. Vent derfor tålmodigt på din AEL Ri SETS AAH 


Herres dom og adlyd ingen synder eller 


vantro blandt dem, S 
26. Og ihukom din Herres navn om Éta 434 Te: 
morgenen og om aftenen, O Wel 2 FTN JAKET 
27. Og kast dig ned for Ham om SECANO 
natten, og lovpris Ham en lang (del ESN ENVIAT 
af) nat(ten). SSR 
E Pa ”>3, 9 97 z 
28. Sandelig, disse elsker det nærvæ- pas ibs BASAL ENO s FENG) 
Nb (liv) og forsømmer den tunge oÍń A x 


29. Vi har Selv skabt dem og gjort EY CENTR RAEE ELIEE S 227 
deres form stærk. Og når Vi vil, kan Kesh SE uis 
Vi bringe andre af samme slags i deres 2 279294 
N 
sted (og gøre dem anderledes). of F 


30. Dette er sandelig en formaning. SEE 
Lad da den, der vil, BD ind på vejen AA SUGE 
til sin Herre. 

31. Men T ville ikke, hvis det ikke GS LAKE YDE 
havde behaget Allah (at sende jer Á a 
retledning). Allah er sandelig Alviden- OLE É 
de (og) Alviis. 


32. Han lader den, der vil, indgå i ss CEER EESTE HESI A AVE 
Sin barmhjertighed, og for de uretfær- za Nes: see 
dige har Han beredt en smertelig straf. (7) A zog) 


big ARVET] 
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AL-MURSALAT 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 


OSSE > 
hjertiges navn. my ca lalo p 


2. (Vi kalder til vidne) dem, der sendes Y pfos haa? 
frem med blidhed. EES 
3. Og som så stormer voldsomt frem Ò PRA giga g 
4. Og spreder (sandheden) vidt og E ng 
bredt, OÉiicaiis 
5. Og derpå skelner skarpt (mellem Gies War 
sandhed og løgn), sai 
6. Og så forelæser formaningen (for on ONIH] H 
folk) 
7. Til undskyldning (for sig selv) eller OBS Så 
til advarsel (for andre) £. 7 
r EPESA AA 
8. Sandelig, det, som er blevet jer OATES G 
å i I 32 2, 2er 
lovet, må indtræffe. DE B SÅ SKE 
9. Når da stjernerne slukkes ?, E RER 
OG sl 1515 


10. Og når himlen åbnes >, 


11. Og når bjergene blæses bort %, 


! Fem. plur. bruges ofte på arabisk om: skarer, flokke, partier. Vv. 2-7 henviser til Profetens 
fæller, som i begyndelsen kun kunne udbrede sandheden langsomt, men så senere blev 
i stand til at bevæge sig hurtigt frem og føre budskabet viden om. "Til undskyldning for 
sig selv", se 7:165. 

2 Når de lærde fordærves og ophører med at yde retledning. 

3 Når den guddommelige åbenbaring begynder. 


4 Når konger og herskere styrtes. 


843 


Sûra 77 


AL-MURSALAT 


29. del 


12, Og når sendebudene kommer til 
den fastsatte tid >, 


13. Til hvilken dag er (disse hændel- 
ser) udsat? 


14. Til afgørelsens dag! 


15. Og hvad skal lære dig, hvad 
afgørelsens dag er? 


16. Ve over fornægterne på den dag. 


17. Har Vi ikke tilintetgjort de tid- 
ligere (folk)? 


18. Så vil Vi da lade de senere følge 
dem. 


19. Således handler Vi med synderne. 
20. Ve over fornægterne på den dag. 


21. Har Vi ikke skabt jer af en 
foragtelig væske? 


22. Og derpå anbragt jer på et sikkert 
sted 


23. Til et bestemt mål (af tid)? 


24. Således tilmålte Vi. Og hvor ud- 
mærkede til at tilmåle er Vi (ikke). 


25. Ve over fornægterne på den dag. 


26. Har Vi ikke skabt jorden til at 
indeholde 


27. De levende og de døde 6? 


28. Og Vi har sat høje bjerge i den, 
og Vi har givet jer frisk vand at drikke. 


29. Ve over fornægterne på den dag. 


2an 


EREIN 


gj RA 
GOI ALZ Seg 3g 


oxo d gya 
pr 


2s 38 gå 
Logs aS 


® OFEA 


e EATEN 
E RAAN P sydg 5 


SY PÅ ge 


Ag aee 


ifion SJA 


ogh 183 


lg 


7? ie 


OU sge Je 23 


LEA 


ære 

STEN 

2" a a et a reg 
KAGA BTA 


CANSA 


(GS AS Jon 


5 Når profetiene om forskellige sendebuds andet komme finder deres opfyldelse i én profet, 
der kommer i deres ”ånd og kraft’, så at sige klædt i alle disse profeters kappe. 


6 Ingen kan forlade denne jord og fare til himmels, Liv og død på denne jord er skabningens 


lod. 
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30. (Og Vi vil sige til dem:) Gå nu 
hen til det, I plejede at fornægte. 


31. Gå hen til en skygge med tre 
forgreninger, 


32. Som ikke giver skygge, og som 
ikke beskytter mod flammen 7: 


33. Se. den kaster gnister som (høje) 
borge, 


34. Som om det var kameler af lysegul 
farve. 


35. Ve over fomægterne på den dag. 


36. Dette er den dag. da de ikke (vil 
kunne) tale, 


37. Og der skal ikke gives dem til- 
ladelse til at komme med undskyld- 
ninger. 


38. Ve over fornægterne på den dag. 


39. Dette er afgørelsens dag. Vi har 
samlet jer og de tidligere (folk). 


40. Hvis I nu har en listig plan, så 
brug den mod Mig. 


41. Ve over fornægterne på den dag. 


42. De retfærdige vil visselig være 
blandt skygger og kilder 


43. Og frugter, som de vil begære. 


44. (Der skal siges til dem:) Spis og 
drik med velbehag - for hvad I plejede 
at gøre. 


45. Sandelig, således belønner Vi 
dem, der handler godt. 


AL-MURSALAT 


Og Hids JENA) 


> r 29 Ked Pi 13 
ATESA 


PEETA 


26l I Ge, 


” 
z> Toe © 2340 37 
O CAA Jya des 


y 2, AARE ELA 
Dusk oyli 


128 04174237 IR FIN 
CLOIS TYLER 


rå) 


r -æ 


os iisa 


à 25, VÆ F Ar AAL 
OYA IEG 


Po 


13 MGA? a 
O . NE 27% 09150 
SEVEN gen5 


b Asperge r OEA 
OAA 


23792 3,23, o I ELLER Vs 
AO EONA EASE 


a 


7 Korsets religion (skyggen med tre forgreninger’) vil ikke kunne forhindre en atomkrigs 
rædsler. Ejheller vil den såkaldte ‘treenighed’ kunne frelse dem. 
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46. Ve over fornægterne på den dag. 


47. (Vi siger til dem:) Spis og nyd 
(dette liv) en smule, thi I er syndere. 


48. Ve over fornægterne på den dag. 


49. Og når der siges til dem: Bøj jer 
(i tilbedelse), så bøjer de sig ikke. 


50. Ve over fornægterne på den dag. 


51. På hvilket ord efter denne (Qur'- 
ån) vil de da tro? 
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Ost) NE 


FRR, 
“u 2, o IID gy 
ERE AA Ves ST 
ISA ig a 55 
ETNA rsg b, 


ONY Y A 
223 336270, > pufa 
e a i Euys óL 


rr 


AL-NABA 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


[ 30. de! ] 
2. Hvad er det, de spørger hinanden 
om? 


3. Om den alvorlige hændelse. (af- 
gørelsens dag) !, 


4. Om hvilken de strides. 
5. Nej. de vil snart erfare (det). 


6. Nej og atter nej, de vil snart erfare 
(det). 


7. Har Vi ikke gjort jorden til et leje 
8. Og bjergene til teltpløkke? 
9. Og Vi har skabt jer som par, 


10. Og Vi har gjort jeres søvn til hvile 
(for jer). 


11. Og Vi har gjort natten til en 
klædning (for jer), 


12. Og Vi har gjort dagen til livs- 
underhold (for jer). 


13. Og Vi har over jer bygget syv 
stærke (himle), 


14. Og Vi har skabt en flammende 
lampe [solen], 


15. Og Vi sender fra regnskyerne vand 
ned i strømme, 


l Ang. den forklarende parentes, se v.18. 
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Sara 78 AL-NABA 


30. del 


16. Så at Vi lader spire derved korn 
og urter 


17. Og yppige haver. 


18. Se, afgørelsens dag har i sandhed 
sin fastsatte tid. 


19. Den dag, hvor der stødes i luren, 
så I kommer skarevis, 


20. Og himlen åbnes, så den bliver 
som (åbne) døre ?. 


21. Og bjergene jævnes (med jorden) 
og bliver (som) en luftspejling 3. 
22. Sandelig, helvede er et baghold, 


23. Et hjem for de genstridige 
[oprørske], 

24. Som skal forblive der i (lange) 
tider 4. 

25. Dér skal de ikke nyde (noget) 
køligt, og ikke (nogen) drik 

26. Undtagen kogende (vand) og stin- 
kende, iskold (væde) 

27. (Som) en passende gengældelse 5. 


28. Thi de frygtede ikke regnskabet(s 
dag) 


29. Og kaldte Vore tegn (for) lutter 
løgne. 


SEA Sr 
På 


Ea LÆ 4) > 4 
ollie AAAA 


CHRL VER 


ZA 


Frø sir eder, 430, 
bossen on 


best 7 PFA s 1r 


obs c Bancsi 
Sk KK IGA gas 
AA PE 
SGU cés 
Stekas 
EHAA 
OÉG EÝ, 
TARAR ARS 

okka OFA] SNE ael 


NER sin 


2 Himmelske tegn vil vises i stort tal til støne for de retfærdige - og til syndernes absolutte 
forvirring, 

3 ‘Bjerge’ bruges ofte billedligt for at betegne indflydelsesrige personer, store organisationer 
og politiske magtgrupperinger, som engang skal miste deres betydning. Det er betegnende, 
at nutidens konferencer ml. stormagterne kaldes "top"-konferencer (engelsk: summit, tysk: 
Gipfel). 

4 Helvede er af begrænset varighed. Huqub betyder: "lang tid, 80 år” (Penrice). 


5 For deres brændende begær efter alt ondt og syndigt, og for deres kolde ligegyldighed 
overfor sandhed og retfærdighed. 
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30. Og over alle ting har Vi ført 
regnskab til bogs. 


31. Smag derfor (straffen). Så vil Vi 
give jer mere, men kun af straf. 


32. Sandelig, de retfærdige nyder sej- 
ren(s frugter) 


33. (1) beskyttede haver og (på) vin- 
bjerge 


34. (Sammen med) 


jomfruer, 
35. Og (med) bredfyldte bægre. 


36. Der vil de ikke høre forfængelig 
tale eller løgn. 


37. (En) belønning fra din Herre, (en) 
gave, som svarer til (deres handlinger), 


jævnaldrende 


38. Fra Herren over himlene og jor- 
den og hvad der er imellem dem, den 
Nådige. De vil ikke have magt til at 
tale imod Hans vilje. 


39. På den dag da ånden og englene 
står i rækker, vil de ikke tale - undtagen 
den, som har den Nådiges tilladelse, 
og som (kun) taler det rette. 


40. Den dag kommer visselig. Lad 
derfor den, der vil, søge hjemvejen til 
sin Herre, 


41. Sandelig, Vi har advaret jer mod 
en nært forestående straf: en dag, hvor 
mennesket vil se, hvad dets hænder har 
skikket i forvejen, og den vantro vil 
sige: Gid jeg dog var støv! 


AL-NABA 
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30. del 
OLE TA 
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3 brze I3 laf 
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oká SA Fods 
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aie, ar a 


AL-NAZPAT 


(åbenbaret før Hidjra) 
1. I Allahs den Nådiges den Barm- e S f 
Qoy oua |o FA 
hjertiges navn. oia 7 >, db D 
2, Vi kalder til vidne dem, der vinder Ymse l, 
(åndelig viden} med stor anstrengelse, OGE gsls 
£ å 3 VÆR re 
3. Og dem, der knytter deres bånd oki; z SIG 
fast, 
4. Og dem, der iler hurtigt (fremad). È pa © J ANS 
5. Og som derpå overgår hinanden Yeger Lag 
(i gode gerninger), 5 OFE 
6. Og som så leder sagen (på udmær- A aE 
ket måde) !. Obl NE 
7. (Sådan vil det være) på den dag, Ya A, Isg yaz 
da den skælvende (jord) vil skælve, Odilia as 
8. Og et andet (jordskælv) vil følge bie ENGE 
derpå 2, Odal 3; 
9. Hjerter vil bæve på den dag. Oil dL eg år 


10. Og deres blikke vil være nedslagne p 
(af frygt) ?. OGE GIGI 
11. De vil sige: Skal vi sendes tilbage EEE T su Bagg 
til vores tidligere tilstand? OPOE I30333370 5 + Syaa 


l Vy, 2-6 henviser atter til Profetens fæller. Nogle af deres egenskaber nævnes i disse vers. 
De vil f.eks. med ihærdighed erhverve sig åndelig viden og vil oprette en stærk forbindelse 
med Gud (båndene v.3) og vil føre Islåms budskab viden om og vil nå en høj grad 
af retfærdighed i deres personlige liv og i administrationen af offentlige sager. 


2 Vv, 7-8 indeholder en profeti om, at Profetens fæller vil blive tvunget til at gribe til våben 
til forsvar for troen, og at de vil blive kaldet til kamp i to perioder. Der kan også være 
tale om vor tids 2 verdenskrige, der følges af en 3. v.14-15. 


3 Dette er en profeti om de vantros nederlag. 
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12. Hvorledes? Selv om vi er rådne 
knogler 4? 


13. De vil sige: Det vil da være en 
tilbagekomst, der medfører tab. 


14. Det vil kun være et eneste skrig 
(til advarsel), 


15. Så vil de (ile frem) i det fri (til 
kamp). 

16. Har fortællingen om Moses nået 
dig? 


17. Da hans Herre kaldte ham i den 
hellige Tuwå's dal: 


18. Gå til Farao. thi han har over- 
skredet (alle) grænser (i sin ondskab), 

19. Og sig (til ham): Vil du da ikke 
rense dig? 

20. Så vil jeg vise dig vejen til din 
Herre, så at du vil frygte (Ham). 

21. Så viste (Moses) ham det største 
tegn. 

22. Men (Farao) forkastede (ham) og 
var ulydig. 


23. Så vendte han sig fra (sandheden) 
for at kæmpe mod (den). 


24. Derpå kaldte han (sit folk) sam- 
men og bekendtgjorde, 


25. Idet han sagde: Jeg er jeres højeste 
herre. 


26. Men da greb Allah ham (i en straf, 
der blev) et eksempel for eftertid og 
samtid. 


AL-NÅZPAT 


30. del 
KÆRE Pa 
oss EEs Es 


25, 1 Drz L A, Spe 
imb Sogne 


, 


Tt z wr 16/2 
SEE rikit G5 di 


© Bid 
© knea 2 Ar ka 
O TOSTE NEAT 


ke KS RER AE) I r 
ORIA ENEO 


de ie r e Aat 


DASE O 


Gai 127 9405105, 


Gær vols 


gs KEE 


PEDANE 


4 Med nederlaget for øje i den kamp, som de indlod sig på med så megen selvtillid, vil 
den tanke gribe dem, at Muslimernes sejr betyder, at Islåms lære om et liv efter døden 
også må være sand, og at de derfor også vil blive straffet hinsides. 
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27. Sandelig i dette er der en lære 
for den. der frygter (Gud). 


28. Er I mon vanskeligere at skabe 
end himmelen, som Han byggede? 


29. Han har ophøjet dens hvælv og 
gjort den fuldkommen. 


30. Og Han formørkede dens nat og 
lod dens dagslys fremgå (af den). 


31. Og derpå bredte Han jorden ud. 


32. Han lod dens vand stige op af 
den og (frembragte) dens græsland 


33. Og bjergene, som Han grundfæ- 
stede. 


34. (Alt dette gjorde Han) for at 
forsørge jer og jeres kvæg. 


35. Men når den største ulykke kom- 
mer, 

36. Den dag, da mennesket vil huske 
(alt), hvad det stræbte efter. 


37. Og helvede vil blive afsløret for 
den, der kan se. 


38. Hvad da angår den. der gjorde 
oprør 


39. Og foretrak det nærværende liv, 


40. Så vil helvede visselig blive hans 
opholdssted. 


41. Og hvad angår den. der frygtede 
at skulle stå for sin Herre og afholdt 
sig fra (lavt) begær, 


42. Så vil (paradisets) have visselig 
blive hans opholdssted. 


43. De spørger dig om Timen: hvor- 
når vil den mon komme? 


AL-NÅZT' ÂT 
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44. Hvad har du med fastsættelsen 
af den at skaffe? 


45. Det tilkommer din Herre at give 
endelig besked om den. 


46. Du er alene en advarer for den, 
som frygter den. 


47. På den dag, de ser den, vil det 
være, som om de kun havde ventet 
en nat eller den følgende morgen. 
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Sara 80 30. del 


”ABASA 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


Coa SU al i ai 


2. (Profetens vantro gæst) rynkede ~ 


y åd ppr 
panden og vendte sig bort !. OG some 
3. Fordi den blinde mand kom til baza yE n2 
ham [Profeten]. ODEA 
4. Men hvad kunne vel have ladet F ahoh Fi ay 
dig vide, at (den vantro) ville rense sig Ods aki CUNY G3 
5. Eller tænke sig om, så at forma- be e g ADD 
ningen ville nytte ham? OS) Ati daro al 
6. (Hvorfor skulle det være sådan), EE PEES 
at hvad den angår, som er sig selv nok, OCAS; 
7. Ham skulle du vende (din opmærk- bO OSSLA U 
somhed) mod, osis d&b 
8. Når du jo ikke er ansvarlig for, b asno nny 
om han ikke renser sig? OS% DEA 
9. Men den, der kommer ilende til Ioa ANo aege 
dig Og gk g Gi 3 
Iia 
10. Og som frygter (Gud), O 5 
11. Skulle du forsømme ham? T hL Ior ArGe 
OR GG 
12. Nej, (sådan kan det ikke være), th og 
denne (Qur'ån) er visselig en forma- DIG less 4 
ning, 
k i A (rg 
13. Så at den, der vil, kan lade sig GEDEN E 
formane, Sareza dg 
14. På ærværdige blade, OL FG 
Ifarg PRAA 334 
15. Ophøjede og rene, SIAII AAE 


l Kan også opfattes om Profeten. 
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16. I hånden på skrivere, (som vil 
spredes viden om) ?, 


17. Ædle og fromme. 


18. Ve over mennesket. Hvor er det 
utaknemmeligt. 


19. Af hvad har Han skabt det? 


20. Af en dråbe sæd. Han skaber det 
og bestemmer dets evne (for frem- 
gang). 


21. Så gør Han (fremskridtets) vej let 
for det, 


22. Så lader Han det dø (i rette tid) 
og bestemmer en grav for det 3. 


23. Derpå vil Han oprejse det igen, 
når det behager Ham. 


24. Nej, det [mennesket] har endnu 
ikke opfyldt, hvad Han bød det. 


25. Lad da mennesket betragte sin 
føde: 


26. Hvordan Vi lader vandet strøm- 
me rigeligt ned 


27. Og så spalter jorden med (de rette) 
spalter 


28. Og lader korn vokse frem deri 
29. Og druer og urter 
30. Og oliventræ og daddelpalme 


31. Og velbeskyttede haver med over- 
dådighed (af afgrøde) 


32. Og frugter og græs 


4 r 
CLIL EA or, 
OLARTE. 
Y frare (2425 AURE 
Ondi aie di 


I lød hae A 
Dar dails 
Ò fe: stære 


ALKAA a, A PRA 


Osa G oa Gý 
STIE 


Pi 7- 

o sobi 

A 9r? AILA 
És S i 
AAEE 
AUA CAA 
OEA 
OSCE SS 


? Safara kan både betyde 'skrive” og ”rejse". 


3 "Graven" i dette vers betyder ikke den grav, hvori det døde legeme lægges, men sjælens 


tilstand efter døden. 
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33. Til brug for jer og jeres kvæg. 


34. Men når den bedøvende ulykke 
indtræffer - 


35. På den dag. da en mand flygter 
fra sin broder 


36. Og sin moder og sin fader 


37. Og sin ægtefælle og sine søn- 
ner — 


38. På den dag vil enhver have nok 
at gøre med sig selv til at være lige- 
gyldig (med andre) - 


39. På den dag vil der være ansigter, 
som stråler (af glæde), 


40. Leende og muntre. 


41. Og på den dag vil der være 
ansigter, der er (som) dækket af støv, 


42. Mørke vil dække dem. 


43. Det er de vantro, synderne. 
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AL-TAKWÎR 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- OS EEES] adio 


hjertiges navn. 
2. Når solen formørkes £, 
3. Og stjernerne fordunkles ?, 
4. Og bjergene udjævnes >, 


5. Og de ti-måneders-svangre kameler 
forsømmes 7, 


6. Og når de vilde dyr samles sam- 
men 5, 


7. Og når havene strømmer sam- 
men 6, 


8. Og når menneskene bringes (nær) 
til hinanden 7. 


OSEERE) 
GEAT, 
ENAT 
OAN ACRID 


Je 54.2 


OINEZ sus 
Sask ahs 


Se 2a IRT APA 
OGA saili 515 


9. Og når den levende begravede pige o 3 É a 
spørges, AE 1545 
10. For hvilken forbrydelse hun TA laf 
dræbtes? OS 43 gh 


l Profeten er i Qur”ånen blevet skildret som solen (i det åndelige univers). Verset siger, 
at Profetens sandhed engang vil blive stillet midlertidig i skygge, idet Muslimerne vil opleve 
en forfaldsperiode. 

2 Når åndelig viden kommer ind i en forfaldsperiode. 

3 Når regenters og magthaveres autoritet undermineres. 


4 Når kamelen erstattes af andre transportmidler (se Miskåt 26:5). 


5 Når dyr samles i zoologiske haver - eller når primitive folk anbringes i organiserede, 
civiliserede samfund. Kan også forstås om de tilbagestående folks opvågnen. 


6 Ved bygning af kanaler mellem havene. Bihâr kan også betyde "floder, byer’ - vi kunne 
oversætte: ”når flodvand ledes bort til afvandingsopgaver" eller: ”når byerne vokser overmåde”. 


7 Når menneskeligt samkvem tiltager på grund af transportmidlernes hurtige udvikling. Jvf. 
også vore dages organiserede turisme. 
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11. Og når skrifterne udbredes, 
12. Og når himmelen lægges blot 8, 
13. Og når helvede antændes ?. 
14. Og paradiset bringes nær °, 


15, Da vil enhver sjæl vide, hvad den 
har frembragt. 


16. Nej. jeg sværger ved dem, der 
trækker sig tilbage (under deres frem- 
march) !!, 


17. Dem, der iler fremad og (sam- 
tidig) falder tilbage !?, 


18. Og natten. når den begynder at 
svinde, 


19. Og morgengryet. når det begyn- 
der at ånde !. 


20. At dette er visselig et ord (åben- 
baret til) et ædelt Sendebud, 


21. Udstyret med magt, sikkert ståen- 
de for tronens Herre, 


22. Adlydt (af sine tilhængere) og tro 
(mod sit hverv). 


23. Jeres bysbarn (I Makkanere) er 
ikke besat. 


30. del 


29,2 


3e A A o 7 P 
© C com ål 131% 
Jo, TIP Cd 
OSKAKS 

Lut 97 


y 4 
Bsa eiaa) 1315 
Sg akin 


Gi 


CESTE gals 


29A j5 45 


Ori J 


SA 27 l a aoo 
PAb oiie ás 


b o, Lla eA 
Oyni o gks 
RESEN AA 


8 Vækst i astronomisk viden - og vore dages rumfartseksperimenter. 


9 Når ondskab og forbrydelse tager enormt overhånd. 


10 Når endog en liden grad af retfærdighed vil blive velsignet med en stor belønning og 


bringe en person nærmere Gud. 


H Et folk, som begynder at forfalde efter at have nået en høj udvikling. 


12 Det er karakteristisk for et sådant folk, at det enten farer tankeløst på eller med fortvivlelse 


opgiver alle skabende og konstruktive anstrengelser. 


13 Vv, 18-19 betyder, at muslimernes forfald vil være midlertidigt, og at det vil efterfølges 
af en anden strålende opgangsperiode - ligesom dagen følger på natten. 
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Sûra 81 AL-TAK WIR 30. del 


P 5 E 1 T s p 29e gly ags 

24. Han så Ham visselig på den klare O iz EE KREP 
horisont. r 

25. Og han er ikke nærig, hvad det zj 4223 frz 
usete [fremtiden] angår. Gyi 2 yh Isa k5 

26. Og det er ikke et ord af en y > 2 26 
forbandet satan. OATI STENTEN 

27. Hvor vil I da gå hen? GOA 55 a 

28. Det er kun en formaning for IAR e A ofa 
alverden, GOl Sj Blad! 


29. Således at den, der vil blandt jer. AERA al RE 
kan vandre ad den rette vej. f í 


279% Dag E sr, 7 RIE PAn 

30. Og I ville ikke, medmindre Allah, asli RIO 3 

r Ç i 1154 14 Ero 247 
verdenernes Herre. havde villet !4. Be í ji 


W Gud har ikke "forudbestemt" de gode og de onde. En sådan ”forudbestemmelse” findes 
intetsteds i Qur'ånen. Dette vers tager sigte på et andet sted i Qur'ånen: ‘Jeg har kun 
skabt djinner og mennesker for at de skulle tjene mig”. (51:57). Ligeledes sigtes der til 
91:8: ”Og ved sjælen og dens fuldkommengørelse”. Gud har udstyret ethvert menneske med 
de bedste egenskaber. Det er Guds ”forudbestemmelse”, at Han har skabt mennesket sådan, 
at det besidder evnen til at vælge den rette vej. Verset kan også oversættes: "Og I ikke 
vil andet end hvad Allah wi’. 
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AL-INFITÅR 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. Når himmelen spaltes !, 
3. Og stjernerne adspredes ?, 


4. Og når havene strømmer ud i 
hinanden 3, 


5. Og når gravene lægges blot +, 


6. Da vil sjælen vide, hvad den har 
sendt forud for sig, og hvad den har 
ladet tilbage. 


7. O menneske, hvad har gjort dig 
hovmodig overfor din nådige Herre 5, 


8. Som skabte dig og derpå fuldkom- 
mengjorde dig og gav dig den rette 
form? 

9. I den skikkelse, der behagede Ham, 
formede Han dig. 


10. Nej, I gør dommen til en løgn, 


11. Og dog er der (sat) vogtere over 
jer, 


Oral blo 
JF srt ST A 
EN FAAN] 
Y 28877 PAETA Pr 
AAAI 
», PR EA HESTE 
ODS J1 1315 
3 2, 7995937 2, 
OSs 5403] 5 


b stel se IOA 


n ØM ans 
Odal s eads G oei Ea 


RK RE ÆRE FE SME LARA CÆTETE LEM CE 
Örs SE k AKNI GE 
"150 SÆDE 127 AIRA 4 A 
OGI L i gi 


l Verden vil i den grad være opfyldt af uretfærdighed, at Gud vil lade straf stige ned fra 
himmelen. - Eller: mennesket vil søge at trænge ud i rummet. 


2 Der vil være langt imellem dem, der besidder virkelig åndelig viden og retledning. 


3 For eksempel: ved bygningen af Suez- og Panamakanalen. 


3 Som det er tilfældet med de ægyptiske kongers grave. 


5 Eller: ”Hvad har bedraget dig vedrørende din nådige herre” Den vestlige livsindstilling, 
som kun befatter sig med tekniske og videnskabelige fremskridt, tror sig på grund af sine 
store resultater berettiget til at give afkald på Guds hjælp, ja, betvivle Hans eksistens 


overhovedet. 
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12, Ædle skrivere, 

13. Som ved, hvad I gør. 

14. Sandelig, de fromme er visselig 
i fryd (og gammen). 

15. Og synderne er visselig (allerede 
her) i helvede, 

16. Hvor de vil brænde på dommens 
dag. 

17. Og de vil ikke være i stand til 
at undslippe det. 


18. Men hvad skal lære dig, hvad 
dommens dag er? 


19. Atter: hvad skal lære dig, hvad 
dommens dag er? 


20. (Det er) den dag. da ingen sjæl 
formår noget for en anden. Og på den 
dag tilkommer det Allah alene at be- 
fale. 


AL-INFITÅR 
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30. del 
> BOSSE SIDER 
Dukke 

PRS PÆL e AKS LÆS 
DON LL SØS 


T 27 gef AAS Fa 
OA BOYS 


z A eg pd aè 
Öis A alól 


PE 


AN. 


ALAA yg 
sas 
” 


bv. T, ” "I (7 v 


GSAL 


3 , 


Gys bens 


bre 222 ATE 
ogy sbs 


77 h zes BIT 2l rr 
ES i o SY a 
E le vor 
OL gon 


Sûra 83 


AL-TATFIF 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. 1 Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. Ve dem. der giver for korn mål, 


3. Dem, der - når de lader sig tilmåle 
af andre - forlanger det fuldt. 


4. Men når de udmåler eller udvejer 
til dem, så giver de for lidt. 


5. Ved sådanne (mennesker) da ikke. 
at de skal opvækkes 

6. (For at stilles for dommen) på en 
ulykkesvanger dag. 

7. På den dag. da menneskene skal 
stå for verdenernes Herre. 

8. Nej. syndernes bog er visselig i 
Sidjdjîn !, 

9. Og hvad skal lære dig, hvad 
Sidjdjîn er? 

t0. En bog, (der er) skrevet (med 
omhu). 


II. Ve på den dag over dem, der 
forkastede, 


12. Dem, der kaldte dommens dag 
for en løgn. 


13. Og ingen kalder den for løgn - 
undtagen enhver syndefuld overtræ- 
der. 


14. Da vore tegn forclæstes denne 
[overtræderen], sagde han: (Det er 
bare) de gamles historier. 


l Ordrer: fængsel. 


862 


Orito] ablo 
Irs, th va G go 
EEFT 

2235797 UNE TE: SE E E A 
SITAREA ål Gud 
29 99234071 53 liv 

OG asii PAA 
TETAI PETERA 
ERE D 

Obe psI 

bgs, 2y? 2 "0 407 
OVS ENDS ogs 
b su se? p99 ra 
EX TER RENIE 

b ga Pr 17% & 

(OGEM VRE BAD 


SVÆRE 
Oasys ÉS 
TENANAN 
"770 2 


ENTIA Syd GHI 


2 29 y aoo kot 
Orilya FU L DKG; 
Ier AeL v1 34r sf. z 
BELT JE lt ake JS få 
LÆ vet 
SX 
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15. Visseligt ikke. (Men) hvad de 
plejede at gøre, er blevet rust på deres 
hjerter. 

16. Nej, men de vil visselig på den 
dag være afskåret fra (at sc) deres 
Herre. 


17. Derefter vil de visselig brænde i 
helvede. 


18. Derpå skal der siges (til dem): 
Dette er, hvad 1 plejede at kalde for 
løgn. 

19. Nej, de retfærdiges bog er visselig 
i Mijin 2, 

20. Og hvad skal lære dig. 
'Dlijjůn er? 


hvad 


21. (Det er) en bog, skrevet (med 
omhu). 


22. De, der står (Gud) nær, skal skue 
den. 

23. Sandelig, de retfærdige vil være 
i fryd (og gammen). 

24. (Siddende) på ophøjede puder, 
skal de skue (alt). 

25. På deres ansigter vil du kende 
salighedens stråleglans. 


26. Der skal gives dem at drikke en 
udsøgt vin, der er forseglet. 


27. Dens segl er moskus - herefter 
skal de stræbende stræbe - , 


28. Og den skal iblandes (vand) fra 
Tasnîm 3, 


AL-TATFÎF 


30. del 


ESEG aeiu LY 


r39 


SPERE Jangas EIKA 


39s 


aji 
Salia ikea jE S 
EEPE A 
TATEN 

o4 ES 


ud 


BLE 


P 190% 2 28277 


OMANI súgi 
IETEK 


Got LGI Aé 


. % sæ 9 se 
Goill MEPIT E) dyd 
IRES CS ce OS K 
JEK ag; då an 
SEAI 


2 Ordret: de ophøjede (steder). 


3 Egt: `vand fra oven” (Lane), d.v.s. kundskab om Gud. 
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29. En kilde, hvoraf de, der står (Gud) 
nær, skal drikke. 
30. Sandelig, de, der syndede, plejede 


at le ad dem, der troede, 


31. Og når de gik forbi dem. blinkede 
de til hinanden, 


32. Og når de vendte tilbage til deres 
egne, vendte de tilbage med skæmt, 


33. Og når de så dem, sagde de: det 
er sandelig de vildfarne. 


34. Men de blev ikke udsendt som 
vogtere over dem. 


35. Men på den dag vil de, der tror, 
le ad de vantro. 


36. (Siddende) på ophøjede puder, vil 
de skue (alt): 


37. Mon (ikke) de vantro er blevet 
belønnet med, hvad de (selv) plejede 
at gøre? 
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AL-TATFÎF 


30. del 


+ 7599779 


GORE SE Kr 
ELEG NPA 39A LAIR 
ISS FSA FSR CENSENT 


ARE 5 


ADAE ANAE 
ben a dL BE ny 
ell ao yG a115 


1, .. E 4 ST P 
Okas eke L GS 
IY g Før os gla g a922 R FN VS 
TEEPE TEATER 


b Pay Yiya Aa 
Ods AUIE 


AA ADEA AA. 
OR MEL Godó & 


AL-INSJIQÂQ 
(åbenbaret før Hidjra) 


I. I Allahs den Nådiges den Barm- 2 l 1 a , 
hjertiges navn. Domal y l ablo 3 
I gyes Y y 5 
2. Når himmelen brister GCC ål SS } 
3. Og lytter til sin Herre - og det I IRI afrus RA 
er dens pligt - Omas» G3 wils 


SHar I, LA 9,477 FA 
4. Og når jorden udbredes OS S AI Ei f 
5. Og afkaster. hvad der er i den, og 


I QLA agp 92y 
bliver tom TAA cilo 
6. Og lytter til sin Herre - og det E EE S 
er dens pligt !- Otis 3 Wiis 


7. Du, o menneske, må sandelig slæbe BGs! ELETEN Gt 


dig til din Herre med megen møje. ne 
(men) så skal du (også) møde Ham. OLati 


ma 
8. Hvad så angår den. som modtager 


y 3 v Cy gaa? 92 Alg 
sin bog i højre hånd - Odin ES Gi; 


Peny + 


9. (Dette menneske) vil hurtigt få en Por le, pofi? zarz 
let dom Obini Eko EAR ES ys 
10. Og vil med fryd vende tilbage til al ERNE T PRAZA 
sine egne. 222 dal Jus aD 
11. Men hvad den angår, som mod- I O LSA Gar yeI 97 pree 
tager sin bog bag sin ryg ?- Osgb Sbs ass olis 
7 : ; z I G92 99 57 2,977, 
12. (Dette menneske) vil snart bøn Obs næv GS 
falde om tilintetgørelse, 
b 2» r ae r 
13. Og det skal brænde i helvede. Ebal LS 5 


l Vy, 2-6 viser hen til en tid, da himmelske tegn vil blive overmåde talrige, og hvor endog 
folk i høje stillinger begynder at rette deres opmærksomhed mod åbenbaret retledning - 
en tid, hvor jorden vil afkaste sine rigdomme i så stor målestok, at den må synes at udtømme 
sig. De brede masser vil begynde at undre sig og gribe efter Qur'ånen, hvor hele denne 
udvikling er forudsagt. 


? "Bag sin ryg” betyder: ’skjult på grund af generthed” eller ”som gengældelse for at have 
kastet Guds bog bag sin ryg’. 
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14. Thi det levede med fryd blandt 
sine egne, 


15. Og det troede visselig ikke, at (dets 
lod) skulle forandres. 


16. Nej. Men dets Herre så det vis- 
selig. 

17. Dog nej. Jeg sværger ved skum- 
ringen 

18. Og natten, og hvad den tildækker. 

19, Og månen, når den bliver fuld, 


20. At I virkelig skal bringes fra en 
tilstand til en anden 2, 


21. Hvad fejler dem da? Vil de ikke 
tro? 


22. Og når Qur'ånen forelæses dem, 
vil de så ikke falde ned i tilbedelse (af 
Gud) 4? 


23. Nej. De, der er vantro, forkaster 
den, 


24. Men Allah ved bedst, hvad de 
indeholder. 


25. Forkynd dem da en smertelig 
straf. 


26. Men de, der tror og handler 
retfærdigt - en belønning uden ende 
vil være deres 5. 


AL-INSJIQÅQ 


EAA 
aÃ, sål 
b Ayt ye as AIHA 
og Es SA 


PETELE ZTS 
Orah PAE 
uhly + Sa LEZA VÆ 1997 


GQ MUST 


Ya eeg 
AFAIRES 


TT 


sr 9 IKor P 
Ô Ey Ko slet abl 3 


25 a 274 


SS ESS 2 
ajea 


ÉS ai FUND 


19577 974 hasr 


OY Hao sa ye] 


3 Vv.17-20 indeholder en profeti om Muslimernes midlertidige nedgangsperiode og deres 
anden strålende opgang. Månen betegner her den Forjættede Reformator, som trofast og 
fuldkomment vil genspejle solens strålende lys, d.v.s. som vil gengive verden Profeten 
Muhammads rene og fuldkomne lære. Månen bliver fuld på den 14.dag, og den Forjættede 


Messias vil komme i det 14.årh. 


4 Verset efterfølges af sadjda. 


5 7]lå (undtagen, kun, men) er her istithnå munqat' iflg. ibn Kathir og bør derfor oversættes: 


" 


men’. 


866 


Amr i 


Ral 


i 


AL-BURUDJ 


(åbenbaret før Hidjra) 

1. I Allahs den Nådiges den Barm- FE EET , 
hjertiges navn. Ol ya | loa 

2. Vi kalder til vidne himmelen, fyldt » SAN sat org 

3 git s) 

med stjernebilleder !, Og? > >!» Ca 2 

3. Og den forjættede dag ?, H PREA) PYA % 

4. Og vidnet og den, hvorom der na A ba 
vidnes 3, Oza y 2 

5. (At) ødelæggelse er bestemt for I 29792 912742 
dem, der graver grave, Ozi Geel JS 

6. (For at antænde) den ild, der A S Sug 
(stadig) næres af (nyt) brænde, Galal JE 

7. Medens de sidder ved den (for at y GLS år 19 
overvåge den). Je md 3 

8. Og de er (selv) vidner til, hvad de 269% 23 bå PZZ as 
gjorde ved de troende. Ozka CA penn Éo 


A 


9. Og de hadede dem kun, fordi de ETE 292 12944 BEG 
troede på Allah, den Almægtige, den 3 i 
Højlovede, dåd 

10. Som har kongemagten over him- Zi 2730? ETARTE TA 
lene og jorden, og Allah er Vidne til Pkt LEJDE = dk dsa 
alle ting 4. Ba 24 E 


RA 


] De retfærdige, der gør stadig fremgang på deres åndelige rejse, skal bevidne Qur”ånens 
sandhed. 4/-Burûdj kan også være dyrekredsens 12 stjernebilleder. Der hentydes da til de 
12 reformatorer, der skal komme inden den Forjættede Messias (jvf. ibn Kathir). 


2 Den dag, da de retfærdige oplever den henrykkelse, det er at møde deres Herre. 

3 Et vidne, som skal bevidne den Hellige Profets sandhed. Om denne mand - den Forjættede 
Messias - er der allerede profetier i de ældre hellige skrifter. Måske hentyder sidste del 
af verset (den, hvorom der vidnes) ligesom første til denne forjættede discipelprofer. 


t vv. 5-10 beskriver dem, der antænder forfølgelsens ild mod de retfærdige ul alle tider, 
og som konstant kaster nyt ved på dette bål. Deres endelige dom forudsiges i v.11. 
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|1. Sandelig, de der forfølger troende 
mænd og kvinder og ikke angrer der- 
efter - for dem er helvedes straf. og 
for dem er der (i dette liv) en bræn- 
dende straf. 


12. Sandelig, de der tror og handler 
retfærdigt - for dem er der paradisets 
haver, i hvilke floder strømmer af sted. 
Det er den største sejr. 


13. Sandelig, din Herres greb er vold- 
somt. 


14. Det er visselig Ham, der skaber 
og genfrembringer, 


15. Og Han er den Tilgivende, den 
Elskende, 


16. Tronens Herre, den Strålende, 


17. Den, der fører igennem, hvad 
Han vil. 


18. Er fortællingen om hærskarerne 
ikke nået til dig? 


19. Faraos og Thamûds (hærskarer)? 


20. Nej, de vantro (fremturer) i (deres) 
fornægtelse. 


21 Og Allah omfatter dem bagfra >. 
22. Nej, dette er en strålende Qur'ån 


23. På en velbevaret tavle 6. 


5 Eller: Allah omfatter dem fra det hinsides 


6 Qur'ånen vil uændret forblive den samme. 


AL-BURUDJ 


30. del 


114%, 29, 13 DIR mø 
D iels Cei iis óy 
NER srr 


b øn S 24 AE 2997 
OETAN lie sie Dlie od ladau 


sa capa 5 EAKATE 
$7?2 A 


EAEE TES 


bG, nA djs APIR 
CATO TEF) 


3394 953770 97 


ERAT 
SÆR a EAEE 


Y 229? 


9 » Pi 
Asali AJA 


2 
3253900 vv ET 


D3 3 OaE 

3 o, 9919 AIA jr 
ENTEN 33 Fid 
T ØEN H wag -d r 
Obis ghs eat; 


vi 
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AL-TÅRIQ 
(åbenbaret før Hidjra) 

1. I Allahs den Nådiges den Barm- galii all BE 
hjertiges navn. 

2. Vi kalder himlen og morgenstjer- oa ns Ky 
nen til vidne - ER 7 

3. Og hvad skal lære dig, hvad mor- Ò SIE h ii 
genstjernen er? á 

4. Stjernen (med den) gennemboren- Ogi Í 2 EN 
de (glans). sø i 

6 #44, Ha Kg 

5. Der findes ingen sjæl, som ikke SÉT GK Ooi Jg 
har en vogter over sig. ý 7 y 

6. Lad derfor mennesket betragte, se siyi kci 
hvoraf det er skabt. R LEE 

7. Det er skabt af udgydt væske. OG G oG 

8. Som strømmer frem mellem ryg- ERNE tres 3927 
raden og ribbenene !. OLE sha) wie Co 

9. Sandelig, Han (som har skabt det 2 Ø pot o ss Ur CZ 
deraf) har magt til at lade det vende OFI dazo - då 
tilbage (til liv) 

10. På den dag, da hemmelighederne SR NE 72 

i S 5 Q 

lægges blot. 2 asi 

11. Da vil det [mennesket] ingen kraft BO aeg l? a, eke, 
have og ingen hjælper. ayel; 2202 ds 

12. Vi kalder den regnfyldte sky til i TERE KAP 
vidne OZI olika 

13. Og jorden, (når den fyldes) med wins SSL ER 
revner (på grund af fremspirende plan- DEAD aN 
ter), 


l Eller: “fra lænd og mellem ribben" (om hhv. sæd og æg). 


869 


Såra 86 AL-TÅRIQ 30. del 


NE HELE st 0) SON BESES HENES 
15. Og at den ikke er tom tale ?. KA 
P Visselig, de lægger planer (mod ore s Ad fA 
17. Men også Jeg lægger en plan. ILKE 
ja giv dem udsættelse en kon id" Seaia G 


2 Vv. 12-15. Qur'ånen skildres her som livgivende regn, hvorved de, der tror på den og 
handler derefter, vil blive renset og fremmet i retfærdighedens og godhedens vækst. Dette 
vil være et stærkt bevis på Qur'ånens sandhed. 


3 De vantro får udsættelse, så de kan prøve alle deres planer og anvende al deres styrke 


mod islâm og Qur'ånen. Islåms triumf på trods heraf vil være et uigendriveligt bevis på, 
at den er fra Gud og har Hans fulde støtte. 
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TÅ vr 

BAPA 
AL-A'LÅ 

(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 


2 (ERAT ; 

hjertiges navn. Orig led 

2. Lovpris din Herres navn, den Adeni 555 ” 
Højeste !, del 

3. Som skabte (mennesket) og fuld- Ses Be & dl 
endte (det) 2, 

4. Og Som bestemte (dets mulighe- PZP? 
der) og derefter retledede (det), TENANE S sii; 3 

5. Og Som frembragte græslandet SEII Ei l 

6. Og gjorde det til sort, tørt strå. Os kt Td NER 

b 2 

7. (O Muslim) Vi vil lære dig (Qur'- I GILA Ar 19 
ânen), så at du ikke vil glemme den 3, Oui dis å 

8. Medmindre Allah vil det (ander- R DRs EEE, p 
ledes). Han ved visselig, hvad der er sæl SEP AKT Sabl É sY 
åbenbart, og hvad der er skjult. 

9. Og Vi vil gøre (vejen til fremgang) aa WAT OANA 
let for dig. ERR 

10. Fortsæt derfor med at formane. AA 
Visselig nytter formaningen *. OLII g Ja 

11. Den, der frygter (Gud). vil sikkert kg 4 m, 
lade sig formance. KG 


i Eller: "Lovpris din Herres højeste navn’. 


2 Gud har udstyret mennesket med alle de evner og egenskaber, som er nødvendige for 
den højeste åndelige og intellektuelle udvikling. Dette viser, at Gud selv er fuldkommen, 


3 Dette er en profeti om, at den retledning, som indeholdes i Qur'ånen, i så høj grad 
vil blive en del af Muslimernes liv og tanke i deres helhed, at der til alle tider vil være 
en del af dem, som vil lære og praktisere dens sande lære, hvilket også har været tilfældet 
gennem århundrederne. 

4 Eller: "hvis formaningen nytter.” 


871 


Sûra 87 


AL-A'LÅ 30. del 
12. Men den elendigste vil vende sig SES G Arra 
bort fra den, ody SR 2 
13. Den, der vil brænde i den største T an A 
dj OASIS AG TE 
14. Og som så hverken vil dø eller b yas AD løse 287 00 
leve i den. OSV 3 Gudrs ya 
15. Sandelig, den, der renser sig, vil 
have fremgang, 


i 
w Lge LRI 92 
. 


s 7 Z 
TESIS a 
16. Den, som ihukommer sin Herres 


los 
Pia dg å KLA 
navn og beder (til Ham). Odas Sel 23 
17. Men. nej. I (Islåms modstandere) Ses E EES 
foretrækker det nærværende liv, OSII šad Os a o 
18. Skønt det kommende er bedre 
og varigere. 


b Llr Gor 2 
QAII gas 


ts 
333531; 
19. Sandelig, dette er (at læse) i de 


y LE RER STATS sv 
kg i CEDERE NETA 
tidligere skrifter, i 

20. I Abrahams og Moses’ skrifter. Goss baa aa È 


iv 


Sûra 88 30. del 


SERKA OE 


AL-GHÅSJIJAH 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


(RES ERE ail oiy 


2. Er mon underretningen om den 
altovervældende (ulykke) kommet til 
dig? 

3. (Nogle) ansigter vil den dag være 
nedbøjede, 

4. (Prægede) af slid og slæb. 

5. Brænde skal de i en svidende ild. 


6. Drikke skal gives dem fra en 
kogende kilde. 


7. Der skal ingen føde være til dem 
undtagen af tørre, bitre og tornede 
urter, 


8. Som ikke vil give næring og ikke 
nytte mod sult. 


9. (Andres) ansigter vil den dag være 
salige, 


10. Tilfredse med deres arbejde 


11. (Skal de dvæle) i et ophøjet pa- 
radis, 


12. Hvor du ikke vil høre forfængelig 
tale, 


13. Hvor der findes en strømmende 
kilde, 


14. Hvor der vil være ophøjede lejer, 
15. Og bægre stillet frem (for dem) 
16. Og puder på rad 


dazhi áá 
Déi As 523 

lse Lt 
gó TE 


KS 


4 799 


vý we Fi 
das jais PEC) 


RA aj 


bZ ACET 
oikua ii 
9 pi 


DUG SE by 


yó 


2a? ge I ppp 
OK dó såe 3303 


CDRT 
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sået z 
17. Og udbredte tæpper! OLEE ais; 


18. Vil de da ikke betragte skyerne Asas LAL A agp 
- hvorledes de er skabt !? Oci áf ALIHO 3 ay SS] 


19. Og himmelen - hvorledes den er 


Ad) , RALF m 
ophøjet ?? OEE AE 
20. Og bjergene - hvorledes de er a 3 g o SERGE 
fæstnede (i jorden) 3? Oue GS JE IJL 
21. Og jorden - hvorledes den er Asy S LD o’ a 
udbredt !- Oku aN AL 
22. Forman (dem) derfor. for du er born 9 cats] De 
kun en advarer. Oza cil Ut ds 
23. Du er ikke (udpeget til at være) @ Ee NV 2 
vogter over dem. d a 
24. Men den, der vender sig bort og ES SANDE PÆLE 
er vantro, O,4C5% dø oY] 


25, Ham vil Allah straffe med den 


bods, 23 2 hg’ o! 292,9. 
GAS YIG ne ; 
største straf. iD Olla Gas 


26. Sandelig, til Os vender de tilbage. OT aA ACSA St 


Ahi na ` É rr, sA 1% 
27. Og så påhviler Os sandelig deres Goz eds 
regnskab. 


l Skyerne kommer til syne i horisonten og spredes over himlen. Forstår de vantro ikke, 
at Gud, som har sendt Qur'ånen til retledning af menneskeheden, har magt til at sprede 
denne retledning (som er åndeligt vand) over hele jorden? - (al-ibil betyder både "kameler" 
og ‘skyer’. Sammenhængen begunstiger sidste fortolkning). 


2 Ligesom himlen er ophøjet, således vil den Hellige Profet, den åndelige himmel, blive 
ophøjet. 


3 Kan de ikke se, hvor rodfæstede i deres tro, hengivenhed og beslutsomhed Profetens 
fæller, de åndelige bjerge, er? 


4 Jorden er blevet udbredt for deres fødder, så de kan føre Islåms budskab viden om. 
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Şq 


RA 


AL-FADJR 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


(OF SENEST aloi) 


ET] 


2. Vi kalder (det nære) daggry til vidne © EA 5 
. X H mal AA 
3. Og de ti nætter @ i g Ki; 


4. Og det lige og det ulige Y aaar de 
° Qril s gills 


5. Og natten. når den iler (mod sin 


ende) !. Š Kdi 5 
6. Mon der ikke her er en ed for de OA a 57 

forstandige? >Gy Sa 3 Ja 
7. Har du ikke set, hvorledes din Ze BØRS BØR 

Herre handlede med ”Åd? Ods E5> da Fg Fo 


8. (Folket fra) Iram, som rejste de 
høje søjler, 


eps 3 
Skalli As 


9. Hvis lige ikke blev skabt i (disse) ANA FEAE 
2AA ! 
ze SENSE SE 
10. Og Thamåd, som udhulede klip- CAISE WKE Gal! T 
perne i dalen? ý 
11. Og Farao, teltpløkkenes herre? AR (55 ORSO 
12. (Alle) de som begik overgreb i de « 
byerne DU dl mg Gul 


1 Vy, 2-5 indeholder endnu en mægtig profeti. Da denne Sûra blev åbenbaret, var Muslimerne 
ofre for en knugende forfølgelse og deres fremtidsudsigter var - set med denne verdens 
øjne - nedslående. I v.2 meddelte Gud, at daggryet ikke var langt borte. Der ville ialt 
være 10 nætter, d.v.s. de 10 års forfølgelse 1 Makka. Disse ville blive fulgt af den Hellige 
Profets emigration til Jathrib (Madina), ledsaget af Abú Bakr (det lige”, egt: ‘dobbelt, 10”), 
kun to mod Quraisjens samlede magt, med Gud som den tredje (det ulige”), se 9:40. 
Makkanernes hævnlyst ville forfølge dem lige til Madina, hvor de hvert øjeblik var genstand 
for Quraisjstammens hævnplaner, Denne sidste nat (det sidste år) ville blive bragt til en 
afslutning af slaget ved Badr (år 1 efter Hidjra: emigrationen), da Quraisjens magi ville 
blive brudt og den nye æras daggry sætte ind. Der ville stadig være prøvelser forude, men 
rædselens nætter ville være forbi. - Der kan også her være en profeti om de 10 årh.s nedgang 
efter de første 3 årh.s fremgang. Derefter kommer daggryet arter efter endnu ét årh. 
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13. Og forøgede uretten i dem. 


14, Så lod din Herre straffens svøbe 
træffe dem, 


15. Thi din Herre er (altid) på vagt. 


16. Betragt mennesket, når dets Herre 
prøver det og ærer det og viser det 
Sin nåde, så siger det: Min Herre har 
æret mig. 


17. Men når Han prøver det og 
indskrænker dets føde, så siger det: 
Min Herre har vanæret mig. 


18. Nej. Men I ærer ikke den for- 
ældreløse, 


19. Og I opmaner ikke hinanden til 
at bespise de fattige, 


20. Men I opæder (andres) arv, rub 
og stub, 


21. Og I elsker rigdom med over- 
strømmende kærlighed. 


22, Men nej. Når jorden knuses til 
stumper og stykker, 


23. Og din Herre og englene kommer 
i rækker og geled. 


24. Og helvede bliver bragt nær på 
den dag: på den dag vil mennesket 
ihukomme, men til hvad nytte skal 
ihukommelsen være det? 


25, Det vil sige: Gid jeg dog havde 
skikket (gode gerninger) forud til dette 
mit liv (her). 


26. Ikke én vil på den dag kunne 
straffe med Hans straf, 


27. Og ikke én vil kunne binde, som 
Han binder. 


AL-FADJR 


X 


30. del 
LAAEN 


Ea RRS 


Cuas 


b = A Aeg 
Sai 


CNE LIG RESE 


39745 (Eih 


Jesse SOE USG ISLE 


ger . 


Eii 
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he? 4 


Igent rI L n AL 
SES 


PAGE E SEE S; 


ol BTSIENGEE; 
kk rele; 
ARTEA 
CEARA 


BEALE EEA (d REDE 


ze? dødes ne Sl 5 
DNS: 


EIE AA så 


NES KARLE FOT Aaea 
Odal Glis Pua Yuan 
aR aca 


Sora 89 AL-FADJR 30. del 


28. O du sjæl, som har fundet fred 2, 


29. Vend tilbage til din Herre, idet 


du behager (Ham) og har Hans vel- GADE kaldt; 5 dl EES 
behag. E E 
= Z, PE KEE EA Es 
30. Træd da ind blandt Minc tjenere, ogs GØS 
31. Og træd ind i Mit paradis. RS é 
DSR w 


? Se 75:3, noten. 


: Š Fa SET 


AL-BALAD 
(åbenbaret før Hidjra) 
1. I Allahs den Nådiges den Barm- Qella P ka Aj 
hjertiges navn. 
2. Nej, jeg sværger ved denne by OM das y iY 
[Makka]. 
3. Og du (o Muhammad) vil visselig I ora Ar A uses 
vende tilbage til denne by - Ol le Ja sul, 
Ò 204 
4. Og ved faderen og sønnen !. WGF IN 
5. Vi har visselig skabt mennesket til OÍ Gi ok a 77 
slid og strid 2. ZU 
A f AGAL A = A K 
6. Tror det mon, at ingen har magt GÅS Us SELE 97 
over det? DAR 
h k b g2, 2 365% 35737 
7. Det siger: Jeg har ødet meget gods oa IE 2 Úa Í Ia: 
bort. 
i 39 x NA åg 94 į 
8. Tror det mon, at ingen ser det 3? OUl Sy, ae LE 
i iVi j gå 3 950 AI IA dt 
9. Har Vi ikke givet det to øjne? osi KAA A Fi 


10. Og en tunge og to læber? 


ILLAR, EHAA 


l Vy,2-4 indeholder også en mægtig profeti. Makka blev bygget af Abraham og Ismael, 
faderen og sønnen’. De havde bedt for dens fred og sikkerhed, for indbyggernes velfærd, 
for deres renhed og retfærdighed, og om at en Profet måtte oprejses blandt dem - en 
Profet, som skulle grundfæste troen blandt dem og fremme deres materielle og åndelige 
velfærd. (Se 2:126-130 og 14:3642). Denne profeti blev opfyldt i Profeten Muhammads 
person. Disse vers meddeler, at Profeten vil blive tvunget til at forlade Makka, men også 
at han vil vende tilbage 1 triumf, og at Makka gennem hans sejr vil blive renset for 
afgudsdyrkelse, og at troen på den Ene, Sande Gud vil blive grundfæstet dér for alle tider. 
Hill = "vende tilbage’ kan også betyde: ”bo, stige ned, blive tilladt for" (Lane & Aqrab). 


2 Dette vers angiver, at megen anstrengelse og kamp vil være nødvendig for at nå dette 
mål - sådan som det er for ethvert højt og værdigt formål. 


3 Vv.6-8 hentyder til Islåms modstandere i Makka. De havde tillid til, at de kunne undertrykke 
Islâm med magt og ved at bruge deres rigdom udrydde den af jordens overflade. Disse 
vers advarer dem om, at Gud ser ind i derzs hjerter og er klar over deres planer og vil 
krydse dem. 
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11. Og Vi har vist det de to hærveje 
(til godt og ondt). 

12. Men det slog ikke ind på bjerg- 
vejen. 

13. Og hvad skal lære dig, 
bjergvejen er? 


hvad 


14 (Det er) at sætte slaven fri 


15. Eller at bespise på hungersnødens 
dag 


16. Den beslægtede forældreløse 


17. Eller den fattige, 
støvet - 


(der ligger) i 


18. Og så at være blandt dem, som 
tror og opfordrer hinanden til udhold- 
enhed og opfordrer hinanden til barm- 
hjertighed - 


19. Disse er de (velsignede) på højre 
hånd - 


20. Men de, som forkaster Vore tegn 
- disse er de (forkastede) på venstre 
hånd - 


21. Over dem vil ilden lukke sig. 
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AL-BALAD 


30. del 


AIr, 


Orál 4 


EAR KVD 


Lege’ 70) 


SLES DE 


OLE SLG LGs 


Pr 


ds 
EENET INIER 


PERAE ACERA 

ORAR KY 
CEREREA 

se rbr Zerra, 6 1 PAE eA 
Ials Lal arudi os ole w 
O LSS ah 
LEATA fa 


EATEN PAEAN 


oraa pel & 


PEER 


vælg Ie 


AL-SJAMS 
(åbenbaret før Hidjra) 
l. I Allahs den Nådiges den Barm- De ÆT] 7 ESPA é A) 
hjertiges navn. ad ig 
Mm 2o PEA s 7 
2. Ved solen og dens fulde glans !, OT sals 


3. Og månen, når den følger efter 


den 2, ` CAET 


o 2 A ! P 4 / 

4. Og dagen, når den afslører (solens) Ol ; 5 Lens 
glans >, a 

5. Og natten, når den tildækker den $, OG eg KJ 

6. Og himlen og dens bygning, Bejs iepr a Eory 

7 hl KANE OG G3 ens 


7. Og jorden og dens udbredelse 5, BR DRED ds 
Ohabh; EDIN 


8. Og sjælen og dens fuldkommen- 


gørelse 6. Bery yop me 
Gals oi s 
9. Så åbenbarede Han den [sjælen] 
` z t aL VEG KA AAA 
det ondes veje og retfærdighedens pars 
veje - 
10. Den, der renser den, vil visselig SR vw ster ERE rd 


have fremgang, 


l Retfærdighedens sol, Profeten Muhammad, vil stråle med uimodståelig glans. 


2 Han vil blive efterfulgt af en stor reformator, som skal modtage sit lys fra ham og genrejse 
Islâm til ære og glans. 


3 Islåms første opgangsperiode vil fastslå Profetens sande position, 


4 Den periode vil følges af en nedgangsperiode, hvor Islåms lys vil blive tilsløret for 
menneskehedens øjne. 


Š Men universets opbygning og de love, der behersker det, viser, at sandheden i sidste 
ende må triumfere. Så Islåms fjender skal ikke glæde sig over det midlertidige tilbageslag, 
ejheller skal Muslimerne miste modet af den grund. 


6 Gud har skænket mennesket en ren natur. Derfor vil hele menneskeheden ikke på noget 


tidspunkt fare vild. Der vil altid være nogle, der holder sandhedens og retfærdighedens 
fakkel højt. 
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11. Og den, der tilsmudser den, vil 
visselig mislykkes 7. 


12. Thamûd forkastede (sin profet) 
i sit oprør, 


13. Da den elendigste rejste sig (for 
at kempe mod ham), 


14. Da sagde Allahs sendebud til 
dem: (Lad) Allahs hunkamel (i fred) 
og (lad) den drikke. 


15. Men de forkastede ham og over- 
skar dens sener. derfor tilintetgjorde 
deres Herre dem i deres synd og gjorde 
(ødelæggelsen) lige (for alle), 


16. Og Han frygter ikke følgerne 
deraf. 


AL-SJAMS 


AAR PRAP 


FA 
3 201 47 > 
ads ge 


30. del 


Shis ENE 


10, 


e 


Pa aiat 


Shas) 


Eb AE 


y 
at syre y 
Ye si rlsedn 522, 


E , Ag 
akis is SY; 


7 Vv.10-11: Zakkå (rense) betyder også: ”lade vokse" og dasså (tilsmudse) også: "begrave". 
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ze sr se 


ale ORG 


AL-LAIL 
(åbenbaret før Hidjra) 

I. I Allahs den Nådiges den Barm- Doai aS) a ab! rå 
hjertiges navn. 

2. Ved natten, når den tilhyller (solens Ò Ż5 | Iai 
lys) £. 

3. Og ved dagen, når den strålende IOA h.s 
åbenbarer (det) ?, OJæ | Solen ls 


4. Og ved skabelsen af manden og FÆRD 


kvinden 3, SES sine; 
5. Sandelig, jeres stræben er (mod) b usus Ke Ana 


forskellige (mål) +. “s öl 
6. Hvad da den angår, som giver (ud NS 

for Allahs sag) og er retfærdig É Beie lt 
7. Og bekræfter det rette, K usj Lá A 5 


8. Hans vej fremad vil Vi gøre let. 


s ANEKA AES 
reen 
Oa ERNE 


9, Men hvad den angår, som er gerrig 


. då 124 
og sig selv nok å 


10. Og forkaster det rette, 


11. Hans vej til trængsel vil Vi gøre 


let E 1297 19 12ra 
j Osal) dyas 
12. Og hans rigdom skal ikke nytte b ag a Tipe gae a 
ham. når han går til grunde. Oy (31 guas CA 
13. Sandelig, det er Vor opgave at se POEA 
retlede, ue 2 i 


l Når ondskaben er overvældende, betyder det, at verden har behov for guddommeligt 
lys. 


2 Når renhed og retfærdighed vinder frem, betyder det, at Gud har valgt en eller anden 
retfærdig sjæl (eller flere retfærdige sjæle) til den opgave at retlede menneskeheden. 


3? Der er nogle mennesker, som giver andre retledning, og der er andre, som modtager 
den og drager nytte deraf. 


4 Muslimerne stræber efter retfærdighed, og de vantro stræber efter vildfarelse. 
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14. Og Os tilhører det kommende og 
det nærværende. 


15. Derfor advarer Jeg jer mod en 
flammende ild. 


16. Kun den elendigste skal brænde 
i den, 


17. Den, der forkaster (sandheden) 
og vender sig bort (fra den). 

18. Men den retfærdige skal holdes 
borte fra den [ilden], 


19. Den, der giver sin rigdom bort 
for at rense sig, 


20. Den, der ikke beviser nogen sin 
nåde for at blive belønnet 5, 


21. Men kun for at søge sin Herres, 
den Højestes, velbehag. 


22. Og Han vil snart have velbehag 
(i ham). 


AL-LAIL 


30. del 
-2^ EA IZA Ti Fa 
Oss 813 


oib Ei 
y aaa a Pa sød 
GENI GL 
EAEN 
oI GEL 3 
es JE dt gid 
V TI yt » FØR: LÆRTE 
Oco Auo sisya 
Tyr? ii 7 naa 
Ode YIL 5daa GRINI 


Lorgo 


TESE ó; & 


5 Eller: ”Den, der ikke har modtaget nogen tjeneste, som ikke er gengældt’. 


883 


Sara 93 30. del 


aie er ar 


AL-DHUHÂ 
(åbenbaret før Hidjra) 
L l Allahs den Nådiges den Barm- Qo EG] asil abl A 
hjertiges navn. Aa 
2. Ved det klare dagslys ! RIESIA 
3. Og natten, når den bliver stille ?, 3 ; - 51 Is 
4. Din Herre har ikke forladt dig, byl p PEP PN 
ejheller er Han vred 3, oå G5 eb, ES 
5. Og det kommende vil visselig være Sa re ør BANE 
bedre for dig end det nærværende ”, Ody ved 2 3y 2 
6. Og din Herre vil visselig give dig E SILL 8A Ary 29 orko 
(i overflod), så du vil være veltilfreds. oe g; ba yul 3 
7. Fandt Han dig ikke forældreløs P N brar Ay y r 
og gav (dig) husly? Oss ae HA ol 
8. Og Han fandt dig søgende og o vaa a a 
; j SNU A 
retledede (dig)? Gag y Jdss 
9. Og Han fandt dig i fattigdom og bg FE osoro 
gjorde (dig) rig? Ob WE iss 
10. Vær derfor ikke hård mod den RTL ETONE A 
OTIW E 
forældreløse, y Ran G 
ikk barral AT lAa 
11. Og skæld ikke den ud, der beder go` JL A 
om noget, 2 
12. Og beret om din Herres nåde. SSJ CIEE 5 


l Islåms sejr vil bogstaveligt forkynde Profeten Muhammads sandhed. 


2 Enhver længere forfaldsperiode for Islåm vil angive, at det lys og den retledning, som 
Profeten var bærer af, møder modstand. 


3 Dette betyder, at menneskeheden vil være i forfald, og at Gud vil oprejse en person, 
som atter vil skænke verden Islåms lys. 


+ En fortsat række af sådanne mennesker i enhver forfaldsperiode vil være et bevis på 
Profetens sandhed. 
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~e sene 


30. del 


(ORK GAN ii 


AL-INSJIRÂH 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. Har Vi ikke udvidet dit bryst for 
dig !? 

3. Og fjernet din byrde fra dig, 

4. Som (nær) havde brudt din ryg ?? 

5. Og Vi ophøjede dit ry for dig. 


6. Så er der da visselig sammen med 
trængslen aflastning. 


7. Ja visselig, sammen med trængslen 
aflastning °. 


8. Når du da er fri (for din nuværende 
byrde), så anstreng dig (for Allahs sag), 


9. Og hengiv dig helt til din Herre. 


aa 


Ger PRDELE LAA 


uds dl Z= o| 


Ara 


re š 53855 å 


od 


PENN 


one 337 


Yy 


IAS 


CE; 


OMI paa i 


E asd å 


l Gud har åbenbaret dig den fuldkomne retledning, så at du kan vandre i lyset af Hans 


retledning og ikke forvirres. 


2 Det spørgsmål plagede dig, hvordan du doz skulle lede dit folk til renhed og fremgang. 


3 Vv,67 angiver, at trængslen, som Profeten og Muslimerne måtte døje i Makka var 
midlertidig, men at deres fremgang ville være varig og tiltagende. Der kan også hentydes 


til 2 nedgangs- og opgangsperioder. 
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Sûra 95 


æn 


ZEA 


AL-TÎN 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. Ved figentræet og oliventræet ! 

3. Og Sinais bjerg - 

4. Og denne by. der er sikret (for alle 
tider) 3. 

5. Vi har visselig skabt mennesket i 


den skønneste form, 


6. (Men handler det da ondt), gør 
Vi det igen til det laveste af alle lave. 


7. Men (det gælder) ikke dem, der 
tror og handler retfærdigt - thi de vil 
få cen aldrig endende løn. 


8. Hvad kan der altså være efter 
(dette), som kan gøre (din tale om) 
dommen til løgn? 


9. Er Allah da ikke den retfærdigste 
af alle dommere? 


OBESSE SIA] 
OEIS AN3 
Irs + 
Okie) B5 


EES 


On GoL GE SØ K 


y Ed FANE) 190% 
bas 344358 
Sag 2571 sød ør da 
3> a caball LES iGS 
å 9257 997 
Ogo E 
b 9 so 4 
EN ES 


E KA teb åd cK 


! Figentræet symboliserer Adam og oliventræet Noah. Ved figen og oliven forstås da den 


åbenbaring, som sendtes Adam og Noah. 


2 Åbenbaringen, som blev sendt til Moses. 


3 Åbenbaringen sendt til Abraham, Ismael og Profeten Muhammad. 
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aien e 


SEA 


AL-”ALAQ 
(åbenbaret før Hidjra) 

L I Allahs den Nådiges den Barm- Q Sl ze SN S D) 
hjertiges navn. 

2. Forelæs i din Herres navn, som Tr lev A 
skabte, OGS Gji p5 omi b Jo | 

3. Skabte mennesket af cen klump Odde Ski g 
blod !- 

4. Forelæs, thi din Herre er al æres IAEE øl 
herre ?, 

A i ya, EP . Per 
5. Som lærte ved pennens hjælp - Akalp sie GA 


6. Lærte mennesket, hvad det ikke 


gidse l Sás åt sy bå 


7. Nej, mennesket er sandelig blevet Ò T KRAE ai 
en overtræder. ” GØRES 

8. Fordi det mener sig selvtilstræk- A ontza | Sy < 
Agil ah ol 

keligt. M 
9. Sandelig, til din Herre skal (det) DENISE 
vende tilbage. g ý 
Anss PERZSA 

10. Har du ikke set den, der forbyder OAA Sødt vs) 
11. En (af Vore) tjener(e) at bede (til Zoas 
Os) 39 Gås tår us 
12. Hvad mener du? Er han [tjeneren] ARANTIA EA 
på rette vej, ar ae) 
b seri POZE 
13. EHer påbyder han retfærdighed? OS aai 


! ”Alaq (blodklump) kan også betyde: kærlighed’. 


? Jo mere Qur'ånen læses, desto mere vil Guds ære og menneskets værdighed anerkendes 
og sættes højt. Vv,1-6 er de første, der blev åbenbaret Muhammad. 


3 Profeten Muhammad blev forfulgt, da han bad ved Ka”baen. 
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Sûra 96 AL-”ALAQ 


14. Hvad mener du? Forkaster han 
[den anden] (retledningen) og vender 
sig fra (den)? 


15. Mon han ikke ved, at Allah ser 
(ham)? 


16. Men nej. Hvis han ikke holder 
op, så vil Vi tage ham i pandelok- 
ken — 


17. Den løgnagtige, syndefulde pan- 
delok. 


18. Lad ham da tilkalde sine fæller, 
19, Så vil Vi tilkalde straffens engle. 


20. Men nej. Adlyd ham ikke, men 
kast dig ned og nærm dig (Gud) *. 


4 Verset efterfølges af sadjda. 
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OSY Dl ab 


mug, 22 
to Lal 


30. del 


RREA 


SÄLG HE dot 


77 
VA få 


(OY 


2734 KA 


y ou o 


y Sa < DA AEN 220 K z 
T ENERE ETAN 


a 


EPEE 


Eud 


EMTEA 


darul s abs 


SIS g 


KRADSER 


AL-QADR 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. Sandelig, Vi har åbenbaret den 
[Qur"ånen] i (den guddommelige) be- 
stemmelses nat !. 


3. Og hvad skal lære dig, hvad 
(den guddommelige) bestemmelses 
nat er ?? 


4. (Den guddommelige) bestemmel- 
ses nat er bedre end tusind måneder °. 


5. I den nedstiger englene og ånden 
på deres Herres befaling (med bestem- 
melser) i enhver sag. 


6. Fred (hersker der) til morgengryets 
komme", 


Qel onal abl oi 


a 


! Tiden for en profets komme er som natten, hvor mørkets magter hersker og uretfærdighed 
og laster formørker alt. Men det er en velsignet nat, fordi guddommelig åbenbaring sendes 
ned fra himmelen. Verset betyder, at Qur'ånen blev åbenbaret på en tid, da universets 
fremtidige mønster var fastlagt, og at al retledning, der behøves til alle tider, var nedlagt 
i den. Smign. 2:186, der siger, at Qur'ânen blev åbenbaret i måneden Ramadån. 


2 Lailat-al-qadr (den guddommelige bestemmelses nat) er ikke blot forbeholdt Profeten. Gud 
ønsker, at alle skal kende til den inden for den =nkeltes muligheder. 


3 Alf (tusind) er det højeste tal på arabisk. Verset angiver dermed den umådelige betydning 
af Qur'ånens åbenbaring. ‘Tusind måneder" kan være et udtryk for et menneskes liv. Udtrykket 
siges også at beskrive den tid (ca. 83 år), der ligger imellem en mudjaddid (reformator) 
og den følgende, mens de resterende ca. 17 år er den periode, hvor reformatoren optræder. 


4 Denne dybe fred i sindet kan opleves af alle, der søger den. Den er så værdifuld, at 
selv et kort glimt af den er nok til at lyse op over et liv fyldt med afsavn og vanskeligheder, 


se 89:28; smlgn. 2:209 


Profeten har anbefalet at søge denne tilstand, og har angivet, at den er lettest at opnå 
i en af de ulige nætter i slutningen af Ramadån. Blandt mange muslimer højtideligholdes 


den 27. nat i Ramadån som /ailat-al-qadr. 


889 


Sora 98 


AL-BAJJINAH 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. De, som var vantro af Skriftens 
folk og afgudsdyrkerne, kunne ikke 
befries (fra deres fejltagelser), førend 
det klare bevis kom til dem: 


3. Et Sendebud fra Allah, som fo- 
relæste (dem) rene skrifter, 


4. Hvori de evige bud var. 


5. Og de, der modtog Skriften, blev 
først delt. efter at det klare bevis kom 
til dem. 


6. Og der blev kun påbudt dem at 
tilbede Allah i hengiven lydighed mod 
Ham (alene) og i (al) oprigtighed - og 
at holde bøn og at give zakåt. Det 
er den evige religion. 


7. Sandelig, de, som er vantro af 
Skriftens folk og afgudsdyrkerne, skal 
være i helvedes ild og forblive deri (i 
lang tid) - disse er de værste skabninger. 


8. Sandelig, de, som tror og handler 
retfærdigt, er de bedste skabninger. 


9. Deres belønning skal være hos 
deres Herre: evighedens haver, hvori 
floder strømmer, og de skal blive der 
evigt. Allah har velbehag i dem, og 
de har fundet velbehag i Ham. Dette 
skal være for den, der frygter sin Herre. 


VRE ESES Pra A 
Bo. 53 SGD 


CERP 


A Jys 


ag 


SEE bSA 
Ô 9 AC GA 632, 
Sky 


JAG EE GAB 

VEEE 
a éa zanga 
LIAERE 


SN | Jat de 55 gå ól 


LÆR Bus i MAN 
ERA RANT 
Alsi cah SATEK 1r PATEAT 


kac 
nasal, ture 
OL; må GÉ Es Es lys ogie d 


r e e ES 


30. del 


AL-ZILZÂL 
(åbenbaret før Hidjra) 


OPDE INSEE PEN] 


SrA Sorn 29; 
A ISTESIOEHKI 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. Når jorden gennemrystes på det 
voldsomste !, 


3. Og når jorden giver sine byrder 
fra sig ?, 


4. Og mennesket siger: Hvad fejler 
den? 
5, På den dag vil den fortælle sine 


(ukendte) historier >, 


6. Fordi din Herre har pålagt den 
det 4. 


7. På den dag vil menneskene gå frem 
i grupper for at få deres gerninger 
forevist. 


8. Da vil den, der gjorde et støvgrans 
vægt af godt, se det. 


9. Og den, der gjorde et støvgrans 
vægt af ondt, vil se det. 


Yer. Ip Bars 
OVATE 
ANE 
SETE jas 


OF 


EA z7 9 A Z . Aar 
GES En 5 das 
Ma 2 
b EAs ZA zø 
då 
© BA 
(1 Dat uld PEZA Ser 


NSSE 


DKS 2345 1 


PPR wf 


l D.v.s. jorden vil opleve ALLE slags indre og ydre rystelser, jordskælv, krig, revolutioner 


etc. 


2 . : s - ` . 
< Der vil være enormt opsving. spec. på de naturvidenskabelige og tekniske felter. 


3 Alle profetier ang. denne tid skal opfyldes og alt. som var skjult, skal blive åbenbart. 


4 Dette viser, at der ikke blot vil være tale om en bogstavelig jordrystelse. Vv.7-9 bekræfter 
yderligere dene. Der kunne også oversættes: "Fordi din Herre har åbenbaret angående den’. 
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Sûra 100 30. del 


aie aie. a’ 


ESPA 


AL-ÁDIJÂT 
(åbenbaret før Hidjra) 
adige p På , EZAT , 
L. i Allahs den Nådiges den Barm Ds SN s SY ab! > d 
hjertiges navn. 
2. Vi kalder til vidne (dem, der sidder ORTON RR 
på) de prustende stridsheste, ogs Cul) 
3. Som slår mægtige gnister af ild (fra ok J S iG 
deres hove), z 
4. Og så angriber ved daggry aks EAE 
, ` Iy 7727 
5. Og efterlader et spor af støvskyer oki d4 EE 
6. Og trænger ind i midten af (fjen- JEn a 
dens) hær !. SkA 5 uld 
7. Sandelig, mennesket er utaknem- TGI VÆR ELSA DEERE 
En) Sine 
meligt mod sin Herre, ©? $ ig Gy lö 
; Tei ts A G RAD 
8. Og det bevidner det visselig selv. Gård él såe 451 f) 
9. Og det er voldsomt i sin kærlighed ći KATEAKETA 
til ejendom. Oea z gt 
ii $ Y 399? apr PERS ASE I A 
10. Mon det ikke ved. at når det, OSATEN 2 s5) Í SEI 
der er i gravene, blotlægges, g i 
11, Og det, der er (skjult) i (men- Ò RALAT a E 
Bast 
neskers) bryst, åbenbares, 2 g T> 
12, At deres Herre på den dag visselig GILG e saras LØD 
kender alt om dem. Ore Laos 83 8505! 


I Vv.2-6 forudsiger, at Muslimerne vil blive tvunget til at kæmpe til forsvar for troen, og 
at de, skønt kampen vil blive påtvunget dem, vil sejre. - AZ-'ådijår er ikke nødvendigvis: 
"stridsheste". Ordet betyder: ‘de, der stormer frem i stor far”. Der kan da også være 
hentydninger til moderne krigsførelse, f.eks. luftangreb, se flg. stra. 
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AL-QÅRPAH 
(åbenbaret før Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- 
hjertiges navn. 


2. Den (store) ulykke - 
3. Hvad er den (store) ulykke? 


4. Og hvad skal lære dig, hvad den 
(store) ulykke er? 


5. Den dag, da menneskene vil være 
som spredte møl, 


6. Og bjergene som kartet uld. 


7. Hvad da den angår. hvis vægtskå- 
le er tunge (af gode gerninger), 


8. Han vil da være i et saligt liv. 


9. Men hvad den angår, hvis vægt- 
skåle er lette (af mangel på gode 
gerninger). 


10. Helvede vil da være hans moder !. 


11. Og hvad skal lære dig, hvad det 
er? 


12. En svidende ild 2. 


OPSTE] 


32. 


TA iv p29 

OG 
+) RAPA EAN A ats PEREA 
ENEA DA 

b 28562 27003, 119 30 
ERAEN 
309. P24 3491, EPA +, 
Os det 
be GA sr as ag 
Orel Aiie gø 


ALTR oA 932 42A 
Osten del; 


bÍ, e eo, 
OL aG 
b> P3 (] loa 
otal dith; 


tÍ pgr 
oak sE 


l Ligesom mennesket forlader sin moder, når det er blevet voksent, vil opholdet i helvede 


være midlertidigt. 


2 Håmijah betyder: ‘brændende. svidende”, men også: ‘beskyttende’, se v.10. 
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Sara 102 30. del 


SEN 


Seg 
AL-TAKÂTHUR 
(åbenbaret før Hidjra) 
L I Allahs den Nådiges den Barm- Qo Aasi y SIPA 5 3 
hjertiges navn. á 
2. Indbyrdes kamp om rigdomme SEKA Vi 
afleder jeres opmærksomhed (fra 
Gud). 
29% 22, 34 i 

3. Indtil I gæster gravene. aus ISS 

4. Men nej! Snart skal I erfare (sand- ” 99599754 057 
heden). OG ák 
5. Nej og atter nej! Snart skal I erfare aaa 1224 4723 
(sandheden). 

6. Nej! Vidste I dog blot med en sikker ERJA boa {s JN SA 
viden, 
. . . y ra Pa îi ra 

7. At I visselig skal se helvede (i dette Oot Jó; s 
liv). 

8. Derpå vil I visselig se det med 7 y 294 07149711 1% 
vishedens øje (i det kommende) - EEN Gls HSE 


9. Så skal I da på denne dag kaldes 


E 4 A o 059708305997 75, 
til regnskab for enhver nådegave !. Qoill yE don GES 35 


l Vv.6-9 illustrerer 3 trin i erkendelsen: 1) ‘im al-jaqin (logisk slutning), 2) 'ain al-jaqîn 


(sanseerkendelse), 3) hagg al-jaqin (eksperimentel erkendelse). Se også 56:96 
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AL-”ASR 
(åbenbaret før Hidjra) 
l. I Allahs den Nådiges den Barm- De SI y ! Sø > A 
hjertiges navn. É 
2. Vi kalder (Profetens) tid til vidne: !. rad 3 
3. Sandelig. det menneske (som sætter I a9 aZ p2 
AN re : A yoe 
sig imod sendebudene) er (altid) i en Qy S óLiyi ol 


tilstand af tab - 


A 7 


4. Undtagen de, som tror og handler 13153 cy sji ERE da tj 
retfærdigt og opfordrer hinanden til (at ig ns Så Fur ME 
støtte) sandheden og opfordrer hinan- © uab lal FTESE 
den til udholdenhed ?. j { 


! "sr betyder: ‘tid, absolut tid, løbende tid, eftermiddag". Tiden er vidne til alt, hvad der 
er sket, sker og vil ske i denne verden. Profetens tid bevidner, hvor højt mennesket kan 
nå, og hvor meget det kan tabe (95:5-6). Tiden omkring Messias’, den anden Adams komme 
bevidner tillige, hvad der vindes og tabes ved ensidig materiel fremgang. Symbolsk kan 
‘eftermiddagen’ hentyde til profetens tid. Efter tre timers aftagende lys kommer natten på 
10 timer indtil morgengryet, smign. 89:3-4. 


7 "Tilstanden af 1ab" er som en naturlov, men verset viser en vej til at bryde denne »naturlov«, 
Den enkeltes retfærdighed og tro er dog ikke nok. Alle skal med i den moralske og åndelige 
opløftning. 

Sabr betyder: "udholdenhed, tålmod, standhaftighed, vedholden’, se 2:154-158. 
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Sara 104 30. del 


AL-HUMAZAH 
(åbenbaret før Hidjra) 


I. I Allahs den Nådiges den Bam- — oo ilt, Std A) 
hjertiges navn. AE A PA 


-9 TT Ó s2 
2. Ve over enhver urostifter, bagtaler. då 55 35 37 gf 
3. Som samler rigdom og tæller den Irae És Lee n a 
N ! 
atter og atter. Ode 3Y Lés E 
4. Han tror. at hans rigdom vil gøre salei ALE GES 
ham evig. 
j gar, 53 LÆG 
5. Nej. Han vil visselig blive kastet pA LETS SKØR 
i den knusende (straf). 
EIS i ra 
6. Og hvad skal lære dig, hvad den OTRJIGE 
knusende (straf) er? DESZAT N 


Os dóyl abl Ú 
7. (Det er) Allahs antændte ild, 


bd IER MA I BEN A 
. . . N a 
8. Som rejser sig over hjerterne, (OM ar IJe g I 
yo 2 A EAN mr 
9. Og som omslutter dem Oio se eRe | 
10. I brede (ild)-søjler !. Enla? sa 
OLLO SE: yg 


l De “brede ildsøjler, som rejser sig over hjerterne”, er vaner, skikke, traditioner og fordomme, 
som hindrer mennesker i at se sandheden og bringe deres liv i overensstemmelse med gavnlige 
normer. - Eller meningen er, at det skuffede begær efter denne verdens goder giver en 
hjertebrænden, som i det kommende liv manifesterer sig som helvede. 

Måske findes i vv.5-10 en profeti om en atomkrig. Jvf. v.5-6: hutamah = "knuse til de 
mindste dele (atomer). V. 10: 'amad mumaddadah betyder egt: ‘udstrakte, udfladede søjler", 
en grafisk skildring af paddehatteskyer. 
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Sara 105 30. del 


me 
(åbenbaret før Hidjra) 


l. I Allahs den Nådiges den Barm- — gg iik, Iad A) 
hjertiges navn. EE A PPIE R 


2. Har du ikke set, hvorledes din si a: aor tjen ne 
Herre handlede med elefantens folk !? Odaii éK Jaa, PAL 


3. Gjorde han ikke deres plan til intet? GILES å R 7 Kja SM 


4. Og Han sendte sværme af fugle 


ned over dem, dab er i Aa 


5. Som (åd deres ådsler) og slyngede SR RE a a 
dem mod lerklipper, Sd a 


6. Og Han gjorde dem lig opædt PAKE EMEP Cs 
halm. 


l Dette henviser til Abraha, den kristne viæ-konge (for kongen af Ethiopien) i Jemen, 


og hans hær, som trængte ind i Makkas dal det år, Profeten blev født, for at ødelægge 
Ka'baen. De havde et antal krigselefanter med, men blev tilintetgjort af cen pest eller en 
anden epidemi - og deres lig blev opædt af gribbesværme. - Guds planer, der var ved 
at modnes ved Profetens fødsel, tålte ikke noget afbræk. 
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Sûra 106 30. del 


AL-QURAISJ 
(åbenbaret før Hidjra) 
Adi D apa A ži à a 

L i Allahs den Nådiges den Barm De REST) VE SN ab > y 
hjertiges navn. a 

2. (Din Herre tilintetgjorde elefantens SELE ha 
folk) for at knytte Quraisjstammen, Og) Ay 

3. Knytte dem til deres rejser ved Z ony Tagai? sa 

ERASE 


vinter og sommer. 


4. Lad dem da tjene dette hus' IERA EA 
[Ka”baens] Herre. OG lda go buat 


5. Som har bespist dem mod sult og 
MEZZA PEELE ES JOTEA 


E ge sy A e 
givet dem sikkerhed mod frygt !. (ONE mål gro tabt Bull 


1 Li (v.2) viser, at denne sûra hører tæt sammen med den foregående. ”Umar, den anden 
kalif efter Profeten Muhammad, reciterede altid disse to surer sammen. 

Quraisjen opfordres til at ombytte deres stolthed med taknemmelighed mod Gud, ikke 
blot for tilintetgørelsen af ”elefamtens folk”, da de var 'få og ringeagtede’ (smlgn. 8:27), 
men også for at være givet en vej til overlevelse og velstand på dette ‘ufrugtbare sted’ 
(se 14:38). Deres rejser giver også lejlighed til at udbrede Islåms glædelige budskab. Alle 
steder og til alle tider findes der »stolte Quraisjer«. 
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øse 


SN YAAA 
COA Syse 
AL-MÅ'UN 
(åbenbaret før Hidjra) 
1. I Allahs den Nådiges den Barm- a RSI RESTEN A) 
hjertiges navn. oe 
2. Har du ikke set den, der kalder de ab A KE i ji E 


dommen for en løgn !? 


3. Det er den, der støder den for- 
ældreløse bort. 


SER K Kora FN b y BLÆK 
4. Og som ikke opfordrer til bespis Oe € asa Sy 


2497 >» An ls 
SaN elj 


a ud a 


ning af de fattige. PILECE 
5. Ve derfor over dem, der beder, Ò SACRA Ca 
6. Og som ikke er opmærksomme PPS sia saiia 
i deres bøn ?. TTA A ETT] gili 
Š E T n IANI IAR 
7. De, som ønsker at ses (af men IETEN, 
nesker) 3, 
8. Og forhindrer (andre i at låne Enos AIGRE 
deres) brugsting *. SST ELSE > 


1 Din betyder: ‘dom, religion etc." 


2 Eller: ”som er glemsomme ang. deres bøn’. Verset beskriver den skødesløse, arrogante 
kategori. 


3 De hyklere, som ønsker at blive anset for lydige, ydmyge og gavmilde. 
4 Må'in betyder: "brugsting (f.eks. en gryde, en økse, vand, salt), en gavnlig ting, en venlighed, 


zakåt'. Der advares imod egoister, for hvem selv det elementæreste hensyn til andre er 
dem fremmed; kun ønsket om at opnå anseelse kan få dem til at hjælpe. 


899 


4 
< 


Sora 108 30. del 


vene ne 


AL-KAUTHAR 
(åbenbaret før Hidjra) 


I, I Allahs den Nådiges den Barm- Di EEA h z 
: al 
hjertiges navn. Joa) oy loci 


A 3 o berg a AN orr T 
2. Sandelig, Vi har givet dig overflod Doi ő n A 
(af godt) !. id 
3. Bed derfor til din Herre og frem- beca dej ton 
bær offer (i taknemmelighed) ?. Oos gada 
4, Det er visselig din fjende, som er Eor as nepe, d 
uden (åndeligt) afkom ?. OX3Yl sa eL "O é 


1 Kauthar betyder: ‘overflod (af alt muligt), en ædelmodig og gavmild person, som giver 
gerne og ofte til velgørende formål". Taget i den sidste betydning indeholder verset en profeti 
om, at Gud af Profetens talløse åndelige afkom vil oprejse en, der gavmildt vil ofre sin 
åndelige rigdom til støtte for Iståm. Denne fortolkning støttes af v.4. 

Kauthar er også forklaret som en flod i paradis. 


2 En generel opfordring til offervillighed og et fast tilhørsforhold til Gud. Specielt gælder 
opfordringen bønnen og ofret ved 'Idal-Adhå, offerfesten. 


3 Se 33:41 og noten dertil. Smign. også 62:4. 
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AL-KÅFIRUN 
(åbenbaret før Hidjra) 


l. I Allahs den Nådiges den Barm- Oo AJ ` ZI adt 3 
hjertiges navn. SETE Se 


2. Bli at sig : Iso Gtr ol 

2, Bliv ved at sige (du troende): Lyt, dd; AG Kit Ae 
I vantro, r 

3. Jeg tilbeder ikke, som I tilbeder. HG FLER s EY 

4. Og I tilbeder ikke, som jeg tilbeder. Š A 74 


mune 


VENTER ADS 


5. Ejheller tilbeder jeg dem, I tilbeder. 
6. Og I beder ikke til Ham, jeg 


k oxa $ SB g 
tilbeder. KE osde sg Y; 
7. (Thi) jeres religion for(eskriver) jer 

A iv A i aligi S E 2 247 2 A A 
(én livsmåde). og min religion for(e Ög g5 E 33; 


skriver) mig (en anden livsmåde) !. 


l Islåm forener tolerance med fasthed og ubøjelighed i trossager. 
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Sara 110 30. del 


AL-NASR 
(åbenbaret efter Hidjra) 


1. I Allahs den Nådiges den Barm- De DSN 5 SEN Å 


hjertiges navn. 


2. Når Allahs hjælp og sejren kom- ETAT EA Ei 
PAA 
mer, oils 13) 


3. Og du ser mennesker i flokkevis OE y i ag 
træde ind i Allahs religion, oksido TEO EAEI 


4. Lovpris da din Herre og bed om 
tilgivelse (for troendes fejltrin), thi Han 
er visselig Den. der atter og atter evK RALE YEA 
vender Sig (til mennesker i Sin barm- 
hjertighed) !. 


Ima- SE 


I Profeten modtog denne åbenbaring kun få måneder før sin død. På den enc side forudsiger 
den Profetens snarlige død. På den anden side er den en advarsel til dem, der sejrer: bliv 
ikke overmodige, men vær taknemmelige og søg fortsat beskyttelse. Før det tredic advares 
der mod faren ved degeneration, når mange nye slutter sig til Islåm. Da gælder det at 
være ydmyg og søge tilflugt hos Gud i endnu højere grad end i prøvelsernes tid. 
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Sutra [Il] 30. del 


AL-LAHAB 
(åbenbaret før Hidjra) 
1. I Allahs den Nådiges den Barm- >< lm 4 , 
Ool oani] abl oma 
hjertiges navn. oaz > 2 AEE A 
2. Må begge ildens faders hænder gå b Zlk 2732A aZ 
til grunde. og må han (selv gå til OSS gA y 
grunde |, 
3. Hans rigdom og hvad han har b saus On Sss VAT 
erhvervet vil ikke nytte ham. ost, dk das Ait G 
ae 
$ 7 i , BOR 2l orr 
a Han skal brænde i en flammende OA AHN ( ' 
lid. d z 
5. Og hans kone, som bar brænde © 17 Wa CE SAGA 
(til bålet) ?, så)! lir lol 
6. Om hendes hals skal der være en E raiou Ían E 
flettet snor af palmefibre ?. (OSTE ds Væg 


l ”Ildens fader’ kan betyde en onkel til Profeten, som var en brændende fjende og forfølger, 
og som gik under navnet Abû-Lahab, enten p.gr. af sin hud- og hårfarve eller p.gr. af 
sit hidsige temperament. Eller udtrykket kan henvise til de sidste tiders stormagter, som 
ejer og kontrollerer atomvåben - hvoraf den ene gruppe helt forkaster Gud, medens den 
anden forkaster Hans enhed (p.gr. af deres tro på treenigheden), og som begge er modstandere 
af Islâm. Med denne fortolkning ville de ”to hænder" (begge hænder) betyde de to grupperinger. 


2 "Kone" betyder så deres folk, som er underkastet deres magt. ‘Bærer ved til bålet 
karakteriserer dem, der sladrer, bagvasker, ”arbejder bag scenen’, ‘støber kuglerne’. De er 
konstant beskæftiget med ondsindet propaganda og fabrikation af ødelæggelsesvåben. 


3 De vil være nært knyttede til deres resp. systemer eller ideologier, hvoraf de ikke vil 
kunne bryde ud. 
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Sara 112 30. del 


ES 


AL-IKHLÂS 
(åbenbaret før Hidjra) 
s j: 2 3 7 A Må U 
L l Allahs den Nådiges den Barm Qol geesi] able y 
hjertiges navn. 
2. Fortsæt med at forkynde (o du t brs FØLES, 
troende): Han er Allah. den Eneste £, Odl als ds 
3. Allah den Uafhængige, af Hvem Ca 
alt afhænger ?, GÁL 
3 š . Bag styre OF 

4. Han avler ikke, ejheller er Han odds FA 
født, d 

5. Og ingen er Hans lige 3. dåd kæd MØRE 


! Guder ahad (den absolut ene, ét i sit væsen) og wéhid (enestående i egenskaber og handlinger). 


2 Al-Samad (den Uafhængige) betyder egt: den, der fylder alt, uden hulhed (eller mangel 
eller behov), den, der ikke levner plads til andet og andre. 


3 Profeten har sagt, at denne såra er lige så meget værd som alt i himmel og på jorden 
- og lig en trediedel af Qur’ânen. (Det sidste en trøst for dem, der finder det vanskeligt 
at lære hele Qur'ânen udenad). Forståelse af denne såra udelukker enhver form for afguderi. 
Der kan formuleres 8 former for afguderi (det at give Gud fæller): mængde og tal, mangel 
og forandring, årsag og virkning samt lighed og modsætning. Med Sit ord: "Han er Allah, 
Een”, har Gud udelukket beskrivelsen af Sig selv med kategorien mængde og antal; og 
Han har nægtet forandring og mangel med Sit ord: "Allah, den Uafhængige (Evige). Med 
Sit ord: "Han avler ikke, ejheller er Han født’, har Han benægtet virkning og årsag; og 
Han har benægtet lighed og modsætning med Sit ord: ”og ingen er hans lige’. Dermed 
er Hans Eenhed gennemført konsekvent. (Tabrisi). 
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Sara 113 30. del 


AL-FALAQ 
(åbenbaret før Hidjra) 
I. I Allahs den Nådiges den Barm- Delte Stad! ) 


hjertiges navn. 


2. Bliv ved at sige (du troende): jeg y Vi so 2290 43 
søger tilflugt hos morgengryets Herre ! ogslsydselds 
i Sdr qo ah, 
3. Mod det onde i alt det, Han har © Ku > 
skabt 2, rer 
4. Og fra det onde i tusmørket, når ledere 5 


SETE SE 
det breder sig 3, Ocih! gal 023 
5. Og fra det onde fra dem, der blæser © E side SAT h a e 
på knuderne (for at løse dem) 4, a Z IAR g O29 


6. Og fra det onde i misunderen, når ô VAAR] BUR tat de 
han misunder 5, á 


! Falaq (morgendæmring) betyder også: ”alt hvad der bryder frem af ting (f.eks. en spire 
fra et frø), skabningen i sin helhed" (Lane, Aqrab). 


2 F.eks. gift, ild, satan, den forkerte brug af det skabte, 


3 Ghåsiq (tusmørke) betyder også måne, således at verset betyder: "fra det onde i den tid, 
da månen formørkes’. Månens formørkelse på en bestemt tid blev af Profeten forkyndt 
som et tegn på Mahdiens komme, den Forjættede Messias" komme. Se 75:10. 


t Det onde, som kommer fra dem, der sladrer, bagvasker, søger at løse folks forbindelse 
med Mahdien. - Femininum bruges ofte om partier og grupperinger, se f.eks. 77:2-6, 79:2- 
6, 80:39-43, 100:2-4. 


5 Det onde, som kommer fra dem, der med misundelse ser på Mahdiens og hans fællers 
uimodståelige fremmarch. Det onde når sit højdepunkt i misundelsen. Dermed er der ingen 
ende på ondskaben. Misundelsen var den første ulydighedssynd mod Gud i himlen (da 
Iblis misundte Adam, se f.eks. 2:35) og den første ulydighedssynd på jorden (da Kain 
misundte Abel, 5:28-32; 1.Moseb. 4.kap.). 
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Såra 114 30. del 


rr 


AL-NÅS 
(åbenbaret før Hidjra) 
1. I Allahs den Nådiges den Barm- Ove 132 yde A] 


hjertiges navn. 


2. Bliv ved at sige (du troende): Jeg 
søger tilflugt hos menneskehedens 
Herre |, 


3. Menneskehedens konge ?, akr 
4. Menneskehedens Gud ?. 


> Cd ei 39r 
AEEA 


SČ a 


5, Fra det onde i den, der hvisker 


(onde forslag) og sniger sig bort *. Éj olgu EITSA 
6. Den, der hvisker i menneskers XO opa EARS 
i Dot såe Gud 

~ … : ş . z E Za ng , lg 
7. Fra djinner og almindelige men Oul d de 
nesker 5, > 


l Rabb (Herre) = 'Den der opfostrer og leder trin på trin mod fuldkommenhed’, se 1:3 
og noten til 17:25. 


2 Malik (Konge) = "Den der styrer, vogter menneskers velfærd, kontrollerer deres handlinger 
og graduerer deres værdi'. 


3 flåh (Gud) = Den der er værdig at tilbede, den Ophøjede, uden nogen mangel, stærkere 
end alt, der kan skade os på krop og sjæl. 


4 De hviskende, sladrende, bagvaskende er kujoner, men de findes også inde i os selv (v.6). 


5 Denne Sûra advarer Muslimerne mod de trusler og farer, som de i "de sidste tider’ vil 
stå overfor fra herskere og stater, fra kirker og trosretninger, fra filosoffer og lærere - med 
alle deres underfundige filosofier og systemer. Mod alt dette skal de søge tilflugt, retledning 
og beskyttelse hos Gud, som er altings sande Herre og Konge. V. 7 angiver, at nogle 
af filosofferne og lærerne vil være i fjeme lande (djinn = skjulte), således at kun deres 
bøger og publikationer når Muslimerne, medens andre vil være udgået af deres eget folks 
midte. 

De tre sidste sûrer er en magtfuld slutning på Qur'ânen og ruster os til at gå ud i 
livet med fortrøstning. Samtidig er ringen sluttet, idet de danner en naturlig overgang til 
åbningskapitlet, al-Fåâtihah. 
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